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Voorreeden.

SChoon de Geschriften, in dit boek begrepen, ten meestendeel onvolmaakt, veel
minder van de Schrijver overgezien, beschaaft en verbetert zijn, zo heeft men echter
niet ondienstig geoordeelt de zelfden in 't licht te geven, dewijl zy niet weinig nut
aan de geletterde Werrelt, en geen kleine kennis aan de weetgierige Lezer zullen
toebrengen, die, zich met geen waarschijnelijkheit, of gezach vernoegende, bondige
redenen, en onfeilbare waarheden begeert.
En hoewel het voor een boek, in 't welk het geen, dat daar in is begrepen,

meetkunstiglijk betoogt word, (gelijk in een groot gedeelte van dit Werk is geschied)
van geen groot belang is, dat men weet van wie de Schrijver is gesproten, en
hoedanig zijn leven heeft geweest; (wat regel van te leven hy gevolgt heeft blijkt
genoechsaam uit zijn Schriften) zo hebben wy echter goet geacht, dit weinige, voor
zo veel zijn leven betreft, van hem te zeggen: Dat hy, van zijn kintsheit af, zich in
de letteren geoeffent, en in zijn jongelingschap veel jaren lang voornamelijk in de
Godgeleertheit bezich geweest, en, nu die ouderdom bereikt hebbende, daar in het
verstant rijp en bequaam is om de natuur der dingen na te
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vorsschen, zich tot de Wijsbegeerte overgegeven heeft; doch dat hy, noch van zijn
Meesters, noch van de Schrijvers dezer wetenschappen volle vernoeging
ontfangende, en van een brandende begeerte tot te weten aangedreven, besloten
heeft zelf te beproeven wat hy daar in zou vermogen; daar toe de Geschriften van
de vermaarde Heer, Renatus Deskartes de welken in die tijt hem voorquamen,
grotelijks dienstig zijn geweest. Hy dan, zich van alle werreltsche beslommeringen
en bekommernissen, die gemenelijk aan 't onderzoek der waarheit hinderen,
ontslaande, heeft, om te minder in zijn bespiegelingen, door zijn gemene vrienden,
gesteurt te worden, zijn geboortestat Amsterdam verlaten, en, verre van zijn
bekenden, eerst te Rijnsburg, daar na te Voorburg, en eindelijk in 's Gravenhage,
zijn woonsteê genomen, in welke leste plaats hy in dit jaar 1677. op d' eenëntwintigste
van Februarius, ruim vierënveertig jaren out zijnde, aan zekere ziekte, de Tering
genoemt, overleden is. Hy heeft, behalven zijn gewone bezigheit in de
wetenschappen, zijn bezondere oeffening in de Gezichtkunde, en in 't slijpen van
Vergrootglazen en Verrekijkers genomen; daar in hy grote ervarentheit had getoont,
en daar af men, zo de doot hem niet wechgerukt had, groter blijken had mogen
verwachten. En hoewel hy zich (om zo te spreken) van alle de werrelt afgetrokken
had, zo is hy echter, uit oorzaak van
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zijn geleertheit, en groot verstant, aan zeer veel lieden bekent geworden, gelijk uit
de Brieven, aan hem geschreven, en van hem beantwoord, klarelijk blijkt.
Hy heeft zijn meeste tijt in de naspeuring van de natuur der dingen, en in het

geen, dat hy uitgevonden had, in ordening te stellen, om het zelfde aan andere
menschen deelächtig te maken, besteed, en zeer weinig tot uitspanning, en om de
geest te verfrisschen, gebruikt. Zijn brandende yver tot d' uitvinding der waarheit is
zo overmatiglijk groot geweest, dat hy, volgens de getuigenis der gener, daar hy by
woonde, in drie achterëenvolgende maanden niet buiten zijn huis geweest is: ja hy,
om daar in naar zijn begeerte te mogen, en te konnen voortgaan, heeft niet
goet-gevonden zelfs het ampt van Professor, of Hoogleeraar in d' Akademie, of
hoge School te Heidelberg, van de deurluchtigste en hooggebore Keurvorst en
Paltsgraaf hem opgedragen, aan te nemen; gelijk uit de drie- en vierënvijftigste Brief
te zien is.
Uit deze zijn zucht tot waarheit, en grote naer-stigheit in 't onderzoek der zelfde

zijn voor veel jaren voortgekomen, het eerste en tweede Boek van Renatus Deskartes
Beginselen der Wijsbegeerte, volgens een meetkundige Ordening geschikt en
betoogt; gelijk ook zijn over-natuurkundige Gedachten, en voor weinig jaren zijn
Tractatus Theologico-Politicus, of Godgeleerde staatkundige Verhandeling, daar in
zeer veel diepe en aanmerkelijke dingen, die de Godgeleertheit, en de hei-
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lige Schrift, en daar beneffens de ware gronden van een gemene Staat aangaan,
verhandelt worden.
Uit de zelfde zucht en naerstigheit zijn ook alle de Geschriften gesproten, die in

dit boek begrepen zijn, en de welken wy hier, onder de Tytel der Schriften van B.D.S.
enz. aan de Lezer meêdeelen. Dit is 't alles, dat, van enige waarde zijnde, wy uit
zijn nagelate papieren, en uit enige afschriften, onder zijn vrienden en bekenden
berustende, te zamen hebben konnen rapen. 't Is gelooffelijk dat 'er by d'een, of by
d' ander noch wel iets van onze Schrijver berust, 't welk hier niet gevonden zal
worden: maar men vertrout ook dat daar in niets bevat zal wezen, 't welk de Lezer
hier niet meermalen gezegt zal vinden; 't en waar misschien een klein Geschrift van
de Regenboog, 't welk hy, gelijk men weet, gemaakt heeft, en dat, zo hy 't niet
verbrant heeft, gelijk gelooft word, noch by d' een, of d' ander, zonder dat men weet
by wie, berust.
De naam van onze Schrijver is op de Tijtel, en elders alleenlijk met de voorste

letteren daar af uitgedrukt; 't welk om geen andere reden is gedaan, dan om dat hy,
weinig tijts voor zijn o verlijden, uitdrukkelijk begeert heeft dat men zijn naam niet
voor zijn Zedekunst, die hy beval te doen drukken, zou stellen, zonder echter reden
daar af te geven, de welke, naar onz oordeel, geen andere heeft geweest, dan dat
hy niet gewilt heeft dat zijn wetenschap naar zijn
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naam genoemt zou worden: dewijl hy, in 't Aanhangsel van 't vierde deel zijner
Zedekunst, in 't vijfentwintigste Hooftdeel, zegt, dat de genen, die anderen met raat
en daat begeren te helpen, om gezamentlijk het opperste Coet te genieten, niet
zullen trachten dat hun wetenschap uit hen haar benaming heeft; en dewijl hy zelf,
in het darde deel van de zelfde Zedekunst, in de Verklaring van de Roemzucht,
(pag. 179.) de genen, die zulks doen, niet donkerlijk voor roemzuchtigen verdacht
maakt.
Wat deze zijn Geschriften aangaat, de Zedekunst alleen, die verre het voornaamste

van alle d' anderen is, kan voor een voltooit en voltrokke werk geacht worden, hoewel
'er echter de Voorreeden van 't eerste deel ontbreekt: van 't welk men alleenlijk dit
zal zeggen, dat de Schrijver dit zelfde in vijf delen gedeelt en onderscheiden heeft.
In 't eerste handelt hy van God; in het tweede van de menschelijke Ziel; in het darde
van de natuur en oorsprong der Hartstochten; in 't vierde van de menschelijke
Dienstbaarheit, gelijk ook van de Regel en Maat van te leven, en van der menschen
goet en quaat, en in 't vijfde eindelijk van 't vermogen des Verstants, of van de
menschelijke Vrijheit, mitsgaders van d' Eeuwigdurentheit der Ziel.
In 't eerste deel word, zo veel God aangaat, betoogt:
I. Dat hy nootzakelijk wezentlijk is.
II. Dat hy enig is.
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III. Dat hy uit de nootzakelijkheit van zijn natuur is, en werkt.
IV. Dat hy een vrije oorzaak aller dingen is, en dat alle dingen in hem zijn, en in

dier voegen van hem afhangen, dat zy zonder hem niet konnen zijn, noch bevat
worden.

V. Eindelijk, dat alle dingen van God voorbepaalt zijn, niet uit vrijheit van wil, of
uit volstrekt welbehagen, maar uit zijn volstrekte natuur, of onëindig vermogen.

Wat de zwarigheden aangaat, die van enigen tegen zijn Tractatus
Theologico-Politicus, of Godgeleerde staatkundige Verhandeling voortgebracht zijn,
te weten, dat de Schrijver God en de natuur te zamen smelt, of voor een en de
zelfde (gelijk zy voorgeeven) neemt, en een nootschikkelijke nootzakelijkheit aller
dingen en werkingen stelt; hy antwoord op d' eerste in d' eenëntwintigste brief aan
de Heer H. Oldenburg in dezer voegen: Ik stel dat God d' inblijvende oorzaak aller
dingen, (gelijk men zegt) en niet d' overgaande is. Ik zeg en bevestig, met Paulus,
en misschien ook met alle d'oude Wijsbegerigen, hoewel op een andere wijze, ja ik
zou ook darren zeggen met alle d'oude Hebreen, voor zo veel men uit enige
overleveringen, hoewel op veel wijzen vervalscht, kan bevatten; dat alle dingen in
God zijn, en in God bewogen worden.
Voorts, op de tweede zwarigheit antwoord hy in de drieëntwintigste Brief aan de

zelfde Heer, H. Oldenburg. Ik zal hier met weinig woorden verklaren op
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welke wijze ik een nootschikkelijke nootzakelijkheit aller dingen en werkingen stel.
Ik onderwerp God geensins het nootlot, maar ik bevat dat alle dingen, door een
onvermijdelijke nootzakelijkheit, uit Gods natuur volgen, op de zelfde wijze, als zy
alle bevatten dat uit de natuur van God zelf volgt, dat God zich zelf verstaat. Warelijk,
niemant ontkent dat dit nootzakelijk uit de goddelijke natuur volgt: en echter bevat
niemant dat God door enig nootlot gedwongen word, maar dat hy gantsch vrijelijk,
hoewel nootzakelijk, zich zelf verstaat. Wijders, deze onvermijdelijke nootzakelijkheit
der dingen neemt noch de goddelijke, noch de menschelijke wetten wech. Want
zelfs de zedige leerstukken, 't zy dat zy de vorm van wet, of van recht van God
ontfangen, of niet, zijn echter goddelijk en heilsaam: en 't zy wy het goet, 't welk uit
de deucht, en goddelijke liefde volgt, van God, als de Rechter, ontfangen, of dat het
uit de nootzakelijkheit van de goddelijke natuur uitvloeit; het zal daaröm niet meer,
of min te begeren zijn. In tegendeel, het quaat, 't welk uit bedorve werkingen en
hartstochten volgt, zal daaröm, om dat het nootzakelijk uit de zelfden volgt, niet
minder zijn te vrezen. Eindelijk, 't zy wy de dingen, die wy doen, nootzakelijk, of
gebeurelijk doen, wy worden echter door hoop en vrees geleid.
Deze nootschikkelijke nootzakelijkheit der dingen, en dat zy door oorzaken tot te

wezen, en te werken bepaalt worden, welke oorzaken ook van andere oorzaken tot
te wezen, en te werken bepaalt zijn, en deze weêr van anderen, en dus tot God
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(d' eerste oorzaak van alles, en die veröorzaakt, en niet veröorzaakt word) voortgaan,
gelijk onze Schrijver in de zes- zeven- acht- en negenëntwintigste Voorstellingen
van 't eerste deel zijner Zedekunst betoogt, is van de zeer voortreffelijke
Historieschrijver en Dichter, P.C. Hooft, in zijn leven Drost van Muiden, Virgilius
gedicht, Foelix qui potuit, &c. uitbreidende, zo krachtiglijk uitgedrukt, dat ik dienstig
geacht heb het zelfde hier in te voegen, gelijk volgt:

Gelukkigh, die d' oorzaeken van de dingen
Verstaet; en hoe zy vast zijn onderlingen
Geschaekelt zulks, dat geene leventheên
(God uytgezeit) oyt iet van zelve deên,
Oft leên; maar al, door ander' oorzaeks dringen.

Door oorzaeks kracht, men al wat schiedt ziet drijven.
Waer die te flaeuw, geen' werking zouw beklijven;
En oorzaek zijn geen' oorzaek. Wat gewracht
Ter werreldt wordt, is dan te weegh gebracht,
Door kracht zoo groot, dat het niet nae kan blijven.

Elk' oorzaek heeft haer' moeder oorzaek weder.
't Gaet al zoo 't moet; en daelt van Gode neder.
Zijn goedtheid wijs en maghtig, is de bron,
Daar 't al uit vloeyt, als straelen uit de Zon.
Hy kon, en zouw, waer 't nutst, ons helpen reder.

Wat dit aangaat, dat, als men stelt dat God volstrektelijk d' oorzaak van alles is, of
dat alles nootza-
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kelijk van God uitvloeit, dan schijnt te volgen, dat God ook d' oorzaak van de zonde,
en van 't quaat gestelt word; hier op, en op 't geen, dat daar aan behoort, antwoord
onze Schrijver in de twee- vier- en zesendartigste brieven: behalven dat klaar en
open-baar is, dat, zo veel deze zaak betreft, tusschen dit, dat alles nootzakelijk van
God uitvloeit, en dat alles door een eeuwig besluit van God bepaalt en gevoorschikt
is, ('t welk van veel Christenen niet alleenlijk gelooft, maar als een nootzakelijke
waarheit beweert en verdedigt word) gantschelijk geen verschil kan wezen.
Boven de voorgedachte zwarigheden word noch deze voortgebracht, dat de

Schrijver een geheel andere regel enmaat van te leven, en, voor zo veel het opperste
goet der menschen betreft, gantschelijk iets anders stelt, dan van Christus, onze
Zaligmaker, en van zijn Apostelen in de heilige Schrift geleert en onderwezen word.
Om deze zwarigheit ook wech te nemen, zal verëischt zijn dat men 't gevoelen van
onze Schrijver, deze zaak aangaande, vertoont, en vervolgens aan wijst dat het
zelfde niet van 't geen verschilt, 't welk de Heer Christus, en zijn Apostelen daar af
leren en onderwijzen. Onze Schrijver dan handelt hier af (gelijk alreê gezegt is) in
't vierde deel van zijn Zedekunst, en tracht in de zes- en zevenën-twintigste
Voorstellingen van dit deel te betogen, dat de ziel, voor zo veel zy reden gebruikt,
dit alleen nut
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voor zich oordeelt, 't welk tot verstaan dienstig is, en dat quaat, 't welk beletten kan

a23 en 24. Voorstelling
van 't vierde deel.

dat wy verstaan: gelijk ook, adat het deucht is, de zaken zuiver verstandelijk, of
evenmatiglijk te bevatten, en dat uit de zelfde bevattingen te werken volkomentlijk

b28. Voorst. 4. deel.
uit deucht te werken is. Voorts leid hy hier van af, bdat, dewijl God het opperste
is, 't welk van de ziel verstaan kan worden, de kennis van God het opperste goet
der ziel, en God te kennen d'opperste deucht der ziel is. Hy past wijders al 't
geen, dat wy begeren en werken, van 't welk wy oorzaak zijn, voor zo veel wy Godt
kennen, op de Godsdienst toe. Maar de begeerte, die hier uit voortkoomt, dat wy
naar 't beleit van de reden leven, noemt hy godvruchtigheit. Hy noemt de begeerte,
door de welk de mensch, die naar 't beleid van de reden leeft, verplicht is d'anderen
door vrientschap aan zich te voegen, eerlijk; gelijk ook het geen, dat van de
menschen, die naar 't beleit van de reden leven, geprezen word: in tegendeel, dat
schandelijk, 't welk strijdig is tot vrientschap te verkrijgen.

d35. Voorst. 4. deel.
Wijders, hy toont ddat de menschen, voor zo veel zy naar 't beleit van de reden

leven, alleenlijk altijt in natuur (te weten, zo veel het verstant, de wil, begeerte,

c37. Voorst. 4. deel.
en andere hartstochten aangaat) overëenkomen: cDat zy het goet, 't welk zy voor
zich betrachten, ook voor d'andere menschen begeren, en zo veel te meer, als

f46. Voorst. 4. deel.
zy groter kennis van God hebben: fDat zy, zo veel als hen mogelijk is, pogen
eens anders haat, gram-
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schap, versmading, enz. tot hen, met liefde, of edelmoedigheit daarëntegen te
vergelden.

gByvoegs. 46. Voorst. 4.
deel.

Hy zegt daar beneffens, zo veel dit leste aangaat, gdat uit de bepalingen, die hy
van liefde en verstant gegeven heeft, klarelijk volgt, dat de genen, die de haat
door liefde pogen te verwinnen, met vrolijkheit en veiligheit strijden, dat zy zo
lichtelijk veel menschen, als een enige wederstaan, en d'onderstant van 't geval
zeer weinig van noden hebben; en eindelijk dat de genen, die zy verwinnen, blijdelijk

hByvoegs. 66. Voorst. 4.
deel.

wijken, niet uit gebrek, maar door vermeerdering van krachten. Voorts spreekt hy h

van 't onderscheit, 't welk tusschen een mensch is, die alleenlijk van hartstocht,
of waan geleid word, en een ander, die de reden tot zijn geleide heeft, en zegt,
dat d'eerste, 't zy hy wil, of niet, het geen doet, daar af hy meest onkundig is; maar
dat de leste niemant, dan zich zelf, onderworpen is, en alleenlijk die dingen doet,
de welken hy de voornaamsten in 't leven kent te wezen, en die hy dieshalven meest
begeert; om 't welk hy ook d'eerste een slaaf, en de leste vry noemt.

i69. Voorst. 4. deel.
Hy toont wijders van dusdanige vrije menschen, onder andere dingen, idat hun

deucht even groot is in de gevarelijkheden te mijden, als in hen te verwinnen:

k71. Voorst. 4. deel.

kDat zy alleen dankbaar tegen malkander zijn:

l72. Voorst. 4. deel.

lDat zy nooit door bedroch, maar getrouwelijk handelen.

m73. Voorstelling. 4. deel.

mDat zy meer vry zijn in een Staat, daar in men
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naar 't gemeen besluit leeft, dan in d'eenzaamheit, daar zy zich zelven alleen
gehoorzamen.

nByvoegs. Voorst. 73.

nHy past alle deze dingen, die hy van de ware vryheit toont, tot de vroomheit toe,
en zegt, dat een vroom man niemant haat, op niemant vergramt word, niemant
benijd, zich tegen niemant kant, niemant versmaad, en geensins verwaant word.
In 't vijfde deel van zijn Zedekunst poogt hy te tonen, dat wy door 't verstant, of

door de zuiver verstandelijke en evenmatige kennis, die men van God, en van de

o27. Voorst. van 't 5. deel,
en 52. Voorst. en
Byvoegsel van 't 4. deel.

dingen verkrijgt, de quade hartstochten verwint, en dat daar uit od'opperste gerustheit,

pToegist van de 32. en 33.
Voorst.

die 'er in de ziel kan wezen, te voorschijn koomt; en ook pGods liefde, die eeuwig

qByvoegsel van de 36.
Voorstelling, 5. deel.

is: en eindelijk qdat in deze bestandige en eeuwige liefde tot God onze opperste
welstant, of zaligheit, of vryheit bestaat.
Dit is het voornaamste van 't geen, 't welk, volgens de betoging van onze

Schrijver, de Reden, of 't Verstant voorschrijft, voor zo veel de regel van wel te
leven, en het opperste Goet der menschen betreft. En indien men nu het zelfde
met het geen vergelijkt, dat van Christus, onze Zaligmaker, en van d' Apostelen,
deze zaak aangaande, geleert en onderwezen word, zo zal men zeer lichtelijk
bevinden, dat 'er niet alleenlijk een zeer grote overëenkoming tusschen dit beide
is, en dat het geen, ' t welk van de Reden voorgeschreven word, het zelfde is, dat
zy leren en onderwijzen; maar ook dat daar in de zedelijke leerstuk-
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ken van de Christelijke Godsdienst volkomentlijk begrepen zijn: dewijl al 't geen, tot
het welk wy van Christus, onze Zaligmaker, en van d' Apostelen verplicht worden,

rMatt. c. 7. v. 12. c. 22. v.
37. 38. 39. 40. Luc. c. 10.
v. 27. 28. Rom. c. 13. v. 8.
9. 10. Galat. c. 5. v. 14.

rals in éen hooftsomme is begrepen, te weten, dat men God boven alles, en onze
naasten als ons zelven moet lief hebben; en dewijl deze zelfde liefde tot God, en
tot onze naasten in 't geen is vervat, 't welk, gelijk onze Schrijver toont, van de
Reden voorgeschreven word.
Uit het geen, dat hier gezegt is, bemerkt men klarelijk in wat opzicht d' Apostel

de Christelijke Godsdienst een redelijke Godsdienst noemt, of zegt dat zy een
redelijke Godsdienst is: te weten, ten opzicht van dat de Reden haar voorschrijft,

*Rom. 12. v. 1.
en van dat zy op de Reden gegrontvest is. Erasmus *tekent in deze plaats (bezie
zijn Aanteekeningen over 't nieu Testament) ook aan, dat Origenes het geen,
van 't welk reden gegeven kan worden, redelijke Godsdienst noemt, en dat
Theofylaktus zegt, dat alle onze werken volgens de Reden beleid moeten worden:
welk leste Erasmus ook bekent dat warelijk gezegt is.
Voorts, dat de wedergeboorte, zonder de welke niemant in Gods Koninkrijk kan

+Joan. 6. 3. v. 3. 5.
komen, in Gods+liefde, die (gelijk onze Schrijver betoogt) uit de verstandelijke kennis
van God spruit, begrepen, of ingesloten is, dit blijkt klarelijk genoech uit het geen,

+Cap. 4. v. 7. 16. 17. 18.
Vergel. met v. 20. 21.

dat d' Apostel Joannes, in zijn eerste brief, van de+ liefde getuigt. Desgelijks, dat
de wedergeboorte
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gantschelijk bestaat in 't afleggen, of verwinnen der quade hartstochten, en in 't
doden der aardsche en ydele begeerten, die naturelijk in ons zijn; mitsgaders in het
deelächtig worden, en verkrijgen van goede begeerten, of van begeerten, die zich
alleenlijk tot het geen uitstrekken, dat goet en waar is, van Gods liefde, van vrede,
of van ware gerustheit des gemoeds, van blijschap, van waarheit, van
rechtvaerdigheit, (die een volstandige en eeuwige wil is, om aan yder het zijne te
geven) van goedertierentheit, enz. ('t welk alles, gelijk van onze Schrijver betoogt
word, nootzakelijke vruchten, of gewrochten van 't verstant zijn) zulks blijkt uit het

sEphes. 4. v. 22. 23. 24.
Coll. 3. v. 9. 10.
tRom. 8. van vers 5. tot
15. Gal. 5. v. 16. tot aan 't
einde.

geen, 't welk van d' Apostel svan d'oude en nieuwemensch, en tvan de heerschappy,
die de geest over 't vleesch verkrijgt, gezegt word.
Dat wijders ook dit, namentlijk, naar vermogen te trachten de waarheit van 't

geen, dat ter zaligheit geweten en gekent moet worden, te verstaan, of ('t welk
het zelfde is) daar af zuiver verstandelijke bevattingen te verkrijgen, en naar dit
verstaan, of naar deze bevattingen, dat is, naar de voorspelling van 't verstant
te leven, en uit het verstant te werken, niet tegen de heilige Schrift, noch tegen de
gronden van de Christelijke Godsdienst strijd; ('t welk van veel gelooft word, die
alleenlijk door de letter, of door de schrift, en niet door de geest, of door 't verstant
onderwezen en geleid worden) maar in tegen-
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deel met beide overëenkoomt: het zelfde blijkt, eerstelijk zo veel de heilige Schrift

vJob c. 28. v. 12. tot v. 20.
Prov. 1. v. 20. tot het
einde. cap. 2. tot v. 13.
cap. 3. v. 13. tot v. 18.
cap. 4. v. 5. 6. 7. cap. 7. v.
4. 5. cap. 8. deurgaans.
cap. 16, v. 22. cap. 23. v.
23. 1. Cor. 14. v. 20. Gal.
5. v. 1. Col. c. 2. v. 2. 3. 1.
Tim. 2. v. 3. 4. 1 Pet. 2. v.
2. 9.

aangaat, klarelijk vuit alle de plaatsen van deze Schrift, in de welken het betrachten
en verkrijgen van waarheit, wijsheit, kennis, verstaan enz. aangeprezen en

wBezie, zo veel d'
uitwerkselen van de
kennis, van 't verstant,
enz. aangaat,
d'aangetrokke plaatsen
van de Proverbia, en noch
Jes. cap. 33. v. 6. cap. 53.
v. 11. Matth. 13. v. 15. 23.
Joann. cap. 8. v. 31. 33.
cap. 17. v. 3. Phillip. 3. v.
8. 9. 10. Jac. 3. v. 17.

bevolen, en wdaar in wijsheit, kennis en verstaan, als oorzaken van heilsame
uitwerkselen, gestelt word. Want wie zal konnen ontkennen, dat het voorwerp
van deze kennis, van dit verstaan, enz. of het geen, daar af de waarheit verstaan,
en dat gekent moet worden, de leerstukken der zaligheit zijn, of het geen, 't welk
ter zaligheit geweten en gekent moet worden? Voorts, waar toe kan het betrachten
en verkrijgen van kennis, verstant, enz. dienen, als men niet verplicht zou zijn

+Wat in deze leste plaats,
namelijk in 't negende
vers, by Christus
wonderbaar licht, tot het
welk hy de genen roept,
die in de duisternis [der
onweetenheit] zijn,
verstaan moet worden; dit
zullen alle de genen
weten, die verstaan dat zy,
die alleenlijk zodanige
kennis van God, en van
zijn wil hebben, de welke
op de wet, of op de Schrift
rust, (gelijk de Joden in 't
algemeen, bezie Rom. 2.
v. 17. 18. en in 't bezonder
de geroepenen hadden)
noch in de duisternis der
onwetenheit zijn, en dat
volkome klaarheit een
eigenschap van de
waarheit, of van de ware
en zuiver verstandelijke
bevatting is.

naar 't geen, dat het zelfde voorspelt, te leven, en daar uit te werken?+

Men heeft niet te denken dat, met de namen van waarheit, wijsheit, kennis,
verstaan, enz. in de heilige Schrift, kennis of toestemming des gemoeds, die op
de letter, of op de getuigenis der Schrift rust betekent en aangewezen word; 't
welk warelijk grote onkunde zou aanwijzen; dewijl het alleenlijk in
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de genen plaats kan hebben, die in de waarheit, wijsheit, enz. gantschelijk onkundig
zijn.
Wat het tweede aangaat, hoe zal het mogelijk zijn dat dit, te weten dat men zuiver

verstandelijke en evenmatige bevattingen van de Leerstukken der zaligheit, of van
't geen tracht te verkrijgen, 't welk men ter zaligheit moet weten, en naar deze
bevattingen, of naar de voorspelling van 't verstant te leven, en uit de zelfde te
werken, niet met de gronden van de Christelijke Godsdienst overëen zou komen?
voorëerst, dewijl de heilige Schrift, die (gelijk alle de Christenen zullen toestaan)
geen strijdige leringen in zich kan vervatten, het zelfde in veel plaatsen leert en
onderwijst, gelijk terstont getoont is: ten anderen, dewijl het nieu Verbont, 't welk

wHebr. cap. 8. v. 6. cap.
9. v. 15. c. 12. v. 24.

God door Christus opgerecht heeft, en daar af wChristus de Middelaar is, hier in

xJer. c. 31. v. 33. 34. 2.
Cor. c. 3. v. 3. Hebr. c. 8.
v. 8. 9. 10. c. 10. v. 16.

bestaat, xdat God zijn wetten, die hy door letteren, in tafelen geschreven, aan d'
Israëliten bekent had gemaakt, in 't verstant der menschen inschrijft; dat is, maakt
dat zy de waarheit van deze wetten verstaan: en wijders, dewijl de dienaars van

yRom. c. 2. v. 27. 29. cap.
7. v. 6. 2. Cor. c. 3. v. 6. 7.
9. Hebr. c. 7. v. 16.

dit nieu Verbont niet door de letter, of door de Schrift geleid worden, ygelijk de

zBezie de drie voorgaande
aangetrokke plaatsen, en
ook Rom. c. 8. tot v. 17.
Gal. c. 5, v. 18. 25.

dienaren van 't oud Verbont; maar zdoor de geest; dat is, door 't verstant, gelijk
uit het eerste, en ook uit de getuigenis des Apostels Joannes cap. 5. v. 6. en
elders meer, klarelijk blijkt.
Maar om dat het geen, 't welk hier van 't nieu
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Verbont, of van de Christelijke Godsdienst getoont is, zeer veel van 't geen verschilt,
dat in 't algemeen daar af gelooft word, en dewijl de vooröordeelen, van de welken
zy, die anders hier af gevoelen, ingenomen zijn, oorzaak zouden konnen wezen
van dat zulks van weinigen toegestemt zou konnen worden, zo zal men hier
beneffens noch enige zeer aanmerkelijke getuigenissen uit de heilige Schrift
bijbrengen, uit de welken dit ook blijkt, of daar uit men klarelijk ziet dat het ampt van
Christus, onze Zaligmaker, en het einde, daar toe hy in de werrelt is gekomen,
voornamelijk geweest is, de kennis te leren, of t'onder- wijzen dat men (om zo te
spreken) niet blindelings, gelijk de Joden, door wet, of door gebod, maar door 't licht
der kennis geleid zou worden.

aJoan. c. 1. v. 17.
D' eerste getuigenis dan is die van Joannes de Doper, de welke dus luid: aDeWet

is door Mosen gegeven; de genade en waarheit is door Jesum Christum
geworden. Dat is, volgens onze Verklaring, door wet, of gebodgeleid te worden,
uit drang van wet, of gebod te werken, enz. is door Moses geleert en onderwezen:

bBezie Joan. c. 1. v. 4. 9.
vergeleken met vers 1. en
14. en c. 8. v. 12. c. 12. v.
35. 36. 46. vergelekenmet
cap. 14. vers 6.

maar door het blicht der genade, en der waarheit geleid te worden, te leven, en uit
het zelfde te werken, is door Jesus Christus in 't licht gebracht.
De tweede getuigenis is van onze Zaligmaker zelf, die, van Pilatus gevraagt,

mJoan. 18. vers 37. Bezie
Tremellius overzetting uit
het Syrisch.

of hy een Koning was, aan hem antwoordde: mHier toe ben ik geboren, en bier
toe ben ik in de werrelt gekomen, op dat ik van de waarheit zoude
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+Joann. c. 17. v. 17.
omgekeert.

+getuigen: te weten, dat zy Gods reden, of verstantis. Ik zeg Reden, in plaats van

+Joan. c. 1. v. 1. 14. 1.
Joan. c. 1. v. 1. c. 5. vers
7. Openb. c. 14. v. 13.

Woort, gelijk het oorspronkelijk en Grieksch woort Logos gemenelijk vertaalt +

word, en met het welk d'Euangelist en Apostel Joannes Gods Zoon aanwijst:
Voorëerst, om dat, volgens 't oordeel van Erasmus, (bezie zijn Aanteekeningen
op Joann. cap. 1. v. 1.) en van veel andere Taalkundigen Logos op veelderhande
wijzen beter en bequamelijker met Reden, dan met Woort, uitgedrukt word: Ten

+Joan. c. 1. v. 1. 2. 3. 4.
anderen, om dat het geen, 't welk de voorgedachte +Euangelist en Apostel van 't
geen bevestigt, dat hy met Logos aanwijst, en te kennen geeft, zeer lichtelijk van
de Reden, dat is van d'innerlijke reden, of van 't verstant verstaan, en geensins
aan Woort, of woorden, toegepast kan worden; te weten, dat zy (namelijk de reden)
in 't begin by God, en God (dat is aan de goddelijke wezentheit deelächtig) was: dat
zonder de zelfde niets gemaakt is, dat in de zelfde het leven was, en dat dit leven
het [verstandelijk] licht der menschen was, enz. Want wie is hier in onkundig, dat
Gods innerlijke reden, of verstant, niet iets van God verscheiden is, en dieshalven
in 't begin by God, en God zelf, of aan de goddelijke Wezentheit deelachtig, is
geweest? Wijders, dat zonder de zelfde niets is gemaakt? en eindelijk, dat het
gemoed der menschen door het goddelijk verstant, met een wonderlijk licht bestraalt
word? Voorts, dat niets hier af van Woort, of woorden (te weten gesproken woor-
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den, en die, in zich aangemerkt, alleenlijk een beweging van de lucht zijn) verstaan
kan worden; dit is, naar mijn oordeel, zo klaarblijkelijk, dat het geen ernst zou
schijnen, zo ik zulks met redenen poogde te tonen. En hoewel Erasmus by Logos,
't welk hy Reden vertaalt, niet d'innerlijke reden, of 't verstant, maar eerder
d'uitwendige reden, daar meê d'innerlijke reden aan anderen verklaart word, schijnt
begrepen te hebben; zo belet dit echter niet, dewijl hy uitdrukkelijk getuigt, (gelijk
ook veel andere taalkundigen getuigen) dat de voorgedachte benaming Logos by
de Grieken ook d'innerlijke reden, of het verstant, betekent.

fJoan. c. 17. v. 17. 19.
gJoan. c. 3. v. 5. 6. Tit. c.
3. v. 5. vergeleken met 1.
Joan. c. 5. v. 6.

Voorts, de Heer Christus getuigt van de waarheit, dat fzy heilig maakt, gdat zy

hJoan. c. 8. v. 31. 32.
iJoan. c. 14. v. 26. c. 15.
v. 16. c. 16. v. 13.

wederbaart, hdat zy warelijk vry maakt, idat wy door de zelfde in alle waarheit

kJoan. c. 14. v. 6.
vergeleken met 1. Cor. 1.
v. 24.
lJoan. c. 15. v. 3. 4. 5.
vergel. met Joan. c. 14.
vers 6. daar men dit, 't
welk Christus zegt, te
weten, dat hy de waarheit
is, nootzakelijk in die zin
genomen moet worden,
gelijk men het zelfde ter
plaats neemt, daar
Salomon zegt, dat hy 't
verstant, en d'eeuwige
wijsheit is.

geleid worden, kdat men door de zelfde alleen tot God koomt, len zonder de zelfde
gantschelijk niets [dat ter zaligheit verëischt word] kan doen.
Dat het geen, 't welk de Heer Christus (Matth. 5. v. 17. 18.) uitdrukkelijk

verklaart, namelijk, dat hy niet gekomen is om de wet t' ontbinden, maar om te
vervullen, en dat eerder de hemel en aarde, dan een jota (dat is de minste, of
kleinste letter van 't A.B.C.) van de wet, zullen voorby gaan, of ophouden, geen-
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sins met deze getuigenis van hem, noch met de gedachte getuigenis van Joannes
de Doper strijd; dit zal aan yder klarelijk blijken, die aanmerkt, voorëerst, dat de
verbintenis van 't geen te doen, 't welk de wet gebied, en het geen, door 't welk zy,
die onder de wet zijn, bewogen en aangedreven worden de zelfde te gehoorzamen,
twee zeer verscheide dingen zijn: ten anderen, dat deze verbintenis niet minder
plaats in de genen heeft, en niet minder betrekkelijk tot hen is, aan de welken 't licht
der genade, en der waarheit is verschenen, en uit kennis het geen doen, 't welk van
de wet geboden word, als in de genen, die naar de wet leven, of uitgebod het zelfde
pogen te doen; want daar uit kan men lichtelijk verstaan dat de Heere Christus in
deze plaats alleen lijk van deze verbintenis spreekt, en niet van naar wet te leven.
Men bemerkt dit echter noch klarelijker uit het geen, 't welk, van d' Apostel, zo

mRom. c. 7. v. 6. c. 8. v. 2.
Galat. c. 4. vers 5.

veel de wet aangaat, geleert en onderwezen word; namentlijk, mdat wy door Christus

nRom. c. 7. v. 4. 6. Gal. c.
2. v. 19.

van de wet verlost en vrygemaakt worden, ndat door Christus lighaam ons de

oGal. c. 3. v. 23. 24. 25.
p2 Cor. c. 3. v. 7. 11. Heb.
c. 7. v. 16. 18.

wet gedoot is, odat de wet ophoud, als het geloof verschijnt, pdat de bediening

qRom. c. 6. v. 14. 15.

des letters te niet gedaan word, qdat zy, die onder de genade zijn, niet onder de

r1 Timoth. c. 1. v. 9. Gal.
cap. 5. v. 22. 23.

wet zijn, ren dat de wet niet voor de Rechtvaerdigen is gezet: want dit kan (gelijk
onwedersprekelijk uit de gezeide verklaring van de Heer Christus blijkt, en ook
uit het geen gezien word, 't welk d' Apostel zelf, Rom.
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cap. 8. v. 3. 4. cap. 13. v. 8. 9. 10. en elders meer, getuigt) niet van de verbintenis
van het geen te doen, dat de wet gebied, maar alleenlijk van naar wet te leven, en
uit wet te werken, verstaan worden; dewijl in d'aangeweze plaatsen openbaar is,
dat d' Apostel niet alleenlijk van de çeremoniale, maar ook, en bezonderlijk van de
zedelijke wet spreekt.
De darde getuigenis, die men hier bybrengen zal, is die van d' Apostel Paulus, in

zijn Brief aan d' Efesers, cap. 4. vers 11. te weten: De zelfde, (namelijk Christus)
heeft gegeven, sommigen tot Apostelen, en sommigen tot Profeten, en sommigen
tot Euangelisten, en sommigen tot Harders en Leeraars. Vers 12. Tot de volmaking
der Heiligen, tot het werk der bediening, tot opbouwing van Christus lighaam. Vers
13. Tot dat wy alle zullen komen tot d'eenigheit des geloofs, en der kennis van Gods
Zoon, tot een volkome man, tot de mate der grootte van Christus volheit. Bezie
wijders vers 14. en 15. Want wie kan loghenen dat d' Apostel hier leert en onderwijst,
dat de Heer Christus Apostelen, Profeten, enz. gegeven heeft, met dit ooggemerk,
dat wy alle hier toe zouden komen, dat wy zouden kennen, gelijk Christus gekent
heeft, zelfs tot de grote mate van zijn kennis? Wijders, dat der zelfder arbeit, en het
werk van hun bediening geweest is, de menschen tot zo groot een mate van kennis
te brengen? en eindelijk dat door de zelfde kennis, of door 't verkrijgen van de zelfde
de volmaking der heiligen
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te weeggebracht, en Christus lighaam opgebout word?
Wijders, dat de kennis van onze Zaligmaker, en by gevolg de gene, tot de welke

hy wil dat wy alle zullen komen, de kennis der waarheit, of de zuiver verstandelijke
kennis is, te weten van God, en van zijn wil, en dat het geen kennis kan zijn, die op
autoriteit, of op uitterlijke getuigenis rust; dit blijkt voorëerst hier uit, dat de Heer
Christus zijns Vaders wil, of de waarheit der Leerstukken van de zaligmakende
Leering, die van hem verkondigt is, verstaan heeft, en dat de kennis daar af, die op
uitterlijke getuigenis rust, (gelijk yder zal toestaan) in hem geen plaats gehad heeft.
Ten anderen, wy zijn niet, voor zo veel wy kennis van 't geen verkrijgen, dat men
ter zaligheit moet kennen en weten, 't welk op uitterlijke getuigenis rust, tot d'

sZie Joan. c. 17. v. 21. 22.
23. Gal. cap. 3. v. 28.

eenigheit des geloofs gekomen; dat is, niet hier toe, sdat wyonderling, enmet Christus

tEphes. 4. vers 14.

een zijn gelijk hy met God een is, tnoch tot de vastigheit, die d' Apostel eischt,
en die hy als een gevolg van Christus kennis stelt; maar alleenlijk voor zo veel
wy de waarheit daar af verstaan. Voorts, het geen, dat hier getoont is, blijkt ook
uit het geen dat in 't vijftiende vers gezegt word.
Men zou meer getuigenissen konnen voortbrengen, door de welken het geen,

dat belooft is te tonen, met geen minder kracht, dan in deze drie bijgebrachte
getuigenissen, bevestigt word. Maar om in een zaak,
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die in de heilige Schrift zo klaar is, niet te lang te wezen, zullen wy alleenlijk noch
dit zeggen, dat het voornaamste van 't geen, dat in de Schrift getuigt word, voor zo
veel het zaligmakend geloof aangaat, zonder 't welk men, gelijk alle Christenen
toestaan, geen Christen kan wezen, en door welks deelächtigwording men een
Christen word, gantschelijk op de geestelijke, of zuiver verstandelijke kennis past,
en daar af alleen verstaan kan en moet worden: gelijk onder anderen dit, dat het is

vRom. c. 3. vers 3.
wRom. c. 3. vers 22. 26.
Galat. c. 2. v. 16. cap. 3.
v. 22. Phil. cap. 3. v. 9.
xGalat. c. 2. vers 20.

vhet gelove Gods, whet gelove Jesu Christi xdes Zoons Gods, (want in God kan,
gelijk yder weet, die God kent, geen andere, dan zuiver verstandelijke kennis
plaats hebben; en de Heer Christus heeft, gelijk alreê gezegt is, de waarheit van

y2. Thess. c. 2. v. 13. 1.
Timoth. c. 2. v. 7.
zTit. c. 1. v. 1. Joan. c. 17
. v. 3.

de Leer der zaligheit, die van hem verkondigt is, verstaan) ywaarheit, zkennis der

aHand. c. 6. v. 5. 8.
vergleken met v. 10. Rom.
c. 10. v. 8. vergeleken met
1. Cor. c. 1. vers 24.
b2. Cor. c. 4. v. 13.
c1. Cor. c. 12. v. 9. Galat
c. 5 vers 22.
dRom. c. 10. vers 8.

waarheit, awijsheit, bgeest, ceen vrucht des geests, dhet woort, daar door de kennis
van 't geen, 't welk men ter zaligheit moet weten, inwendiglijk, of in 't gemoed

e1. Joann. c. 5. v. 10.
fRom. c. 12. v. 3. Ephes.
c. 2. v. 8.

verkregen word, eGods getuigenis, die God van zijn Zoon in ons getuigt, feen

gJoan. c. 6. vers 29.
hGal. c. 5. vers 6.
iCol. c. 2 v. 12. 1. Pet. c.
1. v. 5. 1. Joan. c. 5. vers
4.

gave, en gwerking van God, door de welke hde liefde, ionze herschepping, of
geestelijke levendigmaking en zaligmaking krachtelijk en dadelijk gewrocht word;

kRom. c. 3. v. 27. Gal. c.
3. v. 11. 12.

keen andere wet, of voorschrift om na te leven, dan het is naar wet, of gebod te

l2. Timoth. c. 3. v. 15.

leven, lhet geen, daar door de zin der Schrift begre-
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mHebr. c. 10 v. 22. cap.
11. v. 1. Ephes. c. 6. v. 16.
Coll. c. 2. v. 5.

pen, en de zaken, van de welken de Schrift spreekt, gekent moeten worden; mdat

nMatth. c. 21. v. 21. Rom.
c. 14. v. 23. Jac. c. 1. v. 6.

het volkome zekerheit in zich heeft, nen volstrektelijk alle twijffel uit sluit: eindelijk,

oRom. c. 3. vers 31.

odat door het zelfde de Wet (het woort wet betekent hier, de verbintenis tot het
geen te doen, 't welk van de wet geboden word, en niet naar wet te leven, of uit

pGalat. c. 3. v. 11. 21.
Philipp. c. 3. vers 9.

dwang van wet te werken) bevestigt word, en Gods rechtvaerdigheit, pdie noch

qRom. c. 3. v. 21. 28. c. 9.
v. 31. 32. Galat. c. 2. v.
16.
rRom. c. 3. vers 31.

door de wet, qnoch uit de werken der wet verkregen kan worden, en rdie door de
wet, en door de Profeten (dat is door de Schrift) betuigt, en zonder de wet (dat
is zonderde Schrift) geopenbaart word, alleenlijk te verkrijgen is.
Wat de dingen aangaat, van de welken de Wet en de Propheten getuigen, en

zonder de Wet, of zonder de Schrift geopenbaart worden, ('t welk strijdig schijnt
te wezen, en veel niet hebben konnen bevatten) zy zijn eigentlijk de genen, de
welken niet dan geestelijk, of zuiver verstandelijk gekent konnen worden: gelijk
tot een voorbeelt zijn, God, Gods Zoon, namelijk Gods reden, of Gods wijsheit,
de waarheit, de gedachte rechtvaerdigheit, (dewijl zy een zekere en zeer
voortreffelijke gestalte des gemoeds is, gelijk uit het geen, dat hier voor daar af
gezegt is, blijkt) en in 't algemeen de wezentheden der dingen. Want dewijl de Schrift
hier af getuigt, en dewijl zy uit de getuigenis, die de Schrift daar af geeft, niet gekent
konnen worden, zo word, om hen te kennen,
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noch, boven en behalven d'uitterlijke getuigenis der Schrift, verëischt dat men (om
met de woorden van de heilige Schrift te spreken) openbaring, of innerlijke getuigenis
des geefts daar af verkrijgt.
Dit, en niets anders, is de reden van dat de Heer Christus, na dat hy aan zijn

Leerlingen, en ook aan de Joden, zijns Vaders wil volkomentlijk bekent had gemaakt,

qJoan. c. 6. vers 65.
te weten uitterlijk, en door woorden, noch tot hen qzegt, dat niemant tot hem kan

rJoan. c. 6. v. 44. 45. c. 5.
v. 37. c. 8. v. 43. 47.

komen, 't en zy het van God aan hem gegeven word; rDat zy, om tot hem te

sJoan. cap. 14. v. 16. 17.
26. cap. 15. v. 26. c. 16. v.
13.

komen, van God gehoort moeten hebben, en van God geleert wezen; sDat de
Geest der waarheit noch zou komen, dat die alles aan hen zou leren, van hem
getuigen, en hen in alle waarheit leiden.

tHandel. c. 20. v. 17. tot v.
27.

Dit is ook de reden van dat d' Apostel, na dat hy taan de Gemeenten van
Ephelen en Kolossen, door het uitterlijk woort, zo schriftelijk, als mondelings, alle
de raat Gods verkondigt had, zonder iets achtergehouden te hebben, noch bid,

vEphes. c. 1. v. 16. 17.
te weten: vvoor de Gemeente van Ephesen, dat God aan haar geef de Geest der
wijsheit, en der openbaring in zijn (te weten Gods) kennis; namentlijk, verlichtte
ogen des verstants, op dat zy mogen weten wat de zodanigen te verhopen
hebben, die van hem geroepen zijn, en hoe rijk en heerlijk zijn erffenis is, die hy den

wColl. c. 1. v. 9. 10.
heiligen toegeschikt heeft, enz. en wvoor de Gemeente van Kolossus, Dat zy vervult
mogten worden met de

Benedictus de Spinoza, Nagelate schriften



****2v

kennis van Gods wil, in alle wijsheit, en geestelijk verstant, en in Gods kennis wassen.

x2. Cor. c. 3. v. 14. 15.
yRom. c. 2. v. 17. 18.

Dit was ook de reden van dat xIsraël, die door de letter alleen geleert was, of y

alleenlijk door de zelfde van God, en van zijn wil kennis had, de welke op de
getuigenis der Schrift rustte, in 't lezen van 't oude Testament, een deksel op 't

z1. Cor. c. 2. v. 14.
hart lag; van zdat de naturelijke mensch (dat is een mensch, die ook alleenlijk
door de letter, of door de Schrift, en niet door de geest, of door 't verstant geleert
is) de dingen, die des geests zijn, of geestelijk begrepen worden, niet begrijpt,
maar dat zy hem dwaasheit zijn, en dat hy hen niet kan verstaan, (namentlijk met

a1. Cor. 2. v. 15.
zijn inbeeldige kennis) en van dat, in tegendeel, ade geestelijke mensch (dat is een
mensch, die van God, van Gods Zoon, enz. geestelijke, of zuiver verstandelijke
bevattingen verkregen heeft) alles onderscheid, of oordeelt, en van niemant [der
naturelijke menschen] onderscheiden, of geoordeelt kan worden.
Eindelijk, hier staat, zo veel het geloof betreft, noch dit te zeggen, dat, in de Brief

aan de Romainen, (cap. 10. v. 17.) de benaming van gehoor niet betekent, en dat
d' Apostel daar meê niet aanwijst, het gehoor van 't oor, maar het innerlijk gehoor,
of het verstaan; 't welk aan yder, die de zin van al 't geen heeft begrepen, dat d'
Apostel in dit kapittel, zo voor als na, leert, klarelijk zal blijken.
Wy willen vertrounwen dat de Lezer, die de waar-
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heit lief heeft, en het geen, dat nu gezegt, en uit de heilige Schrift voortgebracht is,
met aandacht gelezen, en op alles rijpelijk gemerkt heeft, volkomentlijk toestaan
zal, dat het geen, 't welk men daar in heeft voorgehad, en belooft te tonen, alreê
getoont is; namelijk dat het geen, 't welk onze Schrijver betoogt dat de Reden
voorschrijft, zo veel de regel van wel te leven, en der menschen opperste goet
aangaat, naaukeuriglijk met het geen overëenkoomt, dat onze Zaligmaker, en d'
Apostelen daar af leren en onderwijzen, en dat de zedelijke Leerstukken van onze
Christelijke Godsdiénst, of al 't geen, dat men doen moet, om zalig te worden,
volkomentlijk in het zelfde is begrepen, en eindelyk dat dit, namelijk te trachten de
waarheit van de leerstukken der euangelische Leer te verstaan, en uit dit verstaan
te levens, en te werken, met de heilige Schrift, en met de Christelijke Godsdienst
gelijkvormig is.
Wat het geen betreft, 't welk onze Schrijver in 't vierde deel van zijn Zedekunst

betoogt, voor zo veel de krachten der hartstochten, en de menschelijke onmacht,
in hen te matigen, en te bedwingen, aangaat, indien men dit met het geen vergelijkt,
't welk d' Apostel van 't vleesch, en van de vleesschelijke mensch (daar by niets
anders verstaan kan worden, dan de dierlijke begeerlijkheden, en een mensch, die
de zelfden onderworpen is, of noch geen heerschappy over hen heeft verkregen,)
leert
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en onderwijst, zo zal tusschen dit beide geen minder overëenkoming, dan in 't ander,
't welk nu getoont is, bevonden worden.
Wy hebben noch, ten aanzien van dat wy Christenen zijn, als een zeer

voortreffelijke zaak aan te merken, dat onze Schrijver, voor zo veel hy het geen
betoogt, 't welk de heilige Schrift leert en onderwijst, en dat met de gronden van de
Christelijke Godsdienst overëenkoomt, ook, zo veel dit betreft, de goddelijkheit en
geloofwaerdigheit van deze Schrift, en de waarheit van de Christelijke Godsdienst
betoogt: te weten in dier voegen, dat wy van de zelfde door deze betoging zo zeker
zijn, of konnen wezen, dat noch Jode, noch Heiden, noch Atheïst, wie en hoedanig
hy is, machtig zal zijn de zelfde in 't minste te doen waggelen.
Wat deze zekerheit aangaat, die op wonderdaden gegrontvest is, wie zal zeggen

dat zy onder de Christenen plaats heeft? dewijl, volgens het geen, dat men nu heeft
getoont, aan hen eigen is, en bezonderlijk aan hen behoort, dat zy de waarheit van
de Leerstukken der zaligheit verstaan, en dewijl de volstrekte en onverwrikbare
zekerheit een eigenschap van de waarheit, of van de ware verstandelijke bevatting
is, en dien volgens deze bevatting volstrekte zekerheit insluit. Want hoe is 't mogelijk
dat de genen, die de waarheit verstaan, (tot een voorbeelt, van dat 'er een God is,
of dat God wezentlijk is, van dat Gods
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Zoon, namelijk Gods Reden, of Gods Wijsheit, de Zaligmaker der menschen is, en
dat men zonder hem niet zalig kan worden, van dat men, om deze zaligheit te
verkrijgen, God, en zijn Zoon moet kennen, lief hebben, enz.) noch wonderdaden
behoeven, om van deze waarheit verzekert te wezen? dewijl zy daar af in zich meer
zekerheit bevinden, dan door alle deWonderdaden, die ooit geschied zijn, verkregen

b1. Cor. c. 1. v. 22.
konnen worden. D' Apostel heeft dieshalven wel te recht gezegt, bdat de Joden (dat
is de genen, die onder de Wet zijn, en de waarheit van de zaak niet verstaan)

cMatth. c. 12. v. 38. c. 16.
v. 1. 3. 4. Marc. c. 8. v. 11.
Luc. c. 11. v. 29.

Wonderdaden begeren, (gelijk zy ook, om de zelfden te bekomen, cmeermaals
aan de Heer Christus lastig zijn geweest) en daarom ook met grote reden zo

dColoss. c. 2. v. 1. 2.

krachtiglijk gearbeid, en zo veel dbekommering gehad om de genen, die Christus
toegevoegt waren, tot de volle verzekertheit des verstants te brengen; gelijk hy
getuigt dat hy gedaan heeft.
Dit alles, dat wy tot voorstant der voortreffelijke Schriften van onze Schrijver

bygebracht hebben, zal tot wederlegging en overtuiging der gener konnen dienen,
die, ontwijffelijk uit grove onkunde, en door hun driften vervoert, zich niet ontzien
hebben, in gedrukte boeken, als anders, hem niet alleenlijk met de gruweldaat van
godverloghening te bekladden, maar ook, naar hun vermogen, te trachten den Lezer
in te boezemen, dat hy in zijn geschriften deze godverloghening leert en onderwijst,
en dat zijn stellingen
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alle Godsdienst en Godvruchtigheit uit de gemoeden der menschen wechneemen.

+Ps. 14. v. 1. en 53. v. 2.
Zeker, indien deze tegenstrevers slechs op het geen hadden gemerkt, +'t welk van
de Psalmist gezegt word, te weten: De dwaze zegt in zijn harte, daar en is geen
God; zo zou dit hen wijzer hebben konnenmaken, en nu noch hun onbedachtheit
tonen: dewijl hy met deze woorden klarelijk genoech aanwijst, dat deze gedachte
gruwel-daat in de Wijzen (onder welker getal onze Schrijver zekerlijk getelt moet
worden, gelijk zy zelven niet konnen loghenen) geen plaats heeft; gelijk zy warelijk
in hen geen plaats kan hebben. Men wil dieshalven deze gedachte en alle andere
tegenstrevers van deze Schrijver ernstiglijk vermaant hebben, dat zy, als zy zich
begeven tot deze zijn Schriften ook t'onderzoeken, zich hebben te wachten van iets
daar af valsch, en tegen de heilige Schrift, en de Christelijke Godsdienst strijdig
t'oordeelen, voor dat zy de mening van deze Schrijver wel verstaan, en de zelfde
met de ware zin der Schrift, en met de ware Godsdienst vergeleken, of daar aan
gemeten en geproeft hebben, en dat zy voornamelijk hier in moeten toezien, dat zy
hun dwaalbare bevattingen, en onzeekere meningen van de zin der heilige Schrift
niet tot een regelmaat, of proefsteen van 't geen maken, dat waar, of leugen is, of
van 't geen, dat met de heilige Schrift, en met de Christelijke Godsdienst
overëenkoomt, of daar tegen strijd: want het zou aan hen, indien zy zulks
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deden, niet alleenlijk gantsch onmogelijk wezen, naar waarheit daar af t' oordeelen;
maar zy zouden ook in gevaar zijn van weêr tot hun voorgaande sporeloosheden
te vervallen, en van het geen, dat waar en goet is, voor valsch en quaat, en dat, 't
welk met de heilige Schrift, en met de Christelijke Godsdienst overëenkoomt, als
daar tegen strijdig, uit te spreken: want dit, dat de Christenen zich in zo veel secten
of gezintheden verdeelt hebben, de welken gezamentlijk, en yder van hen in 't
bezonder ten hoogsten voorgeeven, en met gelijke heftigheit drijven, dat hun
bezondere Leerstukken, hoe zeer de zelfden ook van malkander verschillen, en
tegen elkänder strijden, de Leerstukken der euangelische Leer zijn; dat het geen,
't welk van d' een, gelijk een goddelijke Leer, als goet en heilig aangeprezen, en
van d' ander, gelijk een Leer der duivelen, als goddeloos en quaat verworpen word;
en voorts alle d' andere verwarringen, die ooit onder hen zijn geweest, en noch zijn:
dit, zeggen wy, heeft geen andere oorzaak, en is nergens anders uit gesproten, dan
uit deze hun valsche waan van dat hun dwaalbare bevattingen, en onzeekere
meningen van de zin der heilige Schrift deze Schrift zelve, en Gods onfailbaar Woort
zijn, en by gevolg van hen tot een regelmaat en proefsteen van waarheit en valsheit,
enz. gemaakt word. Deze verdeeltheden, verwarringen enz. zullen ook zekerlijk
stant houden, zonder dat men daar in enige
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verbetering te verwachten heeft, zo lang de Christenen daar in voortgaan, en naar
de ware en onbedriegelijke regelmaat, of proefsteen van waarheit en valsheit, en
van 't geen, dat met de heilige Schrift, en met de Christelijke Godsdienst
overeenkoomt, of daar af verschilt, niet omzien.
Het zal niet nodig zijn met veel redenen te tonen wat deze regelmaat, of proefsteen

is, (over 't welk onder de Christenen mede verscheide gevoelens zijn gerezen;)
dewijl zulks uit het geen, dat tot dus verre gezegt is, lichtelijk verstaan kan worden.
Doch de geen, die, zonder veel t' onderzoeken, dit tracht te weten, heeft alleenlijk

+Psalm 19. v. 10.
aan te merken: voorëerst, +dat alle Gods geboden, getuigenissen en wetten eeuwig,

+Ps. 119. v. 86. 138. 142.
144. 151. 152. 160.

+en de waarheit, dat is eeuwige waarheden, zijn; en dat de Leer des Euangeliums,
die de Christelijke Godsdienst in zich begrijpt, alleenlijk op de waarheit gegrontvest
is, gelijk van geen Christenen geloghent zal konnen worden: ten anderen, dat
de waarheit zich zelve, en ook d' onwaarheit, of valsheit aanwijst, en alleenlijk door
zich zelve, en niet door iets anders, gekent kan worden; dewijl daar uit klarelijk
genoech blijkt, dat de gedachte regelmaat, of proefsteen niets anders, dan de
waarheit, kan wezen. De Christenen dan, die de waarheit van 't geen, dat van de
heilige Schrift geleert en onderwezen word, verstaan, of daar af ware en zuiver
verstandelijke bevattingen verkrijgen, zullen volgens het geen, dat terstont
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van de waarheit, of van de ware verstandelijke bevattingen gezegt is, klarelijk en
onfailbarelijk weten, of volstrektelijk verzekert zijn van dat zy de zin der heilige Schrift
bevat, en Gods onfailbaar Woort hebben.
Voorts, dewijl de waarheit, even als de natuur, of wezentheit der dingen, enkelt,

of eenvoudig en ondeelbaar is, en dewijl dieshalven van een zelfde zaak niet meer,
dan een waarheit, en een ware zin kan wezen; zo zullen de Christenen, voor zo
veel zy de waarheit van deze zaak verstaan, nootzakelijk (om met d' Apostel te

+1. Cor. c. 1. v. 10. 11.
spreken) in een zelfde zin, en in een zelfde+ gevoelen te zamen gevoegt wezen.

+Phil. cap. 2. v. 2. cap. 3.
vers 16.

Wijders, zy zullen,+ voor zo veel dit betreft, een volstandige en eeuwige wil
verkrijgen tot het geen te doen, 't welk van de heilige Geest in de heilige Schrift,
zo veel de verdraagsaamheit aangaat, geleert en onderwezen word; te weten,

aRom. c. 14. v. 1. c. 15.
vers 1.

tot de azwakken in 't geloof (dat is, de genen, die in kennis noch gebrekkelijk zijn)
aan te nemen, en de zwakheden der onsterken (dat is, d'onweetenheden der

bGal. c. 6. v. 4. Rom. c.
14. v. 4. tot. v. 14. 2. Cor.
c. 1. vers 14. 1. Pet. c. 5.
vers 23.

dwalenden) te dragen; btot hun eige werk te beproeven, en tot geen heerschappy

c2. Tim. c. 2. v. 24. 25. 26.
1. Thessal. cap. 5. vers
14. 15. Matth. cap. 12.
vers 19. 20. in welke leste
plaats ontwijffelijk het
gekrookte riet, en het
rokende lemmet zodanige
menschen betekent, die
noch in veel twijffelingen
gedompelt leggen, en in
de welken het licht der
waarheit noch niet is
opgegaan, maar dat in
hen noch onder de
nevelen der
onwetenheden en
dolingen bezwalkt is.

over eens anders geloof te voeren; ctot vriendelijk tegens de dwalenden te wezen,
tot hen met zachtmoedigheit t'onderwijzen, en tot te wachten of God t'enige tijt
bekering aan hen gaf, tot erkentenis der waarheit.
Uit het geen, dat van d' Apostel zelf gedaan is, blijkt
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klarelijk dat dit, 't welk wy hier van de verdraagsaamheit zeggen, zich niet alleenlijk
tot de genen uitstrekt, die in geringe dolingen gedompelt leggen, maar ook tot de
zodanigen, die in fondamentale, of wezentlijke punten dwalen: dewijl hy deGemeente

dGal. c. 1. v. 6. 7.
der Galaters, dvan de welke hy getuigt dat zy tot een geheel ander Euangelium, dan

eGal. c. 2. v. 21. c. 3. en
5. deurgaans.

dat van Christus, overgebracht waren, en in deze doling stonden, edat de
rechtvaerdigheit, en d'andere geestelijke gewrochten niet uit het geloof, noch uit
het gehoorzamen van de waarheit, maar uit de werken des wets, en door de wet
te verkrijgen waren, dat is, die in 't fondamentaal punt der rechtvaerdigmaking
doolden; dewijl hy, zeg ik, deze Gemeente, zonder op dit alles enige achting te

fGal. c. 1. v. 11. cap. 3.
vers 6. 15. en in
verscheide andere
plaatsen.
gCap. 4. vers 19.
hPhil. c. 3. vers 15.

hebben, fvoor zijn broeders, gen voor zijn kinderkens erkent. Wijders, hals d' Apostel
tot de Gemeente van Philippen zegt; Laat ons dit gevoelen, (te weten het geen,
dat hy even te voren aan hen geleert had, voor zo veel de kennisse van de Heer
Jesus Christus, en zijn kracht aangaat, door welk onze geestelijk levendigmaking,
rechtvaerdigmaking enz. gewrocht word) en indien gy iets andersins gevoelt, ook
dat zal God aan u openbaren: zo geeft hy daar meê ook klarelijk genoech te
kennen, dat hy de genen, die van dit fondamentaal punt anders, dan hy,
gevoelden, dat is niet zodanig, als 't behoorde, wilde verdragen, en voor zijn
broederen en Ledematen van Christus Gemeente erkennen. En zeker, waarom
zullen zy, die in fondamentale of wezentlijke punten dolen, min-
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der, dan andere dwalenden, verdragen konnen worden? dewijl zy niet minder uit
onmacht, of uit gebrek van kennis, en dieshalven ook niet minder, dan deze anderen,
tegen hun wil dolen, en dewijl een kint in Christus (dat is een mensch, die, gelijk
terstont getoont is, van enige fondamentale, of wezentlijke punten niet behorelijk
gevoelt) niet minder nootzakelijk een kint is, als een naturelijk kint; en dewijl daar
beneffens tot de jongelingschap en manschap in Christus niet minder d'opwassing,
en een lange tijt, als in d'anderen, verëischt word: want uit de plaatsen der heilige
Schrift, in de welken van deze zaak gehandelt word, blijkt klarelijk dat een kint, een
jongeling, en een man in Christus zodanig genoemt worden ten opzicht van de
trappen der kennis, daar in d'een d'ander overtreft.
Men kan niet ontkennen dat het geen, 't welk nu van de Christelijke Godsdienst

uit de heilige Schrift getoont is, tegen dit schijnt te strijden, 't welk onze Schrijver in
zijn godgeleerde en staatkundige Verhandeling zich voorgestelt heeft te tonen; te
weten, dat de Godsdienst alleenlijk in gehoorzaamheit bestaat, en dat d'uitvorssching
der waarheit van 't geen, dat de Schrift onderwijst en getuigt, of de betrachting van
daar af zuiver verstandelijke en evenmatige bevattingen te verkrijgen, in de zelfde
geen plaats heeft. Maar de geen, die deze Verhandeling wel deurgezien heeft, zal
niet onkundig van de redenen wezen, die
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deze Schrijver bewogen hebben tot dit te beweren, en met enen bevinden dat de
zelfde ook de verstandelijke Godsdienst erkent. Daar by, wie weet niet dat het met
ons menschen in dier voegen is gestelt, dat wy nootzakelijk eerst tot zulk een stant
geraken, dat wy slechs door gehoorzaamheit, en niet door kennis, geleid konnen
worden, ja dat zeer veel menschen hun leven lang in dusdanige stant blijven? Ten
opzicht van de zodanigen kan zeer wel het geen toegestaan worden, 't welk onze
Schrijver in deze zijn gedachte Verhandeling poogt te tonen; namelijk, dat God in
de Schrift geen andere kennis van zich eischt, dan dat hy ten hoogsten rechtvaerdig,
ten hoogsten barmhartig, of 't enig voorbeelt van 't waar leven is, en dat men hem
alleenlijk door gehoorzaamheit, en door 't oeffenen van liefde en gerechtigheit moet
dienen. D' Apostel geeft ook in verscheide plaatsen klarelijk te kennen, dat alle
menschen niet even bequaam zijn om door kennis geleid te worden, en dat 'er,
indien men hen by 't geheel menschelijk geslacht vergelijk, zeer veel zijn, die door

+1. Cor. c. 3. v. 1. 2.
gehoorzaamheit geleid moeten worden. Want hy schrijft (om enige weinigen +daar
af by te brengen) aan de Gemeente van Korinthen: En ik, Broeders, en konde
tot u met spreken, als tot geestelijken, (dat is tot zodanigen, die door de geest,
of door 't verstant geleid worden) maar als tot vleesschelijken, als tot jonge kinderen
in Christo. (dat is, gelijk wy alreê getoont hebben, die door gehoorzaamheit geleid
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moeten worden) Ik heb u met melk gevoed, (dat is de weg van gehoorzaamheit
aangewezen, en daar meê opgequeekt) en niet met [vaste] spijs: (dat is, niet met
kennis) Want gy vermogt [doen] noch niet, ja gy vermoogt nu noch niet. D' Apostel
zegt wijders, (1. Cor. c. 2. v. 6.) Wy spreken wijsheit onder de Volmaakten; dat is,
wy spreken van de weg der wijsheit onder de Geeftelijken, (bezie vers 15.) of onder
de genen, die door de geest, of door 't verstant geleid worden. Eindelijk, in zijn
tweede Brief aan Timotheus (cap. 3. v. 7.) verhaalt hy van de zodanigen, die altijt
leren, en nimmer tot de kennis der waarheit konnen komen; dat is nimmer daar toe
konnen komen, dat zy de waarheit van 't geen verstaan, 't welk men weten moet
om zalig te worden: want dit door de Wet, of door de Schrift te weten is (gelijk men
alreê getoont heeft) aan de Joden en jonge kinderen in Christus eigen; en alle
menschen, ouden en jongen, geleerden en ongeleerden, de genen, die groot, of
klein verstant hebben, zijn even bequaam daar toe.
De genen, die het geen, dat terstont gezegt is, en 't welk onze Schrijver, in zijn

meergedachte Verhandeling, poogt te tonen,(namelijk, dat God in de Schrift alleenlijk
gehoorzaamheit eischt, enz. en ook dat de Philosophie, of Wijsbegeerte, en de
Godgeleertheit met malkander niets gemeen hebben, maar dat zy beide, zo wel
d'een als d'ander, op hun eige benen staan)
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heilloze en schadelijke gevoelens oordeelen te wezen, en met alle hun krachten
gepoogt hebben te tonen valsch te zijn, zullen ontwijffelijk hun toestemming aan 't
geen geven, 't welk wy van de Christelijke Godsdienst, zo veel de kennis aangaat,
getoont hebben.
Dit is dan het geen, dat men nodig geacht heeft te zeggen, zo van de Zedekunst,

als tot verdediging van des Schrijvers gevoelen, 't welk wijtlopiger, dan men gedacht
had, gevallen is. Men zal het dieshalven met de volgende Verhandelingen, daar toe
men nu overtreed, kort maken, om de Lezer niet al te lang op te houden.
Onze Schrijver heeft de Verhandeling van de Staatkunde weinig tijts voor zijn

doot gemaakt, die ook belet heeft dat zy volmaakt is geworden. De zelfde is
dieshalven net van gedachten, en klaar van stijl. Hy beschrijft daar in, zonder veel
staatkundige Schrijvers, en hun gevoelens overhoop te halen, zijn gevoelen zeer
bondiglijk, en trekt en bereid deurgaans het volgende uit het voorgaande. In de vijf
eerste Hooftdeelen handelt hy van de Staatkunde in 't algemeen, in het zeste en
zevende van de Monarchy, of een-hoofdige Heerschappy, en in 't achtste, negende
en tiende van d'Aristokratie, of van de Heerschappy der Voornaamsten, en het elfde
is een begin van de Demokratie, of volkelijke Heerschappy. Doch zijn ontijdige doot
heeft hem belet de zelfde te voltrekken, en ten einde te brengen, gelijk ook het geen,
dat hy
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voorgenomen had daar by te voegen; namentlijk van de wetten, en van verscheide
aanmerkenswaerdige staatkundige geschillen in 't bezonder, volgens het geen, dat
in een Brief van onze Schrijver aan een zijner vrienden geschreven, en voor deze
staatkundige Handeling gedrukt, klarelijk blijkt.
De Handeling van de Verbetering van 't Verstant enz. is een van des Schrijvers

eerste werken geweest, gelijk zijn stijl en gedachten zelfs getuigen. De waerdigheit
van de zaak, die hy daar in verhandelt, en het nut einde, 't welk hy in 't zelfde beoogt
heeft, dat is de weg te banen, langs de welk het verstant op het beste tot de ware
kennis der dingen zou konnen geleid worden, hebben hem geduriglijk doen
overwegen de zelfde op te maken, en te voltojen. Maar het gewicht van de zaak,
de diepe bespiegelingen, en de wijtuitgestrekte kennis, die daar toe verëischt
wierden, hebben een zeer trage voortgang aan 't werk gegeven; 't welk veröorzaakt
heeft dat het ook onvolmaakt is gebleven, niet alleenlijk ten opzicht van dat het niet
ten einde is gebracht, maar zelfs ten opzicht van 't geen, dat hier en daar gebreekt:
dewijl de Schrijver in d'Aanteekeningen, die alle van hem zelf zijn, meermaals
vermaant, dat het geen, 't welk hy schrijft, naaukeuriglijker bewezen, of wijtlopiglijker
verklaart moet worden, of in zijn Wijsbegeerte, of ergens anders alreede van hem
gezegt is, of noch gezegt zal worden. Doch dewijl het zeer veel voortreffelijke en
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nutte dingen begrijpt, die aan een oprecht onderzoeker der waarheit grote lust zullen
verschaffen, en hem niet weinig hulp in zijn navorssching toebrengen; zo heeft men
niet ondienstig gevonden het zelfde meê in 't licht te geven, gelijk alreê in het Bericht
aan de Lezer, voor dit geschrift gestelt, gezegt is. Hy handelt daar in voorëerst van
de goederen, naar de welken de menschen gemenelijk trachten, van de rijkdom,
wellust en eer, en van het ware goet, en hoe men het zelfde zal verkrijgen. Daar na
schrijft hy enige regelen van leven voor, en treed van daar over tot de Verbetering
van 't Verstant. En om deze verbetering uit te werken, telt hy vier verscheide wijzen
van bevatting op, die hy daar na enigsins wijtlopig verklaart, en degene, die best tot
zijn ooggemerk dient, daar uit kiest. En op dat men wijders zou weten hoe men de
zelfde moet gebruiken, zo handelt hy van de werktuigen des verstants, namelijk van
de ware denkbeelden, en met enen van de rechte middel om het verstant te leiden,
en van des zelfs delen. Het eerste deel leert en onderwijst de ware denkbeelden
van d'anderen t'onderscheiden, en toezien dat men geen valsche, verdichte en
twijffelächtige denk beeldenmet de waren vermengt: en by deze gelegentheit handelt
hy wijtlopig van de ware, valsche, verdichte en twijffelächtige denkbeelden; daar
eindelijk iets van de geheugenis, en van de vergetenheit by gevoegt word. In het
tweede deel geeft hy regelen, om d'onbekende
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dingen recht te verstaan. Hy stelt dan dat de verstaning tweesins geschied, of door
de wezentheit, of door de naaste oorzaak. En dewijl dit beide niet, dan uit de ware
bepaling, kan geschieden, zo stelt hy de wetten daar af, zo in de geschape, als
ongeschape dingen. Wijders, op dat alle onze bevattingen te zamen geschakelt
zouden worden, stelt hy de hulpmiddelen, om tot de kennis van de bezondere
eeuwige dingen te komen. Hier toe handelt hy van de krachten des verstants; en
om de zelfden te kennen, telt hy des zelfs eigenschappen op; en hier by blijft het
werk steken.
Wat de Brieven aangaat, zy zijn niet volgens de stoffe, daar af zy handelen, noch

volgens d'aanzienelijkheit der gener, van, of aan de welken zy geschreven zijn,
maar volgens de tijt, daar in men hen geschreven heeft, in ordening geschikt: doch
echter in dier voegen, dat alle de Brieven van een zelfde persoon, met d'Antwoorden,
na malkander geplaatst zijn. Dat sommige namen volkomentlijk, sommigen alleenlijk
met de voorste letteren, en sommigen gantschelijk niet uitgedrukt zijn, is om reden
geschied, dewijl men toch hier niet te zien heeft wie schrijft, maar alleenlijk wat
geschreven word. De Lezer gelief daar beneffens aan te merken, dat het hem niet
vreemt moet voorkomen, dat in verscheide Brieven de Zedekunst, die door de druk
noch niet gemeen was gemaakt, zo wel van de Schrijver, als van d' Antwoorder,
aangetrokken, en ook aangewezen word;
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dewijl de zelfde alreê over veel jaren van verscheide lieden uitgeschreven, en
gemeen geweest is. Wy hebben dienstig geacht het zelfde hier te berichten; vermits
men andersins mogt denken dat de zelfde al voorheenen in druk had geweest.
Voorts heeft men aan te merken dat alle de Werken (enige weinige Brieven
uitgezondert) in de Latijnsche taal zijn geschreven.
Onze Schrijver heeft noch, boven 't geen, dat wy hier voor gedacht hebben, in de

Latinsche taal een Hebreeusche Grammatika, of Letterkunst, in geschrift, doch
onvolmaakt, nagelaten; en hoewel de zelfde van verscheide geleerde lieden, onder
de welken verscheide afschriften berusten, grotelijks geprezen word; zo hebben wy
echter niet dienstig geacht, haar in de Nederlantsche Taal door de druk gemeen te
maken, maargeraden gevonen de zelfde voor de Latijnen in de Latijnsche taal in
druk te laten: dewijl men zelden tot het leren van 't Hebreeus toetreed, voor dat men
de Latijnsche taal machtig is geworden.
Dit is 't geen, dat men raadsaam geoordeelt heeft aan de Lezer bekent te maken,

zo veel de Schriften aangaat, die (de Letterkunst uitgezondert) in dit Boek begrepen
zijn. Het zal zonder twijffel alle de genen, die de waarheit oprechtelijk lief hebben,
en naar een vaste en ontwijffelbare kennis der dingen trachten, hartelijk smarten,
dat deze Geschriften van onze Schrijver ten meestendeel niet gantschelijk volmaakt
zijn. En zeker, 't is te beklagen dat hy, die alreê zo veel in de kennis
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der waarheit gevordert, en zo grote bequaamheit, om daar in voort te gaan, verkregen
had, zo vroeg, door een ontijdige doot, uit de werrelt is gerukt; te meer dewijl men
van hem niet alleenlijk de volmaking van deze onvolmaakte Handelingen te
verwachten had, maar noch ook een gehele Philosophie, gelijk hy daar af in
verscheide plaatsen van zijn Geschrift, de Verbetering van 't Verstant genoemt,
gewach maakt; daar in hy zonder twijffel de rechte natuur van de beweging, en op
welke wijze men van voren zo veel verscheidenheden in de stoffe, enz. zou konnen
afleiden, getoont zou hebben; van 't welk in de drie- en vierenzestigste Brief
gesproken word. Hy had ook voorgenomen d' Algebra, of Stelreegel op een
verstanelijker en korter wijze te beschrijven, en noch meer andere Werken met 'er
tijt toe te stellen; gelijk verscheiden van zijn vriendenmeermaals uit zijn mont gehoort
hebben. Maar de doot heeft ook in hem getoont dat het voorneemen der menschen
zelden ten einde gebragt word. Men verhoopt nochtans dat men aan de geletterde
werrelt geen ondienst gedaan zal hebben, maar dat de zelfde in dank zal aanneemen
dat men deze Geschriften, hoe onvolmaakt zy ook mogen wezen, in 't licht geeft.
Men heeft hier in geen ander oogwit, dan dat deze werrelt daar door verlicht, en de
kennis der waarheit hoe langer hoe klaarder zou deurbreeken.
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Zedekunst, In vijf delen onderscheiden;
Daar in gehandelt word
I. Van GO D .
II. Van de Menschelijke Z I E L .
III. Van de Natuur en Oorsprong der H A R T S T O C H T E N .
IV. Van de Menschelijke D I E N S T B A A R H E I T .
V. Vari de Menschelijke V R Y H E I T .

Alles op een Meetkundige orde geschikt en betoogt.
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Eerste Deel Der zedekunst. Van God.

Bepalingen.

I.
aCausa sui.
bEssentia.
cExistentia.

BY aoorzaak van zich zelf versta ik het geen, welks bwezentheit cwezentlijkheit

dInvolvere.
eExistens.

dinsluit; of het geen, welks natuur niet anders, dan ewezentlijk, bevat kan
worden.

II.

fTerminare.

Dat ding, 't welk door een ander van de zelfde natuur fbepaalt kan worden,

gGenus.
hFinita.
iCorpus.

word in zijn ggeslacht heindig gezegt. Tot een voorbeelt; het ilighaam word
eindig gezegt; om dat wy altijt een ander, dat groter is, bevatten. Dus word

kCogitatio.

ook een kdenking door een andere bepaalt. Maar 't lighaam word door geen
denking, noch de denking door enig lighaam bepaalt.

III.

lSubstantia.

By lzelfstandighèit versta ik 't geen, dat in zich is, en door zich bevat word:

mConceptus.

dat is, welks mbevatting niet de bevatting van een anderding, van 't welk het

nFormare.

ngevormt moet worden, behoeft.
IV.

oAttributum.
pIntellectus.
qSubstantia.

By otoeëigening versta ik 't geen, dat het pverstant wegens de qzelfstandigheit,

rEssentia.
sConstituens.
tConcipere.

als haar rwezentheit sstellende, tbevat.
V.

uModus.
wAffectiones.
xSubstantia.

By uwijze versta ik wd'aandoeningen der xzelfstandigheit, of dit, 't welk in iets
anders is, daar door het ook bevat word.

VI.

yEns.
zAbsolutè.
aInfinitum.
bSubstantia.

By God versta ik een ywezend, zvolstrektelijk aonëindig: dat is, een b

cAttributa infinita.
dConstare.

zelfstandigheit, die uit conëindige toeëigeningen dbestaat, van de welken

eEssentia.

yder een eeuwige onëindige ewezentheit uitdrukt.
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fExplicatio.

fVerklaring.

gAbsolutè.
hGenus.
iInfinitum.

Ik zeg gvolstrektelijk, en niet in zijn hgeslacht ionëindig: want van al 't geen, dat

kAttributa.
lNegare.

alleenlijk in zijn geslacht onëindig is, konnen wy onëindige ktoeëigeningen l

ontkennen: (dat is, men kan onëindige toeëigeningen bevatten, die tot des zelfs

mEssentia.

natuur niet behoren) maar tot de mwezentheit van 't geen, dat volstrektelijk oneindig

nExprimere.
oNegatio.
pInvolvere.

is, behoort al 't geen, 't welk wezentheit nuitdrukt, en geen oontkenning pinsluit.
VII.

qLibera.
rNecessitas.

Deze zaak word gezegt qvry te zijn, de welke alleenlijk uit de rnootzakelijkheit

sExistere.
tAd agendum.
uDeterminare.

van haar natuur swezentlijk is, en van zich alleen ttot iets te werken ubepaalt

wNecessaria.
xCoacta.

word: maar die wnootzakelijk, of eerder xgedwongen, de welke van een

yModus.

andere bepaalt word op zekere ywijze wezentlijk te zijn, en te werken.

VIII. zAeternitas.
aExistentia.
bConcipere.

By zeeuwigheit versta ik de awezentlijkheit zelve, voor zo veel zy bbevat word

cNecessariò:
dDefinitio.

cnootzakelijk uit de dbepaling van d'eeuwige zaak alleen te volgen.

eExplicatio.

eVerklaring.

fExistencia.
gEssentia.

Want zodanige fwezentlijkheit, gelijk de gwezentheit van een zaak, word als een

hVeritas aeterna.
iDuratio.

heeuwige waarheit bevat, en kan dieshalven door geen iduring, of tijt uitgedrukt
worden, schoon men de during zonder begin en einde bevat.

kAxiomata.

kKundigheden.

I. Alles, dat 'er is, is in zich, of in een ander.
II. Het geen, dat door een ander niet bevat kan worden, moet door zich bevat

worden.
III.

lData causa determinata.
mEffectus.

Uit een lgestelde bepaalde oorzaak volgt nootzakelijk het mgewrocht. In
tegendeel, indien men geen bepaalde oorzaak stelt, zo is 't onmogelijk dat
het gewrocht zal volgen.

IV.
nCognitio.
oEffectus.
pDependere.
qCausa.
rInvolvere.

De nkennis van ogewrocht phangt af van de kennis van zijn qoorzaak, en rsluit
de zelfde in.

V. De dingen, die met malkander niets gemeen hebben, konnen niet door
malkander verstaan worden; of de
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sConceptus.
tInvolvere.

sbevatting van 't een tsluit niet de bevatting van 't ander in.
VI.

uIdea.
wIdeatum.

Het waar udenkbeelt moet met zijn wgedachte zaak overëenkomen.
VII.

xEssentia.
yExistens.
zConcipere.
aInvolvere.

De xwezentheit van al 't geen, dat men als niet ywezentlijk kan zbevatten, a

bExistentia.

sluit geen bwezentlijkheit in.

cPropositio.
Eerste cVoorstelling.

dSubstantia.
eAffectiones.

De dzelfstandigheit is eerder in natuur, dan haar eaandoeningen.

fDemonstratio.

fBetoging.

gDefinitio.
Dit blijkt uit de voorgaande darde en vijfde gBepaling.

hProposito.
Tweede hVoorstelling.

iSubstantiae.
kAttributa.

Twee izelfstandigheden, twee verscheide ktoeëigeningen hebbende, hebben niets
met malkander gemeen.

lDemonstratio.

lBetoging.

mDefinitio.
nSubstantia.

Dit blijkt ook uit de darde mBepaling: want yder nzelfstandigheit moet in zich zelve

oConcipi.
pConceptus.
qInvolvere.

zijn, en door zich zelve obevat worden: of anders, de pbevatting van d'een qsluit
de bevatting van d'ander niet in.

rPropositio.
Darde rVoorstelling.

De dingen, die onder zich niets gemeen hebben, konnen 't een geen oorzaak van
't ander wezen.

sDemonstratio.

sBetoging.

Indien zy met malkander niets gemeen hebben, zo konnen zy (volgens de vijfde

tAxioma.

tKundigheit) niet door malkander verstaan worden: en dieshalven konnen zy (volgens
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stond.

Vierde Voorstelling.

uAttributa.
Twee, of meer onderscheide dingen worden of naar de verscheidenheit van de u

wSubstantiae.
toeëigeningen der wzelfstandigheden, of naar de verscheidenheit van der zelfder

xAffectiones.

xaandoeningen onderscheiden.
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yDemonstratio.

yBetoging.

zAxioma.
Alles, dat 'er is, is in zich, of in een ander; (volgens d' eerste zKundigheit) dat is,

aDefinitio.
bIntellectus.

(volgens de darde en vijfde aBepaling) buiten het bverstant word niets gestelt,

cSubstantiae.
dAffectiones.

dan czelfstandigheden, en der zelfder daandoeningen. Daar word dieshalven
buiten het verstant niets gestelt, door 't welk veel dingen onder malkander
onderscheiden konnen worden, dan de zelfstandigheden, of, 't welk het zelfde

eAxioma.
fAttributa.
gAffectiones.

is, (volgens de vierde eKundigheit), der zelfder ftoeëigeningen, en der zelfder g

aandoeningen; 't welk te betogen stond.

hPropositio.
Vyfde hVoorstelling.

iSubstantiae.
In de natuur konnen geen twee, of meer izelfstandigheden van een zelfde natuur,

kAttributum.
of ktoeëigening gestelt worden.

lDemonstratio.

lBetoging.

kSubstantiae distinctae.
Indien 'er twee, of meer konderscheide zelfstandigheden gestelt wierden, zo

lAttributa.
moesten zy of door de verscheidenheit der ltoeëigeningen, of door de

mAffectiones.
nPropositio.

verscheidenheit der maandoeningen (volgens de voorgaande nVoorstelling) van
malkander onderscheiden worden. Indien dit alleenlijk door de verscheidenheit

oAttributa.
der otoeëigeningen gestelt word, zo staat men toe dat 'er niet meer dan een enige

pSubstantiae.
van een en de zelfde toeëigening is. Maar indien de pzelfstandigheden alleenlijk

qAffectiones.
rDistinguere.

door de verkheidenheit van hun qaandoeningen ronderscheiden zijn, dewijl de
zelfstandigheit uit haar natuur eerder is, dan haar aandoeningen; (volgens d'

sPropositio.
eerste sVoorstelling) zo zal men, als men d'aandoeningen ter zijden stelt, en de

tDefinitio.
zelfstandigheit in zich aanmerkt, dat is (volgens de darde en zeste tBepaling)
warelijk aanmerkt, niet konnen bevatten dat d' een van d' ander onderscheiden
is: dat is (volgens de voorgaande Voorstelling) men zal geen twee, of meer, maar
alleenlijk een, konnen stellen; gelijk te betogen stond.

uPropositio.
Zeste uVoorstelling.

wSubstantia.
Een wzelfstandigheit kan niet van een andere zelfstandigheit voortgebracht worden.

xDemonstratio.

xBetoging.
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yPropositio.
zSubstantiae.

Daar konnen (volgens de voorgaande yVoorstelling) geen twee zzelfstandigheden

aAttributum.

van een zelfde atoeëeigening gestelt worden: dat is, (volgens de tweede
Voorstelling) die met malkander iets gemeen hebben: en dieshalven kan (volgens
de darde Voorstelling in dit deel)
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bCausa.
d' een niet bd' oorzaak van d' andere wezen, noch d' een van d' andere voortgebracht
worden; 't welk men betogen moest.

cCorollarium.

cToegift.

dSubstantia.
Hier uit volgt dat een dzelfstandigheit niet van iets anders voortgebracht kan

eAffectiones.
worden. Want in de natuur word niets gestelt, dan zelfstandigheden, en hun e

fAxioma.
gDefinitio.

aandoeningen; gelijk uit d'eerste fKundigheit, en uit de darde en vijfde gBepaling
blijkt. En een zelfstandigheit kan van geen zelfstandigheit voortgebracht worden;

hPropositio.
iAbsolutè.

volgens de voorgaande hVoorstelling. Dieshalven, een zelfstandigheit kan i

volstrektelijk niet van iets anders voortgebracht worden; gelijk te betogen stond.

Anders.

kPropositio.
lAbsurditas.
mContradictio.

Deze kVoorstelling word lichtelijker uit ld'ongerijmtheit van haar mtegenstelling

nSubstantia.

bewezen. Want indien een nzelfstandigheit van iets anders voortgebracht kon

oAxioma.
pCognitio.

worden, zo moest (volgens de vierde oKundigheit) haar pkennis van de kennis

qCausa.
rDependere.
sDefinitio.

van haar qoorzaak rafhangen, en zou dieshalven (volgens de darde sBepaling)
geen zelfstandigheit wezen.

tPropositio.
Zevende tVoorstelling.

uExistere.
wSubstantia.

uWezentlijk te zijn behoort tot de natuur van een wzelfstandigheit.

xDemonstratio.

xBetoging.

yCorollarium.
zPropositio.

Een zelfstandigheit kan (volgens de yToegift van de voorgaande zVoorstelling)

aCausa.

niet van iets anders voortgebracht worden. Zy zal dan ad'oorzaak van zich zelve

bDefinitio.
cEssentia.
dNecessariò.

wezen: dat is, (volgens d' eerste bBepaling) haar cwezentheit sluit dnootzakelijk

eExistentia.
fExistere.

de ewezentlijkheit in; of fwezentlijk te zijn behoort tot haar natuur: gelijk te betogen
stond.

gPropositio.
Achtste gVoorstelling.
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hSubstantia.
iNecessariò.
kInfinita.

Alle hzelfstandigheit is inootzakelijk koneindig.

lDemonstratio.

lBetoging.

mAttributum.
nSubstantia.
oExistere.

Van een enige mtoeëigening kan niet meer, dan een enige nzelfstandigheit o

pPropositio.
qExistere.

wezentlijk wezen; (volgens de vijfde pVoorslelling van dit deel) en qwezentlijk te
wezen behoort tot haar natuur; volgens de zevende Voorstelling in dit deel. Zy

rFinita.
sInfinita.
tExistere.

zal dan uit haar natuur of reindig of sonëindig twezentlijk wezen. Niet eindig: want
(volgens
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uDéfinitio.
wSubstantia.

de weede uBepaling) zy moest door een andere wzelfstandigheit van de zelfde natuur,
die ook (volgens de zevende Voorstelling in dit deel) nootzakelijk wezentlijk moest

xTerminare.
ySubstantiae.

zijn, xbepaalt worden: en dieshalven zouden 'er twee yzelfstandigheden van een

zAttributum.

zelfde ztoeëigening gestelt worden; 't welk ongerijmt is: volgens de vijfde
Voorstelling. Zy is dan wezentlijk onëindig, gelijk te betogen stond.

aScholium.
Eerste aByvoegsel.

bFinitum.
cNegatio.
dInfinitum.
eAffirmatio absoluta.

Dewijl beindig te zijn warelijk ten deel een contkenning is, en donëindig een e

fExistentia.

volstrekte bevestiging van de fwezentlijkheit van enige natuur, zo volgt (uit de

gPropositio.
hSubstantia.

zevende gVoorstelling van dit deel alleen) dat alle hzelfstandigheit onëindig moet
wezen. Want indien men de zelfstandigheit eindig stelde, zo zou men in haar

iExistere.
kNegare.

natuur ten deel het iwezentlijk te zijn kontkennen; 't welk, (volgens de gezeide
Voorstelling) ongerijmt is.

lScholrum.
Tweede lByvoegsel.

Ik twijffel niet of de genen, die verwardelijk van de dingen oordeelen, en niet

mCausae.
nDemonstratio.

gewent zijn de zaken door hun eerste moorzaken te kennen, zullen zwarelijk de n

oPropositio.
pConcipere.

Betoging van de zevende oVoorstelling in dit deel pbevatten; om dat zy geen

qModi.
rSubstantiae.

onderscheit tusschen de qwijzen van de zelfstandigheden, en de rzelfstandigheden
zelven maken, en niet weten hoe de dingen voortgebracht worden. Hier uit spruit

sPrincipium.

het dat zy het sbeginsel, 't welk zy in de naturelijke en zichtbare dingen gewaar
worden, ook aan de zelfstandigheden toepassen. Want de genen, die in de ware

tFingere.

oorzaken der dingen onkundig zijn, verwarren alles, en tverdichten, zonder enige

uRepugnantia.

utegenstrijdigheit van 't gemoed, dat zo wel de bomen, als de menschen spreken,
en beelden zich in dat de menschen zo wel uit stenen, als uit zaat voortkomen,

xFormae.
en dat alderhande xvormen in alderhande vormen veränderen. In dezer voegen
eigenen de genen, die de goddelijke met de menschelijke natuur verwarren,

yAffectiones.
lichtelijk menschelijke yaandoeningen en tochten aan God toe; inzonderheit zo
lang zy noch niet weten hoe d' aandoeningen, of tochten in de menschelijke ziel

zSubstantia.
voortkomen: Maar indien de menschen op de natuur van de zzelfstandigheit

aPropositio.
merkten, zy zouden geensins aan de waarheit van de zevende aVoorstelling in

bAxioma.
dit deel twijffelen: ja deze Voorstelling zou by alle menschen tot een bgeloofsspreuk

cNotiones communes.
verstrekken, en onder de cgemene Kundigheden getelt worden. Want zy zouden
by zelfstandigheit het geen verstaan, dat in zich is, en door zich bevat word; dat
is het geen, daar af de kennis niet de kennis van enig ander ding behoeft:
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dModi.
eConceptus.

en by dwijzen het geen, dat in een ander is, en welker ebevattingen van de bevatting

fFormari.
gModi.

des dings, daar zy in zijn, fgevormt word. En hier uit spruit het dat wy van de g

hExistere.
jIdeae.

wijzen, schoon zy niet hwezentlijk zijn, echter ware jdenkbeelden konnen hebben:

kActu.

want hoewel zy kdadelijk niet buiten 't verstant wezentlijk zijn, zo word echter hun

lEssentia.

lwezentheit in een ander in dier voegen begrepen, dat zy door 't zelfde bevat

mSubstantiae.

konnenworden. Maar het voorwerp van een waar denkbeelt der mzelfstandigheden
kan geen ander zijn, dan de zelfstandigheden zelven, om dat zy door zich bevat

nClara & distincta.

worden. Indien dan iemant zeide, dat hy een nklaar en onderscheide, dat is een

oIdea.

waar odenkbeelt van een zelfstandigheit had, en dat hy echter twijffelde of

pExistere.

zodanige zelfstandigheit pwezentlijk is, dit zou warelijk even het zelfde zijn, als
of hy zeide, dat hy een waar denkbeelt had, en echter twijffelde of het niet valsch
was; gelijk klarelijk aan de geen blijkt, die wel opmerkt: of indien iemant stelt dat
een zelfstandigheit, die niet was, nu begint te zijn, die stelt met enen dat een
valsch denkbeelt waar geworden is; 't welk warelijk het ongerijmste is, dat men kan

qExistentia.
bedenken. Men moet dieshalven nootzakelijk belijden, dat de qwezentlijkheit van de

rSubstantia.
sEssentia.

rzelfstandigheit, gelijk haar swezentheit, een eeuwige waarheit is. Wy konnen dan
hier uit op een andere wijze besluiten dat 'er niet meer dan een enige van de
zelfde natuur is; en ik heb 't de moeite waerdig geächt het zelfde hier te tonen.
En om dit zelfde in ordening te doen, zo staat aan te merken, vooreerst, dat de

tDefinitio.
uInvolvere.

ware tbepaling van yder ding niets anders uinsluit, noch uitdrukt, dan de natuur van

wRes definita.

de wbepaalde zaak: Uit het welk ten tweeden volgt, dat geen bepaling enig zeker

xIndividua.

getal van xondeeligen insluit, of uitdrukt, dewijl zy niets anders uitdrukt, dan de

+By ondeeligen worden de
bezonderen verstaan, die
onder een geslacht
behoren.
yDefinitio.
zTriangulus.

natuur van de bepaalde+ zaak. Tot een voorbeelt; de ybepaling van de zdriehoek

aNatura simplex.

drukt niets anders uit, dan ad'enkelde natuur van de driehoek, maar niet enig
zeker getal van driehoeken. Ten darden staat aan te merken, dat nootzakelijk

bCausa positiva.

van yder ding een bstellige oorzaak, door de welke het is, gestelt moet worden.

dCausa.

Ten vierden en eindelijk heeft men aan te merken, dat deze doorzaak, door de

eDefinitio.

welke enig ding is, of in de natuur zelve, en in de ebepaling van de wezentlijke
zaak (namentlijk om dat wezentlijk te zijn tot haar natuur behoort, en het zelfde

fPositiones.

insluit) moet begrepen, of daar buiten gestelt worden. Uit deze fstellingen volgt,

gIndividua.

dat, zo 'er in de natuur enig zeker getal van gondeeligen is, men nootzakelijk
oorzaak moet stellen, waaröm deze ondeeligen, en waarom zy niet meer, of min
in getal, zijn. Tot een voorbeelt, indien 'er in de natuur twintig menschen
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hSupponere.
zijn, die ik, tot groter klaarheit, en om verwarring te mijden honderstel gelijkelijk te
zijn, en dat 'er voor hen geen anderen geweest hebben, zo zal 't (te weten om
reden te geven, waaröm dat 'er twintig menschen zijn) niet genoech wezen, dat
men d' oorzaak van de menschelijke natuur in 't algemeen toont; maar het zal
daarënboven ook nootzakelijk wezen, dat men toont waaröm dat 'er niet meerder,
of minder dan twintig zijn: want (volgens de darde Aanmerking) van yder bezonder

iCausa.
mensch moet nootzakelijk ioorzaak, waaröm hy is, gestelt worden. Maar (volgens
de tweede en darde Aanmerking) deze oorzaak kan niet in de menschelijke

kDefinitio.
natuur zelve begrepen worden; vermits de ware kbepaling van de mensch niet

lInvolvere.
het getal van twintig linsluit. Dieshalven (volgens de vierde Aanmerking) d'oorzaak,
waaröm deze twintig menschen zijn, en by gevolg waaröm yder is, moet

mAbsolutè.
nootzakelijk buiten yder gestelt worden. Men heeft dan mvolstrektelijk te besluiten,
dat alle de dingen, van de welken men bevat dat zy veelvoudig konnen wezen,
nootzakelijk, om te zijn, een uitterlijke oorzaak moeten hebben. Maar dewijl

nScholium.
oExistere.

(volgens het geen, dat wy in 't begin van dit nByvoegsel getoont hebben) owezentlijk

pSubstantia.
qDefinitio.
rExistentia necessaria.

te zijn tot de natuur van de pzelfstandigheit behoort, zo moet haar qbepaling r

sInvolvere.

nootzakelijke wezentlijkheit sinsluiten: en by gevolg moet uit haar bepaling alleen
haar wezentlijkheit besloten worden. Doch uit haar bepaling (gelijk wy in de
tweede en darde Aanmerking getoont hebben) kan niet de wezentlijkheit van
veel zelfstandigheden volgen: zo volgt dan daar uit nootzakelijk, dat 'er niet meer
dan een enige zelfstandigheit van de zelfde natuur is; gelijk voorgestelt wierd.

tPropositio.
Negende tVoorstelling.

uRealitas.
wEsse.
xAttributa.

Hoe yder ding meer uzakelijkheit, of wzijn heeft, hoe 'er meer xtoeëigeningen toe
behoren.

yDemonstratio.

yBetoging.

zDefinitio.
Dit blijkt uit de vierde zBepaling.

aPropositio.
Tiende aVoorstelling.

bAttributum.
cSubstantia.

Yder btoeëigening van een enige czelfstandigheit moet door zich bevat worden.

dDemonstratio.

dBetoging.
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eAttributum.
fIntellectus.

Want de etoeëigening is 't geen, 't welk het fverstant van de zelfstandigheit, als haar

gEssentia.

gwezentheit stellende, bevat; (volgens de
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hDefinitio.
vierde hBepaling: en dieshalven moet zy, volgens de darde Bepaling) door zich
begrepen worden; gelijk te betogen stond.

iScholium.

iByvoegsel.

kAttributa.
lRealiter.
mDistincta.
nConcipere.

Hier uit blijkt dat, hoewel twee ktoeëigeningen, lzakelijk monderscheiden, nbevat
worden, (dat is d' een zonder hulp van d' ander,) wy echter daar uit niet konnen

oEntia.
pSubstantiae.

besluiten dat zy twee owezenden, of twee verscheide pzelfstandigheden stellen:

qAttribüta.

want dit behoort tot de natuur van de zelfstandigheit, dat yder van haar q

toeëigeningen door zich bevat word: dewijl alle de toeëigeningen, die zy heeft,
altijt gelijkelijk en te zamen in haar geweest hebben, en d' een niet van d' ander

rRealitas.

heeft voortgebracht konnen worden; maar yder op zich zelve de rzakelijkheit, of

sEsse.
tAbsurdum.

het szijn van de zelfstandigheit uitdrukt. 't Is dan verre van daar, dat het tongerijmt

uSubstantia.
wAttributa.
xTribuere.

zou wezen, dat men aan een enige uzelfstandigheit veel wtoeëigeningen zou x

yEns.

toevoegen: ja daar is in de natuur niet klaarblijkelijker, dan dat yder ywezend

zRealitas.
aEsse.

onder enige toeëigening bevat moet worden. En hoe het meer zzakelijkheit, of a

bAttributa.

zijn heeft, hoe het ook meer btoeëigeningen heeft, die nootzakelijkheit, of
eeuwigheit, en onëindigheit uitdrukken: en by gevolg is 'er ook niets

cEns.
dAbsolutè infinitum.

klaarblijkelijker, dan dat een cwezend, 't welk dvolstrektelijk onëindig is, nootzakelijk

eDefinitio.
fDefinire.

(gelijk wy in de Zeste eBepaling aangewezen hebben) dus fbepaalt moet worden:

gEns.
hAttributa infinita.

een gwezend, dat uit honëindige toeëigeningen bestaat, van de welken yder zekere

iEssentiae.

slach van iwezentheit, die eeuwig en onëindig is, uitdrukt. Indien iemant nu vraagt

kDiversitas.
lSubstantiae.

uit welk teken wy de kverscheidenheit der lzelfstandigheden zouden konnen

mPropositiones.

onderscheiden, die lees de volgende mVoorstellingen, de welken tonen dat 'er in

nExistere.

de natuur niet meer, dan een enige zelfstandigheit nwezentlijk, en dat de zelfde

oAbsolutè infinita.

ovolstrektelijk onëindig is; in voegen dat men te vergeefs naar dit teken vraagt.

pPropositio.
Elfde pVoorstelling.

qSubstantia.
rAttributa infinita.

Godt, of een qzelfstandigheit, uit ronëindige toeëigeningen bestaande, van de

sEssentia.
tExistere.

welken yder een eeuwige en onëindige swezentheit uitdrukt, moet nootzakelijk t

wezentlijk wezen.

uDemonstratio.

uBetoging.

wExistere.
Indien gy 't ontkent, zo begrijp, indien het mogelijk is, dat God niet wwezentlijk is.

xEssentia.
yAxioma.
zExistentia.
aInvolvere.

Zijn xwezentheit zal dan (volgens de zevende yKundigheit) geen zwezentlijkheit a
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bPropositio.
insluiten. Doch dit is (bvolgens de zevende bVoorstelling in dit deel) ongerijmt.
Zo is dan God nootzakelijk cwezentlijk; gelijk te betogen stond.
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Anders.

cCausa.
dRatio.

Van yder ding moet nootzakelijk coorzaak, of dreden aangewezen worden, zo wel

eTriangulus.

waaröm het is, als waaröm het niet is. Tot een voorbeelt; Indien 'er een edriehoek
is, zo moet 'er reden, of oorzaak zijn, waaröm hy is: en indien 'er geen driehoek
is, zo moet 'er ook reden, of oorzaak zijn, de welke belet dat hy 'er is, of die zijn

fExistentia.

fwezentlijkheit uitsluit. Doch deze reden, of oorzaak moet of in de natuur van de
zaak zelve begrepen worden, of daar buiten wezen. Tot een voorbeelt; de reden,

gCirculus quadratus.
hExistere.

om de welke een gvierkantige kring niet hwezentlijk is, blijkt uit de natuur van de

iContradictio.
kInvolvere.

zaak zelve, te weten om dat zy itegenzeggelijkheit kinsluit. Maar waaröm, in

lSubstantia.
mExistentia.

tegendeel, een lzelfstandigheit wezentlijk is; dit volgt uit haar eige natuur, die m

nPropositio.

wezentlijkheit insluit. (bezie de zevende nVoorstelling in dit deel) Doch de reden,

oCirculus.
pTriangulus.
qExistere.

om de welke een okring, of pdriehoek qwezentlijk, of niet wezentlijk is, volgt niet

rOrdo.
sNatura universa
corporea.

uit hun natuur; maar uit rd' ordening van sd'algemene lighamelijke natuur: want
daar uit moet volgen of dat de driehoek nootzakelijk wezentlijk is, of dat het
onmogelijk is dat hy wezentlijk is. Uit deze dingen, die uit zich zelven bekent zijn,

tExistentia.

volgt dat het geen, van 't welk geen reden noch oorzaak is, die zijn twezentlijkheit

uExistere.

belet, of uitsluit, nootzakelijk uwezentlijk moet wezen. Dieshalven, indien 'er geen
reden, noch oorzaak kan zijn, die belet dat God wezentlijk is, of die zijn
wezentlijkheit wechneemt, en uitsluit, zo zal men moeten besluiten dat hy
nootzakelijk wezentlijk is. Doch indien 'er zodanige reden, of oorzaak kon zijn,
zo moest de zelfde of in Gods natuur, of buiten zijn natuur, dat is in een andere

wSubstantia.

wzelfstandigheit van een andere natuur, wezen. Want indien zy van een zelfde

xExistere.
natuur gestelt word, zo staat men daar door toe, dat God xwezentlijk is. Maar een
zelfstandigheit, die van een andere natuur is, dan de goddelijke, heeft met God

yPropositio.
niets gemeen; (volgens de tweede yVoorstelling in dit deel) en kan dieshalven

zExistentia.
zijn zwezentlijkheit niet stellen, noch wechneemen. Dewijl 'er dan geen reden, of
oorzaak, die de goddelijke wezentlijkheit wechneemen, of uitsluiten, buiten de
goddelijke natuur kan zijn, zo zal men nootzakelijk moeten zeggen dat zy, zo hy

aExemplum.
niet wezentlijk is, in zijn eige natuur is, die dieshalven (volgens onz tweede a

bContradictio.
cInvolvere.
dEns absolutè infinitum &
summè perfectum.

Voorbeelt) btegenzeggelijkheit zou cinsluiten. Doch dit van een dwezend, dat
volstrektelijk onëindig en ten opperste volmaakt is, te zeggen, zou ongerijmt
wezen. Daar is dan noch in, noch buiten God enige oorzaak, of reden, die
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eExistentia.
fExistere.

zijn ewezentlijkheit uitsluit, of wechneemt: en dieshalven is God nootzakelijk f

wezentlijk; gelijk te betogen stond.

Anders.

gNon existere.
hExistere.

Te konnen gniet zijn is warelijk onvermogen: in tegendeel, te konnen hzijn is
vermogen; gelijk uit zich zelf blijkt. Indien dan 't geen, dat nootzakelijk is, niets

iEntiafinita.
kEns absolutè infinitum.

anders is, dan ieindige wezenden, zo zijn d' eindige wezenden machtiger, dan k

lAbsurdum.

't wezend, dat volstrektelijk onëindig is; 't welk, gelijk uit zich zelf blijkt, longerijmt

mNihil existit.
nEns absolutè infinitum.

is. Daar is dieshalven of mniets wezentlijk, of het nwezend, dat volstrektelijk

oExistere.

onëindig is, is ook nootzakelijk owezentlijk. Maar wy zijn wezentlijk of in ons zelven,

pAxioma.

of in iets anders, dat nootzakelijk wezentlijk is: (bezie d' eerste pKundigheit, en

qPropositio.
rEns absolutè infinitum.

de zevende qVoorstelling in dit deel) Dieshalven, een rwezend, dat volstrektelijk

sDefinitio.
tExistere.

onëindig is, dat is God, (volgens de zeste sBepaling) moet nootzakelijk twezentlijk
wezen; gelijk te betogen stond.

uScholium.

uByvoegsel.

wDemonstratio.
xExistentia.
yA posteriori.

In deze leste wbetoging heb ik goet gevonden Gods xwezentlijkheit yvan achteren
te tonen, op dat men het bewijs te lichtelijker zou begrijpen; en niet om dat uit de

zA priori.

zelfde grontvest Gods wezentlijkheit niet zvan voren volgt. Want dewijl te konnen

aExistere.
bRealitas.

azijn vermogen is, zo volgt dat, hoe 'er meer bzakelijkheit tot de natuur van een
ding behoort, hoe het ook van zich meer krachten heeft om te zijn; en dieshalven

cEns absolutè infinitum.

dat een cwezend, 't welk volstrektelijk onëindig is, of God een volstrekte onëindige

dAbsolutè.

macht van te zijn in zich heeft, die daaröm ook dvolstrektelijk is. Veel zullen echter

eEvidentia.
fDemonstratio.

misschien de eklaarblijkelijkheit van dit fbetoging niet lichtelijk konnen zien, om
dat zy gewent zijn alleenlijk die dingen, de welken hun oorsprong uit uiterlijke
oorzaken hebben, t' aanschouwen: en van dezen zien zy de genen, die haastig
worden, dat is die lichtelijk konnen zijn, ook lichtelijk vergaan. In tegendeel, zy
oordeelen die dingen, tot de welken zy bevatten veel dingen te behoren, zwaar om

gExistere.
te worden, dat is niet zo gemakkelijk om te konnen gwezen. Doch om hen van deze

hPraejudicia.

hvooröordeelen t' ontlasten, behoef ik hier niet aan hen te tonen in welke zin dit
spreekwoort, (dat haastig koomt, vergaat ook haastig,) waar is; noch oock of,
ten opzicht van de gehele natuur, alles even licht is te doen, of niet. 't Is genoech
dat men alleenlijk aanmerkt, dat ik hier niet van dingen spreek, die van uitterlijke

iSubstantiae.
oorzaken voortkomen, maar alleenlijk van de izelfstandigheden, die (volgens de

kPropositio.
zeste kVoorstelling
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van dit deel) van geen uitterlijke oorzaak voortgebracht konnen worden: want alle

lPerfectio.
mRealitas.
nCausae externae.

de lvolmaaktheit, of mzakelijkheit van die dingen, de welken van nuitterlijke oorzaken
voortkomen, of uit veel, of uit weinig delen bestaan, hangt van de kracht van

oExistentia.

d'uitterlijke oorzaak af; en dieshalven spruit hun owezentlijkheit alleenlijk uit de
volmaaktheit van hun uitterlijke oorzaak, en niet uit hun eige volmaaktheit. In

kSubstantia.
tegendeel, een kzelfstandigheit is alle de volmaaktheit, die zy heeft, niet aan enige
uitterlijke oorzaak verplicht; en dieshalven moet haar wezentlijkheit ook uit haar

lEssentia.
eige natuur alleen volgen, die dieshalven niets anders is, dan haar eige l

mPerfectio.
nExistentia.

wezentheit. De mvolmaaktheit van een zaak dan neemt de nwezentlijkheit van de
zaak niet wech, maar, in tegendeel, stelt de zelfde. Doch d' onvolmaaktheit
daarëntegen neemt de zelfde wech. Wy konnen dieshalven van de wezentlijkheit

oEns absolutè infinitum,
sive perfectum.

van geen ding zekerder wezen, dan van de wezentlijkheit van o't volstrekt onëindig,

pEssentia.

of volmaakt wezend, dat is van God: want dewijl des zelfs pwezentheit alle
onvolmaaktheit uitsluit, en alle volmaaktheit insluit, zo neemt de zelfde daar door

qExistentia.
alle oorzaak wech, om van zijn qwezentlijkheit te twijffelen, en geeft de hoogste
zekerheit daar af; 't welk, gelijk ik vertrou, aan de geen, die slechs matiglijk
opmerkt, klaarblijkelijk zal wezen.

rPropositio.
Twaalfde rVoorstelling.

sAttributum.
tSubstantia.
uConcipere.

Men kan geen stoeëigening van tzelfstandigheit warelijk ubevatten, uit de welke volgt
dat de zelfstandigheit gedeelt kan worden.

wDemonstratio.

wBetoging.

xPartes.
ySubstantia.

Want de xdelen, in de welken een yzelfstandigheit, dus bevat, gedeelt zou worden,
zullen de natuur van de zelfstandigheit of behouden, of niet. Indien het eerste,
namelijk dat zy de natuur van de zelfstandigheit behouden, zo zal (volgens

zPropositio.
aInfinita.

d'achtste zVoorstelling van dit deel) yder deel aonëindig, en (volgens de zeste
Voorstelling van dit deel) ook oorzaak van zich moeten zijn, en (volgens de vijfde

bAttributum.
Voorstelling in dit deel) yder uit een verscheide btoeëigening bestaan: en dus
zouden uit een enige zelfstandigheit veel gemaakt konnen worden; 't welk (volgens
de zeste Voorstelling in dit deel) ongerijmt is. Voeg hier by, dat (volgens de tweede
Voorstelling in dit deel) de delen niets gemeen met hun geheel zouden hebben, en

cDefinitio.
dat (volgens de vierde cBepaling, en de zeste Voorstelling) het geheel zonder zijn
delen zou konnen zijn, en bevat worden;
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dAbsurdum.
't welk, gelijk niemant daar aan kan twijffelen, dongerijmt zou wezen. Doch indien

ePartes.
fSubstantia.

men het tweede wil stellen, te weten dat de edelen de natuur van de fzelfstandigheit
niet zullen behouden, zo zal de zelfstandigheit, als zy in gelijke delen gedeelt
wierd, de natuur van zelfstandigheit verliezen, en van te zijn ophouden; 't welk
(volgens de zevende voorstelling in dit deel) ongerijmt is.

gPropositio.
Dartiende gVoorstelling.

hSubstantia absolutè
difinita.
iIndivisibilis.

Een hzelfstandigheit, die volstrektelijk onëindig is, is iondeelbaar.

kDemonstratio.

kBetoging.

Want indien zy deelbaar is, zo zullen de delen, in de welken zy gedeelt word, of
de natuur van een zelfstandigheit, die volstrektelijk onëindig is, behouden, of niet.
Indien men 't eerste stelt, zo zullen 'er veel zelfstandigheden van een zelfde natuur

lPropositio.
konnen wezen; 't welk (volgens de vijfde lVoorstelling van dit deel) ongerijmt is. Maar
indien men het tweede stelt, zo zal (gelijk in de voorgaande Voorstelling gestelt

mSubstantia absolutè
infinita.

is) een mzelfstandigheit, die volstrektelijk onëindig is, konnen ophouden te zijn;
't welk (volgens d'elfde Voorstelling van dit deel) ook ongerijmt is.

nCorollarium.

nToegift.

oSubstentia.
pSubstentia corporea.

Hier uit volgt, dat geen ozelfstandigheit, en by gevolg ook niet de plighamelijke

qConcipere.
rDivisibilis.

zelfstandigheit, voor zo veel men haar als zelfstandigheit qbevat, rdeelbaar is.

sScholium.

sByvoegsel.

tSubstantia.
uIndivisibilis.
wSimplicius.

Dat de tzelfstandigheit uondeelbaar is, word weenvoudiglijker hier uit verstaan, te

xInfinita.

weten, dat de natuur van de zelfstandigheit niet anders, dan xonëindig, bevat kan

ySubstantia finita.

worden, en datmen by deel van zelfstandigheit niets anders kan verstaan, dan y

eindige zelfstandigheit; 't welk (volgens d' achtste Voorstelling van dit deel)

zContradictio.

openbare ztegenzeggelijkheit insluit.

aPropositio.
Veertiende aVoorstelling.

bSubstantia.
Buiten God kan geen bzelfstandigheit wezen, noch bevat worden.
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cDemonstratio.

cBetoging.

dEns Absolutè infinitum.
eAttributum.

Dewijl God een dwezend, volstrektelijk onëindig is, van de welke geen e

fEssentia.
gSubstantia.

toeëigening, die fwezentheit van gzelfstandigheit uitdrukt, ontkent kan worden,

hDefinitia,

(volgens de zeste hBevaling) en
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iExistere.
kPropositio.

hy nootzakelijk iwezentlijk is; (volgens d' elfde kVoorstelling van dit deel) zo zou,

lAttributum.

indien 'er enige zelfstandigheit behalven God was, de zelfde door enige l

toeëigening van God moeten verklaart en uitgedrukt worden; en dus zouden 'er
twee zelfstandigheden van een zelfde toeëigening zijn; 't welk (volgens de vijfde
Voorstelling van dit deel) ongerijmt is. Daar kan dieshalven geen zelfstandigheit

mConcipere.
buiten God gestelt, en by gevolg ook niet mbevat worden. Want indien zy bevat kon

nExistens.
worden, zo zou men haar nootzakelijk, als nwezentlijk zijnde, moeten bevatten.
Doch dit is ongerijmt; volgens 't eerste deel van deze Voorstelling. Buiten God

oSubstantia.
dan kan geen ozelfstandigheit gestelt, noch bevat worden; gelijk te betogen stond.

pCorollarium.
Eerste pToegift.

qDefinitio.
Hier uit volgt zeer klaarblijkelijk, dat God enig is, dat is (volgens de zeste q

rSubstantia.
Bepaling) dat in de natuur niet meer, dan een enige rzelfstandigheit, en dat de

sAbsolutè infinita.
tScholium.
uPropositio.

zelfde svolstrektelijk onëindig is; gelijk wy (in t't Byvoegsel van de tiende u

Voorstelling) hebben aangewezen.

wCorollarium.
Tweede wToegift.

xRes extensae & cogitans.
yAttributa.

Ten tweeden volgt, dat xd' uitgestrekte en denkende zaak of Gods ytoeëigeningen,

zAxioma.
aAffectiones.

of (volgens d' eerste zKundigheit) aaandoeningen van Gods toeëigeningen zijn.

bPropositio.
Vyftiende bVoorstelling.

cConcipere.
Alles, dat 'er is, is in God, en zonder God kan 'er niets zijn, noch cbevat worden.

dDemonstratio.

dBetoging.

eSubstantia.
Buiten God kan 'er geen ezelfstandigheit wezen, noch bevat worden; (volgens

fPropositio.
gDefinitio.

de veertiende fVoorstelling van dit deel) dat is (volgens de darde gBepaling van

hModi.

dit deel) iets, 't welk in zich is, en door zich bevat word. Maar de hwijzen (volgens
de vijfde Bepaling van dit deel) konnen zonder zelfstandigheit niet zijn, noch
bevat worden: zy konnen dieshalven alleenlijk in de goddelijke natuur zijn, en
door de zelfde alleen bevat worden. En dewijl 'er buiten zelfstandigheit en wijzen

iAxioma.
niets is; (volgens d' eerste iKundigheit in dit deel) zo volgt dat alles in God is, en
zonder hem niet kan zijn, noch bevat worden; gelijk te betogen stond.
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kScholium.

kByvoegsel.

lPassiones.
Men vind 'er, die God, gelijk een mensch, uit lighaam en ziel bestaande, en de l

toehten onderworpen, verdichten. Maar hoe verre de zodanigen van Gods ware
kennis afdwalen, blijkt klarelijk genoech uit die dingen, de welken wy nu alreê
bewezen hebben. Doch ik scheid van hen: want alle de genen, die de goddelijke
natuur met enig verstant hebben aangeschout, ontkennen opentlijk dat God
lighamelijk is: 't welk zy ook hier meê zeer wel bewijzen, dat wy by lighaam

mQuantitas.
nFigura.

alderhande mhoegrootheit, die langte, breette en diepte heeft, en in zekere ngestalte
bepaalt is, verstaan; 't welk warelijk het ongerijmste is, dat van God, namelijk van

oEns absolutè infinitum.
een owezend, dat volstrektelijk onëindig is, gezegt kan worden. En echter tonen
zy ondertusschen uit andere redenen, met de welken zy dit zelfde pogen te

pSubstantia corporea, sive
extensa.

bewijzen, zeer klarelijk dat zy de plighamelijke, of uitgestrekte zelfstandigheit
zelve gantschelijk van de goddelijke natuur afweeren, en stellen dat de zelfde
van God geschapen is. Doch uit welke goddelijke macht de zelfde geschapen
heeft konnen worden, daar in zijn zy gantschelijk onkundig; 't welk klarelijk toont dat
zy 't geen, 't welk zy zelven zeggen, niet verstaan. Immers ik heb, naar mijn oordeel,

qCorollarium.
rPropositio.

klarelijk genoech getoont, (bezie de qToegift van de zeste rVoorstelling, en het tweede

sScholium.
tSubstantia.

sByvoegsel van d' achtste Voorstelling in dit deel) dat geen tzelfstandigheit van
een andere voortgebracht, of geschapen kan worden. Wijders hebben wy (in de
veertiende Voorstelling van dit deel) getoont, dat 'er buiten God geen

uCorollariam.
zelfstandigheit kan zijn, noch bevat worden: en hier uit (in de tweede uToegift van

wSubstantia extensa.
de zelfde Voorstelling in dit deel) hebben wy besloten, dat wd' uitgestrekte

xAttributa infinita.
zelfstandigheit een van Gods xonëindige toeëigeningen is. Maar tot meerder

yArgumenta.
verklaring zal ik de ybewijzen der tegenstrevers wederleggen, de welken alle, als

zSubstantia corporea.
men hen beziet, hier op uitkomen. Voorëerst, dat de zlighamelijke zelfstandigheit,

aPortes.
voor zo veel zy zelfstandigheit is, in adelen, gelijk zy menen, bestaat: en dieshalven

bInfinita.
ontkennen zy dat de zelfde bonëindig kan wezen, en by gevolg tot God behoren;

cExempla.
't welk zy met veel cvoorbeelden verklaren, van de welken ik een, of twee zal
bybrengen. Indien, zeggen zy, de lighamelijke zelfstandigheit onëindig is, zo laat
ons haar eens in twee delen gedeelt bevatten. Yder deel zal dan of eindig, of

dInfinitum.
ePartes finita.

oneindig wezen. Indien men 't eerste zegt, zo zal d't onëindig uit twee eeindige delen
te zamen gezet worden; 't welk ongerijmt is. Maar indien men het tweede zegt,
te weten dat yder deel onëindig is, zo
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kan een onëindig twee malen groter zijn, dan een ander onëindig; 't welk ook

fQuantitas infinita.
gPartes.

ongerijmt is. Wijders, indien een fonëindige hoegrootheit met gdelen, gelijk voeten,
gemeten wierd, zo zal zy uit oneindige zodanige delen moeten bestaan, gelijk
ook uit een onëindig getal van duimen, zo zy ook met delen, zo groot als duimen,
gemeten word. En dieshalven zal een enig onëindig getal twaalf malen groter
zijn, dan een ander onëindig getal; 't welk niet minder ongerijmt is. Eindelijk, indien

hPunctum.
iQuantitas infinita.

men uit een hpunt van zekere ioneindige hoegrootheit twee lijnen, gelijk A B en A

kDistantia determinata.

C, in 't begin met een zekere en kbepaalde afstant, en zich tot aan het onëindig
uitstrekkende, begrijpt; 't is zeker dat d' affstant tusschen B en C geduriglijker
groter, en eindelijk

lDeterminata.
mIndeterminabilis.
nAbsurditates.

van lbepaalt monbepaalbaar zal worden, Dewijl dan deze nongerijmtheden, gelijk zy

oQuantitas infinita.
pSupponere.

achten, hier uit volgen, dat men een oonëindige hoegrootheit ponderstelt, zo

qSubstantia corporea.
rFinita.

besluiten zy hier uit, dat de qlighamelijke zelfstandigheit reindig moet wezen, en

sEssentia.
tArgumentum.

by gevolg niet tot Gods swezentheit behoort. Het tweede tbewijs word ook uit

uEns summè perfectum.

Gods opperste volmaaktheit gehaalt. Want dewijl, zeggen zy, God een uwezend,
ten opperste volmaakt, is, zo kan hy geen lijden onderworpen wezen: maar de

wSubstantia corporea.
xDevisibilis.

wlighamelijke zelfstandigheit, xdeelbaar zijnde, is lijden onderworpen; zo volgt dan

yEssentia.
zArgumenta.

dat zy niet tot Gods ywezentheit behoort. Dit zijn de zbewijzen, die ik by de
Schrijvers vind, door de welken zy pogen te tonen dat de lighamelijke
zelfstandigheit buiten de goddelijke natuur is, en niet tot de zelfde kan behoren.
Maar de geen, die wel opmerkt, zal bevinden dat ik alreê hier op geantwoord

aSupponere.

heb, dewijl hun bewijzen alleenlijk hier op gegrontvest worden, dat zy aonderstellen

bSubstantia extensa.

dat bd' uitgestrekte zelfstandigheit uit delen te zamen is gezet; 't welk ik alreê (in

cPropositio.
dCorollarium.

de twaalfde cVoorstelling, en in de dToegift van de dartiende Voorstelling in dit
deel) getoont heb ongerijmt te wezen. Wijders, indien iemant de zaak wel en te
recht wil overwegen, hy zal zien en bevinden dat alle
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eAbsurditates.
die eongerijmtheden, (zo zy warelijk alle ongerijmtheden zijn, van 't welk ik hier niet
zal spreken) uit de welken zy willen besluiten dat d' uitgestrekte zelfstandigheit

fFinita.
gQuantitas infinita.
hSupponere.

feindig is, geensins hier uit volgen, dat men een ggonëindige hoegrootheit h

iQuantitas infinita
mensurabilis.

onderstelt, maar wel hier uit, dat zy een imeetbare onëindige hoegrootheit, en uit

kPartes finita.

keindige delen te zamen gezet, onderstellen. Zy konnen dieshalven uit d'
ongerijmtheden, die daar uit volgen, niets anders besluiten, dan dat d' onëindige
hoegrootheit niet meetbaar is, en dat zy niet uit eindige delen te zamen gezet

lPropositio.

kan worden. Dit is het zelfde, 't welk wy hier voren (in de twaalfde lVoorstelling,
en in d' anderen van dit deel) alreê bewezen hebben: in voegen dat zy met de
pijlen, die zy tegen ons schieten, zich zelven treffen. Indien zy echter uit deze

mSubstantia Extensa.
nFinita.

hun ongerijmtheit willen besluiten dat md' uitgestrekte zelfstandigheit neindig moet
wezen, zo doen zy warelijk niets anders, dan of iemant hier uit, dat hy verdicht

oCirculus.
pProprietates.
qQuadratum.

heeft dat de okring pd' eigenschappen van een qvierkant heeft, besluit dat de kring

rCentrum.
sLineae.
tCircumferentia.

geen rmiddelpunt heeft, uit het welk alle de slijnen, die tot aan td' omtrek getrokken

uAEquales.

konnen worden, ugelijk zijn. Want zy, om tot hun besluit te komen, bevatten dat

wSubstantia corporea.
xInfinita.
yUnica.
zIndivisibilis.

de wlighamelijke zelfstandigheit, die niet anders, dan xonëeindig, yenig en z

aPropositio.

ondeelbaar bevat kan worden, (bezie de vijfde, achtste en twaalfste aVoorstelling

bPartes finita.
cMultiplex.
dDivisibilis.

van dit deel) eindig is, uit beindige delen bestaat, en cveelvoudig en ddeelbaar is.
Dus gaat het ook met anderen, die, na dat zy verdicht hebben dat de lijn uit

eArgumenta.

punten te zamen gezet is, veel ebewijzen weten te vinden, door de welken zy
tonen dat de lijn niet tot in 't onëindig gedeelt kan worden. En zeker, te stellen

fSubstantia corporea.
gCorpora.
hPartes.

dat de flighamelijke zelfstandigheit uit glighamen, of uit hdelen te zamen is gezet,

iCorpus.
kSuperficies.
lLineae.

is niet minder ongerijmt, dan dat het ilighaam uit kvlakten, de vlakten uit llijnen,

mPuncta.

en de lijnen eindelijk uit mpunten te zamen gezet zijn. Alle de genen, die weten
dat de klare reden onfailbaar is, moeten dit bekennen, en voornamelijk de genen,

nVacuum.

die ontkennen dat 'er nydel in de natuur is. Want indien de lighamelijke

oRealiter distinctae.

zelfstandigheit in dier voegen gedeelt kan worden, dat haar delen ozakelijk
onderscheiden zijn; waaröm zou dan een enig deel niet vernietigt konnen worden,
terwijl d' andere delen, gelijk te voren, te zamen gevoegt blijven? en waaröm

pVacuum.

moeten zy in dier voegen geschikt worden, dat 'er geen pydel zou zijn? Warelijk,

qRealiter.

de dingen, die qzakelijk van malkander onderscheiden zijn, konnen 't een zonder
't ander wezen, en in hun staat blijven. Dewijl 'er dan geen ydel in de natuur
gestelt word, (doch hier af elders) maar alle delen in dier voegen te zamenmoeten
komen, dat 'er
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niets ydel blijft, zo volgt ook hier uit, dat zy niet zakelijk van malkander gescheiden

rSubstantia corporea.
konnen worden; dat is dat de rlighamelijke zelfstandigheit, voor zo veel zy
zelfstandigheit is, niet gedeelt kan worden. Indien echter iemant vraagt waaröm

sQuantitas.
wy van natuur zo genegen zijn tot de shoegrootheit te delen, zo zal ik aan hem

tModi.
antwoorden, dat wy de hoegrootheit op twee twijzen bevatten, te weten als van

uMateria.
wSubstantia.

de ustoffe afgetrokken, gelijk wy ons de zelfde gemenelijk inbeelden, of als w

xIntellectus.
yImaginatio.

zelfstandigheit, 't welk van x't verstant alleen, zonder behulp van yd' inbeelding,

zQuantitas.
aImaginatio.

geschied. Indien wy dan op de zhoegrootheit merken, gelijk zy in ad' inbeelding

bFinita.
cDivisibilis.

is, 't welk meermaals, en lichtelijker van ons gedaan word, zo zal zy beindig, c

deelbaar, en uit delen te zamen gezet, bevonden worden. Maar indien wy op de

dIntellectus.
eDivisibilis.

zelfde, gelijk zy in d't verstant is, merken, en haar als ezelfstandigheit bevatten; 't
welk zelden, en zeer zwarelijk geschied: zo zal zy, gelijk wy alreê genoech getoont

fSubstantia.
gUnica.
hIndivisibiles.

hebben, fonëindig, genig en hondeelbaar bevonden worden, 't welk aan alle de

iImaginari.
kIntelligere.

genen, die onderscheit tusschen iinbeelden en kverstaan konnenmaken, klarelijk

lMateria.

genoech bekent zal zijn, voornamelijk zo men ook hier op merkt, dat de lstoffe
overäl de zelfde is, en dat wy daar in geen delen onderscheiden, dan voor zo

mAffecta.

veel als wy bevatten dat de stoffe verscheidelijk maangedaan is; om 't welk haar

nModus.
oRealiter.

delen alleenlijk in de nwijze, en niet ozakelijk onderscheiden worden. Tot een
voorbeelt, wy bevatten dat het water, voor zo veel het water is, gedeelt, en dat
zijn delen van malkander gescheiden konnen worden: maar niet voor zo veel het

pSubstantia corporea.

plighamelijke zelfstandigheit is: want voor zo veel het zodanig is, kan het niet
gescheiden, noch gedeelt worden. Wijders, 't water, voor zo veel het water is,

qGeneratur.
rCorrumpitur.

word qvoortgebracht, ren vergaat: maar voor zo veel het zelfstandigheit is, word
niet voortgebracht, en vergaat ook niet. Ik acht dat ik hier meê ook op het tweede

sArgumentum.
tMateria.

sbewijs geantwoord heb; dewijl dit mede hier op gegrontvest is, dat de tstoffe, als

uSubstantia.
wDivisibilis.

uzelfstandigheit aangemerkt, wdeelbaar, en uit delen te zamen gezet is. En schoon
dit niet dus was, zo weet ik echter niet waaröm zy niet voor de goddelijke natuur

xPropositio.

waerdig zou wezen; dewijl (volgens de veertiende xVoorstelling in dit deel) buiten
God geen zelfstandigheit, van de welke zy zou konnen lijden, gestelt kan worden.
Alle dingen, zeg ik, zijn in God; en alles, dat gedaan word, word alleenlijk door

yNecessitas.
zEssentia.

de wetten van Gods onëindige natuur, en die uit de ynootzakelijkheit van zijn z

wezentheit volgen, gelijk ik wel haast zal tonen, gedaan. Men kan dieshalven
met geen reden zeggen dat Godt van iets anders zou lijden, of dat d' uitge-
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aSubstantia.
bDivisibilis.
cSupponere.

strekte azelfstandigheit, schoon men haar bdeelbaar conderstelde, voor de goddelijke
natuur onwaerdig zou zijn, zo men slechs toestaat dat zy eeuwig en onëindig is.
Maar hier af voor het tegenwoordige genoech.

dPropositia.
Zestiende dVoorstelling.

eNecessitas.
fInfinita.

Uit de enootzakelijkheit van de goddelijke natuur moeten nootzakelijk fonëindige

gModi Infiniti.
hIntellectus finitus.

dingen op gonëindige wijzen (dat is alles, dat van een honëindig verstant bevat
kan worden) volgen.

iDemonstratio.

iBetoging.

kPropositio.
Deze kVoorstelling moet aan yder bekent en openbaar zijn, zo hy alleenlijk hier

lIntellectus.
mDefinitio deta.
nProprietates.

op merkt, dat het lverstant uit een mgestelde bepaling van yder ding veel n

oEssentia.

eigenschappen besluit, die warelijk uit deze bepaling, dat is uit de owezentheit

pDefinitio.

zelve van de zaak, nootzakelijk volgen; en zo veel te meer, als de pbepaling van

qRealitas.
rRes definita.

de zaak meer qzakelijkheit uitdrukt, dat is naar dat de wezentheit van de rbepaalde
zaak meer zakelijkheit insluit. Maar dewijl de goddelijke natuur (volgens de zeste

sAttributa absolutè infinita.

Bepaling) stoeëigeningen, die volstrektelijk onëindig zijn, insluit, van de welken

tEssentia infinita.
uNecessitas.

yder ook een tonëindige wezentheit in haar geslacht uitdrukt, zo moeten uit de u

wInfinita.
xModi infiniti.

nootzakelijkheit van deze goddelijke natuur nootzakelijk wonëindige dingen op x

yIntellectus infinitus.

onëindige wijzen (dat is alles, 't welk van een yonëindig verstant bevat kan worden)
volgen; gelijk voorgestelt wierd.

zCorollarium.
Eerste zToegift.

aCausa efficiens.
Hier uit volgt dat God de awerkende oorzaak van alle de dingen is, die van een

bIntellectus infinitus.

bonëindig verstant bevat konnen worden.

aCorollarium.
Tweede aToegift.

bCausa per se.
cPer accidens.

Ten tweeden volgt, dat God een boorzaak door zich, en niet cdoor toeval is.

dCorollarium.
Darde dToegift.

eAbsolutè.
fCausa prima.

Ten darden volgt, dat God evolstrektelijk fd'eerste oorzaak is.
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gPropositio.
Zeventiende gVoorstelling.

Godt werkt alleenlijk uit kracht van de wetten van zijn natuur, zonder van iemant
gedwongen te zijn.

Benedictus de Spinoza, Nagelate schriften



20

hDemonstratio.

hBetoging.

iPropositio.
kNecessitas.

Wy hebben (in de zestiende iVoorstelling) getoont, dat uit de knootzakelijkheit
van de goddelijke natuur alleen, of ('t welk het zelfde is) uit de wetten van Gods

lAbsolutè.
mPropositio.

natuur alleen lvolstrektelijk oneindige dingen volgen: en in de vijftiende m

Voorstelling van dit deel hebben wy getoont, dat 'er niets zonder God kan zijn,
noch bevat worden; maar dat alles in God is. Dieshalven kan 'er buiten hem niets

nAd agendum.
oDeterminare.

zijn, van 't welk hy ntot werken obepaalt, of gedwongen word: maar hy werkt
alleenlijk uit kracht van zijn eige natuur; gelijk te betogen stond.

pCorollarium.
Eerste pToegift

qExtrincisè.
rIntrincisè.

Hier uit volgt, dat 'er geen oorzaak gestelt kan worden, die God quitterlijk of r

sAd agendum.

innerlijk stot werken aanprikkelt, maar dat hy uit kracht van zijn volmaaktheit alleen

tCausa efficiens.

een twerkende oorzaak is.

uCorollarium.
Tweede uToegift.

wCausa libera.
Ten tweeden volgt, dat God alleen een wvrije oorzaak is. Want (volgens d' elfde

xPropositio.
yCorollarium.

xVoorstelling, en de yToegift van de veertiende Voorstelling in dit deel) God alleen

zExistere.

zis wezentlijk uit d' enige nootzakelijkheit van zijn natuur, en (volgens de

aAgere.

voorgaande Voorstelling) awerkt uit d' enige nootzakelijkheit van zijn natuur, en

bDefinitio.
cCausa libera.

is dieshalven (volgens de zevende bBepaling) alleen een cvrije oorzaak; gelijk te
betogen stond.

dScholium.

dByvoegsel.

eCausa libera.
Anderen achten dat God een evrije oorzaak is, om dat hy, gelijk zy menen, kan
maken dat die dingen, de welken, gelijk wy gezegt hebben, uit zijn natuur volgen,
dat is, die in zijn macht zijn, niet voortkomen, of dat zy van hem niet voortgebracht
worden. Maar dit is even zo veel, als of zy zeiden dat God kan maken dat uit de

fTriangulus.
gAnguli.
hAnguli recti.
iAEquales.

natuur van de fdriehoek niet volgt dat zijn drie ghoeken met twee rechte hhoeken i

kCausa data.
lEffectus.

gelijk zijn, of dat uit de kgestelde oorzaak niet het lgewrocht volgt; 't welk ongerijmt

mPropositio.

is. Wijders, wy zullen, zonder behulp van deze mVoorstelling, tonen dat tot Gods

nIntellectus.
oVoluntas.

natuur noch nverstant, noch owil behoort. Ik weet wel dat 'er veel zijn, die achten

pIntellectus summus.
qVoluntas libera.

dat zy konnen tonen dat een popperste verstant, en een qvrije wil tot Gods natuur
behoren: want zy zeggen dat zy niets volmaakter kennen, 't welk zy aan God
konnen toevoegen, dan dit, 't welk in ons d' opperste volmaaktheit is. Voorts,
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rActu.
hoewel zy God rdadelijk ten opperste verstandig bevatten, zo geloven zy echter niet

sEfficere.
tActu.
uExistere.

dat hy kan suitwerken, dat alle de dingen, die hy tdadelijk verstaat, uwezentlijk
zijn; want zy achten dat zy op deze wijze Gods macht vernietigen. Indien God,
zeggen zy, alle de dingen, die in zijn verstant zijn, geschapen had, zo zou hy niet
meer konnen scheppen: 't welk, gelijk zy geloven, tegen zijn almachtigheit strijd.

wIndifferens.
Zy hebben dieshalven liever willen stellen dat God in alles wonverschillig is, zonder

xVoluntas absoluta.
iets anders te scheppen, dan dat hy, door zekere xvolstrekte wil, besloten had te

yPropositio.
scheppen. Doch ik acht dat ik (bezie de zestiende yVoorstelling van dit deel)

zPotentia summa.
aNatura infinita.

klarelijk genoech getoont heb, dat uit Gods zopperste mogentheit, of uit zijn a

bInfinita.
cModi infiniti.

onëindige natuur bonëindige dingen op conëindige wijzen, dat is alles nootzakelijk,
zijn gevloeit, of altijt uit de zelfde nootzakelijkheit volgen; op de zelfde wijze, als

dTriangulus.
eAnguli.

van, en in eeuwigheit uit de natuur van de ddriehoek volgt, dat zijn drie ehoeken

fAnguli recti.
gAEquales.

met twee frechte hoeken ggelijk zijn. Gods almogentheit dan, daar door hy gezegt

hActu.

word alles te vermogen, is van eeuwigheit hdadelijk, of werkelijk geweest, en zal

iActualitas.

in de zelfde idadelijkheit blijven. Op deze wijze word, naar mijn oordeel, Gods
almogentheit veel volmaakter gestelt: ja de tegenstrevers schijnen (indien men
recht uit mag spreken) Gods almogentheit t' ontkennen. Want zy zijn gedwongen

kInfinita creabilia.

te belijden dat God konëindige schepbare dingen verstaat, die hy echter nooit
zou konnen scheppen: want anders, namelijk indien hy alles schiep, dat hy
schepbaar verstaat, zou hy, volgens hun stelling, zijn almogentheit uitputten, en
zich onvolmaakt maken. Om dan God volmaakt te stellen, worden zy hier toe
genootzaakt, dat zy te gelijk moeten stellen, dat hy niet alles, tot het welk zijn macht
zich uitstrekt, kan doen: doch ick zie niet dat men iets ongerijmder, of dat Gods

lIntellectus.
almogentheit meer tegenstreeft, kan verdichten. Wijders, om hier ook iets van het l

mVoluntas.
verstant, en van de mwil te zeggen, die wy gemenelijk aan God toeëigenen, indien

nEssentia.
zy, te weten het verstant, en de wil, tot Gods eeuwige nwezentheit behoren, zo

oAttributa.
moet men warelijk by deze beide otoeëigeningen iets anders verstaan, dan
gemenelijk van de menschen daar by verstaan word. Want het verstant, en de
wil, die Gods wezentheit zouden stellen, zouden zo verre, als de hemel van d'
aarde af is, van onz verstant, en van onze wil verschillen, en in geen ding, dan in

pSignum coeleste.
de naam, overëen konnen komen; te weten niet anders dan de hont, die een p

qAnimal latrans.
hemelteken is, met de hont, een qbassend dier, overëenkoomt; 't welk ik dus
bewijs. Indien
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rIntellectus.
sPosterior.

het rverstant tot de goddelijke natuur behoort, zo zal het niet, gelijk onz verstant, s

tSimul naturâ.
uRes intellectae.

na, gelijk veel willen, of tte gelijk in natuur met de uverstanelijke dingen wezen;

wCorollarium.
xPropositio.
yCausalitas.

dewijl God (volgens d' eerste wToegift van de zestiende xVoorstelling) in y

zPrior.

oorzakelijkheit zeerder dan alle dingen is. Maar men moet nootzakelijk stellen,

aEssentia formalis.

dat de waarheit, en de avormelijke wezentheit der dingen daaröm dus of zo is,

bObjectivè.

om dat Gods verstant de zelfde zodanig, bals zy zijn, begrepen heeft. Gods

dEssentia.

verstant dan, voor zo veel het bevat word Gods dwezentheit te stellen, is warelijk

eCausa.
fEssentia.
gExistentia.

ed' oorzaak zo wel van de fwezentheit, als van de gwezentlijkheit der dingen; 't
welk, gelijk het schijnt, ook van de genen is gemerkt, die gezegt hebben dat Gods
verstant, wil en macht een en de zelfde zaak is. Dewijl dan Gods verstant d' enige
oorzaak der dingen is, te weten (gelijk wy getoont hebben) zo wel van hun
wezentheit, als van hun wezentlijkheit, zo moet het zelfde nootzakelijk, zo wel

hEssentia.
iExistentia.

ten opzicht van hwezentheit, als ten opzicht van iwezentlijkheit, van hen verschillen.

kCausatum.
lCausa.
mPraecise.

Want het kveröorzaakte verschilt van zijn loorzaak mbestiptelijk hier in, dat het van

nEffectus.

zijn oorzaak heeft, daaröm het een ngewrocht van zulk een oorzaak gezegt word.

oExistentia.

Tot een voorbeelt, een mensch is wel oorzaak van de owezentlijkheit van een

pEssentia.

ander mensch, maar niet van des zelfs pwezentheit, die een eeuwige waarheit
is: en dieshalven konnen zy in wezentheit wel gantschelijk overëenkomen; maar

qIn existendo.

qin wezentlijk te zijn moeten zy verschillen. Dieshalven, indien de wezentlijkheit
van d' een vergaat, zo zal daaröm die van d'ander niet vergaan. Maar indien de
wezentheit van d' een vernietigt, en valsch kon worden, zo zou ook de wezentheit

rCausa.

van d'ander vernietigt en valsch worden. De zaak dan, die roorzaak zo wel van

sEssentia.
tExistentia.
uEffectus.

de swezentheit, als van de twezentlijkheit van enig ugewrocht is, moet, zo wel ten
opzicht van wezentheit, als ten opzicht van wezentlijkheit, van zodanig gewrocht
verschillen. Maar Gods verstant is d' oorzaak zo wel van de wezentheit, als van
de wezentlijkheit van onz verstant. Gods verstant dan, voor zo veel men bevat
dat het goddelijke wezentheit stelt, verschilt van onz verstant, zo ten opzicht van
de wezentheit, als van de wezentlijkheit, en kan nergens anders in, dan in de naam,
met het zelfde overëenkomen; gelijk wy voorgestelt hebben. Wat Gods wil aangaat,
van de zelsde word op de zelfde wijze gehandelt, gelijk yder lichtelijk kan zien.
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wPropositio.
Achtiende wVoorstelling.

xCausa immanens non
transiens.

God is een xinblijvende, en geen overgaande oorzaak van alle dingen.

yDemonstratio.

yBetoging.

zPropositio.
Alles, dat 'er is, (volgens de vijftiende zVoorstelling) is in God, en moet door God

aCorollarium.
bevat worden. Dieshalven, (volgens d' eerste aToegift van de zestiende
Voorstelling) God is oorzaak van alle dingen, die in hem zijn. Dit is 't eerste.

bSubstantia.
Wijders, buiten God kan 'er geen bzelfstandigheit zijn; (volgens de veertiende

cDefinitio.
Voorstelling van dit deel;) dat is, volgens de darde cBepaling) iets, 't welk buiten
God in zich is. Dieshalven, God is geen oorzaak van iets, dat buiten hem is; 't
welk het tweede is, dat wy voorgestelt hebben.

dPropositio.
Negentiende dVoorstelling.

eAttributa.
God, of alle Gods etoeëigeningen zijn eeuwig.

fDemonstratio.

fBetoging.

gDefinitio.
hSubstantia.

Want God (volgens de zeste gBepaling) is een hzelfstandigheit, die (volgens d'

iPropositio.
kExistere.

elfde iVoorstelling van dit deel) nootzakelijk kwezentlijk is; dat is (volgens de
zevende Voorstelling van dit deel) tot welks natuur wezentlijk te zijn behoort, of,
't welk het zelfde is, uit welks bepaling volgt dat hy wezentlijk is, en dieshalven

lAttributa.
(volgens d' achtste Bepaling) eeuwig. Wijders, by Gods ltoeëigeningen moet

mDefinitio.
nEssentia.

(volgens de vierde mBepaling) het geen verstaan worden, 't welk de nwezentheit

oSubstantia.

van de goddelijke ozelfstandigheit uitdrukt; dat is, het geen, 't welk tot de
zelfstandigheit behoort; dit zelfde, zeg ik, moet van de toeëigeningen ingesloten
worden; en d' eeuwigheit behoort tot de natuur van de zelfstandigheit, gelijk wy

pPropositio.
qAttributa.

nu terstont uit de zevende pVoorstelling betoont hebben: dieshalven, yder der q

rInvolvere.

toeëigeningen moet d' eeuwigheit rinsluiten; en zo zijn zy alle eeuwig; 't welk te
betogen stond.

sScholium.

sByvoegsel.
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tPropositio.
uModus.

Deze tVoorstelling blijkt ook zeer klarelijk uit de uwijze, door de welke ik (in d' elfde

wExistentia.
xDemonstratio.

Voorstelling) Godts wwezentlijkheit heb betoogt. Uit deze xbetoging, zeg ik, blijkt

yEssentia.

dat Gods wezentlijkheit, gelijk zijn ywezentheit, een eeuwige waarheit is. Wijders,

zPrincipia.

in de negentiende Voorstelling van Kartesius zbeginselen heb ik ook op een
andere wijze Gods eeuwigheit betoogt; en dieshalven is 't niet nodig deze betoging
hier weêr by te brengen.

Benedictus de Spinoza, Nagelate schriften



24

aPropositio.
Twintigtste aVoorstelling.

bExistentia.
cEssentia.

Gods bwezentlijkheit, en zijn cwezentheit zijn een en 't zelfde.

dDemonstratio.

dBetoging.

ePropositio.
fAttributa.

God (volgens de voorgaande eVoorstelling) en alle zijn ftoeëigeningen zijn eeuwig;

gDefinitie.
hExistentia.

dat is (volgens d' achtste gBepaling) dat yder van zijn toeëigeningen hwezentlijkheit

iDefinitio.

uitdrukt. Dieshalven, de zelfde toeëigeningen van God, die (volgens de vierde i

kEssentia.

Bepaling) Gods eeuwige kwezentheit uitdrukken, drukken te gelijk ook zijn eeuwige

lExistentia.

lwezentlijkheit uit: dat is het zelfde, 't welk Gods wezentheit stelt, stelt te gelijk
zijn wezentlijkheit. Dieshalven, zijn wezentlijkheit, en zijn wezentheit zijn een, en
't zelfde; gelijk te betogen stond.

mCorollarium.
Eerste mToegift.

nExistentia.
oEssentia.

Hier uit volgt dat Gods nwezentlijkheit, gelijk zijn owezentheit, een eeuwige waarheit
is.

pCorollarium.
Tweede pToegift.

qAttributa.
Ten tweeden volgt, dat God, of alle Gods qtoeëigeningen onveränderlijk zijn.

rExistentia.
Want indien zy, ten opzicht van hun rwezentlijkheit, veränderden, zo moesten zy

sPropositio.
tEssentia.

ook, (volgens de voorgaaude sVoorstelling) ten opzicht van hun twezentheit,
veränderen; dat is (gelijk uit zich bekent is) van waar valsch worden: 't welk
ongerijmt is.

uPropositio.
Eenentwintigste uVoorstelling.

wNatura absoluta.
xAttributa.

Alle de dingen, de welken uit de wvolstrekte natuur van enigen van Gods x

yInfinita.
zExistere.

toeëigeningen volgen, hebben altijt, en yoneindig zwezentlijk moeten wezen, of
zijn door de zelfde toeëigening eeuwig en onëindig.

aDemonstratio.

aBetoging.
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bConcipere.
cAttributum.

Indien gy dit ontkent, zo bbevat, is 't mogelijk, dat 'er in enige ctoeëigening van God,

dNatura absoluta.
eFinita.
fExistentia determinata.

uit kracht van zijn dvolstrekte natuur, iets volgt, 't welk eeindig is, en een fbepaalde

gDuratio.
hIdea.

wezentlijkheit, of gduring heeft; tot een voorbeelt, het hdenkbeelt van God in de

iCegitatio.
kSuppenere.
lAttributum.

denking. Nu, dewijl de idenking konderstelt word een ltoeëigening van God te zijn,

mPropositio.

zo is zy nootzakelijk, (volgens d' elfde mVoorstelling van dit deel) uit haar natuur
onëindig. Maar voor zo veel zy
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oIdea.
pFinita.

Gods odenkbeelt heeft, word zy onderstelt peindig te wezen. Doch zy kan (volgens

qDefinitio.
rCogitatio.

de tweede qBepaling) niet eindig bevat worden, 't en zy dat zy door de rdenking

sDeterminare.

zelve sbepaalt word. Maar dit geschied niet door de denking zelve, voor zo veel

tIdea.
uSupponere.
wFinita.

zy Gods tdenkbeelt stelt; want dus verre word zy uonderstelt weindig te wezen:

xCogitatio.
yIdea.

dieshalven door de xdenking, voor zo veel zy Gods ydenkbeelt niet stelt, 't welk

zPropositio.
aExistere.

echter (volgens d' elfde zVoorstelling van dit deel) nootzakelijk awezentlijk moet
wezen. En dieshalven is 'er een denking, die Gods denkbeelt niet stelt: in voegen

bCogitatio absoluta.

dat uit des zelfs natuur, voor zo veel zy een bvolstrekte denking is, niet nootzakelijk

cIdea.

Gods cdenkbeelt volgt: want men bevat haar als het geen, dat Gods denkbeelt

dHypoehesis.

stelt, en niet stelt; 't welk tegen dd' onderstelling is. Dieshalven, indien Gods

eCogitatio.

denkbeelt in de edenking, of iets anders (want het is even veel wat men neemt,

fDemonstratio.
gUniversalis.
hAttributum.
iNecessitas.

dewijl de fbetoging galgemeen is) in enige htoeeigening van God uit de i

kNatura absoluta.

nootzakelijkheit van de kvolstrekte natuur van zijn toeëigening volgt, zo moet het

lInfinita.
mPropositio.

nootzakelijk lonëindig zijn; 't welk het eerste van onze mVoorstelling is.

nAttributum.

Wijders, het geen, dat uit de nootzakelijkheit van de natuur van, enige n

oExistentia, sive duratio
determinata.

toeëigening op deze wijze volgt, kan geen obepaalde wezentlijkheit, of during

pSupponere.

hebben. Indien gy dit ontkent, zo ponderstel een zaak, die uit de nootzakelijkheit

qAttributum.

der natuur van enige qtoeeigening volgt, te weten, dat 'er in enige toeëigening

rIdea.
sCogitatio.
tSupponere.

van God, tot een voorbeelt, Gods rdenkbeelt in de sdenking, gestelt word, en t

onderstel dat het zelfde t' eniger tijt niet geweest heeft, of niet zal wezen. Maar
dewijl men onderstelt dat de denking een toeëigening van God is, zo moet zy

uPropositio.

nootzakelijk en eeuwiglijk onveränderlijk wezen; volgens d' elfde uVoorstelling,

wCorollarium.
xCogitatio.

en de tweede wToegift van de twintigste Voorstelling. Dieshalven zal de xdenking

yLimites.
zDuratio.
aIdea.

buiten de ypalen der zduring van Gods adenkbeelt, (want men onderstelt dat Gods
denkbeelt t' enige tijt niet geweest heeft, of niet zal wezen,) zonder Gods denkbeelt

bSuppositio.

moeten wezen. Maar dit is tegen bd' onderstelling: want men onderstelt dat uit

cCogitatio data.

de cgestelde denking nootzakelijk Gods denkbeelt volgt. Zo kan dan Gods

dNatura absoluta.

denkbeelt in de denking, of iets anders, dat nootzakelijk uit de dvolstrekte natuur

eAttributa.
fDuratio determinata.

van enige van Gods etoeëigeningen volgt, geen fbepaalde during hebben, maar
moet, uit kracht van de zelfde toeëigening, eeuwig zijn; 't welk het tweede is, dat
te betogen stond. Hier staat aan te merken dat het zelfde van yder ding, 't welk
in enige van Gods toeëigeningen uit Gods volstrekte natuur nootzakelijk volgt,
bevestigt moet worden.
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gPropositio.
Tweeentwintigste gVoorstelling.

hAttributa.
iModus.
kAffectum.

Al 't geen, dat uit een van Gods htoeëigeningen, voor zo veel zy met een iwijze is k

aangedaan, die uit kracht van deze toeëigening onëindig en eeuwig is, volgt,
moet ook nootzakelijk eeuwig en onëindig wezen.

1Demonstratio.

1Betoging.

De Betoging van deze Voorstelling gaat op de zelfde wijze voort, als die van de
voorgaande Voorstelling.

mPropositio.
Drieentwintigste mVoorstelling.

nModus.
Alle nwijze, die nootzakelijk en eindig is, heeft nootzakelijk moeten volgen, of uit de

oNatura absoluta.
pAttributa.

ovolstrekte natuur van een van Gods ptoeëigeningen, of uit een van Gods

qModus.
rAffectum.

toeëigeningen, voor zo veel de zelfde met een qwijze is raangedaan, die ook
nootzakelijk en onëindig is.

sDemonstratio.

sBetoging.

tModus.
uConcipere.

tWijze in iets anders is het geen, door 't welk het ubevat moet worden; volgens

wDefinitio.
xPropositio.

de vijfde wBepaling: dat is (volgens de vijftiende xVoorstelling van dit deel) iets,
't welk in God alleen kan zijn, en door God alleen verstaan worden. Indien men

yModus.
zExistere.
aInfinitus.

dan begrijpt dat een ywijze nootzakelijk zwezentlijk en aonëindig is, zo moet men

bAttributa.

nootzakelijk dit beide besluiten, of door een van Gods btoeeigeningen bevatten,

cInfinitas.
dNecessitas.
eExistentia.

voor zo veel men bevat dat de zelfde coneindigheit, en dnootzakelijkheit van e

fDefinitio.

wezentlijkheit, of, 't welk (volgens d' achtste fBepaling) het zelfde is, eeuwigheit

gAEternitas.

uitdrukt: gdat is (volgens de zeste Bepaling, en de negentiende Voorstelling van

hAbsolutè.
iModus.

dit deel) voor zo veel zy hvolstrektelijk aangemerkt word. De iwijze dan, die

kNatura absoluta.

nootzakelijk en onëindig is, heeft nootzakelijk uit de kvolstrekte natuur van enige

lAttributa.
mImmediatè.

van Gods ltoeëigeningen moeten volgen; en dit of monmiddelijk, (bezie hier af d'
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nPropositio.
oMediatè.
pModus.

eenëntwintigste nVoorstelling) of odoor middel van enige pwijze, die uit de volstrekte
natuur van een van zijn toeëigeningen volgt: dat is (volgens de voorgaande
Voorstelling) die ook nootzakelijk en onëindig is; gelijk te betogen stond.
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qPropositio.
Vierentwintigste qVoorstelling.

rEssentia.
sInvolvere.
tExistentia.

De rwezentheit der dingen, die van God voortgebracht zijn, ssluit geen twezentlijkheit
in.

uDemonstratio.

uBetoging.

wDefinitio.
Dit blijkt uit d' eerste wBepaling. Want het geen, welks natuur (te weten in zich

xExistentia.
yInvolvere.

aangemerkt) xwezentlijkheit yinsluit, is oorzaak van zich zelf; en is alleenlijk uit

zExistere.

kracht van zijn eige natuur zwezentlijk.

aCorollarium.

aToegift.

bCausae.
cExistere.

Hier uit volgt dat God niet alleenlijk boorzaak is, van dat de dingen beginnen c

wezentlijk te zijn, maar ook van dat zy volharden wezentlijk te wezen: want het
zy de voort gebrachte dingen wezentlijk zijn, ofniet, wy bevinden, zo dikwils als

dEssentia.
eExistentia.

wy op hun dwezentheit merken, dat deze wezentheit noch ewezentlijkheit, noch

fDuratio.

fduring insluit. En dieshalven kan hun during wezentheit geen oorzaak van hun
wezentlijkheit, noch van hun during wezen; gelijk ook niets anders, behalven

gCorollarium.
God, tot welks natuur alleen (volgens d' eerste gToegift van de veertiende

hExistere.
Voorstelling) behoort hwezentlijk te zijn.

iPropositio.
Vyfentwintigste iVoorstelling.

kCausa efficiens.
lExistentia.

God is niet alleenlijk een kwerkende oorzaak van de lwezentlijkheit, maar ook van

mEssentia.

de mwezentheit der dingen.

nDemonstratio.

nBetoging.

oEssentia.
Indien gy dit ontkent, zo is God geen oorzaak van de owezentheit der dingen, en

pAxiome.
zo kan men (volgens de vierde pKundigheit) de wezentheit der dingen zonder

qPropositio.
God bevatten. Maar dit is ongerijmt; (volgens de vijftiende qVoorstelling van dit
deel) zo is dan God ook d'oorzaak van de wezentheit der dingen; gelijk te bewijzen
stond.

rScholium.

rByvoegsel.
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sPropositio.
Deze sVoorstelling volgt klarelijker uit de zestiende Voorstelling van dit deel. Want

tData natura divina.
daar uit volgt zeer klarelijk dat uit de tgestelde goddelijke natuur nootzakelijk zo

uEssentia.
wExistentia.

wel de uwezentheit, als de wwezentlijkheit der dingen besloten moet worden; en,
om weinig woorden te maken, in de zelfde zin, daar in men zegt dat God oorzaak
van zich is, moet hy ook d'oorzaak van alle dingen gezegt worden; 't welk noch
klarelijker uit de volgende Toegift zal blijken.
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xCorollarium.

xToegift.

yAffectiones.
zAttributa.

De bezondere dingen zijn niets anders, dan yaandoeningen van Gods z

aModi.

toeëigeningen, of awijzen, door de welken Gods toeëigeningen op een zekere

bDemonstratio.

en bepaalde wijze uitgedrukt worden. Het bbewijs blijkt klarelijk uit de vijftiende

cDefinitio.

Voorstelling, en uit de vijfde cBepaling van dit dee.

dPropositio.
Zesentwintigste dVoorstelling.

eAd aliquid operandum.
fDeterminata.

Een zaak, die etot iets te werken fbepaalt is, is nootzakelijk van God dus bepaalt
geweest; en de gene, die van God niet is bepaalt, kan zich zelve niet tot werken
bepalen.

gDemonstratio.

gBetoging.

hAd aliquid operandum.
iDeterminata.

Het geen, door 't welk de dingen htot iets te werken ibepaalt gezegt worden, moet

kPositivum.

nootzakelijk iets kstellig wezen; gelijk uit zich zelf blijkt. Dieshalven, God is, uit

lCausa efficens.
mEssentia.

de nootzakelijkheit van zijn natuur, de lwerkende oorzaak, zo wel van zijn m

nExistentia.

wezentheit, als van zijn nwezentlijkheit; volgens de zestiende en vijfentwintigste

oPropositio.

oVoorstelling van dit deel. Dit was het eerste van de Voorstelling, uit het welk ook
het tweede; dat wy voorgestelt hebben, zeer klarelijk volgt. Want indien enig ding,

pDeterminata.
qDeterminare.

't welk van God niet pbepaalt is, zich zelf kan qbepalen, zo zou 't eerste deel van
deze voorstelling valsch wezen: 't welk ongerijmt is; gelijk wy getoont hebben.

rPropositio.
Zevenentwintigste rVoorstelling.

sDeterminata.
tAd aliquid operandum.
uIndeterminata.

Een zaak, die van God sbepaalt is ttot iets te werken, kan zich zelve niet uonbepaalt
maken.

wDemonstratio.

wBetoging.

xAxioma.
Deze Voorstelling blijkt uit de darde xKundigheit.

yPropositio.
Achtentwintigste yVoorstelling.
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zFinita.
aExistentia determinata.

Yder bezonder ding, of dat zeindig is, en een abepaalde wezentlijkheit heeft, kan niet

bExistere.
cAd operandum.
dDeterminare.
eCausa.

bwezentlijk zijn, noch ctot werken dbepaalt worden, zo het niet van een andere e

oorzaak, die ook eindig is, en een bepaalde wezentlijkheit heeft, bepaalt word
tot wezentlijk te zijn, en tot te werken. Wijders, deze oorzaak kan ook niet
wezentlijk zijn, noch tot werken bepaalt worden, zo zy niet van een andere, die
ook
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eindig is, en een bepaalde wezentlijkheit heeft, tot wezentlijk te zijn, en tot te werken
bepaalt word: en dus tot aan 't onëindig.

fDemonstratio.

fBetoging.

gDeterminatum.
hAd existendum.
iAd operandum.

Alles, dat gbepaalt is htot wezentlijk te zijn, en itot te werken, is van God dus

kPropositio.
lCorollarium.

bepaalt; volgens de zesëntwintigste kVoorstelling, en de lToegift van de

mFinitum.
nExistentia determinata.

vierëntwintigste Voorstelling in dit deel. Maar 't geen, dat meindig is, en een n

oNatura absoluta.

bepaalde wezentlijkheit heeft, kan niet van de ovolstrekte natuur van enige van

pAttributa.

Gods ptoeëigeningen voortgebracht wezen: want al 't geen, dat uit de volstrekte

qInfinitum.

natuur van enige van Gods toeëigeningen volgt, is qonëindig en eeuwig; volgens

rPropositio.

d' eenëntwintigste rVoorstelling van dit deel. Het heeft dieshalven uit God, of uit

sModus.
tAffectum.

enige van zijn toeëigeningen, voor zo veel zy met enige swijze taangedaan

uSubstantia.

aangemerkt word, moeten volgen: want daar is niets buiten de uzelfstandigheit,

wModi.
xAxioma.
yDefinitio.

en de wwijzen; volgens d' eerste xKundigheit, en de darde en vijfde yBepaling. En

zCorollarium.

de wijzen (volgens de zToegift van de vijfëntwintigste Voorstelling in dit deel) zijn

aAffectiones.
bAttributa.

niets anders, dan aaandoeningen van Gods btoeëigeningen. Maar het heeft ook

cModificatio.
dAffectum.

uit God, of uit enige van zijn toeëigeningen, voor zo veel zy met cwijziging d

eInfinita.

aangedaan is, die eeuwig en eonëindig is, niet konnen volgen; volgens de

fPropositio.

tweeëntwintigste fVoorstelling van dit deel. Het heeft dan van God, of van enige

gAttributa.
hAttributum.
iModificatum.
kModificatio.

van zijn gtoeëigeningen, voor zo veel deze htoeëigening igewijzigt is met een k

lExistentia determinata.

wijziging, die eindig is, en een lbepaalde wezentlijkheit heeft, moeten volgen, of

mExistere.
nAd operandum.
oDeterminari.

tot mwezentlijk te zijn, en ntot te werken obepaalt worden; 't welk eerst voorgestelt
is.

pCausa.
qModus.

Wijders, deze poorzaak, of deze qwijze heeft ook (volgens de zelfde reden, door

rPropositio.

de welke wy nu terstont het eerste deel van deze rVoorstelling getoont hebben)

sFinita.
tExistentia determinata.

van een andere oorzaak, die ook seindig is, en een tbepaalde wezentlijkheit heeft,
bepaalt moeten worden, en deze leste weêr (volgens de zelfde reden) van een
andere oorzaak, en dus (volgens de zelfde reden) altijt voort tot aan 't onëindig;
gelijk te betogen stond.

uScholium.

uByvoegsel.

wImmediatè.

Dewijl enige dingen wonmiddelijk van God hebben moeten voortgebracht worden,

xNatura absoluta.

te weten de genen, die nootzakelijk uit zijn xvolstrekte natuur volgen, en anderen
door middel van deze eersten, die echter niet zonder God konnen wezen, noch
zonder
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yAbsoluta.
zCausa proxima.

hem bevat worden; zo volgt hier uit, voorëerst, dat God yvolstrektelijk de znaaste

aImmediatè.

oorzaak der dingen is, die aonmiddelijk van hem voortgebracht zijn. Ik zeg

bIn suo genere.

volstrektelijk de naaste oorzaak, en niet bin zijn geslacht, gelijk men zegt: om dat

cEffectus.
dDependere.

Gods cgewrochten in dier voegen in hem blijven, en van hem dafhangen, dat hun

eCausa.

eoorzaak geensins zonder God kan wezen, noch verstaan worden. Bezie de

fPropositio.
gCorollarium.

vijftiende fVoorstelling, en de gToegift van de vierëntwintigste Voorstelling in dit

hPropriè.
iCausa remota.

deel. Ten tweeden volgt, dat God niet heigentlijk id' afgelege oorzaak der
bezondere dingen gezegt mag worden, 't en waar misschien om deze oorzaak,

kImmediatè.

te weten, op dat wy dezen van die, de welken hy konmiddelijk voortgebracht heeft,

lNatura absoluta.

of eerder, die uit zijn lvolstrekte natuur volgen, zouden onderscheiden. Want by

mEffectus.

afgelege oorzaak verstaan wy een zodanige oorzaak, die geensins met haar m

gewrocht te zamen gevoegt is. Doch alle dingen, die zijn, zijn in God, en hangen
in dier voegen van God af, dat zy zonder hem niet konnen wezen, noch bevat
worden.

nPropositio.
Negenentwintigste nVoorstelling.

oContingentia.
pNecessitas.

In de natuur is geen ogebeurelijkheit: maar alle dingen zijn uit de pnootzakelijkheit

qDeterminata.
rModus.
sExistere.
tAd operandum.

van de goddelijke natuur qbepaalt tot op zekere rwijze swezentlijk te zijn, en te t

werken.

uDemonstratio.

uBetoging.

Alles, dat'er is, is in God; volgens de vijftiende Voorstelling van dit deel. Maar

wRes contigens.
xPropositio.

God kan niet een wgebeurelijk ding gezegt worden. Want (volgens d' elfde x

yExistere.
zContingenter.

Voorstelling van dit deel) hy is ywezentlijk, niet zop een gebeurelijke wijze, maar

aNecessariò.
bModi.

anootzakelijk. Wijders, de bwijzen van de goddelijke natuur zijn (volgens de zelfde
Voorstelling) ook nootzakelijk, en niet gebeurelijk, uit de zelfde gevolgt; volgens
de zestiende Voorstelling van dit deel: en dit of voor zo veel de goddelijke natuur

cAbsolutè.

cvolstrektelijk, (volgens d' eenëntwintigste Voorstelling van dit deel) of voor zo

dModus.
cAd agendum.
fDeterminata.

veel zy op zekere dwijze ctot werken fbepaalt, (volgens de zevenëntwintigste

gCausa.

Voorstelling van dit deel) aangemerkt word. Voorts, God is niet alleenlijk gd'

hModi.
iSimpliciter.
kCorollarium

oorzaak van deze hwijzen, voor zo veel zy ienkelijk; (volgens de kToegift van de

lPropositio.

vierëntwintigste lVoorstelling in dit deel) maar ook (volgens de zesëntwintigste

mAd aliquid operandum.

Voorstelling van dit deel) voor zo veel zy mtot iets te werken bepaalt aangemerkt
worden. Want indien zy (volgens de zelfde Voorstelling) van
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nImpossibile.
oContingens.

God niet bepaalt zijn, 't is nonmogelijk, en niet ogebeurelijk, dat zy zich zelven zullen

pDeterminare.

pbepalen. In tegendeel, (volgens de zevenëntwintigste Voorstelling van dit deel)
indien zy van God bepaalt zijn, 't is onmogelijk, en niet gebeurelijk, dat zy zich

qNecessitas.
zelven als onbepaalt zouden schikken. Alle dingen dan zijn uit de qnootzakelijkheit

rDeterminate.
sAd existendum.

van de goddelijke natuur rbepaalt, niet alleenlijk stot te zijn, maar ook tot op zekere

tAd operandum.
uContingens.

wijze te wezen, en tte werken; en daar is niets ugebeurelijk; gelijk te betogen
stond.

wScholium.

wByvoegsel.

xNatura naturans.
Eer ik wijder voortga, heb ik goetgevonden hier te verklaren, wat wy by de x

yNatura naturata.
naturende natuur, en wat by de ygenatuurde natuur te verstaan hebben, of liever
zulks te vermanen: want ik acht dat het zelfde genoech uit het voorgaande blijkt;
te weten, dat wy by naturende natuur het geen moeten verstaan, dat in zich is,

zAttributa.
aSubstantia.

en door zich bevat word, of zodanige ztoeëigeningen van de azelfstandigheit, die

bEssentia.
cCorollarium.

een eeuwige en onëindige bwezentheit uitdrukken; dat is (volgens d' eerste c

Toegift van de veertiende Voorstelling, en de tweede Toegift van de zeventiende

dCausa libera.

Voorstelling in dit deel) God, voor zo veel hy als een dvrije oorzaak aangemerkt

eNatura naturata.

word. Maar by de egenatuurde natuur versta ik dit alles, 't welk uit de

fAttributa.

nootzakelijkheit van Gods natuur, of van yder van Gods ftoeëigeningen volgt, dat

gModi.

is alle de gwijzen van Gods toeëigeningen, voor zo veel zy als dingen aangemerkt
worden, die in God zijn, en die zonder God niet konnen wezen, noch bevat
worden.

hPropositio.
Dartigste hVoorstelling.

iIntellectus actu finitus
sive infinitus.
mAttributa.

Een idadelijk verstant, dat eindig, of onëindig is, moet Gods mtoeëigeningen, en

nAffectiones.
oNihil aliud.
pConcipere.

Gods naandoeningen, en oniets anders, pbevatten.

qDemonstratio.

qBetoging.

rIdea.
Een waar rdenkbeelt moet met de zaak, daar afhet een denkbeelt is,

sAxioma.
overëenkomen, volgens de zeste sKundigheit; dat is (gelijk door zich blijkt) het

tObjectivè.
geen, dat in 't verstant tvoorwerpelijk begrepen word, moet nootzakelijk in de

uCorollarium.
wPropositio.

natuur zijn: maar (volgens d' eerste uToegift van de veertiende wVoorstelling in

xSubstantia.

dit deel) in de natuur is niet meer, dan een enige xzelfstandigheit, namelijk God,

yAffectiones.

en (volgens de vijftiende Voorstelling van dit deel) geen andere yaandoeningen,
dan die in God zijn, en die (volgens de zelfde Voorstelling) niet zonder God
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zIntellectus, actu finitus
sive infinitus.

konnen wezen, noch bevat worden. Dieshalven, een zdadelijk verstant, 't zy eindig

bAttributa.

of onëindig, moet Gods btoeëigeningen,
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cAffectiones.
en Gods caandoeningen, en niets anders begrijpen; gelijk te betogen stond.

dPropositio.
Eenendartigste dVoorstelling.

eIntellectus actu finitus
sive infinitus.

Het edadelijk verstant, 't zy het eindig, of onëindig is, gelijk ook de wil, begeerte,

hNatura naturata.
iNaturata naturans.

liefde, en d' anderen, moeten tot de hgenatuurde natuur, en niet tot de inaturende
natuur, betrokken en toegepast worden.

kDemonstratio.

kBetoging.

lIntellectus.
mCogitatio

By lverstant (gelijk door zich bekent is) verstaan wy geen mvolstrekte denking,

nModus cogitandi.

maar alleenlijk zekere nwijze van denken; welke wijze van anderen, te weten van

oDefinitio.

begeerte, liefde, enz. verschilt. En dieshalven moet (volgens de vijfde oBepaling)
het zelfde door de volstrekte denking begrepen worden: dat is, het moet (volgens

pPropositio.
qDefinitio.

de vijftiende pVoorstelling, en de zeste qBepaling van dit deel) door enige van

rAttributa.
sEssentia.
tCogitatio.

Gods rtoeëigeningen, die een eeuwige en onëindige swezentheit van tdenking
uitdrukt, in dier voegen bevat worden, dat het nootzakelijk zonder de zelfde noch

uScholium.

zijn, noch bevat zou konnen worden. Het moet dan (volgens het uByvoegsel van

wNaturata.

de negenëntwintigste Voorstelling in dit deel) tot de wgenatuurde, en niet tot de

xNaturans natura.
yModi cogitandi.

xnaturende natuur betrokken en toegepast worden; gelijk ook alle d' andere y

wijzen van denken, gelijk voorgestelt is.

zScholium.

zBetoging.

aIntellectus actu.
De reden, om de welke ik hier van adadelijk verstant spreek, is niet om dat ik

bIntellectus.
cPotentia.

toesta dat 'er enig bverstant in c't vermogen is, gelijk men zegt: maar dewijl ik
gaerne alle verwarring zou mijden, zo heb ik alleenlijk van een ding, 't welk zeer

dIntellectio.
klarelijk van ons bevat word, willen spreken; te weten van de dverstaning zelve,

eIntelligere.
boven de welke wy niets klarelijker bevatten. Want wy konnen niets everstaan,

fCognitio.
gIntellectio.

of het is aan ons dienstig tot volmaakte fkennis van de gverstaning.

hPropositio.
Tweeendartigste hVoorstelling.

iVoluntas.
kLibera.
lNecessaria causa.

De iwil kan geen kvrije, maar alleenlijk een lnootzakelijke oorzaak genoemt worden.
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mDemonstratio.

mBetoging.

nVoluntas.
oIntellectus.
pModus cogitandi.

De nwil is, gelijk het overstant, alleenlijk zekere pwijze van denken. Dieshalven,

qPropositio.
rVolitio.
sExistere.

(volgens d' achtëntwintigste qVoorstelling van dit deel) yder rwilling kan niet szijn,

tAd operandum.
uCausa.

noch ttot werken bepaalt worden, zo zy niet van een andere uoorzaak, en deze
weêr van een ande-
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wDeterminare.
xInfinita.
ySupponere.

re, en dus tot aan 't onëindig, wbepaalt word. Indien men de wil xonëindig yonderstelt,
zo moet hy ook van God tot zijn, en tot werken bepaalt worden; van God, zeg ik,

zSubstantia.
aAbsolutè infinita.

niet voor zo veel hy een zzelfstandigheit, avolstrektelijk onëindig, is, maar voor zo

bAttributum.
cEssentia cogitandi.

veel hy een btoeeigening heeft, die een onëindige en eeuwige cwezentheit van

dPropositio.
eVoluntas.

denking uitdrukt; volgens de drieëntwintigste dVoorstelling van dit deel. De ewil

fConcipere.
gFinita.
hInfinita.

dan, op welke wijze hy ook fbevat word, 't zy geindig, of honëindig, verëischt een

iAd existendum.
kAd operandum.
lDeterminare.

oorzaak, de welke hem tot ite zijn, en tot kte werken lbepaalt: en kan dieshalven

mDefinitio.
nLibara.
oNecessaria sive coacta
causa.

(volgens de zevende mBepaling) geen nvrije, maar alleenlijk een onootzakelijke,
ofgedwonge oorzaak gezegt worden; gelijk te betogen stond.

pCorollarium.

Eerste pToegift.

qLibertas voluntatis.

Hier uit volgt, dat God niet uit de qvrijheit van wil werkt.

rCorollarium.

Tweede rToegift.

sVoluntas.
tIntellectus.

Ten tweeden volgt, dat de swil, en t't verstant zodanig tot Gods natuur zijn, als de

uMotus.
wQuies.
xAbsolutè.

ubeweging en wstilte, en xvolstrektelijk als alle naturelijke dingen, die (volgens de

yPropositio.
zAd existendum.
aAd operandum.

negenëntwingste yVoorstelling van dit deel) van God ztot te zijn, en atot de werken

bModus.
cDeterminare.

op zekere bwijze cbepaalt moeten worden. Want de wil (gelijk ook d' andere
dingen) verëischt oorzaak, van de welke hy tot te zijn, en te werken op zekere

dVoluntas data.

wijze bepaalt word. En hoewel uit de dgestelde wil, en uit het verstant onëindige

eLibertas voluntatis.

dingen volgen, zo kan men echter daaröm niet meer zeggen dat Godt uit evrijheit
van wil werkt, als men zou konnen zeggen dat God uit vryheit van beweging en
stilte werkt, om dat uit deze twee ook onëindige dingen volgen. De wil dan behoort
niet meer, dan d'andere dingen, tot Gods natuur: Maar hy is tot des zelfs natuur

fMotus & quies.

gelijk de fbeweging en stilte, en alle d' andere dingen, die, gelijk wy getoont
hebben, uit de nootzakelijkheit van de goddelijke natuur volgen, en van de zelfde
op zekere wijze tot te zijn, en te werken bepaalt worden.

gPropositio.
Drieendartigste gVoorstelling.

hModus.
iOrdo.

De dingen hebben op geen andere hwijze, noch in geen andere iordening van God
voortgebracht konnen worden, dan zy voortgebracht zijn.

kDemonstratio.

kBetoging.
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lNatura data.
Want alle dingen zijn nootzakelijk uit Gods lgestelde natuur gevolgt, (volgens de

mPropositio.
zestiende mVoorstelling van dit deel) en uit de nootzakelijkheit van Gods natuur

nDeterminata.
oAd certo modo
existendum, &
operandum.

nbepaalt otot op zekere wijze te
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zijn, en te werken; volgens de negenëntwintigste Voorstelling van dit deel. Indien

pModus.
dan de dingen van een ander natuur hadden konnen zijn, of op een andere pwijze

qOrdo.
tot werken bepaalt worden, om dus in een andere qordening malkander te volgen,
zo zou Gods natuur ook anders konnen wezen, dan zy nu is: en dieshalven zou
(volgens d' elfde Voorstelling van dit deel) de zelfde ook moeten zijn: en by gevolg

rCorollarium.
zouden 'er twee, of meer goden konnen wezen; 't welk (volgens d' eerste rToegift
van de veertiende Voorstelling) ongerijmt is. Dieshalven konnen de dingen op

sModus.
tOrdo.

geen andere swijze, noch in enige andere tordening voortgebracht worden; gelijk
voorgestelt is.

uScholium.
Eerste uByvoegsel.

Dewijl ik hier door klarelijker, dan de middagzon, getoont heb dat 'er in de dingen

wAbsolutè.
xContingentes.

wvolstrektelijk niets is, om de welken zy xgebeurelijk gezegt konnen worden, zo zal
ik nu met weinig woorden verklaren wat wy by gebeurelijk té verstaan hebben;

yNecessarium.
zImpossibile.

maar eerst wat men by ynootzakelijk, en by zonmogelijk te verstaan heeft. Enig

aEssentia.

ding word nootzakelijk gezegt, of ten opzicht van zijn awezentheit, often opzicht

bCausa.
cExistentia.

van zijn boorzaak. Want de cwezentlijkheit van enig ding volgt nootzakelijk of uit

dDefinitio.
eData causa efficiens.

des zelfs wezentheit en dbepaling, of uit een egestelde werkende oorzaak. Wijders,

fEssentia.

om deze oorzaken word enige zaak onmogelijk gezegt, namelijk, om dat haar f

gDefinitio.
hContradictio.
iInvolvere.
kCausa externa.

wezentheit en gbepaling htegenzeggelijkheit iinsluit, of om dat'er geen kuitterlijke

lDeterminata.

oorzaak tot zodanig een ding voort te brengen lbepaalt is. Maar geen ding word

mContingens.

om enige andere oorzaak mgebeurelijk gezegt, dan ten opzicht van 't gebrek

nEssentia.
oContradictio.

onzer kennis. Want die zaak, van welks nwezentheit wy niet weten of zy o

tegenzeggelijkheit insluit, of van de welke wy wel weten dat zy geen

pExistentia.

tegenzeggelijkheit insluit, en van welks pwezentlijkheit wy echter niets zekerlijk

qAffirmare.
rOrdo.

konnnen qbevestigen, om dat rd' ordening der oorzaken voor ons verborgen is,

sNecessaria.
tImpossibilis.

kan nooit aan ons snootzakelijk, noch tonmogelijk schijnen; en dieshalven noemen

uContingens.
wPossibilis.

wy haar of ugebeurelijk, of wmogelijk.

xScholium.

Tweede xByvoegsel.

yPerfectio summa.

Uit het voorgaande volgt klarelijk dat de dingen naar hun yopperste volmaaktheit

zData natura
perfectissima.

van God voortgebracht zijn; vermits zy uit de zgestelde volmaaktste natuur van
God nootzakelijk zijn gevolgt. Dit wijst in God ook geen onvolmaaktheit aan: want
zijn volmaaktheit heeft ons gedwongen dit te bevestigen: ja uit het tegendeel hier
af (gelijk ik alreê getoont heb) zou klarelijk volgen, dat God niet ten opperste
volmaakt is. Want indien de dingen op een an-
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aModus.
dere awijze voortgebracht waren, zo zou men ook aan God een andere natuur,

bEns perfectissimum.
verscheiden van de gene, die wy, uit aanmerking van zijn bvolmaaktste wezend,
gedwongen zijn aan hem toe t' eigenen, moeten toeschrijven. Doch ik twijffel niet
hier aan, dat veel dit gevoelen, als ongerijmt, zullen verwerpen, zonder het zelfde
eens te willen overwegen; en dit om geen andere oorzaak, dan om dat zy gewent

cDefinitio.
zijn een andere vryheit, verscheiden van de gene, die wy (in de zeste cBepaling)

dVoluntas absoluta.
aan God toegeschreven hebben, aan hem toe t' eigenen, te weten een dvolstrekte
wil. Ik twijffel ook niet hier aan, dat, zo zy de zaak wel willen bedenken, en het

eDemonstrationes.
gevolg onzer ebetogingen recht en wel overwegen, zy eindelijk zodanige vryheit,
als zy nu aan God toeëigenen, niet alleenlijk als beuzelächtig, maar ook als een
grote hinderpaal tot de wetenschap, gantschelijk zullen verwerpen. 't Is ook niet

fScholium.
gPropositio.

nodig dat ik de dingen, die in het fByvoegsel van de zeventiende gVoorstelling in dit
deel gezegt zijn, hier herhaal. En nochtans zal ik, om hen te believen, hier weêr

hEssential.
tonen dat, schoon men toestond dat de wil tot Gods hwezentheit behoort, uit zijn

iPerfectio.
kModus.

ivolmaaktheit echter volgt dat de dingen op geen andere kwijze, en in geen andere

lOrdo.

lordening van God geschapen hebben konnen worden. Men zal dit lichtelijk
konnen tonen, zo wy eerst het geen, dat zy zelven toestaan, overwegen: te weten

mDecretum.
nVoluntas.
oDependere.

dat alleenlijk van Gods mbesluit en nwil oafhangt dat yder ding het geen is, dat het

pCausa.

is; want anders zou God niet pd' oorzaak van alle dingen wezen: daar na, dat alle
Gods besluiten van alle eeuwigheit van God zelf ingestelt zijn; want andersins
zou hy van onvolmaaktheit en onstantvastigheit overtuigt worden. Maar dewijl in
d' eeuwigheit geen wanneer, voor, noch na is, zo volgt hier uit, te weten uit Gods

qDecernere.
volmaaktheit alleen, dat God nooit iets anders kan, of heeft konnen qbesluiten, of

rDecreta.
dat God voor zijn rbesluiten niet heeft geweest, en zonder de zelfden niet zijn

sSupponere.
kan. Maar (zullen zy zeggen) hoewel men sonderstelde dat God een andere

tOrdo.
natuur, of van eeuwigheit een ander besluit van de natuur, en van haar tordening
gemaakt had, zo zou daar uit geen onvolmaaktheit in God volgen. Indien zy dit
zeggen, zo staan zy ook toe dat God zijn besluiten kan veränderen. Want indien
God een ander besluit van de natuur, en van haar ordening gemaakt had, dan hy
'er af gemaakt heeft, dat is, dat hy de natuur anders had gewilt, en anders had

uIntellectus.
wVoluntas.

begrepen, zo zou hy nootzakelijk een ander uverstant, en een andere wwil, dan hy
nu heeft, gehad hebben. Maar indien men een ander verstant, en een andere
wil aan
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xEssentia.
yPerfectio.

God mag toeëigenen, zonder zijn xwezentheit en yvolmaaktheit te veränderen;

zDecreta.
aRes creatae.

waaröm zou hy dan ook zijn zbesluiten omtrent de ageschape dingen niet konnen
veränderen, en echter even volmaakt blijven? want met zijn verstant en wil omtrent
de geschape dingen, en hun ordening is het, ten opzicht van zijn wezentheit en
volmaaktheit, evenëens, op wat wijze de zelfde ook bevat word. Wijders, alle de

bPhilosophi.
cIntellectus potentiâ.

bWijsbegerigen, die ik gezien heb, staan toe dat in God geen cverstant in vermogen,

dActu.
eEssentia.

maar alleenlijk din daat is: en dewijl zijn verstant en wil niet van zijn ewezentheit
onderscheiden word, gelijk zy alle ook toestaan; zo volgt dan hier ook uit, dat,

fIntellectus actu.

zo God een ander fverstant in daat, en een andere wil had gehad, zijn wezentheit
nootzakelijk ook anders zou zijn. Dieshalven (gelijk wy in 't begin besloten hebben)
indien de dingen anders, dan zy nu zijn, van God voortgebracht waren, zo zou

gEssentia.
ook Gods verstant, en zijn wil, dat is (gelijk toegestaan word) zijn gwezentheit, anders,
dan zy nu is, moeten wezen; 't welk ongerijmt is. Dewijl dan de dingen op geen
andere wijze, noch in geen andere ordening van God hebben konnen
voortgebracht worden, en dewijl dit uit Gods opperste volmaaktheit volgt; zo kan
warelijk geen gezonde reden ons overreden te geloven dat God alle de dingen, die
in zijn verstant zijn, met de zelfde volmaaktheit, daar meê hy hen verstaat, niet heeft
willen scheppen. Maar, zullen zy zeggen, in de dingen zelven is noch volmaaktheit,
noch onvolmaaktheit. Doch het geen, 't welk in hen is, om 't welk zy volmaakt, of
onvolmaakt, goed, of quaad gezegt worden, hangt alleenlijk van Gods wil af: en
dieshalven zou God, indien hy gewilt had, gemaakt konnen hebben dat het geen,
't welk nu volmaaktheit is, de hoogste onvolmaaktheit geweest zou hebben, en dat
het geen, 't welk nu in de dingen een onvolmaaktheit is, het volmaaktste geweest
zou zijn: zeker, wat zou dit anders zijn, als opentlijk te zeggen, dat God (die 't geen,
dat hy wil, nootzakelijk verstaat) door zijn wil kan maken dat hy de dingen op een
andere wijze verstaat, dan hy hen verstaat; 't welk, gelijk ik nu getoont heb, een

hArgumentum.
grote ongerijmtheit is. Ik kan dan dit hbewijs tegen hen omkeeren, op deze wijze.

iDependere.
Alle dingen ihangen van Gods macht af. Indien dan de dingen anders zouden
wezen, zo moest nootzakelijk Gods wil ook anders wezen: maar Gods wil (gelijk
wy nu uit Gods volmaaktheit zeer klarelijk getoont hebben) kan niet anders zijn:
zo konnen dan de dingen ook niet anders wezen. Ik beken echter dat dit gevoelen,
't welk alle dingen zekere onverschillende wil van God onderwerpt, en stelt
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dat alles van Gods welbehagen afhangt, minder van de waarheit afdwaalt, dan dat
van de genen, die stellen dat God alles in opzicht van 't goede doet. Want deze

kIn operando.
schijnen iets buiten God te stellen, 't welk van God niet afhangt, op 't welk hy, kin

lExemplar.
zijn werking, als op een lvoorschrift merkt, of naar 't welk hy, als naar zeker doelwit,

mFatum.
nSubjicere.

mikt: dat warelijk niets anders is, als God het mnootlot nt' onderwerpen, boven 't
welk men niets ongerijmder van God kan stellen, van God, zeg ik, die, gelijk wy

oEssentia.
getoont hebben, d'eerste en enige vrije oorzaak aller dingen, zo wel van hun o

pExistentia.
wezentheit, als van hun pwezentlijkheit, is. Ik zal dieshalven geen tijt spillen met
deze ongerijmtheit te wederleggen.

qPropositio.
Vierendartigste qVoorstelling.

rPotentia.
sEssentia.

Gods rvermogen is niets anders, dan zijn swezentheit zelve.

tDemonstratio.

tBetoging

uNecessitas.
Want uit d'enige unootzakelijkheit van Gods wezentheit volgt, (volgens d' elfde

wCausa sui.
Voorstelling van dit deel) dat God wd' oorzaak van zich, en (volgens de Zestiende

xCorollarium.
Voorstelling van dit deel, en der zelfder xToegift) ook d' oorzaak van alle dingen
is. Dieshalven, Gods vermogen, door 't welk hy, en alle dingen zijn, en werken,

yEssentia.
is zijn ywezentheit zelve; gelijk te betogen stond.

zPropositio.
Vyfendartigste zVoorstelling.

aPotestas.
Al 't geen, dat wy begrijpen in Gods amacht te zijn, is nootzakelijk.

bDemonstratio.

bBetoging.

Want al 't geen, dat in Gods macht is, moet (volgens de voorgaande Voorstelling)

cEssentia.
in zijn cwezentheit in dier voegen begrepen zijn, dat het nootzakelijk daar uit volgt;
en dieshalven is 't nootzakelijk; gelijk te betogen stond.

dPropositio.
Zesendartigste dVoorstelling.

eEffectus.
Daar is niets, uit welks natuur niet enig egewrocht volgt.
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fDemonstratio.

fBetoging.

gModus.
hNatura.
iEssentia.

Alles, dat 'er is, drukt op een zekere en bepaalde gwijze Gods hnatuur, of i

kCorollarium.

wezentheit uit: (volgens de kToegift van de vijfëntwintigste Voorstelling in dit deel)
dat is (volgens de vierëndartigste Voorstelling van dit deel) al 't geen, 't welk is,

lPotentia.

drukt op een zekere en bepaalde wijze Gods lvermogen uit, dat d' oorzaak

Benedictus de Spinoza, Nagelate schriften



38

van alle dingen is. Dieshalven, (volgens de zestiende Voorstelling van dit deel) uit

mEffectus.
al 't geen, dat is, moet enig mgewrocht volgen; gelijk te betogen stond.

aAppendix.

aAanhangsel.

bProprietates.
Wy hebben hier meê Gods natuur, en zijn beigenschappen verklaart; namelijk,

cExistere.
dUnicus.

dat hy nootzakelijk cwezentlijk is, dat hy denig is, dat hy uit d'enige nootzakelijkheit

eCausa libera.

van zijn natuur is en werkt, dat hy de evrije oorzaak aller dingen is, en hoe alle

fDependere.

dingen in God zijn, en in dier voegen van hem fafhangen, dat zy zonder hem niet

gConcipere.
hPradeterminata.

konnen zijn, noch gbevat worden: eindelijk, dat alle dingen van God hvoorbepaalt

iLibertas voluntatis.
kBeneplacitum absolutum.
lNatura absoluta.

zijn, niet uit ivrijheitvan wil, of kvolstrekt welbehagen, maar uit Gods lvolstrekte

mPotentia infinita.

natuur, of monëindig vermogen. Wijders heb ik overäl, daar my gelegentheit

nPraejudicia.
oDemonstrationes.

voorgekomen is, getracht de nvooröordeelen, die beletten zouden konnen mijn o

betogingen te bevatten, wech te nemen. Maar dewijl 'er noch niet weinig
vooröordeelen zijn, de welken grotelijks zouden konnen beletten dat demenschen

pConcatenatio.

de psamenschakeling der dingen op die wijze, op de welke ik hen verklaart heb,
zouden aanneemen, zo heb ik dienstig geächt de zelfden hier t'onderzoeken. En

qPraejudicia.

vermits alle de qvooröordeelen, die ik onderneem hier aan te wijzen, van dit alleen

rSupponere.

af hangen, te weten, dat de menschen gemenelijk ronderstellen dat alle naturelijke
dingen, gelijk zy zelven, om zeker einde werken, ja voor zeker stellen dat God

sDirigere.
zelf alles naar enig zeker einde sstiert; want zy zeggen dat God alle dingen om
de menschen, en de menschen op dat zy God zouden dienen, heeft gemaakt:
zo zal ik dit enige eerst overwegen; te wetenmet vooreerst t' onderzoeken waaröm

tPraejudicium.
veel zich in dit tvooröordeel gerust houden, en alle van natuur zo geneigt zijn tot het
zelfde t'omhelzen. Daar na zal ik de valsheit daar af tonen; en eindelijk hoe hier
uit alle de vooröordeelen van goet en quaat, van verdienste en zonde, van lof en
laster, van ordening en verwarring, van schoonheit en lelijkheit, en van andere
diergelijke dingen zijn gesproten. Doch dit is de plaats niet, om zulks van de natuur

uMens.
der menschelijke uziel af te leiden. 't Zal genoech zijn dat ik hier het geen, dat van

wFundamentum.
alle menschen toegestaan en beleden moet worden, tot wgrontvest neem; te

xIgnari.
weten dit, Dat alle menschen in d' oorzaken der dingen xonkundig geboren worden,

yAppetitus.
en dat zy alle ybegeerte hebben om 't geen, dat niet voor hen is, te zoeken; daar
af zy bewust zijn. Want hier uit volgt, Vooreerst, dat de menschen wanen dat zy

zVolitiones.
vry zijn; vermits zy van hun zwillin-
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aAppetius.
gen, en van hun abegeerten bewust zijn, zonder op d' oorzaken, van de welken zy

bDisponi.
cAd appetendum &
volendum.

bgeschikt worden ctot te begeren, en te willen, dewijl zy onkundig daar in zijn, te
denken, ja zelfs niet in hun dromen. Ten tweeden volgt, dat de menschen alles
tot zeker einde doen; te weten om 't nut, dat zy begeren. Hier uit spruit het dat

dCausae finales.
eRes peractae.

zy altijt dd' eindelijke oorzaken der egedane dingen trachten te weten, en, als zy
de zelfden verstaan hebben, zich gerust stellen, zonder daar door enige
gelegentheit van wijder te twijffelen te nemen. Indien zy de zelfden niet uit anderen
konnen horen, zo is voor hen niets overig, dan dat zy zich tot zich zelven keren,

fFines.
en hun gedachten tot fd' einden wenden, van de welken zy gemenelijk tot diergelijke

gDeterminare.
dingen gbepaalt worden; en dus zijn zy gedwongen eens anders verstant naar 't
hunne t' oordeelen. Wijders, dewijl zy in zich en buiten zich niet weinig middelen
vinden, die niet weinig dienstig zijn tot hun nu te verkrijgen, gelijk (om een
voorbeelt by te brengen) d' ogen om te zien, de tanden om te knaauwen, de kruiden
en beesten tot voedsel, de zon om te lichten, de zee om visch te voeden, en dus
byna met alle andere dingen, van welker naturelijke oorzaken zy geen oorzaak om
te twijftelen hebben; zo aanmerken zy alle deze naturelijke dingen als middelen,
om hun nuttigheit te verkrijgen, En dewijl zy weten dat zy dezemiddelen wel bedacht,
maar niet toegestelt hebben, zo hebben zy hier uit oorzaak genomen om te geloven
dat 'er iemant anders is, die deze middelen tot hun gebruik bereid heeft. Want na
dat zy deze dingen als middelen hebben aangemerkt, zo hebben zy niet konnen
geloven dat zy de zelfden gemaakt hadden: maar uit de middelen, die zy, om hun
einde te bereiken, gewent zijn voor zich te werk te stellen, hebben zy moeten

hRectores.
besluiten dat 'er een, of enige hstierders der natuur zijn, met menschelijke vrijheit
begaaft, die alle dingen voor hen bevordert, en alles tot hun gebruik gemaakt
hebben. Zy hebben ook het verstant van dezen, dewijl 't by hen ongehoort was,
naar hun verstant moeten oordeelen. En dieshalven hebben zy vast gestelt dat de
goden alles tot gebruik der menschen stieren, op dat zy de zelfden aan hen zouden
verbinden, en by hen in de hooghste eer gehouden zouden worden. Hier uit is

iIngenium.
kModi.

gesproten dat yder uit zijn ivernut verscheide kwijzen van God te dienen bedacht
heeft; op dat God hem boven d' anderen zou beminnen, en de gehele natuur na
de wensch van zijn blinde begeerlijkheit, en van zijn onverzadelijke gierigheit

lPraejudicum.
mSuperstitio.

schikken. In dezer voegen is dit lvooröordeel in mwaangeloof verändert, en heeft
diepe wortelen in de geeft geschoten; 't welk veröorzaakt heeft dat yder
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nCausae finales.
met zeer grote naerstigheit getracht heeft nd' eindelijke oorzaken en 't ooggemerk
van alle dingen te verstaan, en hen te verklaren. Maar hoewel zy getracht hebben
te tonen dat de natuur niets te vergeefs (dat is 't welk niet tot het gebruik der
menschen dient) doet, zo schijnen zy echter niets anders getoont te hebben, dan

oDelirare.
dat de natuur, en de goden, even gelijk de menschen, ohollen, en buiten 't speur

pCommoda.
lopen. Zie, ik bid u, hoe verre de zaak eindelijk is gekomen. Onder zo veel p

qIncommoda.
gemakken der natuur hebben zy ook niet weinig qongemakkenmoeten beproeven;
te weten stormen, aardbeevingen, ziekten enz. En zy hebben gestelt dat deze
dingen daarom gebeuren, om dat de goden (die zy van een zelfde aart als de
hunne oordeelen) versteurt waren, uit oorzaak van 't ongelijk, door de menschen
hen aangedaan, of om de zonden, in hen te dienen bedreven. En hoewel; d'
ervarentheit dagelijks hier tegenspreekt, en door onëindige voorbeelden toont dat
de gemakken en ongemakken zo wel den vromen, als den onvromen zonder

rPraejudicium.
onderscheit overkomen, zo hebben zy echter niet van dit oud en ingewortelt r

vooröordeel afgelaten: want zy hebben dit lichtelijker onder d' andere onbekende
dingen, daar af 't gebruik, en de nuttigheit aan hen onbekent was, konnen stellen,
en dus hun tegenwoordige en ingebore stant van onwetenheit behouden, dan dit
geheel gebou om verre werpen, en een nieu uitvinden. Zy hebben dieshalven voor
vast en zeker gestelt, dat d' oordeelen der goden de menschelijke bevattingen zeer
verre overtreffen; 't welk warelijk d' enige oorzaak geweest zou hebben van dat de

sMathesis.
waarheit in eeuwigheit voor 't menschelijk geslacht verborgen zou zijn, zo de s

tFines.
uEssentiae.
wProprietates.

Wiskunde, die niet met td' einden, maar alleenlijk met de uwezentheden en w

xFigurae.
yNorma.

eigenschappen der xgestalten bezich is, niet een ander yregel en richtsnoer van

zMathesis.

waarheit aan de menschen had getoont. En behalven de zWiskunde kan men
noch andere oorzaken, onnodig om hier opgetelt te worden, aanwijzen, door de
welken de menschen (doch zeer weinig, ten opzicht van 't geheel menschelijk
geslacht) deze gemene vooröordeelen hebben konnen bemerken, en tot de ware
kennis der dingen gebracht worden.
Door 't geen, dat tot nu toe gezegt is, heb ik dit, dat ik voor 't eerste belooft heb,

aFinis praefixa.
genoech verklaart. Maar om nu te tonen dat de natuur geen avoorgestelt einde heeft,

bCausae finales.
cFigmenta.

en dat alle beindelijke oorzaken niets anders zijn, dan menschelijke cverdichtselen;
hier toe zijn weinig woorden nodig: want ik geloof dat dit klarelijk genoech blijkt,

dFundamenta.
eCausae.

zo uit de dgrontvesten en eoorzaken, daar uit dit
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fPraejudicium.

fvooröordeel zijn oorsprong getrokken heeft, gelijk ik getoont heb, als uit de zestiende

gPropositio.
hCorollarium.

gVoorstelling, en uit de hToegift van de tweeëndartigste Voorstelling in dit deel;
en wijders uit alle die dingen, door de welken ik getoont heb dat alles naar zekere
eeuwige nootzakelijkheit der natuur, en naar de hoogste volmaaktheit voortgaat.

iDoctrina de fine.
Ik zal 'er echter noch dit by voegen, dat deze ileering van 't einde de gehele natuur

kEffectus.
lCausae.

omwerpt: want zy aanmerkt als een kgewrocht het geen, dat warelijk een loorzaak
is, en in tegendeel, het geen als een oorzaak, 't welk een gewrocht is. Wijders,

mPrius.
nPosterius.

zy maakt het geen, dat in de natuur meerder is, nlater, en eindelijk dat, 't welk het
opperste en volmaakste is, 't onvolmaakste: want (ik zal de twee eersten

oEffectus.
pImmediatè.

achterlaten, om dat zy door zich bekent zijn) dat ogewrocht, 't welk ponmiddelijk
van God voortgebracht word, is het volmaaktste, gelijk uit d' een-twee-en

qPropositiones.
rCausa intermedia.

drieëntwintigste qVoorstellingen blijkt, en hoe iets meer rtusschenmiddelige
oorzaken behoeft, om voortgebracht te worden, hoe het onvolmaakter is. Maar

sImmediatè.
indien de dingen, die sonmiddelijk van God voortgebracht zijn, om die oorzaak

tFinis.
waren voortgebracht, dat God zijn teinde en ooggemerk zou bereiken, zo zouden
nootzakelijk de lesten, om welker oorzaak d' eersten gemaakt zijn, de

uDoctrina.
voortreffelijksten van alle wezen. Wijders, deze ulering neemt ook Gods
volmaaktheit wech. Want indien God om zeker einde werkt, zo begeert hy

wTheologi.
xMetaphysici.

nootzakelijk iets, dat aan hem ontbreekt. En hoewel de wGodgeleerden, en xd'

yIndigentiae.

Overnatuurkundigen onderscheit tusschen einde van yontbreeking, en einde van

zAssimilatio.

zweldadigheit maken, zo belijden zy echter dat God alles om zich, en niet om de

aCreatio.

dingen, die te scheppen waren, gemaakt heeft: om dat zy voor de aschepping
niets, behalven God, om 't welk God zou werken, konnen aanwijzen: in voegen
dat zy nootzakelijk gedwongen zijn te belijden, dat God die dingen, om de welken
hy middelen heeft willen bereiden, gederft, en de zelfden begeert heeft, gelijk klarelijk

bSeclatores.
cDoctream.

uit zich blijkt. Wijders staat hier aan te merken dat de bnavolgers van deze clering,

dFinis.

die hun schranderheit hebben willen tonen, in aan yder ding zijn deinde en

eArgumentari.

ooggemerk aan te wijzen, een nieuwe wijze van eredeneren, om deze hun lering
te bewijzen, ingevoert hebben, te weten niet met hun toevlucht tot onmogelijkheit,
maar tot onkunde te nemen; 't welk aanwijst dat 'er geen andere middel voor
deze lering geweest heeft. Want indien, tot een voorbeelt, een steen van enige
hoogte op iemants hooft is gevallen, en hem gedoot heeft, zo zullen zy op deze
wijze trachten te betogen dat deze steen gevallen is om de mensch te doden. Want

fFinis.
indien hy niet door Gods wil tot dit feinde
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gCircumstantiae.
en ooggemerk gevallen was, hoe zouden zo veel gomstandigheden (dewijl 'er dikwijls
veel te zamen komen) by geval konnen voorkomen? Gy zult misschien
antwoorden, om dat het hard waaide, en deman langs die weg ging. Maar, zullen
zy u tegenvoeren, waaröm waaide 't hard in die tijt? en waaröm ging de man in de
zelfde tijt langs die weg? Indien gy weêr aanwoord dat het toen hard waaide, om
dat in de voorgaande dag, terwijl het noch stil weêr was, de zee ongestuimig begon
te worden, en de man van zijn vrient genodigt was; zo zullen zy (dewijl 'er geen
einde aan 't vragen is) weêr hier op aanparssen, waaröm de zee ongestuimig wierd,
en waaröm deze man juist in die tijt genodigt was. In dezer voegen zullen zy niet

hCausa causarum.
ophouden van naar hd' oorzaak der oorzaken te vragen, tot dat gy uw toevlucht tot
Gods wil, de schuilplaats der onweetentheit, genomen zult hebben. In dezer
voegen zijn zy ook verbaast, als zy 't gebou van 't menschelijk lighaam zien; en
om dat zy in d' oorzaken van dit kunstig gebou onkundig zijn, zo besluiten zy daar

iMechanica.
kSupra naturalis ars.

uit dat het zelfde niet door iwerkdadige, maar door goddelijke, of kbovennaturelijke
kunst gemaakt, en op zodanige wijze geschikt is, dat het een deel 't ander niet

lMiracula.
beschadigt. En hier uit spruit het dat de genen, die de ware oorzaken der l

wonderdaden navorsschen, en die trachten de naturelijke dingen als wijzen te
verstaan, en niet als zotten daar over verwondert te zijn, deurgaans van de genen,
die van 't gemeen als tolken en verklaarders van de natuur, en van de goden geächt
zijn, voor ketters gehouden, en van hen daar voor uitgekreten worden. Want de
zodanigen weten dat, als men d' onwetenheit, of liever botheit wechneemt, dan de

mStupor.

mverwondering, of verbaastheit, dat is, d' enige middel, die zy hebben, om hun
redenering, en hun gezach te verdedigen, wechgenomen word. Doch ik geef aan

nArgumentari.
hen zelven t' oordeelen wat kracht in zodanig nredeneren is. Laat ons nu tot het
geen voortgaan, 't welk ik ten darden voorgenomen heb te verhandelen.
Na dat de menschen aan zich zelven vroed gemaakt hebben dat alles, 't welk

geschied, om hen geschied, zo hebben zy in yder ding dit, 't welk nutste aan hen
was, het voornaamste moeten oordeelen, en al 't geen, van 't welk zy op 't

oAffici.
aangenaamste oaangedaan wierden, voor het voortreffelijkste achten. Zy hebben

pNotiones.
dan hier uit deze pkundigheden moeten maken, door de welken zy de naturen
der dingen verklaren: te weten, goet, quaat; ordening, verwarring; kout, warm;
schoonheit en lelijkheit. En dewijl zy zich vry hielden, zo zijn daar uit meer
kundigheden gesproten, namelijk lof en laster, zonde
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en verdienste. Doch wy zullen deze lesten hier na, als wy van de menschelijke ziel
zullen handelen, maar d' eersten hier kortelijk verklaren. Zy noemen al 't geen, dat
tot de gezontheit, en tot Gods dienst dienstig is, goet, en 't geen, dat daar tegen is,
quaat. En dewijl de genen, die de natuur der dingen niet verstaan, maar de dingen

qImaginari.
rImaginatio.
sIntellectus.

alleenlijk qinbeelden, en in deze rinbeelding rusten, en haar voor, sverstant nemen,
zo geloven zy, onkundig in de dingen, en in hun natuur zijnde, vastelijk dat 'er

tOrdo.

ordening in de dingen is.t Want als zy in dier voegen zijn gestelt, dat wy, als zy

xSensus.
yImaginari.

door de xzinnen aan ons vertoont worden, hen lichtelijk konnen yinbeelden, en
by gevolg lichtelijk onthouden, en daar aan gedenken, zo zeggen wy van hen

zOrdo.

dat zy in goede zordening, of in ordening zijn; maar indien het tegendeel, dat zy
in quade ordening, of verwart zijn. En dewijl die dingen, de welken wy lichtelijk

aImaginari.
konnen ainbeelden, boven d' anderen aangenaam aan ons zijn, zo hebben de
menschen d' ordening boven de verwarring gestelt, als of d' ordening iets in de
dingen was, buiten d' opzicht van onze inbeelding. Zy zeggen ook dat God alle
dingen in ordening geschapen heeft; en in dezer voegen eigenen zy, zonder dat zy

bImaginatio.
't weten, aan God binbeelding toe, 't en zy dat zy mistchien willen zeggen, dat God,
in de menschelijke inbeelding verzorgende, alle dingen op zodanige wijze heeft
geschikt, dat zy de zelfden zeer lichtelijk zouden inbeelden, en dat dit aan hen
niet zou hinderen dat 'er veel dingen gevonden worden, die onze inbeelding verre
overtreffen, en ontellijken, die de zelfde, uit oorzaak van haar zwakheit, verwarren.

cNotiones.
dModi imaginandi.

Maar al genoech hier af. Wijders d' andere cKundigheden, zijn ook niets, dan dwijzen

eImaginatio.
fAffici.

van inbeelden, door de welken ed' inbeelding verscheidelijk faangedaan word.

gAttributa.

En echter worden zy van d' onkundigen als de voornaamste gtoevoegingen der
dingen aangemerkt; om dat zy, gelijk wy alreê gezegt hebben, geloven dat alle
dingen om hen gemaakt zijn, en zeggen dat de natuur van yder ding goet of

hAffici.
quaat, gezont, of verrot en bedorven is, naar dat zy van de zelfden haangedaan

iMotus.
kNervi.
lObjecta.

worden. Tot een voorbeelt, indien de ibeweging, die de kzenuwen van de l

voorwerpen, door d' ogen vertoont, ontfangen, tot de gezontheit dienstig is, zo
zullen zy, de voorwerpen, van de welken zy veröorzaakt word, schoon, en de
genen, die een strijdige beweging voortbrengen, lelijk noemen. Wijders, de

mSensus.
voorwerpen, die door middel van de neusgaten het mgevoel bewegen, worden
van hen welriekend, of stinkend genoemt: de genen, die door de tong bewegen,
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nObjecta.
hebben de naam van zoet of bitter, smakelijk of onsmakelijk, enz. Eindelijk, de n

voorwerpen, die door d' oren de zenuwen raken, worden gezegt geluit, gedruis,

oHarmonia.
of oaangename klank te geven, door de welke de menschen zo verre van 't speur

pHarmonia.
zijn afgeweken, dat zy geloven dat God ook vermaak in paangename klank heeft:

qPhilosophi.
rPersuadere.
sMotus caelestis.

ja men vind qWijsbegerigen zelven, die zich rvroedgemaakt hebben dat de s

hemelsche bewegingen een zoete overëenstemming maken: alle welke dingen

tDispositio.

klarelijk genoech tonen dat yder mensch van de dingen, naar de tgesteltheit van

uAffectiones.
wImaginatio.

zijn brein, geöordeelt, of liever dat hy udaandoeningen van wd'inbeelding voor de
dingen zelven aangezien heeft. 't Is dieshalven geen wonder, (om dit ook in 't

xControversiae.

voorbygaan t'aanmerken) dat onder de menschen zo veel xverschillen, als wy

yScepticismus.

bevinden, ontstaan zijn, daar uit ook eindelijk het ytwijffeldom is gesproten. Want
hoewel de menschelijke lighamen in veel dingen overëenkomen, zo verschillen
zy echter in zeer veel anderen. En dieshalven, 't geen, dat aan d' een goet schijnt,
word van d'ander quaat geächt, dat by d'een wel in ordening is, word vah d'ander
verwart gehouden, en 't geen, dat by d' een aangenaam schijnt, is by d' ander
onäangenaam: en dus met veel andere dingen, van de welken ik hier niet zal
spreken, zo om dat dit de plaats niet is, om daar af voordachtelijk te handelen, als
om dat alle menschen dit genoech ondervonden hebben. Hier uit spruiten ook deze
spreekwoorden, zo veel hoofden, zo veel zinnen; dat yder meent dat zijn uil een
valk is, en dat 'er niet minder verschil in de verstanden, dan in de smaken is. Deze
spreuken tonen genoech dat de menschen naar de gesteltheit van hun harssenen

zImaginari.
aIntelligere.

van de dingen oordeelen, en dat zy de dingen eerder zinbeelden, dan averstaan.

bMathesis.

Want indien zy de dingen hadden verstaan, zo zouden zy alle (ik neem de b

Wiskunde tot getuige) daar af, indien niet aangelokt, ten minsten overtuigt zijn.

cNotiones.
Wy zien dan dat alle de ckundigheden, door de welken het gemeen gewent is

dModi imaginandi.
de natuur te verklaren, alleenlijk dwijzen van inbeelden zijn, en niet de natuur van

eConstitutio.
fImaginatio.

enig ding, maar alleenlijk de egesteltenis van fd' inbeelding verklaren. En dewijl

gEntia.
hExistere.

zy namen hebben, als van gwezenden, die buiten d' inbeelding hwezentlijk zijn,

iEntia.
kRatio.
lImaginatio.

zo noem ik hen iwezenden, niet van kreden, maar van linbeelding: en dieshalven

mNotiones.

konnen de bewijzen, die men door diergelijke mkundigheden tegen ons bybrengt,

nArgumenta.

lichtelijk afgedreven worden. Want veel zijn gewent hun nbewijzen dus te stellen:
Indien alle dingen volgens de nootzakelijkheit van Gods volmaaktste
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natuur zijn gevolgt en voortgebracht; waar uit zijn dan zo veel onvolmaaktheden in
de natuur gesproten? te weten het bederf der dingen, zelfs tot stinkens toe, de
lelijkheit, die ons doet walgen, de verwarring, het quaat, de zonde, enz. Maar men
kan hen, gelijk ik gezegt heb, lichtelijk wederleggen. Want de volmaaktheit der
dingen, moet naar hun natuur en vermogen alleen geächt worden; en de dingen

oSensus humani.
zijn daaröm niet meer, of min volmaakt, om dat zy aan de. omenschelijke zinnen
aangenaam zijn, of de zelfden quetsen, noch ook daaröm, dat zy voor de
menschelijke natuur dienstig zijn, of de zelfde tegenstreven. Maar aan de genen,
die vragen waaröm God alle menschen niet zodanig heeft geschapen, dat zy door
't beleit van de reden alleen bestiert worden? zal ik niet anders antwoorden, dan

pMateria.
om dat aan hem geen pstoffe heeft ontbroken om alles van de hoogste tot de laegste
trap van volmaaktheit te scheppen, of, om eigentlijker te spreken, om dat de
wetten van zijn natuur zich zo wijt uitgestrekt hebben, dat zy genoegsaam waren

qIntellectus infinitus.
om alles voort te brengen, dat van enig qonëindig verstant bevat kan worden; gelijk

rPropositio.
ik in de zestiende rVoorstelling van dit deel betoogt heb.

sPraejudicia.
Dit zijn de svooröordeelen, die ik ondernomen heb hier aan te tekenen. Indien'

er noch enige diergelijken overig zijn, zy zullen van yder met kleine moeite, en
matige overdenking verbetert worden: en dieshalven vind ik geen reden om op
deze dingen langer te blijven, enz.

Einde van 't eerste Deel.
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aMens.
Tweede Deel Der zedekunst. Van de natuur en oorsprong der aziel.

bEssentia.
IK ga nu voort tot die dingen te Verklaren, de welken nootzakelijk uit de bwezentheit

cEns aeternum &
infinitum.

van God, of van c't eeuwig en onëindig wezend hebben moeten volgen. Doch
niet tot alle de dingen; want wy hebben (in de zestiende Voorstelling van 't eerste

dDemonstrare.
eModi infiniti.

deel) dbetoogt, dat daar uit onëindige dingen op eonëindige wijzen en moeten
volgen: maar alleenlijk de genen, die ons, als met de hant, tot de kennis van de

fMens humana.
gSumma beatitudo.

fmenschelijke ziel, en van der zelfder goperste zaligheit konnen leiden.

hDefinitiones.

hBepalingen.

iCorpus.
kModus.
lEssentia.
mRes extensa.

I. By ilighaam versta ik de kwijze, die Gods lwezentheit, voor zo veel zy als een m

uitgestrekte zaak bevat word, op een zekere en bepaalde wijze uitdrukt. (Bezie

nCorollarium.
oPropositio.

de nToegift van de vijfëntwintigste oVoorstelling in 't eerste deel.
II. Ik zeg dat tot de wezentheit van enig ding dit behoort, 't welk, gestelt zijnde,

ook de zaak nootzakelijk stelt, en wech genomen zijnde, nootzakelijk ook de zaak
wechneemt; of dit, zonder 't welk, of, als men 't omkeert, 't welk zonder de zaak,
niet kan zijn, noch bevat worden.

pIdea.
qConceptus.
rMENS.

III. By pdenkbeelt versta ik de qbevatting van de rziel,
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sRes cogitans.
tFormari.

die van de ziel, om dat zy een sdenkende zaak is, tgevormt word.

Verklaring.

uConceptus.
wPerceptio.

Ik zeg liever ubevatting, dan wgewaarwording, om dat de naam van gewaarwording

xMens.
yObjectum.
zConceptus.

schijnt aan te wijzen dat de xziel van enig yvoorwerp lijd. Maar zbevatting schijnt

aActio.

een awerking van de ziel uit te drukken.

bIdea adaequata.

IV. By bevenmatig denkbeelt versta ik dat denkbeelt, 't welk, voor zo veel het

cRelatio.
dObjectum.
eProprietates.

in zich, zonder cbetrekking tot het dvoorwerp, aangemerkt word, alle ed'

fIdea vera.
gDenominationes
intrinseca.

eigenschappen van een fwaar denkbeelt, of gd' innerlijke benamingen heeft.

Verklaring.

Ik zeg innerlijke Benamingen, om de genen, die uitterlijk zijn, uit te sluiten; te

hConvenientia.
iIdea.
kIdeatum.

weten hd' overëenkoming van het idenkbeelt met zijn kgedenkbeelde.

lDuratio.
mContinuatio indefinita
existendi.

V. De lduring is een monbepaalde volharding van wezentlijk te zijn.

Verklaring.

nIndefinita.
oRes existens.

Ik zeg nonbepaalt, om dat zy geensins door de natuur van de owezentlijke zaak

pCausa efficiens.

zelve bepaalt kan worden, noch ook door de pwerkende oorzaak, die nootzakelijk

qExistentia.

de qwezentlijkheit van de zaak stelt, en niet wechneemt.

rRealitas.
sPerfectio.

VI. By rzakelijkheit en svolmaaktheit versta ik het zelfde.

tRes singulares.
uFinita.
wExistentia definita.

VII. By tbezondere dingen versta ik dingen, die ueindig zijn, en een wbepaalde

xIndividua.
ySingularia.
zActio.

wezentlijkheit hebben. En indien veel xondeeligen, of ybezonderen in een zwerking

aCausa.
bEffectus.

in dier voegen te zamen komen, dat zy alle te gelijk aoorzaak van een eenich b

gewrocht zijn, zo aanmerk ik alle de zelfden voor zo verre, als een enige
bezondere zaak.

cAxiomata.

cKundigheden.

dEssentia.
eExistentia.

I. De dwezentheit van de mensch sluit geen nootzakelijke ewezentlijkheit in; dat is,

fOrdo.

uit fd' ordening der natuur
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gExistere.
kan zo wel wezen dat deze en die mensch gwezentlijk, al dat hy niet wezentlijk is.

hCogitare.
lModi cogitandi..

II. De mensch hdenkt; of anders, wy lweten dat wy denken.
III. Daar zijn geen wijzen van te denken, gelijk liefde. begeerte, en alle de

mAffectus.
genen, die met de naam van mlijdinger aangewezen worden, 't en zy in het zelfde

nIndividuum.
oIdea rei amatae.

nondeelige, of in de zelfde mensch het odenkbeelt van de beminde, en begeerde
zaak is, enz. Maar het denkbeelt kan 'er zijn, hoewel 'er geen andere wijze van
denken was.

pSentire.
qModi.
rAffici.

IV. Wy pgevoelen dat onz lighaam op veelderhande qwijzen raangedaan word.

sRes singulares.
tNatura naturata.

V. Wy gevoelen en bemerken geen sbezondere dingen, of niets van de t

uCorpora.
wModi cogitandi.

genatuurde natuur, dan ulighamen, en wwijzen van denken.

xPostulata.

De xVerëisschingen staan even voor de veertiende Voorstelling van dit deel.

yPropositio.
Eerste yVoorstelling.

zCogitatio.
aAttributum.
bRes Cogitans.

De zdenking is een atoeëigening van God, of God is een bdenkende zaak.

cDemonstratio.

cBetoging.

dCogitationes singulares.
eModi.

De dbezondere denkingen, of deze en die denking zijn ewijzen, die Gods natuur

fCorollarium.

op een zekere en bepaalde wijze uitdrukken; (volgens de fToegift van de

gDefinitio.

vijfentwintigste Voorstelling in 't eerste deel.) Aan God dan (volgens de vijfde g

hAttributum.
iConceptus.

Bepaling van 't eerste deel) past een htoeëigening, welker ibevatting van alle de

kCogitationes singulares.

kbezondere denkingen ingesloten word, en door de welke zy ook bevat en verstaan
worden. Dieshalven, de denking is een van Gods onëindige toeëigeningen, die

lEssentia.

Gods eeuwige en onëindige lwezentheit uitdrukt; (bezie de zeste Bepaling van

mRes cogitans.

't eerste deel) of God is een mdenkende zaak; gelijk te betogen stond.

nScholium.

nByvoegsel.

oPropositio.
pEns cogitans infinitum.

Deze oVoorstelling blijkt ook hier uit zeer klarelijk, dat wy een ponëindig denkend

qEns cogitans.

wezend konnen bevatten. Want hoe een qden-
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rRealitas.
kend wezend meer dingen kan denken, hoe wy bevatten dat het zelfde meer r

sPerfectio.
tEns.
uModi infiniti.

zakelijkheit, of svolmaaktheit begrijpt. Dieshalven, het twezend, dat op uonëindige

wExcogitare.
xInfinitum.

wijzen onëindige dingen kan wbedenken en uitvinden, is nootzakelijk xonëindig

yCogitatio.

in de kracht van te denken. Dewijl wy dan, met op de ydenking alleen te merken,

zEns infiniti.
aDefinitio.

een zoneindig wezend bevatten, zo is nootzakelijk (volgens de vierde aBepaling,
en de zeste Voorstelling van 't eerste deel) de denking een van Gods onëindige

bAttributa.

btoeëigeningen; gelijk wy hadden te betogen.

cPropositio.
Tweede cVoorstelling.

dExtensio.
eAttributum.
fRes extensa.

dD' uitstrekking is een etoeëigening van God, of God is een fuitgestrekte zaak.

gDemonstratio.

gBetoging.

De betoging van dit gaat op een zelfde wijze voort, als de betoging van de
voorgaande Voorstelling.

hPropositio.
Darde hVoorstelling.

iIdea.
kEssentia.

In God is nootzakelijk een idenkbeelt, zo van zijn kwezentheit, als van alles, dat uit
zijn wezentheit nootzakelijk volgt.

lDemonstratio.

lBetoging.

mInfinita.
Want God kan (volgens d' eerste Voorstelling van dit deel) moneindige dingen op

nModi infiniti.
oExcogitare.

nonëindige wijzen obedenken, of, 't welk het zelfde is, (volgens de zestiende

pIdea.
qEssentia.

Voorstelling van 't eerste deel) het pdenkbeelt van zijn qwezentheit, en van alle

rFormare.

de dingen, die nootzakelijk uit zijn wezentheit volgen, rvormen. Maar alles, dat

sPotestas.

in Gods smacht is, is nootzakelijk: (volgens de vijfendartigste Voorstelling van 't
eerste deel) zo moet dan nootzakelijk zodanig een denkbeelt zijn, eu (volgens
de vijftiende Voorstelling) niet dan in God; gelijk voorgestelt wierd.

tScholium.

tByvoegsel.
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uVulgus.
wPotentia.
xVoluntas libera.

Het ugemeen volk verstaat by Gods wvermogen Gods xvrije wil, en zijn recht, dat hy

yContingentia.

over alle dingen heeft, de welken zijn, en die daarom gemenelijk als ygebeurelijk
aangemerkt worden.Want zy zeggen dat Godmacht heeft om alles te verwoesten,
en te vernietigen. Wijders, zy vergelijken zeer dikwijls Gods vermogen met het

zCorollarium.
vermogen der koningen. Maar wy hebben dit (in d' eerste en tweede zToegift van

aPropositio.
de tweeëndartigste aVoorstelling in 't eerste deel) wederlegt, en (in de zestiende

bAgere.
Voorstelling) getoont dat God op een zelfde wijze nootzakelijk bwerkt, als hy zich

cIntelligere.
zelf cverstaat: dat is, gelijk
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uit de nootzakelijkheit van de goddelijke natuur volgt, ('t welk alle menschen

dModi infiniti.
eenpariglijk stellen) dat God zich zelf verstaat: zo volgt dook uit de zelfde

eInfinita.
nootzakelijkheit dat God op onëindige wijzen eoneindige dingen werkt. Wijders,
wy hebben (in de vierëndartigste voorstelling van 't eerste deel) getoont dat Gods

fPotentia.
gEssentia acluosa.

fvermogen niets anders is, dan Gods gwerkige wezentheit. En dieshalven is 't aan

hAgere.

ons zo onmogelijk te bevatten dat God niet hwerkt, als dat hy niet is. Voorts, indien
't my lustte deze zaak wijder te vervolgen, ik zou hier ook konnen tonen dat dit
vermogen, 't welk het gemeen volk aan God toeschrijft, niet alleenlijk menschelijk
is; 't welk aanwijst dat het gemeen volk een god, die een mensch, of als een mensch

iImpotentia.
is, bevat) maar ook dat de zelfde enig ionvermogen insluit. Doch ik wil van een en
de zelfde zaak niet zo dikwijls spreken, maar u alleenlijk t' elkens weêr bidden
dat gy de dingen, die van deze zaak in 't eerste deel, van de zestiende Voorstelling
tot aan 't einde, gezegt zijn, meermalen overweegt: want niemant zal het geen, dat
ik zeggen wil, recht konnen bevatten, zo hy niet wel toeziet dat hy Gods vermogen
niet met het menschelijk vermogen, of met het recht der koningen vermengt.

kPropositio.
Vierde kVoorstelling.

lIdea.
mInfinita.
nModi infiniti.

Gods ldenkbeelt, uit het welk monëindige dingen op noneindige wijzen volgen, kan
alleenlijk een en enig wezen.

oDemonstratio.

oBetoging.

pIntellectus infinitus.
qAttributa.
rAffectiones.

Een ponëindig verstant kan niets, dan Gods qtoeëigeningen, en des zelfs r

sPropositio.

aandoeningen begrijpen: (volgens de dartigste sVoorstelling van 't eerste deel)

tCorollarium.

Maar God is een en enig (volgens d' eerste tToegift van de veertiende Voorstelling

uInfinita.

in 't eerste deel) Dieshalven, Gods denkbeelt, uit het welk uonëindige dingen op

wModi infiniti.

wonëindige wijzen volgen, kan alleenlijk een en enig wezen; gelijk te betogen
stond.

xPropositio.
Vyfde xVoorstelling.

yRes cogitans.
zCausa.

God, voor zo veel hy alleenlijk als een ydenkende zaak aangemerkt word, is zoorzaak

aEsse sormale.
bIdeae.

van a't vormelijk wezen der bdenkbeelden; maar niet voor zo veel hy door een

cAttributum.

andere ctoeeigening uitgedrukt en verklaart word: dat is, God alleen voor zo veel

dRes cogitans.
eObjecta.
fCausa effitiens.

hy een ddenkende zaak is, en niet de evoorwerpen der denkbeelden, zijn de f

werkende oorzaak van alle
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gRes singulares.
denkbeelden, zo wel die Gods toeëigeningen, als die de gbezondere dingen
uitdrukken.

hDemonstratio.

hBetoging.

iPropositio.
Dit blijkt klarelijk uit de darde iVoorstelling van dit deel. Want daar hebben wy

kIdea.
lEssentia.

besloten, dat God het kdenkbeelt van zijn lwezentheit, en van alle de dingen, die

mFormare.

daar uit nootzakelijk volgen, kan mvormen, te weten hier uit alleen, dat God een

nRes cogitans.
oObjectum.

ndenkende zaak is, en niet hier uit, dat hy o't voorwerp van zijn denkbeelt is. God

pEsse formale.

dan, voor zo veel hy een denkende zaak is, is oorzaak van 't pvormelijk wezen

qDemonstrare.

der denkbeelden. Doch dit kan ook anders, en op deze volgende wijze qbetoogt
worden.

rModus cogitans.

Het vormelijk wezen der denkbeelden is een rwijze van denken, gelijk door

sCorollarium.
tPropositio.

zich bekent is: dat is (volgens de sToegift van de vijfëntwintigste tVoorstelling in

uModus.
wRes cogitans.

't eerste deel) een uwijze, die Gods natuur, voor zo veel hy een wdenkende zaak
is, op zekere wijze uitdrukt, en sluit dieshalven (volgens de tiende Voorstelling

xConceptus.
yAttributa.

van 't eerste deel) niet de xbevatting van enige andere van Gods ytoeëigeningen

zAxioma.
aEffectus.

in, en is by gevolg (volgens de vierde zKundigheit in 't eerste deel) geen agewrocht

bCogitatio.

van enige andere toeëigening, dan van de bdenking: in voegen dat God, voor zo

cEsse formale.

veel hy alleenlijk als een denkende zaak aangemerkt word, d'oorzaak van c't

dIdeae.

vormelijk wezen der ddenkbeelden is, enz. gelijk te betogen stond.

ePropositio.
Zeste eVoorstelling.

fCausa.
gModi.
hAttributum.

God is foorzaak van de gwijzen van yder htoeëigening, voor zo veel hy alleenlijk
onder die toeëigening, daar af zy wijzen zijn, en niet voor zo veel hy onder enige
andere aangemerkt word.

iDemonstratio.

iBetoging.

kAttributum.
lConcipi.

Want yder ktoeëigening word door zich, en niet door een andere, lbevat. (volgens

mModi.

de tiende Voorstelling van 't eerste deel) Dieshalven, de mwijzen van yder

nConceptus.

toeëigening sluiten de nbevatting van hun toeëigening in, en niet die van een

oAxioma.

andere, en hebben gevolgelijk (volgens de vierde oKundigheit van 't eerste deel)

pCausa.

God tot poorzaak, voor zo veel hy alleenlijk onder die toeëigening, van de welke
zy wijzen zijn, en niet voor zo veel hy onder enige andere toeëigening, aangemerkt

qDemonstrandum.
word; gelijk te qbetogen stond.
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rCorollarium.

rToegift.

sEsse formale.
tModus cogitandi.

Hier uit volgt dat het svormelijk wezen der dingen, die geen twijzen van denken
zijn, niet daaröm uit de goddelijke natuur volgt, dat God de dingen eerst heeft

uObjecta.
gekent: Maar dat de uvoorwerpen op de zelfde wijze, en door de zelfde

wAttributa.
nootzakelijkheit uit hun wtoeeigeningen volgen en besloten worden, als wy getoont

xIdeae.
yCogitatio.

hebben dat de xdenkbeelden uit de toeëigening van de ydenking volgen.

zPropositio.
Zevende zVoorstelling.

aOrdo.
bConnexio.
cIdeae.

aD' ordening en bsamenknoping der cdenkbeelden is de zelfden als d' ordening en
samenknoping der dingen.

dDemonstratio.

dBetoging.

eAxioma.
De betoging blijkt de vierde eKundigheit van 't eerste deel. Want het denkbeelt

fEffectus.
gCansa.

van yder fgewrocht hangt af van gd'oorzaak, van de welke het een gewrocht is.

hCorollarium.

hToegift.

iPotentia actualis
cogitandi.

Hier uit volgt dat Gods idadelijk vermogen van te denken gelijk is met zijn dadelijk

kAgendi.
lNatura infinita.
mFormaliter.

vermogen kvan te werken: dat is, al 't geen, 't welk uit Gods lonëindige natuur m

nObjective.
oIdea.
pOrdo.

vormelijk volgt, ook nvoorwerpelijk in God volgt uit zijn odenkbeelt, in de zelfde p

qConnexio.

ordening, en met de zelfde qsamenknoping.

rScholium.

rByvoegsel.

Wy moeten, eer wy hier wijder voortgaan, aan 't gene, dat wy in 't eerste deel

sEssentia.
tSubstantia.

getoont hebben, gedenken; te weten dat al 't geen, 't welk, als swezentheit van t

uIntellectus infinitus.
wConcipi.

zelfstandigheit stellende, van een uonëindig verstant wbevat kan worden, alleenlijk

xExtensa & cogitans
substantia.

tot een enige zelfstandigheit behoort, en by gevolg, dat xd' uitgestrekte, en de
denkende zelfstandigheit een en de zelfde zelfstandigheit is, die nu onder deze,

yAttributum.
zComprehendi.
aModus extensionis.

en dan onder die ytoeëigening zbegrepen word. In dezer voegen is ook ade wijze

bIdea.
cModus.

van d' uitstrekking, en het bdenkbeelt van die cwijze een en de zelfde zaak, doch
op twee wijzen uitgedrukt: 't welke enigen der Hebreen als deur een nevel schijnen

Benedictus de Spinoza, Nagelate schriften



dIntellectus.
gezien te hebben; namelijk om dat de zelfden stellen dat God, Gods dverstant, en
de dingen, die van hem verstaan worden, een en 't zelfde is. Tot een voorbeelt,

eCirculus.
fExistere.
gCirculus existens.

de ekring, die in de natuur fwezentlijk is, en het denkbeelt van de gwezentlijke

hAttributa.

kring, dat ook in God is, is een en de zelfde zaak, die door verscheide h

toeeigeningen verklaart word. Dieshalven, 't zy wy de natuur of on-
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iEstensio.
kCogitatio.

der de toeëigening van iuitstrekking, of onder die van kdenking, of onder enige andere

lConcipere.
mOrdo.
nConnexio.

lbevatten; wy zullen een en de zelfde mordening, of een en de zelfde n

samenknoping der oorzaken, dat is, dat de zelfde dingen op een zelfde wijze
malkander volgen, vinden. Ik heb ook om geen andere oorzaak te voren gezegt,

oCausa idea.
pCirculus.

dat God od' oorzaak van 't denkbeelt (tot een voorbeelt des pkrings) is, voor zo

qRes cogitans.

veel hy alleenlijk een qdenkende zaak, en ook van de kring, voor zo veel hy

rRes extensa.
sEsse formale.

alleenlijk een ruitgestrekt ding is, als om dat het svormelijk wezen van het denkbeelt

tModus cogitandi.
uCausa proxima.

des krings niet, dan door een andere twijze van denken, als de unaaste oorzaak

wIdea.

van dat wdenkbeelt, en deze wijze van denken weêr door een andere, en dus tot

xPercipi.

aan 't onëindig, xbegrepen kan worden: invoegen dat, zo lang de dingen als wijzen

yOrdo.
zConnexio.

van denken aangemerkt worden, wy yd' ordening van de gehele natuur, of de z

aAttributum cogitationis.

samenknoping der oorzaken door de atoeëigening van denking alleen moeten

bModi extensionis.

verklaren: en voor zo veel zy als bwijzen van uitgestrektheit aangemerkt worden,
moet ook d' ordening van de gehele natuur door de toeëigening van

cAttributa.

d'uitgestrektheit alleen verklaart worden; en dus met alle d'andere ctoeëigeningen.
Dieshalven, God, voor zo veel hy uit onëindige toeëigeningen bestaat, is warelijk
d'oorzaak der dingen, gelijk zy in zich zijn: en ik kan voor tegen woordig dit niet
duidelijker verklaren.

dPropositio.
Achtste dVoorstelling.

eIdeae.
fRes singulares.
gModi non existentes.

De edenkbeelden der fbezondere dingen, of der gwijzen, die niet wezentlijk zijn,

hComprehendi.
iEssentiae formales.

moeten in Gods onëindig denkbeelt in dier voegen zijn hbegrepen, als de i

kModi.
lAttributa.

vormelijke wezentheden der bezondere dingen, of der kwijzen in Gods l

mContineri.

toeëigeningen zijn mbegrepen.

nDemonstratio.

nBetoging.

Deze Betoging blijkt uit de voorgaande Voorstelling, maar kan echter klarelijker

oScholium.
uit het voorgaande oByvoegsel verstaan worden.

pCorollarium.

pToegift.

qRes singulares.
rExistere.

Hier uit volgt dat, zo lang de qbezondere dingen niet rwezentlijlk zijn, dan voor zo

sAttributa.
tEsse objectivum.
uIdea.

veel zy in Gods stoeëigeningen begrepen worden, hun tvoorwerpig wezen, of u

denkbeelt ook niet wezentlijk is, dan voor zo veel Gods onëindig denkbeelt
wezentlijk is; en als de bezondere dingen gezegt worden wezentlijk te zijn, niet
alleenlijk voor zo veel zy in Gods toeëigeningen zijn begrepen,
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wDurare.
maar ook voor zo veel als men zegt dat zy wduren, zo zullen ook hun denkbeelden

xExistentia.
yInvolvere.

xwezentlijkheit, door de welke de dingen gezegt worden te duren, yinsluiten.

zScholium.

zByvoegsel.

Indien iemant, tot overvloediger verklaring van deze zaak, een voorbeelt hier af
begeert, ik zal warelijk geen konnen geven, dat de zaak, van de welke ik hier spreek,

aAdaequate.
als een en enig zijnde, aevenmatiglijk verklaart. Ik zal echter, zo veel, als 't mogelijk

bCirculus.
is, trachten de zaak met een voorbeelt te verklaren. De bkring is van zodanige

cRectanguli.
dLineae rectae.

natuur, dat de crechthoeken, van de twee delen van alle de drechte lijnen begrepen,

eSegmentum.
gAEquales.
fSecare.
hRectanguli infiniti.

die malkander in de zelfde esnijden, ggelijk fzijn. Dieshalven worden in de kring h

onëindige rechthoeken, die met malkander gelijk, en even groot zijn, begrepen.

iExistere.

En echter kan men van geen van hen zeggen, dat hy iwezentlijk is, dan voor zo

kIdea.

veel de kring wezentlijk is. Men kan ook niet zeggen dat het kdenkbeelt van een
dezer rechthoeken wezentlijk is, dan voor zo veel het in het denkbeelt van de
kring is begrepen. Dat men nu uit deze onëindige rechthoeken bevat, dat alleenlijk
twee, namelijk D en E, wezentlijk zijn. Zeker, hun denkbeelt zal ook niet alleenlijk
nu wezentlijk wezen, voor zo veel het zelfde alleenlijk in het denkbeelt van de

lExistentia.
mInvolvere.

kring is begrepen; maar ook voor zo veel het de lwezentlijkheit van die rechthoek m

nIdeae.
oRectanguli.

insluit: want hier door word het van d'andere ndenkbeelden der andere o

rechthoeken onderscheiden.

pPropositio.
Negende pVoorstelling.

qIdeae.
rRes singularis.
sActu.
tExistens.
uCausa.

Het qdenkbeelt van een rbezonder ding, dat sdadelijk twezentlijk is, heeft God tot u

wInfinitus.

oorzaak, niet voor zo veel hy wonëindig is, maar voor zo veel hy aangemerkt word

xActu existens.
yAffectus.

met een ander denkbeelt van een bezonder ding, dat xdadelijk wezentlijk is, y

aangedaan, van 't welk God ook oorzaak is, voor zo veel hy met een ander darde
denkbeelt aangedaan is; en dus tot aan 't onëindig.

zDemonstratio.

zBetoging.
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bActu existens.

Het adenkbeelt van een bezonder ding, dat bdadelijk wezentlijk
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cModus cogitandi.
is, is een bezondere cwijze van denken, die van d' anderen onderscheiden is; (volgens

dCorollarium.
eScholium.
fPropositio.

de dToegift, en het eByvoegsel van-d' achtste fVoorstelling in dit deel) en heeft
dieshalven (volgens de zeste Voorstelling van dit deel) God, voor zo veel hy

gRes cogitans.

alleenlijk een gdenkende zaak is, tot ooraak; doch niet (volgens d' achtëntwintigste

hAbsolutè cogitare.

Voorstelling van 't eerste deel) voor zo veel hy hvolstrektelijk denkt, maar voor

iModus definitus cogitandi.
kAffectus.

zo veel hy aangemerkt word met een andere ibepaalde wijze van denken k

aangedaan; van 't welk God ook oorzaak is, voor zo veel hy met een andere

lOrdo.

bepaalde wijze van denken aangedaan is; en dus tot in 't onëindig. Maar ld'

mConnexio.
nIdeae.

ordening en msamenknoping der ndenkbeelden, (volgens de zevende Voorstelling
van dit deel) is de zelfde, als d' ordening en samenknoping der dingen: dieshalven,
een ander bezonder denkbeelt, of God, voor zo veel hy aangemerkt word met

pAffectus.
een ander denkbeelt paangedaan, is oorzaak van een bezonder denkbeelt, en
ook van dit, voor zo veel hy met een ander denkbeelt aangedaan is, en dus tot
in 't onëindige, gelijk te betogen stond.

qCorollarium.

qToegift.

rObjectum.
sIdea.

Alles, dat in een bezonder rvoorwerp van yder sdenkbeelt gebeurt, daar af is de
kennis in God, alleenlijk voor zo veel hy het denkbeelt van 't zelfde voorwerp in
zich heeft.

tDemonstratio.

tBetoging.

uObjectum.
wIdea.

Al 't geen, dat in u't voorwerp van yder wdenkbeelt gebeurt, daar af is in God het

xPropositio.
yInfinitus.

denkbeelt; (volgens de darde xVoorstelling van dit deel) niet voor zo veel hy y

onëindig is, maar voor zo veel hy aangemerkt word met een ander denkbeelt

zRes existens.

van een bezondere zwezentlijke zaak: (volgens de voorgaande Voorstelling.)

aOrdo.
bConnexio.

Maar (volgens de zevende Voorstelling van dit deel) ad' ordening en b

cIdeae.

samenknoping der cdenkbeelden is de zelfde, als d' ordening en samenknoping

dCognitio.
eObjectum.

der dingen: zo zal dan de dkennis van 't geen, dat in enig bezonder evoorwerp
gebeurt, in God zijn alleenlijk voor zo veel hy 't denkbeelt van 't zelfde voorwerp
in zich heeft; 't welk te betogen stond.

fPropositio.
Tiende fVoorstelling.

gEssentia.
hEsse.
iSubstantia.

Tot de gwezentheit van de mensch behoort niet het hwezen van izelfstandigheit; of

kForma.

de zelfstandigheit stelt niet de kvorm van de mensch.
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lDemonstratio.

lBetoging.

mEsse.
nSubstantia.

Want mwezen van nzelfstandigheit sluit (volgens de zevende Voorstelling van 't

oExistentia.
pEssentia.

eerste deel) nootzakelijke owezentlijkheit in. Indien dan tot de pwezentheit van de

qEsse substantiae.

mensch het qwezen van zelfstandigheit behoort, zo zou, als de zelfstandigheit

rDefintio.

gestelt wierd, ook nootzakelijk (volgens de tweede rBepaling van dit deel) de

sExistere.

mensch gestelt worden; en by gevolg zou de mensch nootzakelijk swezentlijk

tAxioma.

wezen, 't welk (volgens d' eerste tKundigheit in dit deel) ongerijmt is.

uScholium.

uByvoegsel.

wPropositio.
xDemonstare.

Deze wVoorstelling word ook uit de vijfde Voorstelling van 't eerste deel xbetoogt;

ySubstantiae.

te weten, dat 'er geen twee yzelfstandigheden van een zelfde natuur zijn. Maar

zForma.

dewijl 'er veel menschen te gelijk konnen wezen, zo is dan dit, 't welk de zvorm

aEsse. Substantiae.

van de mensch stelt, niet het azijn van zelfstandigheit. Wijders deze Voorstelling

bProprietates.

blijkt uit d' overige beigenschappen van zelfstandigheit, te weten hier uit, dat de
zelfstandigheit uit haar natuur onëindig, onveränderlijk, ondeelbaar, enz. is; gelijk
yder lichtelijk kan zien.

cCorollarium.

cToegift.

dEssentia.
eModificationes.

Hier uit volgt dat de dwezentheit van de mensch uit zekere ewijzigingen van Gods

fProprietates.

feigenschappen bestaat.

gDemonstratio.

gBetoging.

hEsse substantiae.
iPropositio.

Want het hzijn van zelfstandigheit (volgens de voorgaande iVoorstelling) behoort
niet tot de wezentheit van de mensch. 't Is dan iets, (volgens de vijftiende
Voorstelling van 't eerste deel) 't welk in God is, en 't welk zonder God niet is,

kCorollarium.
noch bevat kan worden: of (volgens de kToegift van de vijfëntwintigste Voorstelling

lAffectio.
mModus.

in 't eerste deel) een laandoening, of mwijze, die op zekere en bepaalde wijze
Gods natuur uitdrukt.

nScholium.

nByvoegsel.

Warelijk, alle menschen moeten toestaan dat 'er niets zonder God is, en niets
zonder hem bevat kan worden: want zy belijden alle dat God d' enige oorzaak van

oEssentia.
pExistentia.

alle dingen, zo wel van hun owezentheit, als van hun pwezentlijkheit, is: dat is, gelijk

qSecundum fieri.

zy zeggen, God is d'oorzaak der dingen, niet alleenlijk qvoor zo veel zy worden,

Benedictus de Spinoza, Nagelate schriften



rSecundum esse.
maar ook rvoor zo veel zy zijn. Ondertusschen zijn 'er veel menschen, de welken
zeggen dat dit tot de wezentheit van een ding behoort, zonder 't welk het zelfde

sConcipi.
niet kan zijn, noch sbevat worden:
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tEssentia.
uRes creatae.

in voegen dat zy geloven, of dat Gods natuur tot de twezentheit der ugeschape
dingen behoort, of dat de geschape dingen niet zonder God konnen zijn, of bevat
worden; of zy, 't welk zekerder is, komen niet met zich zelven overëen. Ik geloof
dat dit d'oorzaak daar af heeft geweest, dat zy het rechte pad, om tot wijsheit te
komen, niet gehouden hebben. Want zy hebben gelooft dat de goddelijke natuur,

wOrdo.
die zy voor alle dingen aangeschout moesten hebben, om dat zy zo wel in wordening
van kennis, als in ordening van natuur de voorgang heeft, in ordening van kennis
de leste, en de dingen, die voorwerpen der zinnen genoemt worden, d' eersten
van alle zijn. En hier uit is gesproten dat zy, terwijl zy de naturelijke dingen hebben
aangeschout, nergens minder, dan op de goddelijke natuur, gedacht hebben, en
dat, toen zy daar na hun gemoed wendden tot de goddelijke natuur t' aanschouwen,

xFigmente.
zy nergens minder op konden denken, dan op hun eerste xverdichtselen, op de
welken zy de kennis der naturelijke dingen gebout hadden, dewijl die tot de kennis
van de goddelijke natuur niets konden helpen. 't Is dieshalven geen wonder dat
zy zich zelven deurgaans tegengesproken hebben. Maar ik scheid hier af: want mijn
ooggemerk is niet zo zeer hen tegen te spreken, als wel om hier reden te geven

yEssentia.
waaröm ik niet gezegt heb dat dit tot de ywezentheit van enig ding behoort, zonder

zEsse.
aConcipi.
bRes singulares.

't welk het zelfde niet kan zzijn, noch abevat worden; namelijk om dat de bbezondere
dingen niet zonder God konnen zijn, noch bevat worden, zonder dat God echter
tot der zelfder wezentheit behoort. Maar ik heb gezegt dat dit nootzakelijk de
wezentheit van enig ding stelt, daar door, als men het zelfde stelt, de zaak gestelt
word, en daar door, als men 't wechneemt, ook de zaak wechgenomen word; of
dit, zonder 't welk de zaak, en weêr recht anders, dit, dat zonder de zaak niet kan
zijn, noch bevat worden.

cPropositio.
Elfde cVoorstelling.

dEsse actuale.
eMens humana.

't Eerste, 't welk het ddadelijk wezen van de emenschelijke Ziel stelt, is niets anders,

fIdea.
gRes actu existens.

dan het fdenkbeelt van enige bezondere gzaak, die dadelijk wezentlijk is.

hDemonstratio.

hBetoging.

iEssentia.
kCorollarium.

De iwezentheit van demensch (volens de kToegift van de voorgaande Voorstelling)

lModi.
mAttributa.

word van zekere lwijzen van Gods mtoeëgeningen gestelt, namelijk (volgens de

nAxioma.
oModi cogitandi.

tweede nKundigheit van dit deel) van de owijzen van denken, van alle de welken
(volgens de
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pAxioma.
qIdea.

darde pKundigheit van dit deel) het qdenkbeelt in ordening van natuur 't eerste is,

rModi.

en als dit gestelt is, zo moeten d' andere rwijzen (te weten de genen, die in
ordening van natuur het denkbeelt volgen) met het denkbeelt (volgens de vierde
Kundigheit van het tweede deel) een en de zelfde zaak stellen. In dezer voegen

sPrimum.
tMens humana.

dan is het denkbeelt het seerste, 't welk het wezen van de tmenschelijke ziel stelt.

wRes non existens.

Voorts, men kan niet zeggen dat dit u denkbeelt van een wniet wezentlijke zaak

xCorollarium.
yPropositio.

is; want dan (volgens de xToegift van d' achtste yVoorstelling in dit deel) zou het

zExistere.

denkbeelt zelf niet gezegt konnen worden zwezentlijk te wezen. Het zal dan het

aActu existens.

denkbeelt van een zaak zijn, die adadelijk wezentlijk is: doch echter niet van een

bRes infinita.

bonëindige zaak. Want een onëindige zaak (volgens d' een en drie-entwintigste

cExistere.

Voorstelling van 't eerste deel) moet altijt nootzakelijk cwezentlijk wezen. Doch

dAxioma.
eIdea.

dit (volgens d' eerste dKundigheit van dit deel) is ongerijmt. Zo is dan het e

fActu existere

denkbeelt van een bezondere zaak, die fdadelijk wezentlijk is, het eerste, 't welk

gEsse.
hMens humana.
iDemonstrandum.

het gwezen van de hmenschelijke ziel stelt; gelijk te ibetogen stond.

kCorollarium.

kToegift.

lMens humana.
mIntellectus infinitus.

Hier uit volgt dat de lmenschelijke ziel een deel van Gods moneindig verstant is.

nPercipere.

En dieshalven, als wy zeggen dat de menschelijke ziel dit of dat nbegrijpt, zo
zeggen wy niets anders, dan dat God, niet voor zo veel hy onëindig is, maar voor
zo veel hy door de natuur van de menschelijke ziel verklaart word, of voor zo

oEssentia.
pIdea.

veel hy de owezentheit van de menschelijke ziel stelt, dit of dat pdenkbeelt heeft:
en als wy zeggen dat God dit of dat denkbeelt heeft, niet alleenlijk voor zo veel
hy de natuur van de menschelijke ziel stelt, maar voor zo veel hy, met de
menschelijke ziel te gelijk, ook het denkbeelt van een andere zaak heeft; zo

qInadaequatè.
zeggen wy dat de menschelijke ziel de zaak ten deel, of qonëvenmatiglijk begrijpt.

rScholium.

rByvoegsel.

De lezers zullen hier zonder twijffel stil staan, en aan veel dingen gedenken, die
hen zullen ophouden. Ik verzoek dieshalven van hen dat zy zachtelijk met my
voortgaan, en hier af geen oordeel vellen, dan na dat zy alles deurgelezen zullen
hebben.

sPropositio.
Twaalfde sVoorstelling.

tObjectum.
uIdea.
wMens humana.

Al 't geen, dat in t't voor werp van u't denkbeelt, 't welk de wmenschelijke ziel stelt,

xPercipi.

gebeurt, moet van de menschelijke ziel xbegrepen worden, of het denkbeelt van
die zaak
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zal nootzakelijk in de ziel wezen: dat is, indien het voorwerp van het denkbeelt, dat

yCorpus.
de menschelijke ziel stelt, ylighaam is, zo zal in dat lighaam niets konnen gebeuren,
't welk niet van de ziel begrepen zal worden, of zonder dat daar af een denkbeelt
inde ziel is.

zDemonstratio.

zBetoging.

aObjectum.
bIdea.

Al 't geen, dat in a't voorwerp van enig bdenkbeelt gebeurt, daar af is nootzakelijk

cCognitio.
dCorollarium.

de ckennis in God, (volgens de dToegift van de negende Voorstelling in dit deel)
voor zo veel hy aangemerkt word met het denkbeelt van 't zelfde voorwerp
aangedaan; dat is (volgens d' elfde Voorstelling van dit deel) voor zo veel hy de

eMens.

eziel van enig ding stelt. Al 't geen dan, dat in 't voorwerp van het denkbeelt, 't
welk de menschelijke ziel stelt, gebeurt; daar af is de kennis nootzakelijk in God,
voor zo veel hy de natuur van de menschelijke ziel stelt; dat is, (volgens de Toegift
van d'elf de Voorstelling in dit deel) de kennis van die zaak zal nootzakelijk in de

fDemonstrandum.
ziel zijn, of de ziel begrijpt dit; gelijk te fbetogen stond.

gScholium.

gByvoegsel.

Deze Voorstelling blijkt ook, en word klarelijker verstaan uit het Byvoegsel van
de zevende Voorstelling in dit deel, die men na te zien heeft.

hPropositio.
Dartiende hVoorstelling.

iObjectum.
kIdea.
lMens humana.
mCorpus.

Het ivoorwerp van k't denkbeelt, 't welk de lmenschelijke ziel stelt, is een mlighaam,

nModus extensionis.
oActu existere.

of zekere nwijze van uitgestrektheit, die odadelijk wezentlijk is, en niets anders.

pDemonstratio.

pBetoging.

qObjectum.
rMens humana.
sCorpus.

Indien het qvoorwerp van de rmenschelijke ziel geen slighaam was, zo zouden de

tIdeae.
uAffectiones.
wCorollarium.

tdenkbeelden van ud'aandoeningen des lighaams niet in God zijn, (volgens de w

xPropositio.
yMens.

Toegift van de negende xVoorstelling in dit deel) voor zo veel hy onze yziel, maar
wel voor zo veel hy de ziel van enig ander ding zou stellen; dat is, (volgens de
Toegift van d' elf de Voorstelling in dit deel) de denkbeelden der aandoeningen
des lighaams zouden niet in onze ziel wezen: maar wy hebben (volgens de vierde

Benedictus de Spinoza, Nagelate schriften



zAxioma.
aIdeae.
bAffectiones corporis.

zKundigheit van dit deel) adenkbeelden der baandoeningen des lighaams. Dieshalven,

cObjectum.

c't voorwerp van 't denkbeelt, dat de menschelijke ziel stelt, is een lighaam, en

dPropositio.
eActu existere.

dat (volgens d' elfde dVoorstelling van dit deel) edadelijk wezentlijk is.
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Wijders, indien het voorwerp van de ziel noch iets anders was, dan lighaam; dewijl'er

fExistere.
(volgens de zesendartigste Voorstelling van 't eerste deel) niets fwezentlijk is, uit

gEffectus.
het welk niet enig ggewrocht volgt, zo moest (volgens de twaalfde Voorstelling

hIdea.
iMens.

van dit deel) nootzakelijk het hdenkbeelt van enig gewrocht daar af in onze iziel

iAxioma.

wezen: maar (volgens de vijfde iKundigheit van dit deel) daar af is geen denkbeelt

lObjectum.
mCorpus existens.

in onze ziel: Dieshalven, het lvoorwerp van onze ziel is een mwezentlijk lighaam,
en niets anders; gelijk te betogen stond.

nCorollarium.

nToegift.

oMens de Corpus.
Hier uit volgt dat de mensch uit oziel en lighaam bestaat, en dat het menschelijk

pExistere.
lighaam, gelijk wy het zelfde gewaar worden, pwezentlijk is.

qScholium.

qByvoegsel.

rMens.
Wy verstaan hier uit niet alleenlijk dat de menschelijke rziel met het lighaam

sUnio.
verëenigt is; maar ook wat by sverëeniging van ziel en lighaam te verstaan is.

tAdaquatè.
uDistinctè.

Doch niemant zal de zelfde tevenmatiglijk, of uonderscheidelijk konnen verstaan,
't en zy hy eerst evenmatiglijk de natuur van onz lighaam kent. Want de dingen,
die wy tot noch toe getoont hebben, zijn gemeen, en behoren niet meer tot de

wIndividua.
menschen, dan tot d'andere wondeeligen, die echter alle, hoewel naar verscheide

xAnimata.
yIdea.

trappen, xbezielt zijn. Want van yder ding is nootzakelijk in God een ydenkbeelt,

zCausa.

van 't welk hy zoorzaak is, op de zelfde wijze, als van het denkbeelt van 't
menschelijk lighaam: en dieshalven, al 't geen, dat wy van 't denkbeelt van 't
menschelijk lighaam gezegt hebben, moet nootzakelijk van het denkbeelt van
yder ding gezegt worden. Wy konnen echter niet ontkennen, dat de denkbeelden,

aObjecta.
gelijk de avoorwerpen zelven, van malkander verschillen, en dat het een

bRealitas.
cContinere.

voortreffelijker is, dan 't ander en meer bzakelijkheit cbegrijpt, gelijk het voorwerp
van 't een voortreffelijker is, dan 't voorwerp van 't ander, en meer zakelijkheit

dMens humana.
begrijpt. Om dan 't onderscheit tusschen een dmenschelijke ziel, en d' andere

eDeterminare.
zielen te ebepalen, en waar in zy d' anderen overtreft, zo is, gelijk wy gezegt

fObjectum.
hebben, aan ons nodig dat wy de natuur van haar fvoorwerp, dat is van 't
menschelijk lighaam, kennen. Doch het is my heden onmogelijk de zelfde hier

gDemonstrate.
te verklaren; en 't is my ook niet nootzakelijk tot de dingen, die ik te gbetogen
heb. Ik zeg echter dit in 't algemeen, hoe enig lighaam bequamer is dan d' anderen

hAgere.
iPuti.

om veel dingen te gelijk te hdoen, of te ilijden, hoe des
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kMens.
lActiones.

zelfs kziel ook bequamer is om veel dingen te gelijk te begrijpen; en hoe de lwerkingen
van een lighaam meer van 't zelfde alleen afhangen, en hoe'er minder andere

mIn agendo.
lighamen min de werking by het zelfde te zamen komen, hoe de ziel van dit lighaam

nAd distinctè
intelligendum.

ook bequamer is ntot onderscheidelijk te verstaan. Hier uit konnen wy de

oMens.

voortreffelijkheit van d' een oziel boven d'anderen kennen, en wijders ook zien
waaröm wy niet, dan een zeer verwarde kennis, van onz lighaam hebben, en
meer andere dingen, die wy in 't volgende hier van zullen afleiden. En dieshalven

pAccuratius.
acht ik 't de moeite waerdig te zijn, deze dingen zelven hier pnaaukeuriglijker te

qDemonstrare.
verklaren, en te qbetogen; doch hier toe is van node dat wy enige weinige dingen
van de natuur der lighamen vooräf laten gaan.

rAxioma.
Eerste rKundigheit.

Alle lighamen bewegen zich, of rusten.

sAxioma.
Tweede sKundigheit.

Yder lighaam word nu tragelijker, en dan gezwindelijker bewogen.

tLemma.
Eerste tVoorbewys.

uMotus.
wQuies.

De lighamen worden, ten opzicht van ubeweging en wrust, van gezwintheit en

xSubstantia.
yDistinguere.

traagheit, en niet ten opzicht van xzelfstandigheit, van malkander yonderscheiden.

zDemonstratio.

zBetoging.

aSupponere.
Ik aonderstel het eerste deel hier af, als door zich bekent. Maar dat de lighamen,

bSubstantia.
ten opzicht van bzelfstandigheit, niet onderscheiden worden, dit blijkt zo wel uit

cPropositio.
de vijfde, als uit d'achtste cVoorstelling van 't eerste deel, en noch klarelijker uit

dScholium.
de dingen, die wy in 't dByvoegsel van de vijftiende Voorstelling in 't eerste deel
gezegt hebben.

eLemma.
Tweede eVoorbewys.

fCorpora.
Alle de flighamen komen in enige dingen overëen.
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gDemonstratio.

gBetoging.

hConceptus.
Want alle de lighamen komen hier in overëen, dat zy alle de hbevatting van een

iAttributum.
kInvolvere.
lDefinitio.

en de zelfde itoeëigening kinsluiten; volgens d' eerste lBepaling van dit deel.

mAbsulutè.

Wijders, dat zy nu tragelijker, en dan gezwindelijker, en mvolstrektelijk nu konnen
bewogen worden en dan rusten.
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nLemma.
Darde nVoorbewys.

Een lighaam, bewogen, of in rust zijnde, moet van een ander lighaam tot beweging

oDeterminari.
of rust obepaalt worden; en dit lighaam is ook van een ander lighaam tot beweging,
of rust bepaalt, en dit weêr van een ander; en dus tot aan 't oneindig.

pDemonstratio.

pBetoging.

qCorpora.
rDefinitio.
sRes singulares.

De qlighamen (volgens d' eerste rBepaling van dit deel) zijn sbezondere dingen,

tLemma.
uMotus.
wQuies.

die (volgens 't eerste tVoorbewijs in dit deel) ten opzicht van ubeweging en wrust
van malkander onderscheiden worden. Dieshalven, (volgens d' achtëntwintigste

xPropositio.

xVoorstelling in het eerste deel) yder lighaam moet nootzakelijk van een ander

yDeterminari.

bezonder ding tot beweging, of rust ybepaalt worden, namelijk (volgens d' zeste

zAxioma.

Voorstelling van dit deel) van een ander lighaam, 't welk (volgens d' eerste z

Kundigheit) ook bewogen word, of in rust is. En dit (volgens de zelfde reden) kon
ook niet bewogen worden, of in rust zijn, 't en waar het van een ander lighaam
tot beweging, of tot rust bepaalt had geweest; en dit (volgens de zelfde reden)

aDemonstrandum.
weêr van een ander: en dus tot aan 't onëindig; gelijk ate betogen stond.

bCorollarium.

bToegift.

cCorpus motum.
Hier uit votgt, dat een cbewoge lighaam zo lang bewogen word, tot dat het van

dAd quiescere.
eDeterminari.
fCorpus quiescens.

een ander lighaam dtot te rusten ebepaalt word, en dat een frustend lighaam ook

gMotus.

zo lang rust, tot dat het van een ander tot gbeweging word bepaalt; 't welk ook

hSupponere.

door zich bekent is. Want als ik honderstel, dat, tot een voorbeelt, het lighaam A
rust, en niet op d' andere bewoge lighamen merk, zo kan ik van 't lighaam A niets
anders zeggen, dan dat het rust. Maar indien daar na gebeurt dat het lighaam A
bewogen word, zo kan warelijk dit hier uit, dat het rustte, niet gebeuren: want
daar uit kan niets anders volgen, dan dat het lighaam A rustte. Indien men, in
tegendeel, onderstelt dat A bewogen word, zo zal men, zo dikwils als wy alleenlijk
op A merken, niets anders vah het zelfde konnen bevestigen, dan dat het bewogen

iMotus.
word. Maar indien namaals gebeurt dat A rust, zo kan dit ook niet uit de ibeweging,
die dit lighaamA had, voortkomen: want uit zijn beweging kon niets anders volgen,
dan dat A bewogen wierd. Het gebeurt dieshalven door iets, 't welk in A niet was,

kCausa externa.
lCorpus motum.
mAd quiescendum.

namelijk door een kuitterlijke oorzaak, van de welke het lbewoge lighaam A mtot te

nDeterminatum.

rusten is nbepaalt.
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oAxioma.
Eerste oKundigheit.

pModi.
qCorpus.
rAffici.

Alle de pwijzen, met de welken enig qlighaam van een ander lighaam raangedaan

sCorpus affectum.

word, volgen zo wel uit de natuur van s't lighaam, dat aangedaan word, als uit de

tCorpus affictiens.

natuur van t't lighaam, dat aandoet: in voegen dat een en 't zelfde lighaam

uMoveri.

verscheidelijk ubewogen word, naar de verscheidentheit van de natuur der
lighamen, die 't bewegen; en in tegendeel dat verscheide lighamen van een en
't zelfde lighaam verscheidelijck bewogen worden.

wAxioma.
Tweede wKundigheit.

xCorpus motum.
yQuiescens.

Als een xbewoge lighaam tegen een ander, dat yrust, aanstoot, en daar voor niet

zLinea.

wijkt, zo word het te rug gekaatst, en behoud zijn beweging; en de zlijn, die het

aReflectio.

in de awederkaatsing

bPlanum.
cCorpus quiescens.

beschrijft, zal met het bplat van c't rustend lighaam, daar het aangestoten heeft, een

dAngulus.
eAEqualis.

dhoek maken, die egelijk is met de hoek, de welk van de lijn gemaakt is, die dit
bewoge lighaam, tegen 't rustend lighaam aanstotende, beschreven heeft.

fCorpora simplicissima.
gMotus & quies.

Dit zy genoech van fd' eenvoudigste lighamen, te weten die alleen lijk door g

hCeleritas & tarditas.

beweging en rust, en door hgezwintheit en traagheit vanmalkander onderscheiden

iComposita.

worden. Laat ons nu tot de igenen; die te zamen gezet zijn, toetreeden.

kDefinitio.

kBepaling.

lCorpora.
mMagnitudo.

Als enige llighamen van verscheide, of van de zelfde mgrootheit in dier voegen
van anderen geparst en gedwongen worden, dat zy op malkander leggen, of

nGradus.
oCeleritas.

indien zy met de zelfde, of met verscheide ntrappen van ogezwintheit bewogen

pMotus.

worden, dat zy hun pbeweging op zekere wijze aan malkander mededelen, zo
zullen wy zeggen dat die lighamen te zamen verënigt zijn, en alle te zamen een

qCorpus.
rIndividuum.

enig qlighaam, of rondeelig maken, 't welk, door deze verëeniging der lighamen,
van d' anderen onderscheiden word.
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sAxioma.
Darde sKundigheit.

tPartes.
uIndividuum.
wCorpus compasitum.

Hoe de tdelen van u't ondeelig, of van w't zamengezet lighaam, naar groter of

xSuperficies.
yIncumbere.

kleinder xvlakten op malkander yrusten, hoe zy zwarelijker, of lichtelijker

zSitus.

gedwongen konnen worden tot hun zstant te veranderen: en by gevolg zal ook

aIndividuum.

zwarelijker of lichtelijker gemaakt konnen worden dat het aondeelig zelf een

bFigura.
cInduere.

andere bgestalte caandoet. En dieshalven zullen wy voortäan de lighamen, welker

dSupersicies.
eDura.

delen volgens grote dvlakten, op malkander leggen, of rusten, ehard, en de genen,

fMollia.

welker delen volgens kleine vlakten op malkander rusten, fzacht, en eindelijk de

gFluida.

genen, welker delen zich onder malkander bewegen, gvloedig noemen.

hLemma.

Vierde hVoorbewys.

iIndividuum.

Indien enige lighamen van een lighaam, of van een iondeelig, dat uit veel lighamen
te zamen gezet is, zich afscheiden, en indien te gelijk zo veel anderen van de
zelfde natuur in hun plaats komen, zo zal het lighaam, of 't ondeelig zijn natuur,

kForma.
gelijk te voren, zonder enige verändering van zijn kvorm, behouden.

lDemonstratio.

lBetoging.

mCorpora.
nLemma.
oRatione substantiae.

Want de mlighamen; (volgens 't eerste nVoorbewijs) worden niet, oten opzicht van

pForma.
qIndividuum.

hun zelfstandigheit, onderscheiden. Maar het geen, 't welk de pvorm van q't

rDefinitio.
sUnio.

ondeelig stelt, bestaat (volgens de voorgaande rBepaling) alleenlijk in de s

tHypothesis.

verëeniging der lighamen: en deze verëeniging (volgens td' Onderstelling) word

uMutatio.
wIndividuum.

behouden, schoon 'er een gedurige uverwisseling van lighamen geschied: het w

xSubstantia.
yModus.

ondeelig dan behoud zijn natuur, zo ten opzicht van xzelfstandigheit, als van y

zDemonstrandum.

wijze, gelijk te voren; 't welk zte betogen stond.

aLemma.

Vyfde aVoorbewys.

bPartes.
cIndividuum.
dComponere.

Indien de bdelen, die een condeelig te dzamen zetten, groter of kleinder worden,

eProportio.

en echter volgens die eevenredigheit, dat zy alle, gelijk te voren, de zelfde reden

fMotus.
gQuies.

van fbeweging en grust tot malkander behouden, zo zal desgelijks het ondeelig
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hForma.
zijn natuur, gelijk te voren, zonder enige verändering van hvorm, behouden.

iDemonstratio.

iBetoging.

De betoging hier af is de zelfde, als die van 't voorgaand Voorbewijs.

kLemma.
Zeste kVoorbewys.

lCorpora.
mIndividuum.

Indien enige llighamen, die een mondeelig te zamen zetten, gedwongen woorden

nMotus.

de nbeweging, die zy naar d' een zijde hadden, naar een ander te keren, doch in
dier voegen, dat zy in hun voorgaande beweging konnen volharden, en de zelfde,
gelijk te voren, aan malkander meêdeelen, zo zal desgelijks het ondeelig, zonder

oForma.
enige verändering van ovorm, zijn natuur behouden.

pDemonstratio.

pBetoging.

qSupponere.
Dit blijkt door zich: want men qonderstelt dat het al 't geen behoud, 't welk, gelijk

rDefinitio.
sForma.

wy gezegt hebben, in des zelfs rBepaling zijn svorm stelt. Bezie de Bepaling voor
't vierde Voorbewijs.

tLemma.
Zevende tVoorbewys.

wIndividuum.
xCompositum.

Wijders, het wondeelig, dus xte zamen gezet, behoud zijn natuur, 't zy het zelfde
in 't geheel bewogen word, of zich naar deze, of naar die zijde beweegt, indien

yMotus.
slechs yder deel zijn ybeweging behoud, en de zelfde, gelijk te voren, aan d'
anderen mededeelt.

zDemonstratio.

zBetoging.

aDefinitio.
bLemma.

Dit blijkt ook uit des zelfs aBepaling, die men voor 't vierde bVoorbewijs kan zien.

cScholium.

cByvoegsel.

dIndividuum compositum.
Wy zien dan hier uit hoe een dsamengezet ondeelig op veel wijzen kan aangedaan
worden, en echter zijn natuur behouden. Doch wy hebben tot hier toe slechs

eCorpora simplicissima.
fCompositum.

zodanig een ondeelig bevat, dat van ed' enkelste lighamen fte zamen gezet is, te
weten van zodanige lighamen, die alleenlijk door beweging en rust, door
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gezwintheit en traagheit onderling onderscheiden worden. Maar indien wy een ander

gConcipere.
hIndividua.

willen gbevatten, dat uit veel hondeeligen van verscheide na-
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tuur te zamen is gezet, wy zullen bevinden dat het zelfde, echter zijn natuur

iModi.
kAffici.

behoudende, op meer andere iwijzen, dan 't voorgaande, kaangedaan kan worden.
Want dewijl yder deel daar af uit veel lighamen te zamen is gezet, zo kan (volgens

lLemma.
het voorgaande lVoorbewijs) yder deel, zonder enige verändering van zijn natuur,
nu tragelijker, en dan gezwindelijker bewogen worden, en by gevolg zijn
bewegingen spoediglijker, of tragelijker aan d' anderen mededeelen. Indien wy

mGenus.
nIndividua.

wijders een darde mgeslacht van nondeeligen, uit veel ondeeligen van het vorige
tweede geslacht te zamen gezet, bevatten, wy zullen bevinden dat het zelfde,

oForma.
pModi.
qAffici.

zonder enige verändering van zijn ovorm, op meer andere pwijzen qaangedaan
kan worden. En indien wy dus tot in 't onëindige voortgaan, zo zullen wy lichtelijk

rIndividuum.
sPartes.

bevatten dat de gehele natuur een enig rondeelig is, van 't welk de sdelen, dat is

tCorpora.
uIndividuum totum.
wModi infiniti.

alle de tlighamen, zonder enige verändering van u't geheel ondeelig, op wonëindige
wijzen veränderen. Ik beken dat ik, zo ik van voorneemen had geweest, om met

xCorpus.

voordacht, en bezonderlijk van de stoffe, of van x't lighaam te handelen, deze

yDemonstrare.

dingen bredelijker behoorde te verklaren, en te ybetogen. Maar ik heb alreê
gezegt, dat ik iets anders voorgenomen heb, en dat ik deze dingen nergens
anders om aanroer, dan om dat ik daar uit het geen, dat ik besloten heb te
betogen, lichtelijk kan afleiden.

zPostulata.

zVereisschingen.

aIndividum.
I. Het menschelijk lighaam is van zeer veel aondeeligen van verscheide natuur
te zamen gezet, daar afyder weêr uit zeer veel ondeeligen te zamen gezet is.

bIndividua.
II. Van deze bondeeligen, uit de welken het menschelijk lighaam te zamen is

cFluida.
dMollia.
eDura.

gezet, zijn sommigen cvloedig, sommigen dzacht, en anderen ehard.

fIndividua.

III. fD' ondeeligen, het menschelijk lighaam te zamen zettende, en by gevolg

gCorpora externa.
hModi.

het menschelijk lighaam zelf, worden van gd' uitterlijke lighamen op zeer veel h

iAffici.

wijzen iaangedaan.
IV. Het menschelijk lighaam behoeft tot zijn behoudenis veel andere lighamen,

van de welken het geduriglijk als herboren word.

kPars fluida.
lCorpus externum.

V. Als een kvloedig deel van 't menschelijk lighaam van een luitterlijk lighaam
bepaalt word tot dik wijls tegen een
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mPars mollis.
nSuperficies.

ander mzacht deel te stoten, zo verändert het vloedige de nvlakte van 't zachte, en

oVestigia.

drukt'er als zekere ospeuren van 't uitterlijk lighaam in, van 't welk het vloedige
gedreven word.

pModi.
qMovere.

VI. Het menschelijk lighaam kan d' uitterlijke lighamen op zeer veel pwijzen q

rDisponere.

bewegen, en op zeer veel wijzen rschikken.

sPropositio.
Veertiende sVoorstelling.

tMens humana.
De tmenschelijke ziel is bequaam om zeer veel dingen te begrijpen; en zo veel te

uModi.
wDisponi.

bequamer, als haar lighaam opmeer uwijzen wgeschikt of aangedaan kan worden.

xDemonstratio.

xBetoging.

yPostulatum.
Want het menschelijk lighaam word (volgens de darde en zeste yVerëissching)

zModi.
aAffici.
bDisponere.

op zeer veel zwijzen van d' uitterlijke lighamen aaangedaan, en bgeschikt om

cAfficere.
dMens humana.

d'uitterlijke lighamen op zeer veel wijzen caan te doen. Maar de dmenschelijke
ziel moet alle de dingen, die in 't menschelijk lighaam gebeuren, (volgens de

ePropositio.
fPercipere.

twaalfde eVoorstelling van dit deel) fbegrijpen: zo is dan de menschelijke ziel

gCorpus humanum.

bequaam om veel dingen te begrijpen, en zo veel te bequamer, als het g

menschelijk lighaam bequamer is; gelijk voorgestelt wierd.

hPropositio.
Vyftiende hVoorstelling.

iIdea.
kEsse formale.
lMens humana.
mSimplex.

Het idenkbeelt, 't welk het kvormelijk wezen van de lmenschelijke ziel stelt, is niet m

enkel, maar uit veel denkbeelden te zamen gezet.

nDemonstratio.

nBetoging.

oIdea.
pEsse formale.

Het odenkbeelt, 't welk het pvormelijk wezen van de menschelijke ziel stelt, is een

qCorpus.

denkbeelt van q't lighaam, (volgens de dartiende Voorstelling van dit deel) dat

rPostulatum.
sIndividua.

(volgens d' eerste rVerëissching) uit veel sondeeligen, mede uit veel andere

tComposita.

ondeeligen tbestaande, te zamen gezet is: Maar van yder ondeelig, het lighaam

uCorollarium.

te zamenzettende, moet nootzakelijk (volgens de uToegift van de darde

wIdea.

Voorstelling in dit deel) een wdenkbeelt in God wezen: Dieshalven, (Volgens de
zevende Voorstelling van dit deel )het denkbeelt van 't menschelijk lighaam is

xIdeae partium.

van alle deze xdenkbeelden der delen, die 't lighaam te zamen zetten, te zamen
gezet; gelijk te betogen stond.
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yPropositio.
Zestiende yVoorstelling.

zIdea.
aModus.

Het zdenkbeelt van yder awijze, daar meê het menschelijk lighaam van d' uitterlijke

bAffici.
cCorpus humanum.

lighamen baangedaan word, moet de natuur van c't menschelijk lighaam, en te

dCorpus externum.

gelijk de natuur van d't uitterlijk lighaam insluiten.

eDemonstratio.

eBetoging.

fModi.
gAffici.

Want alle de fwijzen, van de welken enig lighaam gaangedaan word, volgen

hAxioma.
iCorollarium.
kLemma.

nootzakelijk (volgens d' eerste hKundigheit na de iToegift van het darde kVoorbewijs

lCorpus affectum.

in dit deel) uit de natuur van l't aangedaan lighaam, en te gelijk uit de natuur van

mCorpus afficiens.
nIdea.
oAxioma.

m't aandoende lighaam. Dieshalven, hun ndenkbeelt (volgens de vierde oKundigheit
van 't eerste deel) sluit nootzakelijk de natuur der beide lighamen in: in voegen

pModus.

dat het denkbeelt van yder pwijze, met de welke het menschelijk lighaam van een

qAffici.

uitterlijk lighaam qaangedaan word, de natuur van 't menschelijk lighaam, en van

rInvolvere.

't uitterlijk lighaam rinsluit; gelijk voorgestelt wierd.

sCorollarium.

Eerste sToegift.

tMens humana.
Hier uit volgt dat de tmenschelijke ziel de natuur van veel lighamen, gezamentlijk

uPercipere.
met die van haar eige lighaam, ubegrijpt.

wCorollarium.
Tweede wToegift.

xIdeae.
yCorpora externa.

Ten tweeden volgt, dat de xdenkbeelden, die wy van yd'uitterlijke lighamen hebben,

zConstitutio.

meer de zgesteltenis van onz lighaam, dan de natuur der uitterlijke lighamen,

aAppendix.
bExempla.

aanwijzen; 't welk ik in a't Aanhangsel van 't eerste deel met veel bvoorbeelden
verklaart heb.

cPropositio.
Zeventiende cVoorstelling.

dModus.
eAffici.

Indien het menschelijk lighaam met een dwijze eaangedaan word, die de natuur van

fCorpus externum.
gInvolvere.

enig fuitterlijk lighaam ginsluit, zo zal de menschelijke ziel het zelfde uitterlijk

hActu existens.

lighaam als hdadelijk wezentlijk, of als voor haar tegenwoordig zijnde,
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iModus.
kAffici.

aanschouwen, en dit zo lang 't lighaam op een andere iwijze kaangedaan word, die

lExistentia.
mPraesentia.
nSecludere.

de lwezentlijkheit, of de mtegenwoordigheit van 't zelfde lighaam nuitsluit.

oDemonstratio.

oBetoging.

De Betoging blijkt. Want zo lang het menschelijk lighaam dus aangedaan is, zo
lang zal ook de menschelijke ziel (volgens de
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pPropositio.
qAffectio.

twaalfde pVoorstelling van dit deel) deze qaandoening des lighaams aanschouwen:

rIdea.
sModus.

dat is, (volgens de voorgaande Voorstelling) zy zal een rdenkbeelt van een swijze

tActu existens.
uInvolvere.

hebben, die tdadelijk wezentlijk is, en de natuur van 't uitterlijk lighaam uinsluit:

wExistentia.
xPraesentia.

dat is, een denkbeelt, 't welk de wwezentlijkheit, of xtegenwoordigheit van de

ySecludere.

natuur van 't uitterlijk lighaam niet yuitsluit, maar stelt. Dieshalven, de ziel (volgens

zCorollarium.
aPropositio.
bActu existens.

d' eerste zToegift van de voorgaande aVoorstelling) zal 't uitterlijk lighaam, als b

cPraesens.
dAffici.

dadelijk wezentlijk, of als ctegenwoordig zijnde, aanschouwen, zo lang het d

eDemonstrandum.

aangedaan word, enz. gelijk te ebetogen stond.

fCorollarium.

fToegift.

gCorpora externa.
hCorpus humanum.
iAffectum.

Hoewel gd' uitterlijke lighamen, van de welken het hmenschelijk lighaam eens i

kExistere.

aangedaan heeft geweest, niet kwezentlijk, noch tegenwoordig zijn, zo zal de ziel
hen echter, als of zy tegenwoordig waren, konnen aanschouwen.

lDemonstratio.

lBetoging.

mCorpora externa.
nPartes fluidae.

Terwijl md' uitterlijke lighamen de nvloedige delen van 't menschelijk lighaam in

oDeterminare.
pMollis.

dier voegen obepalen, dat zy dikwils tegen de genen, die pzacht zijn, aanstoten,

qPostulatum.
rPlana.

zo veränderen zy (volgens de vijfde qVerëissching) de rvlakten van deze zachte

sAxioma.
tCorollarium.

delen. En hier uit volgt dat zy (bezie de tweede sKundigheit des tToegifts van het

uLemma.
wReflectere.

darde uVoorbewijs) volgens andere lijnen, dan te voren, wweêrstuiten. Maar als

yPlana.

daar na deze vloedige delen van zelfs tegen deze nieuwe yvlakten in dier voegen
aanlopen, dat zy op de zelfde wijze weêr te rug stuiten, en by gevolg het
menschelijk lighaam op deze zelfde wijze schikken, als het geschikt was, toen
de vloedige delen door 't uitterlijk lighaam naar de vlakten wierden gedreven, zo

bPropositio.
cMens.

zal (volgens de twaalfde bVoorstelling van dit deel) de cziel weêr op deze gestalte
des lighaams denken; dat is (volgens de zeventiende Voorstelling van dit deel)
de ziel zal weêr het uitterlijk lighaam, als tegenwoordig zijnde, aanschouwen, en

dPartes fluidae.

dit zo dikwijls, als deze dvloedige delen van 't menschelijk lighaam van zelfs tegen

fPlana.
gCorpora externa.

de zelfde fvlakten aanlopen. Dieshalven, hoewel gd' uitterlijke lighamen, van de

hAffectum.
iExistere.

welken het lighaam eenmaal haangedaan heeft geweest, niet iwezentlijk zijn, zo

kActio corporis.

zal echter de ziel de zelfden zo dikwijls, als deze kdoening des lighaams hervat
word, als tegenwoordig aanschouwen; gelijk te betogen stond.

lScholium.

lByvoegsel.

Wy zien dan hoe 't wezen kan dat wy die dingen, de welken niet
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zijn, dikwijls als tegenwoordig aanschouwen. Het kan zijn dat dit ook uit andere
oorzaken gebeurt: Maar 't is my hier genoech dat ik een getoont heb, door de welke
ik de zaak dus kan verklaren, als of ik haar door haar ware oorzaak getoont had. Ik

mPostulata.
geloof echter niet dat ik verre van de waarheit afgeweken ben, dewijl alle de m

nSupponere.
Verëisschingen, die ik nonderstelt heb, naauwelijks iets begrijpen, 't welk niet
door d' ervarentheit blijkt, aan de welken wy ook niet konnen twijffelen, na dat
wy getoont hebben dat het menschelijk lighaam, gelijk wy 't gevoelen en gewaar

oExistere.
pCorollarium.
qPropositio.

worden, owezentlijk is. (bezie de pToegift achter de dartiende qVoorstelling van dit
deel) Wijders, uit de voorgaande Toegift, en uit de tweede Toegift van de

rDifferentia.

zestiende Voorstelling in dit deel verstaan wy klarelijk, wat ronderscheit dat'er is

sIdea.
tEssentia.

tusschen het sdenkbeelt (tot een voorbeelt) van Pieter, die de twezentheit van
Pieters ziel zelve stelt, en tusschen het denkbeelt van de zelve Pieter, 't welk in
een ander mensch is, namelijk in Jan.

uDirectè.
Want het eerste verklaart uregelrecht de wezentheit van Pieters lighaam zelf,

wExistentia.
xExistere.

en sluit geen wwezentlijkheit in, dan zo lang Pieter zelf xwezentlijk is: maar het

yConstitutio.

leste wijst meer de ygesteltheit van Jans lighaam, dan van Pieters natuur aan.

zCorollarium.
aPropositio

(bezie de tweede zToegift van de zestiende aVoorstelling in dit deel) En dieshalven,

bConstitutio.
cMens.
dExistere.

zo lang die bgesteltheit van Jans lighaam duurt, zal Jans cziel, 't zy Pieter d

wezentlijk is, of niet, hem echter als tegenwoordig aanschouwen. Voorts, om de

eAffectiones.

woorden, die in 't gebruik zijn, te behouden; wy zullen ed'aandoeningen van 't

fIdeae.
gCorpora externa.

menschelijk lighaam, welker fdenkbeelden gd' uitterlijke lighamen als tegenwoordig

hImagines rerum.
iFigurae.

aan ons vertonen, de hbeelden der dingen noemen, schoon zy d' uitterlijke i

kMens.

gestalten der dingen niet vertonen: en als de kziel de lighamen door deze middel

lImaginaeri.

aanschout, zullen wy zeggen dat zy zich de zelfden linbeeld. Eindelijk, om hier

mError.

te beginnen aan te wijzen wat mdoling is, zo wilde ik wel dat men aanmerkte, dat

nImaginationes mentis.

nd' inbeeldingen van de ziel, in zich alleen aangeschout, geen doling in zich
hebben, of dat de ziel hier uit, dat zy inbeeld, niet doolt; maar alleenlijk voor zo

oIdea.
pCarere.
qExistentia.

veel zy aangemerkt word het odenkbeelt te pderven, 't welk de qwezentlijkheit van

rSecludere.
sMens.

die dingen, die zy zich als tegenwoordig inbeeld, ruitsluit. Want, dien de sziel,

tImaginari.

terwijl zy de dingen, die niet zijn, als tegenwoordig tinbeeld, te gelijk wist dat die

uFacultas.
wVirtus.

dingen warelijk niet zijn, zo zou zy dit uvermogen van inbeelden voor een wdeucht

xVitium.

van haar natuur, en niet voor een xgebrek reekenen, voornamelijk zo dit vermogen

yDependere.
zDefinitio.

van in te beelden van haar natuur alleen yafhing, dat is (volgens de zevende z

Bepaling in 't eerste deel) zo dit vermogen van in te beelden in de ziel vry was.
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aPropositio.
Achtiende aVoorstelling.

bAffectum.
Indien het menschelijk lighaam eens van twee, of meer lighamen te gelijk baangedaan

cMens.
heeft geweest, zo zal de cziel, als zy namaals een daar af zich inbeeld, terstont
ook aan d' anderen gedenken.

dDemonstratio.

dBetoging.

eCorollarium.
fImaginari.

De ziel (volgens de voorgaande eToegift) fbeeld zich enig lighaam om die oorzaak

gVestigia.

in, te weten, om dat het menschelijk lighaam van d' indrukkingen, of gspeuren

hModus.
iAffici.
kDisponi.

van 't uitterlijk lighaam op de zelfde hwijze iaangedaan, en kgeschikt word, als het

lAffectum.

laangedaan is, wanneer enigen van zijn delen door 't uitterlijk lighaam zelf

mHypothesis.

voortgedreven wierden. Maar (volgens md' Onderstelling) het lighaam was toen

nImaginari.

zodanig gestelt, dat de ziel zich twee lighamen te gelijk ninbeeldde: zy zal dan
nu ook zich twee dingen te gelijk inbeelden, en, als zy zich een van beiden zal

oDemonstrandum.

inbeelden, terstont ook aan 't ander gedenken: gelijk ote betogen stond.

pScholium.

pByvoegsel.

qMemoria.
Wy verstaan hier uit klarelijk wat de qgeheugenis is, namelijk niet anders, dan

rConcatenatio.
sIdeae.

zekere rsamenschakeling der sdenkbeelden, die de natuur der dingen, de welken

tInvolvere.
uMens.

buiten het menschelijk lighaam zijn, tinsluiten; welke samenschakeling in de uziel

wOrdo & concatenatio.
xAffectiones.

geschied, volgens wd' ordening en samenschakeling der xaandoeningen van 't
menschelijk lighaam. Ik zeg voorëerst dat dit een samenschakeling alleenlijk van

yIdeae.

die ydenkbeelden is, die de natuur der dingen, dewelken buiten 't menschelijk

zInvolvere.

lighaam zijn, zinsluiten, en niet van die denkbeelden, de welken de natuur der

aPropositio.

zelfder dingen verklaren. Want daar zijn warelijk (volgens de zestiende a

bIdeae.
cAffectiones.

Voorstelling van dit deel) bdenkbeelden der caandoeningen van 't menschelijk
lighaam, die zo wel de natuur van 't menschelijk lighaam, als de natuur der

dConcatenatio.

uitterlijke lighamen insluiten. Ik zeg, ten tweeden, dat deze dsamenschakeling

eOrdo.
fAffectiones.

volgens ed' ordening en samenschakeling der faandoeningen van 't menschelijk

gIdeae.

lighaam geschied; om de zelfden van de samenschakeling der gdenkbeelden t'

hIntellectus.

onderscheiden, die volgens d' ordening van h't verstant geschied, door 't welk de

iMens.
kCausae.
lPercipere.

iziel de dingen door hun eerste koorzaken lbegrijpt, en dat in alle menschen het
zelfde is. Wijders, hier uit verstaan wy klarelijk waaröm de ziel een zaak door
een andere zaak, de welke geen gemeenschap noch gelijkheit met de voorgaande
heeft, indachtig gemaakt kan worden: gelijk, tot
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een voorbeelt, een Neêrlander zal op de denking van deze stem Appel terstont op
de denking van een vrucht vallen, die geen gelijkheit met dit geluit, noch niets anders
daar meê gemeen heeft, dan dat het lighaam van de zelfde mensch dikwijls te gelijk

nAffectum.
van deze twee dingen naangedaan heeft gewees; dat is, dat deze mensch dikwijls
de stem van Appel heeft gehoort, terwijl hy die vrucht aanzag: en op deze wijze

oCogitatio.
pImagines.

zal yder van d' een op d' ander odenking vallen, naar dat yders gewoonte de p

beelden der dingen in 't lighaam geschikt heeft. Want een krijgsman, tot een

qVestigia.
rCogitatio.

voorbeelt, de qvoetstappen van een paert in 't zant ziende, zal terstont van de r

denking van 't paert op de denking van de ruiter, en van daar op die van d' oorlog,

sRusticus.
en zo voort, vallen. Maar een slantman zal van de denking van 't paert op die van
de ploeg, akker, en zo voort op de dingen vallen, die tot zijn werk behoren; en

tImagines.
dus zal yder, naar dat hy gewent is de tbeelden der dingen op deze, of op die
wijze te voegen, en te zamen te schakelen, van een en de zelfde denking op d'
ander vallen.

uPropositio.
Negentiende uVoorstelling.

wMens.
xCorpus.

De menschelijke wziel kent het menschelijk xlighaam niet, en weet ook niet dat het

yExistere.
zIdeae.
aAffectiones.

ywezentlijk is, dan door de zdenkbeelden der aaandoeningen, van de welken het

bAffectum.

lighaam baangedaan word.

cDemonstratio.

cBetoging.

dMens humana.
eIdea.
fCognitio.

Want de dmenschelijke ziel zelve is het edenkbeelt, of de fkennis van 't menschelijk

gPropositio.

lighaam, (volgens de dartiende gVoorstelling van dit deel) die (volgens de negende
Voorstelling van dit deel) in God is, voor zo veel hy aangemerkt word met een

hAffectus.

ander denkbeelt van een bezondere zaak haangedaan: of om dat (volgens de

iPostulatum.

vierde iVerëissching) het menschelijk lighaam zeer veel lighamen behoeft, van

kRegenerari.

de welken het geduriglijk als kherboren word, en om dat (volgens de zevende

lOrdo.
mConnexio.
nIdeae.

Voorstelling van dit deel) ld' ordening en msamenknoping der ndenkbeelden de
zelfde is, als d' ordening en samenknoping der dingen; zo zal dit denkbeelt in

pRes singulares.

God zijn, voor zo veel hy aangemerkt word met de denkbeelden van zeer veel p

qAffectus.

bezondere dingen qaangedaan te wezen. God dan heeft het denkbeelt van 't
menschelijk lighaam, of kent het menschelijk lighaam, voor zo veel hy met zeer
veel andere denkbeelden aangedaan is, en niet voor zo veel hy de natuur van

rCorollarium.
sPropositio.

de menschelijke ziel stelt: dat is (volgens de rToegift van d' elfde sVoorstelling in
dit deel) de mensche-
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tIdeae.
uAffectiones.

lijke ziel kent niet het menschelijk lighaam. Maar de tdenkbeelden der uaandoeningen

wMens humana.
xConstituere.

van 't lighaam zijn in God, voor zo veel hy de natuur van de wmenschelijke ziel x

yPropositio.

stelt; of de menschelijke ziel (volgens de twaalfde yVoorstelling van dit deel)

zAffectiones.

begrijpt de zelfde zaandoeningen, en by gevolg (volgens de zestiende Voorstelling
in dit deel) het menschelijk lighaam zelf; en dit (volgens de zeventiende

aActu existens.

Voorstelling van dit deel) als het geen, dat adadelijk wezentlijk is. De menschelijke

bPercipere.

ziel dan bbegrijpt alleenlijk dus verre het menschelijk lighaam zelf; gelijk te betogen
stond.

cPropositis
Twintigste cVoorstelling.

dIdea.
eCognitio.

In God is ook het ddenkbeelt, of de ekennis van de menschelijke ziel, die in God op

fReferri.

de zelfde wijze volgt, en op de zelfde wijze tot God fbetrokken en toegepast word,
als het denkbeelt, of de kennis van 't menschelijk lighaam.

gDemonstratio.

gBetoging.

hCogitatio.
iAttributum.

De hdenking is (volgens d' eerste Voorstelling van dit deel) een itoeëigening van

kPropositio.

God: en dieshalven (volgens de darde kVoorstelling van dit deel) moet 'er

lIdea.
mCogitatio.
nAffectiones.

nootzakelijk in God een ldenkbeelt zo wel van de mdenking, als van alle zijn n

aandoeningen, en by gevolg ook van de menschelijke ziel, wezen. Wijders, dit
denkbeelt, of deze kennis van de menschelijke ziel volgt niet in God, voor zo veel

oInfinitus.

hy oonëindig, maar voor zo veel hy met een ander denkbeelt van een bezondere

pAffectus.
qOrdo.

zaak paangedaan is: (volgens de negende Voorstelling van dit deel) maar qd'

rConnexio.
sIdeae.

ordening en rsamenknoping der sdenkbeelden is de zelfde, als d' ordening en
samenknoping der dingen; (volgens de zevende Voorstelling van dit deel) zo
volgt dan dat dit denkbeelt, of deze kennis van de ziel in God is, en tot God op

uReferri.

de zelfde wijze, als het denkbeelt, of de kennis van 't lighaam, ubetrokken en

wDemonstrandum.

toegepast word; gelijk te wbetogen stond.

xPropositio.
Eenentwintigste xVoorstelling.

yIdea.
zModus.
aUnita.

Dit ydenkbeelt van de ziel is op de zelfde zwijze met de ziel averëenigt, als de ziel
zelve met het lighaam verëenigt is.

bDemonstratio.

bBetoging.
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cMens.
dCorpus.
eUnita.

Dat de cziel met het dlighaam everëenigt is, hebben wy hier uit getoont, namelijk, dat

fObjectum.

het lighaam het fvoorwerp van de ziel is:
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gPropositio.
(bezie de twaalfde en dartiende gVoorstelling van dit deel) in voegen dat, om de

hIdea.
iObjectum.

zelfde reden, het hdenkbeelt van de ziel met haar ivoorwerp, dat is met de ziel
zelve op de zelfde wijze verëenigt moet wezen, als de ziel zelve met het lighaam
verëenigt is; gelijk voorgestelt wierd.

kScholium.

kByvoegsel.

lPropositio.
mScholium.

Deze lVoorstelling word veel klarelijker uit het geen verstaan, dat wy, in m't
Byvoegsel van de Zevende Voorstelling, gezegt hebben. Want wy hebben daar

nIdea corporis.
getoont, dat het ndenkbeelt des lighaams, en 't lighaam, dat is (volgens de

oIndividuum.
dartiende Voorstelling van dit deel) de ziel en 't lighaam een en het zelfde o

pAttributum.
qCogitatio.

ondeelige is, 't welk nu onder de ptoeëigening van qdenking, en dan onder die

rExtensio.
sConcipi.
tCogitatio.
uMens.

van ruitgestrektheit sbevat word. Dieshalven, de tdenking van de ziel, en de uziel

wAttributum.

zelve is een en de zelfde zaak, die onder een en de zelfde wtoeëigening, namelijk

xCogitatio.
yIdea mentis.

onder die van xdenking, word bevat: of, om beter te zeggen, het ydenkbeelt van

zNecessitas & potentia
cogitandi.

de ziel en de ziel zelve volgen in God uit de zelfde znootzakelijkheit, en uit het

aIdea ideae.

zelfde vermogen van te denken. Want het denkbeelt van de ziel, dat is het a

bForma.

denkbeelt van een denkbeelt, is warelijk niets anders, dan de bvorm van het

cModus cogitandi.
dRelatio.

denkbeelt, voor zo veel het zelfde als een cwijze van denken, zonder dbetrekking

eObjectum.

tot het evoorwerp, aangemerkt word: want zo haast iemant iets weet, zo weet hy
ook dat hy 't weet; en te gelijk weet hy ook dat hy weet dat hy dit weet; en dus

fInfinitum.

tot aan f't onëindig. Maar daar af hier na.

gPropositio.
Tweeentwintigste gVoorstelling.

hMens humana.
iPercipere.
kAffectiones.

De hmenschelijke ziel ibegrijpt niet alleenlijk kd' aandoeningen des lighaams, maar

lIdeae.

ook de ldenkbeelden dezer aandoeningen.

mDemonstratio.

mBetoging.

nIdea idearum.
oAffectiones.

De ndenkbeelden van de denkbeelden der oaandoeningen volgen in God op de

pReferri.

zelfde wijze, en worden tot hem op de zelfde wijze pbetrokken, als de denkbeelden

qPropositio.

der aandoeningen zelven: 't welk op de zelfde wijze, als de twintigste qVoorstelling
van dit deel, betoogt word: Maar de denkbeelden der aandoeningen van 't lighaam

rMens humana.
zijn (volgens de twaalfde Voorstelling) in rde menschelijke ziel; dat is (volgens

sCorollarium.
tEssentia.

de sToegift van d' elfde Voorstelling in dit deel) in God, voor zo veel hy de t

uIdeae harum idearum.

wezentheit van de menschelijke ziel stelt: Dieshalven, de udenkbeelden dezer
denkbeelden zullen in God zijn,
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wCognitio.
voor zo veel hy de wkennis, of het denkbeelt van de menschelijke ziel heeft; dat is
(volgens d' eenëntwintigste Voorstelling van dit deel) in de menschelijke ziel

xAffectiones.
zelve, die dieshalven niet alleenlijk xd' aandoeningen des lighaams, maar ook de

yIdeae.

ydenkbeelden der aandoeningen begrijpt: gelijk te betogen stond.

zPropositio.
Drieentwintigste zVoorstelling.

aMens.
bIdeae.
cAffectiones.

De aziel kent zich zelve niet, dan voor zo veel zy de bdenkbeelder der caandoeningen
des lighaams begrijft.

dDemonstratio.

dBetoging.

eIdea.
fCognitio.

Het edenkbeelt, of de fkennis van de ziel (volgens de twintigste Voorstelling van

gReferri.

dit deel) volgt op de zelfde wijze in God, en word op de zelfde wijze tot God g

betrokken, als het denkbeelt, of de kennis van 't lighaam. Maar dewijl (volgens

hPropositio.
iMens humana.
kCorpus humanum.

de negentiende hVoorstelling van dit deel) de imenschelijke ziel het kmenschelijk

lCorollarium.

lighaam zelf niet kent, dat is, (volgens de lToegift van d' elfde Voorstelling in dit
deel) dewijl de kennis van 't menschelijk lighaam niet tot God betrokken word,

mConstituere.

voor zo veel hy de natuur van de menschelijke ziel mstelt; zo kan ook de kennis

nEssentia.

van de ziel niet tot God betrokken worden, voor zo veel hy de nwezentheit van
de menschelijke ziel stelt: dieshalven, (volgens de zelfde Toegift van d' elfde
Voorstelling) de menschelijke ziel, enkelijk aangemerkt, kent zich zelven niet.

oIdeae.
pAffectiones.
qAffici.

Wijders, de odenkbeelden der paandoeningen, van de welken 't lighaam qaangedaan

rInvolvere.

word, rsluiten (volgens de zeftiende Voorstelling van dit deel) de natuur van 't
menschelijk lighaam zelf in, dat is, (volgens de dartiende Voorstelling in dit deel)

sCognito.

komen met de natuur van de ziel overëen; en dieshalven sluit de skennis dezer

tIdeae.

tdenkbeelden nootzakelijk de kennis van de ziel in. Maar (volgens de voorgaande
Voorstelling) de kennis dezer denkbeelden is in de menschelijke ziel zelve; zo
kent dan de menschelijke ziel alleenlijk dus verre zich zelve, gelijk te betogen
stond.

uPropositio.
Vierentwintigste uVoorstelling.

wInvolvere.
xCognitio adaequata.
yPartes.

De menschelijke ziel wsluit xd'evenmatige kennis der ydelen, die het menschelijk

zComponere.

lighaam te zzamen zetten, niet in.

aDemonstratio.

aBetoging.
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bPartes.
cComponere.
dEssentia.

De bdelen, die 't menschelijk lighaam cte zamen zetten, behoren niet tot de d

eMotus.

wezentheit van 't lighaam, dan voor zo veel zy hun ebewegingen door zekere
wijze aan malkander mededelen (bezie de
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fDefinitio.
gCorollarium.
hLemma.

fBepaling na de gToegift van het darde hVoorbewijs in dit deel) en niet voor zo veel

iIndividua.
kRelatio.

zy als iondeeligen, zonder kbetrekking tot het menschelijk lighaam, aangemerkt

lPostularum.

konnen worden. Want de delen van't menschelijk lighaam, (volgens d'eerste l

mIndividua.

Verëissching in dit deel) zijn mondeeligen, van veel andere ondeeligen te zamen

nLemma.

gezet, en welker delen (volgens het vierde nVoorbewijs in dit deel) van 't

oForma.

menschelijk lighaam, met behoudenis van zijn natuur en ovorm, afgcscheiden

pMotus.
qAxioma.

konnen worden, en hun pbewegingen (bezie de tweede qKundigheit achter het

rLemma.
sRatio.

darde rVoorbewys in dit deel) aan andere lighamen op een andere swijze

tPropositio.
uIdea.

mededelen. Dieshalven, (volgens de darde tVoorstelling in dit deel) het udenkbeelt,

wCognitio.

of de wkennis van yder deel zal in God wezen; en dit (volgens de negende
Voorstelling van dit deel) voor zo veel God aangemerkt word met een ander

xPrior.

denkbeelt van een bezondere zaak, die, volgens d' ordening der natuur, xeerder
dan het deel is; (volgens de zevende Voorsteling van dit deel) 't welk desgelijks

yIndividuum.
zComponens.

van yder deel van y't ondeelige zelf, het menschelijk lighaam zte zamen zettende,
gezegt moet worden. Dieshalven, de kennis van yder deel, het menschelijk

aIdea.

lighaam te zamen zettende, is in God, voor zo veel hy met zeer veel adenkbeelden

bAffectus.

der dingen baangedaan is, en niet voor zo veel hy alleenlijk het denkbeelt van 't
menschelijk lighaam heeft; dat is (volgens de dartiende Voorstelling van dit deel)

cMens humana.

het denkbeelt, 't welk de natuur van de cmenschelijke ziel stelt: in voegen dat

dCorollarium.
eCognitio adaequatu.

(volgens de dToegift van d' elfde Voorstelling in dit deel) de menschelijke ziel ed'

fComponere.
gInvolvere.

evenmatige kennis der delen, die 't menschelijk lighaam te fzamen zetten, niet g

insluit; 't welk te betogen stond.

hPropositio.
Vyfentwintigste hVoorstelling.

iIdea.
kAffectio.
lInvolvere.
mCognitio adaquata.

Het idenkbeelt van yder kaandoening van 't menschelijk lighaam lsluit geen m

evenmatige kennis van 't uitterlijk lighaam in.

nDemonstratio.

nBetoging.

oPropositio.
pIdea.

Wy hebben getoont.(bezie de zestiende oVoorstelling van dit deel) dat het p

qAffectio.

denkbeelt van enige qaandoening van 't menschelijk lighaam de natuur van 't

rInvolvere.

uitterlijk lighaam zo verre rinsluit, als het uitterlijk lighaam zelf het menschelijk

sDeterminare.
tCorpus externum.

lighaam op enige zekere wijze sbepaalt. Maar voor zo veel het tuitterlijk lighaam

uIndividuum.
wReferri.

een uondeelig is, 't welk niet tot het menschelijk lighaam wbetrokken word, voor
zo veel is des zelfs denkbeelt, of kennis in God; te weten, voor zo veel God

xPropositio.

(volgens de negende xVoorstelling in dit deel) aan-
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yIdea.
gemerkt wordmet het ydenkbeelt van enige andere zaak aangedaan, 't welk, (volgens
de zevende Voorstelling van dit deel) naar d' ordening der natuur, eerder is, dan

zCognitio adaequatu.
't uitterlijk lighaam zelf. Dieshalven, zd' evenmatige kennis van 't uitterlijk lighaam

aAffectio.
is niet in God, voor zo veel hy het denkbeelt der aaandoening van 't menschelijk
lighaam heeft: of, het denkbeelt van d' aandoening van 't menschelijk lighaam
sluit geen evenmatige kennis van 't uitterlijk lighaam in; gelijk te betogen stond.

bPropositio.
Zesentwintigste bVoorstelling.

cMens humana.
dActu existens.
ePercipere.

De cmenschelijke ziel kan geen uitterlijk lighaam, als ddadelijk wezentlijk zijnde, e

fIdea.
gAffectiones.

bevatten, dan door de fdenkbeelden der gaandoeningen van haar lighaam.

hDemonstratio.

hBetoging.

iCorpus.
kAffici.

Indien het menschelijk ilighaam geensins van enig uitterlijk lighaam kaangedaan

lPropositio.
mIdea.

is, zo kan ook (volgens de zevende lVoorstelling in dit deel) het mdenkbeelt van
't menschelijk lighaam, dat is (volgens de dartiende Voorstelling in dit deel) de

nMens.
oExistentia.

menschelijke nziel geensins met een denkbeelt aangedaan wezen, 't welk de o

wezentlijkheit van dat lighaam uitdrukt; dat is, kan geensins de wezentlijkheit van

pPercipere.

dat lighaam pbevatten. Maar voor zo veel het menschelijk lighaam van enig
uitterlijk lighaam enigsins aangedaan word, bevat de ziel ook (volgens de
zestiende Voorstelling van dit deel, en der zelfder Toegift) het uitterlijk lighaam;

qDemonstrandum.
gelijk te qbetogen stond.

rCorollarium.

rToegift.

sMens.
tCognitio adaequata.
uCorpus.

De menschelijke sziel heeft geen tevenmatige kennis van een uitterlijk ulighaam,

wImaginari.

voor zo veel zy het zelfde flechs winbeeld.

xDemonstratio.

xBetoging.

yMens humana.
zCorpora externa.
aIdea.
bAffectiones.

Als de ymenschelijke ziel zd' uitterlijke lighamen door de adenkbeelden der b

cContemplari.
dImaginari.

aandoeningen van haar lighaam caanschout, zo zeggen wy dat zy dan dinbeeld:

eScholium.

(bezie het eByvoegsel van de zeventiende Voorstelling in dit deel) en de ziel kan
op geen andere wijze (volgens de voorgaande Voorstelling) d'uitterlijke lighamen

fActu existens.

als fdadelijk wezentlijk inbeelden: dieshalven, (volgens de vijfentwintigste
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Voorstelling van dit deel) voor zo veel de ziel d' uitterlijke lighamen inbeeld, heeft

gCognitio adaequata.
zy geen gevenmatige kennis daar af; gelijk te betogen stond.
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hPropositio.
Zevenentwintigste hVoorstelling.

iIdea.
kAfeectio.
lInvolvere.
mCognitio adaequata.

Het idenkbeelt van yder kaandoening van 't menschelijk lighaam lsluit niet md'
evenmatige kennis van 't menschelijk lighaam zelf in.

nDemonstratio.

nBetoging.

oIdea.
pAffectio.
qInvolvere.

Yder odenkbeelt van yder paandoening van 't menschelijk lighaam qsluit de natuur
van 't menschelijk lighaam zo verre in, voor zo veel het menschelijk lighaam zelf
op zekere wijze aangedaan aangemerkt word. (bezie de zestiende Voorstelling

rIndividuum.
van dit deel) Maar voor zo veel het menschelijk lighaam een rondeelig is, 't welk

sModi.
tAffici.
uIdea.

op veel andere swijzen taangedaan kan worden, moet des zelfs udenkbeelt, enz.
bezie de vijfëntwintigste Voorstelling van dit deel.

wPropositio.
Achtentwintigste wVoorstelling.

xIdea.
yAffectiones.

De xdenkbeelden der yaandoening van 't menschelijk lighaam, voor zo veel zy

zMens.
aReferri.

alleenlijk tot de menschelijke zziel abetrokken worden, zijn niet klaar en
onderscheiden, maar verwart.

bDemonstratio.

bBetoging.

cIdea.
dAffectones.
eInvolvere.

De cdenkbeelden der daandoeningen van 't menschelijk lighaam esluiten zo wel
de natuur der uitterlijke lighamen, als die van het menschelijk lighaam zelf in;

fPropositio.

(volgeris de zestiende fVoorstelling van dit deel) en niet alleenlijk de natuur van
't menschelijk lighaam in 't geheel; maar moeten ook de natuur der delen van het

gPostulatum.
zelfde insluiten. Want d'aandoeningen (volgens de darde gVerëissching in dit

hModi.
deel) zijn de hwijzen, op de welken de delen van 't menschelijk lighaam, en by

iAffici.
gevolg het geheel lighaam, iaangedaan word. Maar (volgens de vierëntwintigste

kCognitio adaequata.
en vyfëntwintigste Voorstelling van dit deel) kd' evenmatige kennis der uitterlijke

lComponere.
lighamen, gelijk ook der delen, die 't menschelijk lighaam lte zamen zetten, is wel
in God voor zo veel hy met dekennis van andere lighamen te hebben aangemerkt
word, maar niet voor zo veel hy de kennis van 't menschelijke lighaam heeft: dat
is, (volgens de dartiende Voorstelling van dit deel) deze kennis is niet in God, voor

mMens humana.
nIdea.

zo veel hy de natuur van de mmenschelijke ziel stelt. Zo zijn dan deze ndenkbeelden

oAfectiones.
pReferri.

der oaandoeningen, voor zo veel zy tot de menschelijke ziel alleen pbetrokken
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qConsequentiae.
rPramtssae.
sIdea confusae.

worden, als qgevolgen zonder rvoorgaanden, dat is (gelijk van zelfs blijkt) sverwarde
denkbeelden; gelykvoorgestelt wierd.
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tScholium.

tByvoegsel.

uDemonstrare.
Men kan op de zelfde wijze ubetogen dat het denkbeelt, 't welk de natuur van de

wConstituere.
xClara & distincta.

menschelijke ziel wstelt, in zich alleen aangemerkt, niet xklaar en onderscheiden

yMens humana.

is. Men kan dit ook van het denkbeelt der ymenschelijke ziel betogen, en wijders

zIdea idearum.
aAffectiones.

van de zdenkbeelden der denkbeelden van ad' aandoeningen van 't menschelijk

bConfusae.

lighaam; te weten dat zy bverwart zijn, voor zo veel zy alleenlijk tot de menschelijke
ziel betrokken worden; gelijk aan yder lichtelijk kan blijken.

cPropositio.
Negenentwintigste cVoorstelling.

dIdea.
eAffectio.
fInvolvere.

Het ddenkbeelt van 't denkbeelt van yder eaandoening van 't menschelijk lighaam f

gCognitio adaequata.
hMens.

sluit geen gevenmatige kennis van de menschelijk hziel in.

iDemonstratio.

iBetoging.

kIdea.
lAffectio.

Want het kdenkbeelt der laandoening van 't menschelijk lighaam (volgens de

mCognitio adaequatè.

zevenëntwintigste Voorstelling van dit deel) sluit geen meenmatige kennis van 't

nAdaequatè.

lighaam zelf in, of drukt niet nevenmatiglijk des zelfs natuur uit; dat is (volgens

oPropositio.

de dartiende oVoorstelling van dit deel) koomt met de natuur van de ziel niet

pAxioma.

evenmatiglijk overëen. Dieshalven (volgens de zeste pKundigheit van 't eerste

qIdea.

deel) het qdenkbeelt van dit denkbeelt zal ook niet evenmatiglijk de natuur van

rMens.
sExprimere.
tInvolvere.

de menschelijke rziel suitdrukken, of geen evenmatige kennis daar af tinsluiten;

uDemonstrandum.

gelijk te ubetogen stond.

wCorollarium.

wToegift.

xMens humana.
Hiet uit volgt dat de xmenschelijke ziel, zo lang zy, volgens de gemene loop der

yAdaequata.
zConfusa ac mutilata
cognitio.

natuur, de dingen begrijpt, geen yevenmatige, maar alleenlijk een zverwarde en
verminkte kennis van zich, van haar lighaam, en van d' uitterlijke lighamen heeft.

aIdea.
bAffectiones.

Want de ziel kent zich zelve niet, dan voor zo veel zy de adenkbeelden der b

cPropositio.

aandoeningen van 't lighaam begrijpt; (volgens de drieëntwintigste cVoorstelling

dPercipere.

van dit deel. En zy dbegrijpt (volgens de negentiende Voorstelling van dit deel)
ook haar lighaam niet, dan door de denkbeelden der aandoeningen, door de
welken zy ook alleenlijk (volgens de zesentwintigste Voorstelling van dit deel) d'
uitterlijke lighamen begrijpt: Dieshalven heeft zy, voor zo veel zy deze

eCognitio adaequata.
denkbeelden heeft, geen eevenmatige kennis, noch van zich, (volgens de
negenëntwintigste Voorstelling van dit deel) noch van haar lighaam, (volgens de
zevenentwintigste Voorstelling van dit deel) noch van d'uitterlijke ligha-
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men; (volgens de vijfëntwintigste Voorstelling van dit deel) maar alleenlijk (volgens

fPropositio.
gScholium.
hCognitio mutilata &
confusa.

d' achtëntwintigste fVoorstelling van dit deel, en der zelfder gByvoegsel) een h

verminkte en verwarde kennis; gelijkte betogen stond.

iScholium.

iByvoegsel.

kExpressè.
lMens.
mAdaequata.

Ik zeg kuitdrukkelijk dat de menschelijke lziel geen mevenmatige, maar alleenlijk

nConfusa & mutilata
cognitio.

een nverwarde en verminkte kennis van zich, van haar lighaam, en van d' uitterlijke

oOrdo.
pPercipere.

lighamen heeft, zo lang zy volgens de gemene oloop der natuur de dingen pbegrijpt,

qExternè.
rOccursus fortuitus.
sDeterminare.

dat is, zo lang zy quitterlijk, te weten uit de rgevallige voorkoming der dingen, s

tInternè.

bepaalt word tot dit, of tot dat t' aanschouwen, en niet zo dikwijls zy tinnerlijk, te
weten hier uit, dat zy veel dingen te gelijk aanschout, bepaalt word tot der zelfder

uConvenientiae.

uoverëenkomingen, verscheidenheden, en strijdigheden te verstaan. Want zo
dikwijls als zy op deze, of op die wijze innerlijk geschikt word tot iets t'

wClarè & distinctè.
xPercipere.

aanschouwen, zal zy de zaken wklarelijk en onderscheidelijk xbegrijpen; gelijk ik
hier na zal tonen.

yPropositio.
Dartigste yVoorstelling.

zDuratio.
aCognitio inadaequata.

Wy konnen van de zduring van onz lighamen geen andere, dan een zeer a

onëvenmatige kennis hebben.

bDemonstratio.

bBetoging.

cDuratio.
dEssentia.

De cduring van onz lighaam hangt niet van des zelfs dwezentheit af; (volgens d'

eExioma.

eerste eKundigheit van dit deel) noch ook (volgens d' eenëntwintigste Voorstelling

fNatura absoluta.

van 't eerste deel) van Gods fvolstrekte natuur; maar (volgens d' achtëntwintigste

gAd existendum &
operandum.

Voorstelling van 't eerste deel) word, gtot te wezen, en te werken, van zodanige

hCausae.
iDeterminare.

andere hoorzaken ibepaalt, die ook van anderen tot op een zekere en bepaalde
wijze wezentlijk te zijn, en te werken bepaalt worden, en dezen weêr van anderen,

kDuratio.
lDependere.

en dus tot aan t onëindig. De kduring van onz lighaam dan lhangt af van de

mOrdo.
nConstitutio.

gemene mordening der natuur, en van de ngesteltheit der dingen. Doch hoedanig

oCognitia adaequata.

de dingen geschikt en gestelt zijn, od' evenmatige kennis daar af is in God, voor

pIdeae.

zo veel hy de pdenkbeelden aller dingen, en niet voor zo veel hy alleenlijk het

qCorollarium.

denkbeelt van 't menschelijk lighaam heest; volgens de qToegift van de negende

rCognitio durationis.

Voorstelling in dit deel. Dieshalven, de rkennis der during van onz lighaam is in
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sInadaequata.
God zeer sonëvenmatig, voor zo veel hy aangemerkt word dat hy alleenlijk de natuur

tConstituere.
van de menschelijke ziel tstelt; dat is (volgens de Toegift van d' elfde Voor-
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stelling in dit deel) deze kennis is in onze ziel zeer onëvenmatig; gelijkte betogen
stond.

uPropositio.
Eenendartigste uVoorstelling.

wDuratio.
Wy konnen van de wduring der bezondere dingen, die buiten ons zijn, geen andere,

xCognitio inadaequatata.
dan een zeer xonëvenmatige kennis hebben.

yDemonstratio.

yBetoging.

Want yder bezonder ding moet, gelijk het menschelijk lighaam, Van een ander

zAd existendum &
operandum certaat
determinata ratione.

bezonder ding bepaalt worden ztot op een zekere en bepaalde wijze wezentlijk te
zijn, en te werken, en dit weêr van een ander, en dus tot aan 't onëindig; volgens
d' achtëntwintigste Voorstelling van 't eerste deel Maar dewijl wy uit deze

aProprietas.
algemene aeigenschap der bezondere dingen in de voorgaande Voorsteling

bDuratio.
cCognitio inadaequata.

getoont hebben, dat wy van de bduring van onz lighaam niet, dan een zeer c

onëvenmatige kennis hebben, zo zal men het zelfde van de during der bezondere
dingenmoeten besluiten; te weten dat wy daar af niet, dan een zeer onëvenmatige
kennis, konnen hebben; gelijk te betogen stond.

dCorollarium.

dToegift.

eRes particulares.
fContingentes.

Hiet uit volgt dat alle ebezondere dingen fgebeurelijk en verdersfelijk zijn: want

gCognitio adaequata.
hDuratio.

wy konnen geen gevenmatige kennis van der zelfder hduring hebben; volgens de

iPropositio.
kContingentia.

voorgaande iVoorstelling. En dit is 't geen, 't welk wy by kgebeurelijkheit, en by

lScholium.

mogelijkheit van verdervenis der dingen te verstaan hebben; (bezie het eerste l

Byvoegsel van de drieëndartigste Voorstelling in 't eerste deel.) Want (volgens
de negenëntwintigste Voorstelling van 't eerste deel) behalven dit kan er geen
gebeurelijkheit wezen.

mPropositio.
Tweeendartigste mVoorstelling.

nIdea.
oReferre.
pVerae.

Alle ndenkbeelden, voor zo veel zy tot God obetrokken worden, zijn pwaar.

qDemonstratio.

qBetoging.

Benedictus de Spinoza, Nagelate schriften



rIdea.
sObjecta.
tIdeatum.

Want alle de rdenkbeelden, die in God zijn, komenmet hun sVoorwerpen en tgedachte
zaken gantschelijk overëen, volgens de Toegift van de zevende Voorstelling in

uAxioma.

dit deel. Dieshalven, (volgens de zeste uKundigheit van 't eerste deel) zy zijn alle
waar; gelijk te betogen stond.
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wPropositio.
Drieendartigste wVoorstelling.

xIdea.
yPositum.
zFalsae.

In de xdenkbeelden is niets ystellig, om 't welk zy zvalsch gezegt worden.

aDemonstratio.

aBetoging.

bConcipere.
cModus positivus
cogitandi.

Indien gy 't ontkent, zo bbevat, is 't mogelijk, een cstellige wijze van denken, die

dForma.

de dvorm, of gedaante van doling, of valsheit stelt. Deze wijze van denken kan
niet in God zijn; volgens de voorgaande Voorstelling. Zy kan ook niet buiten God
wezen, noch bevat worden; volgens de vijftiende Voorstelling van 't eerste deel.

eIdea.
fNihil positivum.

En dieshalven kan 'er in de edenkbeelden fniets stellig gestelt worden, om 't welk
men hen valsch zegt; gelijkje betogen stond.

gPropositio.
Vierendartigste gVoorstelling.

hIdea.
iAbsoluta.
kAdaequata.
lPerfecta.
mVera.

Yder hdenkbeelt, 't welk in ons ivolstrekt; of kevenmatig en lvolmaakt is, is mwaar.

nDemonstratio.

nBetoging.

oIdea adaequata &
perfecta.

Als wy zeggen dat 'er in ons een oevenmatig en volmaakt denkbeelt is, zo zeggen

pCorollarium.

wy niets anders, (volgens de pToegift van d' elfde Voorstelling in dit deel) dan dat

qEssentia.

in God, voor zo veel hy de qwezentheit van onze ziel stelt, een evenmatig en
volmaakt denkbeelt is, en by gevolg (volgens de tweeëndartigste Voorstelling

rIdea.
sVera.

van dit deel) zeggen wy niets anders, dan dat zodanig rdenkbeelt swaar is; gelijk
voorgestelt was.

tPropositio.
Vyfendartigste tVoorstelling.

wFasitas.
xPrivatio.
yCognitio.
zInadaequata.
aMutilatae & confusae
Ideae.

De wvalsheit bestaat in xderving van ykennis, die zd' onevenmatige, of averminkte en

bInvolvere.

verwarde denkbeelden binsluiten.

cDemonstratio.

cBetoging.
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dIdea.
eNihil positivum.

In de ddenkbeelden is (volgens de drieëndartigste Voorstelling van dit deel) eniets

fForma.
gFalsitas.

stellig, 't welk de fvorm, of de gedaante van de gvalsheit stelt. Maar de valsheit,

+Privatio absoluta.

in tegendeel, kan niet in een +volstrekte derving van kennis bestaan; want men

iMentes.
kCorpora.

zegt dat de izielen, niet de klighamen, dolen, en misschien bedrogen worden:

lIgnorantia absoluta.

noch ook in een lvolstrekte onweetenheit; want niet te weten, en te dolen zijn

mPrivatio cognitionis.
nCognitio inadaequata.

twee verscheide dingen. Zy bestaat dan in de mderving van kennis, die van nd'

oIdea inadaequata &
confusae.

onëvenmatige kennis der dingen, of van od' onevenmatige en verwarde

pInvolvere.

denkbeelden pingesloten word; gelijk te betogen stond.
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qScholium.

qByvoegsel.

rPropositio.
In 't Byvoegsel van de zeventiende rVoorstelling in dit deel heb ik verklaart hoe

sError.
tPrivatio cognitionis.

de sdoling in de tderving van kennis bestaat: maar ik zal, tot breder verklaring
van de zaak, een of twee voorbeelden bybrengen: want de menschen worden
gemenelijk hier in bedrogen, dat zy menen dat zy vry zijn, dat is, zy achten dat
zy vrywilliglyk iets konnen doen, of laten. Deze waan bestaat alleenlijk hier in,

uConscii.
wActiones.
xIgnari.
yCausae.

dat zy umeêwustig van hun wdoeningen zijn, en xonkundig in yd'oorzaken, van de

zDeterminari.
aIdea.

welken zy aangedreven, of zbepaalt worden. Dit is dan het adenkbeelt van hun

bActiones.

vryheit, te weten dat zy geen oorzaak van hun bdoeningen kennen. Zy zeggen
wel dat de menschelijke doeningen van de wil af hangen: maar dit zijn alleenlijk
woorden, van de welken zy geen denkbeelt hebben: want zy zijn alle noch hier
in onkundig, wat de wil is, en hoe hy 't lighaam beweegtr De genen, die anders

cSedes.
dMens.

voorgeeven te weten, en czetels en woningen voor de dziel verdichten, maken
dat zy bespot worden, of dat men de walg van hen heeft. Desgelijks, als wy de
zon aanschouwen, beelden wy ons in dat zy omtrent twee hondert voeten van

eImaginatio.
ons af is. Deze doling bestaat niet in deze einbeelding, maar hier in, dat wy, terwijl

fDistantia.
wy haar dus inbeelden, van haar ware fafstant, en van d'oorzaak van deze
inbeelding onkundig zijn. Want hoewel wy daar na komen te weten dat zy meer

gDiametri.
dan zeshondert gmiddellijnen van het aardrijk van ons afstaat, zo zullen wy ons
echter inbeelden, dat zy naby onz is. Want wy beelden ons niet in dat de zon zo

hAffectio.
naby is, om dat wy van haar ware afstant onzeeker zijn; maar om dat hd'

iEssentia.
kInvolvere.

aandoening van onz lighaam de iwezentheit der Zon kinsluit, voor zo veel als onz

lAffici.

lighaam van de zelfde laangedaan word.

mPropositio.
Zesendartigste mVoorstelling.

nInadaequatae &
confusae ideae.

nD' onëvenmatige en verwarde denkbeelden volgen met de zelfde nootzakelijkheit,

oAdaequatae.
pClarae & distinctm Ideae.

als od' evenmatige, of pklare en onderscheide denkbeelden.

qDemonstratio.

qBetoging.

rIdea.
Alle de rdenkbeelden (volgens de vijftiende Vootstelling van 't eerste deel) zijn in

sVerae.
God, en, voor zo veel zy tot God betrokken worden, swaar; (volgens de

tCorollarum.
tweeëndartigste Voorstelling van dit deel) en (volgens de tToegift van de zevende

uPropositio.
wAdaequatae.
xInadaequatae.

uVoorstelling in dit deel) wevenmatig. En dieshalven zijn 'er geen xonëvenmatig,

yConfusae.

noch yverwart, dan voor zo veel zy tot iemants bezondere ziel betrokken
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worden: (bezie hier af de vierëntwintigste en achtëntwintigste Voorstelling van dit
deel) in voegen dat alle de denkbeelden, zo wel d'evenmatigen, als d'onëvenmatigen
met de zelsde nootzakelijkheit (volgens de Toegift van de zeste Voorstelling in dit
deel) volgen; gelijkte betogen stond.

zPrepositio.
Zevenendartigste zVoorstelling.

aBezie hier af het tweede
Voorbewijs hier voor.

Het geen, dat aan alle agemeenis, en 't welk even in het deel, als in 't geheel is, stelt

bEssentia.

niet de bwezentheit van enige bezondere zaak.

cDemonstratio.

cBetoging.

dConcipere.
eEssentia.

Indien gy dit ontkent, zo dbevat, is 't mogelijk, dat dit de ewezentheit van enige
bezondere zaak stelt, te weten de wezentheit van B. Dieshalven kan (volgens

fDefinitio.
de tweede fBepaling van dit deel) dit zonder B niet wezen, noch bevat worden.

gHypothesis.
Doch zulks is tegen gd'onderstelling: zo stelt dan dit niet de wezentheit van B,
noch van enige andere bezondere zaak; gelijkvoorgestelt wierd.

hPropositio.
Achtendartigste hVoorstelling.

Die dingen, de welken aan alle gemeen, en die even in het deel, als in 't geheel zijn,

iAdaequatè.
kConcipere.

konnen niet, dan ievenmatiglijk, kbevat worden.

lDemonstratio.

lBetoging.

Dat A iets zy, 't welk aan alle lighamen gemeen, en dat zo wel in het deel van

mAdaequatè.
nConcipi.

yder lighaam, als in 't geheel is: ik zeg dat A niet, dan mevenmatiglijk, nbevat kan

oIdea.
pCorollarium.
qPropositio.

worden. Want des zelfs odenkbeelt (volgens de pToegift van de zevende q

rAdaequata.

Voorstelling in dit deel) zal nootzakelijk revenmatig in God zijn, zo wel voor zo
veel hy een denkbeelt van 't menschelijk lighaam, als voor zo veel hy de

sAffectiones.

denkbeelden van des zelfs saandoeningen heeft, die (volgens. de zestiende,
vijfëntwintigste en zevenëntwintigste Voorstelling in dit deel) zo wel de natuur

tInvolvere.

van 't menschelijk lighaam, als die van d' uitterlijke lighamen ten deel tinsluiten;

uIdea.

dat is, (volgens de twaalfde en dartiende Voorstelling van dit deel) dit udenkbeelt

wAdaequata.
xMens.
yConstituere.

zal nootzakelijk wevenmatig in God zijn, voor zo veel hy de menschelijke xziel y
stelt, of voor zo veel hy denkbeelden heeft, die in de menschelijke ziel zijn. De

zCorollarium.

ziel dan (volgens de zToegift van d' elfde Voorstelling in dit deel) begrijpt
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Benedictus de Spinoza, Nagelate schriften



85

terlijk lighaam begrijpt; en A kan ook op geen andere wijze begrepen worden, gelijkwy
voorstelden.

bCorollarium.

bToegift.

cIdeae.
dNotiones.

Hier uit volgt dat men enige cdenkbeelden, of dkundigheden, die aan alle menschen

eLemma.

gemeen zijn, moet toestaan. Want (volgens het tweede eVoorbewijs) alle de
lighamen komen in enige dingen overëen, de welken (volgens de voorgaande

fAdaequatè.
gDistinctè.
hPercipi.

Voorstelling) van alle menschen fevenmatiglijk, of klarelijk en gonderscheidelijk h

begrepen moeten worden.

iPropositio.
Negenendartigste iVoorstelling.

Van het geen, 't welk aan 't menschelijk lighaam, en aan enige andere uitterlijke

kAffici.
lighamen, van de welken het menschelijk lighaam kaangedaan word, gemeen en
eigen is, 't welk zo wel in 't deel, als in 't geheel van yder dezer lighamen is, zal

lIdea adaequata.
mMens.

ook een levenmatig denkbeelt in de mziel wezen.

nDemonstratio.

nBetoging.

Dat A het geen zy, 't welk aan t' menschelijk lighaam, en aan enige uitterlljke

oCommune & proprium.
lighamen ogemeen en eigen is, en dat zo wel in 't menschelijk lighaam, als in d'
andere uitterlijke lighamen, en eindelijk dat zo wel in 't deel van alle deze lighamen,

pCorollarium.
als in 't geheel is. Van deze A moet nootzakelijk (volgens de pToegift van de

rIdea adaequata.
zevende Voorsteling in dit deel) een revenmatig denkbeelt in God zijn, zo wel
voor zo veel hy het denkbeelt van 't menschelijk lighaam, als voor zo veel hy de
denkbeelden der gestelde uitterlijke lighamen heeft. Stel nu dat het menschelijk
lighaam van een van deze uitterlijke lighamen door 't geen, dat aan hen beide

sAffici.
tIdea.
uAffectio.

gemeen is, dat is van A, saangedaan word: het tdenkbeelt van deze uaandoening

wNatura.
xInvolvere.

zal de wnatuur van A xinsluiten; (volgens de zestiende Voorstelling van dit deel)

yCorollarium.

Dieshalven, (volgens de zelfde yToegift van de zevende Voorstelling in dit deel)
het denkbeelt van deze aandoening, voor zo.veel het de natuur van A insluit, zal

zAdaequata.

zevenmatig in God zijn, voor zo veel hy met het denkbeelt van 't menschelijk

aAffectus.

lighaam aaangedaan is; dat is (volgens de dartiende Voorstelling van dit deel)

bConstituere.

voor zo veel hy de natuur van de menschelijke ziel bstelt: in voegen dat (volgens

cCorollarium.
dPropositio.

de cToegift van d' elfde dVoorstelling in dit deel) dit denkbeelt ook in de
menschelijke ziel evenmatig is; gelijk voorgestelt wierd.
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eCorollarium.

eToegift.

fMens.
gAdaequatè.

Hier uit volgt dat de fziel zo veel te bequamer is om veel dingen gevenmatiglijk te
begrijpen, naar dat haar lighaam meer dingen met d'andere lighamen gemeen
heeft.

hPropositio.
Veertigste hVoorstelling.

iIdeae.
kAdaequatae.

Alle de idenkbeelden, die in de ziel uit de denkbeelden volgen, de welken in haar k

evenmatig zijn, zijn ook evenmatig.

lDemonstratio.

lBetoging.

mMens humana.
De Betoging hier af blijkt klarelijk: Want als wy zeggen dat in de mmenschelijke

nIdea.
oAdaequatae.

ziel een ndenkbeelt uit de denkbeelden volgt, die in haar oevenmatig zijn, zo

pCorollarium.

zeggen wy (volgens de pToegift van d'elfde Voorstelling in dit deel) niet anders,

qIntellectus.
rCausa.

dan dat in 't goddelijk qverstant een denkbeelt is, van 't welk God rd' oorzaak is,

sFinitus.

niet voor zo veel hy seindig, noch voor zo veel hy met de denkbeelden van meer

tAffectus.
uEssentia.

bezondere dingen taangedaan is, maar voor zo veel hy alleenlijk de uwezentheit

wAdaequata.

van de menschelijke ziel stelt; en dieshalven moet het wevenmatig wezen.

xScholium.

xByvoegsel.

yCausa.
zNotiones.
aCommunia.

Hier meê heb ik yd'oorzaak der zKundigheden, die agemeen genoemt worden, en

bFundamenta.
cRatiocinium.

die de bgrontvesten van onze credenering zijn, verklaart. Maar daar zijn noch
andere oorzaken van enige Kundigheden, of gemene stellingen, de welken naar

dMethodus.

deze onze dwijze, of middel dienden verklaart te worden: want daar uit zou blijken
welke kundigheden de besten, en ook welken naauwelijks van enig gebruik

eCommunia.

zouden wezen; wijders, welken egemeen, en welken alleenlijk voor de genen,

fPraejudicia.
gClarae & distinctae.

die geen fvooröordeelen hebben, gklaar en onderscheiden, en eindelijk welken

hFundatae.
iNotiones.

qualijk hgegrontvest zijn. Voorts zou blijken van waar die iKundigheden, de welken

kSecundae.
lAxiomata.

men ktweeden noemt, en by gevolg de lKundigheden, die daar op gegrontvest

mOrigo.

zijn, hun moorsprong hebben genomen, en meer andere dingen, die ik somtijts
omtrent dit stuk overwogen heb. Maar dewijl ik deze dingen tot een ander werk
heb geschikt, en ook om geen walging, uit oorzaak van d' al te grote lankheit in
deze zaak, te veröorzaken, zo heb ik besloten dit hier by te laten. Doch om niets
van 't geen, 't welk men nootzakelijk moet weten, achter te laten, zo zal ik hier

nTermimi.
oSupratransedentales.

d'oorzaken byvoegen, uit de welken de nbewoordingen, die men ooverklimmende
noemt, hun oorsprong hebben gehad;
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pEns.
qRes.
rAliquid.
sTermini.

gelijk pwezend, qzaak, riets. Deze sbewoordingen zijn hier uit gesproten, te weten,

tLimitatum.

dat het menschelijk lighaam, dewijl het tbepaalt is; alleenlijk bequaam is om zeker

uImagines.
wScholium.

getal van ubeelden (en wat beelt is, heb ik in w't By voegsel van de zeventiende

xPropositio.
yDistinctè.
zFormare.

xVoorstelling in dit deel verklaart) te gelijk yonderscheidelijk te zvormen. Indien dit
getal groter word; zo beginnen deze beelden verwart te worden: en indien dit
getal der beelden, tot de welken het lighaam bequaam is, om hen te gelijk

aImaginatio.

onderscheidelijk in zich te vormen, de maat verre te buiten gaat, en onze a

inbeelding overtreft, zo zullen zy alle gantschelijk onder malkander verwart

bCorollarium.

worden. Dewijl dit dus gestelt is, zo blijkt (uit de bToegift van de zeventiende
Voorstelling, en uit d' achtiende Voorstelling van dit deel) dat de menschelijke

cDistinctè.
dImaginari.

ziel zo veel lighamen te gelijk conderscheidelijk kan dinbeelden, als 'er in haar

eImagenes.
fFormari.

lighaam ebeelden te gelijk fgevormt konnen worden. Maar als de beelden in 't
lighaam gantschelijk verwart worden, zo zal de ziel ook alle de lighamen
verwardelijk, en zonder enige onderscheiding inbeelden, en als onder een enige

gAttributum.
hEns.
iRes.
kComprehendere.

gtoeëigening, te weten van hwezend, izaak, enz. kbegrijpen. Dit kan ook hier van

lDeduci.

lafgeleid worden, dat de beelden niet altijt even levendig en krachtig zijn, en van
andere oorzaken, die hier meê overëenkomen, en de welken ik hier niet behoef
te verklaren. Want tot onz ooggemerk, daar wy naar doelen, is genoech dat wy

mTermeni.

een enige oorzaak aanmerken: dewijl zy alle hier op uitkomen, dat deze m

nIdeae.

bewoordingen ndenkbeelden, die ten hoogsten verwart zijn, betekenen. Uit

oCausae.
pNationes.
qUniversales.

diergelijke ooorzaken zijn ook die pKundigheden, de welken men qalgemeene
noemt, gesproten; gelijk mensch, paert, hont enz. te weten, om dat in 't

rImagines.

menschelijk lighaam zo veel rbeelden (tot een voorbeelt) van menschen te gelijk
gevormt worden, dat zy de kracht van in te beelden wel niet gantschelijk, maar

sDifferentiae.

echter zo verre overtreffen, dat de ziel de kleine sverscheidenheden van yder in

tNumerus determinatus.

't bezonder (te weten van yders verwe, grootheit enz.) en hun tbepaalt getal niet
kan inbeelden, en alleenlijk dit, daar in zy alle overëenkomen, voor zo veel het

uAffectum.

lighaam daar af uaangedaan word, onderscheidelijk inbeeld. Want dewijl dit van
yder mensch geschied, zo word het lighaam daar af op het krachtigste aangedaan;

wSingulares infiniti.
en de ziel drukt dit dan met de naam van mensch uit, en schrijft wonëindige
bezonderen daar aan toe, om dat zy het bepaalt en recht getal der menschen,
gelijk wy gezegt hebben, niet kan inbeelden. Maar hier staat aan te merken, dat

xNotiones.
deze xKundigheden niet van alle menschen op een zelfde wijze gemaakt worden,
en dat zy by yder verscheiden zijn, naar reden van de
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yAffectum.
zaak, van de welke het lighaam meermaals yaangedaan heeft geweest, en die
lichtelijker van de ziel ingebeeld, of vastelijker onthouden worden. Tot een

zStatura.
voorbeelt, de geen, die meermaals met opmerking de zgestalte der menschen
aangeschout heeft, zal onder de naam van de mensch een dier verstaan, dat
recht overëinde gaat. Maar de genen, die gewent zijn iets anders t' aanschouwen,

aFormare.
zullen een ander gemeen beelt van menschen avormen, te weten, dat de mensch

bAnimal risibile.
cAnimal bipes.
dAnimal rationale.

een blachend dier is, een ctwee voetig dier zonder pluimen, een dredelijk dier; en
in dezer voegen zal yder van d' andere dingen, naar de gesteltheit van zijn

eImagines universales.

lighaam, ealgemene beelden der dingen vormen. 't Is dieshalven geen wonder

fPhilosophi.

dat onder de fWijsbegerigen, die alleenlijk door de beelden der dingen de

gControversia.

naturelijke dingen hebben willen verklaren, zo veel gtwisten en verschillen zijn
gerezen.

hScholium.
Tweede hByvoegsel.

iNationes universales.
Uit alle het voorgaande blijkt klarelijk, dat wy veel dingen begrijpen, of ialgemene
kundigheden maken, namelijk.
1.

kSingularia.
lSensus.
mMutilatè.
nConfuse.

Uit de kbezondere dingen, die door de lzinnen mverminktelijk, nverwardelijk,
en zonder ordening ten opzicht van 't verstant, aan ons vertoont worden;

oCorollarium.
pPropositio.

Bezie de oToegift van de negenëntwintigste pVoorstelling in dit deel) en

qPerceptiones.
rCognitio.

dieshalven ben ik gewent zodanige qbegrijpingen een rkennis, uit de
zwervende, of losse ondervinding ontstaande, te noemen.

2.

sSigna.
tExemplum.

Uit de stekenen; tot een tvoorbeelt, dat wy hier uit alleen, dat wy enige
woorden gehoort, of gelezen hebben, aan de dingen gedachtig worden, en

uIdeae.
wFormare.

enige udenkbeelden daar af wvormen, die met de genen gelijk zijn, door de

xImaginari.
yScholium.
zPropositio.

welken wy de dingen xinbeelden. (bezie het yByvoegsel van d' achtiende z

aModi.

Voorstelling in dit deel) Ik zal voortäan deze beide awijzen, van de dingen t'

bCognitio primi generis.
cOpinio.
dImaginatio.

aanschouwen, de bkennis van 't eerste geslacht, cwaan, of dinbeelding
noemen.

3.

eNotiones universales.
fIdeae adaequatae.

Eindelijk, hier uit, dat wy egemene kundigheden, en fevenmatige denkbeelden

gProprietates.
hCorollarium.

van gd' eigenschappen der dingen hebben. (Bezie de hToegift van d'

iPropositio.

achtëndartigste, en de negenëndartigste iVoorstelling, met der zelfder

kRatio.

Byvoegsel, en de veertigste Voorstelling in dit deel.) En dit zal ik kreden, of
redenering, en kennis van het tweede geslacht noemen.

lGenera.
mCognitio.

Behalven deze twee lgeslachten van mkennis word' er, gelijk ik in 't volgende zal

nScientia intuitiva.

tonen, noch een ander darde gestelt, 't welk wy nzienige kennis zullen noemen.
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En dit geslacht van kennis gaat voort van odit evenmatig denkbeelt der pvormelijke
wezentheit
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qAttributa.
rCognitio adaequata.

van enigen van Gods qtoeëigeningen tot rd'evenmatige kennis van de vormelijke
wezentheit der dingen. Ik zal dit alles met het voorbeelt van een enige zaak
verklaren. Men stelt drie getallen, om een vierde te vinden, dat tot het darde is,
gelijk het eerste tot het tweede. De kooplieden twijffelen niet hier aan, dat men

sMultiplicare.
tProductum.

het tweede met het darde svermenigvuldigen moet, en t't uitbrengsel van deze twee

uDividere.

door 't eerste udelen. Ik zeg dat zy hier aan niet twijffelen, om dat zy het geen,

wDemonstratio.

dat zy van hun meester, zonder enige wbetoging, hebben geleert, noch niet

xNumeri simplicissimi.

vergeten hebben; of om dat zy dit meermaals in xzeer enkelde getallen hebben

yPropositio.

bevonden, of uit kracht der betoging van de negentiende yVoorstelling in Euklides

zProprietas.
aNumeri proportionales.

zevende boek, namelijk uit de gemene zeigenschap der aevenredige getallen.
Doch in zeer enkelde getallen is dit niet nodig: tot een voorbeelt; indien men de

bNumerus proportionalis.

getallen 1. 2. 3. stelt, zo ziet yder wel dat het vierde bevenredig getal 6. is; en dit
zo veel te klarelijker, om dat wy alleenlijk op de bezondere reden der twee eerste
getallen, en niet op d' algemene eigenschap de evenredige getallen behoeven
te denken.

dPropositio.
Eenenveertigste dVoorstelling.

eCognitio primi generis.
fCausa.
gFalsitas.

De ekennis van 't eerste geslacht is d' enige foorzaak van gvalsheit: maar die van

hVera.

het tweede en darde is nootzakelijk hwaar.

iDemomstratio.

iBetoging.

kScholium.
lIdeae.
mInadaequatae &
confusae.

In 't voorgaande kByvoegsel hebben wy gezegt, dat alle die ldenkbeelden, die m

nCognitio.

onëvenmatig en verwart zijn, tot de nkennis van 't eerste geslacht behoren. En
dieshalven is (volgens de vijfendartigste Voorstelling van dit deel) deze kennis
d' enige oorzaak van valsheit. Wijders hebben wy gezegt, dat die denkbeelden,

oAdaequatae.

de welken oevenmatig zijn, tot de kennis van het tweede en darde geslacht
behoren: en dieshalven (volgens de vierëndartigste Voorstelling van dit deel) is
deze kennis nootzakelijk waar; gelijk te betogen stond.

pPropositio.
Tweeenveertigste pVoorstelling.

De kennis van het tweede en darde, en niet die van het eerste, geslacht leert ons

qVerum.
rFalsum.
sDistinguere.

het qware van r't valsche st' onderscheiden.

tDemonstratio.

tBetoging.
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wDistinguere.
xIdea adaequata.

van 't valsche kan wonderscheiden, moet een xevenmatig denkbeelt van 't ware en

yScholium.

valsche hebben; dat is (volgens het tweede yByvoegsel van de veertigste

zGenus.

Voorstelling in dit deel) het ware en valsche door het tweede, of darde zgeslacht
van kennis kennen.

aPropositio.
Drieenveertigste aVoorstelling.

bIdea Vera.
De geen, die een bwaar denkbeelt heeft, weet te gelijk dat hy een waar denkbeelt
heeft, en kan aan de waarheit van de zaak niet twijffelen.

cDemonstratio.

cBetoging.

dIdea Vera.
eAdaequata.

Dit is in ons een dwaar denkbeelt, 't welk eevenmatig in God is, voor zo veel hy

fMens humana.
gCorollarium.

door de fmenschelijke ziel verklaart, of uitgedrukt kan worden; volgens de gToegift
van d' elfde Voorstelling in dit deel. Laat ons dan stellen dat in God, voor zo veel
hy door de menschelijke ziel verklaart, of uitgedrukt kan worden, het evenmatig
denkbeelt A is. Van dit denkbeelt moet ook nootzakelijk in God een denkbeelt

hPropositio.
zijn, 't welk op de zelfde wijze, als het denkbeelt A, (volgens de twintigste hVoorstelling

iDemonstratio.
kUniversalis.

van dit deel, welker iBetoging kalgemeen is, en tot alle denkbeelden toegepast

lReferri.
mSupponere.

kan worden) tot God lbetrokken word: maar men monderstelt dat het denkbeelt
A tot God betrokken word, voor zo veel hy door de menschelijke ziel verklaart,
of uitgedrukt kan worden: dieshalven moet ook het denkbeelt van 't denkbeelt A
op de zelfde wijze tot God betrokken worden; dat is (volgens de zelfde Toegift

nIdea adaequata.
van d' elfde Voorstelling in dit deel) dit nevenmatig denkbeelt van 't denkbeelt A zal

oMens.
in de oziel zelve zijn, die 't evenmatig denkbeelt A heeft: in voegen dat de geen,
die een evenmatig denkbeelt heeft, of (volgens de vierëndartigste Voorstelling
van dit deel) die een zaak warelijk kent, te gelijk een evenmatig denkbeelt van
zijn kennis, of een ware kennis moet hebben; dat is, gelijk door zich blijkt, moet te

pDemonstrandum.
gelijk zeker daar af wezen: gelijk te pbetogen stond.

qScholium.

qByvoegsel.

rPropositio.
In 't Byvoegsel van d' eenëntwintigste rVoorstelling in dit deel heb ik verklaart wat

sIdea Idea.
het sdenkbeelt van een denkbeelt is. Maar hier staat aan te merken dat de
voorgaande Voorstelling uit zich zelve klaarblijkelijk genoech is. Want yder, die

tCertitudo.
een waar denkbeelt heeft, weet wel dat een waar denkbeelt de hoogste tzekerheit

uInvolvere.

uinsluit: dewijl een waar denkbeelt te hebben, niets anders betekent, dan een
zaak volmaaktelijk te kennen. En zeker, niemant kan van deze zaak twijffelen, 't

wIdea.
en zy hy acht dat een wdenkbeelt gelijk een stom beelt
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yModus cogitandi.
zIntelligere.

in een Schildery is, en niet een ywijze van denken, te weten het zverstaan zelf. En
zeg my, ik bid u, wie kan weten dat hy enige zaak verstaat, 't en zy hy te voren
de zaak verstaat: dat is, wie kan weten dat hy van een zaak zeker is, zo hy niet
te voren van de zaak zeker is? Wijders, wat kan 'er klaarder en zekerder, dan

aIdea vera.
bNorma.

een awaar denkbeelt wezen, om tot een brichtsnoer der waarheit te verstrekken?
Warelijk, gelijk het licht zich zelf, en de duisternissen openbaart, zo openbaart
de waarheit ook zich zelve, en de valsheit. Voorts, ik acht dat ik hier meê op deze

cQuaestiones.
volgende cgeschillen geäntwoord heb; te weten: Indien een waar denkbeelt, niet

dModus cogitandi.
voor zo veel 't een dwijze van denken, maar voor zo veel het gezegt word met de

eIdeatum.
fDistingui.

egedachte zaak overëen te komen, van een valsch denkbeelt fonderscheiden

gRealitas.
hPerfectio.

word, zo heeft een waar denkbeelt niet meer gzakelijkheit, of hvolmaaktheit, dan

iIdea falsa.
kExterna.
lInterna denominatio.

een ivalsch denkbeelt, dewijl zy alleenlijk door kd' uitterlijke, en niet door ld'
innerlijke afnoeming onderscheiden worden: en by gevolg heeft ook een mensch,

mIdeae verae.

of menschelijke ziel, die mware denkbeelden heeft, geen meer zakelijkheit, noch
volmaaktheit, dan de geen, die alleenlijk valsche denkbeelden heeft. Ten anderen,
waar uit het spruit dat de menschen valsche denkbeelden hebben. Eindelijk,

nObjecta.

waar uit iemant zekerlijk kan weten dat hy denkbeelden heeft, die met hun n

oIdeata.

voorwerpen, of ogedachte zaken overëenkomen. Ik acht, zeg ik, dat ik alreê op

pQuaestiones.
qDifferentia.

deze pgeschillen geantwoord heb. Want wat het qonderscheit tusschen een waar

rPropositio.

en valsch denkbeelt aangaat, het blijkt (volgens de vijfëndartigste rVoorstelling

sEns.
tNon ens.

van dit deel) dat het eerste zich tot het tweede heeft, gelijk het swezend tot het t

niet wezend. Voorts, van de negentiende tot aan de vijfëndartigste Voorstelling,

uScholium.
wCausae.

met der zelfder uByvoegsel heb ik zeer klarelijk wd' oorzaken der valsheit getoont;

xDifferentia.
yIdeae verae.

uit het welk ook blijkt wat xonderscheit dat 'er is tusschen een mensch, die yware
denkbeelden heeft, en de geen, die geen anderen, dan valsche denkbeelden
heeft. Eindelijk, wat het leste aangaat, te weten waar uit de mensch kan weten

zIdea.
aObjectum.
bIdeatum.

dat hy een zdenkbeelt heeft, 't welk met zijn avoorwerp, of met de bgedachte zaak
overëenkoomt; ik heb genoech, en meer dan genoech getoont dat dit hier uit
alleen voortkoomt, dat hy een denkbeelt heeft, 't welk met zijn voorwerp, of met

cNorma.

zijn gedachte zaak overëenkoomt, of om dat de waarheit de cregel en 't richtsnoer
van zich zelve is. Voeg hier by, dat onze ziel, voor zo veel zy de dingen warelijk

dIntellectus infinitus.
eCorollarium.

begrijpt, een deel van Gods donëindig verstant is; volgens de eToegift van d' elfde
Voorstelling in dit deel: in voegen dat het even
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nootzakelijk is dat de klare en onderscheide denkbeelden van de ziel, als Gods
denkbeelden, waar zijn.

fPropositio.
Vierenveertigste fVoorstelling.

gRatio.
hContingentes.
iNecessariae.

Tot de natuur van de greden behoort, de dingen niet als hgebeurelijk, maar als i

nootzakelijk t' aanschouwen.

kDemonstratio.

kBetoging.

Tot de natuur van de reden behoort, de dingen warelijk te begrijpen; (volgens d'

lAxioma.
eenënveertigste Voorstelling in dit deel) namelijk (volgens de zeste lKundigheit van

mPropositio.
't eerste deel) gelijk zy in zich zijn: dat is (volgens de negenëntwintigste m

nContingentes.
oNecessariae.

Voorstelling van 't eerste deel) niet als ngebeurelijk, maar als onootzakelijk; gelijk
te betogen stond.

pCorollarium.
Eerste pToegift.

qImaginatio.
rDependere.

Hier uit volgt dat van qd' inbeelding alleen rafhangt, dat wy de dingen, zo wel ten

sContingentes.

opzicht van de voorgaande, als van de toekomende tijt, als sgebeurelijk
aanschouwen.

tScholium.

tByvoegsel.

Doch op welke wijze dit geschied, zal ik met weinig woorden verklaren.Wy hebben

uPropositio.
wCorollarium.

hier voor (in de zeventiende uVoorstelling van dit deel, en in der zelfder wToegift)

xMens.
yExistere.

getoont dat de xziel de dingen, schoon zy niet ywezentlijk zijn, echter, als voor

zImaginari.
aCausae.

zich tegenwoordig, zinbeeld, 't en zy 'er aoorzaken voorkomen, die hun

bExistentia.
cSeeludere.
dPropositio.

tegenwoordige bwezentlijkheit cuitsluiten. Wijders, wy hebben (in d' achtiende d

Voorstelling van dit deel) getoont dat, indien het menschelijk lighaam eens van

eAffectum.
fMens.

twee uitterlijke lighamen te gelijk eaangedaan heeft geweest, de fziel namaals,
als zy zich een van deze beiden inbeeld, terstont ook aan 't ander zal gedenken:
dat is, zy zal hen beide als aan zich tegenwoordig aanschouwen, 't en zy 'er

gExistentia.

oorzaken voorkomen, die hun tegenwoordige gwezentlijkheit uitsluiten. Voorts,
niemant twijffelt hier aan, dat wy ook de tijt konnen inbeelden, te weten hier uit,
dat wy ons inbeelden dat, als wy de bewegingen der lighamen vergelijken, enige
lighamen tragelijker dan anderen, of snellijker, of even gezwindelijk bewogen
worden. Laat ons dan stellen dat een jongen gisteren voor d'eerste maal in de
morgenstont Pieter, op de middag Jan, en in d' avontstont Symon, en heden in de
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morgenstont weêr Pieter heeft gezien: uit d'achtiende hVoorstelling van dit deel blijkt
dat de jongen, zo haaft hy de morgenstont ziet, zich ook terstont zal inbeelden,
dat de zon de zelfde keer zal doen, die zy in de voorgaande dag gedaan
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heeft, dat is de gehele dag, en te gelijk met de dageraat Pieter, met de middag Jan,
en in d' avontstont Symon; dat is dat hy de wezentlijkheit van Jan en Symon by de
toekomende tijt zal voegen. In tegendeel, indien hy in d' avontstont Symon ziet, zo
zal hy Jan en Pieter aan de voorgaande tijt voegen, namelijk met hen te gelijk met
de voorgaande tijt in te beelden, en dit zo veel te vaster, als hy hen meermaals in
deze ordening gezien heeft. Doch indien het gebeurt is dat hy in een andere
avontstont, in plaats van Symon, Jakob gezien heeft, zo zal hy in de volgende
morgenstont dan Symon, en dan Jakob aan de volgende avontstont voegen. Ik zeg

iSupponere.
dan d' een, en dan d' ander, en niet beide te gelijk: want men ionderstelt dat de
jongen in d' avontstont t' elkens een van beide, en niet hen beide te gelijk, gezien

kImaginatio.
lFluctuabslis.

heeft. kD' inbeelding van deze jongen dan zal als lvlot en wankelbaar zijn, en zich

mImaginare.

met d'aanstaande avontstont nu deze, dan die minbeelden; dat is, hy zal geen
van beide als zekerlijk, maar beide als gebeurelijk met d' avontstont te zullen

nFluctuatio.
komen aanschouwen. En deze nvlotheit van inbeelding zal de zelfde wezen, zo

oRelatio.
d' inbeelding op de dingen valt, die wy op de zelfde wijze, met obetrekking tot de
verlede, of tegenwoordige tijt, aanschouwen: en by gevolg zullen wy ons de

pContingentas.
dingen op deze wijze als pgebeurelijk, zo wel ten opzicht van de tegenwoordige,
als van de verlede, en ook van d' aanstaande tijt inbeelden.

qCorollarium.
Tweede qToegift.

rSpecies.
sAEternitas.

Tot de natuur der reden behoort, de dingen onder zekere rgedaante van s

tPeecipere.

eeuwigheit te tbegrijpen.

uDemonstratio.

uBetoging.

wRatio.
xPropositio.

Tot de natuur der wreden (volgens de voorgaande xVoorstelling) behoort, de

yNecessariae.
zContingentes.

dingen als ynootzakelijk, en niet als zgebeurelijk t'aanschouwen. Wijders, deze

aPercipere.

nootzakelijkheit der dingen, die wy door de reden abegrijpen, moet (volgens d'

bAxioma.

eenënveertigste Voorstelling in dit deel) waar zijn, dat is (volgens de zeste b

Kundigheit van 't eerste deel) moet van ons, gelijk zy is, bevat worden. Maar

cNecessitas.

deze cnootzakelijkheit der dingen (volgens de zestiende Voorstelling van't eerste
deel) is niets anders, dan d'eeuwige nootzakelijkheit van Gods natuur: dieshalven,

dSpecies.
eAEternitas.

tot de natuur der reden behoort, de dingen onder deze dgedaante van eeeuwigheit

fFundamenta.
gAxiomata.

t' aanschouwen. Voeg hier by, dat de fgrontvesten van de reden gKundigheden
zijn, (volgens d'achtëndartigste Voorstelling in dit deel) die de dingen verklaren,
de welken aan allen gemeen zijn, en die (volgens de
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hEssentia.
zevenëndartigste Voorstelling van dit deel) de hwezentheit van geen bezondere
zaak stellen, en de welken dieshalven zonder enige opzicht van tijt, maar onder
zekere gedaante van eeuwigheit, bevat moeten worden.

iPropositio.
Vyfenveertigste iVoorstelling.

kIdea.
lActu existens.

Yder kdenkbeelt van yder bezonder lighaam, of van yder bezondere zaak, die ldadelijk

mEssentia.

wezentlijk is, sluit nootzakelijk Gods eeuwige en onëindige mwezentheit in.

nDemonstratio.

nBetoging.

oIdea.
pRes singularis.
qActu existens.
rInvolvere.

Het odenkbeelt van een pbezondere zaak, die qdadelijk wezentlijk is, rsluit (volgens

sCorollarium.
tEssentia.

de sToegift van d' achtste Voorstelling in dit deel) nootzakelijk zo wel de t

uExistentia.

wezentheit, als de uwezentlijkheit van de zelfde zaak in. Maar de bezondere

wPropositio.

zaken (volgens de vijftiende wVoorstelling van't eerste deel) konnen niet zonder

xConcipi.

God xbevat worden. Maar in tegendeel, dewijl zy (volgens de zeste Voorstelling

yCausa.
zAttributum.

van dit deel) God tot yoorzaak hebben, voor zo veel hy onder een ztoeëigening,

aModi.

van de welke de zaken awijzen zijn, aangemerkt word, zo moeten nootzakelijk

bIdeae.
cAxioma.
dConceptus.

der zelfder bdenkbeelden (volgens de vierde cKundigheit van 't eerste deel) de d

eAttributum.
fDefinitio.

bevatting van hun etoeëigening, dat is (volgens de zeste fBepaling van't eerste

gEssentia.
hInvolvere.

deel) Gods eeuwige en onëindige gwezentheit hinsluiten; gelijk te betogen stond.

iScholium.

iByvoegsel.

kExistentia.
lDuratio.

By kwezentlijkheit versta ik hier niet de lduring, dat is de wezentlijkheit, voor zo

mSpecies.
nQuantitas.

veel zy als van de dingen afgetrokken, en als zekere mgedaante van nhoegrootheit

oConcipi.

obevat word. Want ik spreek hier van de natuur der wezentlijkheit zelve, die aan

pTribuere.
qNecessitas.

de bezondere dingen ptoegeëigent word, om dat uit d'eeuwige qnootzakelijkheit

rModi.

van Gods natuur onëindige dingen op onëindige rwijzen volgen. (bezie de

sPropositio.
tExistentia.

zestiende sVoorstelling van 't eerste deel) Ik spreek, zeg ik, van de twezentlijkheit
zelve der bezondere dingen, voor zo veel zy in God zijn. Want hoewel yder

uDeterminari.

bezondere zaak van een andere bezondere zaak ubepaalt word tot op zekere
wijze wezentlijk te zijn, zo volgt echter de kracht, door de welke yder zaak volhard
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wIn existendo.

win wezentlijk te zijn, alleenlijk uit d'eeuwige nootzakelijkheit van Gods natuur. bezie

xCorollarium.
hier af de xToegift van de vierëntwintigste Voorstelling in 't eerste deel.
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yPropositio.
Zesenveertigste yVoorstelling.

zCognitio.
aEssentia.
bIdea.
cInvolvere.

De zkennis van Gods eeuwige en onëindige awezentheit, die van yder bdenkbeelt c

dAdaequata & perfecta.

ingesloten word, is devenmatig en volmaakt.

eDemonstratio.

eBetoging.

fPropositio.
gUniversalis.

De betoging van de voorgaande fVoorstelling is galgemeen; en 't zy een zaak als

hIdea.

een deel, of als een geheel aangemerkt word, haar hdenkbeelt, het zy van 't

iEssentia aterna & infinita.

geheel, of van 't deel, zal (volgens de voorgaande Voorstelling) Gods ieeuwige

kInvolvere.

en onëindige wezentheit kinsluiten. Dieshalven, het geen, dat de kennis van Gods
eeuwige en onëindige wezentheit geeft, is aan alle dingen gemeen, en zo wel in
't deel, als in 't geheel; in voegen dat (volgens d' achtëndartigste Voorstelling van

lCognitio.
mAdaequata.

dit deel) deze lkennis mevenmatig moet wezen; 't welk te betogen stond.

nPropositio.
Zevenenveertigste nVoorstelling.

oMens humana.
pCognitio adaequata.

De omenschelijke ziel heeft een pevenmatige kennis van Gods eeuwige en onëindige

qEssentia.

qwezentheit.

rDemonstratio.

rBetoging.

sMens.
De menschelijke sziel heeft (volgens de tweeëntwintigste Voorstelling van dit

tIdea.
deel) tdenkbeelden, uit de welken (volgens de drieentwintigste Voorstelling van

uPropositio.
dit deel) zy zich zelve, en haar lighaam, (volgens de negentiende uVoorstelling

wCorollarium.
van dit deel) en (volgens de wToegift van de zestiende Voorstelling, en volgens

xCorpora externa.
yActu existentes.

de zeventiende Voorstelling in dit deel) xd' uitterlijke lighamen, als ydadelijk

zPercipere.

wezentlijk zijnde, zbegrijpt: en dieshalven heeft zy (volgens de vijfen

aCognitia adaequata.

zevenënveertigste Voorstelling van dit deel) een aevenmatige kennis van Gods

bEssentia.

eeuwige en onëindige bwezentheit; gelijk te betogen stond.

cScholium.

cByvoegsel.

dEssentia infinita.
eAEternitas.

Wy zien hier uit dat Gods donëindige wezentheit, en zijn eeeuwigheit aan alle
menschen bekent is. En dewijl alles in God is, en door hem bevat word, zo volgt
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fCognitio.
gDeducere.
hAdaequatè.

dat wy uit deze fkennis veel dingen konnen gafleiden, die wy hevenmatiglijk moeten

iGenus.
kFormare.

kennen, en dieshalven dit darde igeslacht van kennis kvormen, daar af wy (in het

lScholium.
mPropositio.

tweede lByvoegsel van de veertigste mVoorstelling in dit deel) gesproken hebben;

nPraestantia.

en van welks nvoortreftelijkheit en nuttigheit wy in
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't vijfde deel zullen spreken. Voorts, dat de menschen geen zo klare kennis van

oNotiones
God, als van de ogemene Kundigheden hebben; dit spruit hier uit, dat zy God niet,

pImaginari.
qImagines.

gelijk de lighamen, konnen pinbeelden, en dat zy de naam God aan de qbeelden
van de dingen, die zy gemenelijk zien, gevoegt hebben: 't welk de menschen

rAffici.
naauwelijks konnen mijden, om dat zy geduriglijk van d' uitterlijke dingen r

sErrores.
aangedaan worden. En zeker, de meeste sdolingen bestaan hier in alleen, dat

tLineae.
wy de namen niet wel aan de dingen toepassen. Want als iemant zegt dat de t

uCentrum.
wCirculus.
xCircumferentia.

lijnen, die uit het umiddelpunt van een wkring naar des zelfs xomtrek getrokken

yInaequales.

worden, yongelijk en niet even lang zijn, zo verstaat hy, ten minsten dan, by kring

zMathematici.

iets anders, dan de zWiskundigen. Desgelijks, als de menschen in hun rekening

aNumeri.

missen, zo hebben zy andere agetallen in hun geest, en anderen op 't papier.
Dieshalven, indien men op hun gedachten ziet, zo dolen zy warelijk niet. Zy
schijnen echter te dolen, om dat wy menen dat zy de getallen, die op 't papier

bMens.
staan, in hun bgeest hebben: want indien dit dus niet was, wy zouden niet geloven
dat zy doolden; gelijk ik niet geloofde dat iemant doolde, toen ik hem (hoewel
zijn woorden ongerijmt waren) hoorde roepen, dat zijn plaats in zijns buurmans
hoen was gevlogen; te weten om dat ik zijn mening zeer wel verstond. En hier uit

cControversiae.
rijzen veel cgeschillen, te weten om dat de menschen hun mening niet wel en recht
uitdrukken, of om dat zy de mening van anderen qualijk uitleggen. Want warelijk,
terwijl zy malkander op 't heftigste tegenspreken, hebben zy of de zelfde
gedachten, of zy denken op verscheide dingen; in voegen dat zy malkanders
gedachten t' onrecht van dolingen en ongerijmtheden beschuldigen.

dPropositia.
Achtenveertigste dVoorstelling.

eMens.
oAbsoluta vel libera
voluntas.

De eziel heeft geen ovolstrekte, of vrije wil, maar zy word tot dit, of dat te willen van

pCausa.

een andere poorzaak bepaalt, die ook van een andere bepaalt is, en deze weêr
van een andere; en dus tot aan 't onëindig.

qDemonstratio.

qBetoging.

rPropositio.
sCertus & determinatus
modus cogitandi.

De ziel is (volgens d' elfde rVoorstelling in dit deel) szekere en bepaalde wijze

tCorollarium.

van denken. En dieshalven (volgens de tweede tToegift van de zeventiende

uCausa libera.
wActiones.

Voorstelling in 't eerste deel) kan zy geen uvrije oorzaak van haar wdoeningen

xFacultas absoluta.

wezen: of, zy kan geen xvolstrekte macht van te willen, en niet te willen hebben.
Maar zy moet
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(volgens d' achtëntwintigste Voorstelling van't eerste deel) tot dit, of dat te willen

yDeterminari.
van een oorzaak ybepaalt worden, die ook van een andere bepaalt is, en deze weêr
van een andere, en zo voort: gelijk voorgestelt wierd.

zScholium.

zByvoegsel.

aDemonstrari.
bMens.
cFacultas absoluta.

Op deze zelfde wijze kan ook abetoogt worden dat de bziel geen cvolstrekte macht
heeft om te verstaan, te begeren, te beminnen, enz. Hier uit volgt dat deze en

dMetaphysicae sive
universaliae Entia.

diergelijke vermogens of gantschelijk verdicht, of niets anders zijn, dan d

eSingularia.

overnatuurkundige, of algemene wezenden, die wy gewent zijn uit de ebezonderen

fFormare.
gIntellectus.
hVoluntas.
iIdea.

te fvormen: in voegen dat het gverstant en de hwil zich tot dit en dat idenkbeelt,

kVolitio.
lLapiditas.

of tot deze en die kwilling, op de zelfde wijze hebben, als de lstenigheit zich tot
deze en die steen; of gelijk mensch zich tot Pieter en Jan heeft. Voosts, wy

mCausae.
nAppendix.

hebben md' oorzaken, om de welken de menschen zich vry achten te zijn, in n't
Aanhangsel van 't eeste deel verklaart. Doch eer wy wijder voortgaan, staat hier

oVoluntas.
pFacultas.
qAffirmare.
rNegare.

aan te merken, dat ik by owil het pvermogen van te qbevestigen, en van rt'

sCupiditas.

ontkennen, en niet de sbegeerte versta. Ik zeg dat ik 'er het vermogen by versta,
door 't welk de ziel bevestigt, of ontkent wat waar, of wat valsch is, en niet de
begeerte, door de welke de ziel iets tracht te hebben, of te vlieden. En dewijl wy

tDemonstrare.
uNotiones universales.
wSingulares.

tbetoogt hebben dat deze vermogens ualgemene Kundigheden zijn, die van de w

xFormare.
yDistinguere.

bezonderen, uit de welken wy de zelfden xvormen, niet yonderscheiden worden,

zVolitiones.
aIdeae.

zo staat ons nu t' onderzoeken, of de zwillingen zelven iets anders zijn, dan de a

bMens.

denkbeelden der dingen zelven: ik zeg dat men t' onderzoeken heeft, of in de b

cAffirmatio.
dNegatio.

ziel een andere cbevestiging en dontkenning is, als de gene, die in 't denkbeelt,

eInvolvere.
fPropositio.

voor zo veel 't een denkbeelt is, eingesloten is. Bezie hier af de volgende f

gDefinitio.

Voorstelling, doch, eerst en te voren de darde gbepaling van dit deel; op dat onze

hCogitatio.
iIdeae.
kImagines.

hdenking op geen schilderijen zou vallen: want by idenkbeelden versta ik geen k

beelden, gelijk zy in de gront van 't oog, of, indien 't u dus aanstaat, in de

lConceptus.
mEsse objectivum.

harssenen gevormt worden; maar de lbevattingen van de denking, of het m

voorwerpelijk wezen van een zaak, voor zo veel 't alleenlijk in denking bestaat.

nPropositio.
Negenenveertigste nVoorstelling.
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oMens.
pVohitio.
qAffirmatio.
rNegatio.

In de oziel is geen andere pwilling, of qbevestiging en rontkenning, dan de gene, die

sIdea.
tInvolvere.

in s't denkbeelt, voor zo veel 't een denkbeelt is, tingesloten is.
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uDemonstratio.

uBetoging.

wMens.
xPropositio.
yFacultas absoluta valendi
& nolendi.

In de wziel is (volgens de voorgaande xVoorstelling) geen yvolstrekt vermogen

zVolitiones.

van te willen, of niet te willen, maar alleenlijk bezondere zwillingen, namelijk deze

aAffirmatio.
bNegatio.

en die abevestiging, en deze en die bontkenning. Laat ons dan enige bezondere

cConcipere.
dModus cogitandi.

willing cbevatten, tot een voorbeelt, een dwijze van denken, door de welke de ziel

eAnguli.
fTriangulus.
gAnguli recti.
hAEquales.

bevestigt dat de drie ehoeken van een fdriehoek met twee grechte hoeken hgelijk

iConceptus.

zijn. Deze bevestiging sluit de ibevatting, of het denkbeelt van de driehoek in, dat

kIdea.

is, kan zonder het kdenkbeelt van de driehoek niet bevat worden. Want dit, dat
men zegt dat A de bevatting van B insluit, is even het zelfde, als dat A zonder B

lAffirmatio.
mAxioma.

niet bevat kan worden. Wijders, deze lbevestiging (volgens de darde mKundigheit
van dit deel) kan ook niet zonder het denkbeelt van de driehoek wezen. Deze

nConcipere.

bevestiging dan kan niet zonder het denkbeelt van de driehoek zijn, noch nbevat
worden. Voorts, dit denkbeelt van de driehoek moet nootzakelijk deze zelfde

oInvolvere.

bevestiging oinsluiten, te weten, dat zijn drie hoeken met twee rechte hoeken
gelijk zijn. Van d'andere zijde, dit denkbeelt van de driehoek kan ook zonder deze
zelfde bevestiging niet zijn, noch bevat worden: in voegen dat (volgens de tweede

pDefinitio.
qEssentia.
rIdea.

pBepaling van dit deel) deze bevestiging tot de qwezentheit van het rdenkbeelt

sTriangulus.

des sdriehoeks behoort, en niets buiten het zelfde is. Het geen dan, dat wy van

tVolitio.

deze twilling gezegt hebben, (dewijl wy de zelfde naar onz welgevallen hebben
genomen) moet ook van alle willingen gezegt worden, te weten dat zy buiten het
denkbeelt niet zijn; gelijk wy voorgestelt hebben.

uCorellarium.

uToegift.

wVoluntas.
xIntellectus.

De wwil, en x't verstant zijn een, en 't zelfde.

yDemonstratio.

yBetoging.

zVolitiones.
aIdeae.

De wil en 't verstant zijn niets buiten de bezondere zwillingen en adenkbeelden:

bPropositio.
cScholium.

(volgens d' achtënveertigste bVoorstelling van dit deel, en der zelfder cByvoegsel.
Maar de bezondere willingen en denkbeelden (volgens de voorgaande

dVoluntas.
eIntellectus.

Voorstelling) zijn een en 't zelfde: dieshalven, de dwil, en e't verstant zijn een en
't zelfde; gelijk te betogen stond.

fScholium.

fByvoegsel.

Hier meê hebben wy 't geen, dat gemenelijk voor d' oorzaak van de doling gestelt

gPrivatio.
word, wechgenomen; en hier voren hebben wy getoont dat de valsheit in de gderving

hIdeae mutilatae &
confusae.

alleen, de welke de hver-
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iInvolvere.
kIdea falsa.

minkte en verwarde denkbeelden iinsluiten, bestaat: in voegen dat het kvalsch
denkbeelt, voor zo veel het valsch is, geen zekerheit insluit. Als wy dan zeggen,

lAcquiescere.
dat iemant in iets, dat valsch is, lgerust is, en niet daar aan twijffelt, zo zeggen

mCertus.
wy daaröm niet dat hy 'er mzeker af is, maar alleenlijk dat hy 'er niet aan twijffelt,
of dat hy in iets, 't welk valsch is, gerust is, om dat 'er geen oorzaken zijn, die te

nImaginatio.
oFluctuat.

weegbrengen dat zijn ninbeelding ovlot is, of die hem daar af doen twijffelen. (bezie

pScholium.
qPropositio.
rSupponere.

hier af het pByvoegsel van de vierenveertigste qVoorstelling in dit deel.) rOnderstel
dan dat een mensch by iets, dat valsch is, zo hardnekkiglijk blijft, dat men hem
geensins daar aan kan doen twijffelen; men zal echter nooit konnen zeggen dat

sCertus.
tCertitudo.
uPositivum.

hy 'er szeker af is. Want wy verstaan by tzekerheit iets ustellig, (bezie de

wPrivatio.

drieënveertigste Voorstelling in dit deel, en der zelfder Byvoegsel) en niet de w

xDubitatio.
yFalsitas.

derving van xtwijffeling: maar by derving van zekerheit verstaan wy yvalsheit.

zPropositio.

Doch tot breder verklaring van de voorgaande zVoorstelling is noch overig enige

aObjectiones.

dingen te vermanen.Wijders is ook overig dat ik op de ategenwerpingen antwoord,

bDoctrina.
cObjicere.

die tegen deze onze blering ctegengeworpen konnen worden. Eindelijk, om alle

dScrupulus.

dzwarigheit wech te nemen, heb ik 't ook de moeite waerdig geächt enige
nuttigheden van deze lering aan te wijzen. Ik zeg enigen; want de voornáamsten
zullen beter uit het geen, dat wy in 't vijfde Deel zullen zeggen, verstaan worden.

eDistinctio.

Ik zal dan van 't eerste beginnen, en de lezers vermanen dat zy naaukeurig e

fIdea.
gConceptus.
hMens.
iImagines.

onderscheit tusschen fdenkbeelt, of gbevatting van de hziel, en ibeelden der dingen,

kImaginari.

die wy kinbeelden, moeten maken. Wijders is nootzakelijk dat zy onderscheit
tusschen de denkbeelden en de woorden maken, daar meê wy de dingen

lImagines.
mVerba.
nIdeae.

aanwijzen. Want dewijl deze drie dingen, namentlijk lbeelden, mwoorden en n

denkbeelden, van veel menschen of gantschelijk verwart, of niet naaukeuriglijk
genoech, of eindelijk niet voorzichtiglijk genoech onderscheiden worden, zo zijn

oDoctrina.
pVoluntas.

zy van de olering van de pwil, die echter zeer nootzakelijk dient geweten te worden,

qSpeculatio.

zo ten opzicht van qd'opmerking, en van de wetenschappen, als tot het leven
wijsselijk te regelen, gantschelijk onkundig gebleven. Want de genen, die menen

rIdeae.
sImagines.
tOccursus.

dat de rdenkbeelden in sbeelden bestaan, de welken uit de tvoorkoming der

uFormari.

uitterlijke lighamen ugevormt worden, maken zich vroed dat die denkbeelden, de
welken van dingen zijn, die geen speur in onze harssenen konnen maken, of

wImago.
xIdeae.

daar af wy geen wbeelt in onz brein konnen vormen, geen xdenk-
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yFigmenta.
beelden zijn, maar alleenlijk yverdichtfelen, die wy volgens de keur van onze wil
verdichten. Zy aanschouwen dan de denkbeelden gelijk stomme beelden in een

zPraejudicium.
schildery, en, van dit zvooröordeel ingenomen, zien niet dat het denkbeelt, voor

aAffirmatio.
bNegatio.

zo veel 't een denkbeelt is, abevestiging of bontkenning insluit. Wijders, de genen,

cVerba.
dIdea.
eAffirmatio.

die de cwoorden met het ddenkbeelt, of met de ebevestiging zelve, die in het
denkbeelt ingesloten is, verwarren, wanen dat zy tegen het geen, 't welk zy
gevoelen, konnen willen, als zy met de woorden alleen iets tegen 't geen, dat zy

fCogitatio.

gevoelen, bevestigen, of ontkennen. Doch de geen, die op de natuur van de f

iInvolvere.

denking merkt, de welke niets, dat lighamelijk is, iinsluit, zal zich lichtelijk van

kPraejudicia.

deze kvooröordeelen konnen ontslaan. Want hy zal dan klarelijk verstaan dat het

lIdea.
mModus cogitandi.
nImago.

ldenkbeelt, vermits 't een mwijze van denken is, niet in n't beelt van enig ding, noch

oVerba.
pEssentia.

in de owoorden bestaat: dewijl de pwezentheit der woorden, en der beelden

qMotus.
rConceptus cogitationis.

alleenlijk van de lighamelijke qbewegingen, die geensins de rbevatting van denking
insluiten, gestelt word. 't Is genoech dat ik dit weinige hier af vermaant heb: en

sObjectiones.

dieshalven ga ik tot de voorgedachte stegenwerpingen over.

tVoluntas.

D'eerste hier af is, dat zy menen dat klarelijk blijkt, dat de twil zich wijder

uIntellectus.

uitstrekt, dan ut' verstant, en dat hy dieshalven van 't verstant verscheiden is. De
reden, om de welke zy achten dat de wil zich wijder uitstrekt, dan 't verstant, is,

wFacultas.

om dat zy zeggen, dat zy bevinden dat zy geen groter wvermogen van toe te

xAffirmare.
yNegare.

stemmen, of van te xbevestigen en yt' ontkennen behoeven, om onëindige andere
dingen, die wy niet begrijpen, toe te staan, dan wy alreê hebben; maar wel groter
vermogen van te verstaan. De wil is dan van 't verstant onderscheiden, om dat
het verstant eindig, en de wil onëindig is.

zObjicere.
aExperientia.

Ten tweeden kan men ons ztegenwerpen, dat ad'ervarentheit niets klarelijker

bDocere.
cSuspendere.

schijnt te bleren, dan dat wy onz oordeel konnen cschorssen, om de dingen, die

dPercipere.

wy dbegrijpen, niet toe te stemmen; 't welk ook hier meê bevestigt word, dat men
niet zegt dat iemant bedrogen word voor zo veel hy iets begrijpt, maar alleenlijk
voor zo veel hy toestemt, of tegenstemt. Tot een voorbeelt; de geen, die een
gevleugelt paert verdicht, staat daaröm niet toe dat'er een gevleugelt paert is;
dat is, word daaröm niet bedrogen, zo hy niet met enen toestemt dat 'er een
gevleugelt paert is. D' ervarentheit schijnt dieshalven niets klarelijker te leren, dan

eVoluntas.
fFacultas affirmandi &
negandi.
gFacultas intelligendi.

dat de ewil, of de fmacht van te bevestigen, en t'ontkennen vry, en van de gmacht

hDiversa.

van te verstaan hverscheiden is.
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iObjicere.
kAffirmatio.
lRealitas.

Ten darden kan men itegenwerpen, dat d' een kbevestiging niet meer lzakelijkheit

mContinere.
nPotentia.

schijnt te mbevatten, dan d'ander; dat is, wy schijnen geen groter nvermogen te

oAffirmare.
pVerum.

behoeven om te obevestigen dat dit, 't welk pwaar is, waar is, dan om te bevestigen

qIdeae.

dat iets, 't welk valsch is, waar is. Maar met de qdenkbeelden is 't anders gestelt:

rPercipere.
sRealitas.
tPerfectio.

want wy rbegrijpen dat het een denkbeelt meer szakelijkheit, of tvolmaaktheit
heeft, dan 't ander; dewijl het een denkbeelt zo veel volmaakter is, dan 't ander,

uObjectum.
wDifferentia.

als 't een uvoorwerp ook voortreffelijker is, dan 't ander: daar uit ook w't onderscheit

xVoluntas.
yIntellectus.

tusschen xwil en yverstant schijnt te blijken.

zObjicere.
aLibertas voluntatis.

Ten vierden kan men ons ztegenwerpen; Indien de mensch niet uit avrijheit van

bAEquilibrium.

wil werkt, wat zal 'er dan af worden, zo hy tot bgelijkwichtigheit geraakt, gelijk
Buridaans ezel? zal hy niet van honger en dorst sterven? Indien ik ja zeg, zo zal
ik schijnen een ezel, of een menschelijk stokbeelt, en geen redelijk mensch, te
bevatten. Indien ik neen zeg, zo zal ik moeten toestaan dat de mensch zich zelf

cDeterminare.
dFacultas.

cbepaalt, en by gevolg dat hy d't vermogen heeft om te gaan daar hy wil, en om
te doen dat hem belieft. Men zal misschien, behalven deze, noch andere dingen
konnen voorwerpen. Maar dewijl ik niet gehouden ben te deursnuffelen wat yder

eObjectiones.

kan dromen, zo zal ik trachten alleenlijk op deze etegenwerpingen, zo kortelijk,
als my mogelijk zal zijn, t'antwoorden.

fVoluntas.

Wat d' eerste aangaat, ik zeg dat ik toesta dat de fwil zich wijder uitstrekt, dan

gIntellectus.
hIdeae clarae & distinctae.

g't verstant, zo men by verstant alleenlijk de hklare en onderscheide denkbeelden

iPerceptiones.

verstaat. Maar ik ontken dat de wil zich wijder uitstrekt, dan de ibegrijpingen, of

kFacultas conciprendi.

k't vermogen van te bevatten. En zeker, ik zie niet waaröm het vermogen van te
willen eerder, dan 't vermogen van te gevoelen, onëindig gezegt moet worden.
Want gelijk wy, door het zelfde vermogen van te willen, onëindige dingen, doch
't een na 't ander, en niet te gelijk, ('t welk onmogelijk is) konnen bevestigen; zo
konnen wy ook, door het zelfde vermogen van te gevoelen, onëindige lighamen,
't een na 't ander, en niet te gelijk, gevoelen, of gewaar worden. Indien zy zeggen
dat 'er onëindige dingen zijn, die wy niet konnen begrijpen, of gewaar worden, zo

lCogitatio.
zal ik hen weêr te gemoet voeren, dat wy de zelfden ook door geen ldenking, en by

mFacultas volendi.
gevolg door geen mvermogen van te willen, konnen bereiken. Maar, zeggen zy,
indien God wilde maken dat wy ook de zelfden zouden begrijpen, of gewaar
worden, zo zou hy wel groter macht van te begrijpen, of gewaar te worden aan
ons moeten geven, maar geen groter ver-
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mogen van te willen, dan hy gegeven heeft. Dit is even het zelfde, als of zy zeiden

nInfinita alia entia.
oPercipere.

dat, indien God wilde maken dat wy nonëindige andere wezenden zouden obegrijpen,

pIdea universalior.

hy wel groter verstant aan ons zou moeten geven; maar geen palgemeender

qEns.
rAmplecti.

denkbeelt van q't wezend, dan hy gegeven heeft, om alle de zelfde wezenden rt'

sEns universale.

omhelzen, of onder een salgemeen wezend te konnen brengen. Want wy hebben

tIdea.

alreê getoont dat de wil een algemeen wezend is, of een tdenkbeelt, door 't welk

uVolitiones.

wy alle de bezondere uwillingen, dat is het geen, 't welk aan hen alle gemeen is,

wVolitio universalis.
xIdea universalis.

verklaren. Dewijl zy dan menen dat deze walgemene willing van alles, of dit x

yFacultas.

algemeen denkbeelt van wil als een yvermogen van onze ziel is, zo is 't geen
wonder dat zy zeggen dat dit vermogen zich buiten de palen van 't verstant tot
aan 't onëindig uitstrekt: want algemeen ondeelig word zo wel van een, als van

zIndividua.
veel, en van onëindige zondeeligen gezegt.

aObjectio.
bPotestas.

Op de tweede ategenwerping antwoord ik, met t' ontkennen dat wy vrije bmacht

cSuspendere.

hebben om onz oordeel te cschorssen.Want als wy zeggen dat iemant zijn oordeel

dAdaequatè.

schorst, zo zeggen wy niets anders, dan dat hy ziet dat hy de zaak niet d

ePercipere.
fSuspensio judicii.
gPerceptio.

evenmatiglijk ebegrijpt. De fschorssing van oordeel dan is warelijk een gbegrijp,

hVoluntas libera.

niet een hvrije wil. Laat ons, om dit klarelijker te verstaan, een jongen voor ogen

iImaginatio.

stellen, die zich een paert inbeeld, en niets anders begrijpt. Dewijl deze iinbeelding

kExistentia.
lCorollarium.
mPropositio.

de kwezentlijkheit van 't paert (volgens de lToegift van de zeventiende mVoorstelling

nInvolvere.

in dit deel) ninsluit, en de jongen niets begrijpt, 't welk de wezentlijkheit van 't paert

oSecludere.

ouitsluit, zo zal hy nootzakelijk het paert, als tegenwoordig, aanschouwen, en van
des zelfs wezentlijkheit niet konnen twijffelen, schoon hy van de zelfde niet zeker
is. Wy bevinden dit zelfde dagelijks in onze dromen; en ik geloof niet dat 'er

pPotestas libera.
qJudicium.

iemant is, die acht dat hy, terwijl hy droomt, pvrije macht heeft om zijn qoordeel

rSuspendere.

van die dingen, de welken hy droomt, te rschorssen, en te maken dat hy het geen,
't welk hy droomt te zien, niet droomt: en echter gebeurt het dat wy in onze dromen
onz oordeel schorssen; te weten, als wy dromen dat wy dromen. Wijders, ik sta

sPercipere.

toe dat niemant bedrogen word voor zo veel hy enkelijk sbegrijpt: dat is, ik sta

tImaginatio.
uInvolvere.

toe dat td'inbeeldingen van de ziel, in zich alleen aangemerkt, geen doling u

wScholium.
xPropositio.

insluiten: bezie het wByvoegsel van de zeventiende xVoorstelling in dit deel. Maar

yAffirmare.

ik ontken dat een mensch, voor zo veel hy enkelijk begrijpt, niets ybevestigt. Want
wat is anders een gevleugelt paert te begrijpen, dan van het paert de vleugels
te be-
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vestigen? Want indien de ziel niets anders, dan een gevleugelt paert, begreep, zo
zou zy het zelfde als voor zich tegenwoordig aanschouwen, en geen oorzaak hebben

zExistentia.
aFacultas.

om van des zelfs zwezentlijkbek te twijffelen; en ook geen avermogen van tegen te

bImmaginatio.
cIdea.

stemmen, zo bd' inbeelding van 't gevleugelt paert niet by een ander cdenkbeelt
gevoegt was, 't welk de wezentlijkheit van 't zelfde paert uitsluit, of zo zy niet

dInadaequate.

begreep dat het denkbeelt van 't gevleugelt paert, 't welk zy heeft, donëvenmatig
is; en dan zal zy nootzakelijk, of de wezentlijkheit van't zelfde paert ontkennen,
of daar aan twijffelen.

eObjectio.
Hier meê meen ik ook op de darde etegenwerping geantwoord te hebben; te

fVoluntas.
gUniversale.
hIdeae.

weten, dat de fwil een galgemeen is, 't welk van alle de hdenkbeelden gezegt word,
en 't welk alleenlijk dit betekent, dat aan alle de denkbeelden gemeen is, namelijk

iAffirmatio.
kEssentia.
lAbstractè.

de ibevestiging. En dieshalven moet des zelfs kwezentheit, voor zo veel zy dus l

mAdaequata.
nDefinitio.

afgetrokken bevat word, in yder denkbeelt mevenmatig zijn; gelijk de nbepaling
van de mensch geheel en gelijkelijk aan yder bezonder mensch toegepast moet

oVoluntas.
pIdeae.

worden. Op deze wijze dan konnen wy bevatten dat de owil altijt in alle p

denkbeelden de zelfde is, maar geensins voor zo veel hy aangemerkt word dat

qEssentia.

hy de qwezentheit van het denkbeelt stelt: want dus verre verschillen de bezondere

rAffirmationes.

rbevestigingen van malkander, gelijk de denkbeelden zelven. Tot een voorbeelt;

sCirculus.
tInvolvere.

de bevestiging, die in 't denkbeelt van de skring tingesloten is, verschilt zo veel

uTriangulus.

van die, de welke in het denkbeelt van de udriehoek ingesloten is, als het denkbeelt

wAbsolutè.

van de kring van het denkbeelt van de driehoek. Wijders, ik ontken wvolstrektelijk,

xAEqualis potentia
cogitandi.
yAffirmare.

dat wy xgelijk vermogen van te denken behoeven om te ybevestigen het geen, 't
welk waar is, waar te zijn, als om te bevestigen het geen, dat valsch is, waar te

zMens.

wezen. Want deze twee bevestigingen, zo men alleenlijk op de zziel, en niet op

aEns.
bNon ens.

de woorden merkt, zijn tot malkander als het awezend tot het bniet wezend. Want

cIdeae.
dNihil positivum.
eForma.

in de cdenkbeelden is dniets stellig, 't welk de evorm van valsheit stelt; Bezie de

fPropositio.
gScholium.

vijfëndartigste fVoorstelling van dit deel, met der zelfder gByvoegsel, en het
Byvoegsel van de zevenënveertigste Voorstelling in dit deel. Men heeft dieshalven

hUniversalia.

hier voornamentlijk aan te merken, hoe lichtelijk wy bedrogen worden, als wy hd'

iParticularia.
kEntia rationis.
lAbstracta.

algemenen met de ibezonderen, en de kwezenden der reden, en ld' afgetrokke

mEntia realia.

met de mzakelijke wezenden verwarren.

nObjectiones.

Wat eindelijk de vierde nTegenwerpingen aangaat, ik zeg dat
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oAEquilibrium.
ik volkomentlijk toesta dat een mensch, in zodanige ogelijkwichtigheit gestelt, (te
weten, die niets anders begrijpt, dan dorst, honger, zodanige spijs, en zodanige
drank, die even verre van hem af is) van honger en dorst zal sterven. Indien men
aan my vraagde, of zodanig een mensch niet eerder voor een ezel, dan voor een
mensch, gehouden moet worden; ik zal antwoorden dat ik dit niet weet; gelijk ik ook
niet weet hoe hoog men de geen moet achten, die zich zelf verdoet, en hoe hoog
men de kinderen, zotten, razenden, enz. moet achten.
Nu is noch overig, dat ik aanwijs hoe veel nuttigheit de kennis van deze lering tot

gebruik en dienst van onz leven aanbrengt: 't welk wy lichtelijk uit dit volgende zullen
bemerken.

pCognitio.
qNutus.

Voorëerst, voor zo veel deze pkennis leert, dat wy naar Gods qwenk en stiering
alleen werken, en aan de goddelijke natuur deelächtig zijn, en zo veel te meer,
als wy volmaakter werken doen, en God meer en meer verstaan en kennen.
Deze lering dan, behalven dat zy het gemoed gantschelijk gerust maakt, heeft
noch ook dit in zich, dat zy ons aanwijst waar in onz hoogste geluk, of onze zaligheit

rCognitio Dei.
bestaat, te weten in d' enige rkennis van God, door de welke wy aangedreven worden
tot alleenlijk die dingen te doen, de welken ons van de liefde en godvruchtigheit
aangeraden worden. Daar uit wy klarelijk verstaan hoe verre de genen van de
ware schatting en achting des deuchts afdwalen, de welken voor hun deucht en
goede werken, als voor de grootste dienst, verwachten dat zy van God met d'
uitsteekentste vergeldingen verëert en beschonken zullen worden; als of de deucht
zelf, en de godsdienst niet de hoogste gelukzaligheit, en d' opperste vryheit was.
Ten tweeden, voor zo veel zy aan ons leert hoe wy ons in de dingen van 't geval,

of die niet in onze macht zijn, dat is, die niet uit onze natuur volgen, moeten dragen;
namelijk, voorspoet en tegenspoet gelijkmoediglijk te verwachten, en te dragen; te

sDecretum.
weten, om dat alles met een zelfde nootzakelijkheit uit Gods eeuwig sbesluit volgt,

tEssentia.
uTriangulus.
wAnguli.

als uit de twezentheit van de udriehoek, dat zijn drie whoeken met twee rechte
hoeken gelijk zijn.

xDoctrina.
yVita socialis.

Ten darden. Deze xlering is ook tot het ygezellig leven vorderlijk, voor zo veel
zy aan ons leert, dat wy niemant moeten haten, verächten, bespotten, noch
benijden, en op niemant toornig zijn. Wijders, voor zo veel zy ook leert met het
zijne vernoegt te wezen, en aan zijn naaste behulpsaam te zijn, niet met een

zMisericordia.
aPartialitas.
bSuperstitio.

vrouwelijke zerbarmenis, noch uit aeenzigdigheit, noch uit bwaangelovigheit;
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maar alleenlijk door 't beleit van de reden, te weten, naar dat de tijt en gelegentheit
verëisschen; gelijk ik in 't darde deel zal tonen.

cDoctrina.
dSocietas.

Eindelijk, deze clering is ook niet weinig vorderlijk tot de gemene dgezelligheit en
rust, voor zo veel zy aanwijst hoe de burgers en onderzaten bestiert en geleid
moeten worden, namelijk niet om te dienen, maar om vrywilliglijk het geen, dat

eScholium.
best is, te doen. Dit zy genoech tot de voltrekking van 't geen, dat ik in dit e

Byvoegsel voorgenomen had te verhandelen.

fMens humane.
gProprietates.

Ik acht dat ik hier meê de natuur van de fmenschelijke ziel, en haar g

eigenschappen, wijdlopig genoech, en, zo veel de moejelijkheit van de zaak
meêbrengt, klarelijk verklaart, en zodanige dingen verhandelt heb, uit de welken
veel treffelijke zaken, die ten hoogsten nut zijn, en die men nootzakelijk moet
weten, besloten konnen worden, gelijk ten deel uit het volgende zal blijken.

Einde van het tweede Deel.
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Darde Deel Der zedekunst. Van de Natuur en Oorsprong der
hartstochten.

aAffectus.
DE genen, die vande ade Hartstochten, en van der menschen regel van leven
geschreven hebben, schijnen ten meestendeel niet van naturelijke zaken, die de
gemene wetten der natuur volgen, maar van zaken, die buiten de natuur zijn, te
handelen; ja zy schijnen de menschen in de natuur, gelijk een heerschappy in een

bOrdo.
heerschappy, te bevatten. Want zy geloven dat de mensch eerder bd' ordening der

cActiones.
natuur ontroert en verwart, dan volgt, en dat hy volkome macht in zijn cwerkingen

dDeterminari.
heeft, en dat zy van niemant anders, als van hem zelf, dbepaalt worden. Wyders,
zy eigenen d' oorzaak van de menschelijke onmacht, en onbestandigheit niet
aan de gemene macht der natuur toe, maar ik weet niet aan welk gebrek van de
menschelijke natuur, de welke zy dieshalven bewenen, belachen, verächten, of, 't
welk ten meestendeel gebeurt, vervloeken; en de geen, die d' onmacht van de

cMens.
menschelijke cziel welspreekentlijker, of scherpzinniglijker kan overhalen en uitmaken,
word als goddelijk gehouden. Daar ontbreeken echter geen zeer voortreffelijke
mannen, (aan
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welker arbeit en naerstigheit wy belijden grotelijks verplicht te zijn) die eer veel
voortreffelijke dingen van de rechte regel van te leven geschreven, en raden, die
vol voorzichtigheit zijn, aan de menschen gegeven hebben: maar niemant, by mijn

dAffectus.
eDeterminare.

weten, heeft tot noch toe de ware natuur der dHartstochten, en hun krachten ebepaalt,

fMens.

noch wat, in tegendeel, de fziel vermag in de zelfden te bezadigen. Ik weet wel
dat de zeer vermaarde Descartes schoon hy ook gelooft heeft dat de ziel in haar

gActiones.
hAffectus.

gdoeningen volkome macht heeft, echter heeft gepoogt de menschelijke h

hartstochten door hun eerste oorzaken te verklaren, en gezamentlijk de middel
te tonen, daar door de ziel volkome heerschappy over de hartstochten zou konnen
hebben: maar hy doet (immers naar mijn oordeel) niets anders, dan dat hy de
scherpzinnigheit van zijn groot vernuft ten toon stelt; gelijk ik op zijn plaats zal tonen.
Want ik wil my weêr tot de genen keren, die liever de hartstochten en doeningen
der menschen willen vervloeken, of belachen, dan verstaan. Aan dezen zal het,
zonder twijffel, wonderlijk schijnen, dat ik my onderneem de zonden der menschen,

hMathematici.
en hun ongerijmtheden, volgens het gebruik der hMeetkundigen, te verhandelen,

iDemonstrare.
en naar zekere reden die dingen wil ibetogen, de welken tegen de reden strijden,
en die, gelijk zy uitroepen, ydel, ongerijmt en afschuwelijk zijn. Maar dit is mijn
reden en regel: In de natuur geschied niets, dat aan haar tot gebrek toegeëigent
kan worden. Want de natuur is altijt de zelfde, en haar kracht en vermogen van te
werken overäl een en de
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zelfde; dat is, de wetten en regelen der natuur, volgens de welken alle dingen

kForma.
geschieden, en van d' een in d' ander kvorm veränderen, zijn overäl en altijt de
zelfden; en dieshalvenmoet de reden en regel van de natuur der dingen, hoedanig
zy ook zijn, te verstaan, een en de zelfde wezen, namelijk naar de wetten en

lAffectus.
regelen van d' algemene natuur. De lHartstochten dan van Haat, Gramschap, Nijt,
enz. in zich zelven aangemerkt, volgen uit de zelfde nootzakelijkheit en kracht
der natuur, als d' andere bezondere dingen, en erkennen dieshalven zekere

fProprietates.
oorzaken, door de welken zy verstaan worden, en hebben zekere feigenschappen,
even waerdig tot onze kennis, als d'eigenschappen van alle andere dingen, door
welker aanschouwing alleen wy vermaakt worden. Ik zal dan van de natuur en

mAffectus.
nMens.

krachten der mHartstochten, en van 't vermogen der nziel over de zelfden op de
zelfde wijze handelen, volgens de welken ik in 't voorgaande van God, en van

lActiones.
mAppetitus.

de ziel heb gehandelt, en de menschelijke ldoeningen en mlusten evenëens

nLineae.
oPlana.
pCorpora.

aanmerken, als of men van nlijnen, oplatten, of van plighamen handelde.

aDefinitiones.

aBepalingen.

I.
bAdaequata.
cEffectus.

Ik noem deze oorzaak bevenmatig, welker cgewrocht klarelijk en onderscheidelijk

dPercipi.
eInadaequata.

door de zelfde dbegrepen kan worden; en die eonëvenmatig, of bezonder,
welker gewrocht door haar alleen niet verstaan kan worden.

II.

fAgere.

Ik zeg dat wy dan fdoen, of werken, als 'er in ons, of buiten ons iets geschied,

gCausa adaequata.

van 't welk wy gd' evenmatige oorzaak zijn: dat is (volgens de voorgaande

hDefinitio.

hBepaling) als uit onze
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iClarè & distinctè.
natuur iets in ons, of buiten ons volgt, 't welk door de zelfde alleen iklarelijk en

kIntelligere.
lPati.

onderscheidelijk kverstaan kan worden. In tegendeel, ik zeg dat wy llijden,
als in ons iets geschied, of dat uit onze natuur iets volgt, van 't welk wy niet,
dan ten deel, oorzaak zijn.

III.
mAffectus.
nAffectiones.

By mHartstocht versta ik nd' aandoeningen des lighaams, door de welken

oPotentia agendi.

des lighaams overmogen van te werken vermeerdert of vermindert, geholpen,

pIdeae.
qAffectiones.

of ingetoomt word, en gezamentlijk de pdenkbeelden dezer qaandoeningen.

rCausa adaequata.
sAffectiones.

Indien wy dan rd' evenmatige oorzaak van enige dezer saandoeningen konnen

tAffectus.
uActio.
wPassiones.

wezen, zo versta ik by thartstocht udoening; andersins wlijdingen.

xPostulata.

xVereisschingen.

I.
yModi.
zAffici.

Hetmenschelijk lighaam kan op veel ywijzen zaangedaan worden, door de

aPotentia agendi.

welken zijn avermogen van te werken vermeerdert, of vermindert word; en
ook op andere wijzen, die des zelfs vermogen van te werken noch meerder,

bPostulatum.
cAxioma.

noch minder maken. Deze bVerëissching, of cKundigheit steunt op d'eerste

dLemmata.

Verëissching, en op de vijfde en zevende dVoorbewijzen, die achter de

ePropositio.

dartiende eVoorstelling van het tweede deel te zien zijn.
II.

fImpressiones.

Het menschelijk lighaam kan veel veränderingen lijden, en echter f

gVestigia.
hObjecta.

d'indrukkingen, of gspeuren der hvoorwerpen behouden, (bezie hier af de

iPostulatum.
kImagines.

vijfde iVereïssching in het tweede deel) en by gevolg de zelfde kbeelden der

lDefinitio.
mScholium.

dingen, welker lBepaling in 't mByvoegsel van de zeventiende Voorstelling
in het tweede deel te zien is.

nPropositio.
Eerste nVoorstelling.

oMens.
pPari.

Onze oziel doet sommige dingen, maar sommigen plijd zy: namelijk, voor zo veel zy

qIdeae adaequatae.

qevenmatige denkbeelden heeft, voor zo veel doet zy nootzakelijk enige dingen;
en
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rIdeae inadaequatae.
voor zo veel zy ronëvenmatige denkbeelden heeft, voor zo veel lijd zy ook nootzakelijk
enige dingen.

sDemonstratio.

sBetoging.

tMens humana.
uAdaquatae.
wMutilatae.

Enige denkbeelden van yder tmenschelijke ziel zijn uevenmatig, en enigen w

xConsusae.
yScholium.

verminkt en xverwart; volgens het yByvoegsel van de veertigste Voorstelling in

zIdeae.
aAdaequatae.

het tweede deel. Doch de zdenkbeelden, die in iemants ziel aevenmatig zijn, zijn

bEssentia.
cMens.

evenmatig in God, voor zo veel hy de bwezentheit van de zelfde cziel stelt; volgens

dCorollarium.
ePropositio.
fIdeae.

de dToegift van d' elfde eVoorstelling in het tweede deel. Wijders, die fdenkbeelden,

gInadaequatae.
hAdaequatae.

de welken in de ziel gonëvenmatig zijn, zijn ook (volgens de zelfde Toegift) h

iEssentia.

evenmatig in God, niet voor zo veel hy alleenlijk de iwezentheit van de zelfde
ziel, maar ook voor zo veel hy gezamentlijk de ziel der andere dingen in zich

kIdea data.
lEffectus.

begrijpt. Wijders, uit yder kgestelt denkbeelt moet nootzakelijk enig lgewrocht
volgen; (volgens de zevenëndartigste Voorstelling in 't eerste deel) van welk

mCausa adaequata.
nDefinitio.

gewrocht God md'evenmatige oorzaak is: (bezie d' eerste nBepaling van dit deel)

oInfinitus.

niet voor zo veel hy oonëindig is; maar voor zo veel hy met dat gestelt denkbeelt

pAffectus.

paangedaan aangemerkt word; bezie de negende Voorstelling in het tweede deel.

qEffectus.

Maar van dat qgewrocht, van 't welk God d' oorzaak is, voor zo veel hy met een

rIdea.

rdenkbeelt, dat in iemants ziel evenmatig is, aangedaan is; van dat gewrocht is

sCorollarium.

de zelfde ziel d'evenmatige oorzaak; volgens de sToegift van d' elfde Voorstelling

tMens.
uDefinitio.

in het tweede deel. Dieshalven, onze tziel (volgens de tweede uBepaling van dit

wIdeae adaequatae.

deel) voor zo veel zy wevenmatige denkbeelden heeft, doet nootzakelijk enige
dingen; 't welk het eerste was. Wijders, al 't geen, 't welk nootzakelijk uit het
denkbeelt volgt, dat in God evenmatig is, niet voor zo veel hy alleenlijk de ziel
van een enig mensch, maar voor zo veel hy de zielen van andere dingen,
gezamentlijk met de ziel van de zelfde mensch, in zich heeft; daar af (volgens

xCorollarium.
nPropositio.

de zelfde xToegift van d' elfde nVoorstelling in het tweede deel) is de ziel van die

yCausa adaequata.

zelfde mensch niet yd'evenmatige oorzaak, maar ten deel: en dieshalven (volgens

zDefinitio.
aIdeae inadaequatae.

de tweede zBepaling van dit deel) lijd de ziel, voor zo veel zy aonëvenmatige
denkbeelden heeft, nootzakelijk enige dingen; 't welk het tweede was.

bCorollarium.

bToegift.

cPassiones.
dIdeae inadaequatae.

Hier uit volgt dat de ziel zo veel te meer clijdingen onderworpen is, als zy meer d

onëvenmatige denkbeelden heeft; en in tegendeel, dat zy zo veel te meer dingen
werkt, als zy meer evenmatige denkbeelden heeft.
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ePropositio.
Tweede eVoorstelling.

fMens.
Het lighaam kan de fziel niet tot denken, noch de ziel het lighaam tot beweging,

gDeterminare.
noch tot rust, noch tot iets anders (zo 'er iets anders is) gbepalen.

hDemonstratio.

hBetoging.

iModi cogitandi.
kRes cogitans.

Alle iwijzen van denken hebben God tot oorzaak, voor zo veel hy een kdenkende

lAttributum.

zaak is, en niet voor zo veel hy door een andere ltoeëigening verklaart word;

mMens.

volgens de zeste Voorstelling in het tweede deel. Dit dan, 't welk de mziel tot

nDeterminare.
oModus cogitandi.
pExtensio.

denken nbepaalt, is een owijze van denken, en niet van puitgestrektheit: dat is,

qDefinitio.

(volgens d' eerste qBepaling in het tweede deel) geen lighaam; 't welk het eerste

rMotus.
sQuies.

was. Wijders, de rbeweging en srust des lighaams moet uit enig ander lighaam
spruiten, 't welk ook van een ander lighaam tot beweging, of tot rust bepaalt heeft
geweest. En zeker, al 't geen, dat in een lighaam ontstaat, moet uit God ontstaan,

tModus extensionis.

voor zo veel hy, met enige twijze van uitgestrektheit, en niet voor zo veel hy met

uModus cogitandi.
wAffectus.

enige uwijze van denken waangedaan, aangemerkt word: (volgens de zelfde zeste

yMens.

Voorstelling van het tweede deel) dat is, het kan niet uit de yziel voortkomen, die

zPropositio.

(volgens d' elfde zVoorstelling van het tweede deel) een wijze van denken is; 't
welk het tweede was.

aScholium.

aByvoegsel.

Deze dingen worden klarelijker uit het geen verstaan, 't welk in het Byvoegsel

bPropositio.
cMens.

van de zevende bVoorstelling in het tweede deel gezegt is: namelijk, dat de cziel en

dCorpus.
eAttributum.
fCogitatio.

d't lighaam een en 't zelfde ding is, 't welk nu onder de etoeëigening van fdenking,

gExtensio.
hOrdo.

en dan onder die van guitgestrektheit bevat word. Hier uit spruit het dat hd'

iConcatenatio.

ordening, of de isamenschakeling der dingen een en de zelfde is, 't zy de natuur
onder deze, of onder die toeëigening word bevat; en by gevolg dat d' ordening

kActiones.
lPassiones.

der kdoeningen en llijdingen van onz lighaam van natuur gelijk is met d' ordening

mMens.
nModus.

der doeningen en lijdingen van de mziel; 't welk ook uit de nwijze blijkt, daar door

oPropositio.

wy de twaalfde oVoorstelling van het tweede deel betoogt hebben.
Maar hoewel deze dingen zodanig zijn, dat 'er geen reden van te twijffelen

overig is, zo kan ik naauwelijks geloven dat, indien ik de zaak niet door d'
ervarentheit bevestig, de menschen bewogen konnen worden tot deze dingen
met een rechtmatig gemoed t' overwegen; zo krachtiglijk zijn zy overreed dat het

pNutus.
qMens.

lighaam alleenlijk op de pwenk van de qziel nu bewogen word, dan rust, en zeer
veel dingen
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rDependere.
doet, de welken alleenlijk van de wil der ziel, en van de kunst van te denken r

sDeterminare.
afhangen. En zeker, niemant heeft tot noch toe sbepaalt wat het lighaam vermag:
dat is, d' ervarentheit heeft tot noch toe aan niemant geleert, wat het lighaam, uit
de wetten der natuur alleen, voor zo veel zy slechs lighamelijk aangemerkt word,
kan doen, en wat het niet kan doen, 't en zy het van de ziel bepaalt word. Want

tFabrica.
niemant kent tot noch toe het tgebou des lighaams zo naaukeuriglijk, dat hy alle des

uFunctiönes.
zelfs uampten en bedieningen heeft konnen verklaren: ik zwijg noch dat in de

wSagacitas.
stomme beesten veel dingen aangemerkt worden, die de menschelijke w

xSomnambuli.
schranderheit verre overtreffen, en dat de xwandelslapers in hun slaap veel dingen
doen, die zy, wakker zijnde, niet zouden darren aanvangen; 't welk klarelijk
genoech toont dat het lighaam zelf, uit de wetten van zijn natuur alleen, veel

yMens.
dingen vermag, over de welken zijn yziel zelf verwondert is. Wijders, niemant weet

zModus.
aMedia.

op welke zwijze, en door welke amiddelen de ziel het lighaam beweegt, noch hoe
veel trappen van beweging zy aan 't lighaam kan mededelen, en met hoe grote
gezwintheit het zelfde bewegen. Hier uit volgt dan dat demenschen, als zy zeggen

bActio.
dat deze, of die bdoening des lighaams uit de ziel spruit, die heerschappy over 't
lighaam heeft, niet weten wat zy zeggen, en niets anders doen, dan met schone
woorden belijden, dat zy, zonder verwondering, van de ware oorzaak van die
doening onkundig zijn. Maar, zullen zy zeggen, 't zy men weet, of niet weet door

cMens.
welke middelen de cziel het lighaam beweegt, men ondervind echter dat het lighaam

dInert.

donmachtig en onbequaam zou zijn, zo de menschelijke ziel niet bequaam was
om te denken, en uit te vinden: wijders, dat men ondervind dat zo wel te spreken,
als te zwijgen in de macht van de ziel alleen bestaat, en veel andere dingen, van
de welken men dieshalven gelooft dat zy van 't besluit der ziel afhangen. Wat het
eerste aangaat, ik vraag hen, of d' ervarentheit ook niet leert, dat, indien in tegendeel

eIners.
het lighaam eonmachtig en onbequaam is, de ziel ook niet te gelijk onmachtig en
onbequaam is. Want als het lighaam door de slaap rust, zo is de ziel ook daar

fPotestas cogitandi.
meê in slaap, en heeft geen fmacht van te denken gelijk dan, als zy wakker is.
Wijders, ik geloof dat alle menschen ondervonden hebben dat de ziel niet altijt

gObjectum.
even bequaam is om op een zelfde gvoorwerp te denken, maar dat, gelijk het

hImago.
lighaam bequamer is om het hbeelt van dit, of dat voorwerp daar in te verwekken,
de ziel ook in dier voegen bequamer is om dit, of dat voorwerp t' aanschouwen.
Maar, zullen zy zeggen, d' oorzaken der gebouwen, schilderijen,
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en diergelijke dingen, die door menschelijke kunst alleen worden gemaakt, konnen
niet van de wetten der natuur alleen, voor zo veel zy slechs lighamelijk aangemerkt
word, afgeleid worden; en het menschelijk lighaam zou niet machtig wezen om

iMens.
enige kerk te bouwen, zo het niet van de iziel bepaalt en geleid word. Maar ik heb

kContemplatio.
alreê getoont dat zy niet weten wat het lighaam vermag, of wat uit de k

lDeduci.
beschouwing van des zelfs natuur alleen lafgeleid kan worden, en dat zy zelven
bevinden dat zeer veel dingen uit de wetten der natuur alleen geschieden, van
de welken zy gelooft zouden hebben dat zy nooit konden geschieden, dan uit de

mSomnambuli.
bestiering van de ziel; gelijk die dingen zijn, de welken van de mwandelslapers in
hun slaap worden gedaan, en daar over zy, wakker geworden, zich verwonderen.
Ik voeg hier by het gebou zelf van 't menschelijk lighaam, 't welk alle de gebouwen,
die door menschelijke kunst gemaakt zijn, zeer verre in kunst overtreft; ik zwijg noch

nAttributum.
dat, gelijk ik hier voor getoont heb, uit de natuur, onder welke ntoeëigening ook
aangemerkt, onëindige dingen volgen. Voorts, wat het tweede betreft, zeker, het
zou veel beter met de menschelijke zaken gestelt zijn, zo het zo wel in de macht
van de mensch stond te zwijgen, als te spreken. Maar d' ervarentheit leert meer
dan genoech, dat de menschen niets minder in hun macht hebben, dan de tong,

oAppetititus.
en niets minder vermogen, als hun olusten te matigen. Hier uit spruit het dat de
menschen ten meestendeel geloven, dat wy alleenlijk die dingen vrywilliglijk doen,

pLeviter.
die wy pals ter loop begeren, om dat de begeerte der zelfder dingen lichtelijk door

qContrahi.
de geheugenis van enig ander ding, daar aan wy dikwijls gedenken, qingetrokken
kan worden, maar geensins de genen, die wymet grote toegenegentheit begeren,
en die niet door de geheugenis van een ander ding gestilt konnen worden. Maar
indien wy niet hadden ondervonden dat wy veel dingen doen, van de welken wy

rAffectus.
namaals berou hebben, en dat wy dikwijls, te weten als wy door strijdige rhartstochten
bestreden worden, beter dingen zien, en erger volgen, zo zou 'er niets wezen, 't

sLiberè.
welk ons zou beletten te geloven dat wy alles svrywijlliglijk doen. Dus gelooft een
kint dat het de melk vrywilliglijk begeert, een vergramde jongen dat hy wraak wil,
en een blode dat hy de vlucht begeert. Wijders, een dronke mensch gelooft dat
hy met een vrywillig besluit van de ziel die dingen spreekt, de welken hy, sedert
nuchter geworden, wel zou willen dat hy gezwegen had. In dezer voegen geloven

tLibero decreto.
de sporelozen, klappers, kinderen, en veel diergelijken, dat zy met een tvrywillig
besluit spreken, hoewel zy echter de drift van te
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spreken, die zy hebben, niet konnen intomen: in voegen dat d' ervarentheit zelve
met geen minder klaarblijkelijkheit, als de reden, leert dat de menschen zich om
deze oorzaken alleen vry achten, om dat zy van hun werken kundig zijn, en d'

uDeterminari.
oorzaken, van de welken zy ubepaalt worden, niet weten, en wijders geloven dat de

wDecreta.
xAppetitus.

wbesluiten van de ziel niets anders zijn, dan de xlusten zelven, die daarom

yDispositiones.

verscheiden zijn, naar de verscheide ygeschiktheden des lighaams. Want yder

zAffectus.

matigt alles naar zijn zhartstocht; en daarënboven de genen, die van strijdige
hartstochten bestreden worden, weten niet wat zy willen: maar de genen, die
van geen hartstocht worden bewogen, worden zeer lichtelijk herwaarts en

aDecretum.
derwaarts gedreven. Zeker, alle deze dingen tonen klarelijk, dat zo wel het abesluit

bAppetitus.
cDeterminatio.

van de ziel, als de blust, en de cbepaling des lighaams gelijk van natuur zijn, of

dAttributum.
eCogitatio.

liever een en de zelfde zaak, die wy, als zy onder de dtoeëigening van edenking

fDecretum.

aangemerkt, en daar door verklaart word, fbesluit noemen, en als men haar onder

gAttributum.
hExtensio.

de gtoeëigening van huitgestrektheit aanmerkt, en van de wetten der beweging

iDeterminatio.

en rust afleid, met de benaming van ibepaling aanwijzen; 't welk noch klarelijker
uit het geen zal blijken, dat wy nu zullen zeggen. Want iets anders is 't geen, dat

kDecretum.

ik hier voornamelijk aangemerkt wil hebben, namelijk dat wy niets uit het kbesluit
der ziel konnen doen, 't en zy wy daar aan gedenken. Tot een voorbeelt, wy
konnen niet een woort spreken, 't en zy wy daar aan gedenken. Wijders, aan

lPotestas.
enig ding te gedenken, of het zelfde te vergeten bestaat niet in de vrije lmacht

mMens.
van de mziel. Dieshalven gelooft men dat dit alleen in de macht van de ziel staat,

nDecretum mentis.
dat wy de zaak, aan de welke wy gedenken, alleenlijk uit het nbesluit van de ziel
konnen zwijgen, of daar af spreken. Maar als wy dromen dat wy spreken, zo

oLibero decreto.
geloven wy dat wy uit een ovry besluit der ziel spreken; en echter spreken wy

pSpontaneus motus.
niet, of zo wy spreken, dit geschied uit een pgewillige beweging des lighaams.
Voorts, wy dromen dat wy voor de menschen enige dingen verbergen, en dit met
het zelfde besluit van de ziel, daar door wy, wakker zijnde, die dingen, de welken
wy weten, verzwijgen. Eindelijk, wy dromen dat wy, uit een besluit van de ziel, enige
dingen doen, die wy, wakker zijnde, niet zouden darren bestaan: en dieshalven zou
ik wel gaerne willen weten, of in de ziel tweederhande slach van besluiten plaats

qPhantastica.
rLibera.

hebben, namelijk, 't een qingebeeld, en 't ander rvry. Indien wy niet zo verre buiten

sDecretum mentis.

't spoor willen hollen, zo moeten wy nootzakelijk toestaan dat dit sbesluit van de

tImaginatio.

ziel, 't welk men gelooft vry te wezen, niet van td' inbeelding
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uAffirmatio.
zelve, of van de geheugenis onderscheiden word, en niets anders is, als deze u

wIdea.
bevestiging, die van w't denkbeelt, voor zo veel het een denkbeelt is, nootzakelijk

xPropositio.
ingesloten word: (bezie de negenënveertigste xVoorstelling van het tweede deel)
en dus verre spruiten deze besluiten van de ziel door de zelfde nootzakelijkheit

yActu existentes.
in de ziel, als de denkbeelden der dingen, die ywarelijk wezentlijk zijn. De genen

zLibrum decretummentis.
dan, die geloven dat zy uit een zvry besluit van de ziel spreken, of zwijgen, of iets
doen, slapen en dromen met ope ogen.

aPropositio.
Darde aVoorstelling.

bActiones.
cMens.
dIdeae adaequatae.
ePassiones.

De bdoeningen van de cziel spruiten uit dd' evenmatige denkbeelden alleen; en de e

fIdeae inadaequatae.

lijdingen hangen van fd' onëvenmatige denkbeelden alleen af.

gDemonstratio.

gBetoging.

hEssentia.
Voorëerst, het geen, 't welk de hwezentheit van de ziel maakt, is niets anders,

iIdea.
kActu existens.

dan het idenkbeelt van 't lighaam, 't welk kdadelijk wezentlijk is; volgens d' elfde
en dartiende Voorstelling van het tweede deel) en dit denkbeelt word, (volgens
de vijftiende Voorstelling van het tweede deel) uit veel anderen te zamen gezet,

lCorollarium.
van de welken sommigen (volgens de lToegift van d' achtëndartigste Voorstelling

mAdaequatae.
nCorollarium.

in het tweede deel) mevenmatig, en sommigen (volgens de nToegift van de

oInadaequatae.

negenëntwintigste Voorstelling in het tweede deel) oonëvenmatig zijn. Al 't geen
dan, dat uit de natuur van de ziel volgt, en van 't welk de ziel de naaste oorzaak
is, door de welke dit verstaan moet worden, moet nootzakelijk uit het evenmatig,
of uit het onëvenmatig denkbeelt volgen. Maar voor zo veel de ziel (volgens d' eerste

pIdeae inadaequatae.
Voorstelling van dit deel) ponëvenmatige denkbeelden heeft, voor zo veel lijd zy

qActiones.
rIdeae adaequatae.

nootzakelijk; dieshalven, de qdoeningen van de ziel volgen uit rd'evenmatige
denkbeelden alleen; en daaröm lijd de ziel alleenlijk, om dat zy onëvenmatige
denkbeelden heeft; gelijk wy voorgaven.

sScholium.

sByvoegsel.

tPassiones.
uMens.

Wy zien dan dat de tlijdingen niet tot de uziel toegepast worden, dan voor zo veel

wNegatio.
xInvolvere.

zy iets heeft, dat wontkenning xinsluit, of voor zo veel zy voor een deel der natuur
aangemerkt word, 't welk door zich zelf, zonder anderen, niet klarelijk en
onderscheidelijk bevat kan worden: en door deze middel zou ik konnen tonen,

yPassiones.
dat de ylijdingen op de zelfde wijze tot de bezondere dingen, als tot de ziel,
toegepast, en door geen andere middel bevat konnen worden.
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zMens humana.
Maar mijn oogmerk is, van de zmenschelijke ziel alleen te handelen.

aPropositie.
Vierde aVoorstelling.

Geen ding kan vernietigt worden, dan van een uitterlijke oorzaak.

bDemonstratie.

bBetoging.

cDefinitie.
Deze Voorstelling blijkt uit zich zelf: want de cbepaling van yder ding bevestigt

dEssentie.
de dwezentheit van de zaak, en ontkent haar niet; of stelt de wezentheit van de
zaak, en neemt haar niet wech. Terwijl wy dan alleenlijk op de zaak zelve, en
niet op d' uitwendige oorzaken merken, zo zullen wy in de zelfde niets konnen
vinden, dat haar zou konnen vernietigen; gelijk wy voorgestelt hebben.

ePropositio.
Vyfde eVoorstelling.

De dingen zijn voor zo veel strijdig van natuur, dat is, konnen voor zo veel niet in

fSubjectum.
een zelfde fonderwerp zijn, voor zo veel 't een het ander kan vernietigen.

gDemonstratie.

gBetoging.

Want indien zy met malkander konden overëenkomen, of gezamentlijk in een

hSubjectum.
zelfde onderwerp wezen, zo zou in een zelfde honderwerp iets konnen zijn, dat het
zelfde zou konnen vernietigen; 't welk (volgens de voorgaande Voorstelling)
ongerijmt is.

Zeste Voorstelling.

iEsse.
Yder ding poogt, voor zo veel als 't in zich is, in zijn iwezen te volharden.

Betoging.

kModi.
lAttributa.

Want de bezondere dingen zijn kwijzen, door de welken Gods ltoeëigeningen op

mCorollarium.

een zekere en bepaalde wijze uitgedrukt worden; (volgens de mToegift van de
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nPropositie.
vijfëntwintigste nVoorstelling in het eerste deel) dat is, (volgens de vierëndartigste
Voorstelling van het eerste deel) de dingen, die Gods macht, daar door God is
en werkt, op een zekere en bepaalde wijze uitdrukken; en geen ding heeft in zich

oExistentia.
iets, daar af het vernietigt kan worden, of 't welk zijn owezentlijkheit wechneemt;
volgens de vierde Voorstelling van dit deel: maar in tegendeel stelt zich (volgens
de voorgaande Voorstelling) tegen al 't geen, dat des zelfs wezentlijkheit kan
wechneemen, en poogt dieshalven zo veel, als het kan, en als 't in zich heeft, in zijn
wezen te blijven; gelijk te betogen stond.
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pPropositio.
Zevende pVoorstelling.

qConatus.
rEsse.

De qpoging, door de welke yder ding in zijn rwezen poogt te volharden, is niets

sEssentia actualis.

anders, dan de sdadelijke wezentheit.

tDemonstratie.

tBetoging.

uData essentia.
Uit de ugestelde wezentheit van yder ding volgen nootzakelijk enige dingen;
volgens de zesendartigste Voorstelling van 't eerste deel: en de dingen vermogen
niets anders, dan dit, 't welk uit hun bepaalde natuur nootzakelijk volgt; volgens

wPotentia.
de negenëntwintigste Voorstelling van 't eerste deel. Dieshalven, de wmacht, of de

xConatus.

xpoging van yder ding, daar door het of alleen, of met anderen iets doet, of poogt
te doen, dat is, (volgens deze zeste Voorstelling) de macht, of de poging, daar

yData.
zActualis essentia.

door het poogt in zijn wezen te blijven, is niets anders, dan de ygestelde, of z

dadelijke wezentheit van het ding zelf; gelijk voorgestelt wierd.

Achtste Voorstelling.

aConatus.
bEsse.
cFinitum.

De apoging, door de welke yder ding in zijn bwezen poogt te blijven, sluit geen c

dIndefinitum tempus.

eindige, maar een donbepaalde tijt in.

eDemonstratio.

eBetoging.

Want indien zy een bepaalde tijt insloot, die de during van het ding bepaalde, zo

fExistere.
zou uit d'enige macht zelve, daar door het ding fwezentlijk is, volgen dat het ding,
na die bepaalde tijt, niet wezentlijk zou konnen wezen, maar vernietigt moest
worden. Doch dit is ongerijmt; volgens de vierde Voorstelling van dit deel. De
poging dan, door de welke het ding wezentlijk is, sluit geen bepaalde tijt in: maar in
tegendeel, dewijl, (volgens de zelfde vierde Voorstelling van dit deel) zo het van
geen uitwendige oorzaak vernietigt word, de zelfdemacht, daar door het nu wezentlijk
is, altijt voortvaart wezentlijk te zijn, zo sluit deze poging een onbepaalde tijt in; gelijk
te betogen stond.

gPropositio.
Negende gVoorstelling.

hMens.
De hziel, zo wel voor zo veel zy klare en onderscheide, als voor zo veel zy verwarde

iIdeae.
kEsse.

idenkbeelden heeft, poogt door zekere onbepaalde during in haar kwezen te
blijven, en is van deze haar poging bewust.
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Betoging.

lEssentia mentis.
mConstituitur.
nAdequatae.
oInadequatae Ideae.

De lwezentheit van de ziel mbestaat uit nevenmatige en oonevenmatige denkbeelden,
gelijk wy in de darde Voorstelling van dit deel getoont hebben; en poogt dieshalven
(volgens de zevende Voorstelling van dit deel) zo wel voor zo veel zy deze, als

pEsse.

voor zo veel zy die denkbeelden heeft, in haar pwezen te volharden, en dit (volgens
d'achtste Voorstelling van dit deel) door zekere onbepaalde during. Maar dewijl

qMens.
de qziel, (volgens de drieëntwintigste Voorstelling van het tweede deel) door de

rIdeae.
sAffectiones.

rdenkbeelden der saandoeningen van 't lighaam nootzakelijk meêwustig van zich

tConscius.

is, zo is dan, (volgens de zevende Voorstelling van dit deel) de ziel tmeêwustig
van haar pogingen; 't welk te betogen stond.

uScholium.

uByvoegsel.

wConatus.
xVoluntas.

Deze wpoging, als men haar tot de ziel alleen toepast, word xwil genoemt; maar
als men haar gelijkelijk tot de ziel, en tot het lighaam toepast, zo voert zy de naam

yAppetitus.
zEssentia.

van ylust, die dieshalven niets anders is, dan de zwezentheit zelve van de mensch,
uit welker natuur nootzakelijk die dingen volgen, die tot haar behoudenis dienstig

aDeterminatus.
zijn; en zo verre is de mensch abepaalt tot de zelfden te doen. Wijders, tusschen

bAppetitus.
cCupiditas.

blust en cbegeerte is geen onderscheit, dan dat de begeerte deurgaans tot de

dConscii.
eAppetitus.

menschen toegepast word, voor zo veel zy dmeêwustig van hun elust zijn, en kan

fCupiditas.
gAppetitus.

dieshalven dus bepaalt worden; namelijk, de fbegeerte is een glust met der zelfder

hConscientia.

hmedeweting. Uit alle deze dingen dan blijkt, dat wy niets pogen, willen, begeren
noch betrachten, om dat wy dit goet oordeelen te wezen: maar dat wy, in
tegendeel, daaröm iets goet oordeelen te zijn, om dat wy het zelfde pogen, willen,
begeren en betrachten.

iPropositio.
Tiende iVoorstelling.

kIdea.
lExistentia.

Het kdenkbeelt, 't welk de lwezentlijkheit van onz lighaam ontkent, kan in onze ziel
geen plaats hebben, maar strijd daar tegen.

mDemonstratio.

mBetoging.

Al 't geen, dat onz lighaam kan vernietigen, kan in 't zelfde geen plaats hebben,

nIdea.
(volgens de vijfde Voorstelling van dit deel) en dieshalven kan het ndenkbeelt van
die zaak in God geen plaats hebben, voor zo veel hy het denkbeelt van onz

oCorollarium.
lighaam heeft; (volgens de oToegift van de negende Voorstelling in het tweede
deel) dat is
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pIdea.
(volgens d' elfde en dartiende Voorstelling van het tweede deel) het pdenkbeelt van
dat ding kan in onze ziel geen plaats hebben: maar in tegendeel, dewijl (volgens

qPropositio.
rEssentia.

d' elfde en dartiende qVoorstelling van het tweede deel) het eerste, 't welk de r

sActu existens.

wezentheit van de ziel stelt, het denkbeelt van 't lighaam is, dat swarelijk wezentlijk

tMens.

is, zo is 't eerste en voornaamste der poging van onze tziel, (volgens de zevende

uExistentia.

Voorstelling van dit deel) de uwezentlijkheit van onz lighaam te bevestigen: en

wIdea.

dieshalven, het wdenkbeelt, 't welk de wezentlijkheit van onz lighaam loghent,
strijd tegen onze ziel, enz. gelijk voorgestelt wierd.

Elfde Voorstelling.

Al 't geen, 't welk onze lighaams macht van te doen en te werken vermeerdert, of
vermindert, bevordert, of intoomt; het denkbeelt van dat ding vermeerdert, of
vermindert, bevordert, of beteugelt de macht van te denken van onze ziel.

Betoging.

Deze Voorstelling blijkt uit de zevende Voorstelling van het tweede deel, of ook uit
de veertiende Voorstelling van het zelfde deel.

xScholium.

xByvoegsel.

Wy zien dan dat de ziel grote veränderingen kan lijden, en nu tot meerder, en

yPassiones.
zAffectus.

dat tot minder volmaaktheit overgaan; welke ylijdingen aan ons de zhartstochten van

aPassio.

blijschap en droefheit verklaren. Ik zal dan vervolgens by blijschap die alijding

bMens.

verstaan, door de velke de bziel tot groter volmaaktheit, en by droefheit die lijding,

cAffectus.
dLaetitia.

daar door zy tot minder volmaaktheit overgaat. Wijders, de chartstocht van d

eTitillatio.
fHilaritas.

blijschap, gezamentlijk tot de ziel en 't lighaam toegepast, noem ik ekitteling, of f

gTristitia.
hDolor.
iMelancholia.

vrolijkheit, en die van gdroefheit htreurigheit, of inaargeestigheit. Doch hier staat

kTitillatio.
lDolor.

aan te merken, dat de kkitteling en ltreurigheit tot de mensch toegepast word, als

mHilaritas.
nMelancholia.

een van zijn delen meer dan d' anderen aangedaan is; en mvrolijkheit en n

oCupiditas.

naargeestigheit, als zy alle gezamentlijk aangedaan zijn. Voorts, wat obegeerte

pScholium.
qPropositio.

is, heb ik in p't Byvoegsel van de negende qVoorstelling in dit deel verhaalt: en

rAffectus.

behalven deze drie ken ik geen andere voorname rhartstocht; want in 't volgende
zal ik tonen, dat d' anderen uit deze drie spruiten. Doch eer ik wijder voortga, zo
lust het my hier de tiende Voorstelling van dit deel bredelijker te verklaren, op
dat men
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sIdea.
klarelijker zou verstaan, op welke wijze het een sdenkbeelt tegen 't ander strijd.

tScholium.
uPropositio.

In t't Byvoegsel van de zeventiende uVoorstelling in het tweede deel hebben

wIdea.
xEssentia.
yMens.
zConstituere.
aExistentia.

wy getoont, dat het wdenkbeelt, 't welk de xwezentheit van de yziel zstelt, de a

bExistere.

wezentlijkheit van 't lighaam zo lang influit, als het lighaam zelf bwezentlijk is.

cCorollarium.

Wijders, uit de dingen, die wy in de cToegift van d' achtste Voorstelling in het

dScholium.

tweede deel, en in der zelfder dByvoegsel getoont hebben, volgt dat de

eExistentia.

tegenwoordige ewezentlijkheit van onze ziel van dit enige afhangt, namentlijk dat

fActualis existentia.

de ziel de fdadelijke wezentlijkheit des lighaams insluit. Eindelijk, wy hebben
getoont, (bezie de zeventiende en achtiende Voorstelling van het tweede deel,

gScholium.
hPotentia.
iMens.

met der zelfder gByvoegsel) dat het hvermogen van de iziel, daar door zy de zaken

kExistentia actualis.

inbeeld, en daar aan gedenkt, ook van dit afhangt, dat zy zelve kdadelijke
wezentlijkheit des lighaams insluit. Uit het welk volgt, dat de tegenwoordige
wezentlijkheit van de ziel, en der zelfder vermogen van in te beelden
wechgenomen word, zo haast de ziel aflaat van de tegenwoordige wezentlijkheit

lMens.

des lighaams te bevestigen. Maar d' oorzaak, daarom de lziel aflaat deze
wezentlijkheit des lighaams te bevestigen, kan niet de ziel zelve zijn, (volgens
de vierde Voorstelling van dit deel) noch ook dat het lighaam aflaat te wezen:
want (volgens de zeste Voorstelling van het tweede deel) d' oorzaak, om de
welke de ziel de wezentlijkheit van 't lighaam bevestigt, is niet om dat het lighaam
begonnen heeft wezentlijk te zijn. Dieshalven, volgens de zelfde reden, laat zy niet
af van de wezentlijkheit des lighaams zelf te bevestigen, om dat het lighaam aflaat

mPropositio.
te wezen : maar dit (volgens d' achtste mVoorstelling in het tweede deel) spruit uit

nIdea.
oExistentia praesens.

een ander ndenkbeelt, 't welk de otegenwoordige wezentlijkheit van onz lighaam,

pMens.

en by gevolg ook van onze pziel, uitsluit, en 't welk zo verre tegen dat denkbeelt

qEssentia.
rConstituere.

strijd, 't welk de qwezentheit van onze ziel rstelt.

Twaalfde Voorstelling.

De ziel poogt, zo veel als haar mogelijk is, die dingen in te beelden, de welken des

sPotentia agendi.
lighaams svermogen van te doen, of te werken vermeerderen, of bevorderen.

Betoging.

tModus.
Zo lang het menschelijk lighaam met die twijze is aangedaan, de welke de natuur
van enig uitterlijk lighaam insluit, zo lang zal de menschelijke ziel het zelfde
lighaam, als tegenwoordig, beschou-
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wen; (volgens de zeventiende Voorstelling in het tweede deel) en by gevolg, (volgens
de zevende Voorstelling van het tweede deel) zo lang de menschelijke ziel enig

uScholium.
uitterlijk lighaam als tegenwoordig aanschout, dat is (volgens het uByvoegsel van

wModus.
de zelfde Voorstelling) inbeeld, zo lang is het menschelijk lighaam met die wwijze
aangedaan, de welke de natuur van des zelfs uitterlijk lighaam insluit; en

xMens.
dieshalven, zo lang de xziel die dingen inbeeld, de welken onzes lighaams
vermogen van te doen, of te werken vermeerderen, of bevorderen, zo lang is het

yModi.
lighaam met die ywijzen aangedaan, de welken des zelfs vermogen van te doen,

zPostulatum.
of te werken vermeerderen, of bevorderen; (bezie d' eerste zVerëissching van dit

aPropositione.
deel) en by gevolg (volgens d' elfde aVoorstelling van dit deel) zo lang het
vermogen van te denken in de ziel vermeerdert, of bevordert word; en dieshalven
(volgens de zeste, of negende Voorstelling van dit deel) poogt de ziel, zo veel
als zy kan, de zelfde dingen in te beelden; gelijk te betogen stond.

Dartiende Voorstelling.

Terwijl de ziel die dingen inbeeld, de welken des lighaams verrmogen van te doen,
of te werken verminderen, of intomen, zo poogt zy, zo veel als zy kan, aan die dingen

bExistentia.
te gedenken, de welken der zelfder bwezentlijkheit uitsluiten.

cDemonstratio.

cBetoging.

Zo lang de ziel iets zodanig inbeeld, zo lang word het vermogen der ziel, en des
lighaams vermindert, of ingetoomt: (gelijk wy in de voorgaande Voorstelling betoogt
hebben) en echter zal dit zo lang ingebeeld worden, tot dat de ziel iets anders

dExistentia.
inbeeld, 't welk de tegenwoordige dwezentlijkheit van dit uitsluit; (volgens de

ePropositio.
zeventiende eVoorstelling van het tweede deel) dat is, gelijk wy alreê getoont
hebben, het vermogen van de ziel, en van 't lighaam word zo lang vermindert,
of ingetoomt, tot dat de ziel iets anders inbeeld, 't welk de wezentlijkheit van dit
uitsluit, en 't welk de ziel (volgens de negende Voorstelling van dit deel) zo veel, als
haar mogelijk is, zal pogen in te beelden, of daar aan te gedenken; gelijk te betogen
stond.

fCorollarium.

fToegift.

Hier uit volgt, dat de ziel een afkeer heeft van dingen in te beelden, de welken
haar, en des lighaams vermogen verminderen, of intomen.
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gScholium.

gByvoegsel.

hAmor.
Hier uit verstaan wy klarelijk wat liefde, en wat haat is. Namentlijk, de hliefde is

iLatitia.
kIdea.

niets anders, dan een iblijschap, die van het kdenkbeelt van een uitterlijke oorzaak

lOdium.
mTristitia.

verzelt word; en de lhaat niets anders, dan een mdroefheit, die van het denkbeelt
van een uitterlijke oorzaak verzelt is. Wy zien wijders, dat de geen, die bemint,
nootzakelijk poogt het geen, dat hy bemint, tegenwoordig te hebben, en te
bewaren, en in tegendeel, dat de geen, die haat, het geen, daar op hy haat heeft,
poogt te verdrijven, en te vernietigen. Maar van dit alles zullen wy hier na bredelijker
spreken.

Veertiende Voorstelling.

nAffectus.
oAssici.

Indien de ziel eens van twee nhartstochten te gelijk oaangedaan heeft geweest, als
zy daar na van een van beiden aangedaan zal worden, zo zal zy ook van d' ander
worden aangedaan.

pDemonstratio.

pBetoging.

qAssici.
Indien het menschelijke lighaam eenmaal te gelijk van twee lighamen qaangedaan
heeft geweest, zo zal de ziel namaals, als zy een van hen beide inbeeld, terstont
ook aan d' ander gedenken: (volgens d' achtiende Voorstelling van het tweede

rImaginatiomes.
sConstitutio.

deel.) Maar rd' inbeeldingen der ziel wijzen meer de sgesteltheit van onz lighaam

tCorollarium.

aan, dan de natuur der uitterlijke lighamen; volgens de tweede tToegift van de

uPropositio.

zestiende uVoorstelling in het tweede deel: dieshalven, indien het lighaam, en by

wDefinitio.
xAffectus.

gevolg de ziel, (bezie de darde wBepaling van dit deel) eenmaal met twee x

hartstochten te gelijk aangedaan heeft geweest, als het daar na van een van hen
beide aangedaan zal worden, zo zal het ook van 't ander aangedaan worden; 't
welk te betogen stond.

Vyftiende Voorstelling.

yLaetitia.
zTristitia.
aCupiditas.

Yder ding kan by toeval oorzaak van yblijschap, zdroefheit, of abegeerte wezen.

Betoging.

bAffectus.
cAffici.

Laat ons stellen dat een ziel van twee bhartstochten te gelijk caangedaan word,

dPotestas agendi.

namentlijk van een, die haar dmacht van te doen, of te werken noch vermeerdert,
noch vermindert; en van een ander, die de zelfde of vermeerdert, of vermindert:

ePostulutum.
fPropositio.

(bezie d' eerste eVerëissching van dit deel) uit de voorgaande fVoorstelling blijkt,
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gHypothesis.
dat, als de ziel namaals van gene, als haar ware oorzaak, die (volgens g

d'onderstelling) door zich haar macht van te denken noch vermeerdert, noch
vermindert, aangedaan zal worden, zy terstont ook van deze andere, die haar

hScholium.
macht van te denken vermeerdert, of vermindert, dat is (volgens het hByvoegsel van

iLaetitia.
kTristitia.

d'elfde Voorstelling in dit deel) van iblijschap, of van kdroefheit, aangedaan zal
worden: en in dezer voegen zal die zaak, niet door zich, maar door toeval, oorzaak
van blijschap of droefheit zijn. En door deze middel kan men lichtelijk tonen, dat

lCupiditas.
die zaak by toeval oorzaak van lbegeerte kan wezen, gelijk wy voorgaven.

mCorollarium.

mToegift.

nAffectus.
Uit dit alleen, dat wy enige zaak met de nhartstocht van blijschap, of droefheit,

oCausa efficiens.
van de welke zy geen owerkende oorzaak is, aangeschout hebben, konnen wy
de zelfde beminnen, of haten. Want hier uit alleen geschied het (volgens de

pPropositio.
qMens.

veertiende pVoorstelling van dit deel) dat de qziel, met deze zaak namaals in te

rAffectus.

beelden, dpor de rhartstocht van blijschap, of van droefheit aangedaan word; dat

sScholium.

is (volgens het sByvoegsel van d'elfde Voorstelling in dit deel) dat het vermogen
van de ziel, en van 't lighaam, vermeerdert, of vermindert word, enz. en by gevolg
(volgens de twaalfde Voorstelling van dit deel) dat de ziel de zelfde zaak begeert

tCorollarium.
in te beelden, of (volgens de tToegift van de dartiende Voorstelling in dit deel) een

uScholium.
wPropositio.

afkeer daar af heeft: dat is (volgens het uByvoegsel van de dartiende wVoorstelling
in dit deel) dat zy de zelfde bemint, of haat; 't welk te betogen stond.

xScholium.

xByvoegsel.

Hier uit verstaan wy, hoe het kan geschieden dat wy enige dingen beminnen, of
haten, zonder enige oorzaak, die aan ons bekent is, maar alleenlijk (gelijk men zegt)

ySympathia.
zAntipathia.
aObjecta.

door ytoegenegentheit en zafkeerlijkheit. En hier toe moeten ook die avoorwerpen,

bLaetitia.
cTristitia.

de welken ons met bblijschap, of met cdroefheit aandoen, toegepast worden,

dObjecta.

alleenlijk hier om, dat zy iets gelijk met de dvoorwerpen hebben, die ons gemenelijk

eAffectus.
fPropositio.

met de zelfde ehartstochten aandoen; gelijk ik in de volgende fVoorstelling zal

gSympathia.

tonen. Ik weet wel dat de Schrijvers, die d' eersten deze namen van g

hAntipathia.

toegenegentheit en hafkeerlijkheit ingevoert hebben, met de zelfden zekere

iQualitates.

verborge ihoedanigheden der dingen hebben willen aanwijzen: Maar echter geloof
ik dat het aan ons vrystaat by de zelfden de bekende, of openbare hoedanigheden
te verstaan.
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kPropositio.
Zestiende kVoorstelling.

lObjectum.
Hier uit alleen, dat wy ons inbeelden, dat enig ding iets heeft, dat gelijk is met het l

mAfficere.
voorwerp, 't welk de ziel gemenelijk met blijschap, of met droefheit maandoet,

nCausa efficiens.
hoewel het geen, daar door de zaakmet het voorwerp gelijk is, niet nd' uitwerkende

oAffectus.
oorzaak van deze ohartstochten is; hier uit alleen, zeg ik, zullen wy echter die
zaak of beminnen, of haten.

pDemonstratio.

pBetoging.

qObjectum.
rHypothesis.

Wy hebben dit, 't welk gelijk is met het qvoorwerp, in 't voorwerp zelf (by r

sAffectus.

onderstelling) met de shartstocht van blijschap, of van droefheit aangeschout. En

tPropositio.
uMens.

dieshalven, (volgens de veertiende tVoorstelling van dit deel) als de uziel met des

wAfficere.

zelfs beelt waangedaan zal worden, zo zal zy ook terstont met deze, of die
hartstocht aangedaan worden: en by gevolg, de zaak, die wy bevatten dit zelfde
te hebben, zal (volgens de vijftiende Voorstelling van dit deel) by toeval oorzaak

xCorollarium.
van blijschap, of droef heit wezen: in voegen dat (volgens de voorgaande xToegift)

yObjectum.
zCausa efficiens.

wy de zelfde, schoon dit, daar door het met het yvoorwerp gelijk is, niet z

aAffectus.

d'uitwerkende oorzaak dezer ahartstochten is, echter zullen beminnen, of haten;
gelijk te betogen stond.

Zeventiende Voorstelling.

bAffectus.
Indien wy ons inbeelden dat de zaak, die ons gemenelijk met de bhartstocht van

cAfficere.
droefheit caandoet, iets gelijk heeft met een andere, die ons gemenelijk met een
even grote hartstocht van blijschap aandoet, zo zullen wy de zelfde te gelijk haten
en beminnen.

dDemonstratio.

dBetoging.

eHypothesis.
Want deze zaak is (volgens ed'onderstelling) door zich oorzaak van droefheit: en

fScholium.
gPropositio.

(volgens het fByvoegsel van de dartiende gVoorstelling in dit deel) voor zo veel

hAffectus.

wy ons de zelfde met deze hhartstocht inbeelden, haten wy haar; en voor zo veel
wy ons daerënboven inbeelden dat zy iets heeft, 't welk met het ander gelijk is,

iAfficere.
dat ons gemenelijk met even grote hartstocht van blijschap iaandoet, met even
grote poging van blijschap zullen wy haar beminnen; (volgens de voorgaande
Voorstelling) en dieshalven zullen wy gelijkelijk de zelfde haten en beminnen: 't
welk te betogen stond.
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kScholium.

kByvoegsel.

lConstitutio.
mAffectus.

Deze lgesteltenis van de ziel, namelijk, die uit twee strijdige mhartstochten spruit,

nFluctuatio animi.

word nvlotheit, of wankelheit van gemoed genoemt, de welke dieshalven op de

oDubitatio.
pImaginatio.
qScholium.

hartstocht haar opzicht heeft, gelijk de otwijffeling op pd'inbeelding; bezie het q

rPropositio.
sFluctuatio animi.

Byvoegsel van de vierenveertigste rVoorstelling in het tweede deel: en de svlotheit,

tDubitatio.

of wankelheit des gemoeds, en de ttwijffeling verschillen niet van malkander, dan
in meerder en minder. Maar hier staat aan te merken dat ik (in de voorgaande

uFluctuationes.

Voorstelling) deze uvlotheden, of wankelheden des gemoeds van oorzaken heb

wAffectus.

afgeleid, die door zich oorzaak van d'een, en by toeval oorzaak van d'ander w

hartstocht zijn: 't welk ik daaröm gedaan heb, om dat zy dus gemakkelijker uit
de voorgaanden afgeleid konnen worden: en niet om dat ik ontken dat de

xObjectum.
vlotheden, of wankelheden des gemoeds ten meestendeel uit het xvoorwerp

yCausa efficiens.
zAffectus.

voortkomen, 't welk yd'uitwerkende oorzaak van de beide zhartstochten is. Want

aPostulatum.

het menschelijk lighaam (volgens d'eerste aVerëissching in het tweede deel)

bIndividua.

bestaat uit zeer veel bondeeligen van verscheide natuur, en kan dieshalven

cAxioma.
dLemma.

(volgens d'eerste cKundigheit na het darde dVoorbewijs, 't welk achter de dartiende

ePropositio.

eVoorstelling in het tweede deel te zien is) van een en het zelfde lighaam op zeer

fAffici.

veel en verscheide wijzen faangedaan worden: en in tegendeel, dewijl een en
het zelfde ding op veel wijzen aangedaan kan worden, zo kan ook een en het
zelfde deel des lighaams op verscheide wijzen aangedaan worden. Uit het welk

gObjectum.
wy lichtelijk konnen begrijpen, dat een en het zelfde gvoorwerp d'oorzaak van

hAffectus.
veel en strijdige hhartstochten kan wezen.

iPorpositio.
Achtiende iVoorstelling.

De menschword van het beelt van de voorgaande, of toekomende zaak met de

kAffectus.
zelfde khartstocht van blijschap en droefheit aangedaan, als van het beelt van de
tegenwoordige zaak.

lDemonstratio.

lBetoging.

mAffici.
Zo lang demensch van het beelt van enige zaak maangedaan word, zo aanschout

nExistere.
hy de zaak als tegenwoordig, schoon zy niet nwezentlijk is; (volgens de

oCorollarium.
zeventiende Voorstelling in het tweede deel, met der zelfder oToegift) en beeld
het zich niet in als alreê voorby, of toekomende, dan voor zo veel des zelfs beelt
aan het beelt van de voorgaande, of toekomende tijt gevoegt is. (bezie het
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pScholium.
qPropositio.

pByvoegsel van de vierënveertigste qVoorstelling in het tweede deel) Dieshalven,
het beelt van de zaak, in zich alleen aangemerkt, is het zelfde, 't zy zy op de
toekomende, of op de verlede, of op de tegenwoordige tijt toegepast word; dat

rCorollarium.
sPropositio.

is (volgens de rToegift van de zestiende sVoorstelling in het tweede deel) des

tConstitutio.
uAffectus.

lighaams tgesteltenis, of uhartstocht is de zelfde, 't zy het beelt is van een

wAffectus.

voorgaande, of toekomende, of tegenwoordige zaak; en dieshalven is de w

hartstocht van blijschap en droefheit de zelfde, 't zy het beelt is van een
voorgaande, of toekomende, of tegenwoordige zaak; gelijk te betogen stond.

xScholium.
Eerste xByvoegsel.

yAffici.
Ik noem een zaak voor zo veel verlede, of toekomende, als wy van de zelfde y

aangedaan geweest hebben, of aangedaan zullen worden. Tot een voorbeelt,
voor zo veel wy de zelfde gezien hebben, of zien zullen, voor zo veel verheugt
zy ons, of zal ons verheugen, heeft zy ons beledigt, of zal ons beledigen, enz. Want
voor zo veel wy ons de zelfde dus inbeelden, voor zo veel bevestigen wy der zelfder

zExistentia.
aAffectus.
bExistentia.

zwezentlijkheit: dat is, het lighaam word van geen ahartstocht aangedaan, die de b

cPropositio.

wezentlijkheit van de zaak uitsluit en dieshalven (volgens de zeventiende c

Voorstelling in het tweede deel) word het lighaam door het beelt van de zelfde
zaak op de zelfde wijze aangedaan, als of de zaak zelve tegenwoordig was. Maar

dFluctuare.
dewijl echter dikwijls gebeurt dat de genen, die veel dingen beproeft hebben, d

vlot en in waggeling zijn, zo lang zy de zaak als toekomende, of verlede

eScholium.
aanschouwen, en deurgaans aan d'uitgang van de zaak twijffelen; (bezie het e

Byvoegsel van de vierënveertigste Voorstelling in het tweede deel) zo gebeurt

fAffectus.
het dat de fhartstochten, die uit gelijke beelden der dingen spruiten, niet zeer
bestandig zijn, maar dat zy dikwijls door de beelden der andere dingen ontroert
worden, tot dat de menschen van d' uitgang van de zaak zeker zijn.

Tweede Byvoegsel.

gSpes.
hMetus.
iSecuritas.
kDesperatio.

Uit de dingen, die nu gezegt zijn, verstaan wy wat ghoop, hvrees, igerustheit, k

lGaudium.
mMorsus conscientiae.

wanhoop, lvreucht en mknaging van geweten is. Want de hoop is niets anders,

nLaetitia.

dan een onbestandige nblijschap, uit het beelt van een toekomende, of verlede
zaak gesproten, van welker uitgang wy twijffelen. De vrees, in tegendeel, is een

oTristitia.

onbestandige odroef heit, ook uit het beelt van een twijffelachtige zaak gesproten.

pDubitatio.
qAffectus.

Wijders, indien de ptwijffeling dezer qhartstochten wechgenomen word, zo word
uit hoop gerustheit, en uit vrees
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wanhoop; namentlijk blijschap, of droefheit, uit het beeelt van de zaak gesproten,

rGaudium.
sLatitia.

die wy gevreest, of gehoopt hebben. Voorts, de rvreucht is een sblijschap, uit het
beelt van een voorgaande zaak gesproten, van welker uitgang wy getwijffelt

tMorsus conscientiae.
uTristitia.
wGaudium.

hebben. Eindelijk, de tknaging van geweten is een udroefheit, tegen de wvreucht
gestelt.

xPropositio.
Negentiende xVoorstelling.

Degeen, die zich inbeeld dat het geen 't welk hy bemint, vernietigt word, zal zich
bedroeven; en zich verblijden, zo het bewaart word.

yDemonstratio.

yBetoging.

zMens.
De zziel poogt zo veel, als zy kan, die dingen in te beelden, de welken des
lighaams vermogen van te doen vermeerderen, of bevorren; (volgens de twaalfde

aPropositio.
bScholium.

aVoorstelling van dit deel) dat is (volgens het bByvoegsel van der zelfder
Voorstelling) de dingen, die zy bemint. Marr d' inbeelding word van die dingen

cExistentia.
gevordert en geholpen, de welken de cwezentlijkheit van de zaak stellen, en, in
tegendeel, van die dingen ingetoomt, de welken de wezentlijkheit van de zaak

dPropositio.
uitsluiten; volgens de zeventiende dVoorstelling van het tweede deel: dieshalven,
de beelden der dingen, de welken de wezentlijkheit van de beminde zaak stellen,

eConatus.
fMens.

helpen en bevorderen de epoging der fziel, door de welke zy de beminde zaak

gScholium.

poogt in te beelden; dat is (volgens het gByvoegsel van d' elfde Voorstelling in

hExistentia.

dit deel) doen de ziel met blijschap aan: in tegendeel, de beelden, die de h

wezentlijkheit van de beminde zaak uitsluiten, tomen de zelfde poging der ziel
in; dat is, (volgens het zelfde Byvoegsel) doen de ziel met droefheit aan. De geen
dan, die zich inbeeld dat het geen, 't welk hy bemint, vernietigt word, zal zich
bedroeven, enz. gelijk te betogen stond.

iPropositio.
Twintigste iVoorstelling.

De geen, die zich inbeeld dat het geen, 't welk hy haat, vernietigt word, zal zich
verblijden.

kDemonstratio.

kBetoging.

lMens.
De lziel (volgens de dartiende Voorstelling van dit deel) poogt die dingen in te

mExistentia.
beelden, de welken de mwezentlijkheit der zaken, door de welken des lighaams
vermogen van te doen vermindert, of ingetoomt word, uitsluiten; dat is (volgens
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wezentlijkheit der zaken, die zy haat, uitsluiten: en dieshalven, het beelt van de
zaak, die de wezentlijkheit van 't geen uitsluit, 't welk; van de ziel gehaat word, helpt

oConatus.
en bevordert deze opoging der ziel; dat is (volgens het Byvoegsel van d' elfde

pLaetitia.
Voorstelling in dit deel) doet de ziel met pblijschap aan. De geen dan, die zich
inbeeld dat het geen, 't welk hy haat, vernietigt word, zal zich verblijden; gelijk te
betogen stond.

qPropositio.
Eenentwintigste qVoorstelling.

De geen, die zich inbeeld dat het geen, 't welk hy bemint, met blijschap, of met
droefheit aangedaan is, zal ook met blijschap, of met droefheit aangedaan worden:

rAffectus.
en deze beide rhartstochten zullen in de minnaar groter, of kleinder wezen, naar dat
zy beide groter, of kleinder in de beminde zaak zijn.

sDemonstratio.

sBetoging.

De beelden der dingen, (gelijk wy in de negentiende Voorstelling van dit deel

tExistentia.
betoogt hebben) die de twezentlijkheit van de beminde zaak stellen, helpen en

uConatus.
bevorderen de upoging van de ziel, daar door zy de beminde zaak zelve poogt
in te beelden. Maar de blijschap stelt de wezentlijkheit van de blijde zaak, en zo

wAffectus.
veel te groter, als de whartstocht van blijschap groter is: (want daar is, volgens

xScholium.
yPropositio.
zTransitio.

het xByvoegsel van d' elfde yVoorstelling in dit deel, een zovergang tot een groter
volmaaktheit) dieshalven, het beelt der blyschap van de beminde zaak in de
minnaar helpt en bevordert de poging van de ziel zelve; dat is (volgens het
Byvoegsel van d' elfde Voorstelling in dit deel) doet de minnaar met blijschap

aAffectus.
aan, en met zo veel te groter blijschap, als deze ahartstocht in de beminde zaak
groter heeft geweest; 't welk het eerste was. Wijders, voor zo veel enig ding met
droefheit aangedaan word, voor zo veel word het vernietigt, en zo veel te meer,

bScholium.
als het met groter droefheit aangedaan word; volgens het zelfde bByvoegsel van d'
elfde Voorstelling in dit deel: dieshalven (volgens de negentiende Voorstelling in
dit deel) de geen, die zich inbeeld dat het geen, 't welk hy bemint, met droefheit
word aangedaan, zal ook met droefheit aangedaan worden, en met zo veel te groter

cAffectus.
droefheit, als deze chartstocht groter in de beminde zaak geweest zal hebben; gelijk
voorgestelt was.

dPropositio.
Tweentwintigste dVoorstelling.

Indien wy ons inbeelden dat iemant een zaak, die wy beminnen, met blijschap
aandoet, zo zullen wy met liefde tot
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hem aangedaan worden. Indien, in tegendeel, wy ons inbeelden dat de zelfde deze
zaak met droefheit aandoet, zo zullen wy ook met haat tegen hem aangedaan
worden.

cDemonstratio.

cBetoging.

De geen, die de zaak, de welke wy beminnen, met blijschap, of met droefheit
aandoet, doet ons ook met blijschap, of met droefheit aan; namelijk, zo wy ons de
beminde zaak met blijschap, of met droefheit aangedaan inbeelden; volgens de
voorgaande Voorstelling. En deze blijschap, of droefheit word in ons onderstelt met

fIdea.
het fdenkbeelt van een uitterlijke oorzaak verzelt te zijn: dieshalven, (volgens de
dartiende Voorstelling in dit deel) indien wy ons inbeelden dat iemant een ding,
't welk wy beminnen, met blijschap, of met droefheit aandoet, zo zullen wy tegen
de zelfde met liefde, of met haat aangedaan worden; 't welk te betogen stond.

hScholium.

hByvoegsel.

iPropositio.
kCommiseratio.

D' eenentwintigste iVoorstelling verklaart aan ons, wat kmedelijden is, die wy
konnen bepalen, dat het is een droefheit, uit eens anders schade gesproten.
Maar ik weet niet met welke naam de blijschap, die uit eens anders goet spruit,
genoemt moet worden. Voorts, de liefde tot de geen, die aan een ander wel

lFavor.
gedaan heeft, zullen lwy gunst, en, in tegendeel, de haat tegen de geen, die aan

mIndignatio.
iemant quaat gedaan heeft, meuvelneeming noemen. Eindelijk staat aan temerken,

nMiseratio.
dat wy niet alleenlijk nmedelijden met die zaak hebben, de welke wy beminnen;

oPropositio.
(gelijk wy in de voorgaande eenëntwintigste oVoorstelling hebben getoont) maar
ook met de gene, die wy te voren met geen genegentheit gevolgt hebben, zo wy
de zelfde ons gelijk oordeelen: (gelijk wy hier na zullen tonen) en dat wy
dieshalven ook de geen begunstigen, die aan 't gelijke wel gedaan heeft, en, in
tegendeel, ons tegen de geen vergrammen, die 't gelijke schade aangedaan heeft.

Drieentwintigste Voorstelling.

De geen, die zich het geen, dat hy haat, met droefheit aangedaan inbeeld, zal zich
verblijden: integendeel, indien hy zich het zelfde met blijschap aangedaan te zijn

pAffectus.
inbeeld, zo zal hy zich bedroeven: en deze beide phartstochten zullen groter of
kleinder wezen, naar dat des zelfs strijdige hartstocht groter of kleinder in 't geen
is, dat hy haat.
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qDemonstratio.

qBetoging.

Voor zo veel een hatelijke zaak met droefheit aangedaan word, voor zo veel word
zy vernietigt, en zo veel te meer, als zy met groter droefheit word aangedaan; volgens

rScholium.
sPropositio.

het rByvoegsel van d' elfde sVoorstelling in dit deel. De geen dan, die (volgens de
twintigste Voorstelling van dit deel) zich een zaak, die hy haat, met droefheit
aangedaan inbeeld, zal in tegendeel met blijschap aangedaan worden, en met
zo veel te groter blijschap, als hy zich inbeeld dat de hatelijke zaak met groter

tExistentia.
droefheit aangedaan is; 't welk het eerste was. Wijders, de blijschap stelt t

uScholium.
wPropositio.

wezentlijkheit van de blijde zaak, (volgens het zelfde uByvoegsel van d'elfde w

Voorstelling in dit deel) en zo veel te groter, als de blijschap groter word bevat.
Indien iemant zich inbeeld dat de geen, die hy haat, met blijschap aangedaan is,

xImaginatio.
yConatus.

zo zal (volgens de dartiende Voorstelling van dit deel) deze xinbeelding zijn y

poging intomen; dat is, (volgens het Byvoegsel van d' elfde Voorstelling in dit
deel) de geen, die haat, zal met droefheit aangedaan worden, enz. 't welk te
betogen stond.

zScholium.

zByvoegsel.

Deze blijschap kan naauwelijks bestandig, en zonder enige strijt des gemoeds
wezen. Want (gelijk ik terstont in de zevenëntwintigste Voorstelling, zal tonen) voor

aAffectus.
zo veel hy zich inbeeld een zaak, hem gelijk, met de ahartstocht van droefheit
aangedaan te worden, voor zo veel moet hy zich ook bedroeven; en recht anders,
zo hy zich inbeeld dat de zelfde met blijschap aangedaan word. Maar wy merken
hier op de haat alleen.

bPropositio.
Vierentwintigste bVoorstelling.

Indien wy ons inbeelden dat iemant een zaak, die wy haten, met blijschap aandoet,
zo worden wy ook met haat tegen hem aangedaan. Maar indien wy, daarëntegen,
ons inbeelden dat de zelfde de zelfde zaak met droefheit aandoet, zo worden wy
met liefde tot hem aangedaan.

Betoging.

Deze Voorstelling word op de zelfde wijze betoogt, als de tweeëntwintigste
Voorstelling van dit deel, die men na te zien heeft.

cScholium.

cByvoegsel.
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dAffectus.
eInvidia.

Deze en diergelijke dhartstochten van haat worden op de enijt toegepast, die

fOdium.

dieshalven niets anders is, dan de fhaat zelf voor
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zo veel de zelfde aangemerkt word dat zy de mensch in dier voegen geschikt maakt,
dat hy in eens anders quaat vermaak schept, en, in tegendeel, dat hy zich over des
zelfs goet bedroeft.

gPropositio.
Vyfentwintigste gVoorstelling.

Wy pogen dit alles van ons, en van de beminde zaak te bevestigen, 't welk wy ons
inbeelden dat ons, of de beminde zaak met blijschap aandoet; en, in tegendeel, dit
alles t' ontkennen, 't welk wy ons inbeelden dat ons, of de beminde zaakmet droefheit
aandoet.

hDemonstratio.

hBetoging.

Dit, 't welk wy ons inbeelden dat de beminde zaak met blijschap, of met droefheit
aandoet, doet ons ook met blijschap, of met droefheit aan; volgens d' eenëntwintigste
Voorstelling van dit deel: maar de ziel poogt, (volgens de twaalfde Voorstelling van
dit deel) zo veel als haar mogelijk is, die dingen, de welken ons met blijschap
aandoen, in te beelden, dat is (volgens de zeventiende Voorstelling van het tweede
deel, en des zelfs Toegift) als tegenwoordig t'aanschouwen, en in tegendeel (volgens
de dartiende Voorstelling van dit deel) de dingen, die ons met droefheit aandoen,

iExistentia.
en der zelfder iwezentlijkheit uit te sluiten. Dieshalven, wy pogen van ons, en van
de beminde zaak dit alles te bevestigen, 't welk wy ons inbeelden dat ons, of de
beminde zaak met blischap aandoet; en in tegendeel, gelijk te betogen stond.

Zesentwintigste Voorstelling.

Wy pogen van de zaak, die wy haten, al 't geen te bevestigeu, 't welk wy ons
inbeelden dat haar met droefheit aandoet, en in tegendeel dat t' ontkennen, 't welk
wy ons inbeelden dat haar met blijschap aandoet.

Betoging.

kPropositio.
Deze kVoorstelling, volgt uit de drieëntwintigste Voorstelling, gelijk de voorgaande
uit d' eenëntwintigste Voorstelling van dit deel.

lScholium.

lByvoegsel.
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Wy zien dat hier door lichtelijk gebeurt, dat de mensch van zich, en van de beminde
zaak hoger gevoelt, dan billijk is, en in tegendeel, van de zaak, die hy haat, laeger

mImaginatio.
gevoelt. Deze minbeelding,

Benedictus de Spinoza, Nagelate schriften



132

als zy haar opzicht op de mensch heeft, die hoger van zich gevoelt, dan billijk is,

nSuperbia.
oDelirium.

word nverwaantheit genoemt, en is zeker slach van osporeloosheit, om dat demensch
met ope ogen droomt dat hy alle die dingen vermag, de welken hy door d'

pRealia.
inbeelding alleen bekoomt, en die hy dieshalven als pzakelijk aanschout, en zich
daar over verheugt, zo lang hy die dingen zich niet kan inbeelden, de welken der

qExistentia.
rDeterminare.
sSuperbia.

zelfder qwezentlijkheit uitsluiten, en zijn vermogen van te doen rbepalen. De s

verwaantheit dan is een blijschap, hier uit gesproten, dat de mensch hoger, dan
billijk is, van zich gevoelt. Wijders, de blijschap, die hier uitspruit, dat de mensch

tExistimatio.
van een ander hoger, dan billijk is, gevoelt, word tachting, en eindelijk die blijschap,

uDespectus.
de welke hier uitspruit, dat hy van een ander laeger gevoelt, dan billijk is, u

verachting genoemt.

wPropositio.
Zevenentwintigste wVoorstelling.

xAffectus
Hier uit, dat wy ons inbeelden dat een zaak, ons gelijk, en die wymet geen xhartstocht
vervolgt hebben, met enige hartstocht aangedaan word, worden wy met gelijke
hartstocht aangedaan.

yDemonstratio.

yBetoging.

zImagines.
aAffectiones.

De zbeelden der dingen zijn ad'aandoeningen van 't menschelijk lighaam, welker

bIdeae.

bdenkbeelden d'uitterlijke lighamen als tegenwoordig aan ons vertonen; (volgens

cScholium.
dPropositio.

het cByvoegsel van de zeventiende dVoorstelling in het tweede deel) dat is (volgens

eIdeae.

de zestiende Voorstelling van het tweede deel) welker edenkbeelden de natuur

fInvolvere.

van onz lighaam, en te gelijk de tegenwoordige natuur van 't uitterlijk lighaam f

insluiten. Indien dan de natuur van 't uitterlijk lighaam met de natuur van onz
lighaam gelijk is, zo zal het denkbeelt van 't uitterlijk lighaam, 't welk wy inbeelden,

gAffectio.
een gaandoening onzes lighaams, die met d' aandoening van 't uitterlijk lighaam

hInvolvere.
gelijk is, hinsluiten; en by gevolg, indien wy ons inbeelden dat iemant, ons gelijk,

iAffectus.
kImaginatio.
lAffectio.

met enige ihartstocht aangedaan is, zo zal deze kinbeelding een laandoening,
met deze aandoening onzes lighaams gelijk, uitdrukken. Dieshalven, hier uit, dat

mAffectus.

wy ons inbeelden dat enig ding, ons gelijk, met enige mhartstocht aangedaan
word, worden wy met een zelfde hartstocht, als dat ding zelf, aangedaan. Maar
indien wy een zaak, ons gelijk, haten, zo worden wy dus verre (volgens de

nPropositio.
oAffectus.

drieëntwintigste nVoorstelling van dit deel) met een ohartstocht, die daar tegen strijdig
is, aangedaan, en niet met een gelijke; gelijk voorgestelt wierd.
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pScholium.

pByvoegsel.

qImitatio.
rAffectus.
sCommiseratio.

Deze qnavolging van rhartstochten, op de droefheit toegepast, word smedelijden,

tScholium.
uPropositio.

(bezie hier af het tByvoegsel van de tweeëntwintigste uVoorstelling in dit deel)

wCupiditas.
xAEmulatio.

en, op de wbegeerte toegepast, xnayvering genoemt; de welke dieshalven niets
anders is, dan de begeerte van enig ding, de welke in ons hier uit geboren word,
dat wy ons inbeelden dat anderen, ons gelijk, de zelfde begeerte hebben.

yCorollarium.
Eerste yToegift.

Indien wy ons inbeelden dat iemant een zaak, ons geljk, en de welke wy met

zAffectus.
geen zhartstocht nagejaagt hebben, met blijschap aandoet, zo zullen wy met liefde
tot hem aangedaan worden: in tegendeel, indien wy ons inbeelden dat de zelfde
de zelfde zaak met droefheit aandoet, zo zullen wy met haat tot hem aangedaan
worden.

Betoging.

aPropositio.
Dit word op de zelfde wijze uit de voorgaande aVoorstelling betoogt, als de
tweeëntwintigste Voorstelling van dit deel uit d'eenentwintigste Voorstelling.

bCorollarium.
Tweede bToegift.

cMiseria.
Wy konnen een zaak, daar wy deernis meê hebben, niet om dat der zelfder c

elende ons met droefheit aandoet.

dDemonstratio.

dBetoging.

Want indien wy daarom de zelfde konden haten, zo zouden wy (volgens de
drieëntwintigste Voorstelling van dit deel) ons uit der zelfder droefheit verblijden; 't

eHypothesis.
welk tegen ed'onderstelling is.

fCorollarium.
Darde fToegift.

Wy zullen, zo veel als ons mogelijk is, pogen de zaak daar over wy deernis
hebben, van elende te verlossen.
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gDemonstratio.

gBetoging.

Het geen, 't welk de zaak, daar over wy deernis hebben, met droefheit aandoet,

hPropositio.
doet ons ook met gelijke droefheit aan; volgens de voorgaande hVoorstelling. En

iExistentia.
dieshalven zullen wy pogen al het geen, dat de iwezentlijkheit van die zaak
wechneemt, of dat de zaak vernietigt, te gedenken; (volgens de dartiende

kScholium.
Voorstelling van dit deel) dat is (volgens het kByvoegsel van de negende
Voorstelling in dit deel) wy zullen trachten dit te vernietigen, of wy zullen bepaalt
worden tot dit te vernietigen: en dieshalven zullen wy pogen de zaak, daar over
wy deernis hebben, van haar elende te verlossen; 't welk te betogen stond.
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lScholium.

lByvoegsel.

mAppetitus.
Deze wil, of deze mluft van wel te doen, die hier uit spruit, dat wy deernis over de

nBenevolentia.
zaak hebben, aan de welke wy weldaat willen doen, word ngoetwilligheit genoemt,

oCupiditas.
pCommiseratio.

de welke dieshalven niets anders is, dan een obegeerte uit pmedelijden gesproten.
Voorts, wat de liefde en haat tot de geen aangaat, die de zaak, de welke wy ons

qScholium.
inbeelden ons gelijk te zijn, goet of quaat aangedaan heeft, bezie hier af het q

Byvoegsel van de tweeëntwintigste Voorstelling in dit deel.

rPropositio
Achtentwintigste rVoorstelling.

sLaetitia.
Wy pogen al 't geen te bevorderen, 't welk wy ons inbeelden tot sblijschap dienstig
te zijn, en in tegendeel al 't geen af te weren, of te vernietigen, 't welk wy ons

tTristitia.
inbeelden tot tdroefheit te konnen strekken.

uDemonstratio.

uBetoging.

Wy pogen, zo veel als wy konnen, het geen in te beelden, dat wy ons inbeelden

wPropositio.
tot blijschap te konnen strekken: (volgens de twaalfde wVoorstelling van dit deel)
dat is, (volgens de zeventiende Voorstelling van het tweede deel) wy zullen

xActu Existens.
pogen, zo veel als ons mogelijk is, het zelfde als tegenwoordig, of als xwarelijk
wezentlijk zijnde, t' aanschouwen. Maar de poging van de ziel, of het vermogen
in te denken, en gezamentlijk de natuur is gelijk met des lighaams poging, of

yScholium.
zPropositio.

macht in te werken; gelijk klarelijk volgt uit de yToegift van de zevende zVoorstelling,
en uit de Toegift van d' elfde Voorstelling in het tweede deel. Dieshalven pogen

aAbsolutè.
bExistere.
cScholium.

wy avolstrektelijk dat het zelfde bwezentlijk zy, of ('t welk, volgens het cByvoegsel
van de negende Voorstelling in dit deel, het zelfde is) wy hebben 'er trek toe, en
doen 'er onze best om, 't welk het eerste was. Voorts, indien wy dit, 't welk wy
geloven oorzaak van droefheit te zijn, dat is, (volgens het Byvoegsel van de
dartiende Voorstelling in dit deel) indien wy ons inbeelden dat dit, 't welk wy haten,
vernietigt word, zo zullen wy ons verblijden; volgens de twintigste Voorstelling in dit
deel: en dieshalven zullen wy (volgens 't eerste deel van deze Voorstelling) het
zelfde pogen te vernietigen, of (volgens de dartiende Voorstelling van dit deel) van
ons af te weren, op dat wy het zelfde niet als tegenwoordig zouden aanschouwen;
't welk het tweede was.
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aPropositio.
Negenentwintigste aVoorstelling.

+Versta hier, gelijk ook in
het volgende, zodanige
menschen, tot de welken
wy geen trek, noch afkeer
hebben.

Wy zullen ook pogen al 't geen te doen, 't welk, gelijk wy+ ons inbeelden, de
menschen met blijschap aanschouwen; en, in tegendeel, zy zullen een afkeer
hebben van het geen te doen, van 't welk de menschen, gelijk wy ons inbeelden,
een afkeer hebben.

cDemonstratio.

cBetoging.

Hier uit, dat wy ons inbeelden dat de menschen iets beminnen, of haten, zullen

fPropositio.
wy het zelfde beminnen, of haten; (volgens de zevenentwintigste fVoorstelling in dit

gScholium.
deel) dat is, (volgens het gByvoegsel van de dartiende Voorstelling in dit deel)
daar door zelfs zullen wy ons over de tegenwoordigheit van die zaak of verblijden,
of bedroeven: en dieshalven (volgens de voorgaande Voorstelling) zullen wy
pogen al 't geen te doen, 't welk, gelijk wy ons inbeelden, de menschen beminnen,
of met blijschap aanschouwen, enz. gelijk te betogen stond.

hScholium.

hByvoegsel.

iConatus.
Deze ipoging van iets te doen, en ook van iets na te laten, alleenlijk daarom, op

kAmbitio.
dat wy aangenaam aan demenschen zouden wezen, word kroemzucht genoemt;
voornamelijk als wy zo gratiglijk pogen het gemeen volk te behagen, dat wy, met
onze, of eens anders schade, enige dingen pogen te doen, of na te laten:

lHumanitas.
andersins heeft zy gemenelijk de naam van lheusheit Wijders, ik noem die blijschap

mLaus.
nActio.

mlof, met de welke wy ons de ndoening van een ander inbeelden, daar meê hy

oVituperium.

gepoogt heeft ons te verheugen, en in tegendeel olafter die droefheit, daar door

pAversio.

wy een pafkeer van zijn bedrijf hebben.

qPropositio.
Dartigste qVoorstelling.

Indien iemant iets gedaan heeft, 't welk, gelijk hy zich inbeeld, d' anderen met

rIdea.
blischap aandoet, deze, van zijn rdenkbeelt, als des zelfs oorzaak, verzelt, zal met
blijschap aangedaan worden, of zich zelf met blijschap aanschouwen. In
tegendeel, indien hy iets doet, 't welk, gelijk hy zich inbeeld, d' anderen met
droefheit aandoet, zo zal hy zich zelf met droefheit aanschouwen.

sDemonstratio.

sBetoging.

De geen, die zich inbeeld dat hy d' anderen met blijschap, of met
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tPropositio.
droefheit aandoet, zal daar door (volgens de zevenëntwintigste tVoorstelling in dit
deel) met blijschap, of met droefheit aangedaan worden. Maar dewijl de mensch
(volgens de negentiende en drieëntwintigste Voorstelling van het tweede deel)

uConscius.
wAffectiones.
xDeterminari.

van zich zelf umeêwustig is door wd' aandoeningen, door de welken hy tot doen x

bepaalt word, zo zal de geen, die iets gedaan heeft, 't welk, gelijk hy zich inbeeld,

yConscientia.

d' anderen met blijschap aandoet, van blijschap, met ybewustheit van zich zelf,
als d' oorzaak van zijn blijschap, aangedaan worden, of zich zelf met blijschap
aanschouwen: en in tegendeel, gelijk voorgestelt is.

zScholium.

zByvoegsel.

aPropositio.
Dewijl de liefde (volgens het Byvoegsel van de dartiende aVoorstelling in dit deel)

bIdea.
een blijschap is, die van het bdenkbeelt van een uitterlijke zaak verzelt is, zo zal

cSpecies.
dan deze blijschap en droef heit zeker cslach van liefde en haat wezen. Maar

dObjecta.
vermits de liefde en haat tot d' uitterlijke dvoorwerpen toegepast worden, zo zullen

eAffectus.
wy deze ehartstochten met andere namen aanwijzen: te weten, wy zullen de

fIdea.
gGloria.

blijschap, van het fdenkbeelt van een innerlijke oorzaak verzelt, groem, en de

hPudor.

droef heit, hier tegen strijdig, hschaamte noemen; ik wil zeggen dat, als de
blijschap, of droefheit hier uit spruit, de mensch meent dat hy geprezen, of
gelastert word: andersins zal ik de blijschap, van het denkbeelt van een inwendige

iAcquiescentia in se ipso.
oorzaak verzelt, met de naam van igerustheit op zich zelf, en de droefheit, daar

kPanitentia.
tegen strijdig, met de naam van kberou aanwijzen. Wijders, dewijl het (volgens

lCorollarium.
de lToegift van de zeventiende Voorstelling in het tweede deel) gebeuren kan
dat de blijschap, met de welke iemant zich inbeeld d' anderen aan te doen,

mImaginaria.
nPropositio.

alleenlijk minbeeldig is, en (volgens de vijfëntwintigste nVoorstelling van dit deel)
yder poogt alles zich in te beelden, 't welk hy meent dat hem met blijschap

oGloriosus.
aandoet, zo kan lichtelijk gebeuren, dat de oroemrijke verwaant is, en zich inbeeld
dat hy by alle menschen aangenaam is, als hy aan alle tot een last verstrekt.

Eenendartigste Voorstelling.

Indien wy ons inbeelden dat iemant iets bemint, begeert, of haat, 't welk wy zelf
beminnen, begeren, of haten, zo zullen wy daarom die zaak stantvastiglijker
beminnen, enz. Maar indien wy ons inbeelden dat hy een afkeer of tegenheit van 't
geen heeft, dat wy beminnen, of in tegendeel, dat hy
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pFluctuatio.
't geen bemint, 't welk wy haten, zo zullen wy zekere pvlotheit des gemoeds lijden.

qDemonstratio.

qBetoging.

Hier om alleen, dat wy ons inbeelden dat iemant iets bemint, zullen wy het

rPropositio.
beminnen; volgens de zevenëntwintigste rVoorstelling van dit deel: maar wy
onderstellen dat wy, zonder dit, het zelfde beminnen; zo koomt 'er dan nieuwe
oorzaak by de liefde, van de welke zy gequeekt word; en dieshalven zullen wy
dit, dat wy beminnen, hier door stantvastelijker beminnen. Wijders, hier uit, dat wy
ons inbeelden dat iemant een afkeer van iets heeft, daaröm zullen wy 'er ook een

sSupponere.
afkeer af hebben; volgens de zelfde Voorstelling. Maar indien wy sonderstellen dat
wy ter zelfde tijt het zelfde beminnen, zo zullen wy ter zelfde tijt het zelfde

tScholium.
beminnen, en te gelijk af keerig daar af wezen, of (volgens het tByvoegsel van

uFluctuatio animi.
de zeventiende Voorstelling in dit deel) uvlotheit des gemoeds lijden; gelijk te
betogen stond.

wCorollarium.

wToegift.

xPropositio.
Hier uit, en uit d' achtëntwintigste xVoorstelling van dit deel volgt dat yder, zo veel
als hemmogelijk is, poogt dat yder het geen, 't welk hy zelf bemint, zal beminnen,

yPoëta.
en dat hy ook het geen, 't welk hy haat, zal haten. Hier uit spruit dit van de yDichter:
wy minnaars hopen gezamentlijk, en vrezen gezamentlijk; straf en onbuigsaam
is hy, die het geen bemint, 't welk van een ander gelaten word.

zScholium.

zByvoegsel.

aConatus efficiendi.
Deze apoging van uit te werken dat yder het geen, 't welk hy zelf bemint, of haat,

bAmbitio.
zal goet keuren, is, warelijk broemzucht. (Bezie het Byvoegsel van de
negenëntwintigste Voorstelling in dit deel) En dieshalven zien wy dat yder van
natuur begeert dat d' anderen naar zijn zin en verstant leven. En dewijl zy alle
gezamentlijk hier naar trachten, zo zijn zy aan malkander een beletsel; en dewijl zy
alle van alle geprezen, of bemint willen zijn, zo haten zy elkänder.

Tweendartigste Voorstelling.

Indien wy ons inbeelden dat iemant zich over een zaak verheugt, die een alleen
kan genieten, zo zullen wy pogen te weeg te brengen dat hy die zaak niet geniet.

Betoging.
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Hier uit alleen, dat wy ons inbeelden dat iemant over enige zaak verheugt is, zullen

wPropositio.
wy (volgens de zevenëntwintigste wVoorstelling
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xCorollarium.
van dit deel, met der zelfder eerste xToegift) die zaak bemminen, en ons daar mede

yHypothesis.
begeren te vermaken: maar (volgens yd' onderstelling) wy beelden ons in dat dit
aan deze blijschap hinderlijk is, dat hy zich over die zaak verheugt; en dieshalven
zullen wy (volgens d'achtëntwintigste Voorstelling van dit deel) pogen dat hy de
zelfde niet geniet; 't welk te betogen stond.

zScholium.

zByvoegsel.

Wy zien dan dat het met de natuur der menschen deurgaans in dier voegen is
gestelt, dat zy medelijden met de genen hebben, die in een quade staat staan, en

aPropositio.
dat zy de genen benijden, die voorspoedig zijn; en (volgens de voorgaande a

Voorstelling) met zo veel te groter haat, als zy de zaak, die zy zich inbeelden,
dat van een ander genoten word, meer beminnen. Wy zien wijders dat uit de

bProprietas.
zelfde beigenschap van de menschelijke natuur, uit de welke volgt dat de menschen

cMisericordes.
dInvidi.
eAmbitiosi.

cmedelijdig zijn, ook volgt dat zy dnijdig en eroemzuchtig zijn. Eindelijk, indien wy
met d' ervarentheit zelve te raat willen gaan, wy zullen bevinden dat zy dit alles
leert, voornamelijk zo wy op d' eerste jaren van onz leven zullen merken. Want

fIn aequilibrio.
wy bevinden dat de kinderen, om dat hun lighaam geduriglijk als fin gelijk gewicht
is, hier om alleen lachen, of huilen, om dat zy anderen zien lachen of huilen; en
voorts, al 't geen, dat zy anderen zien doen, begeren zy terstont na te volgen,
en willen eindelijk voor zich al 't geen, met het welk, gelijk zy zich inbeelden, anderen
zich verheugen: namelijk, om dat de beelden der dingen, gelijk wy gezegt hebben,

gAffectiones.
hModi.

gd' aandoeningen van 't lighaam zelven zijn, of de hwijzen, door de welken het
menschelijk lighaam van d' uitwendige oorzaken word aangedaan, en geschikt
tot dit, of dat te doen.

iPropositio.
Drieendartigste iVoorstelling.

Als wy een zaak, ons gelijk, beminnen, zo pogen wy, zo veel als ons mogelijk is, te
maken dat zy ons ook bemint.

kDemonstratio.

kBetoging.

Wy pogen ons de zaak, die wy beminnen, zo veel, als ons mogelijk is, boven d'
anderen in te beelden; volgens de twaalfde Voorstelling van dit deel) Indien dan de
zaak ons gelijk is, zo zullen wy (volgens de negenëntwintigste Voorstelling van dit
deel) pogen haar met blijschap boven d' anderen aan te doen; of wy zullen, zo veel
als ons mogelijk is, pogen te weeg te brengen dat de beminde zaak, van blijschap,

lConcomitante idea nostri.

lin 't byzijn van onz denkbeelt, aangedaan word;
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mScholium.
dat is, (volgens het mByvoegsel van de dartiende Voorstelling in dit deel) dat zy ons
weêr bemint; gelijk te betogen stond.

nPropositio.
Vierendartigste nVoorstelling.

oAffectus.
Hoe wy ons inbeelden dat de beminde zaakmet groter ohartstocht tot ons aangedaan
is, hoe wy meer daar op zullen roemen.

pDemonstratio.

pBetoging.

Wy pogen (volgens de voorgaande Voorstelling) zo veel als ons mogelijk is, dat

qScholium.
de beminde zaak ons weêr bemint; dat is (volgens het qByvoegsel van de dartiende

rConcomitante idea nostri.
Voorstelling in dit deel) dat de beminde zaak van blijschap, rin 't by zijn van onz
denkbeelt, aangedaan word. Hoe wy ons dan inbeelden dat de beminde zaak
om onzent wil met groter blijschap aangedaan is, hoe deze poging ook meer

sPropositio.
geholpen en bevordert word; dat is (volgens d' elfde sVoorstelling in dit deel, met

tScholium.
der zelfder tByvoegsel) hoe wy met groter blijschap aangedaan worden. Maar,
gelijk wy ons hier over verblijden, dat wy een ander, ons gelijk, met blijschap
aandoen, zo aanschouwen wy ons zelven met blijschap; volgens de dartigste
Voorstelling van dit deel. Dieshalven, hoe wy ons inbeelden dat de beminde zaak

uAffectus.
met groter uhartstocht tot ons aangedaan is, hoe wy ons zelven met groter blijschap
zullen aanschouwen; of (volgens het Byvoegsel van de dartigste Voorstelling in
dit deel) hoe wy meer zullen roemen; 't welk te betogen stond.

Vyfendartigste Voorstelling.

Indien iemant zich inbeeld dat de beminde zaak met de zelfde, of een enger bant
van vrientschap, daar meê hy de zelfde alleen genoot, een ander aan zich voegt,
zo zal hy met haat tot de beminde zaak zelve aangedaan worden, en haar aan die
ander benijden.

wDemonstratio.

wBetoging.

Hoe iemant zich inbeeld dat de beminde zaakmet groter liefde tot hem aangedaan
is, hoe hy meer zal roemen; (volgens de voorgaande Voorstelling) dat is, (volgens

xScholium.
yPropositio.

het xByvoegsel van de dartigste yVoorstelling in dit deel) zich verblijden. En dieshalven
zal hy (volgens d' achtëntwintigste Voorstelling in dit deel) pogen zo veel, als
hem mogelijk is, zich in te beelden dat de beminde zaak op het engste aan hem

zConatus.
aAppetitus.

is verbonden; welke zpoging, of alust noch aan-
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gequeekt word, zo hy zich inbeeld dat een ander het zelfde voor hem begeert;
volgens d' eenëndartigste Voorstelling van dit deel. Maar men onderstelt dat deze

bAppetitus.
poging, of blust door het beelt van de beminde zaak zelve, verzelt van het beelt van
de geen, de welk van de beminde zaak word aangehaalt, ingetoomt word.

cScholium.
Dieshalven zal hy (volgens het cByvoegsel van d' elfde Voorstelling in dit deel)

dIdea.
daar door zelf met droefheit, die met het ddenkbeelt van de beminde zaak, als
der zelfder oorzaak, verzelt is, en te gelijk met het beelt van die ander aangedaan
worden; dat is, (volgens het Byvoegsel van de dartiende Voorstelling in dit deel)
hy zal met haat tot de beminde zaak aangedaan worden, en te gelijk ook tot die

eCorollarium.
fPropositio.

ander, (volgens de eToegift van de vijftiende fVoorstelling in dit deel) die hy (volgens
de drieëntwintigste Voorstelling in dit deel) daaröm zal benijden, om dat hy door
de beminde zaak vermaakt word; gelijk te betogen stond.

gScholium.

gByvoegsel.

hOdium.
iIndividia.
kZelotypia.

Deze hhaat tot de beminde zaak, aan de inijt gevoegt, word kyverzucht, of

lFluctuatio animi.

jeloersheit genoemt, de welke dieshalven niets anders is, dan een lvlotheit des
gemoeds, te gelijk uit liefde en haat gesproten, met het denkbeelt van een ander
verzelt, die benijd word. Wijders, deze haat tot de beminde zaak zal groter zijn,

mZelotypus.
naar maat van de blijschap, daar meê md' yverzuchtige, uit de weêrkeerige liefde

nAffectus.
van de beminde zaak, gemenelijk aangedaan word, en ook naar maat van de n

hartstocht, met de welk hy tot de geen aangedaan was, die, naar zijn inbeelding,
van de beminde zaak aangehaalt. Want indien hy hem haat, zo zal hy daar door

oPropositio.
ook (volgens de vierëntwintigste oVoorstelling in dit deel) de beminde zaak haten,
om dat hy zich inbeeld dat het geen, 't welk hy haat, haar met blijschap aandoet;

pCorollarium.
en ook (volgens de pToegift van de vijftiende Voorstelling in dit decl) hierom, dat
hy gedwongen is het beelt van de beminde zaak by het beelt van de geen, die
hy haat, te voegen. Deze zaak zal deurgaans plaats hebben in de liefde tot een
vrou: want de geen, die zich inbeeld dat de vrou, die hy bemint, zich aan een ander
overgeeft, zal niet alleenlijk, om dat zijn lust ingetoomt word, bedroeft worden, maar
ook een afkeer van haar krijgen, om dat hy genootzaakt is het beelt van de beminde
zaak aan het schaamtelijke en aan d' uitwerpselen van een ander te voegen: daar

qZelotypus.
noch eindelijk bijkoomt dat qd'yverzuchtige niet van de beminde zaak met het zelfde
gelaat, 't welk zy gewonelijk aan hem toonde, word ontfangen: om welke oorzaak
de minnaar ook bedroeft word, gelijk ik nu zal tonen.
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rPropositio.
Zesendartigste rVoorstelling.

De geen, die aan de zaak gedenkt, de welke hem eens vreucht aangebracht heeft,

sCircumstantiae.
begeert de zelfde somstandigheden, met de welken hy zich te voren daar meê
verheugt heeft, te genieten.

tDemonstratio.

tBetoging.

Al 't geen, dat de mensch gezamentlijk met de zaak, die hem heeft verheugt,

uPropositio.
gezien heeft, zal (volgens de vijftiende uVoorstelling van dit deel) by toeval oorzaak
van blijschap wezen; en dieshalven zal hy (volgens d'achtëntwintigste Voorstelling
van dit deel) begeren dit alles, gezamentlijk met de zaak, die hem verheugt heeft,
te genieten, of hy zal begeren de zaak in alle haar omstandigheden te genieten,
gelijk hy te voren zich daar meê verheugt heeft; 't welk te betogen stond.

wCorollarium.

wToegift.

xCircumstantia.
Indien men dan bevind dat 'er een van deze xomstandigheden ontbreekt, zo zal
de minnaar droevig worden. Want voor zo veel als hy bevind dat 'er enige

yExistentia.
omstandigheit ontbreekt, voor zo veel beeld hy zich iets in, dat de ywezentlijkheit
van die zaak uitsluit. Maar dewijl hy, uit oorzaak van de liefde, (volgens de

zPropositio.
voorgaande zVoorstelling) begerig naar die zaak, of naar die omstandigheit is,
zo zal hy (volgens de negentiende Voorstelling van dit deel) bedroeft worden,
voor zo veel hy zich inbeeld dat 'er de zelfde ontbreekt; 't welk te betogen was.

aScholium.

aByvoegsel.

bTristitia.
Deze bdroefheit, voor zo veel zy op 't afwezen van 't geen ziet, dat wy beminnen,

cDesiderium.
word cverlangen genoemt.

Zevenendartigste Voorstelling.

dCupiditas.
De dbegeerte, die uit de droefheit of blijschap, en uit de haat of liefde spruit, is zo

eAffectus.
veel te groter, als de ehartstocht groter is.

fDemonstratio.

fBetoging.
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De droefheit vermindert, of beteugelt des menschen macht van te doen; (volgens

gScholium.
hPropositio.

het gByvoegsel van d' elfde hVoorstelling in dit deel) dat is, (volgens de zevende

iConatus.

Voorstelling van dit deel) vermindert of beteugelt de ipoging, door de welke de

kEsse.

mensch poogt in zijn kwezen te blijven, en is dieshalven (volgens de vijfde
Voorstel-
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ling van dit deel) strijdig tegen deze poging; en al 't geen, dat de mensch poogt, die

lDefinitio.
met droef heit aangedaan word, is droefheit af te weren. Maar (volgens de lBepaling
van de droefheit) hoe de droefheit groter is, hoe zy ook nootzakelijk een groter
deel van des menschen macht van te doen tegenstaat. Dieshalven, hoe de
droefheit groter is, hoe de mensch ook met groter macht van te doen zal pogen de

mScholium.
droefheit te verdrijven: dat is (volgens het mByvoegsel van de negende Voorstelling

nCupiditas.
oAppetitus.

in dit deel) hy zal met te groter nbegeerte en olust de droefheit pogen te verdrijven.

pScholium.
qPropositio.

Wijders, dewijl de blijschap (volgens het zelfde pByvoegsel van d'elfde qVoorstelling
in dit deel) des menschen macht van te doen vermeerdert, of bevordert, zo kan
door de zelfde middel lichtelijk betoogt worden, dat de mensch, met blijschap
aangedaan, niets anders begeert, dan de zelfde te behouden, en dit met zo veel
te groter begeerte, als de blijschap groter zal wezen. Eindelijk, dewijl de haat en

rAffectus.
liefde zelven rhartstochten van droefheit en blijschap zijn, zo volgt op gelijke wijze

sConatus.
tAppetitus.
uCupiditas.

dat de spoging, tlust, of ubegeerte, die uit oorzaak van de haat, of liefde te
voorschijn koomt, groter zal zijn naar de maat van de haat en liefde; 't welk te
betogen stond.

wPropositio.
Achtendartigste wVoorstelling.

Indien iemant de beminde zaak in dier voegen heeft beginnen te haten, dat de liefde
gantschelijk uitgewischt word, zo zal hy de zelfde met groter haat, uit gelijke oorzaak
gesproten, vervolgen, dan of hy haar nooit bemint had, en met zo veel te groter
haat, als de liefde te voren groter heeft geweest.

xDemonstratio.

xBetoging.

Want indien iemant de zaak, die hy bemint, begint te haten, zo zullen meer van

yAppetitus.
zijn ylusten ingetoomt worden, dan of hy de zelfde nooit bemint had. Want de liefde

zScholium.
aPropositio.

is een blijschap, (volgens het zByvoegsel van de dartiende aVoorstelling in dit
deel) die de mensch, zo veel als hem mogelijk is, (volgens d' achtëntwintigste
Voorstelling van dit deel) poogt te behouden; en dit (volgens het zelfde Byvoegsel)
met de beminde zaak als tegenwoordig t'aanschouwen, en de zelfde (volgens
d' eenëntwintigste Voorstelling in dit deel) met blijschap, zo veel als hem mogelijk

bConatus.
is, aan te doen; welke bpoging (volgens de voorgaande Voorstelling) zo veel te groter
is, als de liefde ook groter is, gelijk ook de poging van te weech te brengen
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dat de beminde zaak daarëntegen hem ook bemint. (Bezie de drieëndartigste
Voorstelling van dit deel.) Maar deze pogingen worden met haat tot de beminde

cCorollarium.
zaak geparst; volgens de cToegift van de drieendartigste Voorstelling in dit deal:

dScholium.
ePropositio.

dieshalven zal de minnaar (volgens het dByvoegsel van d' elfde eVoorstelling in
dit deel) ook om deze oorzaak met droefheit aangedaan worden, en met zo veel
te groter droefheit, als de liefde groter heeft geweest: dat is, behalven de droefheit,
die d' oorzaak van de haat heeft geweest, spruit noch een andere, te weten hier

fAffectus.
uit, dat hy de zaak bemint heeft; en by gevolg zal hy met groter fhartstocht van

gScholium.
droefheit de beminde zaak aanschouwen, dat is, (volgens het gByvoegsel van
de dartiende Voorstelling in dit deel) met groter haat vervolgen, dan of hy haar
niet bemint had, en met zo veel te groter haat, als de liefde groter heeft geweest;
't welk te betogen stond.

hPropositio.
Negenendartigste hVoorstelling.

De geen, die iemant haat, zal pogen hem quaat aan te doen, 't en zy hy vreest dat
daar uit groter quaat voor hem zal voortkomen: in tegendeel, de geen, die iemant
bemint, zal, op de zelfde wijze pogen hem wel te doen.

iDemonstratio.

iBetoging.

kScholium.
Iemant te haten, is, (volgens het kByvoegsel van de dartiende Voorstelling in dit
deel) zich iemant als d' oorzaak van zijn droefheit in te beelden. Dieshalven,
(volgens d' achtëntwintigste Voorstelling van dit deel) de geen, die iemant haat,
zal pogen hem te verdrijven, of te vernietigen. Maar indien hy daar uit iets droeviger,
of ('t welk het zelfde is) enig groter quaat voor zich vreest, en gelooft dat hy dit kan
ontgaan met den geen, die hy haat, met dat quaat, 't welk hy overwoog, aan te doen,
zo zal hy begeten zich t' onthouden van hem quaat aan te doen, (volgens de zelfde
achtëntwintigste Voorstelling van dit deel) en dit (volgens de zevenëndartigste

lConatus.
Voorstelling van dit deel) met groter lpoging dan de gene, daar door hy gehouden
was hem quaat aan te doen; welke poging dieshalven, gelijk wy wilden, d' overhant

mDemonstratio.
zal verkrijgen. De mBetoging van het tweede deel gaat op gelijke wijze voort.

nScholium.

nByvoegsel.

By goet versta ik hier allerhande blijschap; en wijders het geen, dat tot de zelfde

oDesiderium.
dienstig is, en voornamelijk dit, 't welk het overlangen, hoedanig het ook is, voldoet;
en by quaat alderhande droefheit, en voornamelijk deze, die ons van onz
verlangen berooft.
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Want hier voor (in het Byvoegsel van de negende Voorstelling in dit deel) hebben
wy getoont, dat wy niets begeren om dat wy het goet oordeelen te zijn: maar in
tegendeel, wy noemen het goet, om dat wy het begeren, en by gevolg dit quaat,

pAffectus.
van 't welk wy een afkeer hebben. Dieshalven, yder oordeelt, ofschat naar zijn p

hartstocht en drift wat goet, wat quaat, wat beter, wat erger, en eindelijk wat best
en ergst is. Dus oordeelt een gierigaart, dat d' overvloet van gelt best, en 't gebrek
daar af, ergst is. Maar d' eerzuchtige begeert niets zo zeer, als de roem, en in
tegendeel ontziet niets zo zeer als de schande. Wijders, den nijdige is niets
aangenamer, dan eens anders ongeluk, en niets lastiger, dan eens anders geluk;

qAffectus.
en dus oordeelt yder, naar zijn qhartstocht, dat enig ding goet of quaat, nut of onnut
is. Voorts, deze hartstocht, door de welke de mensch dus geschikt word, dat hy

rTimor.
dit, 't welk hy wil, niet wil, of dat hy dit wil, 't welk hy niet wil, word rschroomte

sMetus.
genoemt, die dieshalven niets anders is, dan svrees, voor zo veel de mensch van
de zelfde geschikt word tot het quaat, dat hy toekomende oordeelt, door een

tPropositio.
minder quaat te schouwen. (bezie d' achtëntwintigste tVoorstelling van dit deel)

uPudor.
wTimor.

Maar indien het quaat, 't welk hy schroomt, uschaamte is, zo word de wschroomte

xVerecuxdia.
yCupiditas.

xbeschaamtheit genoemt. Eindelijk, indien de ybegeerte van het toekomende

zTimor.

quaat te schuwen door de zschroom van eens anders quaat in dier voegen

aMetus.
bConsternatio.

ingetoomt word, dat hy niet weet wat hy liever wil, zo word de avrees bverbaastheit
genoemt, voornamelijk zo de beide quaden, daar voor men schroomt, van de
grootsten zijn.

cPropositio.
Veertigste cVoorstelling.

De geen, die zich inbeeld dat iemant hem haat, en gelooft dat hy geen oorzaak van
te haten aan hem heeft gegeven, zal de zelfde ook haten.

dDemonstratio.

dBetoging.

De geen, die zich inbeeld dat iemant met haat aangedaan is, zal ook met de
zelfde haat aangedaan worden; (volgens de zevenëntwintigste Voorstelling van dit

eScholium.
deel) dat is, (volgens het eByvoegsel van de dartiende Voorstelling in dit deel) met

fIdea.
droefheit, die met het fdenkbeelt van d' uitwendige oorzaak verzelt is. Maar hy

gHypothesis.
hIdea.

(by gonderstelling) beeld zich geen oorzaak van deze droefheit in, als de hgeen,
die hem haat: dieshalven hieröm, dat hy zich inbeeld dat iemant hem haat, zal
hy met droefheit aangedaan worden, die met
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het denkbeek van de geen, die hem haat, verzelt is; of (volgens het zelfde Byvoegsel)
hy zal de zelfde haten; gelijk te betogen stond.

iScholium.

iByvoegsel.

Maar indien hy zich inbeeld dat hy aan hem gerechtige oorzaak van haat gegeven
heeft, zo zal hy (volgens de dartigste Voorstelling van dit deel, en der zelfder
Byvoegsel) met schaamte aangedaan worden. Maar dit (volgens de vijfëntwintigste

kReciprocatio.
Voorstelling van dit deel) gebeurt zeer zelden. Wijders, deze kwederkering van haat

lConatus.
kan ook hier uit rijzen, dat de lpoging om den geen, die men haat, quaat aan te
doen, op de haat volgt; volgens de negenëndartigste Voorstelling van dit deel.
De geen dan, die zich inbeeld dat iemant hem haat, zal zich ook inbeelden dat
de zelfde d' oorzaak van enig quaat, of droefheit is, en dieshalven met droefheit, of

mIdea.
met vrees aangedaan worden, terwijl het mdenkbeelt van de geen, die hem haat,
als d' oorzaak, daar by is, dat is, hy zal ook met haat aangedaan worden; gelijk
te voren gezegt is.

nCorollarium.
Eerste nToegift.

De geen, die zich inbeeld dat de geen, die hy bemint, met haat tot hem aangedaan
is, zal gezamentlijk van haat en liefde bestreden worden: want voor zo veel hy zich

oDeterminare.
pPropositio.

inbeeld dat de zelfde hem haat, zo word hy ook obepaalt (volgens de voorgaande p

qHypothesis.

Voorstelling) tot de zelfde te haten: maar (volgens qd' Onderstelling) hy bemint
hem echter: dieshalven zal hy gelijkelijk van haat en liefde bestreden worden.

rCorollarium.
Tweede rToegift.

sAffectus.
Indien iemant zich inbeeld dat iemant, tot de welk hy te voren met geen shartstocht
was ingenomen, hem, uit haat, enig quaat aangedaan heeft, Zo zal hy terstont
pogen hem met gelijk quaat te vergelden.

tDemonstratio.

tBetoging.

De geen, die zich inbeeld dat iemant met haat tegen hem aangedaan is, zal

uPropositio.
(volgens de voorgaande uVoorstelling) hem ook haten, en (volgens de
zevenëntwintigste Voorstelling van dit deel) pogen dit alles uit te vinden, 't welk
de zelfde met droefheit kan aandoen, en trachten dit aan de zelfde (volgens de

wHypothesis.
negenëndartigste Voorstelling van dit deel) toe te brengen: maar (volgens wd'
onderstelling) 't eerste, 't welk de zodanige zich inbeeld, is het quaat, hem
aangedaan: dieshalven zal hy terstont pogen het zelfde den zelfde aan te doen;
't welk te betogen stond.

Benedictus de Spinoza, Nagelate schriften



146

xScholium.

xByvoegsel.

yConatus.
zIra.

De ypoging om den geen, die wy haten, quaat aan te doen, word zgramschap
genoemt: en de poging om het quaat, dat ons aangedaan is, te vergelden, word

aVindicta.

awraak geheten.

bPropositio.
Eenenveertigste bVoorstelling.

Indien iemant zich inbeeld dat iemant hem bemint, en niet gelooft dat hy enige

cScholium
oorzaak daar toe heeft gegeven, ('t welk, volgens de cToegift van de vijftiende
Voorstelling, en volgens de zestiende Voorstelling van dit deel, kan geschieden)
zo zal de zelfde hem weêr beminnen.

Betoging.

Dit word op de zelfde wijze betoogt, als de voorgaande Voorstelling, daar af men
ook het Byvoegsel na te zien heeft.

dScholium.

dByvoegsel.

Maar indien hy gelooft dat hy gerechtige oorzaak van liefde heeft gegeven, zo
zal hy zich beroemen; (volgens de dartigste Voorstelling van dit deel, met der zelfder
Byvoegsel) 't welk (volgens de vijfëntwintigste Voorstelling van dit deel) dikwijls
gebeurt, en dat, gelijk wy gezegt hebben, recht anders voorvalt, als iemant zich

eScholium.
fPropositio.

inbeeld dat iemant hem haat. Bezie het eByvoegsel van de voorgaande fVoorstelling.

gReciprocus Amor.

Voorts, deze gwederkerige liefde, en by gevolg (volgens de negenëndartigste

hConatus.

Voorstelling van dit deel) de hpoging van wel te doen aan de geen, die ons bemint,
en die (volgens de zelfde enegenendartigste Voorstelling van dit deel) aan ons

iGratia.
kGratitude.

poogt wel te doen, word idankbewijs, of kdankbaarheit genoemt: en dieshalven
blijkt dat de menschen veel vaerdiger zijn tot wraak, dan tot weldaat te vergelden.

lCorollarium.

lToegift.

De geen, die zich inbeeld dat hy van de geen bemint word, die hy haat, word
gelijkelijk van haat en liefde bestreden; 't welk op de zelfde wijze getoont word, als

mCorollarium.
nPropositio.

d' eerste mToegift van de voorgaande nVoorstelling.

oScholium.

oByvoegsel.
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Indien de haat d' overhant verkrijgt, zo zal hy pogen den geen, die hem bemint,

pAffectus.
qCrudelitas.

quaat aan te doen; en deze phartstocht word qwreètheit genoemt, voornamelijk zo
men gelooft dat de geen, die bemint, geen gemene oorzaak van haat heeft
gegeven.
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rPropositio.
Tweeenveertigste rVoorstelling.

De geen, die, door liefde, of door hoop van roem bewogen, aan iemant weldaat
heeft gedaan, zal bedroeft worden, zo hy ziet dat de weldaat met een ondankbaar
gemoed ontfangen word.

sDemonstratis.

sBetoging.

De geen, die enig ding, hem gelijk, bemint, poogt, zo veel als hem mogelijk is,
dat het zelfde hem weêr bemint; volgens de drieëndartigste Voorstelling van dit
deel. De geen dan, die, uit oorzaak van liefde, aan iemant weldaat bewijst, doet
zulks uit verlangen 't welk hy heeft van weêr bemint te worden; dat is (volgens de

tPropositis.
uScholium.

vierëndartigste tVoorstelling van dit deel) door hoop van roem, of (volgens het u

Byvoegsel van de dartigste Voorstelling van dit deel) van blijschap; en dieshalven
(volgens de twaalfde Voorstelling in dit deel) zal hy pogen deze oorzaak van

wUt actu existens.
roem, zo veel als hy kan, zich in te beelden, of, wals dadelijk wezentlijk zijnde, t'

xHypothesis.
aanschouwen: maar (volgens xd' onderstelling) hy beeld zich iets anders in; 't

yExistentia.
welk de ywezentlijkheit van de zelfde zaak uitsluit: dieshalven zal hy (volgens de
negentiende Voorstelling van dit deel) daaröm bedroeft worden: 't welk te betogen
stond.

zPropositio.
Drieenveertigste zVoorstelling.

De haat word door wederkerige haat vermeerdert, en kan daarëntegen door liefde
uitgewischt worden.

aDemonstratio.

aBetoging.

De geen, die zich inbeeld dat de geen, die hy haat, weêr met haat tegen hem
aangedaan is, zal daar door (volgens de veertigste Voorstelling van dit deel) met

bHypothesis.
nieuwe haat ontsteken worden, terwijl (volgens bd' onderstelling) d' eerste noch
duurt. Maar indien hy, in tegendeel, zich inbeeld dat de zelfde met liefde tot hem
aangedaan is, zo zal hy, voor zo veel hy zich dit inbeeld, zich zelf (volgens de
dartigste Voorstelling van dit deel) met blijschap aanschouwen, en ook (volgens de
negenëntwintigste Voorstelling van dit deel) pogen hem te behagen; dat is (volgens
de veertigste Voorstelling van dit deel) hy poogt zo verre hem niet te haten, en met

cConatus.
geen droef heit aan te doen: en deze cpoging (volgens de zevenëndartigste

dAffectus.
Voorstelling van dit deel) zal groter of kleinder zijn, naar mate van de dhartstocht,
daar zy uit spruit. Dieshalven, indien zy groter is
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dan de gene, die uit haat spruit, en daar door hy de zaak, die hy haat, (volgens de
zesentwintigste Voorstelling van dit deel) poogt met droefheit aan te doen, zo zal
zy d' overhant daar over verkrijgen, en de haat uit de ziel wisschen; 't welk te betogen
stond.

ePropositio.
Vierenveertigste eVoorstelling.

De haat, die van de liefde gantschelijk word verwonnen, gaat tot liefde over; en
dieshalven is de liefde groter, dan of de haat niet voorgegaan was.

fDemonstratio.

fBetoging.

De Betoging hier afgaat op de zelfde wijze voort, als de gene van d'achtëndartigste
Voorstelling in dit deel. Want de geen, die de zaak, de welk hy haat, of die hy met
droefheit plag t' aanschouwen, begint te beminnen, verblijd zich daaröm, dat hy
haar bemint; en by deze blijschap, de welke van de liefde ingesloten word, (bezie

gDefinitio.
hScholium.

der zelfder gBepaling in h't Byvoegsel van de dartiende Voorstelling in dit deel) komt

iConatus.

ook de gene by, die hier uit spruit, dat de ipoging om de droef heit te verdrijven,
die de haat in zich sluit (gelijk wy in de zevenëndartigste Voorstelling van dit deel

kIdea.
vertoont hebben) ganschelijk geholpen word, terwijl het kdenkbeelt van de geen,
die hy haatte, als d' oorzaak, daar by is.

lScholium.

lByvoegsel.

Hoewel het met de zaak dus is gelegen, zo zal echter niemant pogen enig ding

mAffici.
te haten, of dat het met droefheit maangedaan word, om deze groter blijschap te
genieten: dat is, niemant zal, op hoop van de schade te vergoeden, begeren zich
zelf schade aan te doen, noch wenschen ziek te zijn, op hoop van weêr gezont

nEsse.
te worden. Want yder zal altijt pogen zijn nwezen te behouden, en de droefheit, zo
veel als hem mogelijk is, te verdrijven. Doch indien men daarëntegen kan
bevatten, dat de mensch kan begeren iemant te haten, om hem daar na met
groter liefde te beminnen, zo zal hy altijt begeren de zelfde te haten. Want hoe de
haat groter geweest zal hebben, hoe de liefde ook groter zal wezen; en dieshalven
zal hy altijt begeren dat de haat groter en groter word: en om de zelfde oorzaak zal
de mensch pogen meer en meer ziek te zijn, om namaals uit de gezontheit, die hy
weder zal bekomen, groter blijschap te genieten; en dieshalven zal hy pogen altijt
ziek te wezen: 't welk (volgens de zeste Voorstelling van dit deel) ongerijmt is.
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oPropositio.
Vyfenveertigste oVoorstelling.

Indien iemant zich inbeeld dat iemant, hem gelijk, met haat tot een zaak, hem gelijk,
en die hy bemint, aangedaan is, zo zal hy de zelfde haten.

pDemonstratio.

pBetoging.

Want de beminde zaak haat weêr de geen, die daar haat; volgens de veertigste
Voorstelling van dit deel: in voegen dat de minnaar, die zich inbeeld dat iemant de
beminde zaak haat, zich daaröm ook inbeeld dat de beminde zaak met haat, dat

qScholium.
is, (volgens het qByvoegsel van de dartiende Voorstelling in dit deel) met droefheit

rIdea.
aangedaan is, en by gevolg zich bedroeft, en dit terwijl het rdenkbeelt van de
geen, die de beminde zaak haat, als d' oorzaak, daar by is: dat is (volgens het
Byvoegsel van de dartiende Voorstelling in dit deel) hy zal hem haten; 't welk
betoogt moest worden.

sPropositio.
Zesenveertigste sVoorstelling.

tClassis.
Indien iemant van een ander van een zelfde tstant, of van een volk, van het zijne

uIdea.
verscheiden, met blijschap, of droefheit aangedaan heeft geweest, terwijl zijn u

wClassis.
denkbeelt, onder d'algemene naam van wstant, of volk, als d'oorzaak, daar by is,
zo zal deze niet alleenlijk hem, maar alle de genen van de zelfde stant, of van
het zelfde volk beminnen, of hatën.

xDemonstratio.

xBetoging.

De Betoging van deze zaak blijkt uit de zestiende Voorstelling van dit deel.

yPropositio.
Zevenenveertigste yVoorstelling.

De blijschap, die hier uit spruit, namelijk, dat wy ons inbeelden dat de zaak, die wy
haten, vernietigt, of met enig ander quaat aangedaan word, koomt niet voort zonder
enige droefheit des gemoeds.

zDemonstratio.

zBetoging.
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veel wy ons inbeelden dat een zaak, ons gelijk, met droef heit aangedaan word,
voor zo veel worden wy bedroeft.

Benedictus de Spinoza, Nagelate schriften



150

aScholium.

aByvoegsel.

Deze Voorstelling kan ook uit de Toegift van de zeventiende Voorstelling in het
tweede deel betoogt worden. Want zo dikwijls als wy aan een zaak gedenken,

bActu existens.
hoewel zy niet bdadelijk wezentlijk is, zo aanschouwen wy echter de zelfde als
tegenwoordig, en het lighaam word op de zelfde wijze aangedaan, als of zy
tegenwoordig was. Dieshalven; voor zo veel de geheugenis van de zaak varsch

cDeterminare.
is, voor zo veel word de mensch cbepaalt tot de zelfde met droef heit t' aanschouwen.

dDeterminatio.
Deze dbepaling word, terwijl het beelt van de zaak noch blijft, wel door de

eExistentia.
geheugenis van die dingen, de welken de ewezentlijkheit hier af uitsluiten,
ingetoomt, maar niet wechgenomen: en dieshalven verblijd de mensch zich zo

fDeterminatio.
verre, als deze fbepaling ingetoomt word. En hier uit gebeurt het dat deze
blijschap, de welke uit elende van die zaak spruit, de welke wy haten, zo dikwijls
herhaalt en vernieut word, als wy aan de zelfde zaak gedenken. Want, gelijk wy
gezegt hebben, als het beelt van de zelfde zaak verwekt word, om dat het zelfde

gExistentia.
hDeterminare.

de gwezentlijkheit van de zaak zelve insluit, zo hbepaalt het de mensch tot de zaak
met de zelfde droef heit t'aanschouwen, daar meê hy de zelfde plag

iExistere.
t'aanschouwen, toen zy iwezentlijk was. Maar dewijl hy aan het beelt van de

kExistentia.
zelfde zaak anderen bygevoegt heeft, die der zelfder kwezentlijkheit uitsluiten,

lDeterminatio.
zo word deze lbepaling tot droefheit terstont ingetoomt; en de mensch verblijd

mRepititio.
zich van nieus, en dit zo dikwijls, als deze mherhaling en vernieuwing geschied.
Dit zelfde is ook oorzaak, om 't welk de menschen zich verblijden, zo dikwijls als
zy aan enig quaat, dat alreê voorby is, gedenken, en om 't welk zy vermaak
scheppen in de gevarelijkheden, van de welken zy verlost zijn, te verhalen. Want
als zy zich enig gevaar inbeelden, zo aanschouwen zy het zelfde als noch

nDeterminare.
oDeterminatio.

aanstaande, en worden nbepaalt tot het zelfde te vrezen. Deze obepaling word van

pIdea.

nieus ingetoomt door het pdenkbeelt van de verlossing, 't welk de denkbeelden
van dit gevaar te zamen hebben gevoegt, toen zy van het zelfde verlost zijn, en
maakt hen op nieus verzekert; en dieshalven verblijden zy zich van nieus.

qPropositio.
Achtenveertigste qVoorstelling.

De liefde en haat (by voorbeelt) tot Pieter zal vernietigt worden, zo de droefheit, die

rIdea.
de leste, en de blijschap, die d' eerste insluit, aan d' oorzaak van een ander rdenkbeelt
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word gevoegt; en voor zo veel zullen zy beide verslappen, als wy ons inbeelden dat
Pieter niet alleen d' oorzaak van een van beide heeft geweest.

sDemonstratio.

sBetoging.

tDefinitio.
uScholium.

De Betoging blijkt uit d' enige tBepaling van liefde en haat, die men in het u

Byvoegsel van de dartiende Voorstelling in dit deel na te zien heeft. Want hieröm
alleen word de liefde tot Pieter blijschap, en de haat tot hem droefheit genoemt,

wAffectus.
namelijk om dat Pieter aangemerkt word d' oorzaak van deze, of die whartstocht
te wezen. Indien dit dan geheellijk, of ten deel wechgenomen word, zo zal ook
de hartstocht tot Pieter gantschelijk, of ten deel verslappen; gelijk wy voorgaven.

xPropositio.
Negenenveertigste xVoorstelling.

De liefde en haat tot een zaak, die wy ons inbeelden vry te zijn, moeten uit gelijke
oorzaak beide groter wezen, dan tot een, die nootzakelijk is.

yDemonstratio.

yBetoging.

zDefiuitio.
De zaak, die wy ons inbeelden vry te zijn, moet (volgens de zevende zBepaling
van 't eerste deel) door zich, zonder anderen, bevat worden. Indien wy ons dan
inbeelden dat de zelfde d' oorzaak van blijschap, of droefheit is, zo zullen wy

aScholium.
bPropositio.

daaröm (volgens het aByvoegsel van de dartiende bVoorstelling) de zelfde beminnen,
of haten; en dit (volgens de voorgaande Voorstelling) met de grootste liefde, of

cDatus Affectus.
haat, de welk uit een cgestelde hartstocht kan voortkomen. Maar indien wy ons
de zaak, die oorzaak van de zelfde hartstocht is, als nootzakelijk inbeelden, zo

dDeterminatio.
zullen wy (volgens de zevende dBepaling van het eerste deel) ons de zelfde niet

eAffectus.
alleen, maar met anderen, oorzaak van de zelfde ehartstocht inbeelden; en

fPropositio.
dieshalven zal (volgens de voorgaande fVoorstelling) de liefde en haat tot de
zelfde minder zijn; 't welk te betogen stond.

gScholium.

gByvoegsel.

Hier uit volgt dat de menschen, om dat zy zich vry achten te wezen, malkander

hImitatio Affectuum.
met groter liefde, of haat vervolgen, dan d' andere dingen; daar noch de hnavolging
der hartstochten bykoomt. Bezie hier af de zevenëntwintigste, vierëndartigste,
veertigste en drieenveertigste Voorstelling van dit deel.
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iPropositio.
Vyftigste iVoorstelling.

Yder zaak kan by toeval oorzaak van hoop of vrees wezen.

kDemonstratio.

kBetoging.

Dit word opgelijke wijze betoogt, als de vijftiende Voorstelling van dit deel, die

lScholium
men na te zien heeft, gezamentlijk met het l. Byvoegsel van d' achtiende Voorstelling
in dit deel.

Byvoegsel.

De dingen, die by toeval oorzaken van hoop of vrees zijn, worden goede of quade

mOmina.

mvoorteekenen genoemt. Wijders, voor zo veel deze zelfde voorteekenen oorzaken

nDefinitiones.
van hoop, of van vrees zijn, voor zo veel zijn zy (volgens de nbepalingen van

oScholium.
pPropositio.

hoop en vrees, die men in het tweede oByvoegsel van d'achtiende pVoorstelling
in dit deel na te zien heeft) oorzaken van bljschap, of van droefheit; en by gevolg

qCorollarium.
(volgens de qToegift van de vijftiende Voorstelling in dit deel) beminnen, of haten
wy hen zo verre, en (volgens d' achtëntwintigste Voorstelling van dit deel) pogen
hen als middelen tot het geen, dat wy verhopen, aan te wenden, of als
verhindernissen, of oorzaken van vrees te verdrijven. Wijders, uit de vijfëntwintigste
Voorstelling van dit deel volgt, dat wy van natuur zo gestelt zijn, dat wy de dingen,
die wy verhopen, lichtelijk, en de dingen, die wy vrezen, zwarelijk geloven, en daar

rSuperstitiones.
af hoger af laeger, dan billijk is, gevoelen. En hier uit zijn de rwaangelovigheden
gesproten, van de welken demenschen aan alle zijden bestreden worden. Voorts,

sFluctuationes animi.
ik acht het niet de moeite waerdig te zijn, hier de svlotheden des gemoeds te

tDefinitio.
uAffectus.

vertonen, die uit hoop en vrees voortkomen; dewijl uit de tBepaling dezer u

hartstochten alleen volgt, dat 'er geen hoop zonder vrees, en geen vrees zonder
hoop is; gelijk wy op zijn plaats bredelijker zullen verklaren: en wijders, om dat
wy, voor zo veel wy iets hopen of vrezen, het zelfde voor zo veel beminnen, of
haten. Dieshalven, al 't geen, dat wy van de liefde en haat gezegt hebben, zal yder
lichtelijk tot de hoop en vrees konnen toepassen.

wPropositio.
Eenenvyftigste wVoorstelling.

xObjectum.
Verscheide menschen konnen verscheidelijk van een en het zelfde xvoorwerp
aangedaan worden; en een en de zelfde mensch kan in verscheide tijden van
een en 't zelfde voorwerp verscheidelijk worden aangedaan.
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yDemonstratit.

yBetoging.

yPostulatum.
Het menschelijk lighaam (volgens de darde yVerëïssching van het tweede deel)
word op zeer veel wijzen van uitterlijke lighamen aangedaan. Twee menschen
konnen dieshalven in een zelfde tijt verscheidelijk aangedaan wezen, en in dier

aAxioma.
bLemma.

voegen (volgens d' eerste aKundigheit, de welke na het darde bVoorbewijs volgt, 't

cPropositio.

welk na de dartiende cVoorstelling in het tweede deel te zien is) van een en het

dObjectum.

zelfde dvoorwerp verscheidelijk aangedaan worden. Wijders (volgens de zelfde

ePostulatum.

eVerëïssching) het menschelijk lighaam kan nu op deze, dan op die wijze

fAxioma.

aangedaan worden, en by gevolg (volgens de zelfde fKundigheit) van een en 't

gObjectum.

zelfde gvoorwerp in verscheide tijden verscheidelijk aangedaan worden; gelijkwy
voorgaven.

hScholium.

hByvoegsel.

Wy zien dan dat het gebeuren kan dat het geen, 't welk d' een bemint, van d'
ander gehaat word, en dat het geen, 't welk d' een vreest, van d' ander niet word
gevreest, en dat een en de zelfde mensch nu het geen bemint, dat hy te voren
gehaat heeft, en dat hy nu het geen dart bestaan, daar voor hy te voren heeft

iAffectus.
gevreest, enz. Wijders, dewijl yder naar zijn ihartstocht oordeelt, wat goet, wat quaat,

kScholium.
lPropositio.

wat beter, en wat erger is; (Bezie het kByvoegsel van de negendartigste l

Voorstelling in dit deel) zo volgt dat de menschen, zo wel in hun oordeel, als in

mAffectus.
*In 't Byvoegsel van de
zeventiende Voorstelling
van het tweede deel
hebben wy getoont dat dit
kan geschieden, schoon
de menschelijke ziel een
deel van 't goddelijk
verstant is.

hun mhartstocht, konnen *veränderen: en hier uit spruit het dat wy, als wy anderen
by anderen vergelijken, hen naar de verscheidenheit der hartstochten alleen
onderscheiden, en sommigen onversaagt, anderen blode, en eindelijk anderen
met een andere naam noemen. Tot een voorbeelt, ik zal de geen onversaagt
noemen, die 't quaat verächt, 't welk ik gewent ben te vrezen: en indien ik
daarënboven noch hier op merk, dat zijn begeerte om den geen, die hy haat,
quaat aan te doen, en den geen, die hy bemint, goet te doen, niet door de vrees
van quaat weêrhouden word, daar door ik gemenelijk word weêrhouden, zo zal
ik hem stout noemen. Wijders, de geen zal my blode schijnen, die voor het quaat
vreest, 't welk ik gemenelijk verächt: en indien ik daarënboven noch hier op merk,
dat zijn begeerte door de vrees van 't quaat, 't welk my niet weêrhouden kan,
wederhouden word, zo zal ik hem kleinmoedig noemen; en dus zal yder doen.
Eindelijk, uit deze onbestandigheit van de menschelijke natuur, en van 't menschelijk

nAffectus.
oordeel, gelijk ook hieriut, dat de mensch dikwijls volgens zijn nhartstocht alleen van
de dingen oordeelt, en dat de dingen, de welken, gelijk hy gelooft, tot blijschap,

Benedictus de Spinoza, Nagelate schriften



154

oPropositio.
of tot droef heit dienstig zijn, en die hy dieshalven (volgens d' achtentwintigste o

Voorstelling van dit deel) poogt te doen komen, of af te weren, dikwijls niets

pImaginaria.
anders, dan pinbeeldig zijn; (ik verzwijg noch andere dingen, die wy, in het tweede
deel, van d' onzeekerheit der dingen getoont hebben) zo bevatten wy lichtelijk
dat de mensch dikwijls d' oorzaak kan wezen, zo van dat hy droevig, als van dat
hy blijde word, of van dat hy zo wel van droefheit, als van blijschap, beide in

qIdea.
tegenwoordigheit van het qdenkbeelt van zich, als d' oorzaak daar af, aangedaan

rPaenitentia.
sAcquiescentia in se

word. In dezer voegen verstaan wy lichtelijk wat rberou, en wat sgerustheit in zich

tIdea sui.

is: te weten Berou is een droefheit, met het tdenkbeelt van zich verzelt; en
gerustheit in zich is een blijfchap, van het denkbeelt van zich verzelt, als d'

uAffectus.
oorzaak. Deze uhartstochten zijn zeer geweldig, om dat de menschen geloven
dat zy vry zijn. Bezie de negenënveertigste Voorstelling van dit deel.

wPropositio.
Tweenvyftigste wVoorstelling.

xObjectum.
Het xvoorwerp, 't welk wy te voren gelijk met anderen hebben gezien, of 't welk,
gelijk wy ons inbeelden, niets heeft, dan dat met veel gemeen is, zullen wy niet
zo lang aanschouwen, als het geen, 't welk, gelijk wy ons inbeelden, iets bezonder
heeft.

yDemonstratio.

yBetoging.

zObjectum.
Zo haast als wy ons het zvoorwerp, dat wymet anderen gezien hebben, inbeelden,

aPropositio.
zo gedenken wy ook terstont aan d' anderen. (volgens d' achtiende aVoorstelling

bScholium.
van het tweede deel, van de welke men ook het bByvoegsel na te zien heeft) en

cContemplatio.
dus vervallen wy uit cd' aanschouwing van 't een terstont tot d'aanschouwing van

dObjectum.
't ander. En dit is de zelfde reden van d't voorwerp, 't welk, gelijk wy ons inbeelden,

eSupponere.
niets heeft, dan dat met veel gemeen is. Want daarom eonderstellen wy, dat wy
daar in niets aanschouwen, 't welk wy niet te voren by anderen hebben gezien.

fObjectum.
Maar als wy onderstellen dat wy ons in enig fvoorwerp iets bezonder, dat wy te

gMens.
voren nooit gezien hebben, inbeelden, zo zeggen wy niets anders, dan dat de g

hContemplatio.
ziel, terwijl zy dit voorwerp aanschout, geen ander in de geest heeft, tot welke h

beschouwing zy, uit des zelfs beschouwing, kan vervallen; en dieshalven is zy
bepaalt tot dat alleen t' aanschouwen.

iScholium.

iByvoegsel.

kAffectio.
lMens.

Deze kaandoening der lziel, of bezondere inbeelding van de zaak, voor zo veel

mAdmiratio.

zy alleen in de ziel verkeert, word mverwondering
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nObjectum.
oConsternatio.

genoemt, de welke, zo zy uit het nvoorwerp ontstaat, 't welk wy vrezen, overslagentheit
word geheten; om dat de verwondering van 't quaat de mensch in dier voegen
in d'enige aanschouwing van zich bezich houd, dat hy op geen andere dingen,
door de welken hy dit quaat zou konnen mijden, kan denken. Maar indien het
geen, daar over wy verwondert zijn, de voorzichtigheit, naerstigheit, of iets diergelijk
van de mensch is, om dat wy aanschouwen dat die mensch ons daar door verre

pAdmiratis.
qVeneratio.
rHorror.

overtreft, zo word de pverwondering qeerbiedigheit genoemt, andersins r

afschuwelijkheit, zo wy over de gramschap, nijdigheit enz. van die mensch
verwondert zijn. Wijders, indien wy over de voorzichtigheit, naerstigheit, enz. van
die mensch, de welk wy beminnen, verwondert zijn, zo zal de liefde daar door

sPropositio.
(volgens de twaalfde sVoorstelling van dit deel) groter zijn; en deze liefde, aan

tAdmiratio.
uVeneratio.
wDevotio.

de tverwondering, of ueerbiedigheit gevoegt, word wverloving, of overgeving

xSecuritas.

genoemt. En op deze wijze konnen wy ook de haat, hoop, xgerustheit, en d'andere

yAffectus.

yhartstochten, aan de verwondering gevoegt, bevatten. In dezer voegen zullen

zVocabula.

wy meer hartstochten konnen afleiden, dan die gemenelijk met d'aangenome z

bewoordingen aangewezen worden. Daar uit dan blijkt dat de namen der
hartstochten meer uit het gemeen gebruik der zelfder, dan uit hun naaukeurige
kennis, gevonden zijn.

aAdmiratio.
bContemptus.

Tegen de averwondering word de bversmading gestelt, daar af echter dit deurgaans
d'oorzaak is, namelijk dat wy hier door, dat wy iemant over enig ding verwondert
zien, en dat hy het bemint, vreest, enz. of dat wy hier door, dat enig ding met
d'eerste aanschouwing gelijk blijkt met de dingen, daar over wy verwondert zijn,

cPropositio.
die wy beminnen, vrezen, enz. dat wy, zeg ik, daar door (volgens de vijftiende c

dCorollarium.
Voorstelling, met der zelfder dToegift, en volgens de zevenëntwintigste Voorstelling
in dit deel) bepaalt worden tot over dat ding verwondert te zijn, het zelfde te

ePraesentia.
beminnen, te vrezen, enz. Maar indien wy uit de etegenwoordigheit van de zaak
zelve, of uit der zelfder naaukeurige beschouwing gedwongen worden van de
zelfde zaak dit alles t' ontkennen, dat d'oorzaak van de verwondering, liefde
vrees; enz. kan wezen; zo blijft de ziel, door de tegenwoordigheit van de zaak zelve,

fObjectum.
meer bepaalt tot die dingen te denken, die niet in f't voorwerp zijn, dan die daar in
zijn, hoewel zy echter in tegendeel, uit de tegenwoordigheit van 't voorwerp,

gDevotio.
gewent is dit voornamelijk, dat in 't voorwerp is, te denken. Wijders, gelijk de g

verloving, of overgeving uit de verwondering van de zaak, die wy beminnen,
voortkoomt, zo spruit

Benedictus de Spinoza, Nagelate schriften



156

hIrristo.
iDedignatio.

de hbespotting uit de versmading van de zaak, die wy haten, of vrezen, en de i

verontwaerdiging uit de versmading van de dwaasheit, gelijk d'eerbiedigheit uit
de verwondering van de voorzichtigheit. Eindelijk, wy konnen de liefde, hoop,

kAffectus.
roem, en d'andere khartstochten aan de versmading gevoegt bevatten, en van
daar ook andere hartstochten afleiden, die wy niet gewent zijn met enige

lVocabula.
bezondere lbewoordingen van d'anderen t'onderscheiden.

mPropositio.
Drieenvyftigste mVoorstelling.

nMens.
Als de nziel zich zelve, en haar vermogen van te doen aanschout, zo word zy verblijd,
en zo veel te meer, als zy zich zelve, en haar vermogen van te doen onder
scheidelijker inbeeld.

oDemonstratio.

oBetoging.

pAffectiones.
De mensch kent zich zelf niet, dan door pd'aandoeningen van zijn lighaam, en

qIdeae.
rPropositiones.

der zelfder qdenkbeelden; volgens de negentiende en drieëntwintigste r

Voorstellingen van het tweede deel. Dewijl dan de ziel zich zelve kan beschouwen,
zo onderstelt men dat zy daar door tot groter volmaaktheit overgaat; dat is

sScholium.
tPropositio.

(volgens het sByvoegsel van d' elfde tVoorstelling in dit deel) met blijschap
aangedaan word, en met zo veel te groter blijschap, als zy zich zelve, en haar
vermogen van te doen onderscheidelijker kan inbeelden; gelijk wy voorgaven.

Toegift.

Deze blijschap word meer en meer gevoed en aangequeekt, naar dat de mensch
zich meer inbeeld dat hy van anderen geprezen word.Want hoe hy zich meer inbeeld
dat hy van anderen word geprezen, hoe hy zich ook inbeeld dat hy anderen met
groter blijschap aandoet, en dit met zijn denkbeelt verzelt; volgens het Byvoegsel
van de negenentwintigste Voorstelling in dit deel: en dieshalven (volgens de
zevenëntwintigste Voorstelling in dit deel) word hy zelf, in 't gezelschap van zijn
denkbeelt, met groter blijschap aangedaan; 't welk te betogen stond.

Vierenvyftigste Voorstelling.

De ziel word gedwongen, alleenlijk die dingen in te beelden, de welken haar
vermogen van te doen stellen.
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uBetoging.

wConatus.
xEssentia.

De wpoging, of macht der ziel is zelfs de xwezentheit der ziel

Benedictus de Spinoza, Nagelate schriften



157

yPropositio.
zelve; volgens de zevende yVoorstelling van dit deel. Maar de wezentheit der ziel
(gelijk uit zich is bekent) bevestigt alleenlijk dit, dat de ziel is, en vermag, en niet
dit, dat zy niet is, noch vermag: en dieshalven poogt zy alleenlijk dit in te beelden,
dat haar vermogen van te doen bevestigt, of stelt; 't welk te betogen stond.

Vyfenvyftigste Voorstelling.

zMens.
Als de zziel zich haar onmacht inbeeld, zo word zy daar over bedroeft.

aDemonstratio.

aBetoging.

bEssentia.
De bwezentheit der ziel bevestigt dit alleenlijk, dat de ziel is, en vermag; dat is,
de natuur van de ziel is alleenlijk die dingen in te beelden, die haar vermogen

cPropositio.
van te doen stellen; volgens de voorgaande cVoorstelling. Als wy dan zeggen,

dMens.
dat de dziel, terwijl zy zich zelve beschout, zich haar onmacht inbeeld, zo zeggen
wy niets anders, dan dat, als de ziel zich iets poogt in te beelden, 't welk haar
macht van te doen stelt, deze haar poging belet of verhindert word, of (volgens

eScholium.
fPropositio.

het eByvoegsel van d'elfde fVoorstelling in dit deel) dat zy bedroeft word; 't welk te
betogen stond.

gCorollarium.

gToegift.

hTristitia.
Deze hdroef heit word meer en meer gevoed en aangequeekt, zo zy zich inbeeld
dat zy van anderen gelastert word: 't welk op de zelfde wijze, als de Toegift van

iPropositio.
kDemonstratio.

de drieënveertigste iVoorstelling in dit deel, kbetoogt word.

gScholium.

gByvoegsel.

hIdea.
iHumilitas.

Deze droef heit, van het hdenkbeelt van onze zwakheit verzelt, word inederigheit
genoemt; en de blijschap, die uit de beschouwing van ons zelven spruit, heeft

kPhilautia.
lAcquiescentia in se ipso.

de naam van kzelfsliefde, of lgerustheit op zich zelf. En dewijl de zelfde zo dikwijls

mVirtutes.

vernieut word, als de mensch zijn mdeuchden, of zijn vermogen van te doen
beschout, zo is dit ook d'oorzaak dat yder zijn daden gaerne wil verhalen, en zo
wel de krachten van zijn lighaam, als van zijn gemoed tonen, en dat de menschen
om deze oorzaak aan malkander lastig zijn. Uit het welk weder volgt, dat de

nScholium.
oPropositio.

menschen van natuur nijdig zijn, (bezie het nByvoegsel van de vierëntwintigste o

Voorstelling, en het Byvoegsel van de tweeëndartigste Voorstelling in dit deel)

pVirtus.
of zich om de zwakheit van huns gelijken verblijden, en in tegendeel om hun p

qActiones.
deucht zich bedroeven. Want zo dikwijls yder zich zijn qdoeningen inbeeld, word
hy (volgens de drieënvijftigste Voorstel-
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ling in dit deel) met blijschap aangedaan, en met zo veel te groter blijschap, als hy

dActiones.
zich inbeeld dat zijn ddoeningen meer volmaaktheit uitdrukken, en als hy de zelfden

rScholium.
zich onderscheidelijker inbeeld; dat is (volgens het geen, 't welk in 't eerste r

sPropositio.
Byvoegsel van de veertigste sVoorstelling in het tweede deel gezegt is) hoe hy
de zelfden meer van d'anderen kan onderscheiden, en als bezondere dingen
beschouwen. Dieshalven zal yder zich dan uit d'aanschouwing van zich zelf
meest verblijden, als hy in zich iets beschout, 't welk hy in d'anderen ontkent. Maar

tIdea.
indien hy dit, dat hy van zich zelf bevestigt, aan 't algemeen tdenkbeelt van de
mensch, of van het dier toepast, zo zal hy zich niet zo zeer verblijden, maar, in

uActiones.
tegendeel, zich bedroeven zo hy zich inbeeld dat zijn udoeningen, by die van

wProposotio.
anderen geleken, zwakker zijn. En deze droef heit (volgens d'achtentwintigste w

Voorstelling van dit deel) zal hy pogen te verdrijven; en dit met de doeningen van
zijns gelijken qualijk uit te leggen; of de zijnen, zo veel als hem mogelijk is, op te
pronken. Hier uit blijkt dan dat de menschen van natuur tot haat en nijt genegen
zijn; daar d'opvoeding zelve noch bijkoomt. Want d'ouders zijn gewent hun kinderen
door d'enige prikkel van eer en nijt ter deucht aan te prikkelen. Maar hier zal
misschien noch deze zwarigheit overig zijn, dat wy dikwijls over de deuchden der
menschen verwondert zullen wezen, en hen eren. Om dan deze zwarigheit wech
te nemen, zal ik de volgende Toegift hier by voegen.

xCorollarium.

xToegift.

Niemant benijd iemants deucht, 't en zy hy hem gelijk is.

yDemonstratio.

yBetoging.

zScholium.
aPropositio.

Nijt is een haat zelf, (bezie het zByvoegsel van de vierëntwintigste aVoorstelling
in dit deel) of (volgens het Byvoegsel van de dartiende Voorstelling in dit deel)

bTristitia.
een bdroefheit, dat is (volgens het Byvoegsel van d'elfde Voorstelling in dit deel)

cAffectio.
een caandoening, daar door de macht, of poging van de mensch om te doen,
bedwongen, en ingetoomt word. Maar de mensch (volgens het Byvoegsel van
de negende Voorstelling in dit deel) poogt, noch begeert niets te doen, dan 't
geen, dat uit zijn gestelde natuur kan volgen: dieshalven, de mensch zal niet begeren
dat'er enig vermogen, of ('t welk het zelfde is) deucht, die aan eens anders natuur
eigen, en aan de zijne vreemt is, aan zijn natuur toegeëigent word: in voegen dat

dScholium.
zijn begeerte niet kan bedwongen en ingetoomt, dat is (volgens het dByvoegsel van

ePropositio.
d'elfde eVoorstelling in
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dit deel) hy zelf niet bedroeft worden, namelijk hieröm, dat in iemant, hem ongelijk,
enige deucht word aangeschout; en by gevolg zal hy hem ook niet konnen benijden:
maar wel zijns gelijkel, die met hem van een zelfde natuur onderstelt word; gelijk
de Voorstelling meêbracht.

fScholium.

fByvoegsel.

Als wy dan hier voor (volgens het Byvoegsel van de tweeënvijftigste Voorstelling
in dit deel) gezegt hebben, dat wy een mensch hieröm eren, dat wy over zijn

gPropositio.
voorzichtigheit, sterkheit, enz. verwondert zijn, zo geschied dit, (gelijk uit de g

Voorstelling zelve blijkt) om dat wy ons inbeelden dat deze deuchden bezonderlijk
in hem zijn, en niet als aan onze natuur gemeen: en dus zullen wy aan hem de
zelfden zo weinig benijden, als aan de bomen de hoogte, en aan de leeuwen de
sterkheit, enz.

Zesenvyftigste Voorstelling.

hSpecies.
Daar zijn zo veel hsoorten, of gedaanten van blijschap, droef heit, en begeerte, en

iAffectus.
kFluctuatio.

by gevolg van yder ihartstocht, die uit dezen bestaat, als van kvlotheit des
gemoeds, of die van dezen afgeleid worden, namentlijk van liefde, haat, hoop,

lSpecies.
mObjecta.

vrees, enz. als'er lsoorten, of gedaante van mvoorwerpen zijn, van de welken wy
aangedaan worden.

nDemonstratio.

nBetoging.

oAffectus.
De blijschap en droef heit, en by gevolg de ohartstochten, die uit de zelfden te

pPassiones.
qScholium.

zamen gezet, of daar van afgeleid worden, zijn plijdingen; volgens het qByvoegsel

rPropositio.

van d' elfde rVoorstelling in dit deel. Maar wy (volgens d' eerste Voorstelling van

sIdeae inadaequatae.

dit deel) lijden nootzakelijk voor zo veel wy sonëvenmatige denkbeelden hebben;
en voor zo veel wy de zelfden hebben, (volgens de darde Voorstelling in dit deel)
voor zo veel lijden wy alleenlijk; dat is, (bezie het Byvoegsel van de veertigste
Voorstelling in het tweede deel) voor zo veel lijden wy alleenlijk nootzakelijk, als wy
ons inbeelden, of (bezie de zeventiende Voorstelling in het tweede deel, met der

tAffectus.
zelfder Byvoegsel) voor zo veel worden wy met de thartstocht aangedaan, die de

uInvolvere.
natuur van onz lighaam, en de natuur van een uitterlijk lighaam uinsluit. De natuur

wPassio.
van yder wlijding dan moet nootzakelijk zodanig verklaart worden, dat de natuur

xObjectum.
van het xvoorwerp, van het welk wy aangedaan worden, uitgedrukt word: te weten,
de blijschap, die, om een voorbeelt by te brengen, uit het voorwerp A spruit, sluit
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de natuur van 't voorwerp A zelf in, en de blijschap, die uit het voorwerp B spruit,

yAffectus.
de natuur van 't voorwerp B zelf: in voegen dat deze twee yhartstochten van blijschap
verscheiden van natuur zijn, om dat zy uit oorzaken van een verscheide natuur

nObjectum.
spruiten. In dezer voegen is ook de hartstocht van droef heit, die uit een nvoorwerp
spruit, verscheiden van de natuur van de droef heit, die uit een andere oorzaak
spruit: 't welk ook van de liefde, haat, hoop, vrees,

zFluctuatio.

zvlotheit des gemoeds, enz. te verstaan is: en dieshalven moeten 'er nootzakelijk

aSpecies.
zo veel asoorten, of gedaanten van blijschap, droef heit, liefde, haat, enz. wezen,

bObjects.
cCupiditas.

als'er soorten of gedaanten van bvoorwerpen czijn, van de welken wy aangedaan

dEssentia.

worden. Maar de begeerte is de dwezentheit zelve, of de natuur van yder, voor
zo veel zy, uit yder gegeve gesteltenis daar af, bepaalt bevat word tot iets te

eScholium.
fPropositio.

doen; bezie het eByvoegsel van de negende fVoorstelling in dit deel: dieshalven,

gSpecies.

naar dat yder, door d'uitwendige oorzaken, van deze of die gsoort, of gedaante
van blijschap, droef heit, liefde, haat, enz. aangedaan word, dat is, naar dat zijn

hCupiditas.
natuur op deze of die wijze gestelt is; zo is nootzakelijk dat zijn hbegeerte anders
en anders is, en dat de natuur van de begeerte des eens zo veel van die van

iAffectus.
d'ander verschilt, als de ihartstochten, uit de welken yder spruit, van malkander

kSpecies.
lCupiditas.

verschillen. Daar zijn dieshalven zo veel ksoorten, of gedaanten van lbegeerte,
als 'er soorten, of gedaanten van blijschap, droef heit, liefde, enz. zijn, en by
gevolg (volgens het geen, dat alreê getoont is) als men soorten, of gedaanten

mObjecta.
van mvoorwerpen vind, van de welken wy aangedaan worden: 't welk te betogen
stond.

nScholium.

nByvoegsel.

oSpecies.
pAffectes.

Onder de osoorten, of gedaanten van phartstochten, die (volgens de voorgaande

qPropositiones.

qVoorstelling) zeer veel moeten wezen, munten uit, d' overdaat, dronkenschap,

rNotiones.

gailheit, gierigheit, en roemzucht, de welken niets anders zijn, dan rkundigheden

sCupiditas.

van liefde, en van sbegeerte, de welken de natuur van deze beide hartstochten

tObjecta.

verklaren, te weten door de tvoorwerpen, op de welken zy toegepast worden.
Want by overdaat, dronkenschap, gailheit, gierigheit, en eerzucht verstaan wy
niets anders, dan een overmatige liefde, of lust van te gasten, te drinken, by te

uAffectus.
slapen, der rijkdommen, en eer. Wijders, deze uhartstochten, voor zo veel wy hen

wObjectum.
door w't voorwerp alleen, tot het welk zy toegepast worden, van d' anderen

xContrarii.
onderscheiden, hebben geen xstrijdigen. Want de matigheit, die wy tegen d'
overdaat, en de nuchterheit, die wy tegen de dronkenschap, en eindelijk de
kuisheit, die wy tegen de gailheit gemenelijk stellen,
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yAffectus.
zPassiones.

zijn geen yhartstochten, of zlijdingen, maar wijzen aan het vermogen, 't welk deze

aSpecies.

hartstocht matigt. Voorts, ik kan d' andere asoorten, of gedaanten van hartstochten
hier niet verklaren, om dat zy zo groot in getal zijn, als de soorten, of gedaanten

bObjecta.
der bvoorwerpen; en schoon ik zulks vermogt, zo zou het niet nootzakelijk zijn.

cAffectus.
Want tot het geen, daar wy 't op gemunt hebben, namelijk tot de krachten der c

dMens.
hartstochten, en het vermogen van de dziel daar in te bepalen, is ons genoech

eDefinitio.
dat wy d' algemene ebepaling van yder hartstocht hebben. 't Is ons, zeg ik,

fProprietates.
genoech de gemene feigenschappen der hartstochten, en der ziel te verstaan,
om te konnen bepalen hoedanig en hoe groot het vermogen van de ziel is, om
de hartstochten te matigen, en te bedwingen. Hoewel 'er dan groot onderscheit
tusschen deze en die hartstocht van liefde, haat, of begeerlijkheit is, tot een voorbeelt,
tusschen de liefde tot zijn kinderen, en tusschen de liefde tot zijn gemalin, zo is ons

gDifferentia.
hAffectus.

echter niet nodig deze gonderscheiden te kennen, en de natuur en oorsprong der h

hartstochten wijder t' onderzoeken.

iPropositio.
Zevenenvyftigste iVoorstelling.

kAffectus.
lIndividuum.

Yder khartstocht van yder londeelig verschilt zo veel van de hartstocht van een ander

mEssentia.

ondeelig, als de mwezentheit van 't een van de wezentheit van 't ander verschilt.

nDemonstratio.

nBetoging.

oPropositio.
pNotio.
qLemma.

Deze oVoorstelling blijkt uit d'eerste pKundigheit, die na het darde qVoorbewijs

rScholium.

van het rByvoegsel op de dartiende Voorstelling van het tweede deel te zien is.

sDefinitiones.
tAffectus primitivi.

Maar wy zullen echter de zelfde uit drie sBepalingen der teerste, of oorspronkelijke

uDemonstrare.

hartstochten ubetogen.
Alle Hartstochten worden tot de begeerte, blijschap, of droefheit toegepast;

wDefinitiones.

gelijk de wBepalingen der hartstochten, die wy gegeven hebben, tonen. Maar

xCupiditas.
yEssentia.
zDefinitio.

deze xbegeerte is de natuur, of ywezentheit zelve van yder; bezie des zelfs z

aScholium.
bPropositio.

Bepaling in a't Byvoegsel van de negende bVoorstelling in dit deel. Dieshalven,

cCupiditas.
dIndividuum.

de cbegeerte van yder dondeelig verschilt zo veel van de begeerte van een ander

eEssentia.

ondeelig, als de natuur, of de ewezentheit van 't een van de wezentheit van 't

fPassiones.

ander verschilt. Voorts, de blijschap en droefheit zijn flijdingen, door de welken

gEsse.

yders macht, of poging van in zijn gwezen te blijven, vermeerdert, of vermindert,

hScholium.

geholpen, of ingetoomt word; volgens d' elfde hVoorstelling in dit deel, en in der
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iScholium.
kConatus.

zelfder iByvoegsel. Maar by de kpoging, van in zijn wezen te blijven, verstaan wy de

lAppetitus.
mCupiditas.

llust en mbegeerte, voor zo veel zulks te gelijk tot de ziel, en tot het lighaam

nScholium.
oPropositio.

toegepast word; bezie het nByvoegsel van de negende oVoorstelling in dit deel:
Dieshalven,de blijschap en droef heit is de begeerte, of de lust zelve, voor zo
veel zy door uitterlijke oorzaken vermeerdert of vermindert, geholpen, of ingetoomt
word; dat is, (volgens het zelfde Byvoegsel) zy is de natuur zelve van yder: en
dieshalven, yders blijschap, of droefheit verschilt ook zo veel van des anders

pEssentia.
blijschap, of droef heit, als de natuur, of pwezentheit van d' een van de wezentheit

qAffectus.
rIndividuum.

des anders verschilt. Dieshalven, yder qhartstocht van een rondeelig verschilt zo
veel van de hartstocht van een ander ondeelig, enz. gelijk te betogen stond.

sScholium.

sByvoegsel.

tAffectus.
uIrrationales.

Hier uit volgt dat de thartstochten der dieren, die uonreedelijk worden genoemt,
(want wy konnen geensins twijsfelen dat de beesten gevoele,n na dat wy d'
oorsprong van de ziel kennen) zo veel van de hartstochten der menschen
verschillen, als hun natuur van de menschelijke verschilt. De hengst, en de

wLibido.
mensch worden wel van wlust tot voortteelen gedreven; maar d' eerste door een
paertsche, en d' ander door een menschelijke lust. In dezer voegen moeten de
lusten en begeerten der bloedeloze beestjes, visschen en vogelen ook anders

xIndividuus.
en anders wezen. Dieshalven, hoewel yder xondeelig met zijn natuur, daar door hy
bestaat, vergenoegt leeft, en zich daar in verheugt, zo is echter dit vernoegt leven

yIdea.
van yder, en vreucht niets anders, dan het ydenkbeelt, of de ziel van yder ondeelig:
in voegen dat de vreucht van d' een van de vreucht van d' ander zo veel van

zEssentia.
natuur verschilt, als de zwezentheit van 't een van de wezentheit van 't ander

aPropositio.
verschilt. Eindelijk, uit de voorgaande aVoorstelling volgt, dat 'er niet weinig
onderscheit is tusschen de vreucht, daar af een dronkemensch (om een voorbeelt
by te brengen) geleid word, en tusschen de vreucht, die eenWijsbegerige geniet;
't welk ik hier in 't voorbygaan heb willen vermanen. Dit zy gezegt van de
hartstochten, die tot de mensch, voor zo veel als hy lijd, toegepast worden. Nu is
noch overig dat ik 'er noch iets van 't geen byvoeg, dat tot de zelfde, voor zo veel
hy doet, of werkt, toegepast word.

bPropositio.
Achtenvyftigste bVoorstelling.

cPassiones.
dAffectus.

Behalven de blijschap, en begeerte, die clijdingen zijn, vind men noch andere d

eAgere.

hartstochten van blijschap en begeerte, die tot ons, voor zo veel wy edoen, of
werken, toegepast worden.

Benedictus de Spinoza, Nagelate schriften



163

fDemonstratio.

fBetoging.

gPotentia agendi.
Dewijl de ziel zich zelve, en haar gvermogen van te doen bevat, zo verblijd zy

hPropositio.
iMens.

zich; volgens de drieënvijftigste hVoorstelling in dit deel: Maar de iziel aanschout

kIdea adaequata.

nootzakelijk zich zelve, als zy een waar, of kevenmatig denkbeelt bevat; volgens

lPropositio.

de drieënveertigste lVoorstelling in het tweede deel: Maar de ziel bevat zekere

mScholium.

evenmatige denkbeelden; volgens het tweede mByvoegsel van de veertigste
Voorstelling in het tweede deel: Dieshalven, voor zo veel verblijd zy zich ook,
voor zo veel zy evenmatige denkbeelden bevat: dat is, (volgens d'eerste

nAgere.
oMens.

Voorstelling in dit deel) voor zo veel zy ndoet. Wijders, de oziel, zo wel voor zo veel

pClarae & distinctae.
qConfusae Ideae.

zy pklare en onderscheide, als voor zo veel zy qverwarde denkbeelden heeft,

rEsse.
sPropositio.

poogt in haar rwezen te blijven; volgens de negende sVoorstelling van dit deel.

tConatus.
uCupiditas.
wScholium.

Maar by tpoging verstaan wy hier ubegeerte; volgens het wByvoegsel daar af:

xCupiditas.

dieshalven, de xbegeerte word tot ons toegepast, zelfs voor zo veel wy verstaan,

yAgere.

of (volgens d'eerste Voorstelling in dit deel) voor zo veel wy ydoen, of werken; 't
welk te betogen stond.

zPropositio.
Negenenvyftigste zVoorstelling.

aAffectus.
bAgere.

Alle de ahartstochten, die tot de ziel toegepast worden, voor zo veel zy bdoet, of
werkt, zijn geen anderen, dan die tot de blijschap, of tot de begeerte toegepast
worden.

cDemonstratio.

cBetoging.

dAffectus.
Alle de dhartstochten worden tot de begeerte, blijschap, of droef heit toegepast;

eDefinitiones.
gelijk de eBepalingen, die wy daar af gegeven hebben, aanwijzen. Maar by droef
heit verstaan wy het geen, dat het vermogen van de ziel om te denken vermindert,

fScholium.
of intoomt; volgens d' elfde Voorstelling in dit deel, en het fByvoegsel daar op: in
voegen dat, voor zo veel de ziel zich bedroeft, ook haar vermogen van te verstaan,

gPropositio.
dat is haar vermogen van te doen, (volgens d'eerste gVoorstelling in dit deel)

hAffectus.
vermindert en ingetoomt word; en dieshalven konnen geen hhartstochten van
droef heit tot de ziel toegepast worden, voor zo veel zy doet, dan alleenlijk de
hartstochten van blijschap en begeerte, die (volgens de voorgaande Voorstelling)
ook dus verre tot de ziel toegepast worden; 't welk te betogen stond.

iScholium.

iByvoegsel.

Benedictus de Spinoza, Nagelate schriften



kActiones.
lAffectus.
mMens.

Alle kdoeningen, die uit de lhartstochten volgen, de welken tot de mziel toegepast
worden, voor zo veel zy verstaat, pas ik op
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nFortitudo.
oAnimositas.
pGenerositas.

de nvroomheit toe, die ik in okloekmoedigheit en pedelmoedigheit onderscheid. Want

qCupiditas.
rEsse.

by kloekmoedigheit versta ik de qbegeerte, door de welke yder poogt zijn rwezen,

sDictamen.
tGenerositas.

alleenlijk volgens de svoorspelling van de reden, te bewaren. Maar by t

uCupiditas.

edelmoedigheit versta ik de ubegeerte, door de welke yder, alleenlijk volgens de

wDictamen.

wvoorspelling van de reden, poogt d'andere menschen te helpen, en door

xActiones.

vrientschap aan zich te verbinden. Ik pas dan die xdoeningen, de welken alleenlijk

yAnimesitas.

op het nut van de doender zien, op de ykloekmoedigheit, en de genen, die ook

zGenerositas.

op eens anders nut zien, op zd'edelmoedigheit toe. De matigheit dan, soberheit,

aSpecies.

onbeteutertheit des gemoeds in de gevarelijkheden, enz. zijn asoorten, of

bAnimositas.

gedaanten van bkloekmoedigheit. Maar de zedigheit, goedertierentheit, enz. zijn

cGenerositas.

soorten, of gedaanten van cedelmoedigheit. Hier mede meen ik de voornaamste

dFluctuationes animi.
eCompositio.
fPrimitivi Affectus.

hartstochten, en de dvlotheden des gemoeds, die uit de esamenzetting der drie f

eerste en oorspronkelijke hartstochten (namelijk van begeerte, blijschap en liefde)
spruiten, verklaart, en door hun eerste oorzaken getoont te hebben; uit de welken

gAgitari.

blijkt dat wy door d'uitterlijke oorzaken op veelderhande wijzen ggedreven en
bewogen worden, en dat wy dieshalven, gelijk de golven der zee, van strijdige
winden bewogen, en omgefolt worden, zonder dat wy kennis van onze uitgang

hFatum.
iAffectus.

en hlot hebben. Ik heb gezegt dat ik alleenlijk de voornaamste ihartstochten, niet
alle de strijden des gemoeds, die gelevert konnen worden, getoont heb. Want
wy, op de zelfde wijze, als te voren, voortgaande, konnen lichtelijk tonen dat de

kAmor.
lPaenitentia.
mDedignatio.
nPudor.

kliefde aan lberou, mveröntwaerdiging, nschaamte enz. gevoegt is. Ja ik geloof dat
uit het geen, 't welk nu gezegt is, klarelijk blijkt dat deze hartstochten op zo
veelderhande wijzen met anderen te zamen gezet konnen worden, en dat daar
uit zo veel veränderingen spruiten, dat zy in geen getal bepaalt konnen worden.
Maar tot mijn ooggemerk is genoech dat ik alleenlijk de voornaamsten opgetelt
heb. Want d'anderen, die ik voorby gegaan ben, hebben meer keurlijkheit, dan
nuttigheit. Doch van de liefde is noch dit overig t'aanmerken; namelijk dat het zeer
dikwils gebeurt dat, terwijl wy de zaak, die wy begeren, genieten, het lighaam uit

oConstitutio.
deze genieting een nieuwe ogesteltheit verkrijgt, door de welke het anders bepaalt
word, en andere beelden der dingen daar in verwekt worden, en dat de ziel te
gelijk andere dingen begint in te beelden, en anderen te begeren. Tot een
voorbeelt, als wy ons iets, dat gemenelijk aangenaam aan onze smaak is, inbeelden,
zo begeren wy het zelfde te
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nuttigen, dat is t' eten. Maar terwijl wy het zelfde dus nuttigen, zo word de maag vol,
en het lighaam anders gestelt. Indien dan, terwijl het lighaam anders gestelt is, het
beelt van de zelfde spijs, om dat zy tegenwoordig is, gevoed en aangequeekt word,
en by gevolg ook de poging, of de lust van de zelfde t' eten, zo zal deze nieuwe
gesteltheit tegen deze poging, of begeerte strijden; en by gevolg zal de
tegenwoordigheit der spijs, die wy begeerden, lastig zijn; en dit is het geen, dat wy

pFastidiunae.
qTaedium.
rAffectiones.

pwalging en qzadheit noemen. Wat voorts d'uitterlijke raandoeningen des lighaams

sAffectus.
tTremor.
uLivor.

aangaan, die in de shartstochten bespeurt worden, te weten de tsiddering, u

wSingultus.
xRisus.

verbleeking, whik, xgelach enz. ik heb hen overgeslagen, om dat zy tot het lighaam

yRelatio.
zMens.

alleen, zonder enige ybetrekking tot de zziel, toegepast worden. Eindelijk, van de

aDefinitiones.

abepalingen der hartstochten staan enige dingen aan te merken, die ik dieshalven
hier weêr in ordening zal optellen, en het geen, dat in yder waar te nemen is,
daar tusschen voegen.

bDefinitiones.
cAffectus.

bBepalingen der cHartstochten.

dCupiditas.
eEssentia.

I De dbegeerte is de ewezentheit zelve van de mensch, voor zo veel zy uit alle

fAffectio.

gestelde faandoening bepaalt bevat word, tot iets te doen of te werken.

gExplitatio.

gVerklaring.

hScholium.
iPropositio.

Wy hebben hier voor (in h't Byvoegsel van de negende iVoorstelling in dit deel)

kCupiditas.
lAppetitus.
mConscientia.

gezegt dat de kbegeerte een llust met der zelfde mmedeweting is; maar dat de

nEssentia.

lust de nwezentheit zelve van de mensch is, voor zo veel hy bepaalt is tot die

oScholium.

dingen te doen, de welken tot zijn behoudenis dienen. Maar in het zelfde o

Byvoegsel heb ik ook vermaant, dat ik geen onderscheit kende tusschen de

pAppetitus.
gCupiditas.

menschelijke plust en gbegeerte. Want het zy de mensch meêwustig is van zijn
lust, of niet, de lust blijft echter een en de zelfde, en dieshalven, op dat ik herhaling

qCupiditas.
rAppetitus.

van woorden zou mijden, heb ik de qbegeerte niet door rlust willen verklaren;

sConatus.

maar de zelfde gepoogt in dier voegen te bepalen, dat ik alle spogingen van de

tAppetitus.
uVoluntas.
wCupiditas.
xImpetus.

menschelijke natuur, die wy met de naam van tlust, uwil, wbegeerte, of xdrift

yCupiditas.

aanwijzen, gezamentlijk zou begrijpen. Want ik had konnen zeggen, dat de y

zEssentia.

begeerte de zwezentheit zelve van de mensch is, voor zo veel zy bepaalt bevat
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aDefinitio.
bPropositio.

word tot iets te doen. Maar uit deze aBepaling (volgens de drieëntwintigste b

cConscia.
dCupiditas.

Voorstelling van het tweede deel) volgt niet, dat de ziel cmeêwustig van zijn d

begeerte,
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eAppetitus.
fConscientia.

of elust kan wezen. Dieshalven, om d'oorzaak van deze fmeêwustigheit in te sluiten,
zo was 't nootzakelijk (volgens de zelfde Voorstelling) daar by te voegen, voor

gAffectio.
zo veel uit yder gegeve gAandoening daar af bepaalt, enz. Want by aandoening

hEssentia.
iConstitutio.

van de menschelijke hwezentheit verstaan wy alle igesteltheit van des zelfs
wezentheit, 't zy de zelfde ingeboren, of van buiten aangekomen, of dat zy

kAttributum.
lCogitatio.
mExtensio.

alleenlijk door de ktoeëigening van de ldenking, of van md'uitgestrektheit bevat
word, of eindelijk dat men de zelfde gelijkelijk tot beide toepast. By de naam van

nCupiditas.
oConatus.
pImpetus.
qAppetitus.
rVolitiones.

nbegeerte dan versta ik hier alle opogingen, pdriften, qlustenen rwillingen van de
mensch, de welken, naar de verscheide gesteltheit van de zelfde mensch,
verscheiden, en dikwijls zo strijdig tegen malkander zijn, dat de mensch
verscheidelijk word getrokken, en niet weet werwaarts hy zich zal keren.

sLaetitia.
tTransitio.

II. De sBlijschap is een toverganing van de mensch van een minder tot een
meerder volmaaktheit.

uTristitia.

III. De uDroefheit is een overganing van de mensch van een meerder tot een
minder volmaaktheit.

wExplicatio.

wVerklaring.

xTransitio.
Ik zeg een xoverganing: want de blijschap zelve is geen volmaaktheit; dewijl de
mensch, indien hy met de volmaaktheit, tot de welke hy overgaat, geboren wierd,

yAffectus.
de zelfde, zonder yhartstocht van blijschap, machtig zou wezen; 't welk klarelijker

zContrarius.
blijkt uit de hartstocht van droef heit, de welk zrechtstrijdigh tegen deze is. Want

aTransitio.
niemant kan loghenen dat de droef heit in een aoverganing tot een minder
volmaaktheit, en niet in de minder volmaaktheit zelve, bestaat; dewijl de mensch
niet voor zo veel droevig kan worden, als hy enige volmaaktheit deelächtig is.

bPrivatio.
Wy konnen ook niet zeggen dat de droefheit in de bderving van een groter

cAffectus.
volmaaktheit beltaat: want de derving is niets; en de chartstocht van droef heit is

dActus.
een ddaat, die dieshalven geen andere kan zijn, dan de daat van tot minder
volmaaktheit over te gaan, dat is een daat, daar door des menschen macht van

eScholium.
fPropositio.

te doen vermindert, of ingetoomt word; Bezie het eByvoegsel van d'elfde f

gDefinitiones.
hHildritas.
iTitillatio.
kMelanchelin.

Voorstelling in dit deel. Voorts, ik ga de gBepalingen van hvrolijkheit, ikitteling, k

lDolor.

naargeestigheit en ltreurigheit voorby, die meest tot het lighaam toegepast worden,

mGenera.

en alleenlijk mgeslachten van blijschap en droef heit zijn.

nAdmiratio.
oImaginatio.

IV nVerwondering is od'inbeelding van enig ding, op
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pConnexio.
het welk de ziel daaröm gehecht blijft, om dat deze bezondere inbeelding geen p

qPropesitio.
samenknoping met d' anderen heeft: bezie de tweeënvijftigste qVoorstelling in

rScholium.
dit deel, met der zelfder rByvoegsel.

Verklaring.

In 't Byvoegsel van d' achtiende Voorstelling in het tweede deel hebben wy getoont,

sContemplatio.
wat d' oorzaak is om de welke de ziel terstont van de sbeschouwing van een ding

tCogitatio.
op tde denking van een ander valt; namelijk, om dat de beelden dezer dingen te
zamen geschakelt, en in dier voegen geschikt zijn, dat het een het ander volgt;

uMens.
't welk niet bevat kan worden, als het beelt van het ding nieu is: maar de uziel zal
in de beschouwing van de zelfde zaak gehouden worden, tot dat zy van anderen

wImaginatio.
oorzaken bepaalt word tot andere dingen te denken. wD' inbeelding van een nieu
ding dan, in zich aangemerkt, is van een zelfde natuur, als d' anderen; en om

xAdmiratio.
yAffectus.

deze oorzaak tel ik de xverwondering niet onder de yhartstochten. Ik zie ook niet

zDistractio.
aCausa positiva.

waarom ik dit zou doen; dewijl deze zaftrekking der ziel niet spruit uit enige astellige

bMens.

oorzaak, die de bziel van d' anderen aftrekt; maar alleenlijk hier uit, dat 'er oorzaak
ontbreekt, om de welke de ziel uit de beschouwing van een enig ding tot anderen

cDeterminari.

te denken cbepaalt word.

dScholium.
ePropositie.

Ik ken dan (gelijk ik in het dByvoegsel van d' elfde eVoorstelling in dit deelverhaalt

fAffectus.

heb) alleenlijk die oorspronkelijke, of voorname fhartstochten; namelijk, die van

gLaetitia.
hTristitia.
iCupîditas.

gblijschap, hdroef heit en ibegeerte. Ik heb ook, om geen andere oorzaak, van de

kAdmiratio.

kverwondering gewach gemaakt, dan om dat het door de gewoonte zo verre is

lAffectus.
mPrimitivi.

gekomen, dat sommigen de lhartstochten, die van de drie moorspronkelijken

nObjecta.

afgeleid worden, gemenelijk met andere namen aanwijzen, als zy tot de n

voorwerpen, daar over wy verwondert zijn, toegepast worden. En deze reden

oDefinitio.

beweegt my ook met recht om hier de oBepaling van de Versmading neffens te
voegen.

pContemptus.
qImaginatio.

V. De. pVersmading is qd' inbeelding van enige zaak, de welke de ziel zo weinig
treft, dat de ziel zelve door de tegenwoordigheit van de zaak meer bewogen word
tot die dingen in te beelden, die in de zaak zelve niet zijn, dan die daar in zijn.

rScholium.
sPropositie.

Bezie het rByvoegsel van de tweenvijftigste sVoorstelling in dit deel.
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Verklaring.

tDefinitiones.
uVeneratio.
wDedignatio.

Ik ga hier de tBepalingen van uEerbiedigheit een wVeröntwaer-diging voorby, om

xAffectus.

dat, by mijn weten, geen xhartstochten naam uit hen te trekken.

yAmor.
zLaetitia.
aIdea.

VI. De yLiefde is een zblijschap, van het adenkbeelt van een uitterlijke oorzaak
verzelt.

Verklaring.

bDefinitio.
cEssentia.

Deze bBepaling drukt klarelijk genoech de cwezentheit van de Liefde uit. De Bepaling
der Schrijvers, die de Liefde bepalen te zijn, de wil van de minnaar om zich met

dEssentia.
de beminde zaak te verënigen, drukt niet de dwezentheit van de Liefde, maar der

eProprietas.
zelfder eeigenschap uit. En dewijl de Schrijvers geen volkome deurzicht van de

fConceptus.
wezentheit der Liefde hebben gehad, zo hebben zy daaröm geen klare fbevatting

gProprietas.
van haar geigenschap konnen hebben. Hier uit is gesproten dat men alle

hDefinitiones.
geöordeelt heeft dat hun hBepalingen zeer duister geweest hebben. Maar hier

iProprietas.
staat aan te merken dat ik, als ik zeg dat het een ieigenschap in de minnaar is,

kVoluntas.
zich door de kwil met de beminde zaak te verënigen, by wil niet versta een

lLiberum Decretum.
toestemming, of berading des gemoeds, of een lvry besluit; want wy hebben (in

mPropositio.
d' achtënveertigste mVoorstelling van het tweede deel) getoont, dat dit verziert

nCupiditas.
en verdicht is: noch ook de nbegeerte van zich met de beminde zaak te verënigen,
als zy afweezig is, of van in haar tegenwoordigheit te volharden, als zy
tegenwoordig is; want de liefde kan zonder deze, of die begeerte bevat worden:

oAcquiescentia.
maar dat ik by wil versta een, ogerustheit, die in de minnaar is, uit oorzaak der
tegenwoordigheit van de beminde zaak, daar door de blijschap van de Minnaar
versterkt, of ten minsten gevoed word.

pOdium.
qIdea.

VII. De pHaat is een droef heit, qmet het denkbeelt van d' uitterlijke oorzaak verzelt.

Verklaring.

rDefinitio.
De dingen, die hier t' aanmerken zijn, worden uit het geen, dat in de voorgaande r

sScholium.
Bepaling gezegt is, lichtelijk begrepen. Bezie dieshalven het sByvoegsel van d'

tPropositio.
elfde tVoorstelling in dit deel.

uPropositio.
wLaetitia.
xIdea.

VIII. De uToegenegentheit is een wblijschap, verzelt van het xdenkbeelt van enig
ding, dat by toeval oorzaak van blijschap is.
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yAversio.
zIdea.

IX. yD' Afkeer is een droefheit, verzelt van het zdenkbeelt van enig ding, dat by toeval

aScholium.
bPropositio.

oorzaak van droefheit is. Bezie hier af het aByvoegsel van de vijftiende b

Voorstelling in dit deel.

cDevotio.

X. cD' Overgeving of Verloving is een liefde tot de geen, over de welk wy
verwondert zijn.

Verklaring.

Wy hebben (in de tweeënvijftigste Voorstelling van dit deel) getoont dat de
Verwondering uit de nieuwigheit van de zaak voortkoomt. Indien dan gebeurt dat
wy het geen, daar over wy verwondert zijn, ons dikwijls inbeelden, zo zullen wy

dAffectus.
eDevotio.

ophouden daar over verwondert te wezen; en dus zien wy dat de dhartstocht van e

Overgeving of Verloving lichtelijk in enkelde liefde verändert.

fIrrisio.
XI De fBespotting is een blijschap, hier uitgesproten, dat wy ons inbeelden dat

'er iets, 't welk wy verächten, in een zaak is, die wy haten.

Verklaring.

gExistentia.
Voor zo veel wy de zaak, die wy haten, verächten, voor zo veel ontkennen wy de g

hScholium.
iPropositio.

wezentlijkheit daar af; bezie het hByvoegsel van de tweeënvijftigste iVoorstelling
in dit deel) en voor zo veel (volgens de twintigste Voorstelling van dit deel)

kSupponere.
verblijden wy ons. Maar dewijl wy konderstellen dat de mensch het geen haat, 't
welk hy bespot, zo volgt dat deze blijschap niet vast en bestandig is: bezie het
Byvoegsel van de zevenënveertigste Voorstelling in dit deel.

lSpes.
mIdea.

XII. De lHoop is een onbestandige blijschap, gesproten uit het: mdenkbeelt van
een toekomende, of verlede zaak, van welks uitgang wy noch enigsins twijffelen.

nMetus.
oIdea.

XIII. De nVrees is een onbestandige droefheit, gesproten uit het odenkbeelt van
een toekomende, of verlede zaak, van welks uitgang wy noch enigsins twijffelen.

pScholium.
qPropositio.

Bezie van deze beiden het tweede pByvoegsel van d' achtiende qVoorstelling in
dit deel.

Verklaring.

rDefinitiones.
Uit deze rBepalingen blijkt dat 'er geen hoop is zonder vrees, en geen vrees zonder

sSupponere.
hoop is. Want men sonderstelt dat de geen, die van hoop af hangt, en van d'
uitgang van een zaak twijffelt, zich iets
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tExistentia.
inbeeld, 't welk de twezentlijkheit van d' aanstaande zaak uitsluit, en dieshalven zich

uPropositio.
dus verre bedroeft; (volgens de negentiende uVoorstelling van dit deel) en by
gevolg, terwijl hy van hoop afhangt, vreest dat de zaak zal gebeuren. Maar in
tegendeel, de geen, die vreest, dat is dat hy van d' uitgang van een zaak, die hy

wExistentia.
haat, twijffelt, beeld zich ook iets in, 't welk de wwezentlijkheit van de zelfde zaak

xPropositio.
uitsluit, en is dieshalven (volgens de twintigste xVoorstelling van dit deel) verblijd,
en hoopt by gevolg dat de zaak niet zal komen.

ySecuritas.
zIdea.

XIV. De yGerustheit is een blijschap, gesproten uit het zdenkbeelt van een
toekomende, of verlede zaak, van de welke dt oorzaak van te twijffelen
wechgenomen is.

aDeperatio.
XV. De aWanhoop is een droef heit, gesproten uit het denkbeelt van een

toekomende, of verlede zaak, van de welke d' oorzaak van te twijffelen
wechgenomen is.

Verklaring.

bSecuritas.
cDesperatio.

Uit de hoop dan volgt bgerustheit, en uit de vrees cwanhoop, als d' oorzaak, om van
d' uitgang van de zaak te twijffelen, wechgenomen word: 't welk geschied om dat
de mensch zich inbeeld dat de verlede, of toekomende zaak tegenwoordig is, en
haar als tegenwoordig aanschout, of om dat hy zich andere dingen inbeeld, die

dExistentia.
de dwezentlijkheit van die dingen, de welken hem deden twijffelen, uitsluiten. Want

eCorollarium.
fPropositio.

hoewel wy (volgens de eToegift van d' eenëndartigste fVoorstelling in het tweede
deel) van d' uitgang der bezondere dingen nooit zeker konnen zijn, zo kan echter
gebeuren dat wy van der zelfder uitgang niet twijffelen. Want wy liebben getoont

gScholiura.
(bezie het gByvoegsel van de negenënveertigste Voorstelling in het tweede deel)
dat het iets anders is, van een zaak niet te twijffelen, en iets anders, zekerheit
van een zaak te hebben: en dieshalven kan gebeuren dat wy door het beelt van

hAffectus.
een verlede, of toekomende zaak met de zelfde hhartstocht van blijschap, of van
droef heit aangedaan worden, als door het beelt van de tegenwoordige zaak,

iPropositio.
gelijk wy in d' achtiende iVoorstelling van dit deel betoogt hebben, de welke men,

kScholium.
met der zelfder kByvoegsel, na te zien heeft.

lGaudium.
mLaetitiae.
nIdea.

XVI. De lVreucht is een mblijschap, verzelt met het ndenkbeelt van een verlede
zaak, die buiten hoop gebeurt is.
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oMorsus conscientiae.
XVII. De oKnaging van 't geweten is een droefheit, verzelt met het denkbeelt van
een verlede zaak, die buiten hoop gebeurt is.

pCommiseratio.
qIdea.

XVIII. pMedelijden is een droefheit, verzelt met het qdenkbeelt van een quaat,

rScholium.

't welk aan een ander toevalt, die wy ons inbeelden ons gelijk te zijn. Bezie het r

oPropositio.

Byvoegsel van de tweeëntwintigste oVoorstelling, en het Byvoegsel van de
zevenëntwintigste Voorstelling in dit deel.

Verklaring.

tCommiseratio.
uMisericordia.

Tusschen tMedelijden en uBarmhartigheit schijnt geen onderscheit en verschil te

wAffectus.

wezen, dan dat misschien medelijden op de bezondere whartstocht ziet, en de

xHabitus.

barmhartigheit op des zelfs xhebbelijkheit.

yFavor.

XIX. De yGunst is een liefde tot iemant, die aan een ander welgedaan heeft.

zIndignatio.

XX. zD'Euvelneeming is een haat tot iemant, die aan een ander quaat gedaan
heeft.

Verklaring.

Ik weet wel dat deze namen, volgens het gemeen gebruik, iets anders betekenen.
Doch mijn voorneemen is niet de betekenissen der woorden, maar der zaken te
verklaren, en hen met die benamingen aantewijzen, welker betekenis, die zy door
de gewoonte hebben, naast aan die betekenis komen, met de welken ik de zelfden
wil gebruiken: en ik acht het genoech dit zelfde eenmaal gezegt te hebben. Bezie

aAffectus.
bCorollarium.
cPropositio.

d'oorzaak van deze ahartstochten in d' eerste bToegift van de zevenëntwintigste, c

dScholium.

Voorstelling, en in het dByvoegsel van de tweeëntwintigste Voorstelling in dit deel.

eExistimatio.

XXI. eD'Achting is, van iemant, liefdeshalven, ecn groter gevoelen te hebben,
dan billijk is.

fDespectus.

XXII. fD'Ongeachtheit is, van iemant, haatshalven, een kleinder gevoelen te
hebben, dan billijk is.

Verklaring.

gExistimatio.
hEffectus.
iProprietas.
kDespectus.

gD'Achting dan is een hgewrocht, of ieigenschap van de liefde, en kd'ongeächtheit

lExistimatio.

van de haat. En dieshalven kan men ld'achting ook bepalen, dat zy een liefde is,

mAfficere.

voor zo veel zy de mensch in dier voegen maandoet, dat hy hoger, dan billijk is,
van de beminde zaak
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nDespectus.
gevoelt: en in tegendeel, dat de nd'ongeächtheit een haat is, voor zo veel zy de
mensch in dier voegen aandoet, dat hy van de geen, die hy haat, laeger gevoelt,

oScholium.
pPropositio.

dan billijk is: bezie hier af het oByvoegsel van de zesentwintigste pVoorstelling in
dit deel.

qInvidia.
XXIII. De qNijt is een haat, voor zo veel zy de mensch in dier voegen aandoet,

dat hy om eens anders voorspoet zich bedroeft, en in tegendeel, om eens anders
quaat zich verblijd.

Verklaring.

rMisericordia.
De rbarmhartigheit word gemenelijk tegen de nijt gestelt, de welke dieshalven, met

sInvita significatio.
een sonëige betekenis van de benaming, dus bepaalt kan worden.

tMisericordia.
XXIV. De tBarmhartigheit is een liefde, voor zo veel zy demensch in dier voegen

uAfficere.

uaandoet, dat hy zich om eens anders goet verblijd, en in tegendeel om eens
anders quaat bedroeft word.

Verklaring.

wScholium.
xPropositio.

Wat de Nijt aangaat, bezie daar af het wByvoegsel van de vierentwintigste x

Voorstelling, en het Byvoegsel van de tweeëndartigste Voorstelling in dit deel.

yAffectus.
zIdea.

En dit zijn yhartstochten van blijschap, of van droefheit, die van het zdenkbeelt
van d'uitterlijke zaak, als oorzaak door zich, of by toeval, verzelt zijn. Van hier
ga ik tot d'anderen over, de welken van het denkbeelt van d'innerlijke zaak, als
d'oorzaak, verzelt worden.

aAcquiescentia in se ipso.
XXV. De aGerustheit in zich zelf is een blijschap, hier uit gesproten, dat de mensch

zich zelf, en zijn vermogen van te doen aanschout.

bHumilitas.
XXVI. De bNederigheit is een droefheit, hier uit gesproten, dat de mensch zijn

onmacht, of zwakheit beschout.

Verklaring.

De Gerustheit in zich zelf word tegen de Nederigheit gestelt, voor zo veel wy door
de zelfde een blijschap verstaan, die hier uit spruit, dat wy onze macht van te doen
beschouwen. Maar voor zo veel wy daar door ook een blijschap verstaan, van het

cIdea.

cdenkbeelt van enig bedrijf verzelt, 't welk wy geloven uit een vrijwillig besluit
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dPoenitentia.
eDefinere.

van de ziel gedaan te hebben, zo word zy tegen d't berou gestelt 't welk wy dus e

bepalen.

fPoenitentia.
gIdea.

XXVII. Het fBerou is een droef heit, van het gdenkbeelt van enig bedrijf verzelt,
't welk wy geloven uit een vrijwillig besluit van de ziel gedaan te hebben.

Verklaring.

hScholium.
iPropositio.

In het hByvoegsel van d'eenënvijftigste iVoorstelling, en in de drieënvijftigste,
vierënvijftigste en vijfënvijftigste Voorstelling, en in der zelfder Byvoegsel in dit

kAffectus.
deel hebben wy d'oorzaken dezer khartstochten getoont. Voorts, wat het vrijwillig
besluit der ziel aangaat, bezie daar af het Byvoegsel van de vijfëndartigste
Voorstelling in het tweede deel. Maar hier staat wijder t'aanmerken, dat het geen
wonder is dat gantschelijk op alle werken, die uitgewoonte quaat genoemt worden,
droefheit, en op de genen, die men goed en oprecht noemt, blijschap volgt: want
wy konnen uit het voorgaande lichtelijk verstaan, dat dit voornamelijk van d'
opvoeding af hangt; dewijl onze ouders, met d'eersten te verwijten, en hun kinderen
dikwijls daar over te bekijven, en in tegendeel met de lesten aan te raden, en aan
te prijzen, te weeg gebracht hebben, dat d' ontroerenissen van droef heit zich by d'
eersten, en die van blijschap zich by de lesten hebben gevoegt. Dit zelfde word ook
door d'ervarentheit bevestigt: want de menschen hebben niet alle een zelfde
gewoonte en godsdienst. In tegendeel, de dingen, die by sommigen heilig zijn,
worden by anderen onheilig, en de genen, die by sommigen eerlijk zijn, by anderen
voor schandelijk gehouden. Dieshalven, naar dat yder opgevoed is, daar naar heeft
hy berou van enig bedrijf, of roemt daar op.

lSuperbia.
XXVIII. lVerwaantheit is, van zich, wegens liefde tot zich zelf, een hoger gevoelen

te hebben, dan billijk is.

Verklaring.

mSuperbia.
nExistimatio.
oObjectum.

De mVerwaantheit verschilt dan van nd'achting, om dat deze leste tot het uitterlijk o

voorwerp, maar de verwaantheit tot de mensch zelf, hoger van zich gevoelende,

pEffectus.
qProprietas.

dan billijk is, toegepast word. Voorts, gelijk d'achting een pgewrocht, of qeigenschap

rPhilantia.

van de liefde is, zo is de verwaantheit een gewrocht, of eigenschap van rzelfsliefde,
de welke dieshalven ook dus bepaalt kan worden, dat zy een liefde tot zich zelf,

sAcquiescentia.

of een sgerustheit op zich zelf is, voor zo veel zy de mensch in dier voegen
aandoet, dat hy hoger dan bil-
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tScholium.
uPropositio.

lijk is, van zich zelf gevoelt. (Bezie het tByvoegsel van de zesentwintigste uVoorstelling

wAffectus.

in dit deel) Tegen deze whartstocht is geen strijdige: want niemant, wegens haat
tot zich zelf, gevoelt laeger van zich, dan billijk is; ja niemant gevoelt minder van
zich zelf, dan billijk is, voor zo veel hy zich inbeeld dat hy dit, of dat niet vermag.
Want al 't geen, 't welk de mensch zich inbeeld niet te vermogen, beeld hy zich
nootzakelijk in; en door deze inbeelding word hy in dier voegen geschikt, dat hy
warelijk dit niet kan doen, 't welk hy zich inbeeld niet te vermogen: dewijl hy zo lang,
als hy zich inbeeld dat hy dit, of dat niet vermag, niet bepaalt is tot het zelfde te
doen; en by gevolg is 't hem zo lang onmogelijk dat hy dit doet. Maar indien wy op

xOpinio.
die dingen merken, de welken van de xwaan alleen af hangen, zo zullen wy konnen
begrijpen, dat het mogelijk is, dat de mensch minder, dan billijk is, van zich
gevoelt. Want het kan gebeuren dat iemant, terwijl hy, bedroeft zijnde, zijn
zwakheit beschout, zich inbeeld dat hy van alle menschen versmaad word; en dit
terwijl d'anderen nergens minder op denken, dan op hem te verachten. De mensch
kan ook minder, dan billijk is, van zich gevoelen, zo hy iets van zich tegenwoordiglijk

yRelatio.
ontkent, met ybetrekking tot de toekomende tijt, van de welk hy onzeker is; gelijk
dus, dat hy zegt, dat hy niets zeker kan begrijpen, en dat hy niets, dan dat quaat
en schandelijk is, kan begeren, of doen, enz. Wy konnen wijders zeggen dat
iemant minder, dan billijk is, van zich gevoelt, als wy zien dat hy, uit al te grote vrees
van schaamte, die dingen niet dart bestaan, die van anderen, hem gelijk,

zAffectus.
aSuperbia.

aangevangen worden. Wy konnen dan deze zhartstocht tegen de averwaantheit

bAbjectio.
cAcquiescentia in se ipso.

stellen, de welk ik bnederslachtigheit zal noemen: want gelijk uit de cgerustheit in

dHumilitas.

zich zelf verwaantheit spruit, zo rijst uit de dnederigheit nederslachtigheit, die
dieshalven dus van ons bepaalt word.

eAbjectio.

XXIX. De eNederslachtigheit is, van zich zelf, wegens droefheit, minder, dan
billijk is, te gevoelen.

Verklaring.

fHumilitas.
gSuperbia.

Wy zijn echter dikwijls gewent de fnederigheit tegen de gverwaantheit te stellen:

hEffectus.

maar wy merken dan meerder op de hgewrochten, dan op de natuur van beide:

iSuperbus.

want wy zijn gewent de geen iverwaant te noemen, die al te hoog roemt; bezie

kScholium.
lPropositio.

het kByvoegsel van de dartigste lVoorstelling in dit deel: die niets verhaalt, dan
zijn deuchden, en van anderen niets, dan hun gebreken, vertelt; die boven
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alle gestelt wil wezen, en eindelijk, die met zulk een stemmigheit er verçiering
heentreed, als gemenelijk anderen doen, die hem verre overtreffen. In tegendeel,
wy noemen de geen nederig, die dikwijls schaamroot word, die zijn zonden belijd,
en de deuchden van anderen verhaalt, die voor alle wijkt, en eindelijk, die met een

mAffectus.
nederhangend hooft gaat, en zich verwareloost op te pronken. Voorts, deze m

nHumilitas.
oAbjectio.

hartstochten, namelijk de nnederigheit en onederslachtigheit, worden zeer zelden
gevonden. Want de menschelijke natuur, in zich zelve aangemerkt, strijd tegen

pPropositio.
de zelfden zo veel, als 't mogelijk is; bezie de vijftiende en vierënvijftigste p

qAbjecti.
Voorstelling van dit deel: en dieshalven, de genen, die meest qnederslachtig en

rHumiles.
sAmbitiosi.
tInvidi.

rnederig geacht worden, zijn deurgaans meest seerzuchtig en tnijdig.

uGloria.
wIdea.

XXX. De uRoem is een blijschap, van het wdenkbeelt van enige van onze daden
verzelt, die, gelijk wy ons inbeelden, van anderen geprezen word.

xPudor.

XXXI. De xSchaamte is een droefheit, van het denkbeelt van enige van onze
daden verzelt, die, gelijk wy ons inbeelden, van anderen gelastert word.

Verklaring.

yScholium.
zPropositio.

Bezie hier af het yByvoegsel van de dartigste zVoorstelling in dit deel. Maar hier staat

aPudor.
bVerecundia.

op het onderscheit, dat tusschen de aSchaamte en bSchaamächtigheit is, te
merken. Want de schaamte is een droefheit, de welk op de daat volgt, daar over

cMetus.
dTimor.

men beschaamt is: maar de schaamächtigheit is een cvrees, of dschroomte van

ePudor.

eschaamte, door de welke de mensch gedwongen word om niets schandelijk te

fVerecundia.
gImpudentia.

bedrijven. Tegen de fschaamächtigheit word gemenelijk gd' onbeschaamtheit

hAffectio.

gestelt, de welke warelijk geen hhartstocht is, gelijk ik op zijn plaats zal tonen:
maar de namen van hartstochten, gelijk ik alreê gezegt heb, zien meer op hun
gebruik, dan op hun natuur. En hier meê heb ik de hartstochten van blijschap en
droefheit, die ik voorgenomen had te verklaren, afgedaan. Ik ga dan tot de genen
voort, die ik tot de begeerte toepas.

iDesiderium.
kCupiditas.
lAppetitus.

XXXII. i't Verlangen is een kbegeerte, of llust van enig ding te genieten, de welke
door de geheugenis van de zelfde zaak gevoed, en te gelijk door de geheugenis
van anderen dingen, dewelken de wezentlijkheit van de zelfde begeerde zaak
uitsluiten, ingetoomt word.
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Als wy aan enig ding gedenken, gelijk wy alreê meermaals gezegt hebben, zo

mAffectus.
worden wy daar door geschikt tot het zelfdemet de zelfde mhartstocht te beschouwen,

nDispositio.
oConatus.

als of de zaak tegenwoordig was. Maar deze nschikking, of opoging word, terwijl

pExistentia.

wy waken, deurgaans belet en verhindert door de beelden der dingen, die de p

wezentlijkheit van 't geen, daar aan wy gedenken, uitsluiten. Als wy dan aan een

qAliquod genus.
zaak gedenken, die onsmet qenig slach van blijschap aandoet, zo pogen wy daar

rAffectus.
door de zelfde met de zelfde rhartstocht van blijschap als tegenwoordig te

sConatus.
beschouwen; welke spoging terstont belet en verhindert word door de geheugenis

tExistentia.
uDesiderium.

der dingen, die des zelfs twezentlijkheit uitsluiten. Het uverlangen is dieshalven
warelijk een droef heit, de welke tegen die blijschap word gestelt, die uit de

wScholium.
tegenwoordigheit van de zaak rijst, de welke wy haten: bezie hier af het w

xPropositio.
Byvoegsel van de zevenënveertigste xVoorstelling in dit deel: Maar dewijl de

yDesiderium.
zCupiditas.
aAffectus.

naam van yVerlangen op zbegeerte schijnt te zien, zo pas ik deze ahartstocht tot
de hartstocht van begeerte toe.

bAEmulatio.
cCupiditas.

XXXIII. De bNayvering, of Krijgelheit is een cbegeerte van enig ding, de welke
hier uit ons ingeboren word, dat wy ons inbeelden dat anderen de zelfde begeerte
hebben.

Verklaring.

De geen, die vlucht, om dat hy anderen ziet vluchten, of vreest, om dat hy anderen
ziet vrezen, of ook de geen, die hieröm de hant naar zich trekt, om dat iemants hant
verbrand is, en zijn lighaam beweegt, als of zijn eige hant verbrant zou worden; van

dAffectus.
eAgitari.

de zelfde zullen wy zeggen, dat hy wel de dhartstocht van een ander enavolgt, maar

fAEmulari.
gAEmulatio.

niet de zelfde fnayvert, of nakrijgelt: niet om dat wy een andere oorzaak van g

hImitatio.

nayvering of krijgelheit, en een ander van hnavolging kennen; maar om dat het

iAEmulus.

door de gewoonte zo verre is gekomen, dat wy de geen alleen inayverig of krijgelig
noemen, die het geen navolgt, 't welk wy eerlijk, nut, of aangenaam oordeelen

kAEmulatio.

te wezen. Wat d' oorzaak van knayvering of krijgelheit aangaat, bezie hier af de

lPropositio.
mScholium.

zevenëntwintigste lVoorstelling in dit deel, met der zelfder mByvoegsel. Maar

nInvidia.
oAffectus.

waaröm de nNijt deurgaans aan deze ohartstocht gevoegt is, bezie hier af de
tweeëndartigste Voorstelling in dit deel, met der zelfder Byvoegsel.
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pGratia.
qGratitude.
rCupiditas.

XXXIV. pDank, of qdankbaarheit is een rbegeerte, of een betrachting van liefde, daar

sAffectus.

door wy aan de geen trachten wel te doen, die uit gelijke shartstocht van liefde

tPropositio.
uScholium.

weldaat gedaan heeft. Bezie de negenëndartigste tVoorstelling, met het uByvoegsel
van d' eenënveertigste Voorstelling in dit deel.

wBenevolentia.
xCupiditas.

XXXV. De wGoetwilligheit is een xbegeerte van wel te doen aan de geen, met
de welk wy deernis hebben. Bezie het Byvoegsel van de zevenëntwintigste
Voorstelling in dit deel.

yIra.

XXXVI. De yGramschap is een begeerte, daar door wy uit haat aangeprikkelt
worden tot de geen, die wy haten, quaat aan te doen. Bezie de negenëndartigste

zPropositio.

zVoorstelling in dit deel.

aVindicta.
bCupiditas.
cOdium reciprocum.

XXXVII. De aWraak is een bbegeerte, door de welke wy uit cwederkerige haat

dAffectus.

aangeprikkelt worden tot de geen quaat aan te doen, die met gelijke dhartstocht

eCorollarium.

ons schade aangedaan heeft. Bezie de tweede eToegift van de veertigste

gScholium.

Voorstelling in dit deel, met der zelfder gByvoegsel.

hCrudelitas.
iSaevitia.
kCupiditas.

XXXVIII. De hWreetheit, of iStraf heit is een kbegeerte, door de welke iemant
aangeprikkelt word tot de geen quaat aan te doen, die wy beminnen, of over de
welk wy deernis hebben.

Verklaring.

lCrudelitas.
mClementia.
nPassio.

Tegen de lWreetheit stelt men de mGoedertierentheit, die geen nlijding ts, maar een
vermogen van 't gemoed, daar door de mensch de gramschap en wraak matigt.

oTimor.
pCupiditas.

XXXIX. De oSchroomte is een pbegeerte van een meerder quaat, daar voor wy

qScholium.

vrezen, door een minder te vermijden. Bezie het qByvoegsel van de

rPropositio.

negenëndartigste rVoorstelling in dit deel.

sAudacia.

XL. De sStoutheit is een begeerte, daar door iemant

Benedictus de Spinoza, Nagelate schriften



178

aangeprikkelt word tot iets, 't welk zijns gelijken vrezen aan te gaan, met gevaar te
doen.

tPusillanimitas.
uCupiditas.

XLI. De tKleinmoedigheit word den geen toegeëigent, welks ubegeerte ingetoomt

wTimor.

word doorde wschroom van 't gevaar, 't welk zijns gelijken darren aangaan.

Verklaring.

De Kleinmoedigheit is dieshalven niets anders, dan de vrees van enig quaat, 't welk

xAffectus.
demeeste menschen niet gewent zijn te vrezen. Ik pas haar daaröm tot de xhartstocht

yCupiditas.
van ybegeerte niet toe. Ik heb echter goet geächt de zelfde hier te verklaren, om
dat zy, voor zo veel wy op de begeerte merken, warelijk tegen de hartstocht van

zAudacia.

zStoutheit gestelt word.

aConsternatio.
XLII. De aVerslagentheit word den geen toegeëigent, diens begeerte van 't

bAdmiratio.
quaat te mijden door de bverwondering van 't quaat, dat hy vreest, ingetoomt
word.

Verklaring.

cSpecies.
dPusillanimitas.

De Verslagentheit is dan zeker csoort, of gedaante van dkleinmoedigheit. Maar dewijl

eTimor.

de verslagentheit ook uit een tweevoudige eschroom voortkoomt, zo kan zy

fMetus.
gHomo stupefactus, aut
fluctuans.

bequamelijker dus bepaalt worden; dat zy een fvrees is, die de gverbaasde, of
vlottende mensch in dier voegen houd, dat hy het quaat niet kan afweeren. Ik
zeg verbaasde mensch, voor zo veel wy verstaan dat zijn begeerte van het quaat

hAdmiratio.
iFluctuans.

af te weren door de hverwondering ingetoomt word; en ik zeg ivlottende, voor zo

kTimor.

veel wy bevatten dat de zelfde begeerte door de kschroom van een tweede quaat,
't welk hem even zeer pijnigt, ingetoomt en bedwongen word; daar uit voortkoomt

lScholia.

dat hy niet weet welk van beide hy afweeren zal; bezie hier af de lByvoegsels

mPropositio.
nPusillaninimitas.

van de negenëndartigste en tweeënvijftigste mVoorstelling in dit deel. Wat de n

oAudacia.
pScholium.

Kleinmoedigheit en oStoutheit aangaan, bezie hier af het pByvoegsel van d'

qPropositio.

eenënvijftigste qVoorstelling in dit deel.

rHuminatas.
sModestia.
tCupiditas.

XLIII. De rHeusheit, of sZedigheit is een tbegeerte van die dingen te doen, de
welken aan de menschen behagen, en van die na te laten, de welken aan hen
mishagen.

uAmbitio.

XLIV. De uRoemzucht is een onmatige begeerte van eer en roem.
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Verklaring.

wAmbitio.
xCupiditas.
yAffectus.

De wRoemzucht is een xbegeerte, daar door alle de yhartstochten (volgens de

zPropositio.

zevenëntwintigste en eenëndartigste zVoorstelling in dit deel) gevoed,
aangequeekt, en versterkt worden: en dieshalven kan deze hartstocht naauwelijks
overwonnen worden: want zo lang de mensch van enige begeerte bezeten word,
zo word hy nootzakelijk ook van deze bezeten. De vroomsten zelven, zegt Cicero,
worden meest door roem geleid. De Philosophen, of Wijsbegerigen schrijven zelfs
hun naam voor die boeken, de welken zy van de Verächting des roems maken.

wLuxuria.
xCupiditas.
yAmor.

XLV. De wBrassery is een overmatige xbegeerte, of ook yliefde van te gasten.

zEbrietas.

XLVI. De zDronkenschap is een overmatige begeerte, en liefde van te drinken.

aAvaritia.

XLVII. De aGierigheit is een overmatige begeerte en liefde van rijkdom.

bLibido.

XLVIII. bD' Onkuisheit, of Gailheit is ook een begeerte en liefde in de lighamen
te zamen te mengen.

Verklaring.

cCupiditas.
dModerata.
eLibido.

't Zy deze cbegeerte van te zamen te komen dmatig is, of niet, zy word gemenelijk e

fAffectus.
gScholium.

Onkuisheit, of gailheit genoemt. Voorts, deze vijf fhartstochten, (gelijk ik in g't

hPropositio.
iContrarii.

Byvoegsel van de zesenvijftigste hVoorstelling vermaant heb) hebben geen i

kModestia.
lSpecies.
mAmbitio.

strijdigen. Want de kzedigheit is een lsoort, of gedaante van mroemzucht; bezie
hier af het Byvoegsel van de negenëntwintigste Voorstelling in dit deel. Ik heb

nTemperantia.
oSobrietas.
pCastitas.

ook alreê gezegt, dat de nmatigheit, osoberheit, en pkuisheit het vermogen van

qPassio.

de ziel, en geen qlijding aanwijzen. En hoewel het gebeuren kan dat een gierig,
roemzuchtig, of vreesachtig mensch zich van al te veel spijs, drank en bijslapen
onthoud, zo zijn echter de gierigheit, eerzucht en vrees niet strijdig tegen de
brassery, dronkenschap, of kuisheit: want de gierige wenscht deurgaans dat hy
eens anders spijs en drank mag inzwelgen. D' eerzuchtige zal zich nergens in
matigen, zo hy slechs hoopt dat het verborgen zal blijven; en indien hy onder de
dronkaarts en onkuischen leeft, zo zal hy tot deze zonden meer genegen zijn,
om dat hy roemzuchtig is. Eindelijk, de vreesachtige doet het geen, dat hy niet
wil: want hoewel hy, om de doot t'ontgaan, zijn rijkdom in zee werpt, zo blijft hy
echter gierig; en indien d'onkuische droevig is,
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om dat hy zijn lust niet kan voldoen, zo laat hy echter daaröm niet onkuisch te wezen.

rAffectus.
sAbsolutè.

Deze rhartstochten zien svolstrektelijk niet zo zeer op de daden van te zuipen en te

tAppetitus.
uAmor.

brassen, enz. als wel op de tlust en uliefde daar toe. Daar kan dieshalven niets

wGenerositas.
xAnimositas.

tegen deze hartstochten gestelt worden, als wd'edelmoedigheit en x

kloekmoedigheit, van de welken wy hier na zullen spreken.

yDefinitiones.
zZelotypia.
aFluctuationes.

Ik ga de ybepalingen van de znay vering, en der andere avlotheden des gemoeds

bAffectus.

met stilzwijgen voorby, zo om dat zy uit de samenzetting der bhartstochten, die

cVocabula.

wy alreê beschreven hebben, spruiten, als om dat veel van hen geen cbenamingen
hebben; 't welk aanwijst dat het tot gebruik van 't leven genoech is, de zelfden

dDefinitiones.
eAffectus.

alleenlijk in 't algemeen te kennen. Voorts, uit de dbepalingen der ehartstochten,

fCupiditas.
gLaetitia.
hTristitia.

die wy verklaart hebben, blijkt dat zy alle uit fbegeerte, uit gblijschap, of uit hdroef
heit spruiten; of eerder, dat'er geen anderen, dan deze drie zijn, van de welken
yder gemenelijk met verscheide namen genoemt word, uit oorzaak van hun

iRelationes.
kDenominationes.
lPrimitivi Affectus.

verscheide ibetrekkingen, en uitwendige kafnoemingen. Indien wy nu op dcze l

eerste en oorspronkelijke hartstochten, en op de dingen, die wy hier voor van de
natuur der ziel gezegt hebben, willen merken, zo konnen wy, voor zo veel zy tot

mDefinire.

de ziel alleen toegepast worden, hen dus mbepalen.

nDefinitio.
oAffectus.

Algemene nBepaling der oHartstochten.

pPathema.
qIdea.

De Hartstocht, die een plijding des gemoeds word genoemt, is een verward q

denkbeelt, door 't welk de ziel een meerder of minder macht, dan te voren, van

rExistendi.
haar lighaam, of van enig gedeelte daar af rvan wezentlijk te zijn, bevestigt, en
door 't welk, gestelt zijnde, de ziel zelve bepaalt word eerder op dit, dan op dat
te denken.

sExplicatio.

sVerklaring.

tAffectus.
uPassio animi.
wIdea confusa.

Ik zeg voorëerst, dat de thartstocht, of de ulijding des gemoeds een wverwart

xPropositio.

denkpeelt is. Want wy hebben (bezie hier af de darde xVoorstelling in dit deel)

yInadaequatae.
zConfusae Ideae.

getoont dat de ziel alleenlijk zo verre lijd, als zy yonëvenmatige, of zverwarde
denkbeelden heeft. Ik zeg wijders, door 't welk de ziel een meerder of minder

aExistendi.

macht, dan te voren, van haar lighaam, of van enig gedeelte daar af avan

bIdeae.

wezentlijk te zijn bevestigt: want alle de bdenkbeelden der lighamen, die wy

cConstitutio Actualis.

hebben, wijzen meer aan de cdadelijke gesteltenis van onz lig-
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dCorollarium.
ePropositio.

haam, (volgens de tweede dToegift van de zestiende eVoorstelling in het tweede

fAffectus.

deel) dan de natuur van 't uitterlijk lighaam. Maar dat, 't welk de vorm van de f

hartstocht stelt, moet de gesteltenis van 't lighaam, of van enig deel daar af, 't
welk het lighaam zelfs, of enig deel daar af heeft, aanwijzen, of uitdrukken;

gPotentia agendi.
hVis existendi..

namelijk hieröm, dat des zelfs gvermogen van te doen, of hmacht van wezentlijk te
zijn vermeerdert of vermindert, geholpen of ingetoomt word. Maar hier staat aan
te merken dat ik, als ik zeg een meerder of minder macht van wezentlijk te zijn,

iConstitutio.
dan te voren, niet versta dat de ziel de tegenwoordige igesteltenis van 't lighaam

kIdea.
lForma.
mAffectus.

met de voorgaande gelijkt; maar dat het kdenkbeelt, 't welk de lvorm van de m

nRealitas.

hartstocht stelt, iets van 't lighaam bevestigt, dat warelijk meerder, of minder n

oEssentia.

zakelijkheit insluit, dan te voren. En dewijl de owezentheit van de ziel hier in

pPropositio.

bestaat, (volgens d'elfde en dartiende pVoorstelling in het tweede deel) dat zy de

qExistentia actualis.

qdadelijke wezentlijkheit van haar lighaam bevestigt, en wy, by volmaaktheit, de

rEssentia.

rwezentheit zelve van de zaak verstaan, zo volgt dat de ziel tot meerder, of minder

sRealitas.

volmaaktheit overgaat, als 't haar toevalt iets, dat meerder of minder szakelijkheit
insluit, dan te voren, van haar lighaam, of van enig deel daar af te bevestigen.
Als ik dieshalven hier voor gezegt heb, dat de macht van te denken van de ziel
vermeerdert of vermindert word, dan heb ik daar by niets anders verstaan willen

tIdea.
hebben, dan dat de ziel een tdenkbeelt van haar lighaam, of van enig gedeelte daar

uRealitas.
af gevormt heeft, 't welk meerder of minder uzakelijkheit uitdrukt, dan zy van haar

wPraestantia idearum.
xPotentia actualis.

lighaam bevestigt had; want de wvoortreffelijkheit der denkbeelden, en het xdadelijk

yObjectum.

vermogen van te denken word naar de voortreffelijkheit van y't voorwerp geschat.

zDeterminari.

Eindelijk heb ik 'er by gevoegt, en door 't welk, gestelt zijnde, de ziel zelve zbepaalt
word eerder op dit, dan op dat te denken; op dat ik, boven de natuur van de

aDefinitio.
blijschap en droef heit, de welke in 't eerste deel van de aBepaling verklaart word,

bCupiditas.
ook de natuur van de bbegeerte zou uitdrukken.

Einde van 't darde Deel.
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Vierde Deel Der zedekunst. Van de menschelijke Dienstbaarheit,
of Van de Krachten der hartstochten.

Voorreeden.

aAffectus.
IK noem de menschelijke onmacht in de aHartstochten te matigen, en te temmen
dienstbaarheit: want de mensch, die zijn hartstochten onderworpen is, is niet in
zijn macht, maar in die van 't geval, in welks vermogen hy in dier voegen staat,
dat hy dikwijls gedwongen word, schoon hy beter voor zich ziet, echter het erger te
volgen. Ik heb voorgenomen d'oorzaak hier af, en wat goet of quaat de hartstochten
wijder in zich hebben, in dit Deel te betogen. Maar eer ik begin, lust het my iets
vooräf van de volmaaktheit en onvolmaaktheit, en van 't goet en quaat te spreken.
Indien iemant voorgenomen heeft iets te doen, en het zelfde volbracht heeft, zo

zal niet alleenlijk hy, maar ook alle de genen, die de mening des makers van dat
werk, of zijn ooggemerk recht kennen, of menen dat zy 't kennen,
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zeggen dat zijn werk volmaakt en uitgevoert is. Tot een voorbeelt, indien iemant

bSupponere.
enig werk, 't welk ik bonderstel noch niet ten einde gebracht te zijn, ziet, en weet dat

cAuthor.
het ooggemerk van de ctoesteller van dat werk is, een huis te bouwen, zo zal hy
zeggen dat het huis onvolmaakt is; en in tegendeel volmaakt, zo haast hy ziet

dAuthor.
dat het werk tot dat einde is gebracht, 't welk de dtoesteller daar af voorgenomen
had daar aan te geven. Maar indien iemant enig werk ziet, welks gelijk hy nooit
had gezien, of de mening van de werkmeester niet weet; zeker, deze kan niet
weten of dit werk volmaakt, of niet volmaakt is. En dit schijnt d' eerste betekenis

eVocabula.
dezer ebenamingen geweest te hebben. Maar na dat demenschen begonnen hebben

fIdeae universales.

falgemene denkbeelden te vormen, en schetsen en voorbeelden van huizen,
gebouwen, torens, enz. te bedenken, en andere voorbeelden der dingen boven
anderen te stellen, zo is hier uit voortgekomen, dat yder dit volmaakt heeft
genoemt, 't welk hy met het algemeen denkbeelt, dat hy van diergelijk zaak gevormt
had, zag overëenkomen, en in tegendeel, dat onvolmaakt, 't welk hy met het
voorbeelt, dat hy daar af begrepen had, niet zag overëenkomen, schoon het, naar
't ooggemerk van de werkmeester, gantschelijk voltrokken was. Daar schijnt mede
geen andere reden te zijn, om de welken men ook de naturelijke dingen, te weten
die niet van menschelijke handen gemaakt zijn, gemenelijk volmaakt, of onvolmaakt

gIdeae.
noemt. Want demenschen zijn gewent algemene gdenkbeelden zo van de naturelijke
dingen, als van de genen, die met de hant gemaakt zijn,
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te vormen, die zy als tot voorbeelden der dingen stellen, en daar, gelijk zy geloven,
de natuur, (die, gelijk zy menen, niets doet, dan tot enig einde) op ziet, en die zy
aan zich tot voorbeelden voorstelt. Als zy dan zien dat 'er in de natuur iets geschied,
't welk niet met het bevat voorbeelt, dat zy van zodanige zaak hebben, overeenkoomt,
zo geloven zy dat de natuur te kort geschoten, of gemist, of die zaak onvolmaakt
gelaten heeft. Wy zien dieshalven dat de menschen gewent zijn de naturelijke dingen

hPraejudicium.
volmaakt, of onvolmaakt te noemen, meer uit hvooröordeel, dan uit der zelfder ware

iAppendix.
kennis. Want wy hebben (in i't Aanhangsel van 't eerste deel) getoont dat de

kEns.
natuur niet om zeker einde werkt; dewijl dit eeuwig en onëindig kwezend, 't welk

lExistere.
wy God noemen, door de zelfde nootzakelijkheit werkt, daar door het lwezentlijk

mPropositio.
is. Want wy hebben (in de zestiende mVoorstelling van 't eerste deel) getoont,
dat hy uit de zelfde nootzakelijkheit der natuur werkt, uit de welke hy wezentlijk
is. De reden dan, of d' oorzaak, om de welke God werkt, en om de welke hy

nExistere.
wezentlijk is, is een en de nzelfde. Gelijk hy dan niet om enig einde wezentlijk is, zo
werkt hy ook niet om enig einde; Maar gelijk hy geen begin of einde van wezentlijk

oFinalis.
te zijn heeft, zo heeft hy ook geen van te werken. Maar d' ooraak, die od' eindelijke

pAppetitus.
genoemt word, is niets, dan de menschelijke plust, voor zo veel de zelfde als het
beginsel, of d' eerste oorzaak van enig ding aangemerkt word. Tot een voorbeelt,

qHabitatio.
rCausa finalis.

als wy zeggen dat de qbewoning rd' eindelijke oorzaak van dit of
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dat huis heeft geweest, zo verstaan wy daar by niets anders, dan dat de mensch,

sAppetitus.
om dat hy het gemak van 't huisselijk leven tot zijn ooggemerk heeft gehad, slust
gehad heeft om het huis te bouwen. De bewoning dan, voor zo veel zy als d'
eindelijke oorzaak aangemerkt word, is niets anders, dan deze bezondere lust,

tCausa efficiens.
die warelyk td' uitwerkende oorzaak is, de welke als d' eerste aangemerkt word, om

uAppetitus.
dat de menschen gemenelijk onkundig van d' oorzaken van hun ulusten zijn. Want

wActiones.
xAppetitus.

zy zijn, gelijk ik alreê dikwijls gezegt heb, wel kundig van hun wdoeningen en x

yDeterminare.

lusten; maar onkundig van d' oorzaken, van de welken zy ybepaalt worden tot

zAppetere.

iets te zbegeren. Voorts, wat dit aangaat, dat men gemenelijk zegt, dat de natuur
somtijts te kort schiet, of mist, of de dingen onvolmaakt voortbrengt, ik tel het

aCommenta.
bAppendix.

onder de averdichtselen, van de welken ik in b't Aanhangsel van 't eerste deel
gehandelt heb. De volmaaktheit dan, en onvolmaaktheit zijn in der daat alleenlijk

cModi cogitandi.
dNotiones.

cwijzen van denken, te weten dKundigheden, die wy gemenelijk hier uit verdichten,

eIndividua.
fSpecies.
gGenus.

dat wy ed' ondeeligen van yder fsoort, of gedaante, of van gyder geslacht onderling

hDefinitio.

vergelijken; en om deze oorzaak heb ik hier voor (in de zeste hBepaling van het

iRealitas.
kPerfectio.

tweede deel) gezegt, dat ik by izakelijkheit en kvolmaaktheit een en 't zelfde versta.

lIndividua.
mGenus.

Want wy zijn gewent alle ld' ondeeligen der natuur weêr tot een enig mgeslacht,

nNotio.
oEns.

't welk algemeenst genoemt word, te brengen, te weten tot de nkundigheit van o

pAbsolutè.

't wezend, 't welk pvolstrektelijk tot alle d' ondeeligen der natuur behoort. Voor zo

qIndividus.

veel wy dan qd' ondeeligen der
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rGenus.
natuur weêr tot dit rgeslacht brengen, en by malkander vergelijken, en bevinden dat

sEntitas.
tRealitas.

anderen meer swezendheit, of tzakelijkheit hebben, dan anderen, voor zo veel
zeggen wy dat sommigen volmaakter zijn, dan anderen; en voor zo veel wy aan

uNigatio.
wTerminus.
xFinis.
yImpotentia.

de zelfden iets toeëigenen, dat uontkenning insluit, als wpaal, xeinde, yonmacht,
enz. voor zo veel noemen wy hen onvolmaakt, om dat zy onze ziel niet even zo
aandoen, als de genen, die wy volmaakt noemen, en niet om dat aan hen iets
ontbreekt, dat het hunne is, of om dat de natuur gemist heeft. Want daar is niets,
dat aan de natuur van enig ding behoort, als het geen, dat uit de nootzakelijkheit

zCausa effisiens.
der natuur van zd' uitwerkende oorzaak volgt; en het geen, dat uit de
nootzakelijkheit van de natuur der uitwerkende oorzaak volgt, geschied
nootzakelijk.

aPositivum.
Wat het goet en quaat aangaat, zy wijzen ook niets astellig in de dingen aan, te

bModi cogitandi.
weten die in zich aangemerkt worden, en zijn niets anders, dan bwijzen van

cNotiones.
denken, of cKundigheden, die wy hier uit vormen, dat wy de dingen by malkander
vergelijken. Want een en de zelfde zaak kan in een zelfde tijt goet en quaat, en

dIndifferens.
ook dmiddelmatig wezen. Tot een voorbeelt, het gezang is goet voor een
naargeestige, quaat voor iemant, die schreit; maar voor een dove noch goet noch

cVocabula.
quaat. Doch hoewel het met de zaak dus gestelt is, zo moeten wy echter deze c

fIdea.
benamingen behouden. Want dewijl wy het fdenkbeelt van de mensch, als het

gFormare.
voorbeelt van de menschelijke natuur, 't welk wy aanschouwen, begeren te g

vormen, zo zal 't ons dienstig
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zijn deze zelfde benamingen in de zelfde zin, als ik gezegt heb, te behouden. By
goet dan zal ik hier na vervolgens het geen verstaan, 't welk wy zekerlijk weten een
middel te wezen, om het voorbeelt van de menschelijke natuur, 't welk wy aan ons
voorstellen, nader en nader te komen; en by quaat dit, 't welk wy zekerlijk weten
hinderlijk te zijn tot het zelfde voorbeelt gelijk te wezen. Wijders, wy zullen zeggen
dat de menschen volmaakter, of onvolmaakter zijn, voor zo veel zy dit zelfde
voorbeelt nader komen, of veerder daar af wijken. Want hier staat bezonderlijk aan
te merken, dat ik, als ik zeg dat iemant van een minder tot een meerder, en weêr
van een meerder tot een minder volmaaktheit overgaat, niet wil verstaan hebben,

hEssentia.
iForma.

dat hy uit d'een hwezendheit, of ivorm in d'andere verändert; want, tot een voorbeelt,
het paert word vernietigt, zo wel als het in eenmensch, dan als 't in een bloedeloos
beestje, verändert: maar dat wy bevatten dat des zelfs vermogen van te doen
vermeerdert, of vermindert, voor zo veel het zelfde door zijn natuur verstaan

kRealitas.
word. Eindelijk, by volmaaktheit in 't algemeen zal ik de kzakelijkheit, gelijk ik gezegt

lEssentia.
heb, verstaan; dat is de lwezentheit van yder ding, voor zo veel het op zekere

mExistere.
wijze mwezentlijk is, en werkt, zonder inzicht op zijn during te hebben. Want geen
bezonder ding kan daaröm volmaakter genoemt worden, om dat het meer tijt in

nDuratio.
oEssentia.

wezentlijkte zijn gebleven is; devvijl de nduring der dingen niet naar de owezentheit
der zelfder bepaalt kan worden, vermits de vvezentheit der dingen geen zekere
en be-
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eExistere.
paalde tijt van evvezentlijk te zijn insluit. Maar yder ding, 't zy het zelfde volmaakter
is, of niet, kan door de zelfde kracht, daar door het begint vvezentlijk te zijn altijt
in vvezentlijk te vvezen volharden; in voegen dat zy alle hier in gelijk zijn.

Bepalingen.

I. By goet zal ik dit verstaan, 't welk wy zekerlijk weten nut aan ons te wezen.
II. Maar by quaat dit, 't welk wy zekerlijk weten hinderlijk te wezen, om 't goede

machtig te worden.
Bezie van deze beide de voorgaande Voorreeden, naar 't einde.
III.

fContingentes.
Ik noem de bezondere dingen fgebeurelijk, voor zo veel wy, terwijl wy op hun

gEssentia.
hExistentia.

gwezentheit alleen merken, niets vinden, dat hun hwezentlijkheit nootzakelijk
stelt, of dat de zelfde nootzakelijk uitsluit.

IV.
iPossibiles.

Ik noem de zelfde bezondere dingen imogelijk, voor zo veel wy, terwijl wy
op d'oorzaken merken, uit de welken zy voortgebracht moeten worden, niet

kDeterminata.
weten of zy kbepaalt zijn tot de zelfden voort te brengen.

lScholium.
mPropositio.

In 't eerste lByvoegsel van de drieëndartigste mvoorstelling in het eerste deel

nPossibile.
oContingens.

heb ik geen onderscheit tusschen het nmogelijke en ogebeurelijke gemaakt,
om dat het daar niet nodig was onder die dingen naaukeuriglijk onderscheit
te maken.

V.
pAffectus contrarii.

By pstrijdige hartstochten zal ik voortäan de genen verstaan, die de mensch

qGenus.
rLuxuries.

verscheidelijk trekken, hoewel zy van een zelfde qgeslacht zijn, gelijk r

sAvaritia.
tSpecies.

d'overdaat en sgierigheit, die tsoorten, of gedaanten van liefde zijn, en niet
van natuur, maar by toeval tegen malkander strijden.

VI.

uAffectus.

Wat ik by uhartstocht tot de toekomende, tegenwoordige en verlede zaak

wScholium.
xPropositio.

zal verstaan, heb ik in 't eerste en tweede wByvoegsel van d'achtiende x

Voorstelling in 't darde deel verklaart, 't welk men na te zien heeft.
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yDistantia.
Maar hier staat ook aan te merken dat wy zo wel yd'afstant van de tijt, als van

zLimes.
de plaats niet onderscheidelijk konnen inbeelden, dan tot zekere zpaal: dat
is, gelijk wy gewent zijn alle die voorwerpen, de welken veerder dan

aDistantia.
tweehondert voeten van ons af zijn, of welker aafstant van de plaats, daar
in wy zijn, de gene overtreft, die wy ons onderscheidelijk inbeelden, in te
beelden even verre van ons af te zijn, en dieshalven als in de zelfde vlakte

bObjecta.
cExistere.

te wezen; zo beelden wy ons ook in dat alle de bvoorwerpen, welker tijt van c

dIntervallum.

wezentlijk te zijn, wy ons inbeelden veerder van de tegenwoordige d

tusschentijt af te wezen, dan wy gewent zijn onderscheidelijk in te beelden,
even verre van de tegenwoordige af te zijn, en passen hen alle als op een
ogenblik tijts toe.

VII.
eFinis.
fAppetitus.

By e't einde, om 't welk wy iets doen, versta ik de flust.

VIII. iVirtus.
kPotentia.

By ideucht en kvermogen versta ik een en 't zelfde: dat is, (volgens de

lPropositio.

zevende lVoorstelling in het darde deel) de deucht, voor zo veel zy tot de

mEssentia.

mensch toegepast word, is de mwezentheit, of natuur zelve van de mensch,
voor zo veel hy macht heeft om enige dingen uit te werken, de welken door
wetten van zijn natuur alleen verstaan konnen worden.

gAniomaea.

gKundigheit.

In de natuur word geen bezonder ding gestelt, boven 't welk noch niet iets machtiger
en sterker is: maar boven al 't geen, dat men aanwijzen kan, word noch een ander
gestelt, dat machtiger is, en van 't welk het gestelde vernietigt kan worden.

nPropositio.
Eerste nVoorstelling.

oIdea falso.
pPositivum.

Niets, 't welk het ovalsch denkbeelt pstellig heeft, word door de tegenwoordigheit van
't ware, voor zo veel het waar is, wechgenomen.

qDemonstratio.

qBetoging.

rPrivatio.
sIdea inadequatae.

De valsheit bestaat alleenlijk in de rderving van de kennis, die in sd'onëvenmatige
denkbeelden ingesloten word; volgens de vijf-
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tPropositio.
uPositivum.

endartigste tVoorstelling van het tweede deel. Zy hebben ook niets ustellig, om 't
welk zy valsch genoemt worden; volgens de drieëndartigste Voorstelling van het
tweede deel. Maar in tegendeel, voor zo veel zy tot God toegepast worden, zijn
zy waar; volgens de tweeendartigste Voorstelling in het tweede deel. Indien dan

wIdea.
xPositivum.

het geen, 't welk in het valsch wdenkbeelt xstellig is, door de tegenwoordigheit van
't ware, voor zo veel het waar is, wechgenomen wierd, zo zou ook het waar
denkbeelt van zich zelf wechgenomen worden: 't welk ongerijmt is; volgens de

yPropositio.
vierde yVoorstelling van het darde deel.

zScholium.

zByvoegsel.

aCorollarium.
Deze Voorstelling zal klarelijker door de tweede aToegift van de zestiende

bImaginatio.
cIdea.

Voorstelling in het tweede deel verstaan worden. Want bd'inbeelding is een c

dConstitutio.

denkbeelt, 't welk meer de tegenwoordige dgesteltenis van 't menschelijk lighaam,

eDistinctè.

dan de natuur van 't uitterlijk lighaam aanwijst; wel niet eonderscheidelijk, maar

fConfusè.

fverwardelijk: en hier uit spruit het dat de ziel gezegt word te dolen. Tot een
voorbeelt, als wy de zon aanschouwen, zo beelden wy ons in dat de zelfde
omtrent tweehondert voeten van ons af is: daar in wy zo lang dolen, als wy van

gDistantia.
der zelfder ware gafstant onkundig zijn. Maar als der zelfder afstant bekent is, zo

hImaginatio.
iIdea.

word wel de doling, doch niet hd'inbeelding wechgenomen, dat is het idenkbeelt
der zon, 't welk alleenlijk der zelfder natuur zo verre verklaart, als het lighaam

kDistantia.
daar af aangedaan word. Dieshalven, hoewel wy der zelfder ware kafstant kennen,

lScholium.
zo beelden wy ons echter in dat zy naby is. Want (gelijk wy in l't Byvoegsel van

mPropositio.
de vijfendartigste mVoorstelling in het tweede deel gezegt hebben) wy beelden
ons in de zon daarom niet zo naby te wezen, om dat wy van der zelfder ware
afstant onkundig zijn; maar om dat onze ziel zo verre de grootheit der zon bevat,
als het lighaam van de zelfde aangedaan word. In dezer voegen, als de stralen der
zon, op de vlakte van 't water vallende, weêr naar onze ogen keren, beelden wy
ons de zelfde in, als of zy in 't water was, schoon wy haar ware plaats kennen; en

nImaginationes.
dus met d'ander ninbeeldingen, door de welken onze ziel bedrogen word, die, 't zy

oConstitutio.
dat zy de naturelijke ogesteltenis des lighaams aanwijzen, of te kennen geven
dat des zelfs vermogen van te doen vermeerdert, of vermindert, niet strijdig tegen
het ware zijn, noch door des zelfs tegenwoordigheit verdwijnen. Het gebeurt wel
dat, als men t'onrecht enig quaat vreest, de vrees verdwijnt, als men de ware tijding
hoort. Maar in tegendeel gebeurt ook, dat, als wy met recht enig
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quaat vrezen, de vrees weêr wechgenomen word, als men een valsche tijding daar
af hoort. In dezer voegen verdwijnen d'inbeeldingen niet door de tegenwoordigheit
van 't ware, voor zo veel het waar is; maar om dat 'er anderen voorkomen, die sterker

pExistentia.
zijn dan de genen, de welken de tegenwoordige pwezentlijkheit der ingebeelde

qPropositio.
dingen uitsluiten; gelijk wy in de zeventiende qVoorstelling van het tweede deel
getoont hebben.

Tweede Voorstelling.

Wy lijden voor zo veel als wy een deel van de natuur zijn, 't welk niet door zich,
zonder anderen, begrepen kan worden.

rDemonstratio.

rBetoging

Men zegt dan dat wy lijden, als 'er in ons iets rijst, van 't welk wy niet, dan ten

sDefinitio.
deel, oorzaak zijn; (volgens de tweede sBepaling van het darde deel) dat is (volgens
d' eerste Bepaling van het darde deel) iets, 't welk van de wetten van onze natuur
alleen niet afgeleid kan worden. Wy lijden dan voor zo veel wy een deel van de
natuur zijn, dat niet door zich, zonder d' anderen, bevat kan worden; 't welk te
betogen stond.

tPropositio.
Darde tVoorstelling.

uExistere.
De kracht, door de welke de mensch volhard in uwezentlijk te zijn, is bepaalt, en
word van 't vermogen der uitwendige oorzaken onëindelijk overtroffen.

wDemontratio.

wBetoging.

xAxioma.
Dit blijkt uit de xKundigheit van dit deel. Want als men de mensch als mensch
gestelt heeft, zo moet men ook iets anders stellen, dat machtiger is, namentlijk
A. En als men A gestelt heeft, zo stelt men iets anders, te weten B, machtiger
dan A zelf, en dus tot aan 't onëindige: en dieshalven word het vermogen van de
mensch door 't vermogen van een ander ding bepaalt, doch van het vermogen der,
uitterlijke oorzaken onëindelijk overtronffen; 't welk te betogen stond.

yPropositio.
Vierde yVoorstelling.
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geen veränderingen zou konnen lijden, dan de genen, de welken door zijn natuur
alleen verstaan zou-
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zCausa adaequata.
den konnen worden, en van de welken hy een zevenmatige oorzaak is.

aDemonstratio.

aBetoging.

Het vermogen, door 't welk de bezondere dingen, en by gevolg de mensch, hun

bEsse.
cCorollarium.

bwezen behouden, is het vermogen zelf van God, of van de natuur: (volgens de c

dPropositio.

Toegift van de vierëntwintigste dVoorstelling in het tweede deel) niet voor zo veel

eEssentia actualis.

het zelfde onëindig is; maar zo veel het door demenschelijke edadelijke wezentheit
verklaart kan worden; volgens de zevende Voorstelling van het darde deel. Het

fEssentia.
vermogen van de mensch dan, voor zo veel het door zijn dadelijke fwezentheit
verklaart word, is een deel van het oneindig vermogen van God, of van de natuur;

gPropositio.
hEssentia.

dat is (volgens de vierëndartigste gVoorstelling van 't eerste deel) van zijn h

wezentheit: 't welk het eerste was. Wijders, indien het geschieden kon dat de
mensch geen veranderingen kon lijden, dan die door de natuur van de mensch
zelf alleen verstaan zouden konnen worden, zo zou, (volgens, de vierde en zeste
Voorstelling van het darde deel) volgen, dat hy niet zou konnen vergaan, maar dat

iExistere.
hy altijt nootzakelijk iwezentlijk zou wezen. En dit zou moeten volgen uit een oorzaak,
welks vermogen eindig, of oneindig is; namelijk of uit het enig vermogen van de
mensch, te weten die machtig zou zijn om d' andere veränderingen, die van d'
uitterlijke oorzaken zouden konnen voortkomen, van zich af te weren, of van het
onëindig vermogen van de natuur, van 't welk alle bezondere dingen in dier voegen
gestiert worden, dat de mensch geen andere veränderingen zou konnen lijden, dan

kPropositio.
die tot zijn behoudenis dienstig zijn. Maar 't eerste (volgens de voorgaande k

lDemonstratio.
Voorstelling, welker lbetoging algemeen is, en tot alle bezondere dingen toegepast
kan worden) is ongerijmt. Dieshalven, indien 't mogelijk is dat de mensch geen
veränderingen zou lijden, dan die door de natuur van de mensch zelf alleen
verstaan zouden konnen worden, en by gevolg (gelijk wy alreê getoont hebben) dat

mPropositio.
hy altijt nootzakelijk mwezentlijk zou wezen, zo zou dit moeten volgen uit Gods

nIdea.
onëindig vermogen; en by gevolg zou (volgens de zestiende nVoorstelling van 't

oArtributa.
eerste deel) d'ordening van de gehele natuur, voor zo veel zy onder de o

pExtensio.
qCogitatio.

toeëigeningen van puitgestrektheit en qdenking bevat word, uit de nootz akelijkheit
van de goddelijke natuur, voor zo veel God met het denkbeelt van enig mensch
aangemerkt word, afgeleid moeten worder; en dieshalven zou (volgens d'
eenëntwintigste Voorstelling van het tweede deel) volgen dat de mensch onëindig
zou wezen; 't welk
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(volgens 't eerste deel hier af) ongerijmt is. 't Is dan onmogelijk dat de mensch geen

rCausa adaequata.
veränderingen zou lijden, dan de genen, van de welken hy zelf rd'evenmatige oorzaak
zou zijn: 't welk te betogen stond.

sCorollarium.

sToegift.

tPassiones.
Hier uit volgt dat de mensch nootzakelijk altijt de tlijdingen onderworpen is, en
de gemene ordening der natuur volgt, en de zelfde gehoorzaamt, en zich naar
de zelfde voegt, voor zo veel de natuur der dingen verëischt.

uPropositio.
Vyfde uVoorstelling.

wPassio.
xExistere.

De kracht en aanwas van yder wlijding, en van der zelfder volharding xwezentlijk te
zijn, word niet bepaalt door het verwogen, door 't welk wy pogen te volharden in
wezentlijk te zijn, maar door 't vermogen van een uitterlijke oorzaak, met het onze
vergeleken.

yDemonstratio.

yBetoging.

kEssentia.
lPassio.

De kWezentheit van de llijding kan niet door onze wezentheit alleen verklaart

mDefinitio.

worden; (volgens d' eerste en tweède mBepaling van het darde deel) dat is

nPropositio.
oPotentia.
pPassio.

(volgens de zevende nVoorstelling van het darde deel) het overmogen van de p

qEsse.

lijding kan niet bepaalt worden door het vermogen, daar door wy pogen in onz q

wezen te volharden, maar moet (gelijk in de zestiende Voorstelling van het tweede
deel getoontis) nootzakelijk door 't vermogen van een uitwendige oorzaak, methet
onze vergeleken, bepaalt worden; gelijk voorgestelt wierd.

rPropositio.
Zeste rVoorstelling.

sPassio.
tAffectus.
uActiones.

De kracht van enige slijding, of thartstocht kan d' andere udoeningen van de mensch,

wPotentia.
xAffectus.

of zijn wvermogen overwinnen; in voegen dat de xhartstocht hardnekkiglijk den
mensch byblijft.

yDemonstratio.

yBetoging.

zPassio.
aExistere.

De kracht en aanwas van yder zlijding, en der zelfder volharding in awezentlijk te
zijn, word door het vermogen van een uitwendige oorzaak, met het onze
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vergeleken, bepaalt, (volgens de voorgaande bVoorstelling) en kan dieshalven
(volgens de darde voorstelling van dit deel) het vermogen van de mensch
verwinnen, enz. (gelikj voorgestelt wierd.
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cPropositio.
Zevende cVoorstelling.

dAffectus.
Een dhartstocht kan niet ingetoomt, noch wechgenomen worden; dan door een
strijdige hartstocht, en die sterker is, dan de geen, die ingetoomt moet worden.

eDemonstratio.

eBetoging.

fAffectus.
gIdea.

De fhartstocht, voor zo veel hy tot de ziel toegepast word, is een gdenkbeelt, door

hExistere.

't welk de ziel meerder of minder kracht haars lighaams van hwezentlijk te zijn,

iDefinitio.
kAffectus.

dan te voren, bevestigt; volgens d' algemene iBepaling der khartstochten. Als dan

lAffici.

de ziel van enige hartstocht word bestreden, zo word te gelijk het lighaam l

mAffectio.
nPotentia.

aangedaan door md' aandoening, door de welke des zelfs nvermogen van te doen
vermeerdert, of vermindert word.Wijders, deze aandoening des lighaams (volgens

oPropositio.

de vijfde oVoorstelling van dit deel) ontfangt van haar oorzaak de kracht van in

pEsse.

haar pwezen te volharden, de welke dieshalven niet ingetoomt, noch
wechgenomen kan worden, dan van een lighamelijke oorzaak, (volgens de zeste

qAffectio.
Voorstelling van het tweede deel) die 't lighaam met een qaendoening, tegen het

rAfficere.
zelfde strijdig, raandoet, (volgens de vifde Voorstelling van het darde deel) en

sAxioma.
met een sterker aandoening; volgens de sKundigheit van dit deel. En dieshalven,

tIdea.
uAffectio.

de ziel zal met het tdenkbeelt van een sterker uaandoening, tegen de voorgaande

wDefinitio.
xAffectus.

strijdig, aangedaan worden; dat is, (volgens d' algemene wBepaling der x

hartstochten) de ziel zal aangedaan worden met een sterker hartstocht, en die

yExistentia.

tegen de voorgaande strijdig is, te weten, die de ywezentlijkheit van de voorgaande

zAffectus.

uitsluit, of wechneemt: en dieshalven, de zhartstocht kan niet wechgenomen,
noch ingetoomt worden, dan door een strijdige en sterker hartstocht; 't welk te
betogen stond.

aCorollarium.

aToegift.

De hartstocht, voor zo veel hy tot de ziel toegepast word, kan niet ingetoomt,

bIdea.
cAffectus.

noch wechgenomen worden, dan door het bdenkbeelt van een strijdige caandoening
des lighaams, en sterker dan d'aandoening, door de welke wy lijden. Want de
hartstocht, door de welk wy lijden, kan niet ingetoomt, noch wechgenomen
worden, dan door een hartstocht, sterker dan de zelfde, en daar tegen strijdig;

ePropositio.
fDefinitio.

(volgens de voorgaande eVoorstelling) dat is (volgens d' algemene fBepaling der

gIdea.
hPropositio.

hartstochten) niet dan door het gdenkbeelt des lighaams van een sterker h

aandoening, en strijdig tegen d' aandoening, door de welke wy lijden.
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iPropositio.
Achtste iVoorstelling.

kAffectus.
De kennis van goet en quaat is niets anders, dan de khartstocht van blijschap, of

lConscii.
droefheit, voor zo veel wy daar af lmeêwustig zijn.

mDemonstratio.

mBetoging.

nEsse.
Wy noemen dit goet, of quaat, 't welk vorderlijk of schadelijk is om onz nwezen

oDefinitio.
te behouden; (volgens d'eerste en tweede oBepaling van dit deel) dat is (volgens

pPropositio.
de zevende pVoorstelling van het darde deel) 't welk onz vermogen van te doen
vermeerdert, of vermindert, bevordert, of intoomt. Voor zo veel wy dan (volgens

qDefinitiones.
rScholium.

de qBepalingen van blyschap en droefheit, die te zien zijn in het rByvoegsel van

sPropositio.

d'elfde sVoorstelling in het darde deel) bevatten dat enigding ons met blijschap
of droefheit aandoet, voor zo veel noemen wy het zelfde goet, of quaat; en

tIdea.
dieshalven is de kennis van goet en quaat niets anders, dan het tdenkbeelt van

uAffectus.
blijschap of droefheit, 't welk nootzakelijk uit de uhartstocht zelf van blijschap of
droefheit volgt; volgens de tweeëntwintigste Voorstelling van het tweede deel.
Maar dit denkbeelt is op de zelfde wijze met de hartstocht vereenigt, als de ziel
met het lighaam verëenigt is; volgens d'eenëntwintigste Voorstelling van het tweede

wScholium.
xPropositio.

deel) dat is, (gelijk wy in w't Byvoegsel van de zelfde xVoorstelling getoont hebben)

yIdea.
zAffectus.
aDefinitio.

dit ydenkbeelt word van de zhartstocht zelf, of (volgens d'algemene aBepaling der

bAffectio.

hartstochten) van het denkbeelt van des lighaams baandoening warelijk niet

cConceptus.

onderscheiden, dan door de cbevatting alleen: dieshalven, deze kennis van 't
goet en quaat is niets anders, dan de hartstocht zelf, voor zo veel wy daar af
meêwustig zijn; 't welk te betogen stond.

dPropositio.
Negende dVoorstelling.

eAffectus.
De ehartstocht, welks oorzaak wy ons inbeelden tegenwoordiglijk by ons te zijn, is
sterker dan of wy ons inbeelden dat hy noch niet tegenwoordig was.

fDemonstratio.

fBetoging.

gImaginatio.
hIdea.

gD'inbeelding is het hdenkbeelt, door 't welk de ziel de zaak als tegenwoordig

iDefinitio.
kScholium.
lPropositio.

beschout, (bezie de iBepaling daar af in het kByvoegsel van de zeventiende l

mConstitutio.

Voorstelling in het tweede deel) de welke echter meer de mgesteltenis van 't
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nCorollarium.
tweede nToegift
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oPropositio.
pAffectus.

van de zestiende oVoorstelling in het tweede deel. De phartstochs dan (volgens

qDefinitio.
rImaginatio.
sConstitutio.

d'algemene qBepaling der hartstochten) is een rinbeelding, voor zo veel hy de s

gesteltenis des lighaams aanwijst. Maar d'inbeelding (volgens de zeventiende

tIntensior.

Voorstelling van het tweede deel) is tmeer ingespannen, zo lang wy ons niets

uExistentia.

inbeelden, dat de tegenwoordige uwezentlijkheit van d' uitterlijke zaak uitsluit:
dieshalven, de hartstocht, welker oorzaak wy ons inbeelden tegenwoordiglijk by
ons te zijn, is ook meer ingespannen, of krachtiger, dan of wy ons inbeeldden
dat de zelfden niet tegenwoordig was; 't welk te betogen stond.

wScholium.

wByvoegsel.

xPropositio.
Als ik hier voor (in d'achtiende xVoorstelling van het darde deel) gezegt heb, dat

yAffectus.
wy door het beelt van de toekomende, of verlede zaak met een zelfde yhartstocht
aangedaan worden, als of d'ingebeelde zaak tegenwoordig was, zo heb ik wel
uitdrukkelijk gezegt, dat dit waar is, voor zo veel wy op het beelt van de zaak
zelve alleen merken; want het is van een zelfde natuur, 't zy d'ingebeelde zaak
tegenwoordig is, of niet. Doch ik ontken niet dat de zelfde zwakker word, als wy

zExistentia.
andere zaken, aan ons tegenwoordig, en die de tegenwoordige zwezentlijkheit van
de toekomende zaak uitsluiten, beschouwen; 't welk ik toen nagelaten heb te

aAffectus.
vermanen, om dat ik in dit deel voorgenomen had van de krachten der a

hartstochten te handelen.

bCorollarium.

bToegift.

Het beelt van de toekomende, of verlede zaak, dat is van die zaak, de welke wy,

cRelatio.
met cbetrekking tot de toekomende of verlede tijt, met uitsluiting van de
tegenwoordige, aanschouwen, is, als 't overige gelijk is, zwakker dan het beelt

dAffectus.
van de tegenwoordige zaak; en by gevolg is de dhartstocht tot de toekomende,
of verlede zaak, als d'andere dingen gelijk zijn, flaauwer dan de hartstocht tot de
tegenwoordige zaak.

ePropositio.
Tiende eVoorstelling.

Wy worden tot een toekomende zaak, die wy ons inbeelden dat haast zal komen,

fExistere.
naerstiglijker aangedaan, dan zo wy ons inbeelden dat der zelfder tijt van fwezentlijk
te zijn, veerder van de tegenwoordige af is: en wy worden ook door de geheugenis
van enig ding, 't welk wy ons inbeelden niet lang
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voorby te zijn, naerstiglijker aangedaan, dan zo wy ons inbeelden dat het zelfde al
lang voorby is.

gDemonstratio.

gBetoging.

Want voor zo veel wy ons inbeelden dat een zaak haast zal komen, of onlangs
voorby is gegaan, daar door zelf beelden wy ons iets in, 't welk de tegenwoordigheit
van de zaak minder uitsluit, dan als wy ons inbeelden dat der zelfder aanstaande

hExistere.
tijt van hwezentlijk te zijn veerder van de tegenwoordige af, of al overlang voorby is;

iPropositio.
(gelijk uit zich bekent is) en dieshalven zullen wy (volgens de voorgaande i

kAffici.
Voorstelling) zo veel te naerstiglijker tot de zelfde kaangedaan worden; 't welk te
betogenstond.

lScholium.

lByvoegsel.

mDefinitio.
Uit de dingen, die wy (op de zeste mBepaling van dit deel) aangemerkt hebben,

nObjecta.
oIntervallum.

volgt dat wy tot die nvoorwerpen, die een langer otusschenwijtte van tijt van de
tegenwoordige af zijn, dan wymet inbeelden konnen bepalen, hoewel wy verstaan
dat zy onderling een lange tusschenwijtte van tijt van malkander af zijn, echter

pAffici.
ever flaauwelijk paangedaan worden.

qPropositio.
Elfde qVoorstelling.

rAffectus.
De rhartstocht tot een zaak, die wy ons als nootzakelijk inbeelden, is, als d'andere

sIntensior.
tPossibilis.
uContingens.

dingen gelijk zijn, skrachtiger ingespannen, dan tot de tmogelijke, of ugebeurelijke,

wNon necessaria.

of wniet nootzakelijke.

xDemonstratio.

xBetoging.

Voor zo veel wy ons inbeelden enige zaak nootzakelijk te zijn, voor zo veel

yExistentia.
bevestigen wy der zelfder ywezentlijkheit; en in tegendeel, ontkennen de wezentlijkheit
van de zaak, voor zo veel wy ons inbeelden de zelfde niet nootzakelijk te wezen

zScholium.
aPropositio.

volgens 't eerste zByvoegsel van de drieëndartigste aVoorstelling in 't eerste deel:

bAffectus.

en dieshalven, (volgens de negende Voorstelling in dit deel) de bhartstocht tot

cIntensior.

de nootzakelijke zaak, als d'andere dingen gelijk zijn, is ckrachtiger ingespannen,
dan tot de niet nootzakelijke; gelijk te betogen stond.
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dPropositio.
Twaalfde dVoorstelling.

eAffectus.
fExistere.

De ehartstocht tot een zaak, die wy weten dat tegenwoordiglijk niet fwezentlijk is, en

gPossibilis.

die wy ons als gmogelijk in-
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hIntensior.
iContingens.

beelden, is, als d'andere dingen gelijk zijn, hkrachtiger ingespannen, dan tot de i

gebeurelijke.

kDemonstratio.

kBetoging.

lContingens.
Voor zo veel als wy ons een zaak als lgebeurelijk inbeelden, worden wymet geen

mExistentia.
beelt van een andere zaak aangedaan, die de mwezentlijkheit van de zaak stelt;

nDefinitio.
oHypothesis.

volgens de darde nBepaling in dit deel. Maar in tegendeel, (volgens od'
onderstelling) wy beelden ons sommige dingen in, die der zelfder tegenwoordige

pExistentia.

pwezentlijkheit uitsluiten. Doch voor zo veel wy ons inbeelden dat de zaak voor

qPossibilis.
't aanstaande qmogelijk is, voor zo veel beelden wy ons enige dingen in, die de

rDefinitio.
wezentlijkheit van de zaak stellen; (volgens de vierde rBepaling in dit deel) dat

sPropositio.
is (volgens d'achtiende sVoorstelling van 't darde deel) die de hoop of vrees

tAffectus.
voeden; en zo verre is de thartstocht tot de mogelijke zaak geweldiger; 't welk te
betogenstond.

uCorollarium.

uToegift.

wAffectus.

wDe hartstocht tot een zaak, van de welke wy weten dat zy tegenwoordiglijk niet

xExistere.
yContingens.

xwezentlijk is, en die wy als ygebeurelijk inbeelden, is veel flaauwer, dan of wy
ons inbeelden dat de zaak tegenwoordiglijk by ons is.

zDemonstratio.

zBetoging.

aAffectus.
bExistere.

De ahartstocht tot een zaak, die wy ons inbeelden tegenwoordig bwezentlijk te

cIntensior.

zijn, is ckrachtiglijker, ingespannen, dan of wy ons de zelfde als toekomende

dCorollarium.
ePropositio.

inbeelden, (volgens de dToegift van de negende eVoorstelling in dit deel) en veel
geweldiger, zo wy ons inbeelden dat de toekomende tijt verre van de
tegenwoordige af is; volgens de tiende Voorstelling in dit deel. De hartstocht dan
tot een zaak, welker tijt van wezentlijk te zijn wy ons inbeelden verre van de
tegenwoordige af te wezen, is veel flaauwer, dan zo wy ons de zelfde als

fIntensior.
tegenwoordig inbeelden: en echter is hy (volgens de voorgaande Voorstelling) f

gContingens.
krachtiglijker, ingespannen, dan of wy de zelfde zaak als ggebeurelijk in beelden;

hAffectus.
en dus verre zal de hhartstocht tot een gebeurelijke zaak veel flaauwer wezen,
dan of wy ons inbeelden dat de zaak tegenwoordiglijk by ons is; 't welk te
betogenstond.

iPropositio.
Dartiende iVoorstelling.
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kRes contingens.
De hartstocht tot een kgebeurelijke zaak, van de welke wy weten dat zy tegenwoordig

lAffectus.
niet wezentlijk is, is, zo d'andere dingen gelijk zijn, flaauwer dan de lhartstocht
tot de verlede zaak.
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mDemonstratio.

mBetoging.

nContingens.
Zo lang wy ons een zaak als ngebeurelijk inbeelden, zo worden wy door geen

oExistentia.
beelt van een andere zaak aangedaan, die de owezentlijkheit van de zaak zal

pDefinitio.
qHypothesis.

stellen; volgens de darde pBepaling van dit deel: Maar in tegendeel, (volgens q

d'onderstelling) wy beelden ons enige dingen in, die der zelfder tegenwoordige

rRelatio.
wezentlijkheit uitsluiten. Doch voor zo veel wy ons de zelfde, met rbetrekking tot

sSupponere.
de verlede tijt, inbeelden, voor zo veel sonderstellen wy dat wy ons iets inbeelden,
't welk de zelfde voor de geheugenis brengt, of 't welk het beelt van de zaak

tPropositio.
uScholium.

verwekt, (bezie d'achtiende tVoorstelling van het tweede deel, met der zelfder u

Byvoegsel) en brengt dieshalven zo veel te weeg, dat wy de zelfde, als of zy

wCorollarium.
tegenwoordig was, aanschouwen; (volgens de wToegift van de zeventiende
Voorstelling in het tweede deel) en voor zo veel (volgens de negende Voorstelling

xAffectus.
yRes contingens.

van dit deel) zal de xhartstocht tot de ygebeurelijke zaak, van de welke wy weten

zExistere.

dat zy tegenwoordig niet zwezentlijk is, als d'andere dingen gelijk zijn, flaauwer
wezen dan de hartstocht tot een voorgaande zaak; 't welk te betogenstond.

aPropositio.
Veertiende aVoorstelling.

bAffectus.
De ware kennis van 't goet en quaat, voor zo veel als waar, kan geen bhartstocht
intomen, maar alleenlijk voor zo veel zy als een hartstocht aangemerkt word.

cDemonstratio.

cBetoging.

dAffectus.
eIdea.

De dhartstocht is een edenkbeelt, daar door de ziel een meerder of minder kracht
haars lighaams van wezentlijk te zijn, dan te voren, bevestigt; (volgens d'

fDefinitio.
gPropositio.

algemene fBepaling der hartstochten) en heeft dieshalven (volgens d' eerste g

hPositivum.

Voorstelling in dit deel) niets hstellig, 't welk door de tegenwoordigheit van 't ware
kan wechgenomen worden; en by gevolg kan de ware kennis van 't goet en quaat,
voor zo veel zy waar is, geen hartstocht intomen; maar zo veel zy een hartstocht
is, (besie d' achtste Voorstelling in dit deel) kan zy, zo zy krachtiger is dan de
hartstocht, die ingetoomt moet worden, alleenlijk (volgens de zevende Voorstelling
in dit deel) de hartstocht intomen; gelijk te betogen stond.

iPropositio.
Vyentiende iVoorstelling.

kCupiditas.
De kbegeerte, die uit de ware kennis van goet en quaat spruit, kan door veel andere

lAffectus.
begeerten, die uit de lharts-
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tochten rijzen, de welken ons bestrijden, ingetoomt, of bedwongen woaden.

mDemonstratio.

mBetoging.

Uit de ware kennis van 't goet en quaat, voor zo veel de zelfde (volgens d' achtste

nPropositio.
oAffectus.
pCupiditas.

nVoorstelling in dit deel) een ohartstocht is, spruit nootzakelijk de pbegeerte, (volgens

qDefinitio.

d' eerste qBepaling der hartstochten) de welke zo veel te groter is, als de
hartstocht, daar zy uit rijst, groter is; volgens de zevenëndartigste Voorstelling

rHypothesis.

van het darde deel. Maar dewijl deze begeerte (volgens ronderstelling) hier uit
spruit, dat wy warelijk iets verstaan, zo volgt dat zy in ons is, voor zo veel wy

sPropositio.
doen, of werken; (volgens de darde sVoorstelling in het darde deel) en voor zo

tEssentia.
veel moet zy door onze enige twezentheit verstaan worden; (volgens de tweede

uDefinitio.

uBepaling van het darde deel) en by gevolg (volgens de zevende Voorstelling
van het darde deel) moet der zelfder kracht en aanwas door het menschelijk

wCupiditates.
xAffectus.

vermogen alleen bepaalt worden. Wijders, de wbegeerten, die uyt de xhartstochten
spruiten, van de welken wy bestreden worden, zijn zo veel te groter, als deze
hartstochten geweldiger zullen wezen: en dus verre moet hun kracht en aanwas
(volgens de vijfde Voorstelling in dit deel) door 't vermogen der uitterlijke oorzaken
bepaalt worden, 't welk, zo het met het onze vergeleken word, onz vermogen
onëindiglijk overtreft; volgens de darde Bepaling in dit deel: en dus verre konnen
de begeerten, die uit gelijke hartstochten spruiten, geweldiger zijn dan die, de welke
uit de ware kennis van 't goet en quaat spruit, en konnen dieshalven (volgens de
zevende Voorstelling in dit deel) de zelfde intomen, of intrekken: 't welk te
betogenstond.

yPropositio.
Zestiende yVoorstelling.

zCupiditas.
De zbegeerte, die uit de kennis van goet en quaat spruit, voor zo veel deze kennis
op het toekomende ziet, kan lichtelijker door de begeerte der dingen, die
tegenwoordiglijk zoet en aangenaam zijn, ingetoomt en bedwongen worden.

aDemonstratio.

aBetoging.

bAffectus.
De bhartstocht tot een zaak, die wy ons toekomende inbeelden, is flaauwer dan

cCorollarium.
dPropositio.

tot een tegenwoordige zaak; (volgens de cToegift van de negende dVoorstelling

eCupiditas.

in dit deel. Maar de ebegeerte, die uit de ware kennis van 't goet en quaat spruit,
schoon deze kennis omtrent dingen verkeert, die tegenwoordiglijk goet zijn, kan
door enige
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fCupiditas tomerarta.
gPropositio.
hDemonstratio.

froekeloze begeerte (volgens de voorgaande gVoorstelling, welker hBetoging
algemeen is) ingetoomt en bedwongen worden: Dieshalven, de begeerte, die uit
de zelfde kennis voortkoomt, voor zo veel deze het toekomende voorziet, zal
lichtelijker ingetoomt, of bedwongen konnen worden, enz. gelijk te betogen was.

iPropositio.
Zeventiende iVoorstelling.

kCupiditas.
De kbegeerte, die uit de kennis van 't goet en quaat spruit, voor zo veel de zelfde

lRes contingentes.
omtrent de lgebeurelijke dingen verkeert, kan noch veel lichtelijker door de
begeerte der dingen, die tegenwoordig zijn, ingetoomt worden.

Betoging.

mCorollarium.
Dit word op de zelfde wijze, als de voorgaande Voorstelling, uit de mToegift van de
twaalfde Voorstelling in dit deel betoogt.

nScholium.

nByvoegsel.

Ik acht dat ik hier door d' oorzaak heb getoont, om de welke de menschen meer

oOpinio.
pRatio.

door de owaan, dan door de ware preden, bewogen worden, en waaröm de ware
kennis van 't goet en quaat ontroerenissen des gemoeds verwekt, en dikwijls

qPoëta.
voor alderhande onkuisheit en ontucht wijkt; daar uit dit van de qDichter spruit:
Ik zie en ken beter dingen, en volg de genen, die erger zijn. Hier op schijnt ook
de Prediker gezien te hebben, toen hy gezegt heeft: Die wetenschap vermeerdert,
vermeerdert moeite. Ik zeg dit echter niet met dit ooggemerk, dat ik daar uit wil
besluiten, dat het beter is onkundig te wezen, dan te weten, of dat 'er, in 't bezadigen

rAffectus.
van de rhartstochten, geen onderscheit tusschen de verstandige en dwaze is: maar
alleenlijk hieröm, dat het nootzakelijk is zo wel het onvermogen, als het vermogen
van onze natuur te kennen; op dat wy zouden konnen bepalen wat de reden in
't bezadigen van de hartstochten vermag, en niet vermag; en in dit deel heb ik gezegt
dat ik alleenlijk van 't menschelijk onvermogen zou handelen: want ik heb
voorgenomen bezonderlijk van de macht der reden op de hartstochten te spreken.

sPropositio.
Achtiende sVoorstelling.

tCupiditas.
uLaetitia.

De tbegeerte, die uit ublijschap spruit, is, als d' andere dingen gelijk zijn, krachtiger,

wTristitia.

dan de begeerte, die uit wdroefheit spruit.
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xDemonstratio.

xBetoging.

yEssentia.
zDefinitio.

De begeerte is de ywezentheit zelve van de mensch; (volgens d' eerste zBepaling

aAffectus.
bPropositio.

der ahartstochten) dat is, (volgens de Zevende bVoorstelling van het darde deel)

cConatus.
dEsse.

de cpoging, door de welke de mensch in zijn dwezen poogt te volharden. En

eCupiditas.
fAffectus.

dieshalven word de ebegeerte, die uit blijschap spruit, door de fhartstocht van

gDefinitio.
hScholium.

blijschap zelf (volgens de gBepaling van de blijschap, die men in h't Byvoegsel

iPropositio.

van d' elfde iVoorstelling in het darde deel kan zien) geholpen, of vermeerdert.

kAffectus.

In tegendeel, de begeerte, die uit droefheit spruit, word door de khartstocht van

iScholium.

droefheit zelf (volgens het zelfde iByvoegsel) vermindert, of ingetrokken: en
dieshalven moet de macht van de begeerte, die uit blijschap spruit, door het
menschelijk vermogen, en gezamentlijk door 't vermogen van d' uitterlijke oorzaak,
maar de begeerte, die uit de droefheit spruit, alleenlijk door 't menschelijk
vermogen, bepaalt worden; 't welk ook oorzaak is van dat deze eerste krachtiger
is, dan d' ander; gelijk te betogen stond.

iScholium.

iByvoegsel.

Ik heb met deze weinige woorden d' oorzaak van 't menschelijk onvermogen, en

lPraecepta.
van de menschelijke onstantvastigheit verklaart, en waaröm de menschen ld'
onderwijzingen der reden niet gebruiken. Nu is noch overig dat ik toon wat het

mAffectus.
geen is, 't welk de reden aan ons voorschrijft, en welke mhartstochten met de
regelen van demenschelijke reden overëenkomen, of welken, in tegendeel, daar

uMos geometricus.
tegen strijden. Maar eer ik begin deze dingen in 't brede, volgens onze u

oDictamina.
Meetkundige wijze, te betogen, zo zal ik hier eerst in 't kort de ovoorspellingen
zelven van de reden tonen, op dat yder de dingen, die ik gevoel, te lichtelijker
zou konnen bevatten. Dewijl de reden niets verëischt, dat tegen de natuur is, zo

pUtile.
verëischt zy dan dat yder zich zelf bemint, zijn pnut, 't welk warelijk nut is, zoekt, en
naar al 't geen tracht, 't welk de mensch warelijk tot groter volmaaktheit leid, en,

qAbsolutè.
rEsse.

om qrechtüit te spreken, dat yder, zo veel in hem is, zijn rwezen poogt te behouden:
't welk immers zo nootzakelijk waar is, als dat het geheel groter, dan zijn deel is.

sPropositio.
(Bezie de vierde sVoorstelling van het darde deel. Wijders, dewijl de deucht
(volgens d'achtste Bepaling van dit deel) niets anders is, dan naar de wetten van
zijn eige natuur te doen, en niemant (volgens de zevende Voorstelling van het

tEsse.
darde deel) zijn twezen poogt te behouden, dan volgens de wetten van zijn eige
natuur; zo volgt hier uit, voorëerst, dat de poging zelve van zijn eige wezen te
bewaren de grontvest van de deucht is, en dat de gelukza-
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ligheit hier in bestaat, dat de mensch zijn wezen kan bewaren. Ten tweeden volgt,
dat de deucht om zich zelve te begeren is, en dat 'er niets gevonden word, 't welk
beter, of nutter aan ons is, om welks oorzaak zy begeert moet worden. Eindelijk en
ten darden volgt, dat de genen, die zich zelven doden, hun gemoed niet machtig
zijn, en dat zy gantschelijk van d'uitterlijke oorzaken, tegen hun natuur strijdende,

uPostulatum.
verwonnen worden. Wijders, uit de vierde uVerëissching van het tweede deel volgt,
dat wy nooit te weech konnen brengen, dat wy niet iets, 't welk buiten ons is,

wEsse.
behoeven, om onz wwezen te bewaren, en dat wy in dier voegen levèn, dat wy
niets met de dingen, die buiten ons zijn, te doen hebben; en dat, zo wy ook onze
ziel aanmerken, onz verstant warelijk onvolmaakter zou wezen, indien de ziel
alleen was, en niets behalven zich zelve verstond. Daar zijn dan buiten ons veel
dingen, die aan ons nut zijn, en die wy dieshalven moeten begeren: en van de
zodanigen konnen 'er geen voortreffelijker bedacht worden, als de genen, die
gantschelijk met onze natuur overëenkomen. Want indien, tot een voorbeelt, twee

xIndividus.

xondeeligen, die gantschelijk van een zelfde natuur zijn, te zamen gevoegt worden,
zo maken zy een ondeelig, dat tweemaal machtiger is, dan yder in 't bezonder.
Daar is dan niets nutter voor de mensch, als der mensch. De menschen, zeg ik,

yEsse.
konnen niet voortreffelijker wenschen, om hun ywezen te bewaren, als dat zy alle
in alles in dier voegen overëenkomen, dat de zielen en lighamen van hen alle
als een ziel, en een lighaam maken, en alle te gelijk, zo veel als hen mogelijk is,
hun wezen pogen te bewaren, en alle te gelijk het gemeen nut van hen alle voor
zich zoeken. Hier uit volgt dan dat de menschen, die door reden bestiert worden,
dat is, die, volgens het beleit der reden, hun nut zoeken, niets voor zich betrachten,
't welk zy ook niet voor d'andere menschen zouden begeren, en voor zo verre
rechtvaerdig, getrou en eerlijk zijn.

yDictamina.
Dit zijn die yvoorspellingen van de reden, de welken ik voorgenemon had hier met

aDemonstrare.
weinig woorden te tonen, eer ik beginnen zou hen in breder ordening te abetogen.
D'oorzaak, om de welke ik dit gedaan heb, is op dat ik, indien het mogelijk was,

bPrincipium.
d'opmerking der gener zou bekomen, de welken geloven dat dit bbeginsel, namelijk
dat yder gehouden is zijn nut te zoeken, de grontvest van goddeloosheit, en niet
van deucht en godvruchtigheit is. Na dat ik dan met korte woorden getoont heb,
dat het geheel anders met de zaak is gelegen, zo zal ik voortgaan met zulks door
de zelfde middel, die ik tot hier toe gebruikt heb, te betogen.
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cPropositio.
Negentiende cVoorstelling.

Yder, volgens de wetten van zijn natuur, begeert nootzakelijk het geen, dat hy goet
oordeelt, of heeft nootzakelijk een afkeer van 't geen, dat hy quaat acht.

dDemonstratio.

dBetoging.

De kennis van 't goet en quaat is (volgens d'achtste Voorstelling in dit deel) zelve

eAffectus.
een ehartstocht van blijschap, of droefheit, voor zo veel wy daar af bewust zijn. En

fPropositio.
dieshalven, (volgens d'achtëntwintigste fVoorstelling van het darde deel) yder
begeert nootzakelijk het geen, dat hy goet acht, en heeft een afkeer van 't geen,

gAppetitus.
hEssentia.

dat hy quaat oordeelt. Maar deze glust is niets anders, dan de hwezentheit zelve

iDefinitio.
kAppetitus.
lScholium.

van de mensch, of zijn natuur; volgens de iBepaling der klusten, die in het l

mPropositio.

Byvoegsel van de negende mVoorstelling van het darde deel, en in d'eerste

nAffectus.

Bepaling der nhartstochten te zien is. Dieshalven, yder begeert, volgens de wetten
van zijn natuur alleen, nootzakelijk dit, of heeft'er een afkeer af, enz. gelijk te
betogenstond.

Twintigste Voorstelling.

oEsse.
Hoe meer yder zijn nut, dat is zijn owezen te bewaren, poogt en kan zoeken, hoe
hy meer met deucht begaaft is. In tegendeel, voor zo veel iemant zijn nut, dat is
zijn wezen te behouden, verwareloost, voor zo veel is hy ook onmachtig.

pDemonstratio.

pBetoging.

qEssentia.
De deucht is het menschelijk vermogen zelf, door 't welk alleen de qwezentheit

rDefinitio.
van de mensch bepaalt word; (volgens d'achtste rBepaling in dit deel) dat is,

sPropositio.
tConatus.

(volgens de zevende sVoorstelling van het darde deel) de welke door d'enige t

uEsse.

poging bepaalt word, daar door de mensch poogt in zijn uwezen te volharden.
Hoe meer dan yder poogt en kan zijn wezen behouden, hoe meer hy met deucht

wPropositio.
begaaft is; en by gevolg, (volgens de vierde en zeste wVoorstelling van het darde
deel) voor zo veel iemant verwareloost zijn wezen te behouden, voor zo veel is
hy ook onmachtig; gelijk te betogen stond.

xScholium.

xByvoegsel.

yEsse.
Niemant dan verwareloost zijn nut te betrachten, of zijn ywezen te behouden, 't
en zy hy van uitterlijke oorzaken, en die tegen zijn natuurstrijden, verwonnen is.
Niemant heeft, zeg ik, uit noot-
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zakelijkheit van zijn natuur, maar door uitterlijke oorzaken gedwongen, af keer van
't voedsel, of doot zich zelf; 't welk op veel wijzen kan geschieden: want iemant doot
zich zelf, als hy van een ander word gedwongen, die des zelfs rechte hant, met de
welk hy by geval het zwaert gevat had, verdraait, en hem dwingt de degen naar zijn
hart te wenden, of als hy, volgens het bevel van de dwingelant, gedwongen word,
gelijk Seneka, zijn aderen t'openen, dat is, dat hy een meerder quaat door een
minder begeert te schuwen; of eindelijk hier om, dat d'uitterlijke verborge oorzaken

zImaginatio.
zijn zinbeelding in dier voegen schikken, en zijn lighaam op die wijze aandoen, dat
het zelfde een andere natuur, tegen de voorgaande strijdig, aandoet, en van 't

aIdea.
bPropositio.

welk geen adenkbeelt in de ziel gestelt kan worden; volgens de tiende bVoorstelling
van het darde deel. Maar dat de mensch, uit nootzakelijkheit van zijn natuur, zou

cNon existere.
dForma.

pogen cniet wezentlijk te zijn, of in een andere dvorm te veränderen; dit is zo

eNihil.
fAliquid.

onmogelijk, als dat uit eniets fiets zou worden, dat een yder, zelfs met een weinig
bedenken, kan zien.

gPropositio.
Eenentwintigste gVoorstelling.

Niemant kan begeren zalig te zijn, wel te doen, en wel te leven, die gezamentlijk

hExistere.
niet begeert te zijn, te doen, en te leven, dat is met'er daat hwezentlijk te wezen.

iDemonstratio.

iBetoging.

kDefinitio.
De Betoging, of liever de zaak blijkt uit zich zelve, en ook uit de kBepaling van

lEssentia.
de begeerte. Want de lwezentheit van de mensch zelve, dat is, (volgens de

mPropositio.
nConatus.

zevende mVoorstelling van het darde deel) de npoging, door de welke yder poogt

oEssé.
pDefinitio.
qAffectus.
rCupiditas.

zijn owezen te behouden, is (volgens d'eerste pBepaling der qhartstochten) een r

begeerte van zalig, of wel te leven, te doen, enz.

sPropositio.
Tweentwintigste sVoorstelling.

tConatus.
Geen deucht kan eerder dan deze (namelijk dan de tpoging van zich zelf te
behouden) bevat worden.

uDemonstratio.

uBetoging.

wEssentia.
De poging van zich zelf te behouden, is de wwezentheit zelve van de zaak; volgens

xPropositio.
de zevende xVoorstelling van 't darde deel. Indien dan enige deucht eerder dan
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yConatus.
zDefinitio.

deze, namelijk dan deze ypoging, bevat kon worden, zo zou (volgens d'achtste z

aEssentia.

Bepaling van dit deel) de awezentheit zelve van de zaak eerder dan zich zelve
bevat worden; 't welk (gelijk uit zich zelfblijkt) ongerijmt is.
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bCollorarium.

bToegift.

cFundamentum.
De poging van zich zelf te behouden is d'eerste en enige cgrontvest des deuchts.

dPrincipium.
Want men kan geen ander dbeginsel eerder als dit bevatten; (volgens de
voorgaande Voorstelling) en zonder het zelfde (volgens d'eenëntwintigste
Voorstelling in dit deel) kan geen deucht bevat worden.

ePropositio.
Drieentwintigste eVoorstelling.

fIdeae inadaequatae.
Demensch, voor zo veel hy hier door, dat hy fonëvenmatige denkbeelden heeft,
bepaalt word tot iets te doen, kan niet volkomentlijk gezegt worden uit deucht te
doen; maar alleenlijk voor zo veel hy uit het geen, dat hy verstaat, bepaalt word.

gDemonstratio.

gBetoging.

hIdeae inadaequatae.
Voor zo veel de mensch hier door, dat hy honëvenmatige denkbeelden heeft,

iPropositio.
bepaalt word tot te doen, voor zo veel (volgens d'eerste iVoorstelling van het

kDefinitio.
darde deel) lijd hy, dat is, (volgens d'eerste en tweede kBepaling van het darde

lEssentia.
deel) voor zo veel doet hy iets, 't welk door zijn enige lwezentheit niet bevat kan
worden; dat is, (volgens d'achtste Bepaling in dit deel) 't welk uit zijn deucht niet
volgt. Maar voor zo veel hy hier door, dat hy verstaat, bepaalt word tot iets te

mPropositio.
doen, voor zo veel (volgens de zelfde eerste mVoorstelling van het darde deel) werkt
hy; dat is (volgens de tweede Bepaling van het darde deel) doet hy iets, 't welk

nEssentia.
oDefinitio.

door zijn nwezentheit alleen bevat word; of (volgens d'achtste oBepaling van dit

pAdaequate.

deel) 't welk uit zijn deucht pevenmatiglijk volgt; 't welk te betogen stond.

qPropositio.
Vierentwintigste qVoorstelling.

Uit de deucht volkomentlijk te werken is by ons niets anders, dan uit het beleit van

rEsse.
de reden te werken, te leven, en zijn rwezen te behouden, (deze drie dingen hebben
een zelfde betekenis) en dit uit de grontvest van zijn eige nut te zoeken.

sDemonstratio.

sBetoging.

tAbsoluté.
Uit de deucht tvolkomentlijk te werken is niet anders, (volgens d'achtste Bepaling
in dit deel) dan uit de wetten van d'eige natuur te werken. Maar wy werken
alleenlijk voor zo veel, als wy verstaan;
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uPropositio.
(volgens de darde uVoorstelling in het darde deel) dieshalven, uit deucht te werken

wEsse.
is in ons niets anders, dan uit het beleit der reden te werken, leven, en zijn wwezen

xCorollarium.
te behouden, en dit (volgens de xToegift van de tweeëntwintigste Voorstelling in

yFundamentum.
dit deel) uit de ygrontvest van zijn nut te zoeken, 't welk te betogen stond.

zPropositio.
Vyfentwintigste zVoorstelling.

aSuum esse.
Niemant poogt azijn wezen om een andere zaak te behouden.

bDemonstratio.

bBetoging.

cConatus.
dSuum esse.

De cpoging, door de welke yder ding poogt in dzijn wezen te volharden, word door

eEssentia.
fPropositio.

de ewezentheit van de zaak zelve alleen bepaalt; volgens de zevende fVoorstelling
in het darde deel: en als dit alleen gestelt is, zo volgt, doch niet uit de wezentheit
van enig andere zaak, nootzakelijk (volgens de zeste Voorstelling van het darde

gSuum esse.
deel) dat yder poogt gzijn wezen te behouden. Wijders, deze Voorstelling blijkt

hCorollarium.
uit de hToegift van de tweeëntwintigste Voorstelling in dit deel. Want indien de

iEsse.
mensch poogde om een andere zaak zijn iwezen te behouden, zo zou deze zaak
d'eerste grontvest van de deucht zijn; gelijk van zelfs blijkt) 't welk (volgens de

kCorollarium.
voorgedachte kToegift) ongerijmt is.

lPropositio.
Zesentwintigste lVoorstelllng.

Al'tgeen dat wy uit de reden pogen, is niets anders, dan verstaan: en de ziel, voor
zo veel zy de reden gebruikt, oordeelt niets anders nut voor zich te wezen, dan dit,
't welk tot verstaan dienstig is.

mDemonstratio.

mBetoging.

nConatus.
oEssentia.

De npoging van zich zelf te behouden is niets, dan de owezentheit van de zaak

pPropositio.

zelve, (volgens de zevende pVoorstelling van het darde deel) de welke, voor zo

qIn existendo.

veel zy zodanig is, bevat word macht te hebben tot te volharden qin wezentlijk te
zijn, (volgens de zeste Voorstelling van het darde deel) en tot die dingen te doen,

rDefinitio.
de welken uit hun gestelde natuur nootzakelijk volgen. (Bezie hier af de rBepaling

sAppetitus.
tScholium.
uPropositio.

van de slust t't Byvoegsel van de negende uVoostèlling in het darde deel. Maar
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wEssentia rationis.
xMens.

de wwezentheit der reden is niets anders, dan onze xziel, voor zo veel zy klarelijk en
onderscheidelijk verstaat: (bezie der zelfder Bepaling in het tweede Byvoegsel
van de veertigste Voorstelling in het tweede deel) dieshalven, (volgens de
veertigste
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Voorstelling in het tweede deel) al 't geen, dat wy uit reden pogen, is niets anders,
dan verstaan. Wijders, dewijl deze poging der ziel, daar door de ziel, voor zo veel

yRatiocinari.
zSuum esse.

zy yredeneert, zhaar wezen poogt te behouden, niets anders is, dan verstaan,

aCorollarium.

(volgens 't eerste deel hier af) zo is deze poging van te verstaan (volgens de a

Toegift van de tweeëntwintigste Voorstelling in dit deel) d'eerste en enige grontvest
des deuchts; en wy zullen niet om enig einde (volgens de vijfëntwintigste
Voorstelling van dit deel) de zaken pogen te verstaan: maar in tegendeel, de ziel,
voor zo veel zy redeneert, zal niet konnen bevatten dat iets goet voor haar is, als

bDefinitio.
het geen, dat tot verstaan dienstig is; volgens d' eerste bBepaling in dit deel) 't welk
te betogen stond.

cPropositio.
Zevenentwintigste cVoorstelling.

Wyweten niet zekerlijk dat iets goet of quat is, dan 't geen, 't welk warelijk tot verstaan
dienstig is, of 't welk beletten kan dat wy verstaan.

dDemonstratio.

dBetoging.

De ziel, voor zo veel zy redeneert, betracht niets anders, dan te verstaan. Zy
acht ook niets anders nut voor zich, dan 't geen, 't welk tot verstaan dienstig is:

ePropositio.
fMens.

volgens de voorgaande eVoorfelling. Maar de fziel (volgens d' een- en drieënveertigste
Voorstellingen van het tweede deel) daar af men ook het Byvoegsel nazien kan)

gIdeae adaequatae.
heeft niet de zekerheit der dingen, dan voor zo veel zy gevenmatige denkbeelden

hScholium.
heeft, of, 't welk (volgens het hByvoegsel van de veertigste Voorstelling in het
tweede deel) het zelfde is, voor zo veel zy redeneert: dieshalven, wy weten niet
zekerlijk dat iets goet is, dan dit, 't welk warelijk tot verstaan dienstig is, en in
tegendeel, dit quaat, 't welk beletten kan dat wy verstaan; 't welk te betogen was.

iPropositio.
Achtentwintigste iVoorstelling.

De kennis van God is 't opperste goet der ziel, en God te kennen d' opperste deucht
van de ziel.

kDemonstratio.

kBetoging.

God is het opperste, 't welk van de ziel verstaan kan worden, dat is, (volgens de

lDefinitio.
mEns absolutè infinitum.

zeste lBepaling van 't eerste deel) dat hy een mgantschelijk onëindig wezend is, en

nPropositio.

zonder 't welk (volgens de vijftiende nVoorstelling van 't eerste deel) niets kan
zijn, noch bevat worden; en dieshalven (volgens de zes- en zevenëntwintigste
Voorstellingen
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oSummum utile.
van dit deel)o't opperste nut van de ziel: of (volgens d' eerste Bepaling van dit deel)
't opperste goet van de ziel is Gods kennis. Wijders, de ziel werkt alleenlijk voor
zo veel, als zy verstaat; volgens d' eerste en darde Voorstelling van 't darde deel:
en voor zo veel (volgens de drieëntwintigste Voorstelling van dit deel: alleenlijk kan
zy volkomentlijk gezegt worden dat zy uit deucht werkt. Het verstaan dan is een
volstrekte deucht van de ziel. Maar het opperste, 't welk de ziel verstaan kan, is
God, gelijk wy alreê betoogt hebben: dieshalven, d' opperste deucht van de ziel is,
God te verstaan, of te kennen; 't welk te betogen stond.

pPropositio.
Negenentwintigste pVoorstelling.

Yder bezonder ding, welks natuur gantschelijk van d' onze verscheiden is, kan raan
onz vermogen van te werken noch behulfsaam, noch nadeelig wezen: ja geen ding,
wat het ook is, kan ons goet of quaat zijn, 't en zy het iets met ons gemeen heeft.

qDemonstratio.

qBetoging.

rPotentia.
sCorollarium.

Het rvermogen van yder bezonder ding, en by gevolg (volgens de sToegift van

tPropositio.
uExistere.

de tiende tVoorstelling in het tweede deel) van de ziel, daar door zy uwezentlijk
is, en werkt, word niet bepaalt, dan van een ander bezonder ding, (volgens d'
achtëntwintigste Voorstelling van 't eerste deel) welks natuur (volgens de zeste

wAttributum.
Voorstelling van het tweede deel) door de zelfde wtoeëigening, door de welke de

xPotentia.
menschelijke natuur word bevat, verstaanmoet worden. Onz xvermogen dan van
te werken, hoe het zelfde ook bevat word, kan door het vermogen van een ander
bezonder ding, dat iets met ons gemeen heeft, en niet door het vermogen van
een ding, welks natuur gantschelijk van d' onze verscheiden is, bepaalt, en by gevolg
geholpen, of ingekort en ingetoomt worden: en dewijl wy dit goet of quaat noemen,
't welk oorzaak van blijschap, of van droef heit is, (volgens d' achtste Voorstelling

yScholium.
van dit deel) dat is, (volgens het yByvoegsel van d' elfde Voorstelling in het darde
deel) 't welk onz vermogen van te werken vermeerdert, of vermindert, bevordert,
of intoomt; zo kan een ding, welks natuur gantschelijk van d' onze verscheiden
is, aan ons noch goet, noch quaat wezen: 't welk te betogen stond.

zPropositio.
Dartigste zVoorstelling.

Geen ding kan, volgens het geen, dat het met onze natuur
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gemeen heeft quaat wezen: maar voor zo veel het quaat voor ons is, voor zo veel
is het strijdig tegen ons.

aDemonstratio.

aBetoging.

bPropositio.
Wy noemen dit quaat, 't welk oorzaak van droef heit is; (volgens d' achtste b

cDefinitio.
dScholium.

Voorstelling van dit deel) dat is, (volgens des zelfs cBepaling, die in d't Byvoegsel
van d' elfde Voorstelling in 't darde deel te zien is) 't welk onz vermogen van te
werken vermindert, of intoomt. Indien dan enig ding door dit, 't welk het met ons
gemeen heeft, quaat aan ons kon wezen, zo zou het ding, dit zelfde, dat het met

ePropositio.
ons gemeen heeft, konnen verminderen, of intomen; 't welk (volgens de vierde e

Voorstelling van 't darde deel) ongerijmt is. Geen ding dan kan door dit, 't welk
het met ons gemeen heeft, quaat aan ons wezen: maar, in tegendeel, voor zo
veel het quaat is, dat is, (gelijk wy alreê getoont hebben) voor zo veel het onz
vermogen van te werken kan verminderen, of intomen, voor zo veel (volgens de
vijfde Voorstelling in het darde deel) is het strijdig tegen ons; 't welk te betogen
stond.

fPropositio.
Eenendartigste fVoorstelling.

Voor zo veel enig ding met onze natuur overëenkoomt, voor zo veel is het
nootzakelijk goet.

gDemonstratio.

gBetoging.

Want voor zo veel enig ding met onze natuur overëenkoomt, kan het (volgens
de voorgaande Voorstelling) niet quaat wezen. Het zal dan nootzakelijk of goet, of

hIndifferens.

hmiddelmatig zijn. Indien men dit leste stelt, te weten, dat het noch goet, noch quaat

iAxioma.
is, zo zal 'er (volgens de igemene Kundigheit van dit deel) niets uit des zelfs
natuur volgen, 't welk tot de behoudenis van onze natuur dient; dat is, (volgens

kHypothesis.

konderstelling) 't welk tot de behoudenis der natuur van het ding zelf dient. Maar

lPropositio.
dit is ongerijmt; volgens de zeste lVoorstelling in 't darde deel. Het zal dan, voor
zo veel het met onze natuur overëenkoomt, nootzakelijk goet wezen; 't welk te
betogen stond.

mCorollarium.

mToegift.

Hier uit volgt dat enig ding zo veel te nutter, of beter aan ons is, als het meer met
onze natuur overëenkoomt. In tegendeel, hoe enig ding nutter aan ons is, hoe het
ook meer met onze natuur overëenkoomt. Want voor zo veel het met onze natuur
niet overëenkoomt, voor zo veel zal het nootzakelijk verscheiden van onze natuur
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zijn, of daar tegen strijden. Indien het verscheiden is, zo zal het (volgens de

nPropositio.
negenëntwintigste nVoorstelling in dit deel) noch goet noch quaat konnen wezen.
Maar indien het strijdig is, zo zal het ook strijdig tegen 't geen zijn, 't welk met
onze natuur overëenkoomt; dat is, (volgens de voorgaande Voorstelling) strijdig
teger 't goet; of anders quaat. Dieshalven, niets kan goet zijn, dan voor zo veel het
met onze natuur overëenkoomt: en daarom, hoe enig ding meer met onze natuur
overëenkoomt, hoe het nutter is; er weêr het tegendeel, gelijk voorgestelt is.

oPropositio.
Tweeendartigste oVoorstelling.

pPassiones.
Voor zo veel de menschen de plijdingen onderworpen zijn, voor zo veel konnen zy
niet gezegt worden in natuur overëen te komen.

qDemonstratio.

qBetoging.

De dingen, die gezegt worden in natuur overëen te komen, worden verstaan in

rPotentia.
sPropositio.

macht of rvermogen overëen te komen; volgens de zevende sVoorstelling van het

tNegatio.

darde deel: maar niet in onvermogen, of in td'ontkenning, en by gevolg (bezie

uScholium.
wPassio.

het uByvoegsel van de darde Voorstelling in het darde deel) ook niet in wlijding.
Dieshalven konnen de menschen, voor zo veel zy de lijdingen onderworpen zijn,
niet gezegt worden dat zy in natuur overëenkomen; gelijk te betogen stond.

xScholium.

xByvoegsel.

Deze zaak blijkt ook uit zich zelve. Want de geen, die zegt dat het wit en zwart
hier in alleenlijk overëenkomen, dat geen van beiden root is, bevestigt volkomentlijk
dat het wit en zwart nergens in overëenkomen. Zo ook, indien iemant zegt dat een

yFiniti.
zImpotentes.

steen en een mensch alleenlijk hier in overëenkomen, dat zy beide yeindig, z

aNon existere.

onvermogende, of uit de nootzakelijkheit van hun natuur aniet wezentlijk zijn, of

bIndefinitè.

eindelijk dat zy door 't vermogen der uitwendige oorzaken bonbepaaldelijk
overtroffen worden; deze bevestigt gantschelijk dat een steen, en een mensch

cNegatio.
nergens in overëenkomen: want de dingen, die in d'enige contkenning, of in 't
geen, dat zy niet hebben, overëenkomen, komen warelijk nergens in overëen.

dPropositio.
Drieendartigste dVoorstelling.
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eAffectus.
De menschen konnen van natuur verschillen, voor zo veel zy van de ehartstochten,

fPassiones.
die flijdingen zijn, bestreden
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worden; en voor zo veel is ook een en de zelfde mensch veranderlijk en
onstantvastig.

gDemonstratio.

gBetoging.

hEssentia.
iAffectus.

De hwezentheit der ihartstochten, of der zelfder natuur kan niet door onze

kDefinitio.

wezentheit, of natuur alleen verklaart worden; volgens d'eerste en tweede k

lPotentia.

Bepaling van het darde deel: maar moet door l't vermogen, dat is (volgens de

mPropositio.

zevende mVoorstelling van 't darde deel) door de natuur der uitwendige oorzaken,

nSpecies.

met d'onze vergeleken, bepaalt worden. Hier uit spruit het dat'er zo veel nsoorten

oAffectus.

of gedaanten van yder ohartstocht gestelt worden, als'er soorten of gedaanten

pObjecta.
van pvoorwerpen zijn, van de welken wy aangedaan worden; (bezie de

qPropositio.
zesenvijftigste qVoorstelling in het darde deel) en dat de menschen van een en
't zelfde voorwerp op verscheide wijzen worden aangedaan, (bezie d'
eenënvijftigste Voorstelling van 't darde deel) en dus verre van natuur verschillen;
en eindelijk dat een en de zelfde mensch (volgens de zelfde eenënvijftigste

rObjectum.
Voorstelling van het darde deel) tot het zelfde rvoorwerp verscheidelijk aangedaan
word, en dus verre verscheiden is, enz. gelijk te betogen stond.

sPropositio.
Vierendartigste sVoorstelling.

tAffectus.
uPassiones.

Voor zo veel de menschen van de thartstochten, die ulijdingen zijn, bestreden
woorden, voor zo veel konnen zy strijdig tegen malkander wezen.

wDemonstratio.

wBetoging.

Tot een voorbeelt, de mensch Pieter kan oorzaak zijn van dat Jan bedroeft is,
om dat hy iets heeft, 't welk met het geen gelijk is, dat van Jan gehaat word; (volgens

xPropositio.
de zestiende xVoorstelling van 't darde deel) of om dat Pieter alleen enig ding bezit,
't welk ook van Jan zelf word bemint; (bezie de tweeëndartigste Voorstelling van

yScholium.
't darde deel, met der zelfder yByvoegsel) of om andere oorzaken. Bezie de
voornaamsten hier af in het Byvoegsel van de vijfënvijftigste Voorstelling in 't

zDefinitio.
darde deel. En dieshalven zal hier uit spruiten, (volgens de zevende zBepaling

aAffectus.
der ahartstochten) dat Jan Pieter haat; en by gevolg zal lichtelijk gebeuren,

bPropositio.
cScholium.

(volgens de veertigste bVoorstelling van 't darde deel, met der zelfder cByvoegsel)
dat Pieter in tegendeel ook Jan haat, en dat zy dieshalven (volgens de
negenëndartigste Voorstelling van 't darde deel) zullen pogen malkander quaat
aan te doen; dat is, (volgens de dartigste Voor-
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dAffectus.
stelling van dit deel) dat zy strijdig tegenmalkander zullen wezen. Maar de dhartstocht

ePassio.
van droefheit is altijt elijding; volgens de negenënvijftigste Voorstelling van 't darde
deel: dieshalven, de menschen, voor zo veel zy van hartstochten, die lijdingen
zijn, bestreden worden, konnen strijdig tegenmalkander wezen; 't welk te betogen
stond.

fScholium.

fByvoegsel.

Ik heb gezegt dat Jan Pieter zal haten, om dat hy zich inbeeld dat de zelfde het

gPrima fronte.
geen bezit, 't welk van Jan zelf ook bemint word: daar uit met gd'eerste aanschouwing
schijnt te volgen-dat deze twee hier uit, dat zy een zelfde ding beminnen, en by
gevolg hier uit, dat zy in natuur overëenkomen, aan malkander schadelijk zijn;

hPropositiones.
en dieshalven, indien dit waarächtig is, zo zullen de dartigste en eenendartigste h

Voorstellingen van dit deel valsch wezen. Maar indien wy de zaak gelijkmatiglijk
willen onderzoeken, zo zullen wy bevinden dat alle deze dingen gantschelijk
overëenkomen. Want deze twee zijn niet laftig aan malkander voor zo veel zy in
natuur overëenkomen, dat is, voor zo veel zy beide een zelfde ding beminnen; maar
voor zo veel zy van malkander verschillen. Want voor zo veel zy beide een zelfde
ding beminnen, zo word daar door zelf hun beider liefde gevoed; (volgens d'

iPropositio.
kDefinitio.

eenëndartigste iVoorstelling van 't darde deel) dat is, (volgens de zeste kBepaling

lAffectus.

der lhartstochten) daar door zelf word hun beider blijschap gevoed. 't Is dieshalven
verre van daar, dat zy, voor zo veel zy een zelfde ding beminnen, en in natuur
overëenkomen, lastig aan malkander zijn. Maar daar is, gelijk ik gezegt heb, geen

mSupponert.
andere oorzaak van deze zaak, dan om dat men monderstelt dat zy in natuur

nIdea.
verschillen. Want wy onderstellen dat Pieter het ndenkbeelt van een beminde
zaak, die alreê bezeten word, heeft, en Jan in tegendeel het denkbeelt van een
verlore beminde zaak. Hier uit spruit het dat deze leste met droefheit, en d'ander,
in tegendeel, met blischap aangedaan word; en voor zo veel zijn zy tegen malkander
strijdig. En op deze wijze konnen wy lichtelijk tonen, dat d'andere oorzaken van haat
alleenlijk hier van afhangen, dat de menschen van natuur verschillen, en niet hier
in, daar in zy overëenkomen.

oPropositio.
Vyfendartigste oVoorstelling.

Voor zo veel de menschen naar 't beleit van de reden leven, voor zo veel alleenlijk
komen zy altijt nootzakelijk in natuur overëen.
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pDemonstratio.

pBetoging.

qAffectus.
rPassiones.

Voor zo veel de menschen van qhartstochten, die rlijdingen zijn, bestreden worden,

sPropositio.

voor zo veel konnen zy verscheiden van natuur, (volgens de drieëndartigste s

Voorstelling van dit deel) en strijdig tegen malkander wezen; volgens de
voorgaande Voorstelling. Maar de menschen worden gezegt alleenlijk voor zo

tAgere.
veel te twerken, als zy naar 't beleit der reden leven; volgens de darde Voorstelling
van 't darde deel. En dieshalven, al 't geen, dat uit de menschelijke natuur volgt,

uDefinitio.
voor zo veel zy door de reden bepaalt word, moet (volgens de tweede uBepaling
van 't darde deel) door demenschelijke natuur alleen, als door zijn naaste oorzaak,
verstaan worden. Maar dewijl yder, volgens de wetten van zijn natuur, het geen
betracht, 't welk hy goet oordeelt, en het geen poogt af te weren, dat hy quaat acht

wPropositio.
te wezen; (volgens de negentiende wVoorstelling van dit deel) en dewijl wijders het

xDictamen.
geen, 't welk wy uit de xvoorspelling der reden goet of quaat oordeelen te zijn,
nootzakelijk goet of quaat is; volgens d' eenënveertigste Voorstelling van het
tweede deel: zo werken de menschen, voor zo veel zy naar 't beleit van de reden
leven, alleenlijk nootzakelijk die dingen, die voor de menschelijke natuur, en by

yCorollarium.
gevolg voor yder mensch, nootzakelijk goet zijn; dat is, (volgens de yToegift van d'
eenëndartigste Voorstelling in dit deel) die met de natuur van yder mensch
overëenkomen: en in dezer voegen komen ook de menschen, voor zo veel zy
naar 't beleit van de reden leven, nootzakelijk altijt met malkander overëen; 't welk
te betogen stond.

zCorollarium.
Eerste zToegift.

In de natuur der dingen is niets bezonder, 't welk nutter voor de mensch is, als
de mensch zelf, die naar 't beleit van de reden leeft. Want dit is het nutste voor de

aCorollarium.
mensch, 't welk meest met zijn natuur overëenkoomt; (volgens de aToegift van d'

bPropositio.
eenëndartigste bVoorstelling in dit deel) dat is, (gelijk uit zich zelf blijkt) de mensch.
Maar de mensch werkt volkomentlijk volgens de wetten van zijn natuur, als hy
naar 't beleit der reden leeft; (volgens de tweede Bepaling van het darde deel)
en dus verre alleenlijk koomt hy nootzakelijk altijt met de natuur van een ander
mensch overëen; volgens de voorgaande Voorstelling. Daar is dan, onder de
bezondere dingen, niets nutter voor de mensch, dan de mensch zelf, enz. gelijk te
betogen stond.
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dCorollarium.
Tweede dToegift.

Dewijl yder mensch voornamelijk zijn nut voor zich zoekt, zo zijn de menschen
voornamelijk aan malkander nut. Want hoe meer yder zijn nut zoekt, en zich zelf

ePropositio.
poogt te behouden, hoe hy meer met deucht begaaft is, volgens de twintigste e

fDefinitio.
Voorstelling van dit deel) of, 't welk het zelfde is, (volgens d' achtste fBepaling

gPotentia.
van dit deel) hoe hy met groter gvermogen begaaft is, om volgens de wetten van
zijn natuur te werken; dat is, (volgens de darde Voorstelling van 't darde deel)
om naar 't beleit der reden te leven. Maar de menschen komen dan meest in
natuur overëen, als zy naar 't beleit der reden leven; volgens de voorgaande

hCorollarium.
Voorstelling: dieshalven, volgens de voorgaande hToegift) de menschen zijn dan
voornamelijk nut aan malkander, als yder voornamelijk zijn nut voor zich zoekt;
't welk te betogen stond.

iScholium.

iByvoegsel.

D'ervarentheit zelve betuigt ook dagelijks het geen, dat wy nu getoont hebben,
en dit door zo veel, en zo klaarblijkelijke getuigenissen, dat by na alle menschen in
de mont hebben, dat de mensch een god voor de mensch is. Het gebeurt echter
zelden dat de menschen naar 't beleit van de reden leven; maar 't is met hen in dier
voegen gestelt, dat zy deurgaans nijdig, en aan malkander lastig zijn. Zy konnen
nochtans naauwelijks hun leven in eenzaamheit overbrengen; 't welk zo verre loopt,

kDefinitio.
dat deze kBepaling, dat de mensch een gezellig dier is, aan veel zeer wel behaagt
heeft. En zeker, 't is in dier voegen gestelt, dat 'er veel meer voordeelen, dan
schaden, uit de gemene gezelligheit der menschen rijzen. Dat dieshalven de
schimpers en hekelaars de menschelijke zaken zo veel, als zy willen, belachen, en

lTheologi.
mMelancholici.

de lgodgeleerden hen verfoejen, en de mnaargeestigen een woest en eenzaam
leven, zo veel, als hen mogelijk is, prijzen, de menschen verächten, en over de
beesten verwondert zijn; zy zullen echter bevinden dat de menschen, door
onderlinge behulpsaamheit, veel lichtelijker die dingen, de welken zy behoeven,
voor zich verkrijgen, en niet, dan met samengevoegde krachten, de gevarelijkheden,
die hen van alle zijden dreigen, konnen vermijden: ik verzwijg noch dat het veel
voortreffelijker, en waerdiger voor onze kennis is, de werken der menschen, dan
die van de beesten, t' aanschouwen; doch hier af bredelijker in een andere plaats.
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nPropositio.
Zesendartigste nVoorstelling.

't Opperste goet der gener, die de deucht volgen, is aan alle gemeen; en alle
menschen konnen het zelfde gelijkelijk genieten.

oDemonstratio.

oBetoging.

Uit deucht te werken is naar 't beleit der reden te werken; volgens de
vierëntwintigste Voorstelling van dit deel: en al 't geen, dat wy uit reden pogen te
werken, is verstaan; volgens de zesentwintigste Voorstelling van dit deel: en

pPropositio.
dieshalven (volgens d' achtëntwintigste pVoorstelling van dit deel) 't opperste goet
der gener, die de deucht volgen, is, Godt te kennen; dat is, (volgens de

qScholium.
zevenënveertigste Voorstelling van het tweede deel, en der zelfder qByvoegsel)
een goet, 't welk aan alle menschen gemeen is, en van alle menschen, voor zo
veel zy van een zelfde natuur zijn, gelijkelijk bezeten kan worden; 't welk te
betogen stond.

rScholium.

rByvoegsel.

Maar indien iemant vraagt; wat dan, zo 't opperste goet der gener, die de deucht
volgen, niet aan alle gemeen was? zou daar uit niet, gelijk hier voor, (bezie de

sPropositio.
vierëndartigste sVoorstelling van dit deel) volgen, dat de menschen, die naar 't beleit
der reden leven, dat is, (volgens de vijfëndartigste Voorstelling in dit deel) de
menschen, voor zo veel zy in natuur overëenkomen, tegen malkander strijdig

tAccidens.
zouden wezen? Aan deze zal dit tot antwoort dienen; dat niet uit ttoeval, maar uit
de natuur van de reden voortkoomt, dat het opperste goet van de mensch aan

uEssentia.
alle menschen gemeen is: namelijk om dat het van de menschelijke uwezentheit
zelve, voor zo veel het naar de reden is bepaalt, afgeleid word; en om dat de
mensch niet kan zijn, noch bevat worden, indien hy niet de macht had van dit
opperste goet te genieten: want het behoort (volgens de zevenënveertigste

wCognitio adaequata.
voorstelling van het tweede deel) tot de wezentheit van de menschelijke ziel, een w

xEssentia.
evenmatige kennis van Gods eeuwige en onëindige xwezentheit te hebben.

yPropositio.
Zevenendartigste yVoorstelling.

Yder, die de deucht volgt, zal ook het goet, dat hy voor zich betracht, voor d' andere
menschen begeren, en zo veel te meer, als hy groter kennis van God heeft.
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zDemonstratio.

zBetoging.

De menschen, voor zo veel zy naar 't beleit der reden leven, zijn nutst aan de

aCorollarium.
bPropositio.

mensch; volgens d' eerste aToegift van de vijfëndartigste bVoorstelling in dit deel).
En dieshalven, (volgens de negentiende Voorstelling van dit deet) naar 't beleit
der reden zullen wy nootzakelijk pogen te weeg te brengen, dat de menschen

cDictames.
naar 't beleit der reden leven. Maar 't goet, 't welk yder, die naar de cvoorspelling
der reden leeft, dat is, (volgens de vierëntwintigste Voorstelling van dit deel) die
de deucht volgt, voor zich zelf betracht, is verstaan; volgens de zesentwintigste
Voorstelling in dit deel: dieshalven, yder, die de deucht volgt, zal ook 't goet, 't welk

dCupiditates.
hy voor zich betracht, voor d' andere menschen begeren. Wijders, de dbegeerte,

eEssentia.
voor zo veeel zy tot de ziel toegepast word, is de ewezentheit zelve der ziel;

fDefinitio.
gAffectus.

volgens d'eerste fBepaling der gHartstochten: maar de wezentheit der ziel bestaat

hPropositio.

in de kennis, (volgens d' elfde hVoorstelling in het tweede deel) die Gods kennis
insluit, (volgens de Zevenenveertigste voorstelling in het tweede deel) en zonder
de welke (volgens de vijftiende Voorstelling in 't eerste deel) zy niet kan wezen,

iEssentia.
noch bevat worden: in voegen dat, hoe de iwezentheit der ziel groter kennis van
God insluit, hoe de begeerte, door de welke de geen, die de deucht volgt, het
goet, 't welk hy voor zich betracht, voor een ander begeert, ook groter zal wezen,
't welk te betogen stond.

Anders:

De mensch zal het goet, 't welk hy voor zich betracht, en dat hy bemint,
stantvastiglijker beminnen, zo hy ziet dat anderen het zelfde beminnen; volgens d'

kPropositio.
lCorollarium.

eenëndartigste kVoorstelling in 't darde deel: en dieshalven zal hy (volgens de lToegift
van de zelfde Voorstelling) trachten dat d' anderen het zelfde beminnen. En dewijl
dit goet (volgens de voorgaande Voorstelling) aan alle menschen gemeen is, en
alle menschen het zelfde gelijkelijk konnen genieten, zo zal hy, (volgens de zelfde
reden) pogen dat alle menschen het zelfde genieten, en (volgens de zevenëndartigste
Voorstelling van 't darde deel) zo veel te meer, als hy dit goet meer geniet; 't welk
te betogen stond.

mScholium.
Eerste mByvoegsel.

nAffectus.
De geen, die uit nhartstocht alleen poogt te maken dat d' anderen het geen

oIngenium.
beminnen, 't welk hy zelf bemint, en dat d' anderen naar zijn overstant leven,

pImpetus.
werkt alleenlijk door pdrift, en is dieshalven hatelijk, voornamelijk by de genen,
die in andere dingen vermaak

Benedictus de Spinoza, Nagelate schriften



218

scheppen, en de welken dieshalven ook hun vlijt aanwenden, en met een zelfde
drift betrachten, dat, in tegendeel, d' anderen naar hun verstant leven. Wijders, dewijl
het opperste goet, daar de menschen zo vuriglijk naar trachten, dikwijls zodanig is,
dat een alleenlijk de bezitter daar af kan wezen, zo gebeurt dat de genen, die
beminnen, geen vaste zinnen hebben, en vrezen dat zy gelooft zullen worden, terwijl
zy vermaak scheppen in 't lof van de zaak, die zy beminnen, te verhalen. Doch de

qImpetus.
geen, die d' anderen door de reden poogt te leiden, werkt niet door qdrift, maar op
een vriendelijke en meêgaande wijze, en koomt meest met zich zelf overëen.
Voorts, al 't geen, dat wy begeren en werken, van 't welk wy oorzaak zijn, voor

rIdea.
zo veel wy Gods rdenkbeelt hebben, of voor zo veel wy God kennen, pas ik op de

sReligio.
tCupiditas.

sgodsdienst toe. Maar de tbegeerte van wel te doen, die hier uit in ons voortkoomt,

uPietas.

dat wy naar 't beleit der reden leven, noem ik ugodvruchtigheit. Wijders, de
begeerte, door de welke de mensch, die naar 't beleit van de reden leeft, verplicht
is d' anderen door vrientschap aan zich te vervoegen, noem ik eerlijk, gelijk ook
't geen, 't welk van de menschen, die naar 't beleit der reden leven, geprezen word;
en in tegendeel, dat schandelijk, 't welk strijdig is tot vrientschap te verkrijgen. Ik

wFundamenta.
heb ook getoont welke de wgrontvesten van een Staat zijn. Voorts, het onderscheit
tusschen de ware deucht, en 't onvermogen word lichtelijk uit het geen, dat hier
voren gezegt is, verstaan; te weten, dat de ware deucht niets anders is, dan
alleenlijk naar 't beleit der reden te leven: en dieshalven bestaat het onvermogen
alleenlijk hier in, dat de mensch lijd dat hy van de dingen, die buiten hem zijn, geleid,
en daar door bepaalt word tot die dingen te doen, tot de welken een gemene
gesteltheit der uitterlijke zaken word verëischt, en niet tot die dingen te werken, tot
de welken zijn eige natuur, in zich alleen aangemerkt, word gevordert. Dit is 't geen,

xScholium.
yPropositio.

't welk ik (in x't Byvoegsel van d' achtiende yVoorstelling in dit deel) belooft heb te
betogen; uit het welk blijkt dat deze wet, van de beesten niet te slachten, meer
op een ydel waangeloof, en wijffelijk meêdogen, dan op de gezonde reden,
gegrontvest is. De reden van onz nut te zoeken leert ons wel de nootzakelijkheit
van ons met de menschen te vervoegen, maar niet met de beesten, of met die
dingen, welker natuur van de menschelijke natuur verscheiden is, en dat wy een
zelfde recht over hen, als zy over ons hebben. Ja dewijl yders recht door yders
deucht, of vermogen bepaalt word, zo hebben de menschen veel groter recht over
de beesten, dan de beesten over de menschen. Ik ontken echter
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niet dat de beesten gevoelen: maar ik ontken dat het ons daaröm niet geöorloft zou
zijn onze nuttigheit te bevorderen, en hen naar onz believen te gebruiken, en hen
te handelen naar dat het meest dienstig voor ons is; dewijl zy van natuur niet met

zAffectus.
ons overëenkomen, en dewijl hun zhartstochten van de menschelijke hartstochten,

aScholium.
zo veel hun natuur aangaat, verscheiden zijn, Bezie het aByvoegsel van de
zevenenvijftigste Voorstelling in 't darde deel. Nu is noch overig dat ik verklaar
wat gerechtig, wat ongerechtig, wat zonde, en eindelijk wat verdienste is. Maar
bezie hier af het volgende Byvoegsel.

bScholium.
Tweede bByvoegsel.

cAppendix.
Ik heb (in c't Aanhangsel van 't eerste deel) belooft te verklaren, wat lof en laster,
verdienste en zonde, rechtvaerdig en onrechtvaerdig is. Wat lof en laster aangaat,

dScholium.
ePropositio.

ik heb hen (in d't Byvoegsel van de negenëntwintigste eVoorstelling in 't darde
deel) verklaart. Doch wat d'overigen aangaan, wy zullen, hier nu daar af spreken.
Maar eerst staat ons iets van de naturelijke en burgerlijke stant van de mensch
te zeggen.
Yder bestaat door 't opperste recht der natuur, en by gevolg yder doet door 't

opperste recht der natuur die dingen, de welken uit de nootzakelijkheit van zijn
natuur volgen; en dieshalven, yder oordeelt, door 't opperste recht der natuur, wat
goet, en wat quaat is, en zorgt voor zijn nuttigheit volgens zijn verstant, (bezie de
negentiende en twintigste Voorstelling van dit deel) en verdedigt zich zelf, (bezie

fCorollarium.
gPropositio.

de tweede fToegift van de veertigste gVoorstelling in het tweede deel) en poogt het
geen, dat hy bemint, te behouden, en het geen, dat hy haat, te vernietigen. Bezie
d'achtëntwintigste Voorstelling in 't darde deel. Voorts, indien de menschen naar

hCorollarium.
't beleit der reden leefden, zo zou yder (volgens d'eerste hToegift van de
vijfendartigste, Voorstelling in dit deel) dit zijn recht, zonder eens anders schade,

iAffectus.
kCorollarium.

genieten. Maar dewijl zy de ihartstochten onderworpen zijn, (volgens de kToegift

lPropositio.

van de vierde lVoorstelling in dit deel) die het menschelijk vermogen, of de
menschelijke macht verre overtreffen; volgens de zeste Voorstelling van dit deel:
zo worden zy dikwijls verscheidelijk getrokken, (volgens de drieëndartigste
Voorstelling van dit deel) en zijn strijdig tegen malkander, (volgens de vierëndartigste

mScholium.
Voorstelling in dit deel) terwijl zy malkanders hulp behoeven; volgens het mByvoegsel

nPropositio.
van de vijfëndartigste nVoorstelling in dit deel. Op dat dan de menschen
eendrachtiglijk
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zouden konnen leven, en aan malkander tot hulp verstrekken, zo is nootzakelijk dat
zy van hun naturelijk recht afgaan, en aan malkander verzekeren dat zy niets zullen
doen, 't welk tot des anders schade en nadeel kan gedijen. Doch door welke middel

oAffectus.
dit zou konnen geschieden, namelijk dat de menschen, die nootzakelijk de o

pCorollarium.
hartstochten onderworpen, (volgens de pToegift van de vierde Voorstelling in dit
deel) en aan zich zelven onstantvastig en verscheiden zijn, malkander zouden

qPropositio.
konnen zeker maken, en getrou aan elkänder wezen; dit blijkt uit de zevende q

Voorstelling van dit, en uit de negenëndartigste Voorstelling van 't darde deel; te

rAffectus.
weten, dat geen rhartstocht ingetoomt kan worden, dan met de zelfde door een
sterker hartstocht, tegen d'ander strijdig, te dwingen, en dat yder zich, door vrees
van groter schade, onthoud van schade aan te doen. Op deze voorwaarde dan

sSocietas.
zal de sgemeenschap bevestigt konnen worden, indien zy zelve het recht, dat yder
heeft, van zich te wreken, en van 't goet en quaat t'oordeelen, aan zich trekt, en
indien zy in dezer voegen macht heeft om een gemene regel van te leven voor

tAffectus.
te schrijven, en wetten te maken, en de zelfden niet door de reden, de welken de t

uScholium.
hartstochten niet kan intomen, (volgens het uByvoegsel van de zeventiende

wSocietas.
Voorstelling in dit deel) maar door dreigingen te bevestigen. Deze wgemeenschap,

xCivitas.
door wetten en macht, van zich zelve te behoeden, bevestigt, word xStaat, en de

yCives.
genen, die door haar recht verdedigt worden, yburgers genoemt. Wy konnen hier
uit lichtelijk verstaan dat 'er in de naturelijke stant niets is, 't welk volgens aller
toestemming goet of quaat is; vermits yder, die in de naturelijke stant staat,
alleenlijk voor zijn eige nuttigheit zorgt, en volgens zijn verstant, en alleenlijk voor
zo veel hy inzicht op zijn nuttigheit heeft, oordeelt wat goet, of wat quaat is, en door
geen wet verbonden is voor iemant anders, als voor zich zelf alleen, te zorgen: in
voegen dat in de naturelijke stant geen zonde bevat kan worden; maar wel in de
burgerlijke stant, daar met gemene toestemming geöordeelt word wat goet, en wat

zCivitas.
quaat is, en daar in yder gehouden is de zStaat onderdanig te wezen. De zonde dan
is niets anders, dan een ongehoorzaamheit, die dieshalven alleenlijk naar 't recht
van de Staat gestraft word. In tegendeel, de gehoorzaamheit word met recht in
een burgerhoog geächt, om dat hy daar door waerdig geöordeelt word tot de
voordeelen van de Staat te genieten. Wijders, in de naturelijke stant is niemant met
gemene toestemming Heer van enig ding; en in de natuur is niets, 't welk gezegt
mag worden aan deze, en niet aan die
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mensch te behoren; maar alles behoort aan alle: en dieshalven, in de naturelijke
stant kan geen wil van aan yder het zijne te geven, of van iemant het geen, dat het
zijne is, af te nemen bevat worden: dat is, in de naturelijke stant word niets gedaan,
't welk gerechtig, of ongerechtig genoemt kan worden: maar wel in de burgerlijke
stant, daar met gemene stemming onderscheiden word wat aan deze, of wat aan
die behoort. Uit deze dingen blijkt dan, dat gerechtig en ongerechtig, zonde en

aNotiones.
bAttributa.

verdienste uitterlijke aKundigheden zijn, en geen btoeëigeningen, die de natuur van
de ziel verklaren. Maar hier af genoech gesproken.

cPropositio.
Achtendartigste cVoorstelling.

Het geen, 't welk het menschelijk lighaam in dier voegen schikt, dat het op veel
wijzen aangedaan kan worden, of 't welk het zelfde bequaam maakt om d'uitterlijke
lighamen op veel wijzen aan te doen, is aan de mensch nut, en zo veel te nutter,
als het lighaam daar door bequamer gemaakt word om op veelderhande wijzen
aangedaan te worden, en andere lighamen aan te doen. In tegendeel, dit is
schadelijk, 't welk het lighaam hier toe minder bequaam maakt.

dDemonstratio.

dBetoging.

Hoe het lighaam hier toe bequamer word gemaakt, hoe de ziel ook bequamer

ePropositio.
tot bevatten gemaakt word; volgens de veertiende eVoorstelling in het tweede deel.
Dieshalven, 't geen, 't welk het lighaam door deze middel schikt, en hier toe
bequaammaakt, is nootzakelijk goet, of nut, (volgens de zes- en zevenëntwintigste
Voorstelling in dit deel) en zo veel te nutter, als 't het lighaam hier toe bequamer
kan maken; en in tegendeel (volgens de zelfde veertiende Voorstelling van het
tweede deel, omgekeert zijnde, en volgens de zes- en zevenëntwintigste Voorstelling
van dit deel) schadelijk, indien 't het lighaam hier toe minder bequaammaakt; 't welk
te betogen stond.

fPropositio.
Negenendartigste fVoorstelling.

gRatio.
De dingen, die maken dat de greden van beweging en rust, de welken de delen van
't menschelijk lighaam op hun beurt hebben, behouden word, zijn goet, en in
tegendeel de genen quaat, de welken maken dat de delen van 't menschelijk lig-
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haam op hun beurt een andere reden van beweging en rust hebben.

hDemonstratio.

hBetoging.

Het menschelijk lighaam behoeft, om bewaart en behouden te worden, zeer veel

iPostulatum.
andere lighamen; volgens de vierde iVerëissching van het tweede deel. Maar dit, 't

kForma.
welk de kvorm van 't menschelijk lighaam stelt, bestaat hier in, dat des zelfs delen
hun bewegingen, naar zekere maat en regel, aan malkander mededelen; volgens

lDefinitio.
mLemma.
nPropositio.

de lBepaling voor het vierde mVoorbewijs, 't welk achter de dartiende nVoorstelling
van het tweede deel te zien is. Dieshalven, de zelfde dingen, de welken maken

oRatio.

dat de oreden van beweging en rust, de welken de delen van 't menschelijk
lighaam onderling hebben, behouden en bewaart worden, bewaren en behouden

pForma.
ook de pvorm van 't menschelijk lighaam, en maken by gevolg (volgens de darde

qPostulata.
en zeste qVerëisschingen van het tweede deel) dat het menschelijk lighaam op
veel wijzen aangedaan kan worden, en dat het zelfde d'uitterlijke lighamen op

rPropositio.
veel wijzen kan aandoen; en zijn dieshalven goet; volgens de voorgaande r

Voorstelling. Wijders, de zelfde dingen, de welken maken dat de delen van 't

sRatio.
menschelijk lighaam een andere sreden van beweging en rust verkrijgen, maken

tDefinitio.
ook (volgens de zelfde tBepaling van het tweede deel) dat het menschelijk lighaam

uForma.
een andere uvorm aanneemt; dat is, (gelijk uit zich zelf blijkt, en gelijk wy in 't
einde der voorreeden van dit deel vermaant hebben) dat het menschelijk lighaam
vernietigt, gesloopt, en by gevolg gantschelijk onbequaam gemaakt word, om op

wPropositio.
veel wijzen aangedaan te worden: en dieshalven (volgens de voorgaande w

Voorstelling) zijn zy quaat; gelijk te betogen stond.

xScholium.

xByvoegsel.

Hoe zeer deze dingen schadelijk, of vorderlijk aan de ziel konnen zijn, zal in 't
vijfde deel verklaart worden. Maar hier staat aan te merken, dat ik versta dat het
lighaam dan sterft, als des zelfs delen in dier voegen geschikt worden, dat zy

yRatio.
onderling een andere yreden van beweging en rust verkrijgen: want ik dar niet

zCirculatio.
loghenen dat het menschelijk lighaam, met behouding van zd'omloop des bloets,
en d'andere dingen, om de welken men acht dat het lighaam leeft, echter in een
andere natuur, die gantschelijk van de zijne verscheiden is, verändert word:
dewijl'er geen reden is, die my dwingt te stellen dat het lighaam niet sterft, 't en zy
het in een lijk verändert; te meer vermits d' ervarentheit zelve anders schijnt t'
overreden.
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Want het gebeurt somtijts dat de mensch zodanige veränderingen lijd, dat ik niet

aPoeta.
gaerne zou zeggen, dat hy de zelfde was: gelijk ik van zeker Spaansch aDichter heb
horen verhalen, die van een ziekte aangetast had geweest; en hoewel hy weêr
gezont wierd, zo bleef hy echter zo onkundig van zijn voorgaande leven, dat hy
niet geloofde dat de fabelen en treurspeelen, die hy gemaakt had, de zijnen waren,
en warelijk voor een volwasse kint gehouden had mogen worden, zo hy ook zijn
moederlijke taal vergeten had gehad. En indien dit ongelooffelijk schijnt, wat zullen
wy van de kinderen zeggen? welker natuur een mensch, tot hoge jaren gekomen,
gelooft zo verre van de zijne verscheiden te wezen, dat men hem niet zou konnen
overreden dat hy ooit een kint had geweest, zo hy niet, naar 't voorbeelt van

bSuperstisiost.
d'anderen, gissing van zich zelf maakte. Maar op dat ik aan de bwaangelovigen geen
stoffe, van nieuwe geschillen op te brengen, zou geven, zo wil ik dit liever daar
laten.

cPropositio.
Veertigste cVoorstelling.

De dingen, de welken tot de gemeenschap der menschen dienstig zijn, of de welken
maken dat de menschen eendrachtiglijk leven, zijn nut: in tegendeel, de dingen, die
tweedracht in een Staat invoeren, zijn quaat.

dDemonstratio.

dBetoging.

Want de dingen, de welken maken dat de menschen in eendracht leven, maken

ePropositio.
ook dat zy naar 't beleit der reden leven; (volgens de vijfëndartigste eVoorstelling in
dit deel) en zijn dieshalven goet; (volgens de zes- en zevenëntwintigste

fRatio.
Voorstelling in dit deel) en (volgens de zelfde freden) de genen, die tweedracht
en onëenigheit verwekken, zijn daarëntegen quaat.

gPropositio.
Eenenveertigste gVoorstelling.

hLaetitia.
iDirectè.

De hblijschap is iregelrecht niet quaat, maar goet: maar de droefheit in tegendeel is
regelrecht quaat.

kDemonstratio.

kBetoging.

lScholium.
De blijschap (volgens d'elfde Voorstelling van het darde deel, en der zelfder l

mAffectus.
Byvoegsel) is een mhartstocht, door 't welk des lighaams vermogen van te werken
vergroot, of geholpen word: maar de droefheit in tegendeel is een hartstocht,
door de welk des lighaams vermogen van te werken vermindert, of ingetoomt
word.
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nDirectè.
Dieshalven (volgens d' achtëndartigste Voorstelling van dit deel) de blijschap is n

regelrecht goet, enz. gelijk te betogen stond.

oPropositio.
Tweeenveertigste oVoorstelling.

pHilaritas.
De pVrolijkheit kan geen overmaat hebben, maar is altijt goet, en, in tegendeel, de

qMelancholia.

qNaargeestigheit altijt quaat.

rDemonstratio.

rBetoging.

sHilaritas.
tDefinitio.
uScholium.
wPropositio.

De svrolijkheit (bezie der zelfder tBepaling in het uByvoegsel van d' elfde w

xLaetitia.

Voorstelling in het darde deel) is een xblijschap, die, voor zo veel zy tot het lighaam
toegepast word, hier in bestaat, dat alle de delen van 't lighaam gelijkelijk
aangedaan zijn; dat is, (volgens d' elfde Voorstelling in 't darde deel) dat des
lighaams vermogen van te werken, in dier voegen vermeerdert, of geholpen word,
dat alle des zelfs delen onderling een zelfde reden van beweging en rust
verkrijgen: en dieshalven (volgens de negenëndartigste Voorstelling in dit deel)

yHilaritas.
zMelancholia.

is de yvrolijkheit altijt goet, en kan geen overmaat hebben. Maar de znaargeestigheit

aDefinitio.
bScholium.
cPropositio.

(bezie der zelfder aBepaling ook in het zelfde bByvoegsel van d' elfde cVoorstelling

dTristitia.

in 't darde deel) is een ddroefheit, die, voor zo veel zy tot het lighaam toegepast
word, hier in bestaat, dat zy des lighaams vermogen van te werken gantschelijk
vermindert, of intoomt, en dieshalven (volgens d' achtendartigste Voorstelling
van dit deel) altijt quaat; 't welk te betogen stond.

ePropositio.
Drieenveertigste eVoorstelling.

fTitillatio.
gDolor.

De fKitteling kan overmaat hebben, en quaat wezen. Maar de gTreurigheit kan voor

hLaetitia.

zo veel goet zijn, als de kitteling, of hblijschap quaat is.

iDemonstratio.

iBetoging.

kTitillatio.
lLaetitia.

De kkitteling is een lblijschap, die, voor zo veel zy tot het lighaam toegepast word,
hier in bestaat, dat een, of enigen van des zelfs delen, meer dan d' anderen,

mDefinitio.
nScholium.
oPropositio.

aangedaan worden; bezie der zelfder mBepaling in n't Byvoegsel van d' elfde o

pAffectus.

Voorstelling in 't darde deel: en het vermogen van deze phartstocht kan zo groot
wezen, dat het d' andere werken des lighaams overtreft, (volgens de zeste
voorstelling in dit deel) en hardnekkiglijk daar aan kleeft, en dieshalven maakt
dat het lighaam niet bequaam is om op veel andere wijzen aangedaan te worden,
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qDolor.
In tegendeel, de qTreurigheit,
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rTristitia.
die de rdroefheit is, in zich alleenlijk aangemerkt, kan niet goet zijn; volgens

sPropositio.
d'eenënveertigste sVoorstelling van dit deel. Maar dewijl der zelfder kracht en
aanwas door 't vermogen van een uitwendige oorzaak, met d' onze vergeleken,
bepaalt word; volgens de vijfde Voorstelling van dit deel: zo konnen wy onëindige

tAffectus.
trappen en wijzen der krachten van deze thartstocht begrijpen, (volgens de darde

uTitillatio.
Voorstelling in dit deel) en ook zodanig een bevatten, die de uKitteling zou konnen
intomen, en die geen overmaat heeft, en dus verre (volgens 't eerste deel van
deze Voorstelling) te weeg brengen, dat het lighaam niet minder bequaam word;
en dieshalven zal zy dus verre goet wezen; 't welk te betogen stond.

wPropositio.
Vierenveertigste wVoorstelling.

xAmor.
yCupiditas.

De xLiefde en yBegeerte konnen overmaat hebben.

zDemonstratio.

zBetoging.

aAmor.
bDefinitio.
cAffectus.
dLaetitia.

De aLiefde (volgens de zeste bBepaling der cHartstochten) is een dblijschap, door

eIdea.
fTitillatio.

het edenkbeelt van een uitwendige oorzaak verzelt. De fkitteling dan, (volgens

gScholium.
hIdea.

het gByvoegsel van d' elfde Voorstelling in 't darde deel) van het hdenkbeelt van
een uitterlijke oorzaak verzelt, is liefde; en dieshalven kan de liefde (volgens de

iPropositio.
kExcessus.
lCupiditas.

voorgaande iVoorstelling) kovermaat hebben. Wijders, de lbegeerte is zo veel te

mAffectus.

groter, als de mhartstocht, daar zy uit rijst, groter is; volgens de zevenëndartigste
Voorstelling van 't darde deel. Dieshalven, gelijk de hartstocht (volgens de zeste
Voorstelling van dit deel) d' andere nwerkingen van de mensch kan overtreffen,

uActiones.
oCupiditas.
pAffectus.

zou kan ook de obegeerte, die uit de zelfde phartstocht spruit, d' andere begeerten

qExcessus.

overtreffen, en dieshalven de zelfde qovermaat hebben, die, gelijk wy in de

rTitillatio.

voorgaande Voorstelling hebben getoont, de rkitteling heeft; gelijk voorgestelt
wierd.

sScholium.

sByvoegsel.

tHilaritas.

De tvrolijkheit, die ik goet genoemt heb, kan lichtelijker bevat, dan waargenomen

uAffectus.
worden. Want de uhartstochten, de welken ons dagelijks bestrijden, worden
gemenelijk tot enig deel van 't lighaam toegepast, dat meer dan d' anderen

wExcessus.
aangedaan word. En dieshalven hebben de hartstochten ten meestendeel w

xMens.
yContemplatio.

overmaat, en houden de xziel in dier voegen in een enige ybeschouwing van een

zObjectum.

enig zvoorwerp, dat zy op geen anderen kan denken: en hoewel de menschen

aAffectus.

veel ahartstochten onderworpen zijn, en dat 'er dieshalven
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weinig gevonden worden, die altijt van een en de zelfde hartstocht worden bestreden,
zo zijn 'er echter geen gebreck van zodanigen, den welken een en de zelfde
hartstocht hardnekkiglijk aankleeft. Want wy zien dat de menschen somtijts van een

bObjectum.

bvoorwerp in dier voegen aangedaan worden, dat zy, schoon het niet tegenwoordig
is, echter geloven dat zy 't voor hen hebben; en als dit een mensch, die niet
slaapt, overkoomt, zo zeggen wy dat de zelfde sporeloos, en buiten westen is.
Men gelooft ook dat de genen niet minder sporeloos zijn, die van liefde branden,
en die gehele dagen en nachten nergens anders, dan op hun vrijster, of boelin
denken, om dat zy zich in 't gemeen belachelijk maken. Doch als een gierigaart
nergens anders, dan op winst, en op zijn gelt denkt, en een eerzuchtige op roem,
enz. zo gelooft men niet dat de zodanigen buiten 't spoor hollen, om dat zy gemenelijk
lastig zijn, en hatenswaerdig geächt worden. Maar warelijk, de gierigheit, eerzucht,

cSpecies.
dDelirium.

onkuisheit, enz. zijn csoorten, of gedaanten van dsporeloosheit, hoewel zy niet onder
de ziekten getelt worden.

ePropositio.
Vyfenveertigste eVoorstelling.

fOdium.
De fHaat kan nooit goet wezen.

gDemonstratio.

gBetoging.

hPropositio.
Wy pogen de mensch, die wy haten, te dempen; volgens de negenendartigste h

Voorstelling in 't darde deel) dat is, (volgens de zevendartigste Voorstelling van
dit deel) wy pogen naar iets, dat quaat is.

iScholium.

iByvoegsel.

kOdium.
Men heeft aan te merken dat ik hier, en in 't volgende, by khaat alleenlijk de gene
versta, die tegen de menschen is.

lCorollarium.
Eerste lToegift.

mInvidia.
nIrrisio.
oContemptus.
pIra.
qVindicta.
rAffectus.

De mnijt, nbespotting, oversmading, pgramschap, qwraak, en d' andere rhartstochten,
die tot de haat toegepast worden, of daar uit spruiten, zijn quaat; 't welk ook uit

sPropositio.

de negenëndartigste sVoorstelling van 't darde deel, en uit de zevenëndartigste
Voorstelling van dit deel blijkt.

tCorollarium.
Tweede tToegift.
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Al 't geen, 't welk wy hier uit, dat wy met haat aangedaan zijn, betrachten, is

uPropositio.
schandelijk, en in een Staat ongerechtig; 't welk ook uit de negenëndartigste u

wDefinitiones.
Voorstelling van 't darde deel, en uit de wBepalingen van het schandelijke en
ongerechtige blijkt, die men
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in 't Byvoegsel van de zevenëndartigste Voorstelling in dit deel nazien kan.

xScholium.

xByvoegsel.

yIrrisio.
Ik maak groot onderscheit tusschen ybespotting, die ik (in d'eerste Toegift) quaat

zRisum.
aJocus.

heb genoemt, en zgelach. Want het gelach, gelijk ook het ajok, of de boertery is

bExcessus.

een zuivere blijschap, en, indien het geen bovermaat heeft, voor zo verre goet

cPropositio.

door zich; volgens d'eenënveertigste cVoorstelling in dit deel. En zeker, daar is

dSuperstitio.

niets, dan het stuursch en droevig dwaangeloof, 't welk verbied vermaak te
scheppen: want waaröm past het beter de honger en dorst te blusschen, dan de

eMelancholia.
fRatio.

enaargeestigheit te verdrijven? Dit is mijn freden, en regel; en dus heb ik mijn
gemoed aangestelt. Geen godheit, noch iemant anders, dan de nijdige, schept
vermaak in mijn onvermogen, en ongemak, noch acht de tranen, zuchten, vrees,
en andere diergelijke dingen, die tekenen van een gemoed zijn, 't welk geen heer
van zich zelf is, voor deucht in ons. Maar in tegendeel, hoe wy met groter blijschap
aangedaan worden, hoe wy tot groter volmaaktheit overgaan; dat is, hoe wy
nootzakelijk meer van de goddelijke natuur deelächtig moeten wezen. Dieshalven,
't ampt van een wijs man is, de dingen te gebruiken, en zich zo veel, als 't mogelijk
is, daar meê te vermaken: doch niet tot walgens toe; want dit is geen vermaak
scheppen. 't Ampt van een wijs man, zeg ik, is zich met matige en aangename spijs
en drank te verheugen; gelijk ook met reuken, aangename groente, verçiering, zang
en speelkunst, oeffenspeelen, schouspeelen, en met andere diergelijke dingen, die
van yder, zonder eens anders schade, gebruikt konnen worden: want het menschelijk
lighaam bestaat uit zeer veel delen van verscheide natuur, die geduriglijk nieu en
verscheide voedsel behoeven; op dat het geheel lighaam tot alles, dat uit zijn natuur
kan volgen, even bequaam zou wezen, en by gevolg op dat ook de ziel even
bequaam zou zijn om veel dingen te gelijk te verstaan. Deze gewoonte van leven
dan koomt best met onze beginselen, en met de gemene oeffening overëen.
Dieshalven, deze wijze van leven is de beste, die'er gevonden word, en moet op
alle wijzen aangeprezen worden: en 't is niet nootzakelijk hier af klarelijker en
bredelijker te handelen.

gPropositio.
Zesenveertigste gVoorstelling.

De geen, die naar 't beleit van de reden leeft, poogt, zo veel als hem mogelijk is,
eens anders haat, gramschap,
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versmading, enz. tot hem, met liefde, of edelmoedigheit daarentegen te vergelden.

hDemonstratio.

hBetoging.

iAffectus.
kCorollarium.

Alle haat is een quade ihartstocht; volgens d'eerste kToegift van de voorgaande

lPropositio.

lVoorstelling. Dieshalven, de geen, die naar 't beleit der reden leeft, zal, zo veel

mAffectus.

als hem mogelijk is, pogen te weeg te brengen dat hy niet van de mhartstochten
van haat bestreden word; volgens de negentiende Voorstelling van dit deel: en
by gevolg (volgens de zevenëndartigste Voorstelling van dit deel) zal pogen dat
een ander ook niet de zelfde hartstochten lijd. Maar de haat word door onderlinge
haat vergroot, en kan, in tegendeel, door liefde uitgebluscht worden; volgens de
drieënveertigste Voorstelling van 't darde deel: in voegen dat de haat tot liefde
overgaat; volgens de vierënveertigste Voorstelling van 't darde deel: dieshalven, de
geen, die naar 't beleit der reden leeft, zal pogen eens anders haat, enz. daarentegen

nGenerositas.
oDefinitio.

door liefde te vergelden, dat is door nedelmoedigheit; (bezie de oBepaling hier af in

pScholium.
qPropositio.

p't Byvoegsel van de negenënvijftigste qVoorstelling in 't darde deel) 't welk te
betogen stond.

rScholium.

rByvoegsel.

De geen, die 't ongelijk met onderlinge haat wil wreken, leeft warelijk in elende.
Maar in tegendeel, de geen, die poogt de haat door liefde te verwinnen, strijd met
vrolijkheit en veiligheit, wederstaat zo lichtelijk een enig mensch, als veel, en heeft
d'onderstant van 't geval zeer weinig van noden; en de genen, die hy verwint, wijken
blijdelijk, niet uit gebrek, maar door vermeerdering van krachten. Alle welke dingen

sDefinitiones.
zo klarelijk uit de sBepalingen van liefde en verstant alleen volgen, dat het niet nodig
is de zelfden bezonderlijk te betogen.

tPropositio.
Zevenenveertigste tVoorstelling.

uAffectus.
De uhartstochten van hoop en vrees konnen uit zich zelven niet goet wezen.

wDemonstratio.

wBetoging.

xAffectus.
De xhartstochten van hoop en vrees zijn niet zonder droefheit: want de vrees

yDefinitio.
(volgens de dartiende yBepaling der hartstochten) is een droefheit; en de hoop
(bezie de verklaring van de twaalfde en dartiende der Bepalingen van de

zPropositio.
hartstochten) is niet zonder vrees: en dieshalven, (volgens d'eenënveertigste z

Voorstelling in dit deel) deze hartstochten konnen uit zich zelven niet goet zijn;
maar alleen-
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aExcessus.
lijk voor zo veel zy ad'overmaat van blijschap konnen intomen; (volgens de
drieënveertigste Voorstelling in dit deel) 't welk te betogen stond.

bScholium.

bByvoegsel.

cAffectus.
Hier koomt noch by, dat deze chartstochten gebrek van kennis, en onvermogen

dSecuritas.
eDesperatio.
fGaudium.

van de ziel aanwijzen: en om deze oorzaak zijn de dgerustheit, ewanhoop, fvreucht,
en knaging van 't geweten tekenen van een onvermogend en zwak gemoed.

gAffectus.

Want hoewel de gerustheit en vreucht ghartstochten van blijschap zijn, zo
onderstellen zy echter dat'er droefheit voorgegaan is, te weten hoop en vrees.
Hoe wy dan meer pogen naar 't beleit der reden te leven, hoe wy meer pogen
weinig van hoop af te hangen, ons zelven van vrees t'ontslaan, en zo veel, als wy

hActiones.
konnen, over 't geval te heerschen, en onze hwerking naar zekere berading der
reden te stieren.

iPropositio.
Achtenveertigste iVoorstelling.

kAffectus.
lExistimatio.
mDespectus.

De khartstochten van lAchting en mVerächting zijn altijt quaat.

nDemonstratio.

nBetoging.

oAffectus.
pDefinitiones.

Want deze ohartstochten (volgens d' een- en tweeëntwintigste pBepalingen der
hartstochten) strijden tegen de reden, en zijn (volgens de zes- en

qPropositiones.
zevenëntwintigste qVoorstellingen in dit deel) dieshalven quaat; 't welk te betogen
stond.

rPropositio.
Negenenveertigste rVoorstelling.

sExistimatio.
tSuperbus.

sD' Achting maakt de mensch, die geächt word, lichtelijk tverwaant.

uDemonstratio.

uBetoging.

Indien iemant ziet dat een ander door liefde hoger, dan billijk is, van hem gevoelt,

wScholium.
zo zal hy zich lichtelijk verhovaerdigen, (volgens het wByvoegsel van

xPropositio.
d'eenënveertigste xVoorstelling in 't darde deel) of met blijschap aangedaan
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yDefinitio.
zAffectus.

worden, (volgens de negenëntwintigste yBepaling der zhartstochten) en dit goede,
dat hy van zich hoort verkondigen, lichtelijk geloven, (volgens de vijfëntwintigste
Voorstelling van 't darde deel) en dus, van wegen eige liefde, hoger, dan billijk
is, van zich gevoelen: dat is, (volgens de zevenëntwintigste Bepaling der
hartstochten) lichtelijk verwaant en hovaerdig worden; 't welk te betogen stond.
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aPropositio.
Vyftigste aVoorstelling.

bCommiseratio.
Het bMedelijden in een mensch, die naar 't beleit der reden leeft, is uit zich zelve
quaat, en onnut.

cDemonstratio.

cBetoging.

dCommiseratio.
eDefinitio.
fAffectus.

Want het dmedelijden (volgens d' achtiende eBepaling der fhartstochten) is een

gPropositio.

droefheit, en dieshalven (volgens d' eenënveertigste gVoorstelling van dit deel)
uit zich zelve quaat. Wat het goet aangaat, 't welk daar uit volgt, namelijk dat wy
demensch, met de welk wymedelijden hebben, van d'elende pogen te verlossen,

hCorollarium.
(volgens de darde hToegift van de zevenëntwintigste Voorstelling in 't darde deel)

iDictamen.
wy begeren het zelfde alleenlijk uit de ivoorspelling der reden te doen, (volgens
de zevenëndartigste Voorstelling in dit deel) en konnen niet iets doen, 't welk wy
zekerlijk weten goet te wezen, dan volgens d'enige voorspelling van de reden;

kCommiseratio.
volgens de zevenëntwintigste Voorstelling van dit deel: en dieshalven, khet medelijden
in een mensch, die naar 't beleit der reden leeft, is uit zich zelve quaat, en onnut;
't welk te betogen was.

lCorollarium.

lToegift.

mDictamen.
Hier uit volgt, dat de mensch, die naar de mvoorspelling der reden leeft, poogt,

nCommiseratio.
zo veel als hem mogelijk is, te weech te brengen, dat hy niet van nmedelijden
geraakt zal worden.

oScholium.

oByvoegsel.

De geen, die wel en recht weet, dat alle dingen uit nootzakelijkheit van de
goddelijke natuur volgen, en volgens eeuwige wetten en regelen der natuur
geschieden, zal warelijk niets vinden, dat haat, gelach, of versmading waerdig is,
noch met iemant medelijden hebben; maar, zo veel de menschelijke deucht
meêbrengt, pogen wel te doen, (gelijk men zegt) en vrolijk te wezen. Hier koomt

pAffectus.
qCommiseratio.

noch by, dat de geen, die lichtelijk van de phartstocht van qmedelijden geraakt, en
door eens anders elende, of tranen bewogen word, dikwijls iets doet, daar af hy
namaals berou heeft: zo om dat wy niets uit hartstocht doen, 't welk wy zekerlijk
weten goet te wezen, als om dat wy door valsche tranen lichtelijk bedrogen
worden. Ik spreek hier uitdrukkelijk van die mensch, de welk naar 't beleit van de
reden leeft: want de geen, die noch door reden, noch door medelijden bewogen
word om aan anderen behulpsaam te zijn, word met recht onmenschelijk, of
ontmenscht genoemt; dewijl hy (vol-
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gens de zevenëntwintigste Voorstelling in het darde deel) den mensch ongelijk
schijnt te wezen, of alle menschelijkheit uitgetrokken te hebben.

rPropositio.
Eenenvyftigste rVoorstelling.

sFavor.
De sGunst strijd niet tegen de reden, maar kan met de zelfde overëenkomen, en
daar uit spruiten.

tDemonstratio.

tBetoging.

uFavor.
Want de ugunst is een liefde tot de geen, die aan een ander welgedaan heeft,

wDefinitio.
xAffectus.

(volgens de negentiende wBepaling der xHartstochten) en kan dieshalven tot de
ziel toegepast worden, voor zo veel zy gezegt word te werken; (volgens de

yPropositio.
negenënvijftigste yVoorstelling in het darde deel) dat is, (volgens de darde
Voorstelling van 't darde deel) voor zo veel zy verstaat; en koomt dieshalven met
de reden overëen, enz. gelijk te betogen stond.

Anders.

De geen, die naar 't beleit van de reden leeft, begeert het goet, 't welk hy voor zich

zPropositio.
zelf betracht, ook voor een ander; volgens de zevenëndartigste zVoorstelling van
dit deel: dieshalven, om dat hy ziet dat iemant aan een ander weldoet, zo word
daar door zelfs zijn poging van wel te doen geholpen, dat is, (volgens d' elfde

aHypothesis.
Voorstelling van 't darde deel) verblijd, en dit (volgens ad' onderstelling) met verzelling

bIdea.
van b't denkbeelt des geens, die aan een ander weldoet, en dieshalven (volgens

cDefinitio.
dAffectus.

de negentiende cBepaling der dhartstochten) hem begunstigt.

eScholium.

eByvoegsel.

fIndignatio.
gDefinitio.

fD'Euvelneeming, gelijk zy van ons bepaalt word, (bezie de twintigste gBepaling

hAffectus.
iPropositio.

der hhartstochten) is nootzakelijk quaat; volgens de vijfënveertigste iVoorstelling
van dit deel. Maar hier staat aan te merken dat, als d' opperste macht, uit begeerte
van de rust en vrede te verdedigen, een burger straft, die een ander ongelijk

kIndignari.
aangedaan heeft, ik niet zeg dat de zelfde kmet euvel tegen deze burger
ingenomen is, om dat deze macht niet door haat, om deze burger te verdelgen,
aangeprikkelt is, maar door godvruchtigheit, tot hem te straffen, word bewogen.
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lPropositio.
Tweeenvyftigste lVoorstelling.

mAcqui escentia in se
ipso.

mGerustheit in zich zelf kan uit reden spruiten; en deze gerustheit alleen, die uit
reden spruit, is d' opperste, die 'er kan wezen.

nDemonstratio.

nBetoging.

oAcquiescentia in se ipso.
pLaetitia.

oGerustheit in zich zelf is een pblijschap, die hier uit spruit, dat de mensch zich

qDefinitio.

zelf, en zijn vermogen van te werken aanschout; volgens de vijfëntwintigste q

rAffectus.

Bepaling der rhartstochten. Maar des menschen waar vermogen van te werken,

sVirtus.
tPropositio.

of zijn sdeucht is de reden zelve, (volgens de darde tVoorstelling van 't darde
deel) die van de mensch klarelijk en onderscheidelijk aangeschout word; volgens
de veertigste en drieënveertigste Voorstelling van het tweede deel: dieshalven,
de gerustheit in zich zelf spruit uit de reden. Wijders, de mensch, terwijl hy zich

uClarè.
wDistinctè.
xAdaequatè.

zelf beschout, bevat niets uklarelijk en wonderscheidelijk, of xevenmatiglijk, dan die
dingen, de welken uit zijn vermogen van te werken volgen; (volgens de tweede

yDefinitio.

yBepaling van 't darde deel) dat is, (volgens de darde Voorstelling van 't darde
deel) die uit zijn vermogen van te verstaan volgen: en dieshalven, uit deze enige

zContemplatio.
aAcquiescentia.

zbeschouwing spruit d'opperste agerustheit, die 'er wezen kan; 't welk te betogen
stond.

bScholium.

bByvoegsel.

Warelijk, de gerustheit in zich zelf is het opperste, dat wy verhopen konnen. Want,

cPropositio.
(gelijk wy in de vijfëntwintigste cVoorstelling van dit deel getoont hebben) niemant

dSuum esse.
eAcquiescentia.

poogt dzijn wezen om enig einde te behouden. En dewijl deze egerustheit door

fCorollarium.

lof meer en meer gevoed en versterkt word, (volgens de fToegift van de
drieënvijftigste Voorstelling in 't darde deel en in tegendeel (volgens de Toegift
van de vijfënvijftigste Voorstelling van het darde deel) door laster meer en meer

gGloria.
ontroert word, zo worden wy meest door groem geleid, en konnen naauwelijks een
leven, dat met schand vermengt is, verdragen.

hPropositio.
Drieenvyftigste hVoorstelling.

iHumilitas.
De iNederigheit is geen deucht, en spruit niet uit reden.

kDemonstratio.

kBetoging.
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lHumilitas.
mTristitia.

De lNederigheit is een mdroefheit, die hier uit volgt, dat de mensch zijn onvermogen

nDefinitio.
oAffectus.

aanschout; volgens de zesentwintigste nBepaling der ohartstochten. Maar voor
zo veel de mensch zich zelf
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pSupponere.
qEssentia.

door ware reden kent, voor zo veel word hy ponderstelt zijn qwezentheit, dat is,

rPropositio.

(volgens de zevende rVoorstelling van 't darde deel) zijn vermogen, te verstaan.
Dieshalven, indien de mensch, terwijl hy zich zelf aanschout, zijn onvermogen
bevat, dit spruit niet hier uit, dat hy zich zelf verstaat; maar (gelijk wy in de
vijfënvijftigste Voorstelling van 't darde deel getoont hebben) hier uit, dat zijn

sSupponere.
vermogen van te werken ingetoomt word. Doch indien wy sonderstellen, dat de
mensch zijn onvermogen hier uit bevat, dat hy verstaat dat 'er iets machtiger is,

tDeterminare.
dan hy, door welks kennis hy zijn vermogen van te werken tbepaalt, zo bevatten

uDistinctè.
wy niets anders, dan dat de mensch zich zelf uonderscheidelijk verstaat, of

wPropositio.
(volgens de zesentwintigste wVoorstelling van dit deel) dat zijn vermogen van te

xHumilitas.
yTristitia.

werken geholpen word. Dieshalven, de xnederigheit, of ydroefheit, die hier uit

zContemplatio.

spruit, dat demensch zijn onvermogen aanschout, rijst niet uit ware zbeschouwing,

aPassio.

of uit de reden; en is ook geen deucht, maar een alijding; 't welk te betogen stond.

bPropositio.
Vierenvyftigste bVoorstelling.

cPaenitentia.

cBerou is geen deucht; en spruit niet uit reden: maar de geen, die berou van zijn
bedrijf heeft, is dubbelt elendig, of onvermogende.

dDemonstratio.

dBetoging.

ePropositio.
Het eerste deel hier af word gelijk de voorgaande eVoorstelling betoogt; en het

fDefinitio.
gAffectus.

tweede blijkt alleenlijk uit de fBepaling van deze ghartstocht; bezie de
zevenëntwintigste Bepaling der hartstochten. Want voorëerst lijd hy dat hy door
een bedorve begeerte, en daar na door droefheit verwonnen word.

hScholium.

hByvoegsel.

iDictamen.
Dewijl de menschen zelden naar i't Voorschrift der reden leven, zo brengen deze

kAffectus.
lHumilitas.
mPaenitentia.

twee khartstochten, namentlijk lnederigheit en mberou, en, behalven dezen, de
hoop en vrees, meer nuttigheit, dan schade aan; en dieshalven heeft men, als
men doch zondigen moet, liever over deze zijde te zondigen. Want indien de
menschen, onmachtig om hun gemoed te bedwingen, alle even verwaant waren,
zich niets schaamden, en niets vreesden; met welke banden zouden zy dan te
zamen gevoegt, en bedwongen konnen worden? De menigte is verschrikkelijk; zo
zy niet vreest. 't Is dieshalven geen wonder dat de Profeten, die niet voor de welstant

nHumilitas.
oPaenitentia.

van weinigen, maar voor 't gemeen nut gezorgt hebben, de nnederigheit, het oberou,
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pReverentia.
qAffectus.

en pd' eerbiedigheit zo hoog aanbevolen hebben. En zeker, de genen, die deze q

hartstochten onderworpen zijn, konnen veel lichtelijker, dan anderen, bewogen
worden om eindelijk naar 't beleit der reden te leven, dat is, om vry te zijn, en 't
leven der zaligen te genieten.

rPropositio.
Vyfenvyftigste rVoorstelling.

sSuperbia.
tAbjectio.

De grootste sVerwaantheit, of tNederslachtigheit is de grootste onkunde van zich.

uDemonstratio.

uBetoging.

wDefinitio.
xAffectus.

De Betoging blijkt uit d' acht- en negenëntwintigste wBepaling der xhartstochten.

yPropositio.
Zesenvyftigste yVoorstelling.

zSuperbia.
bAbjectio.

De grootste zVerwaantheit, of aNederslachtigheit, wijst bde grootste onmacht des
gemoeds aan.

cDemonstratio.

cBetoging.

dSuum esse.
eCorollarium.

D' eerste grontvest van de deucht is, dzijn wezen te behouden; (volgens de e

fPropositio.

Toegift van de tweeëntwintigste fVoorstelling in dit deel) en dit naar 't beleit der
reden; volgens de vierëntwintigste Voorstelling van dit deel. De geen dan, die
van zich zelf onkundig is, is onkundig van de grontvest aller deuchden, en by
gevolg van alle deuchden zelven. Wijders, uit deucht te werken is niets anders, dan
naar 't beleit der reden te werken; volgens de vierëntwintigste Voorstelling van dit
deel: en de geen, die naar 't beleit der reden werkt, moet nootzakelijk weten dat hy
naar 't beleit der reden werkt; volgens de drieënveertigste Voorstelling van het
tweede deel. De geen dan, die van zich zelf, en by gevolg (gelijk wy alreê getoont
hebben) van alle deuchden meest onkundig is, werkt geensins uit deucht; dat is,

gDefinitio.
gelijk uit d' achtste gBepaling van dit deel blijkt) is meest onmachtig van gemoed:

hSuperbia.
en dieshalven, (volgens de voorgaande Voorstelling) de grootste hverwaantheit,

iAbjectie.
of inederslachtigheit wijst de grootste onmacht van 't gemoed aan; 't welk te
betogen stond.

kCorollarium.

kToegift.

Benedictus de Spinoza, Nagelate schriften



lSuperbi.
mAbjecti.
nAffectus.

Hier uit volgt zeer klaarblijkelijk, dat de lverwaanden en mnederslachtigen de n

hartstochten meest onderworpen zijn.

oScholium.

oByvoegsel.

pAbjectio.
De pnederslachtigheit kan echter lichtelijker verbetert, en te
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qSuperbia.
rAffectus.

recht gebracht worden, dan de qverwaantheit; dewijl deze leste een rhartstocht van
blijschap, en d' ander van droefheit, en dieshalven (volgens d' achtiende
Voorstelling van dit deel) deze leste sterker dan d' eerste is.

sPropositio.
Zevenenvyftigste sVoorstelling.

tSuperbus.
De tverwaande bemint de tegenwoordigheit der vleiders en pluimstrijkers, en haat

uGenerosi.

ud'edelmoedigen.

wDemonstratio.

wBetoging.

xSuperbia.
De xverwaantheit is een blijschap, hier uit gesproten, dat de mensch hoger, dan

yDefinitio.
zAffectus.

billijk is, van zich gevoelt; volgens d'achtentwintigste en zeste yBepaling der z

hartstochten: en een verwaant mensch zal pogen, zo veel als hem mogelijk is,

aOpinio.
bScholium.
cPropositio.

deze awaan te voeden; bezie het bByvoegsel van de dartiende cVoorstelling in dit

dSuperbi.

deel. De dverwaanden dan zullen de tegenwoordigheit der vleiders en

eDefinitio.

pluimstrijkers (welker eBepaling ik nagelaten heb, om dat zy al te wel bekent zijn)

fGenerosi.

beminnen, en die van fd'edelmoedigen, de welken van zich zelven gevoelen naar
dat het billijk is, vlieden.

gScholium.

gByvoegsel.

hSuperbia.
Alle de quaden van de hverwaantheit hier op te tellen zou al te langwijlig wezen:

iSuperbi.
kAffectus.

dewijl de iverwaanden alle de khartstochten onderworpen zijn; doch geenminder,
dan de hartstochten van liefde en barmhartigheit. Maar hier staat geensins te
verzwijgen, dat deze ook verwaant word genoemt, die van anderen laeger, dan

lSuperbia.
mDefinire.

billijk is, gevoelt. En dieshalven moet de lverwaantheit dus mbepaalt worden, dat

nLaetitia.
oOpinio.

zy een nblijschap is, uit een valsche owaan gesproten van dat de mensch zich

pAbjectio.

hoger, dan anderen, acht. De pnederslachtigheit, rechtstrijdig tegen deze

qTristitia.

verwaantheit, zou dus bepaalt konnen worden, dat zy een qdroefheit is, uit een
valsche waan gesproten, van dat de mensch zich laeger, dan anderen, acht. Uit

rPositio.

deze rstelling konnen wy lichtelijk bevatten, dat de verwaande nootzakelijk nijdig

sScholium.
tPropositio.

moet wezen, (bezie het sByvoegsel van de vijfënvijftigste tVoorstelling in 't darde
deel) en voornamentlijk de genen haten, die, om hun deuchden, hoogst geprezen
zijn, en dat hun haat niet lichtelijk door liefde, of weldaat verwonnen kan worden,
(bezie het Byvoegsel van d'eenënveertigste Voorstelling in 't darde deel) en dat
zy alleenlijk door de tegenwoordigheit der gener, die hen in hun onmachtig gemoed
volgen, vermaak scheppen, en hen van zotten tot ontzinnigen maken.
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uAbjectio.
wSuperbia.

Wat de unederslachtigheit aangaat, hoewel zy rechtstrijdig tegen de wverwaantheit
is, zo is echter de nederslachtige naast aan de verwaande. Want dewijl zijn
droefheit hier uit spruit, dat hy zijn onmacht naar eens anders vermogen, of deucht
oordeelt, zo zal zijn droefheit verlicht worden; dat is, hy zal zich verblijden, zo

xImaginatio.
zijn xinbeelding zich bezich houd in de gebreken van anderen t'aanschouwen. En
hier uit spruit dit spreekwoort: Medegezellen in 't quaat te hebben is een
vertroosting voor d'elendigen. In tegendeel, hy zal zich zo veel te meer bedroeven,
als hy zich minder dan d'anderen acht. Hier uit spruit het, dat'er geen meerder tot

yAbjecti.
nijt zijn genegen, dan de ynederslachtigen, en dat de zodanigen meest pogen de
werken der menschen waar te nemen, meer om hen te berispen, dan om hen te

zAbjectio.
verbeteren, en eindelijk, dat zy de znederslachtigheit alleen prijzen, en daar op
roemen; maar in dier voegen, dat zy echter nederslachtig schijnen. Deze dingen

aAffectus.
bTriangulus.

volgen uit deze ahartstocht zo nootzakelijk, als uit de natuur van de bdriehoek,

cAEqualis duobus rectus.

dat zijn driehoeken ceven groot zijn als twee rechten. Ik heb alreê gezegt, dat ik

dAffectus.

deze en diergelijke dhartstochten quaat noem, voor zo veel ik op de menschelijke
nuttigheit alleen merk: maar dat de wetten der natuur hun opzicht op de gemene
ordening der natuur hebben, van de welke de mensch een deel is: 't welk ik hier,
als in 't voorbygaan, heb willen vermanen, op dat niemant zou achten, dat ik hier
de gebreken der menschen, en hun ongerijmde werken heb willen verhalen, en niet

eProprietates.
de natuur en eeigenschappen der dingen betogen. Want, gelijk ik in de Voorreeden

fAffectus.
van 't darde deel gezegt heb, ik aanmerk de menschelijke fhartstochten, en hun
eigenschappen even als d'andere naturelijke dingen. En zeker, de menschelijke
hartstochten wijzen, is 't niet het menschelijk vermogen, ten minsten dat van de
natuur, en de kunst, niet minder aan, dan veel andere dingen, over de welken wy
verwondert zijn, en door welker beschouwing wy verheugt worden. Maar ik ga voort

gAffectus.
met die dingen van de ghartstochten aan te merken, de welken den menschen
nuttigheit toebrengen, of hen schade aandoen.

hPropositio.
Achtenvyftigste hVoorstelling.

iGloria.
De iroem strijd niet tegen de reden, maar kan daar uit voortkomen.

Betoging.

kDemonstratio.
lDefinitio.
mAffectus.

De kBetoging blijkt uit de dartigste lBepaling der mhartstoch-
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nScholium.
ten, en uit de Bepaling van 't eerlijke, de welke men in 't eerste nByvoegsel van de

oPropositio.
zevenëndartigste oVoorstelling in dit deel kan zien.

pScholium.

pByvoegsel.

qGloriae.
rAcquiescentia in seipso.

De qroem, die ydel gezegt word, is een rgerustheit in zich zelf, die alleenlijk door

sOpinio.

de swaan van 't gemeen volk gevoed word; en als deze waan ophoud, zo houd

tScholium.

ook de gerustheit zelve op; dat is (volgens het tByvoegsel van de tweeënvijftigste

uPropositio.

uVoorstelling in dit deel) het opperste goet, 't welk van yder bemint word. Hier uit
spruit het dat de geen, die zich op de waan van 't gemeen verheft, door de
dagelijkse bekommering aangetast, het gerucht poogt en tracht te behouden:
want het gemeen volk is veränderlijk en onbestandig; en dieshalven verdwijnt het
gerucht wel haast, zo het niet waargenomen word. Ja dewijl alle menschen naar
de toejuighing van 't gemeen trachten, zo verdrukt yder gaerne d'achting van een
ander; daar uit (dewijl men om dat goet strijd, 't welk het opperste geächt word) een
grote begeerte van malkander op alle wijzen te verdrukken spruit; en de geen, die
eindelijk verwinner word, roemt meer hier op, dat hy aan een ander schadelijk, dan

wGloria.
xAcquiescentia.

dat hy aan zich zelf vorderlijk geweest heeft. Deze wroem dan, of xgerustheit is
warelijk ydel, om dat hy niets is.

yPudor.
De dingen, die van de ySchaamte aan te merken zijn, worden lichtelijk uit het

zMisericordia.
aPoenitentia.

geen verstaan, 't welk wy van de zbarmhartigheit, en van a't berou gezegt hebben.
Ik zal 'er alleenlijk dit byvoegen, dat de schaamte, hoewel zy geen deucht is,

bCommiseratio.
echter zo wel, als het bmedelijden, goet is, voor zo veel zy aanwijst dat in de
mensch, die van schaamte overstort word, een begeerte van eerlijk te leven is;
gelijk de pijn, die voor zo veel goet gezegt word, als zy aanwijst dat het gequetste
deel noch niet bedorven en verrot is. Dieshalven, hoewel de mensch, de welk berou
over enig bedrijf heeft, warelijk droevig is, zo is hy echter beter en volmaakter dan
d'onbeschaamde, die geen begeerte van eerlijk te leven heeft. Dit is 't geen, 't welk

cAffectus.
dLaetitia.
eTristitia.

ik aangenomen had van de chartstochten van dblijschap en edroefheit aan te tekenen.

fCupiditates.

Maar wat de fbegeerten aangaat, dezen zijn warelijk goet of quaat, voor zo veel

gAffectus.

zy uit goede, of quade ghartstochten spruiten. Doch zy alle, voor zo veel zy uit

hPassiones.

de hartstochten, die hlijdingen zijn, in ons voortgebracht worden, zijn warelijk blint,

iScholium.

(gelijk men lichtelijk uit het geen kan verstaan, 't welk wy, in i't Byvoegsel van de

kPropositio.

vierënveertigste kVoorstelling in dit deel gezegt hebben) en zouden zonder gebruik
zijn,
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lDictamen.
zo de menschen lichtelijk bewogen konden worden om naar d'enige lvoorspelling
van de deucht te leven, gelijk ik nu met weinig woorden zal tonen.

mPropositio.
Negenenvyftigste mVoorstelling.

nActiones.
oAffectus.

Wy konnen tot alle de ndoeningen, tot de welken wy door enig ohartstocht, die een

pPassio.

plijding is, worden bepaalt, zonder deze hartstocht, door de reden bepaalt worden.

qDemonstratio.

qBetoging.

rPropositio.
Uit de reden te werken is niets anders, (volgens de darde rVoorstelling, en de

sDefinitio.
tweede sBepaling van 't darde deel) dan die dingen te doen, de welken uit de
nootzakelijkheit van onze natuur, in zich alleen aangemerkt, volgen: Maar de
droefheit is voor zo veel quaat, als zy dit vermogen van te werken vermindert, of
intoomt; (volgens d' eenënveertigste Voorstelling van dit deel: dieshalven, wy konnen

tAffectus.
uActio.

door deze thartstocht tot geen uwerking bepaalt worden, die wy niet zouden doen,
zo wy door reden geleid wierden. Wijders, de blijschap is alleenlijk voor zo veel
quaat, als zy maakt dat de mensch minder tot werken bequaam is; volgens d'een-

wPropositiones.
en drieënveertigste wVoorstellingen in dit deel: en dieshalven konnen wy dus

xActio.
verre ook tot geen xdoening bepaalt worden, die wy niet zouden konnen doen,
zo wy door reden geleid wierden. Eindelijk, voor zo veel de blijschap goet is, voor
zo veel koomt zy met de reden overëen: want zy bestaat hier in, dat zy des

yPassio.
menschen vermogen van te werken vermeerdert, of bevordert. Zy is ook geen y

lijding, dan voor zo veel zy des menschen vermogen van te werken niet zo verre

zActiones.
aAdaequatè.

vermeerdert, dat hy zich zelf, en zijn zdoeningen aevenmatiglijk bevat; volgens

bPropositio.
cScholium.

de darde bVoorstelling van 't darde deel, met der zelfder cByvoegsel. Dieshalven,
indien de mensch, van blijschap aangedaan, tot zulk een grote volmaaktheit

dActiones.
eAdaequatè.

geleid wierd, dat hy zich zelf, en zijn ddoeningen eevenmatiglijk begreep, zo zou

fAffectus.
gPassiones.

hy tot de zelfde doeningen, tot de welken hy nu door de fhartstochten, die glijdingen
zijn, bepaalt word, bequaam, ja bequamer wezen. Maar alle hartstochten worden

hLaetitia.
iTristitia.
kCupiditas.

tot hblijschap, idroefheit, of kbegeerte toegepast: (bezie de Verklaring van de

lDefinitio.
mAffectus.
nCupiditas.

vierde lBepaling der mhartstochten) en de nbegeerte (volgens d'eerste Bepaling

oConatus.

der hartstochten) is niets anders, dan de opoging zelve van te werken: dieshalven,

pActiones.
qAffectus.

wy konnen tot alle pdoeningen, tot de welken wy door enige qhartstocht, die een

rPassio.

rlijding is, worden bepaalt, zonder deze hartstocht, door de reden alleen, bepaalt
worden; 't welk te betogen stond.
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Anders.

sActio.
Alle swerking word voor zo veel quaat gezegt, als daar uit spruit, dat wy met haat,

tAffectus.
uCorollarium.

of met enige quade thartstocht aangedaan zijn; bezie d'eerste uToegift van de

wPropositio.
xActio.

vijfënveertigste wVoorstelling in dit deel: Geen xwerking, in zich zelve aangemerkt,
is goet, of quaat; gelijk wy in de voorreeden van dit deel getoont hebben) maar
een, en de zelfde werking is nu goet, dan quaat: dieshalven, wy konnen tot de

yAffectus.
zelfde werking, die nu quaat is, of die uit enige quade yhartstocht spruit, door de

zPropositio.
reden geleid worden; volgens de negentiende zVoorstelling van dit deel: 't welk
het voorgestelde was.

aScholium.

aByvoegsel.

bExemplum.
cActio.

Deze dingen worden klarelijker door een bvoorbeelt verklaart. De cdoening van
te slaan, voor zo veel zy naturelijk aangemerkt word, en voor zo veel wy alleenlijk
hier op merken, dat de mensch zijn arm opheft, de hant sluit, en de gehele arm

dVirtus.
met kracht nederwaarts drijft, is een ddeucht, die uit het gebou van 't menschelijk
lighaam bevat word. Indien dan de mensch, door gramschap, of haat bewogen,
bepaalt word tot de hant te sluiten, of d' arm te bewegen, zo geschied dit (gelijk

eActio.
fImagines.

wy in het tweede deel getoont hebben) om dat een en de zelfde edoening by alle f

beelden der dingen gevoegt kan worden; en dieshalven konnen wy, zo wel door
die beelden der dingen, de welken wy verwardelijk, als uit de genen, die wy
klarelijk en onderscheidelijk bevatten, tot een en de zelfde doening bepaalt

gCupiditas.
hAffectus.

worden. Het blijkt dan dat alle gbegeerte, die uit een hhartstocht spruit, de welk een

iPassio.

ilijding is, van geen gebruik zou zijn, zo de menschen door reden geleid konden

kCupiditas.

worden. Laat ons nu bezien waaröm de kbegeerte, die uit een hartstocht spruit,
de welk een lijding is, van ons blint genoemt word.

lPropositio.
Zestigste fVoorstelling.l

mCupiditas.
De mBegeerte, die uit blijschap of droefheit spruit, de welke tot een, of tot enige, en

nRatio.
niet tot alle de delen des lighaams toegepast word, heeft geen nopzicht tot
nuttigheit van de gehelemensch.

oDemonstratio.

oBetoging.

Men stel, tot een voorbeelt, dat het deel des lighaams A door de kracht van enige
uitwendige oorzaak in dier voegen versterkt word, dat het d' anderen in kracht

pPropositio.
overtreft; volgens de zeste pVoor-
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stelling van dit deel. Dit deel zal echter niet pogen zijn krachten daarom te verliezen,
op dat d' andere delen des lighaams hun dienst zouden bedienen: want het zou
kracht, of vermogen van zijn krachten te verliezen moeten hebben; 't welk (volgens
de zeste Voorstelling van 't darde deel) ongerijmt is. Dit deel dan, en by gevolg
(volgens de zevende en twaalfde Voorstelling van't darde deel) ook de ziel, zal

qCupiditas.
rAffectus.

pogen die staat te behouden: dieshalven, de qbegeerte, die uit zodanige rhartstocht

sLaetitia.
eRatio.

van sblijschap spruit, heeft geen eopzicht tot het geheel. Maar indien men, in
tegendeel, onderstelt dat het deel A in dier voegen ingetoomt en geprangt word,
dat d' anderen d' overhant hebben, zo word op de zelfde wijze betoogt, dat ook
de begeerte, die uit droefheit spruit, geen opzicht tot het geheel heeft; gelijk
voorgestelt is.

fScholium.

fByvoegsel.

Dewijl dan de blijschap deurgaans (volgens het Byvoegsel van de vierënveertigste

gPropositio.

gVoorstelling in dit deel) tot een enig gedeelte des lighaams toegepast word, zo

hNostrum esse.
begeren wy deurgaans honz wezen te behouden, zonder enige opzicht op onze

iCupiditates.
gehele gezontheit te hebben; daar noch bykoomt dat de ibegeerten, daar wy

kCorollarium.
meest aan gebonden zijn, (volgens de kToegift van de negende Voorstelling in
dit deel) alleenlijk op de tegenwoordige, en niet op de toekomende tijt opzicht
hebben.

lPropositio.
Eenenzestigste lVoorstelling.

mCupiditas.
nExcessus.

De mBegeerte, die uit reden spruit, kan geen novermaat hebben.

oDemonstratio.

oBetoging.

pCupiditas.
qDefinitio.
rAffectus.
sAbsolutè.

De pbegeerte, (volgens d' eerste qBepaling der rHartstochten) svolstrektelijk

tEssentia.

aangemerkt, is de twezentheit zelve van demensch, voor zo veel zy op alderhande

uDeterminata.

wijzen ubepaalt bevat word tot iets te werken: dieshalven, de begeerte, die uit

wPropositio.

reden spruit, dat is, (volgens de darde wVoorstelling van't darde deel) die in ons
voortgebracht word, voor zo veel als wy werken, is de wezentheit zelve van de
mensch, of zijn natuur, voor zo veel zy bepaalt bevat word tot die dingen te

xAdaequatè.

werken, de welken alleenlijk door de wezentheit van de mensch xevenmatiglijk

yCupiditas.

bevat worden; volgens de tweede Bepaling van't darde deel. Indien dan deze y

zExcessum.

begeerte zovermaat kon hebben, zo zou de menschelijke natuur, in zich alleen
aangemerkt, zich zelve konnen overtreffen, of meer vermogen, dan zy vermag;
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aContradictis.
't welk een klaarblijkelijke ategenzeggelijkheit is; en dieshalven deze begeerte kan
geen overmaat hebben; 't welk te betogen stond.

bPropositio.
Tweeenzestigste bVoorstelling.

cMens.
dDictamen.

Voor zo veel de cziel naar het dvoorschrift van de reden de zaken bevat, zo word zy

eIdea.

ook op de zelfde wijze aangedaan, 't zy het een edenkbeelt van een toekomende,
of verlede, of tegenwoordige zaak is.

fDemonstratio.

fBetoging.

Al 't geen, 't welk de ziel, door 't beleit van de reden, bevat, bevat zy onder een

gSpecies.
hCorollarium.

zelfde ggedaante van eeuwigheit, of van nootzakelijkheit, (volgens de tweede hToegift

iPropositio.

van de vierënveertigste iVoorstelling in het tweede deel) en word met de zelfde
zekerheit aangedaan; volgens de drieënveertigste Voorstelling van het tweede

kIdea.
deel, en der zelfder Byvoegsel: dieshalven, 't zy het kdenkbeelt van een

lMens.
toekomende, of verlede, of tegenwoordige zaak is, de lziel bevat de zaak met de
zelfde nootzakelijkheit, en word met de zelfde zekerheit aangedaan; en 't zy het

mIdea.

mdenkbeelt van een toekomende, verlede, of tegenwoordige zaak is, zy zal echter

nPropositio.
even waar zijn; (volgen d' eenënveertigste nVoorstelling van het tweede deel) dat

oDefinitio.
is, (volgens de vierde oBepaling in het tweede deel) zy zal echter altijt de zelfde

pProprietates.
qIdea adaequata.

peigenschappen van q't evenmatig denkbeelt hebben; en word dieshalven, voor

rDictamen.

zo veel de ziel de zaken naar het rvoorschrift van de reden bevat, op de zelfde
wijze aangedaan, 't zy het denkbeelt van een toekomende, verlede, of
tegenwoordige zaak is; 't welk te betogen stond.

sScholium.

sByvoegsel.

tCognitio adaequata.
Indien wy een tevenmatige kennis van de during der dingen konden hebben, en

uExistendi.
hun tijden uvan wezentlijk te zijn naar de reden bepalen, zo zouden wy de

wAffectus.
toekomende en tegenwoordige dingenmet een zelfde whartstocht aanschouwen,
en het goede, 't welk de ziel als toekomende bevat, even als tegenwoordig,
betrachten, en by gevolg het tegenwoordig minder goet om een groter toekomend
goet nootzakelijk verwarelozen, en geensins het geen, dat tegenwoordiglijk wel goet
is, maar echter d' oorzaak van enig toekomend quaat, begeren; gelijk wy terstont
hier na zullen betogen. Maar wy konnen van de during der dingen (volgens d'

xPropositio.
yCognitio adaequata.

eenëndartigste xVoorstelling van het tweede deel) geen, dan een zeer yonëvenmatige,

zDeterminare.

kennis hebben; en wy zbepalen de tijden der dingen van we-
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aScholium.
zentlijk te zijn (volgens het aByvoegsel van de vierënveertigste Voorstelling in het

bImaginatio.
tweede deel) alleenlijk door bd' inbeelding, die niet even zeer door het beelt van
een tegenwoordige, als van een toekomende zaak aangedaan word. Hier uit
spruit het dat de ware kennis van 't goet en quaat, welke wy hebben, niets anders,

cAbstracta.
dUniversalis.

dan cafgetrokken, of dalgemeen is, en dat het oordeel, 't welk wy van d' ordening
der dingen, en van de samenknoping der oorzaken doen, op dat wy zouden

eDeterminare.
fImaginarium.

konnen ebepalen wat tegenwoordiglijk goet of quaat voor ons is, eerder finbeeldig,

gReale.
hCupiditas.

dan gzakelijk is. 't Is dieshalven geen wonder, zo de hbegeerte, die uit de kennis
van 't goet en quaat spruit, voor zo veel de zelfde op het toekomende ziet,
lichtelijker door de begeerte der dingen, die tegenwoordiglijk zoet en lieffelijk zijn,
ingetoomt kan worden. Bezie hier af d' achtiende Voorstelling van dit deel.

iPropositio.
Drieenzestigste iVoorstelling.

De geen, die door vrees geleid word, en het goet doet, om het quaat te mijden, word
niet door reden geleid.

kDemonstratio.

kBetoging.

lAffectus.
Daar zijn geen andere lhartstochten, die tot de ziel, voor zo veel zy werkt, dat is,
(volgens de darde Voorstelling van 't darde deel) die tot de reden toegepast
worden, dan de hartstochten van blijschap en begeerte; volgens de

mPropositio.
negenënvijftigste mVoorstelling van 't darde deel: en dieshalven (volgens de dartiende

nDefinitio.

nBepaling der hartstochten) de geen, die door vrees geleid word, en goet doet,
uit vrees van quaat, word niet door reden geleid; 't welk te betogen stond.

oScholium.

oByvoegsel.

pSuperstitiosi.
De pwaangelovigen, die meerder de zonden konnen verwijten, dan de deuchden
onderwijzen, en die de menschen niet door reden pogen te leiden, maar door
vrees in toom te houden, eerder om het quaat te vlieden, dan de deuchden te
beminnen, trachten nergens anders naar, dan om d' anderen, even als zich zelven,
elendig te maken: en dieshalven is 't geen wonder dat zy deurgaans aan de
menschen lastig en hatelijk zijn.

qCorollarium.

qToegift.

rCupiditas.
sDirectè.

Door de rbegeerte, die uit de reden spruit, volgen wy sregelrecht het goet, en

tIndirectè.

vlieden het quaat tniet regelrecht.
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uDemonstratio.

uBetoging.

wAffectus.
Want de begeerte, die uit reden spruit, kan alleenlijk uit de whartstocht van

xPassio.
yPropositio.

blijschap, die geen xlijding is, spruiten; (volgens de negenënvijftigste yVoorstelling

zLaetitia.
aExceffus.

van 't darde deel) dat is, uit de zblijschap, die geen aovermaat kan hebben; volgens

bTristitia.

d' eenenzestigste Voorstelling van dit deel: maar niet uit de bdroefheit. Dieshalven,

cCupiditas.

deze cbegeerte (volgens d'achtste Voorstelling van dit deel) spruit uit de kennis
van 't goet, maar niet uit die van 't quaat: en in dezer voegen betrachten wy, uit

dDirectè.

het beleit der reden, dregelrecht het goet; en dus verre schuwen wy alleenlijk het
quaat; 't welk te betogen stond.

eScholium.

eByvoegsel.

fCorollarium.
Deze fToegift word door het voorbeelt van de zieke en gezonde verklaart. De
zieke eet, uit vrees van de doot, het geen, dat hem tegen is: maar de gezonde
heeft vermaak in de spijs, en geniet dus beter het leven, dan of hy de doot

gDirectè.
vreesde, en hem dus gregelrecht begeerde te schuwen. In dezer voegen word de
rechter, die niet door haat, gramschap, enz. maar alleenlijk door liefde tot de
gemene welstant, de schuldige ter doot verwijst, door de reden alleen geleid.

hPropositio.
Vierenzestigste hVoorstelling.

iCognitio inadaequatae.
De kennis van 't quaat is een ionëvenmatige kennis.

kDemonstratio.

kBetoging.

lPropositio.
De kennis van 't quaat (volgens d' achtste lVoorstelling in dit deel) is de droefheit

mTransitio.
zelve, voor zo veel wy daar af meêwustig zijn: maar de droefheit is een m

nDefinitio.
oAffectus.

overganing tot een minder volmaaktheit, (volgens de darde nBepaling der o

pEssentia.

hartstochten) de welke dieshalven niet door de pwezentheit zelve van de mensch
verstaan kan worden; volgens de zeste en zevende Voorstellingen van't darde

qDefinitio.
rPassio.

deel: en dieshalven is zy (volgens de tweede qBepaling van 't darde deel) een r

sIdeae inadaequatae.

lijding, de welke (volgens de darde Voorstelling van't darde deel) van s

onëvenmatige denkbeelden af hangt; en by gevolg (volgens de negenëntwintigste
Voorstelling van het tweede deel) is der zelfder kennis, namelijk de kennis van
't quaat, onëvenmatig; 't welk te betogen stond.

tCorollarium.

tToegift.
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Hier uit volgt dat de menschelijke ziel, zo zy geen anderen dan u

wFormare.
evenmatigedenkbeelden had, geen kennis van 't quaat zou wvormen.
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xPropositio.
Vyfenzestigste xVoorstelling.

Volgens het beleit van de reden zullen wy van twee goeden het meeste, en van
twee quaden het minste volgen.

yDemonstratio.

yBetoging.

Het goet, 't welk belet dat wy een groter goet genieten, is warelijk quaat: want
goet en quaat (gelijk wy in de voorreeden van dit deel getoont hebben) word van
de dingen gezegt, voor zo veel wy de zelfden met malkander vergelijken; en volgens

zCorollarium.
de zelfde reden is een minder quaat warelijk goet. Dieshalven (volgens de zToegift

aPropositio.
van de voorgaande aVoorstelling) zullen wy, door 't beleit der reden, alleenlijk
een meerder goet, en een minder quaat betrachten, of volgen; gelijk te betogen
stond.

bCorollarium.

bToegift.

Wy zullen, door 't beleit der reden, een minder quaat als een meerder goet volgen,
en een minder goet, 't welk oorzaak van een groter quaat is, verwarelozen. Want
het quaat, 't welk hier minder gezegt word, is warelijk goet, en het goet in tegendeel

cCorollarium.
quaat. Dieshalven (volgens de cToegift van de voorgaande Voorstelling) betrachten
wy 't eerste, en verwarelozen het ander; gelijk voorgestelt wierd.

dPropositio.
Zesenzestigste dVoorstelling.

Wy begeren, uit beleit van de reden, een groter toekomend, boven een minder
tegenwoordig goet, en betrachten een minder tegenwoordig quaat, 't welk oorzaak
is van enig toekomend groter goet.

eDemonstratio.

eBetoging.

fCognitio adaequata.
Indien de ziel een fevenmatige kennis van de toekomende zaak kon hebben, zo

gAffectus.
zou zy met een zelfde ghartstocht tot de toekomende, als tot de tegenwoordige

hPropositio.
zaak aangedaan worden; volgens de tweeënzestigste hVoorstelling in dit deel.

iSupponere.
Dieshalven, voor zo veel wy op de reden zelve merken, gelijk wy ionderstellen
dat wy in deze Voorstelling doen, zo is 't een zelfde zaak, 't zy men een groter
goet, of quaat toekomend, of tegenwoordig onderstelt: en daaröm (volgens de
vijfënzestigste Voorstelling in dit deel) zullen wy een groter toekomend goet boven
een minder tegenwoordig enz. begeren; gelijk te betogen stond.
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kCorollarium.

kToegift.

Wy begeren, door 't beleit van de reden, een minder tegenwoordig quaat, 't welk
oorzaak van een meerder toekomend goet is, en verwarelozen een minder

lCorollarium.
tegenwoordig goet, dat oorzaak van een meerder toekomend quaat is. Deze lToegift

mPropositio.
heeft zich tot de voorgaande mVoorstelling, gelijk de Toegift van de vijfënzestigste
Voorstelling tot de vijfënzestigste Voorstelling zelve.

nScholium.

nByvoegsel.

Indien wy dan deze dingen met de genen, die wy in dit deel, tot aan d'achtiende

oPropositio.
pAffectus.

oVoorstelling, van de krachten der phartstochten getoont hebben, vergelijken, zo
zullen wy lichtelijk zien wat onderscheit dat'er tusschen een mensch is, die

qOpinio.
alleenlijk van hartstocht, of qwaan geleid word, en een ander, die de reden tot
zijn geleide heeft. Want d'eerste, 't zy hy wil of niet, doet het geen, daar af hy
meest onkundig is: maar de leste is niemant, dan zich zelf, onderworpen, en doet

rPrimae.
alleenlijk die dingen, de welken hy de rvoornaamsten in 't leven kent te wezen, en
die hy dieshalven meest begeert; om 't welk ik ook d'eerste een slaaf, en de leste

sRatio.
vry noem; van welks vernuft en sregel van leven ik noch iets zal aantekenen.

tPropositio.
Zevenenzestigste tVoorstelling.

Een vry mensch denkt nergens minder of, dan op de doot; en zijn wijsheit is geen
overdenking des doots, maar des levens.

uDemonstratio.

uBetoging.

wDictamen.
Een vry mensch, dat is, die alleenlijk naar het wvoorschrift van de reden leeft,

xDuci.
yPropositio.

word niet door de vrees xbewogen; (volgens de drieënzestigste yVoorstelling in

zDirectè.
aCorollarium.

dit deel) maar begeert zregelrecht het goet; (volgens de aToegift van de zelfde

bSuum esse.

Voorstelling) dat is te werken, te leven, en bzijn wezen te behouden, volgens de

cFundamentum.

cgrontvest van zijn eige nut te zoeken; en denkt dieshalven nergens minder op,

pMeditatio.

dan op de doot: maar pd'overdenking des levens is zijn wijsheit; 't welk te betogen
stond.

qPropositio.
Achtenzestigste qVoorstelling.
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Indien de menschen vry geboren wierden, zo zouden zy geen rbevatting van goet
en quaat vormen, zo lang zy vry waren.
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sDemonstratio.

sBetoging.

Ik noem de geen vry te wezen, die van de reden alleen geleid word. De geen

tIdeae adaequatae.
dan, die vry geboren word, en vry blijft, heeft geen anderen, dan tevenmatige

uConceptus.
wCorollarium.

denkbeelden, en dieshalven geen ubevatting van 't quaat; (volgens de wToegift

xPropositio.

van de vierënzestigste xVorstelling in deel) en by gevolg ook niet van't goet; want
goet en quaat zijn niet dan betrekkingen, die op malkanderen zien: 't welk te
betogen stond.

yScholium.

yByvoegsel.

zHypothesis.
aPropositio.

Uit de vierde Voorstelling van dit deel blijkt dat zd'onderstelling van deze a

Voorstelling valsch is, en niet bevat kan worden, dan voor zo veel wy alleenlijk

bInfinitus.
op demenschelijke natuur, of liever op Godmerken, niet voor zo veel hy bonëindig,

cExistere.
maar alleenlijk voor zo veel hy oorzaak is van dat de mensch cwezentlijk is. Dit,
en andere dingen, die wy alreê betoogt hebben, schijnen vanMoses, in de historie

dPotentia.
van d'eerste mensch, aangewezen te worden. Want daar in word geen ander d

vermogen vanGod begrepen, dan dit, door 't welk hy demensch heeft geschapen;
dat is een vermogen, door 't welk hy alleenlijk voor de nuttigheit en welstant van
de mensch zorgt: en voor zo veel word verhaalt, dat God aan de vrije mensch
verboden heeft van de boom der kennis des goets en quaats t' eten, en dat, zo
haast als hy daar af geëten zou hebben, hy meer vrees voor de doot, dan begeerte
om te leven zou hebben: wijders, dat de mensch, een gemalin gevonden hebbende,
die gantschelijk met zijn natuur overëenquam, bekende dat'er in de natuur niets kon
zijn, dat nutter, als zy, voor hem kon wezen; maar dat hy, na dat hy geloofde dat de

eAffectus.
beesten hem gelijk waren, terstont hun ehartstochten begon na te volgen, (bezie de

fPropositio.
zevenëntwintigste fVoorstelling van 't darde deel) en zijn vrijheit te verliezen, de

gPatriarchae.
welke sedert van gd' Aartsvaders weder bekomen is, die door Christus geest

hIdea.
geleid wierden, dat is door Gods hdenkbeelt, van 't welk alleen afhangt dat de
mensch vry is, en dat hy het goet, 't welk hy voor zich begeert, ook voor d'andere
menschen begeert; gelijk wy hier voor (in de zevenëndartigste Voorstelling van
dit deel) betoogt hebben.

iPropositio.
Negenenzestigste iVoorstelling.

De deucht van een vry mensch word even groot in de gevarelijkheden te mijden,
als in hen te verwinnen, gezien.
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kDemonstratio.

kBetoging

lAffectus.
De lhartstocht kan niet bedwongen, noch wechgenomen worden, dan met hem

mPropositio.
door een strijdige en sterker hartstocht te bedwingen; volgens de negende m

Voorstelling van dit deel: maar een blinde stoutheit en vrees zijn hartstochten,
die even groot bevat konnen worden; volgens de vijfde en darde Voorstelling van
dit deel: dieshalven, een even grote deucht des gemoeds, of kloekmoedigheit (bezie

nDefinitio.
oScholium.
pPropositio.

de nBepaling hier af in o't Byvoegsel van de negenënvijftigste pVoorstelling in 't darde
deel) word verëischt zo wel om de stoutheit, als om de vrees te bedwingen: dat

qDefinitiones.
rAffectus.

is, (volgens de veertigste en eenenveertigste qBepalingen der rHartstochten) een
vry mensch ontwijkt met een zelfde deucht des gemoeds de gevarelijkheden,
daar meê hy de zelfde poogt t' overwinnen; 't welk te betogen stond.

sCorollarium.

sToegift.

In een vry mensch dan word een tijdige vlucht, zo wel, als de strijt, grote
stoutmoedigheit toegeëigent, dat is, de vrije mensch verkiest deze vlucht met de
zelsde stoutmoedigheit, of stantvastigheit, als de strijt.

tScholium.

tByvoegsel.

uAmimositas.
wScholium.

Wat de ukloekmoedigheit is, of wat ik daar by versta, heb ik in het wByvoegsel

xPericulum.

van de negenenvijftigste voorstelling in 't darde deel verklaart. By xgevarelijkheit
versta ik dit alleen, 't welk oorzaak van enig quaat, namelijkj van droefheit, haat,
tweedracht, enz. kan

yPropositio.
Zeventigste yVoorstelling.

zIgnavi.
Een vry mensch, die onder de zbloden leeft, tracht, zo veel als hem mogelijk is, hun
weldaden te schuwen.

aDemonstratio.

aBetoging.

bScholium.
Yder oordeelt naar zijn verstant wat goet is; bezie het bByvoegsel van de

cPropositio.
dIgnavus.

negenëndartigste cVoorstelling in 't darde deel. De dblode dan, die aan iemant
goet gedaan heeft, zal het zelfde naar zijn verstant schatten, en, zo hy ziet dat
het van de geen, aan de welk het gegeven is, minder gëacht word, zich
bedroeven; volgens de tweeënveertigste Voorstelling van 't darde deel. Maar
een vry mensch poogt d' andere menschen door vrientschap aan zich te voegen,
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eAffectus.
hun ehartstocht, met gelijke weldaden te vergelden, maar zich
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zelf, en d' anderen door een vry oordeel der reden te geleiden, en alleenlijk zodanige
dingen te doen, die hy weet de voornaamsten te wezen: dieshalven, een vry mensch

fIgnavi.
zal pogen, zo veel als hem mogelijk is, de weldaden der fbloden te mijden, om niet
van hen gehaat te worden, en niet hun lust, maar de reden alleen te volgen.

gScholium.

gByvoegsel.

hIgnavi.
Ik zeg zo veel als hem mogelijk is. Want schoon de menschen hbloden waren,
zo zijn zy echter menschen, die in de noden menschelijke hulp, de welke de
beste van allen is, konnen toebrengen. Dieshalven gebeurt het dikwijls dat het
nootzakelijk is weldaat van hen t' ontfangen, en by gevolg aan hen, naar hun verstant
en oordeel, dank te bewijzen. Hier koomt noch by dat men, in hun weldaden te
mijden, wel toezien moet, dat men niet schijnt hen te verachten, of uit gierigheit de
vergelding te vrezen, en dat men dus, terwijl men hun haat ontvlucht, niet in hun
gramschap valt. Men moet dan, in de weldaden te mijden, op 't nut en eerlijk acht
nemen.

iPropositio.
Eenenzeventigste iVoorstelling.

De vrije menschen alleen zijn dankbaar tegen malkander.

kDemonstratio.

kBetoging.

De vrije menschen alleen zijn nutst aan malkander, en worden door de grootste

lPropositio.
nootzakelijkheit van vrientschap te zamen verbonden, (volgens de vijfëndartigste l

mCorollarium.
nStudium.

Voorstelling van dit delt, en der zelfder eerste mToegift) en pogen door gelijke n

poging van liefde aan malkander wel te doen; volgens de zevenëndartigste
Voorstelling van dit deel: dieshalven, de vrije menschen alleen (volgens de

oDefinitio.
pAffectus.

vierëndartigste oBepaling der phartstochten) zijn de dankbaarsten aan malkander;
't welk te betogen stond.

qScholium.

qByvoegsel.

rGratia.
De rdank, die de menschen, de welken van een blinde begeerte geleid worden,
aan malkander bewijzen, is deurgaans koopmanschap, of eerder een aanloksel,

sIngratitudo.
tAffectus.

dan dank. Voorts, sd' ondankbaarheit is geen thartstocht. En echter is zy
schandelijk, om dat zy deurgaans aanwijst dat de mensch met al te grote haat,
gramschap, verwaantheit, of gierigheit, enz. aangedaan is. Want de geen, die
niet weet te vergelden, uit oorzaak van zijn dwaasheit, is niet ondankbaar, en
noch veel minder de geen, die niet door hoerengiften bewogen word
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om aan de lust en wulpsheit der ontuchtigen behulpsaam te wezen, noch die door
giften zo verre gebracht kan worden, dat hy de dieverijen van zodanig een, of van
andere diergelijken verbergt. Want deze, in tegendeel, toont dat hy een bestandig
gemoed heeft, 't welk zich niet, tot zijn schade, of tot die van 't gemeen, laat omkopen
en verrukken.

uPropositio.
Tweeenzeventigste uVoorstelling.

Een vry mensch handelt nooit door bedroch, maar getrouwelijk.

wDemonstratio.

wBetoging.

Indien een vry mensch, voor zo veel als hy vry is, iets door bedroch deê, zo zou

xDictamen.
hy dit naar het xvoorschrift van de reden doen, (want voor zo veel word hy alleenlijk
van ons vry genoemt) en zo zou door bedroch te werken deucht wezen, (volgens

yPropositio.
de vierëntwintigste yVoorstelling van dit deel) en by gevolg (volgens de zelfde

zSuum esse.
Voorstelling) zou voor yder, om zzijn wezen te behouden, dienstiger zijn door
bedroch te werken: dat is, (gelijk uit zich zelf blijkt) het zou voor de menschen
dienstiger zijn alleenlijk met de woorden overëen te komen, en in de zaak strijdig

aCorollarium.
tegen malkander te wezen: 't welk (volgens de aToegift van d' eenëndartigste
Voorstelling in dit deel) ongerijmt is.

bScholium.

bByvoegsel.

Indien men vraagt, of, indien een mensch zich door meinëedigheit van het

cRatio.
dSuum esse.

tegenwoordig gevaar des doots kan verlossen, de cregel van dzijn wezen te behouden
hem niet gantschelijk zou raden meineedig te wezen? Men zal op de zelfde wijze
hier op antwoorden, dat, zo de reden dit raad, zy dit aan alle menschen raad, en
dat dieshalven de reden gantschelijk aan alle menschen raad, niet, dan met
bedroch, verbonden te maken, de krachten te zamen te voegen, en gemene rechten
te hebben, dat is, om warelijk geen gemene rechten te hebben; 't welk ongerijmt is.

ePropositio.
Drieenzeventigste eVoorstelling.

fCivitas.
Een mensch, die door reden geleid word, is meer vry in een fStaat, daar in men naar
't gemeen besluit leeft, dan in d' eensaamheit, daar hy zich zelf alleen
gehoorzaamt.
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gDemonstratio.

gBetoging.

De mensch, die de reden volgt, word niet door vrees tot gehoorzamen geleid;

hPropositio.
(volgens de drieënzestigste hVoorstelling van dit
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iDictamen.
kSuum esse.

deel) maar voor zo veel hy, volgens het ivoorschrift van de reden, kzijn wezen poogt

lScholium.

te behouden; dat is, (volgens het lByvoegsel van de ze sënzestigste Voorstelling

mRatio.

in dit deel) voor zo veel hy vry poogt te leven, de mreden en regel van 't gemeen
leven, en de gemene nuttigheit begeert te behouden, (volgens de
zevenëndartigste Voorstelling van dit deel) en by gevolg (gelijk wy in het tweede

nScholium.

nByvoegsel van de zevenëndartigste Voorstelling in dit deel getoont hebben) naar
't gemeen besluit van de Staat te leven. De mensch dan, die door reden geleid
word, begeert de gemene rechten van de Staat, t' onderhouden, om vrijer te
leven; 't welk te betogen stond.

oScholium.

oByvoegsel.

Deze en diergelijke dingen, die wy van de ware vrijheit van de mensch getoont

pFortitude.
qScholium.

hebben, worden tot de pvroomheit, dat is, (volgens het qByvoegsel van de

rPropositio.
sAnimositas.
tGenerositas.

negenënvijstigste rVoorstelling in 't darde deel) tot de skloekmoedigheit en t

uProprietates.

edelmoedigheit toegepast. Ik acht het ook niet nodig hier alle ud'eigenschappen

wFortitudo.
xVir fortis.

der wvroomheit bezonderlijk te betogen, en veel minder dat een xvroom man
niemant haat, op niemant vergramt word, niemant benijd, zich tegen niemant
kant, niemant versmaad, en geensins verwaant word. Want deze, en alle dingen,
die hun opzicht op het ware leven, en de ware Godsdienst hebben, worden

yPropositiones.

lichtelijk uit de zevenëndartigste en zesënveertigste yVoorstelling van dit deel
bewezen: namelijk, dat de haat door liefde word verwonnen, en dat yder, die
door de reden geleid word, het goet, 't welk hy voor zich zelf betracht, ook voor

zScholium.
d' anderen begeert. Daar noch dit bykoomt, 't welk wy in z't Byvoegsel van de vijftigste
Voorstelling in dit deel, en in andere plaatsen aangemerkt hebben; te weten dat

aVir fortis.
een avroom man dit voornamelijk aanmerkt, te weten dat alle dingen uit de
nootzakelijkheit van de goddelijke natuur volgen, en dieshalven, dat al 't geen, 't
welk hy acht lastig en quaat te zijn, en wijders dat alles, 't welk boos, schrikkelijk,
onrechtvaerdig en schandelijk schijnt, hier uit voortkoomt, dat hy de dingen zelven
onördentlijk, verminktelijk en verwardelijk bevat; en dat hy om deze oorzaak
voornamelijk poogt de dingen, gelijk zy in zich zijn, te bevatten, en de beletselen
van de ware kennis te verdrijven; gelijk daar zijn de haat, gramschap, nijt, bespotting,
verwaantheit, en andere diergelijken, die wy in 't voorgaande aangemerkt hebben:
hy poogt dan, zo veel als hem mogelijk is, gelijk wy gezegt hebben, wel te doen, en
vrolijk te wezen. Maar hoe verre de menschelijke deucht zich uitstrekt om deze
dingen te verkrijgen, en wat zy vermag, zal ik in 't volgende deel betogen.
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aAppendix.

aAanhangsel.

bRatio.
De dingen, de welken ik in dit deel vertoont heb, namelijk van de rechte bmiddel en
maat van te leven, zijn niet in dier voegen geschikt, dat zy met een enige
aanschouwing gezien konnen worden. Maar ik heb hen verscheidelijk betoogt;
te weten naar dat ik het een gemakkelijker van 't ander heb konnen afleiden: en
dieshalven heb ik voorgenomen de zelfden hier weêr op te tellen, en in Hooftdeelen
te brengen.

Eerste Hooftdeel.

cConatus.
dCupiditates.

Alle onze cpogingen, of dbegeerten volgen uit de nootzakelijkheit onzer natuur in
dier voegen, dat zy of door de zelfde alleen, als door haar naaste oorzaak,
verstaan konnen worden, of voor zo veel wy een deel van de natuur zijn, 't welk

eIndividus.
fAdaequatè.

door zich, zonder d'andere eondeeligen, niet fevenmatiglijk begrepen kan worden.

Tweede Hooftdeel.

gCupiditates.
De gbegeerten, die uit onze natuur in dier voegen volgen, dat zy door de zelfde

hMens.
alleen verstaan konnen worden, zijn de zodanigen, die tot de hziel toegepast

iIdeae adaequatae.
worden, voor zo veel deze bevat word uit ievenmatige denkbeelden te bestaan.
Maar d'andere begeerten worden niet tot de ziel betrokken en toegepast, dan

kInadaequatè.
voor zo veel zy de dingen konëvenmatiglijk bevat, en welker kracht en aanwas
niet door 't menschelijk vermogen, maar door de macht derdingen, die buiten

lDefiniri.
mActiones.

ons zijn, lbepaalt moeten worden. En daaröm worden d'eersten met recht m

nPassiones.

doeningen, en de lesten nlijdingen genoemt: want d'eersten geven altijt onz
vermogen, en de lesten, in tegendeel, onz onvermogen, en gebrekkelijke kennis
te kennen.
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Darde Hooftdeel.

oActiones.
pCupiditates.

Onze odoeningen, dat is die pbegeerten, de welken door 't vermogen van de mensch,
of door de reden bepaalt worden, zijn altijt goet: maar d'anderen konnen zo wel
goet, als quaat wezen.

Vierde Hooftdeel.

In 't leven dan is voornamelijk nut, het verstant, of de reden, zo veel als ons mogelijk
is, volmaakt te maken: en in dit enige bestaat het opperste geluk van de mensch,

qBeatitudo.
rAcquiescentia.

of de zaligheit; want de qzaligheit is niets anders, dan de rgerustistheit zelve des

sCognitio intuitius.

gemoeds, de welke uit Gods sinzienige kennis spruit. Maar 't verstant volmaakt

tAttributa.
uActiones.

te maken is ook niets anders, dan God, en Gods ttoeëigeningen en uwerkingen,
de welken uit de nootzakelijkheit van zijn natuur volgen, te verstaan. Dieshalven,
't uitterste einde van de mensch, die door de reden geleid word, dat is d'opperste
begeerte, door de welken hy alle d'anderen poogt te regelen, is het geen, daar

wIntelligentia.
door hy bewogen word tot zich zelf, en alle de dingen, die in zijn wverstant konnen

xAdaequatè.
komen, xevenmatiglijk te bevatten.

Vyfde Hooftdeel.

Dat leven, 't welk zonder kennis is, kan geen leven genoemt worden: en de dingen
zijn alleenlijk voor zo veel goet, als zy aan de mensch vorderlijk zijn tot het leven

zIntelligentia.
der ziel, 't welk door de zkennis bepaalt word, te genieten. In tegendeel, de dingen,
de welken verhinderen dat de mensch de reden volmaakt kan maken, en een
redelijk leven genieten, de zelfden worden alleenlijk quaat van ons genoemt.

Zeste Hooftdeel.

aCausa efficiths.
Maar dewijl alle de dingen, van de welken de mensch ad'uitwerkende oorzaak is,
nootzakelijk goet zijn, zo kan den mensch niets quaat overkomen, dan van
d'uitterlijke
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oorzaken; namelijk voor zo veel hy een deel van de gehele natuur is, welks wetten
de menschelijke natuur gedwongen word onderdanig te zijn, en zich, op byna
onëindelijke wijzen, naar de zelfde te schikken.

Zevende Hooftdeel.

Het kan ook niet anders wezen, of de mensch moet een deel van de natuur zijn, en

bIndividua.
der zelfder gemene ordening volgen. Maar indien hy onder zodanige bondeeligen
verkeert, die met de natuur van de mensch zelf overëenkomen, zo zal daar door
des menschen vermogen van te werken geholpen en gevoed worden. In
tegendeel, indien hy onder zodanigen is, die met zijn natuur geensins overëenkomen,
zo zal hy zich, zonder zijn grote verändering, naauwelijks naar de zelfden konnen
voegen.

Achtste Hooftdeel.

Het staat aan ons vry, al 't geen in de natuur, het welk wy oordeelen quaat te wezen,
of te konnen beletten dat wy wezentlijk zijn, en een redelijk leven genieten, door die
middel, de welk veiligst schijnt, van ons af te weren; en, in tegendeel, al 't geen, dat
'er is, het welk wy oordeelen goet, of nut te wezen tot onz wezen te behouden, en
een redelijk leven te genieten, tot onz gebruik aan te tasten, en het zelfde op

cAbsolutè.
alderhande wijzen te gebruiken. Eindelijk, yder mag cvolstrektelijk met het hoogste
recht der natuur het geen doen, 't welk hy oordeelt tot zijn nuttigheit dienstig te
wezen.

Negende Hooftdeel.

Daar is niets, 't welk meer met de natuur van enig ding kan overëenkomen, als

dIndividua.
eSpecies.

d'andere dondeeligen van de zelfdeesoort; en dieshalven (volgens het zevende

fSuum esse.

Hooftdeel) is 'er niets nutter voor de mensch, om fzijn wezen te behouden, en
een redelijk leven te genieten,
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als demensch, die door de reden geleid word.Wijders, dewijl wy onder de bezondere
dingen niets kennen, dat voortreffelijker is, dan de mensch, die door de reden geleid
word, zo kan yder door geen ding meer tonen hoe veel hy door kunst en vernuft
vermag, als in de menschen in dier voegen op te voeden, dat zy eindelijk naar 't
eige gebied der reden leven.

Tiende hooftdeel.

gInvidia.
hAffectus.

Voor zo veel de menschen door gnijt, of door enige andere hhartstocht van haat
gedreven worden, voor zo veel zijn zy tegen malkander strijdig, en by gevolg zo

iIndividua.
veel meer te vrezen, als zy meer vermogen, dan d'andere iondeeligen der natuur.

Elfde Hooftdeel.

kAnimi.
lAmor.
mGenerositas.

De kgemoeden worden echter niet door de wapenen, maar door lliefde en m

edelmoedigheit verwonnen.

Twaalfde Hooftdeel.

nConsuetudo.
Dieshalven is voor demenschen ten hoogsten nut zich door ngemeenschap te zamen
te voegen, en zich zelven met die banden te binden, door de welken zy alle tot

oAbsolutè.
een konnen worden, en ovolstrektelijk die dingen werken, de welken dienstig zijn
om vrientschap te bevestigen.

Dartiende Hooftdeel.

pArs.
qVigilantia.

Maar hier toc word pkunst en qwakkerheit verëischt: want de menschen zijn
verscheiden, (dewijl'er weinig zijn, die naar 't voorschrift van de reden leven) en
echter deurgaans nijdig, en meer tot wraak, dan tot barmhertigheit genegen.
Dieshalven word 'er een bezonder vermogen van 't gemoed verëischt om yder

rIngenium.
sAffectus.

naar zijn rvernuft te dragen, en zich ondertusschen t'onthouden van hun shartstochten
na te volgen. Maar in tegendeel, de genen, die de menschen weten te berispen,
en de gebreken beter te verwijten, dan de deuchden t' onderwijzen, en de
gemoeden der menschen
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niet te bevestigen, maar te breken, zijn aan zich zelven, en aan anderen lastig. Hier
uit spruit het dat'er veel zijn, die, uit al te grote ongeduldigheit des gemoeds, en
door een valsche betrachting van godsdienst, liever onder de beesten, dan onder
de menschen zouden willen leven: gelijk de jongens, of jongelingen, die, het gekijf
der ouders niet gelijkmoediglijk verdragen konnende, zich in de krijg begeven, en
d' ongemakken van d' oorlog, en het gebied van een dwingelant boven de huisselijke
gemakken, en de vaderlijke vermaningen verkiezen, en lijden dat hen alle lasten
opgelegt worden, zo zy zich slechs aan hun ouders konnen wreken.

Veertiende Hooftdeel.

Hoewel dan de menschen deurgaans alles naar hun lust en believen bestieren, zo
volgt echter uit hun gemene gezelligheit veel meer voordeel, dan schade. Dieshalven
is 't beter dat wy alle ongelijk gelijkmoediglijk verdragen, en vlijt tot die dingen
aanwenden, de welken dienstig zijn tot eendracht en vrientschap te verkrijgen.

Vyftiende Hooftdeel.

Die dingen, die tot de gerechtigheit, billijkheit en eerbaarheit betrokken en toegepast
worden, brengen eendracht voort. Want de menschen konnen, behalven het geen,
dat ongerechtig en onbillijk is, ook zwarelijk dit, dat schandelijk geacht word,
verdragen, gelijk ook dat iemant de zeden en gewoonten, in een Staat aangenomen,
versmaad. Maar om de liefde te verkrijgen, zijn voornamelijk die dingen nootzakelijk,
de welken hun opzicht op de godsdienst en godvruchtigheit hebben. Bezie hier af

tScholium.
uPropositio.

het eerste en tweede tByvoegsel van de zevenëndartigste uVoorstelling, en het
Byvoegsel van de zesenveertigste Voorstelling, en het Byvoegsel van de
drieënzeventigste Voorstelling in 't vierde deel.
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Zestiende Hooftdeel.

D'eendracht koomt ook dikwijls uit vrees voort, maar zonder getrouheit. Voeg hier
by dat de vrees uit onvermogen des gemoeds rijst, en dieshalven niet tot
redensgebruik behoort; gelijk ook niet het medelijden, hoewel het de schijn van
godvruchtigheit schijnt te vertonen.

Zeventiende Hooftdeel.

De menschen worden ook door miltheit verwonnen, voornamelijk de genen, die
geen middelen hebben om die dingen, de welken tot onderhouding van 't leven
nootzakelijk zijn, te verkrijgen. Doch aan yder behoeftig mensch onderstant en hulp
te bewijzen; dit gaat de krachten en middelen van een bezonder man verre te boven:
want de rijkdom van een bezonder man is veel te zwak om dit uit te staan. Wijders,
de bequaamheit van een enig man is al t' engelijk bepaalt, om alle menschen door
vrientschap aan zich te konnen verbinden; en dieshalven behoort de bezorging der
armen tot de gehele gemeenschap, en heeft alleenlijk haar opzicht op de gemene
middelen.

Achtiende Hooftdeel.

In weldaden t'ontfangen, en dankbaarheit te bewijzen word gantschelijk een andere

wScholium.
xPropositio.

bezorging verëischt. Bezie hier af het wByvoegsel van de zeventigste xVoorstelling,
en het Byvoegsel van d' eenënzeventigste Voorstelling in 't vierde deel.

Negentiende Hooftdeel.

Wijders, d' onkuische liefde, dat is de lust van voort tetelen, die uit de gestalte en

yAbsolutè.
schoonheit spruit, en yvolstrektelijk alle liefde, die enige andere oorzaak, als de
vryheit des gemoeds, erkent, verändert lichtelijk in haat, 't en zy zy, 't welk erger

zDelirium.
is, zeker slach van zsporeloosheit is;
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aCorollarium.
en dan zal zy meer door twist, dan door enigheit gevoed worden. Bezie de aToegift

bPropositio.
van d' eenëndartigste bVoorstelling in het darde deel.

Twintigste Hooftdeel.

Wat het huwelijk aangaat, 't is zeker dat het met de reden overëenkoomt, zo de
begeerte van de lighamen te zamente mengen niet alleenlijk uit de gestalte en
schoonheit, maar ook uit liefde van kinderen te telen, en hen wijsselijk op te voeden
voortkoomt, en wijders zo hun beider liefde, te weten van de man en zijn gemalin,
niet alleenlijk de gestalte en schoonheit, maar voornamentlijk de vryheit des gemoeds
tot oorzaak heeft.

Eenentwintigste Hooftdeel.

Het gevlei baart ook eendracht, maar door een vuile zonde van dienstbaarheit, of
door ongetrouheit. En zeker, geen anderen worden meer door gevlei verstrikt, dan
de verwaanden, die d' eersten en voornaamsten willen wezen, en niet zijn.

Tweeentwintigste Hooftdeel.

cAbjectio.
In de cnederslachtigheit is een valsche schijn van godvruchtigheit en godsdienst:

dSuperbia.
en hoewel de nederslachtigheit rechtstrijdig tegen de dverwaantheit is, zo is echter

eScholium.
de nederslachtige naast aan de verwaande. Bezie het eByvoegsel van de

fPropositio.
zevenënvijftigste fVoorstelling in 't vierde deel.

Drieentwintigste Hooftdeel.

gPudor.
Wijders, gde schaamte is ook behulpsaam tot d' eendracht, maar alleenlijk in die
dingen, de welken niet konnen bedekt of geheim gehouden worden. Wijders,

hSpecies.
dewijl de schaamte zelve zeker hslach van droefheit is, zo behoort zy niet tot het
gebruik der reden.
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Vierentwintigste Hooftdeel.

iAffectus.
kDirectè.

D' andere ihartstochten van droefheit tegens de menschen worden kregelrecht tegen
de gerechtigheit, billijkheit, eerbaarheit, godvruchtigheit en godsdienst gestelt.

lIndignatio.
En hoewel ld'euvelneming een schijn van billijkheit schijnt te vertonen, zo leeft
men echter zonder wet in die plaats, daar aan yder geöorloft is van eens anders
werken t' oordeelen, en zijn eige, of eens anders recht te verdedigen.

Vyfentwintigste Hooftdeel.

mScholium.
De mzedigheit, dat is de begeerte van den menschen te behagen, de welke door de
reden word bepaalt, word tot de godvruchtigheit betrokken en toegepast; gelijk

nScholium.
oPropositio.

wy in het eerste nByvoegsel van de zevenëndartigste oVoorstelling in het vierde

pAffectus.
qAmbitio.

deel gezegt hebben. Maar indien zy uit phartstocht voortkoomt, zo is zy q

rCupiditas.

Roemzucht, of een rbegeerte, door de welke de menschen deurgaans, door een
valsche vertoning van godvruchtigheit, tweedracht en beroerten verwekken.Want
de geen, die d' anderen met raat of daat begeert te helpen, om gezamentlijk het
opperste goet te genieten, zal eerder trachten dat zy hem beminnen, dan dat zy
zich over hem verwonderen. Hy zal ook niet trachten dat zijn wetenschap naar hem

sVocabulum.
tAbsolutè.

genoemt word, of uit hem haar sbenaming heeft, noch ook tvolstrektelijk enige
oorzaken tot Nijt geven. Wijders, in de gemene redenen zal hy zich hoeden van
de gebreken der menschen te vertonen, en betrachten dat hy niet, dan
schaarschelijk, van 't menschelijk onvermogen spreekt; maar bredelijk van de
menschelijke deucht, van 't menschelijk vermogen, en door welke middel men kan

uAffectus.
uitwerken dat de menschen dus niet uit vrees, of uit afkeer, maar, door de uhartstocht
van blijschap alleen bewogen, naar 't voorschrift van de reden, zo veel als hen
mogelijk is, zullen pogen te leven.
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Zesentwintigste Hooftdeel.

Behalven de menschen kennen wy niets bezonder in de natuur, met welks geest

wGenus.
wy ons konnen verblijden, en dat wy door vrientschap, of door zeker wslach van
gemeenschap aan ons voegen. Dieshalven, de reden van onze nuttigheit verëischt
niet dat wy al 't geen, 't welk, behalven de menschen, in de natuur is, bewaren;
maar leert aan ons het zelfde, naar zijn verscheide gebruik, te behouden, te
vernietigen, of op alderhande wijzen tot onz gebruik bequaam te maken.

Zevenentwintigste Hooftdeel.

De voornaamste nuttigheit, die wy uit de dingen krijgen, de welken buiten ons zijn,
is, behalven d'ervarentheit, en kennis, die wy hier uit verkrijgen, dat wy de zelfden
waarneemen, en uit deze in andere vormen veränderen, de behouding van 't lighaam:
en om deze oorzaak zijn voornamelijk die dingen nut, de welken het lighaam in dier
voegen konnen voeden en onderhouden, dat alle des zelfs delen hun plicht recht
en wel konnen waarneemen.Want hoe het lighaam bequamer is om op veelderhande
wijzen aangedaan te konnen worden, en d'uitterlijke dingen op veelderhande wijzen
aan te doen, hoe de ziel ook bequamer is om te denken. Bezie d'acht- en

xPropositio.
negenëndartigste xVoorstelling van 't vierde deel. Maar van deze slach schijnen 'er
zeer weinig dingen in de natuur te wezen. Dieshalven, om het lighaam, gelijk
verëischt is, te voeden, is het nootzakelijk veel voedselen van verscheide natuur
te gebruiken. Want het menschelijk lighaam is uit veel delen van verscheide natuur
te zamen gezet, die gedurig en verscheide voedsel behoeven, op dat het geheel
lighaam even bequaam tot alle de dingen zou zijn, die uit zijn natuur konnen volgen,
en by gevolg op dat de ziel ook even bequaam zou wezen om veel dingen te
bevatten.
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Achtentwintigste Hooftdeel.

Maarom deze dingen te verkrijgen, zijn naauwelijks yders krachten genoechsaam,
't en zy de menschen aan malkander behulpsaam zijn. Doch het gelt heeft het gerijf
van alle dingen ingebracht; en hier uit is 't gesproten dat des zelfs beeltenis de geest
van 't gemeen volk gemenelijk meest inneemt: dewijl men naauwelijks enig slach

yIdea.
van blijschap kan inbeelden, 't en zy het ydenkbeelt van 't gelt, als d'oorzaak, daar
by verzelt is.

Negenentwintigste Hooftdeel.

Doch dit is alleenlijk een zonde van de genen, die niet uit behoefte, noch uit
nootzakelijkheit, maar om dat zy de gewinkunsten geleert hebben, door de welken
zy zich heerlijk vertonen, naar gelt trachten. Voorts, zy voeden het lighaam volgens
de gewoonte, maar schaarschelijk, om dat zymenen dat zy zo veel van hun goederen
verliezen, als zy tot behoudenis van hun lighaam besteden. Maar de genen, die 't
waar gebruik van 't gelt kennen, en de maat der rijkdommen alleenlijk naar de
behoefte meten, leven met weinig vernoegt.

Dartigste Hooftdeel.

Dewijl dan die dingen, de welken tot dienst van de delen des lighaams strekken, op
dat zy hun ampt zouden uitvoeren, goet zijn, en de blijschap hier in bestaat, dat het
vermogen van de mensch, voor zo veel hy uit ziel en lighaam te zamen gezet is,
geholpen, of vermeerdert word; zo zijn alle die dingen goet, de welken blijschap
aanbrengen. Doch dewijl de dingen, in tegendeel, niet met dit ooggemerk werken,
op dat zy onsmet blijschap zouden aandoen, en ook niet op dat der zelfder vermogen
van te werken naar onze nuttigheit gematigt zou worden, en eindelijk, dewijl de
blijschap
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deurgaans voornamelijk op een enig gedeelte des lighaams betrokken en toegepast

zAffectus.
word, zo hebben deurgaans ('t en zy 'er de reden en wakkerheit bykomen) de z

aExcessus.
bCupiditates.

hartstochten van blijschap aovermaat, gelijk ook by gevolg de bbegeerten, die
daar uit voortkomen: daar noch bykoomt, dat wy volgens onze hartstocht, dat
voornamentlijk achten, 't welk tegenwoordiglijk zoet is, en d'aanstaande dingen

cScholium.
niet met gelijke hartstocht konnen schatten. Bezie het cByvoegsel van de

dPropositiones.
vierënveertigste, en het Byvoegsel van de zestigste dVoorstellingen in 't vierde
deel.

Eenendartigste Hooftdeel.

eSuperstitio.
Het ewaangeloof, in tegendeel, schijnt het geen, dat droefheit aanbrengt, voor goet
te stellen, en dat voor quaat, 't welk blijschap meêbrengt. Maar, gelijk wy alreê

fScholium.
gezegt hebben, (bezie het fByvoegsel van de vijfënveertigste Voorstelling in 't
vierde deel) niemant, dan de nijdige, verheugt zich over mijn onvermogen, en
ongemak. Want hoe wy van grooter blijschap aangedaan worden, hoe wy tot
groter volmaaktheit overgaan, en by gevolg zo veel te meer aan de goddelijke natuur
deelachtig zijn. De blijschap, die door de ware reden van onze nuttigheit gematigt
word, kan ook nooit quaat wezen. In tegendeel, de geen, die door vrees geleid word,
en het goede doet, om het quade te schuwen, word niet door reden geleid.

Tweeendartigste Hooftdeel.

gLimitata.
Maar het menschelijk vermogen is zeer engelijk gbepaalt, en word van 't vermogen
der uitwendige oorzaken onëindiglijk overtroffen: en dieshalven hebben wy geen

hPotestus absoluta.

hvolstrekte macht om de dingen, die buiten ons zijn, tot onz gebruik te schikken.
En echter zullen wy de dingen, die ons tegen 't geen overkomen, 't welk de reden
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van onze nuttigheit verëischt, gelijkmoediglijk verdragen, zo wy meêwustig zijn dat
wy onze plicht hebben voltrokken, en dat het vermogen, 't welk wy hebben, zich niet
zo wijt heeft konnen uitstrekken, dat wy hen konden schuwen, en eindelijk dat wy
een deel van de gehele natnur zijn, welker ordening wy volgen. Indien wy dit klarelijk

iIntelligentia.
en onderscheidelijk verstaan, zo zal dat deel van ons, 't welk door i't verstant bepaalt
word, dat is het beste deel van ons, gantschelijk daar in gerust wezen, en in deze
gerustheit pogen te blijven. Want voor zo veel als wy verstaan niets te begeren
dan 't geen, dat nootzakelijk is, en ook niet volstrektelijk, dan in 't ware, gerust konnen
zijn, en dieshalven, voor zo veel als wy deze dingen recht verstaan, voor zo veel
koomt de poging van onz beste deel met d' ordening van de gehele natuur overëen.

Einde van 't vierde Deel.
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Vijfde Deel Der zedekunst.
Van 't vermogen des Verstants, of Van de menschelijke vryheyt.

Voorreeden.

aEthica.
IK ga eindelijk tot het ander deel van de aZedekunstover, 't welk is van de middel,
of weg, die tot de Vryheit leid. Ik zal dan hier in van 't vermogen der reden

bAffectus.
handelen, en tonen wat de reden zelve over de bhartstochten vermag; en daar
na wat de vryheit der ziel, of de zaligheit is: daar uit wy zien zullen hoe veel beter
de wijze is, dan d' onkundige. Doch op welke wijze, en door welke middel het
verstant volmaakt moet worden, en door welk beleit men daar na het lighaam moet
bezorgen, op dat het zijn ampt recht en wel zou konnen uitvoeren; dit behoort niet

cMedicinu.
dLogica.

hier toe: want het leste heeft zijn op zicht op de cGeneeskunde, en 't eerste op de d

Redenkunst. Ik zal hier dan, gelijk ik gezegt heb, alleenlijk van 't vermogen der
ziel, of der reden handelen, en vooräf tonen hoe grote en hoedanige heerschappy
zy over de
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eAffectus.

ehartstochten heeft, om de zelfden in te tomen, en te bestieren: want wy hebben
hier voor alreê getoont, dat wy geen volkome heerschappy over hen hebben. De

fAbsolutè.
Stoïschen hebben echter geacht, dat zy fvolstrektelijk van onze wil afhingen en
dat wy volstrektelijk daar over konden gebieden. En echter zijn zy door d'
ervarentheit, daar tegen zijnde, maar niet door hun beginselen, gedwongen te
belijden dat'er geen kleine oeffening en vlijt, om hen in te tomen, en te regelen,
verëischt word: 't welk iemant door het voorbeelt vantwee honden, (zo ik wel
onthouden heb) namelijk van een huishont, en van een jachthont, heeft gepoogt te
tonen, om dat hy eindelijk heeft konnen uitwerken dat hy de huishont tot de jacht,
en de jachthont tot zich van 't najagen der hazen t' onthouden gewende. Deskartes

gAnima.
hMens.

is niet weinig tot dit gevoelen genegen. Want hy stelt dat de gziel, of de hgeest

iGlandula pinalis.

voornamelijk met zeker deel van de harssenen, de ipijnäppelklier genoemt,

kMens.

verëenigt, is door welks behulp de kgeest alle de bewegingen, die in het lighaam

lObjecta.

verwekt worden, en ook d' uitterlijke lvoorwerpen gevoelt, en die van de geest,
alleenlijk hier om, dat hy wil, verscheidelijk kan worden bewogen. Hy stelt dat

mGlans.
deze mklier in dier voegen in 't midden der harssenen geplaatst is, dat hy door

nSpiritus animales.
de minste beweging der ndierelijke geesten bewogen kan worden. Wijders stelt

oGlans.
pCerebrum.

hy dat deze oklier op zo veel verscheide wijzen in 't midden der pharssenen is
geplaatst, als de dierelijke geesten op verscheide wijzen daar tegen stoten, en

qVestiga.
dat vorders zo veel verscheide qmerkteekenen daar in ingedrukt worden, als
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rObjecta.
verscheide uitterlijke rvoorwerpen de dierelijke geesten naar de zelfde drijven. En

sGlans.
hier uit spruit het dat, indien de sklier namaals van de wil der ziel, deze klier
verscheidelijk bewegende op deze of die wijze geschikt word, daar in zy eenmaal

uSpiritus.
wSuspensa.
xGlans.

van de ugeesten, op deze of die wijze bewogen, wgeschikt is; dat, zeg ik, de xklier
zelf de dierelijke geesten zelven op de zelfde wijze voort zal drijven, en bepalen,

ySuspensis.

als zy te voren van gelijke ygesteltheit des kliers weêröm gestoten waren. Hy stelt

zMens.

wijders, dat yder wil van de zziel van natuur met zekere beweging van de klier

aObjectum.

verëenigt is. Tot een voorbeelt, indien iemant de wil heeft om een afgelege a

voorwerp t' aanschouwen, zo zal deze wil maken dat d' oogäppel zich uitbreid:
maar indien hy alleenlijk denkt op d' oogäppel uit te breiden, zo zal 't hem niet

bGlans.
baten de wil daar toe te hebben; om dat de natuur de beweging van de bklier, die

cNervus opticus.
dienstig is om de geesten naar de cgezichtzeenuw te drijven, namelijk op een
bequame maat van d' oogäppel uit te breiden, of in te trekken, niet met de wil
van de zelfde uit te breiden, of in te trekken, maar met de wil van d' afgelege, of

dObjecta.
nabygelege dvoorwerpen t' aanschouwen te zamen gevoegt heeft. Eindelijk stelt hy,

eGlans.
dat, schoon yder beweging van deze eklier door de natuur, van 't begin onzes
levens af, aan yder van onze gedachten verknocht schijnt te wezen, hy echter
door gewoonte en gebruik aan anderen gevoegt kan worden; 't welk hy in 't

fArticulus.
gPassiones.

vijftigste fLid van 't eerste deel der gLijdingen van de ziel poogt te
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bewijzen. Hy besluit dan hier uit, dat 'er geen ziel zo zwak is, die, wel bestiert zijnde,
niet een volkome macht over haar lijdingen zou konnen verkrijgen: want zy, gelijk

hPerceptiones.
iSensus.
kCommotiones.

zy van hem bepaalt worden, zijn hbemerkingen, of igevoelingen, of kontroeringen
van de ziel, die bezonderlijk op haar worden toegepast, en die, (merk) door enige

lSpiritus.

beweging der lgeesten voortgebracht, onderhouden en versterkt worden. Bezie

mArticulus.
nPassiones.

het zevenentwintigste mLid van 't eerste deel der nLijdingen. Maar dewijl wy aan

oGlans.
pSpiritus.

yder wil yder beweging des okliers, en by gevolg der pgeesten konnen voegen,

qDeterminatio.

en dewijl de qBepaling des wils van onze macht alleen af hangt, zo zullen wy een

rPassiones.

volkome heerschappy op onze rlijdingen verkrijgen, indien wy, onze wil op zekere

sActiones.

en bestandige oordeelen, naar de welken wy de sdoeningen onzes leven willen
stieren, bepalen, en de bewegingen der lijdingen, die wy willen hebben, by deze
oordeelen voegen. Dit is het gevoelen van deze vermaartste Man, (voor zo veel
ik uit zijn woorden kan begrijpen) 't welk ik naauwelijks zou konnen geloven van
zo groot eenMan voortgebracht te wezen, zo het niet zo scherpzinig had geweest.

tPhilosophus.
Zeker, ik kan my niet genoech verwonderen van dat zulk een groot tWijsbegerige,

uPrincipia.
die vast gestelt heeft dat men niets moet afleiden, dan van ubeginselen, die uit
zich zelven bekent zijn, en niets bevestigen, dan dat men klarelijk en

wScholastici.
onderscheidelijk bevat, en die de wSchoolsgezinden zo dikwijls berispt van dat

xQualitates.
zy duistere dingen door verborge xhoedanigheden wilden verklaren; dat, zeg ik,

yHypothesis.
deze een yonderstelling neemt, die duisterder,
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zUnio.
aMens.

dan alle hoedanigheden is. Want, ik bid u, wat verstaat hy by zverëeniging van a

bConceptus.

geest en lighaam? Wat klare en onderscheide bbevatting, zeg ik, heeft hy van

cCogitatio.
dQuantias.

een cdenking, eer engelijk aan zeker deeltje der dhoegrootheit verëenigt? zeker,

eUnio.

ik wilde wel dat hy deze everëeniging door haar naaste oorzaak verklaart had.

fMens.

Maar hy had de fgeest in dier voegen van 't lighaam onderscheiden bevat, dat
hy geen bezondere oorzaak van deze verëeniging, noch van zijn geest heeft
konnen aanwijzen: in voegen dat hy gedwongen heeft geweest zijn toevlucht tot

gUniversus.
d'oorzaak van g't Heeläl, dat is tot God, te nemen. Wijders, ik zou wel willen weten

hMens.
iGlandula pinealis.

hoe veel trappen van beweging de hgeest aan deze ipijnäppelklier kan toevoegen,

kSuspensa.

en met hoe grote kracht hy de zelfde kgeschorst kan houden: want ik weet niet

lMens.

of deze klier langsamelijker, of gezwindelijker van de lziel omgedreven word, dan

mSpiritus animales.
nPassiones.

van de mdierelijke geesten, en of de bewegingen der nlijdingen, die wy door kunst
aan de bestandige oordeelen gevoegt hebben, niet door de zelfden weder van
de lighamelijke oorzaken gescheiden konnen worden. Hier uit volgt dat, schoon
de ziel vastelijk voorgenomen had de gevarelijkheden tegen te gaan, en de

oGlans.
beweging der stoutheit by dit besluit gevoegt had, de oklier, als men echter het
gevaar zag, zo gestuit zou konnen worden, dat de ziel nergens anders op, dan

pRatio.
op de vlucht, zou konnen denken. Enzeker, dewijl'er geen preden van de wil tot
de beweging gestelt word, zo word'er ook geen vergelijking tusschen het
vermogen, of de krachten der ziel en des lighaams ge-
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stelt; en by gevolg konnen de krachten van deze leste geensins door de krachten

qGlans.
van d'eerste bepaalt worden. Voeg hier by, dat deze qklier niet in dier voegen in 't
midden der harssenen geplaatst word gevonden, dat hy zo lichtelijk, en op zo

rNervi.
veel wijzen omgevoert kan worden, en ook dat niet alle de rzenuwen zich tot aan

sConcavitates.
de sholligheden der harssenen uitstrekken. Eindelijk, ik ga al 't geen voorby, 't
welk hy van de wil, en van des zelfs vryheit zegt; vermits ik genoech, en meer
dan genoech getoont heb, dat deze dingen valsch zijn. Dieshalven, dewijl het
vermogen van de ziel, gelijk ik hier voor heb aangewezen, door 't verstant alleen

tRemedia.
uAffectus.

bepaalt word, zo zullen wy de thulpmiddelen der uhartstochten, die (gelijk ik geloof)
van alle menschen wel beproeft, maar niet naaukeuriglijk waargenomen, noch
onderscheidelijk gezien worden, alleenlijk door de kennis der ziel bepalen, en
van daar alle die dingen, de welken tot haar zaligheit behoren, afleiden.

wAxiomata.

wKundigheden.

xSubjectum.
yActiones.

I. Indien in een zelfde xonderwerp twee strijdige ydoeningen verwekt worden, zo zal
nootzakelijk, of in beide, of in een van beide, verändering geschieden, tot dat zy
ophouden strijdig te wezen.

zEffectus.
II. 't Vermogen van z't gewrocht word door 't vermogen van d'oorzaak zelve

aEssentia.
bepaalt, voor zo veel des zelfs awezentheit door de wezentheit van d'oorzaak
zelve verklaart, of bepaalt word.

bAxioma.
cPropositio.

Deze bKundigheit blijk uit de zevende cVoorstelling van 't darde deel.
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aPropositio.
Eerste aVoorstelling.

bCogitationes.
cIdeae.

Gelijk de bdenkingen, en de cdenkbeelden der dingen in de ziel geschikt, en te zamen

dAffectiones.

geschakelt worden; zo worden dd'aandoeningen des lighaams, of de beelden der

eAdamussim.

dingen enaaukeuriglijk in 't lighaam geschikt, en te zamen geschakelt.

fDemonstratio.

fBetoging.

gOrde.
hConnexio.
iIdeae.

gD' ordening en hsamenknoping der idenkbeelden is de zelfde, (volgens de

kPropositio.

zevende kVoorstelling van het tweede deel) als d'ordening en samenknoping der
dingen: en wederom, d'ordening en samenknoping der dingen is de zelfde,

lCorollarium.

(volgens de lToegift van de zeste en zevende Voorstellingen in het tweede deel)
als d'ordening en samenknoping der denkbeelden. Dieshalven, gelijk d'ordening
en samenknoping der denkbeelden in de ziel geschied, naar d'ordening en

mActiones.
samenschakeling der maandoeningen des lighaams, (volgens d'achtiende Voorstelling
van het tweede deel) zo geschied, van d'andere zijde, (volgens de tweede
Voorstelling van 't darde deel) d'ordening en samenknoping der aandoeningen

nCogitationes.
oIdeae.

des lighaams, naar dat de ndenkingen, en odenkbeelden der dingen in de ziel geschikt
en te zamengeschakelt worden; gelijk te betogen stond.

pPropositio.
Tweede pVoorstelling.

qCommotiones.
rAffectus.
sCogitatio.

Indien wy de qbewegingen des gemoeds, of de rhartstochten van de sdenking van
d'uitterlijke oorzaak afweeren, en by andere denkingen voegen, zo zal de liefde,

tFluctuationes.

of haat tot d'uitterlijke oorzaak, gelijk ook de tvlotheden des gemoeds, die uit deze
hartstochten spruiten, vernietigt worden.

uDemonstratio.

uBetoging.

wForma.
Want dit, 't welk de wvorm van liefde, of van haat stelt, is blijschap, of droefheit,

xIdea.
van x't denkbeelt van d'uitterlijke oorzaak verzelt; volgens de zeste en zevende

yDefinitio.
zAffectus.

yBepalingen der zhartstochten. Indien men dan dit wechneemt, zo word ook de
vorm van liefde, of haat gelijkelijk wechgenomen: en dieshalven worden deze
hartstochten, en de genen, die hier uit spruiten, vernietigt; gelijk te betogen stond.
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aPropositio.
Darde aVoorstelling.

bAffectus.
cPassio.

De bhartstocht, die een clijding is, houd op lijding te wezen, zo haast als wy der

dIdea.
eFormare.

zelfder klaar en onderscheide ddenkbeelt evormen.

fDemonstratio.

fBetoging.

gAffectus.
hPassio.
iIdea.

De ghartstocht, die een hlijding is, is een verward idenkbeelt; volgens d'algemene

kDefinitio.

kBepaling der hartstochten. Indien wy dan een klaar en onderscheide denkbeelt
van de hartstocht zelf vormen, zo zal dit denkbeelt niet, dan door de reden, van
de hartstocht zelf, voor zo veel het tot de ziel alleen toegepast word,

lPropositio.
onderscheiden worden; volgens de tweeëntwintigste lVoorstelling van het tweede
deel: en dieshalven (volgens de darde Voorstelling van 't darde deel) houd de
hartstocht op een lijding te wezen; gelijk te betogen stond.

nCorollarium.

nToegift.

oAffectus.
De ohartstocht dan is zo veel te meer in onze macht, en de ziel lijd zo veel te
minder daar af, als hy meer aan ons bekent is.

pPropositio.
Vierde pVoorstelling.

qActiones.
Daar is geen qaandoening des lighaams, van de welke wy niet enige klare en

rConceptus.
sFormare.

onderscheide rbevatting konnen svormen.

tDemonstratio.

tBetoging.

uAdaequate.
Het geen, dat aan alle dingen gemeen is, kan niet, dan uevenmatiglijk, bevat

wPropositio.
worden; volgens d'achtëndartigste wVoorstelling van het tweede deel: en

xLemma.
dieshalven, (volgens de twaalfde Voorstelling, en het tweede xVoorbewijs, 't welk

yScholium.
achter het yByvoegsel van de dartiende Voorstelling in het tweede deel staat)

zAffectio.
daar is geen zaandoening des lighaams, van de welke wy niet enige klare en

aConceptus.
bFormare.

onderscheide abevatting konnen bvormen, gelijk wy voorstelden.

cCorollarium.

cToegift.
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dAffectus.
Hier uit volgt dat'er geen dhartstocht is, van de welk wy niet enige klare en

eConceptus.
fIdea.

onderscheide ebevatting konnen vormen: want een hartstocht is het fdenkbeelt

gAffectio.
hDefinitio.

der gaandoening van 't lighaam, (volgens de hBepaling der algemene hartstochten)

iPropositio.

't welk dieshalven (volgens de voorgaande iVoorstelling) enige klare en
onderscheide bevatting moet insluiten.
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kScholium.

kByvoegsel.

lEffectus.
Dewijl 'er niets is, uit het welk niet enig lgewrocht volgt, (volgens de zesendartigste

mPropositio.
nIdea.

mVoorstelling van 't eerste deel) en dewijl wy al 't geen, 't welk uit het ndenkbeelt

oAdaequata.

volgt, dat in ons oevenmatig is, klarelijk en onderscheidelijk verstaan; volgens de
veertigste Voorstelling van het tweede deel: zo volgt hier uit, dat yder macht heeft

pAffectus.
om zich zelf en zijn phartstochten, is 't niet volkomentlijk, ten minsten ten deel,
klarelijk en onderscheidelijk te verstaan, en by gevolg te maken dat hy minder
van hen lijd. Wymoeten dan voornamelijk vlijt en naerstigheit hier toe aanwenden,
dat wy yder hartstocht, zo veel als 't mogelijk is, klarelijk en onderscheidelijk kennen;

qAffectus.
op dat de ziel dus uit qhartstocht bepaalt zou worden tot die dingen te denken, de
welken zy klarelijk en onderscheidelijk bevat, en op de welken zy warelijk gerust

rCogitatio.
is, en op dat dieshalven de hartstocht zelf van de rdenking'der uitwendige oorzaak
afgescheiden, en aan de ware denkingen gevoegt zou worden: en hier uit zal
voortkomen dat niet alleenlijk de liefde, haat, enz. vernietigt zullen worden; volgens

sPropositio.
tAppetitus, sive
Cupiditates.

de tweede sVoorstelling van dit deel: maar dat ook de tlusten of begeerten, die

uExcessus.

gemenelijk uit zodanige hartstochten spruiten, geen uovermaat zullen konnen
hebben; volgens de tweeënzestigste Voorstelling van 't vierde deel. Want men

wAppetitus.

heeft voornamelijk aan te merken dat het een en de zelfde wlust is, door de welk
de mensch, gelijk men zegt, zo wel doet, als lijd. Tot een voorbeelt; wy hebben
getoont dat het met de menschelijke natuur zodanig gestelt is, dat yder wenscht

xScholium.
en begeert dat d' anderen naar zijn verstant en zin leven; bezie het xByvoegsel van

yPropositio.
zAppetitus.

d' eenëndartigste yVoorstelling in 't darde deel: en deze zlust in de mensch, die

aPassio.
bAmbitio.

niet door reden geleid word, is een alijding, de welke broemzucht word genoemt,

cSuperbia.

en niet veel van de cverwaantheit verschilt. In tegendeel in de mensch, die naar

dDictamen.
eActio.
fVirtus.
gPietas.

het dvoorschrift der reden leeft, is hy een edoening of fdeucht, die ggodvruchtigheit

hScholium.
iPropositio.

word geheten; bezie het eerste hByvoegsel van de zevenëndartigste iVoorstelling

kDemonstratio.

in 't vierde deel, en de tweede kBetoging van die zelfde Voorstelling. En op deze

lAppetitus sive cupiditates.
mPassiones.
nIdeae inadaequatae.

wijze zijn alle llusten, of begeerten alleenlijk voor zo veel mlijdingen, als zy uit n

onëevenmatige denkbeelden voortkomen. De zelfden worden aan de deucht
toegerekent, als zy van evenmatige denkbeelden verwekt worden, of voortkomen.

oCupiditates.

Want alle obegeerten, door de welken wy bepaalt worden tot iets te werken,

pAdaequatae.
qInadaequatae Ideae.

konnen zo wel uit pevenmatige, als uit qonëevenmatige denkbeelden spruiten;

rPropositio.

bezie de negenenvijftigste rVoorstelling van 't vierde
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deel: en daar kan (om weêr tot het geen te keren, daar af ik begonnen heb) geen

sRemedium.
andere voortreffelijker shulpmiddel, die in onze macht is, bedacht worden, als deze

tAffectus.
hulpmiddel tegen de thartstochten, namelijk die in der zelfder ware kennis bestaat;

uIdeae adaequatae.
dewijl 'er geen ander vermogen van de ziel is, dan die van te denken, en u

evenmatige denkbeelden te vormen; gelijk wy hier voor (in de darde Voorstelling
van 't darde deel) getoont hebben.

wPropositio.
Vyfde wVoorstelling.

xAffectus.
ySimpliciter.
zNecessaria.

De xHartstocht tot een zaak, die wy ons yenkelijk, en niet als znootzakelijk, noch als

aPossibilis.
bContingens.

amogelijk, noch als bgebeurelijk inbeelden, is, als d' andere dingen gelijk zijn, de
grootste van allen.

cDemonstratio.

cBetoging.

dAffectus.
De dhartstocht tot een ding, dat wy ons inbeelden vry te zijn, is groter, dan tot

ePropositio.
een ander, dat nootzakelijk is: (volgens de negenenveertigste eVoorstelling van

fPossibile.
't darde deel) en by gevolg noch groter dan tot dat, 't welk wy ons als fmogelijk,

gContingens.
of ggebeurelijk inbeelden; volgens d' elfde Voorstelling van 't vierde deel Maar

hSimpliciter.
enig ding als vry in te beelden kan niets anders zijn, dan dat wy ons het zelfde h

enkelijk inbeelden, terwijl wy van d' oorzaken, door de welken het tot werken

iScholium.
bepaalt heeft geweest, onkundig zijn; volgens het geen, dat wy in i't Byvoegsel
van de vijfëndartigste Voorstelling in het tweede deel getoont hebben: Dieshalven,

kAffectus.
lSimpliciter.

de khartstocht tot een ding, 't welk wy onslenkelijk inbeelden, is, als d' andere

mNecessarium.
nPossibile.
oContingens.

dingen gelijk zijn, groter dan tot het mnootzakelijk, nmogelijk, of ogebeurelijk, en
by gevolg de grootste; 't welk te betogen stond.

pPropositio.
Zeste pVoorstelling.

Voor zo veel als de ziel alle dingen als nootzakelijk verstaat, voor zo veel heeft zy

qAffectus.
groter vermogen op de qhartstochten, of lijd minder van hen.

rDemonstratio.

rBetoging.

sMens.
De sziel verstaat alle dingen nootzakelijk te wezen, (volgens de negenëntwintigste

tPropositio.
uNexus.

tVoorstelling van 't eerste de deel) en door een oneindige usamenknoping van
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oorzaken tot wwezentlijk te zijn, en tot werken bepaalt te worden; volgens d'
achtëntwintigste Voorstelling van 't eerste deel: en maakt dieshalven (volgens
de voorgaande
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xAffectus.
Voorstelling) dat zy van de xhartstochten, die daar uit spruiten, minder lijd, en (volgens
d' achtënveertigste Voorstelling van 't darde deel) minder tegens de zelfden
aangedaan word; gelijk te betogen stond.

yScholium.

yByvoegsel.

Hoe deze kennis, namentlijk dat de dingen nootzakelijk zijn, meer omtrent de
bezondere dingen, die wy ons onderscheidelijker en levendiger inbeelden, verkeert,

zAffectus.
hoe dit vermogen van de ziel over de zhartstochten groter is; 't welk ook d'
ervarentheit zelve betuigt. Want wy zien dat deze droefheit over enig goet, 't welk
verloren is, verzacht word, zo haast de mensch, die dit verloren heeft, aanmerkt
dat dit goet door geen middelen bewaart kon worden. Dus zien wy ook dat niemant
deernis met een jong kint heeft, om dat het niet kan spreken, wandelen, redeneren,
en eindelijk om dat het zo veel jaren als onkundig van zich zelf leeft. Maar indien

aAdulti.
bInfantes.

zy ten meestendeel avolwassen, en alleenlijk een of twee bkinderen wierden geboren,
zo zou yder erbarmenis met deze kinderen hebben: dewijl men dan de kintsheit
zelve niet als een naturelijk en nootzakelijk ding, maar als een gebrek der natuur,
of zonde zou aanmerken: en op deze wijze zouden wy meer andere dingen
konnen tonen.

cPropositia.
Zevende cVoorstelling.

dAffectus.
De dhartstochten, die uit de reden spruiten, of verwekt worden, zijn, zo men achting
op de tijt heeft, machtiger dan de genen, die tot bezondere dingen toegepast

eAbsentes.
worden, de welken wy als eafweezig beschouwen.

fDemonstratio.

fBetoging.

gAffectus.
Wy beschouwen enig ding als afweezig, niet uit die ghartstocht, daar meê wy ons
het zelfde inbeelden; maar hier uit, dat het lighaam door een andere hartstocht

hExistentia.
aangedaan word, die de hwezentlijkheit van het zelfde ding uitsluit; volgens de

iPropositio.
zeventiende iVoorstelling van het tweede deel. Dieshalven, de hartstocht, die tot
de zaak toegepast word, de welke wy als afweezig beschouwen, is niet van die

kActiones.
natuur, dat hy d' andere kdoeningen van de mensch, en zijn vermogen overtreft;
bezie hier af de zeste Voorstelling van 't vierde deel: maar in tegendeel van

lAffectiones.
mExistentia.

zodanige natuur, dat hy van die laandoeningen, die de mwezentlijkheit van des
zelfs uitterlijke oorzaak uitsluiten, enigsins bedwongen en ingetoomt kan worden;

nPropositio.
oAffectus.

volgens de negende nVoorstelling van 't viede deel. Maar de ohartstocht, die uit
de re-
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pProprietates.
den spruit, word nootzakelijk op de gemene peigenschappen der dingen toegepast,

qDefinitio.
rScholium.

(bezie de qBepaling van de reden in het tweede rByvoegsel van de veertigste
Voorstelling in het tweede deel) die wy altijt als tegenwoordig aanschouwen,

sExistere.
(want daar kan niets wezen, 't welk der zelfder tegenwoordige swezentlijkheit
uitsluit) en die wy ons altijt op de zelfde wijze inbeelden; volgens d' achtëndartigste
Voorstelling van het tweede deel. Dieshalven, zodanige hartstocht blijft altijt de

tAxioma.
uAffectus.

zelfde; en by gevolg (volgens d' eerste tKundigheit van dit deel) zullen de u

hartstochten, die tegen de zelfde strijden, en die van hun uitterlijke oorzaken niet
gevoed worden, zich meer en meer naar de zelfde moeten schikken en voegen,
tot dat zy niet langer strijdig zijn; en dus verre is de hartstocht, die uit de reden
spruit, machtiger; 't welk te betogen stond.

wPropositio.
Achtste wVoorstelling.

xAffectus.
Hoe enige xhartstocht van meer te zamenkomende oorzaken verwekt word, hoe hy
groter is.

yDemonstratio.

yBetoging.

Veel oorzaken te gelijk vermogenmeer, dan of'er weiniger in getal waren; volgens
de zevende Voorstelling van 't darde deel: en dieshalven, (volgens de vijfde

zAffectus.
Voorstelling van 't vierde deel) hoe enige zhartstocht van meer oorzaken te gelijk
verwekt word, hoe hy sterker is; 't welk te betogen stond.

aScholium.

aByvoegsel.

bAxioma.
Deze Voorstelling blijkt ook uit de tweede bKundigheit van dit deel.

cPropositio.
Negende cVoorstelling.

dAffectus.
De. dhartstocht, die tot meer en verscheide oorzaken toegepast word, de welken
met de hartstocht zelf te gelijk van de ziel aangeschout worden, is minder
schadelijk, (wy lijden ook daar door te minder, en worden minder tot yder oorzaak
aangedaan) dan een ander even grote hartstocht, die tot een enige, of tot weiniger
oorzaken toegepast word.

eDemonstratio.

eBetoging.
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fAffectus.
gMens.

De fhartstocht is alleenlijk voor zo veel quaat, of schadelijk, als de gziel daar door
belet word in te konnen denken; volgens de zes-
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hPropositiones.
en zevenëntwintigste hVoorstellingen van 't vierde deel: dieshalven die hartstocht,

iObjecta.
door de welk de ziel bepaalt word tot veel ivoorwerpen te gelijk t'aanschouwen,
is minder schadelijk dan een andere even grote hartstocht, die de ziel in d'enige

kContemplatio.

kaanschouwing van een enig, of weinig voorwerpen in dier voegen weêrhoud,

lEssentia.
dat hy niet op d'anderen kan denken; 't welk het eerste was. Wijders dewijl de l

wezentheit van de ziel, dat is, (volgens de zevende Voorstelling van 't darde deel)

mPotentia.
nCogitatio.

haarm vermogen, in d'enige ndenking bestaat; volgens d'elfde Voorstelling van 't
darde deel: zo lijd de ziel door de hartstocht, door de welk zy bepaalt word tot
meer dingen te gelijk t' aanschouwen, minder, dan door een even grote hartstocht,

oContemplatio.
pObjecta.

die de ziel in d'enige oaanschouwing van een enig, of van weinig pvoorwerpen

qAffectus.

bezich houd; 't welk het tweede was. Eindelijk, deze qhartstocht (volgens d'
achtënveertigste Voorstelling van 't darde deel) voor zo veel hy tot veel uitterlijke
oorzaken toegepast word, is ook minder tot yder oorzaak; 't welk te betogen
stond.

rPropositio.
Tiende rVoorstelling.

sAffectus.
Zo lang wy van de shartstochten, die tegen onze natuur strijden, niet bestreden

tAffectiones.
worden, zo lang hebben wymacht om td' aandoeningen des lighaams te schikken,
en te zamen te schakelen, volgens d' ordening van het verstant.

uDemonstratio.

uBetoging.

wAffectus.
xPropositio.

De whartstochten, die tegen onze natuur strijden, dat is, (volgens de dartigste x

Voorstelling van 't vierde deel) die quaat zijn, zijn voor zo veel quaat, als zy
beletten dat de ziel verstaat; volgens de zevenëndartigste Voorstelling van 't
vierde deel. Zo lang als wy dan van de hartstochten, die tegen onze natuur
strijden, niet bestreden worden, zo lang word het vermogen van de ziel, daar door
zy poogt de zaken te verstaan, (volgens de zesentwintigste voorstelling van 't vierde
deel) niet belet: en dieshalven heeft zy lange tijt macht van klare en onderscheide

yIdeae.
zFormare.
aScholium.

ydenkbeelden te zvormen, en anderen van anderen af te leiden; bezie het tweede a

Byvoegsel van de veertigste Voorstelling, en het Byvoegsel, van de
zevenënveertigste Voorstelling in het tweede deel: en by gevolg, (volgens d'

bAffectiones.
eerste Voorstelling van dit deel) zo lang hebben wy macht van bd'aandoeningen
des lighaams te schikken, en te zamen te schakelen, volgens d'ordening van het
verstant; 't welk te betogen stond.
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cScholium.

cByvoegsel.

dAffectiones.
Door deze macht, van dd'aandoeningen des lighaams wel en recht te schikken,

eEfficere.
en te zamen te schakelen, konnen wy euitwerken dat wy niet lichtelijk van de

fAffectus.
gPropositio.

quade fhartstochten aangedaan zullen worden. Want (volgens de zevende g

Voorstelling van dit deel) daar word groter kracht verëischt om de hartstochten,
die volgens d'ordening van 't verstant geschikt, en te zamen geschakelt zijn, dan
om de genen, die onzeeker zijn, en zich in 't wilde verspreiden, te bedwingen.
Het beste dan, dat wy doen konnen, zo lang wy geen volmaakte kennis van onze

hRatio.
iDogmata.

hartstochten hebben, is een rechte hmiddel en wijze van te leven, of zekere i

kConcipere.

leerstukken des levens te kbevatten, en de zelfden in geheugenis te houden, en
hen geduriglijk tot de bezondere dingen, die deurgaans in 't leven voorkomen,

lImaginatio.
toe te passen; op dat zy over-vloediglijk plaats in onze linbeelding zouden krijgen,

mDogmata.
en wy hen altijt gereet hebben. Tot een voorbeelt, onder de mleerstukken des

nPropositio.
levens hebben wy gestelt, (bezie de zesenveertigste nVoorstelling van 't vierde

oScholium.
pAmor.
qGenerositas.

deel, met der zelfder oBjvoegsel) dat men de haat door pliefde, of door q

edelmoedigheit moet verwinnen, en niet met onderlinge haat vergelden. Doch

rPraescriptum.

op dat wy dit rvoorschrift van de reden altijt, daar het nodig is, in handen zouden

sInjuriae.

hebben, zo moeten wy de gemene songelijken en onbillijkheden der menschen

tGenerositas.

bedenken, en dikwijls overwegen, en hoe, en op welke wijze wy hen best door t

uImago.

edelmoedigheit zullen verdrijven. Want dus zullen wy het ubeelt van 't ongelijk

wImaginatio.
xDogma.

met wd'inbeelding van dit xleerstuk te zamen voegen; en dus zullen wy 't (volgens

yPropositio.

d'achtiende yVoorstelling van het tweede deel) altijt vaerdig hebben, daar ons
ongelijk aangedaan zal worden. Indien wy ook de reden van onz ware nut, en
daar beneffens van 't goet, 't welk uit d'onderlinge vrientschap, en gemene
gezelligheit volgt, vaerdig en by der hant hebben; gelijk ook dit, dat uit de rechte

zRatio.

zwijze en middel van te lerven d'opperste gerustheit des gemoeds voortkoomt,
(volgens de tweeënvijftigste Voorstelling van het tweede deel) en dat de
menschen, gelijk d'andere dingen, uit nootzakelijkheit der natuur werken: zo zal

aImaginatio.
het ongelijk, of de haat, die gemenelijk uit het ongelijk rijft, het minste deel van a

d'inbeelding beslaan, en lichtelijk overwonnen worden: of indien de gramschap,

bInjuriae.
die gemenelijk uit de grootste bongelijken spruit, niet zo lichtelijk verwonnen word,

cFluctuatio animi.
zo zal zy echter, hoewel niet zonder enige cvlotheit des gemoeds, in veel korter
tijt verwonnen worden, dan als wy deze dingen niet
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dPropositiones.
zo voorbedacht hadden; gelijk uit de zeste, zevende en achtste dVoorstellingen van
dit deel blijkt. Om de vrees te verdrijven, moet men op gelijke wijze de gedachten

eAnimositas.
op de ekloekmoedigheit vester: dat is, menmoet de gevarelijkheden van 't gemeen

fPraesentia animi.
leven optellen, en hen zich dikwijls inbeelden, en hoe zy door fkloekhartigheit en

gFortitudo.

gvroomheit best gemijd en verwonnen konnen worden. Maar hier staat aan te

hCogitationes.
iImagines.
kCorollarium.

merken, dat wy, in onze hdenkingen en ibeelden te schikken, altijt (volgens de k

lPropositio.

Toegift van de drieënzestigste lVoorstelling in 't vierde deel, en de
negenënvyftigste Voorstelling van 't darde deel) op die dingen moeten letten, die

mAffectus.

in yder ding goet zijn, om dus altijt door de mhartstocht van blijschap tot werken
bepaalt te worden. Tot een voorbeelt, indien iemant ziet dat hy naar al te grote
roem tracht, zo moet hy des zelfs recht gebruik bedenken, en tot welk einde de
zelfde betracht, en door welke middelen verkregen kan worden, en niet op des zelfs
misbruik en ydelheit denken, gelijk ook niet op de wispelturigheit der menschen, of
op andere diergelijke middelen, daar op niemant denkt, dan uit zwakheit des
gemoeds: want de genen, die meest roemzuchtig zijn, pijnigen zich meest met

nCogitationes.
zodanige ndenkingen, als zy wanhopen in d'eer, daar zy naar trachten, te verkrijgen,
en als zy, terwijl zy hun gramschap uitbraken, wijs willen schijnen. 't Is dan zeker
dat de genen meest naar roem trachten, die meest tegen des zelfs misbruik, en

oAmbitiosi.
tegen d'ydelheit des werrelts roepen. Dit is niet alleenlijk de oroemzuchtigen eigen,
maar gemeen aan alle de genen, die in tegenspoet zijn, en zich zelven niet
konnen bestieren. Want d'arme zelf, gierig zijnde, houd niet op van 't misbruik
van 't gelt, en van de gebreken der rijken te spreken; daar meê hy niets anders
uitricht, dan dat hy zich zelf pijnigt, en aan anderen toont, dat hy niet alleenlijk zijn
eige armoede, maar ook de rijkdommen der anderen onverduldiglijk draagt. In dezer
voegen denken ook de genen, die van hun vrijster qualijk onthaalt zijn, nergens
anders op, dan op d'ongestadigheit en bedriegelijkheit der vrouwen, en op hun
andere gebreken, die dus uitgekreten worden; doch zy vergeten hen alle terstont,

pAffectus.
zo haast zy van hun vrijster weêr aangenomen zijn. De geen dan, die zijn p

qAppetitus.
hartstochten en qbegeerlijkheden alleenlijk naar de liefde tot de vryheit tracht te
matigen, en te stieren, zal, zo veel als hem mogelijk is, pogen de deuchden, en

rGaudium.
hun oorzaken te kennen, en zijn ziel met rvreucht, die uit hun ware kennis spruit,
te vervullen, en geensins de gebreken der menschen t'aanschouwen, de
menschen te lasteren, noch zich met de valsche schijn van vryheit
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te verheugen. De geen dan, die deze dingen naerstiglijk zal waarneemen, (want zy
zijn niet zwaar) en oeffenen, zal zekerlijk binnen korten tijt zijn doeningen deurgaans
naar 't gebied van de reden konnen stieren.

sPropositio.
Elfde sVoorstelling.

Hoe enig beelt op meer dingen toegepast word, hoe het geduriger is, of meermaals
voorkoomt, en de ziel meer bezich houd.

tDemonstratio.

tBetoging.

uImago.
wAffectus.

Want hoe het ubeelt, of de whartstocht tot meer dingen toegepast word, hoe 'er
meer oorzaken zijn, van de welken hy verwekt en gevoed kan worden; alle de
welken de ziel (volgens d'onderstelling) door de hartstocht gelijkelijk aanschout;

xFrequentior.
en dieshalven is de hartstocht zo veel te xgeduriger, of koomt meermaals voor,
en (volgens d'achtste Voorstelling van dit deel) houd de ziel meer bezich; 't welk
te betogen stond.

yPropositio.
Twaalfde yVoorstelling.

zImagines.
De zbeelden der dingen worden lichtelijker aan de beelden, die tot dingen toegepast
worden, de welken wy klarelijk en onderscheidelijk verstaan, te zamen gevoegt,
dan aan d'anderen.

aDemonstratio.

aBetoging.

bProprietates.
De dingen, die wy klarelijk en onderscheidelijk verstaan, zijn of gemene b

eigenschappen der dingen, of zodanigen, die daar van afgeleid worden; bezie

cDefinitio.
dScholium.
ePropositio.

de cBepaling van de reden in het tweede dByvoegsel van de veertigste e

Voorstelling in het tweede deel: en worden by gevolg (volgens de voorgaande
Voorstelling) meermaals in ons verwekt: en dieshalven kan lichtelijker gebeuren,
dat wy andere dingen, gezamentlijk met dezen, danmet anderen, aanschouwen;
en by gevolg (volgens d'achtiende Voorstelling in het tweede deel) dat zy
lichtelijker met dezen, dan met d'anderen, te zamen gevoegt worden.

fPropositio.
Dartiende fVoorstelling.
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gDemonstratio.

gBetoging.

Want hoe enig beelt aan meer anderen gevoegt is, hoe 'er (volgens d'achtiende
Voorstelling van het tweede deel) meer oorzaken zijn, van de welken het opgewekt
kan worden.

hPropofitio.
Veertiende hVoorstelling.

iAffectiones.
kImagines.

De ziel kan maken dat alle id' aandoeningen des lighaams, of de kbeelden der dingen

lIdea.

tot Gods ldenkbeelt toegepast worden.

mDemonstratio.

mBetoging.

nAffectio.
Daar is geen naandoening des lighaams, van de welk de ziel niet enige klare en

oConceptus.
pFormare.
qPropositio.

onderscheide obevatting kan pvormen; volgens de vierde qVoorstelling van dit
deel: en dieshalven kan zy maken (volgens de vijftiende Voorstelling van 't eerste

rIdea.

deel) dat zy alle tot Gods rdenkbeelt toegepast worden; 't welk te betogen stond.

sPropositio.
Vyftiende sVoorstelling.

tAffectus.
De geen, die zich zelf, en zijn thartstochten klarelijk en onderscheidelijk verstaat,
bemint God, en zo veel te meer, als hy zich zelf, en zijn hartstochten beter
verstaat.

uDemonstratio.

uBetoging.

wAffectus.
De geen, die zich zelf, en zijn whartstochten klarelijk en onderscheidelijk verstaat,
verblijd zich; (volgens de drieënvyftigste Voorstelling van het darde deel) en dit

xIdea.
met Gods xdenkbeelt verzelt; volgens de voorgaande Voorstelling: en dieshalven

yDefinitio.
(volgens de zelfde yBepaling der hartstochten) bemint hy God, en (volgens de
zelfde reden) zo veel te meer, als hy zich zelf, en zijn hartstochten beter verstaat;
't welk te betogen stond.

zPropositio.
Zestiende zVoorstelling.
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Deze liefde tot God moet de ziel meest bezich houden.

aDemonstratio.

aBetoging.

bAffectiones.
Want deze liefde is aan alle baandoeningen des lighaams gevoegt, (volgens de
veertiende Voorstelling van dit deel) van alle de welken zy gevoed word; volgens
de vijftiende Voorstelling in dit deel: en dieshalven (volgens d' elfde Voorstelling
van dit deel) moet zy de ziel meest bezich houden: 't welk te betogen stond.
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cPropositio.
Zeventiende cVoorstelling.

dPassiones.
eAffectus.

God is zonder dlijdingen, en word van geen ehartstocht van blijschap, of van droefheit
aangedaan.

fDemonstratio.

fBetoging.

gIdeae.
Alle gdenkbeelden, voor zo veel zy tot God betrokken en toegepast worden, zijn

hVerae.
iPropositio.

hwaar, (volgens de tweeëndartigste iVoorstelling van het tweede deel) dat is

kDefinitio.
lAdaequatae.

(volgens de vierde kBepaling van het tweede deel) levenmatig; en dieshalven,

mDefinitio generalis.
nAffectus.
oPassiones.

(volgens md' algemene Bepaling der nhartstochten) God is zonder olijdingen.
Wijders, God kan tot noch meerder, noch tot minder volmaaktheit overgaan;

pCorollarium.
qPropositio.

volgens de tweede pToegift van de twintigste qVoorstelling in 't eerste deel: en

rDefinitio.
sAffectus.

word dieshalven (volgens de tweede en darde rBepaling der shartstochten) door
geen hartstocht van blijschap, of van droefheit aangedaan: 't welk te betogen
stond.

tCorollarium.

tToegift.

God, om eigentlijk te spreken, bemint en haat niemant. Want God (volgens de

uAffectus.
voorgaande Voorstelling) word van geen uhartstocht van blijschap, noch van droef

wDefinitiones.
heit aangedaan; en by gevolg (volgens de zeste en zevende wBepalingen der
hartstochten) bemint en haat niemant.

xPropositio.
Achtiende xVoorstelling,

Niemant kan God haten.

yDemonstratio.

yBetoging.

kIdea.
lAdaequata.

Gods kdenkbeelt, twelk wy in ons hebben, is levenmatig, en volmaakt; volgens

mPropositiones.

de zes- en zevenënveertigste mVoorstellingen van het tweede deel: dieshalven,

nContemplari.
oAgere.

voor zo veel wy God naanschouwen, voor zo veel owerken wy; volgens de darde
Voorstelling van 't darde deel: en by gevolg (volgens de negenënvijftigste
Voorstelling van het darde deel) kan 'er geen droef heit, in 't gezelschap van

pIdea.
qDefinitio.
rAffectus.

Gods pdenkbeelt wezen; dat is, (volgens de zevende qBepaling der rHartstochten)
niemant kan God haten; 't welk te betogenstond.

Benedictus de Spinoza, Nagelate schriften



sCorollarium.

sToegift.

De liefde tot God kan niet in haat veränderen.

tScholium.

tByvoegsel.

Men kan hier tegenwerpen, dat, dewijl wy God d'oorzaak aller dingen verstaan
te wezen, wy daar door zelf God voor d'oorzaak
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van de droefheit aanmerken. Maar ik antwoord hier op, dat, voor zo veel wy d'

uPropositio.
oorzaken der droefheit verstaan, de droefheit zo verre (volgens de darde uVoorstelling

wPassio.
van dit deel) ophoud een wlijding te wezen; dat is, (volgens de negenënvijftigste
Voorstelling van het darde deel) voor zo veel houd zy op droef heit te zijn: en
dieshalven, voor zo veel wy God verstaan d' oorzaak van droefheit te wezen,
voor zo veel verblijden wy ons.

xPropositio.
Negentiende xVoorstelling.

De geen, die God bemint, kan niet pogen dat God hem ook zal beminnen.

yDemonstratio.

yBetoging.

zCorollarium.
Indien de mensch hier naar trachtte, zo zou hy begeren (volgens de zToegift van
de zeventiende Voorstelling in dit deel) dat God, die hy bemint, geen God was,
en by gevolg (volgens de negentiende Voorstelling van 't darde deel) begeren
dat hy droevig wierd; 't welk (volgens d' achtëntwintigste Voorstelling van 't darde
deel) ongerijmt is.

aPropositio.
Twintigste aVoorstelling.

bAffectus.
cInvidia.
dZelotypiae.

De liefde tot God kan door geen bhartstocht van cnijt, noch dyverzucht besmet worden;
maar word zo veel te meer aangevoed, als wy ons inbeelden dat 'er meer
menschen met de zelfde bant van liefde met God te zamen gevoegt zijn.

eDemonstratio.

eBetoging.

fDictamen.
Deze liefde tot God is het opperste goet, 't welk wy, volgens het fVoorschrift van

gPropositio.
de reden, konnen begeren; volgens d' achtëntwintigste gVoorstelling van 't vierde
deel: en dat aan alle menschen gemeen is; volgens de zesëndartigste Voorstelling
van 't vierde deel: en 't welk wy begeren en wenschen dat alle menschen het
zelfde mogen genieten; volgens de zevenëndartigste Voorstelling van 't vierde deel:

hDefinitio.
iAffectus.

en dat dieshalven (volgens de drieëntwintigste hBepaling der ihartstochten) niet door

kInvidia.

de hartstocht van knijt besmet kan worden, noch ook (volgens d' achtiende

lZelotypia.
mScholium.

Voorstelling van dit deel, en de Bepaling der lyverzucht, die in m't Byvoegsel van
de vijfëndartigste Voorstelling in 't darde deel te zien is) door de hartstocht van
yverzucht: maar dat, in tegendeel, (volgens d' eenëndartigste Voorstelling van 't
darde deel) zo veel te meer gevoed moet wor-
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den, als wy ons inbeelden dat meer menschen het zelfde genieten; 't welk te betogen
stond.

nScholium.

nByvoegsel.

oAffectus.
Wy konnen dan op de zelfde wijze tonen, dat 'er geen ohartstocht is, die
rechtstrijdig tegen deze liefde is, van de welk deze liefde zelf vernietigt kan
worden: en dieshalven konnen wy besluiten dat deze liefde tot God de
stantvastigste van alle is, en ook, voor zo veel zy tot het lighaam toegepast word,
niet vernietigt kan worden, dan met het lighaam zelf. Maar van welke natuur zy is,
voor zo veel zy tot de ziel alleen toegepast word; wy zullen dit hier na zien. En hier

pRemedia.
qAffectus.

in heb ik alle phulpmiddelen der qhartstochten, of al 't geen, 't welk de ziel, in zich
alleen aangemerkt, tegen de hartstochten vermag, begrepen; uit het welk blijkt,
dat het vermogen van de ziel over de hartstochten bestaat; eerstelijk in de kennis

rScholium.
sPropositio.

zelve der hartstochten; bezie het rByvoegsel van de vierde sVoorstelling in dit

tCogitatio.

deel: ten tweeden hier in, dat zy de hartstochten van de tdenking der uitterlijke
oorzaak, die wy ons verwardelijk inbeelden, afscheid; bezie de tweede

uScholium.
Voorstelling, met het zelfde uByvoegsel van de vierde Voorstelling in dit deel: ten

wAffectiones.
darden in de tijt, daar in wd' aandoeningen, de welken tot het geen toegepast
worden, dat wy verstaan, die dingen overtreffen, de welken tot het geen toegepast
worden, dat wy verwardelijk, of op een verminkte wijze bevatten; (bezie de
zevende Voorstelling van dit deel: ten vierden in de menigte der oorzaken, van de

xAffectiones.
yProprietates.

welken xd' aandoeningen, die men tot de gemene yeigenschappen der dingen, of

zPropositiones.

tot God toepast, gevoed en gesterkt worden; bezie de negendeen elfde z

aOrdo.

Voorstellingen van dit deel: ten vijfden, en eindelijk in ad' ordening, daar door de

bAffectiones.
cScholium.

ziel haar bhartstochten schikken, en onderling samenschakelen kan. Bezie het c

Bjvoegsel van de tiende Voorstelling, en daarënboven de twaalfde, dartiende en
veertiende Voorstellingen van dit deel. Maar op dat men dit vermogen der ziel

dAffectus.
over de dhartstochten te beter zou verstaan, zo staat voornamelijk aan te merken,
dat wy de hartstochten groot noemen, als wy de hartstocht van een enig mensch
met die van een ander vergelijken, en zien dat d' een meer, dan d' ander, van
een zelfde hartstocht word bestreden, of als wy de hartstochten van een en de zelfde
mensch onderling vergelijken, en bevinden, dat de zelfde meer van d'een, dan van
d' ander, aangedaan, of bewogen word. Want, (volgens de vijfde Voorstelling van
't vierde deel) de kracht van yder
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hartstocht word door 't vermogen van d'uitterlijke oorzaak, met het onze vergeleken,

ePotentia.
fImpotentia.

bepaalt. Maar het evermogen der ziel word door de kennis alleen bepaalt; en f't

gPassio.
hPrivatio.

onvermogen, of de glijding word alleenlijk van de hderving der kennis, dat is van

iIdeae.
kInadaequatae.

't geen, door 't welk de idenkbeelden konëvenmatig gezegt worden, geschat. Hier
uit volgt, dat die ziel meezt lijd, welker grootste deel uit onevenmatige denkbeelden
bestaat; in voegen dat zy meer door het geen, dat zy lijd, dan door 't geen, dat
zy doet, onderkent word: en in tegendeel, dat deze ziel meest werkt, welks

lIdeae adaequatae.
grootste deel uit levenmatige denkbeelden bestaat; in voegen dat deze, schoon

mIdeae Inadaequatae.
zy zo veel monëvenmatige denkbeelden, als d'andere, in zich heeft, echter meer
door de genen, die aan de menschelijke deucht toegeëigent worden, dan door
dezen, die 't menschelijk onvermogen aanwijzen, onderkent of gekent word.
Wijders staat aan te merken, dat de qualen des gemoeds, en d'ongelukken
voornamelijk hun oorsprong uit d' al te grote liefde tot een zaak trekken, die veel
veränderingen onderworpen is, en die wy nooit machtig konnen worden. Want
niemant is ooit voor enige zaak bekommert, en beängst, dan voor de gene, die hy

nInjuriae.
oSuspiciones.

bemint. nD'ongelijken, oachterdenkingen, vijantichappen, enz. spruiten ook nooit,
dan uit liefde tot zaken, die niemant warelijk bezit. Hier uit dan bevatten wy

pGenus.
lichtelijk wat een klare en onderscheide kennis, en voornamelijk deze darde p

qScholium.
rPropositio.

slach van kennis, (bezie hier af het qByvoegsel van de zevenënveertigste r

Voorstelling in het tweede deel) van 't welk de kennis zelve van God de grontvest

sAffectus.
tPassiones.

is, over de shartstochten vermag: want indien zy hen, namelijk voor zo veel zy t

lijdingen zijn, niet gantschelijk wechneemt, (bezie de darde Voorstelling, met het

qScholium.

qByvoegsel van de vierde Voorstelling in dit deel) ten minsten maakt zy dat zy
het minste deel van de ziel uitmaken. Bezie de veertiende Voorstelling van dit
deel. Wijders, zy brengt een liefde tot een onveränderlijke en eeuwige zaak voort;

rPropositio.
bezie de vijftiende rVoorstelling van dit deel: en die wy warelijk genieten; bezie de
vijfënveertigste Voorstelling van het tweede deel. Zy kan dieshalven door geen
gebreken, die in de gemene liefde plaats hebben, besmet, maar altijt groter en
groter worden; volgens de vijftiende Voorstelling van dit deel: en het grootste deel
van de ziel beslaan, (volgens de zestiende Voorstelling in dit deel) en bredelijk
aandoen. Hier meê heb ik alle de dingen, die tot dit tegenwoordig leven behoren,

sScholium.
afgehandelt. Want wat het geen betreft, welk ik in 't begin van dit sByvoegsel gezegt

tRemedia.
heb, namelijk dat ik in dit weinige aile de thulpmid-
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uAffectus.
delen der uhartstochten heb begrepen, yder zal dit lichtelijk konnen zien, die op deze

wScholium.
xDefinitiones.

dingen merkt, de welken wy in dit wByvoegsel gezegt hebben, gelijk ook op de x

Bepalingen der ziel, en der zelfder hartstochten, en eindelijk op d'eerste en darde

yPropositiones.

yVoorstellingen van 't darde deel. 't Is dieshalven nu tijt dat ik tot die dingen overga,

zRelatio.
de welken tot de during der ziel, zonder zbetrekking tot het lighaam, behoren.

aPropositio.
Eenentwintigste aVoorstelling.

De ziel kan zich niets inbeelden, noch aan de verlede dingen gedenken, dan terwijl
het lighaam duurt.

bDemonstratio.

bBetoging.

cExistentia actualis.
De ziel drukt niet de cdadelijke wezentlijkheit van haar lighaam uit, en bevat ook

dAffectiones.
eActuales.

niet dd'aandoeningen des lighaams als edadelijk, dan terwijl het lighaam duurt;

fCorollarium.
gPropositio.

volgens de fToegift van d'achtste gVoorstelling in het tweede deel: en bevat by
gevolg (volgens de zesentwintigste Voorstelling van het tweede deel) geen

hActu existens.

lighaam, als hin der daat wezentlijk, dan terwijl haar lighaam duurt: en kan

iDefinitio.
kImaginatio.
lScholium.

dieshalven niets inbeelden; bezie de iBepaling van kd'inbeelding in l't Byvoegsel

mPropositio.

van de zeventiende mVoorstelling in het tweede deel: noch aan de verlede dingen

nDefinitio.
oMemoria.

gedenken, dan terwijl het lighaam duurt; bezie de nBepaling van de ogeheugenis

pScholium.

in p't Byvoegsel van d'achtiende Voorstelling in het tweede deel: 't welk te betogen
stond.

qPropositio.
Tweeentwintigste qVoorstelling.

rIdeae.
sEssentia.

In God is echter nootzakelijk het rdenkbeelt, 't welk de swezentheit van dit en dat

tSpecies.

menschelijk lighaam, onder de tgedaante van eeuwigheit, uitdrukt.

uDemonstratio.

uBetoging.

wExistentia.
God is niet alleenlijk d'oorzaak van de wwezentlijkheit van dit, of van dat

xEssentia.
yPropositio.

menschelijk lighaam, maar ook van de xwezentheit; volgens de vijfëntwintigste y

zEssentia.

Voorstelling van 't eerste deel: de welke dieshalven door Gods zwezentheit zelve

aAxioma.

nootzakelijk bevat moet worden; volgens de vierde aKundigheit van 't eerste deel:
en dit door zekere eeuwige nootzakelijkheit; volgens de zestiende Voorstelling

bConceptus.
van 't eerste deel: welke bbevatting nootzakelijk in God moet wezen; volgens de
darde Voorstelling van het tweede deel: 't welk te betogen stond.
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cPropositio.
Drieentwintigste cVoorstelling.

De menschelijke ziel kan niet gantschelijk met het lighaam vernietigt worden: maar
daar blijft iets van de zelfde, dat eeuwig is.

dDemonstratio.

dBetoging.

eConceptus.
fIdea.
gEssentia.

In God is nootzakelijk zekere ebevatting, of fdenkbeelt, 't welk de gwezentheit van

hPropositio.

't menschelijk lighaam uitdrukt, (volgens de voorgaande hVoorstelling) de welke

iEssentia.

daaröm nootzakelijk iets is, dat tot de iwezentheit van demenschelijke ziel behoort;
volgens de dartiende Voorstelling van het tweede deel. Maar wy eigenen aan de

kDuratio.

menschelijke ziel geen kduring toe, die door de tijt bepaalt kan worden, dan voor

lExistentia actualis.

zo veel zy de ldadelijke wezentlijkheit van 't lighaam, die door de during verklaart

mCorollarium.

word, en door de tijt bepaalt kan worden, uitdrukt: dat is, (volgens de mToegift

nPropositio.
oDuratio.

van d'achtste nVoorstelling in het tweede deel) wy eigenen daar aan geen oduring
toe, dan terwijl het lighaam duurt. Dewijl 't echter iets is, 't welk wy door zekere

pEssentia.
eeuwige nootzakelijkheit door Gods pwezentheit zelve bevatten, (volgens de
voorgaande Voorstelling) zo zal nootzakelijk dit iets, 't welk tot de wezentheit der
ziel behoort, eeuwig zijn: 't welk te betogen stond.

qScholium.

qByvoegsel.

rIdea.
sEssentia.
tSpecies.

Dit rdenkbeelt, 't welk de swezentheit des lighaams, onder de tgedaante der

uModus cogitandi.

eeuwigheit, uitdrukt, is, gelijk wy gezegt hebben, zekere uwijze van denken, die
tot de wezentheit van de ziel behoort, en die nootzakelijk eeuwig is. En echter

wExtitisse.

kan 't ons niet heugen dat wy, voor het lighaam, wwezentlijk geweest hebben;

xVestigia.

dewijl 'er noch in 't lighaam enige xvoetstappen of speuren van die zaak zijn, noch

yRelatio.

d'eeuwigheit door de tijt bepaalt kan worden, noch enige ybetrekking tot de tijt
hebben. Wy gevoelen en bevinden nochtans dat wy eeuwig zijn: want de ziel

zConcipere.
gevoelt niet minder die dingen, de welken zy met te verstaan zbevat, als die zy
in de geheugenis heeft; dewijl d'ogen der ziel, met de welken zy de dingen ziet

aDemonstrationes.
en waarneemt, de abetogingen zelven zijn. Dieshalven, hoewel ons niet heugt

bExtitisse.
dat wy voor het lighaam bwezentlijk geweest hebben, zo gevoelen wy echter dat

cEssentia.
dSpecies.

onze ziel, voor zo veel zy de cwezentheit des lighaams onder de dgedaante van

eExistentia.

eeuwigheit insluit, eeuwig is, en dat deze haar ewezentlijkheit niet door de tijt

fDuratio.

bepaalt, noch door de fduring verklaart kan worden. Onze ziel dan kan alleenlijk
voor

Benedictus de Spinoza, Nagelate schriften



286

gDurare.
hExistentia.

zo veel gezegt worden gte duren, en haar hwezentlijkheit door zekere tijt bepaalt te

iExistentia actualis.

worden, als zy de idadelijke wezentlijkheit des lighaams insluit; en voor zo veel

kPotentia.
lExistentia.

heeft zy alleenlijk kvermogen van de lwezentheit der dingen door de tijt te bepalen,

mDuratio.

en onder de mduring te bevatten.

nPropositio.
Vierentwintigste nVoorstelling.

Hoe wy de bezondere dingen meer verstaan, hoe wy ook God meer verstaan, of
meer verstant van God hebben.

Betoging.

oCorollarium.
Deze Voorstelling blijkt uit de oToegift van de vijfëntwintigste Voorstelling in 't eerste
deel.

pPropositio.
Vyfentwintigste pVoorstelling.

qConaetus.
rGenus.

D' opperste qpoging der ziel, en d'opperste deucht is, de zaken door de darde rslach
van kennis te verstaan.

sDemonstratio.

sBetoging.

tGenus.
uIdea adaequata.

De darde tslach van kennis spruit uit een uevenmatig denkbeelt van enigen van

wAttributa.
xCognitio adaequata.
yEssentia.

Gods wtoeëigeningen, en gaat voort tot een xevenmatige kennis van de ywezentheit

zDefinitio.
aScholium.

der dingen; bezie de zBepaling hier af in het tweede aByvoegsel van de veertigste

bPropositio.

bVoorstelling in het tweede deel: en hoe wy op deze wijze de zakenmeer verstaan,
hoe wy (volgens de voorgaande Voorstelling) God ookmeer verstaan: dieshalven,
(volgens d' achtëntwintigste Voorstelling van 't vierde deel) d'opperste deucht

cDefinitio.
oPotentia.

van de ziel, dat is, (volgens d'achtste cBepaling in 't vierde deel) het overmogen
der ziel, of de natuur, of (volgens de zevende Voorstelling van 't darde deel)

pConatus.
qGenns.

d'opperste ppoging is, de dingen door de darde qslach van kennis te verstaan; 't
welk te betogenstond.

rPropositio.
Zesentwintigste rVoorstelling.
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sGenus.
Hoe de ziel bequamer is tot de dingen door de darde sslach van kennis te verstaan,
hoe zy meer begeert de dingen door deze zelfde slach van kennis te verstaan.

tDemonstratio.

tBetoging.

De Betoging blijkt. Want voor zo veel als wy bevatten dat de ziel bequaam is tot

uGenus.
de dingen door deze darde uslach van kennis te verstaan, voor zo veel bevatten wy
de zelfde bepaalt tot de dingen

Benedictus de Spinoza, Nagelate schriften



287

wDefinitio.
door de zelfde van kennis te verstaan; en by gevolg (volgens d' eerste wBepaling

xAffectus.
der xhartstochten) hoe de ziel hier toe bequamer is, hoe zy dit ook meer begeert;
't welk te betogen stond.

yPropositio.
Zevenentwintigste yVoorstelling.

zGenus.
aAcquiescentia.

Uit deze darde zslach van kennis spruit d' opperste agerustheit der ziel, die 'er wezen
kan.

bDemonstratio.

bBetoging.

cPropositio.
D' opperste deucht van de ziel is, God te kennen; volgens d' achtentwintigste c

dGenus.
Voorstelling van't vierde deel: of de dingen door de darde dslach van kennis te
verstaan; volgens de vijfëntwintigste Voorstelling van dit deel: welke deucht zo
veel te groter is, als de ziel door deze darde slach van kennis de dingen meer
kent; volgens de vierëntwintigste Voorstelling van dit deel. Dieshalven, de geen, die
de dingen door deze slach van kennis kent, gaat tot d' opperste menschelijke

eDefinitio.
fAffectus.

volmaaktheit over, en word by gevolg (volgens de tweede eBepaling der fhartstochten)

gPropositio.

van d' opperste blijschap aangedaan; en dit (volgens de drieënveertigste g

hIdea.

Voorstelling van het tweede deel) in 't gezelschap van zijn hdenkbeelt, en van

iDefinitio.
kAffectus.

zijn eige deucht: en dieshalven, (volgens de vijfëntwintigste iBepaling der k

lGenus.
mAcquiescentia.

Hartstochten) uit deze lslach van kennis spruit d' opperste mgerustheit, die 'er
wezen kan; 't welk te betogen stond.

nPropositio.
Achtentwingste nVoorstelling.

oConatus.
pCupiditas.
qGenus.

De opoging, of de pbegeerte van de dingen door de darde qslach van kennis te kennen
kan niet uit d' eerste, maar wel uit de tweede slach van kennis spruiten.

rDemonstratio.

rBetoging.

Deze Voorstelling blijkt uit zich zelve. Want al 't geen, dat wy klarelijk en
onderscheidelijk verstaan, verstaan wy door zich zelf, of door iets anders, 't welk

sIdeae.
door zich bevat word: dat is, de sdenkbeelden, die in ons klaar en onderscheiden

tGenus.
zijn, of die tot de darde tslach van kennis betrokken en toegepast worden, (bezie

uScholium.
wPropositio.

het tweede uByvoegsel van de veertigste wVoorstelling in het tweede deel) konnen
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xMutilatae.
yConfusae.
zIdeae.

niet uit xverminkte en yverwarde zdenkbeelden volgen, de welken (volgens het zelfde

aScholium.
bIdeae adaequatae.

aByvoegsel) tot d' eerste slack van kennis toegepast worden: maar uit bevenmatige
denkbeelden, of (volgens het zelfde Byvoegsel) uit de tweede en darde slach
van kennis;
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cDefinitio.
dAffectus.
eCupiditas.

en dieshalven, (volgens d' eerste cBepaling der dhartstochten) de ebegeerte van de
dingen door de darde slach van kennis te kennen kan niet uit d' eerste, maar wel
uit de tweede slach van kennis spruiten; gelijk voorgestelt is.

fPropositio.
Negenentwintigste fVoorstelling.

gSpecies.
Al 't geen, dat de ziel onder de ggedaante van eeuwigheit verstaat, verstaat zy niet

hExistentia actua is
praesius.

hier uit, dat zy de htegenwoordige dadelijke wezentlijkheit des lighaams bevat,

iEssentia.
kSpecies.

maar hier uit, dat zy de iwezentheit des lighaams onder de kgedaante van
eeuwigheit bevat.

lDemonstratio.

lBetoging.

mExistentia praesens.
Voor zo veel als de ziel de mtegenwoordige wezentlijkheit van haar lighaam bevat,

nDuratio.
voor zo veel bevat zy de nduring, die door de tijt bepaalt kan worden, en voor zo

oRelatie.
pConcipere.

veel alleen heeft zy vermogen van de dingen, met obetrekking tot de tijt, te p

qPropositio.

bevatten; volgens d' eenëntwintigste qVoorstelling van dit, en de zesentwintigste

rAEternitas.
sDuratio.

Voorstelling van het tweede deel: maar rd' eeuwigheit kan niet door de sduring

tDefinitio.

verklaart worden; volgens d'achtste tBepaling van't eerste deel, en der zelfder
verklaring: dieshalven, de ziel heeft niet voor zo veel de macht van de dingen

uSpecies.

onder de ugedaante van d' eeuwigheit te bevatten. Maar dewijl het tot de natuur
der reden behoort, de zaken onder de gedaante van eeuwigheit te bevatten,

wCorollarium.
xPropositio.

(volgens de tweede wToegift van de vierënveertigste xVoorstelling in het tweede

yEssentia.

deel) en tot de natuur van de ziel ook behoort de ywezentheit des lighaams onder

zSpecies.

de zgedaante van d' eeuwigheit te bevatten; volgens de drieëntwintigste
Voorstelling van dit deel: en dewijl 'er, behalven deze twee dingen, niets anders

aEssentia.
is, dat tot de awezentheit der ziel behoort; (volgens de dartiende Voorstelling van

bPotentia.
cSpecies.

het tweede deel) zo behoort dit bvermogen, van de dingen, onder de cgedaante
van d' eeuwigheit te bevatten, niet tot de ziel, dan voor zo veel zy de wezentheit
des lighaams onder de gedaante van d'eeuwigheit bevat: 't welk te betogen stond.

dScholium.

dByvoegsel.

eConcipere.
fModi.
gActuales.

Wy ebevatten de dingen op twee fwijzen als gdadelijk, of voor zo veel de zelfden,

gRelatio.
iExistere.

met gbetrekking tot zekere tijt en plaats, iwezentlijk zijn, of voor zo veel wy hen
bevatten in God begrepen te wezen, en uit de nootzakelijkheit van de goddelijke

kVerae.
lReales.

natuur te volgen. Maar de dingen, die op deze tweede wijze als kwaar, of lzake-
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mSpecies.
lijk bevat worden, bevatten wy onder de mgedaante van d' eeuwigheit; en der zelfder

nIdeae.
oEssentia.

ndenkbeelden sluiten Gods eeuwige en onëindige owezentheit in; gelijk wy, in de

pPropositio.

vijfënveertigste pVoorstelling van het tweede deel, getoont hebben, daar af men

qScholium.

ook het qBy voegsel te bezien heeft.

rPropositio.
Dartigste rVoorstelling.

sSpecies.
Onze ziel, voor zo veel als zy zith zelve, en 't lighaam onder de sgedaante van d'
eeuwigheit, kent, heeft ook voor zo veel nootzakelijk Gods kennis, en weet dat
zy in God is, en door God bevat word.

tDemonstratio.

tBetoging.

uAEternitaes.
wEssentia.

uD' eeuwigheit is Gods wwezentheit zelve; voor zo veel deze leste nootzakelijke

xExistentis.
yDefinitio.

xwezentlijkheit insluit; volgens d' achtste yBepaling van't eerste deel. Dieshalven,

zSpecies.

de zaken onder de zgedaante van eeuwigheit te bevatten, is de zaken te bevatten

aEssentia.
bEntia realia.

voor zo veel zy, door Gods awezentheit, als bzakelijke wezenden, bevat worden,

cEssentia.
dExistentia.

of voor zo veel zy, door Gods cwezentheit, dwezentlijkheit insluiten: in voegen dat

eMens.
fSpecies.

onze eziel, voor zo veel zy zich zelve, en het lighaam onder de fgedaante van
eeuwigheit bevat, ook nootzakelijk voor zo veel Gods kennis heeft, en weet, enz.
gelijk te betogen stond.

gPropositio.
Eenendartigste gVoorstelling.

hGenus.
iCausa formalis.

De darde hslach van kennis hangt af van de ziel, als van de ivormelijke oorzaak,
voor zo veel de ziel zelve eeuwig is.

kDemonstratio.

kBetoging.

lSpecies.
mEssentia.

De ziel bevat niets onder de lgedaante van eeuwigheit, dan voor zo veel zy de m

wezentheit van haar lighaam onder gedaante van eeuwigheit bevat; (volgens de

nPropositio.
negenëntwintigste nVoorstelling van dit deel) dat is (volgens d' een- en
drieëntwintigste Voorstelling van dit deel) dan voor zo veel zy eeuwig is: en
dieshalven, (volgens de voorgaande Voorstelling) voor zo veel zy eeuwig is, heeft

oAdaequate.
zy Gods kennis; welke kennis nootzakelijk oevenmatig is; volgens de zesënveertigste
Voorstelling van het tweede deel: in voegen dat de ziel, voor zo veel zy eeuwig

pData Cognitio.
is, bequaam is tot alle die dingen te kennen, de welken uit deze pgestelde kennis
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qPropositio.
van God konnen volgen; volgens de veertigste qVoorstelling van het tweede deel:

rGenus.
sDefinitio.

dat is, tot de zaken door de darde rslach van kennis te kennen, (bezie de sBepaling
hier af
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tScholium.
in het tweede tByvoegsel van de veertigste Voorstelling in het tweede deel) van 't
welk, om deze oorzaak, (volgens d' eerste Bepaling van het darde deel) de ziel,

uCausa adaequata, sive
formalis.

voor zo veel zy eeuwig is, ud' evenmatige, of vormelijke oorzaak is; 't welk te
betogen stond.

wScholium.

wByvoegsel.

xGenus.
Hoe dan yder meer van deze darde xslach van kennis heeft, hoe hy beter van
zich zelf, en van God bewust is: dat is, hy is zo veel te volmaakter en zaliger; 't
welk noch klarelijker uit het volgende zal blijken. Maar hier staat aan te merken
dat, hoewel wy alreê hier af zeker zijn, dat de ziel eeuwig is, voor zo veel zy de

ySpecies.
zaken onder de ygedaante van eeuwigheit bevat, wy echter (om het geen, dat wy
tonen willen, gemakkelijker te verklaren, en beter te doen verstaan) haar zullen
aanmerken, gelijk wy tot noch toe hebben gedaan, als of zy nu begon te zijn, en

zSpecies.
de zaken onder de zgedaante van eeuwigheit te bevatten; 't welk wy, zonder enig
gevaar van doling, konnen doen, zo wy wel toezien dat wy niets, dan uit zeer

aPraemissa.
klare avooräfgaanden, besluiten.

bPropositio.
Tweeendartigste bVoorstelling.

cGenus.
Wy verheugën onsmet het geen, dat wy door deze darde cslach van kennis verstaan;

dIdea.
en dit in 't gezelschap van Gods ddenkbeelt, als d' oorzaak.

eDemonstratio.

eBetoging.

fGenus.
Uit deze fslach van kennis spruit d' opperste gerustheit der ziel, die 'er wezen

gDefinitio.
hAffectus.

kan; dat is, (volgens de vijfentwintigste gBepaling der hhartstochten) blijschap, en

iIdea.
kPropositio.

die van zijns zelfs idenkbeelt verzelt, (volgens de zevenëntwintigste kVoorstelling
van dit deel) en by gevolg (volgens de dartigste Voorstelling van dit deel) ook in

lIdea.

't gezelschap van Gods ldenkbeelt, als d' oorzaak; 't welk te betogen stond.

mCorollarium.

mToegift.

nGenus.
oAmor intellectualis.

Uit de darde nslach van kennis spruit nootzakelijk Gods overstandelijke liefde:

pPropositio.

want uit deze slach van kennis rijst (volgens de voorgaande pVoorstelling)

qIdea.

blijschap, verzelt van Gods qdenkbeelt, als van d' oorzaak: dat is, (volgens de

rDefinitio.
tAffectus.

zeste rBepaling der thartstochten) Gods liefde, niet voor zo veel als wy ons de
zelfde als tegenwoordig inbeelden; volgens de negenentwintigste Voorstelling
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uAmor intellectualis.
't welk ik Gods uverstandelijke liefde noem.
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wPropositio.
Drieendartigste wVoorstelling.

xAmor intellectualis.
yGenus.

Gods xverstandelijke liefde, die uit de darde yslach van kennis spruit, is eeuwig.

zDemonstratio.

zBetoging.

aGenus.
bPropositio.

Want de darde aslach van kennis is (volgens d' eenëndartigste bVoorstelling van

cAxioma.

dit deel, en volgens de darde cKundigheit van het eerste deel) eeuwig: en
dieshalven (volgens de zelfde darde Kundigheit van 't eerste deel) is de liefde,
die uit de zelfde spruit, ook nootzakelijk eeuwig; gelijk te betogen stond.

dScholium.

dByvoegsel.

ePropositio.
Hoewel deze liefde tot God geen begin heeft gehad, (volgens de voorgaande e

Voorstelling) zo heeft zy echter alle volmaaktheden der liefde, even als of zy

fCorollarium.
gesproten en voortgekomen was; gelijk wy, in de fToegift van de voorgaande
Voorstelling gestelt hebben. Hier is ook geen onderscheit, dan dat de ziel de
zelfde volmaaktheden, die, gelijk wy gestelt hebben, nu daar by komen, eeuwig

gIdea.
heeft gehad; en dit in 't gezelschap van Gods gdenkbeelt, als d'eeuwige oorzaak.

hLaetitia.
iTransitio.

Indien dan de hblijschap in id'overganing tot groter volmaaktheden bestaat, zo
moet warelijk de zaligheir hier in bestaan, dat de ziel met de volmaaktheit zelve
begaaft is.

kPropositio.
Vierendartigste kVoorstelling.

De ziel is geen hartstochten, die lijdingen zijn, onderworpen, dan terwijl het lighaam
duurt.

Betoging.

lImaginatio.
mIdea.

lInbeelding is een mdenkbeelt, door 't welk de ziel enig ding als tegenwoordig

nDefinitio.
oScholium.

aanschout, (bezie der zelfder nBepaling in o't Byvoegsel van de zeventiende

pConstitutio.

Voorstelling in het tweede deel) de welke echter meer de tegenwoordige p

gesteltheit van het menschelijk lighaam, dan de natuur van d' uitterlijke zaak,

qCorollarium.
rPropositio.

aanwijst; volgens de tweede qToegift van de zestiende rVoorstelling in het tweede

sImaginatio.
tAffectus.
uDefinitio.

deel. sD'inbeelding dan is een thartstocht, (volgens d'algemene uBepaling der
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wConstitutio.
hartstochten) voor zo veel zy de tegenwoordige wgesteltheit van 't lighaam aanwijst;

xPropositio.
en dieshalven is (volgens d'eenëntwintigste xVoorstelling van dit deel) de ziel

yAffectus.
zPassiones.

niet, dan terwijl het lighaam duurt, de yhartstochten, die tot de zlijdingen toegepast
worden, onderworpen; 't welk te betogen stond.
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aCorollarium.

aToegift.

bAmor intellectualis.
Hier uit volgt dat geen andere, dan de bverstandelijke liefde, eeuwig is.

cScholium.

cByvoegsel.

Indien wy op 't gemeen gevoelen der menschen merken, zo zullen wy zien dat

dDuratio.
zy wel van d'eeuwigheit van hun ziel bewust zijn; maar dat zy de zelfde met de d

eImaginatio.
fMemoria.

during vermengen, en aan ed'inbeelding, of fgeheugenis toevoegen, die gelijk zy
geloven, na de doot blijft.

gPropositio.
Vyfendartigste gVoorstelling.

hAmor intellectualis.
God bemint zich zelf met een onëindige hverstandelijke liefde.

iDemonstratio.

iBetoging.

kAbsolutè.
lInfinitus.
mDefinitio.

God is kvolstrektelijk lonëindig; (volgens de zeste mBepaling van 't eerste deel)
dat is, (volgens de zeste Bepaling van het tweede deel) Gods natuur geniet zich

nPropositio.

in een onëindige volmaaktheit, en dit (volgens de darde nVoorstelling van het

oIdea.

tweede deel) in 't gezelschap van zijn odenkbeelt, dat is, (volgens d'elfde

pAxioma.

Voorstelling, en eerste pKundigheit van't eerste deels) van't denkbeelt van zijn

qCorollarium.

oorzaak: en dit is het geen, 't welk wy, in de qToegift van de tweeendartigste

rAmor intellectualis.

Voorstelling in dit deel, rverstandelijke liefde hebben gezegt te wezen.

sPropositio.
Zesendartigste sVoorstelling.

tAmor intellectualis.
De tverstandelijke liefde tot God is Gods liefde zelve, daar meê God zich zelf lief

uInfinitus.
wEssentia.

heeft: niet voor zo veel hy uonëindig is; maar voor zo veel hy door de wwezentheit

xSpecies.

van de menschelijke ziel, onder de xgedaante van eeuwigheit aangemerkt,

yAmor intellectualis.

verklaart kan worden: dat is, de yverstandelijke liefde van de ziel tot God is een

zAmor infinitus.

deel van zd'onëindige liefde, daar meê God zich zelf lief heeft.

aDemonstratio.

aBetoging.
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bAmor mentis.
cActiones.

Deze bliefde der ziel moet tot de cdoeningen der ziel toegepast worden, (volgens de

dCorollarium.
ePropositio.

dToegift van de tweeëndartigste eVoorstelling in dit deel, en de darde Voorstelling

fActio.

van't darde deel) die dieshalven een fdoening is, door de welke de ziel zich zelve

gIdea.

aanschout, in 't gezelschap van Gods gdenkbeelt, als d'oorzaak; (volgens de
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hCorollarium.
tweeëndartigste Voorstelling van dit deel, en der zelfder hToegift) dat is, (volgens
de Toegift van de vijfëntwintigste Voorstelling in het eerste deel, en de Toegift

iActio.
van d'elfde Voorstelling in het tweede deel) de idoening, daar door God, voor zo
veel hy door de menschelijke ziel verklaart kan worden, zich zelf aanschout in 't

kIdea.
gezelfchap van zijn kdenkbeelt: dieshalven, (volgens de voorgaande Voorstelling)
deze liefde der ziel is een deel van d'onëindige liefde, daar door God zich zelf
lieft; gelijk te betogen stond.

lCorollarium.

lToegift.

Hier uit volgt dat God, voor zo veel hy zich zelf lieft, ook de menschen lieft, en

mAmor intellectualis.
by gevolg dat Gods liefde tot de menschen, en de mverstandelijke liefde der ziel tot
God een en de zelfde is.

nScholium.

nByvoegsel.

oSalus.
pBeatitudo.
qLibertas.

Hier uit verstaan wy klarelijk, waar in onze owelstant, of pzaligheit, of qvryheit
bestaat; namelijk in een bestandige en eeuwige liefde tot God, of in Gods liefde

rAmor.
sBeatitudo.
tGloria.

tot de menschen. Deze rliefde, of szaligheit word in de heilige Schrift theerlijkheit
genoemt; en niet t'onrecht. Want het zy deze liefde tot God, of tot de ziel betrokken

uAcquiescentia animi.

en toegepast word, zy mag met recht ugerustheit des gemoeds genoemt worden,

wDefinitio.
xAffectus.

die warelijk (volgens de vijfëntwintigste en dartigste wBepaling der xhartstochten)

yGloria.

niet van de yheerlijkheit onderscheiden word. Want voor zo veel zy tot God

zPropositio.

betrokken en toegepastword, is zy (volgens de vijfëndartigse zVoorstelling van

aLaetitia.
bVocabulum.

dit deel) een ablijschap, (het zy my geöorloft deze bbenaming te gebruiken van

cIdea sui.

zijn cdenkbeelt verzelt; gelijk ook voor zo veel zy tot de ziel toegepast word;

dEssentia.

volgens de zevenëntwintigste Voorstelling van dit deel. Wijders, dewijl de d

eCognitio.

wezentheit van onze ziel alleenlijk in de ekennis bestaat, van de welke God het

fPrincipium.
gFundamentum.
hPropositio.

fbeginsel, en de ggrontvest is; volgens de vyftiende hVoorstelling van't eerste deel,

iScholium.

en het iByvoegsel van de zevenënveertigste Voorstelling in het tweede deel: zo
blijkt hier uit klarelijk aan ons, op wat wijze, en door welke middel onze ziel,

kEssentia.
lExistentia.

volgens de kwezentheit en lwezentlijkheit, uit de goddelijke natuur volgt, en
geduriglijk van God afhangt. Ik heb dienstig geächt dit hier aan te tekenen, om

mIntuitiva.

door dit voorbeelt te tonen, hoe veel de kennis der bezondere dingen, die ik m

nGenus.
oScholium.

zienig, of van de darde nslach genoemt heb, (bezie het tweede oByvoegsel van

pCognitio universalis.

de veertigste Voorstelling in het tweede deel) vermag, en beter is dan pd'algemene

qGenus.

kennis, die ik gezegt heb van de tweede qslach te wezen. Want hoewel ik in 't
eerste deel in 't algemeen getoont heb,
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rEssentia.
dat alle dingen, en by gevolg ook de menschelijke ziel, volgens hun rwezentheit en

sExistentia.
tDemonstratio.

swezentlijkheit, van God afhangen, zo treft echter die tBetoging, schoon wettig,
en buiten twijffeling, onze ziel niet in dier voegen, dan als dit zelfde uit de
wezentheit zelve van yder bezonder ding, 't welk wy gezegt hebben van God af
te hangen, besloten word.

uPropositio.
Zevenendartigste uVoorstelling.

wAmor intellectualis.
In de natuur is niets, 't welk tegen deze wverstandelijke liefde strijd, of 't welk de
zelfde kan wechneemen.

xDemonstratio.

xBetoging.

yAmor intellectualis.
Deze yverstandelijke liefde volgt nootzakelijk uit de natuur van de ziel, voor zo
veel zy, als een eeuwige waarheit, door Gods natuur aangemerkt word; volgens

zPropositiones.
de drieëndartigste en negenëntwintigste zVoorstellingen van dit deel. Indien 'er
dan iets was, 't welk tegen deze liefde streed, zo zou dit tegen de waarheit strijden;
en by gevolg zou dit, 't welk deze liefde zou konnen wechneemen, te weegbrengen
dat het geen, 't welk waar is, valsch zou wezen; 't welk (gelijk uit zich zelf blijkt)
ongerijmt is.

aScholium.

aByvoegsel.

bAxioma.
De bKundigheit van 't vierde deel heeft haar opzicht op de bezondere dingen,

cRelatio.
voor zo veel zy met cbetrekking tot zekere tijt en plaats aangemerkt worden, daar
aan, gelijk ik geloof, niemant twijffelt.

dPropositio.
Achtendartigste dVoorstelling.

eGenus.
Hoe de ziel meer dingen door de tweede en darde eslach van kennis verstaat, hoe

fAffectus.
zy minder van de fhartstochten, die quaat zijn, lijd, en de doot minder vreest.

gDemonstratio.

gBetoging.
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hEssentia.
iCognitio.
kPropositio.

De hwezentheit van de ziel bestaat in ikennis; volgens d'elfde kVoorstelling van het

lGenus.

tweede deel. Hoe de ziel dan meer dingen door de tweede en darde lslach van
kennis kent, hoe'er groter deel van haar blijft; volgens de negenëntwintigste en

mPropositiones.

drieëntwintigste mVoorstellingen van dit deel: en by gevolg word (volgens de
voorgaande Voorstelling) zo veel te groter deel van haar niet aangeroert van de

nAffectus.

nhartstochten, die tegen onze natuur, dat is, (volgens de dartigste Voorstelling
van't vierde deel) die quaat zijn. Dieshalven, hoe de ziel, door de tweede en

oGenus.
darde oslach van kennis, meer dingen ver-
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staat, hoe haar ongequetst deel groter blijft, en by gevolg minder van de hartstochten
lijd, enz. gelijk te betogen stond.

pScholium.

pByvoegsel.

qPropositio.
Wy verstaan hier uit het geen, dat ik, in 't Byvoegsel van de negenëndartigste q

Voorstelling in 't vierde deel, heb aangeraakt, en belooft in dit deel te verklaren;
namelijk, dat de doot zo veel te minder hinderlijk is, hoe de klare en onderscheide
kennis van de ziel groter is, en by gevolg hoe de ziel God meer bemint. Wijders,

rGenus.
dewijl (volgens de zevenëntwintigste Voorstelling van dit deel) uit de darde rslach
van kennis d' opperste gerustheit rijst, die 'er wezen kan, zo volgt hier uit, dat de
menschelijke ziel van zodanige natuur kan wezen, dat dit, 't welk daar af, met
het lighaam, vergaat, gelijk wy getoont hebben, (bezie d' eenëntwintigste Voorstelling
in dit deel) ten opzicht van 't geen, dat van haar blijft, van geen belang is. Maar hier
af terstont breder.

sPropositio.
Negenendartigste sVoorstelling.

De geen, die een lighaam heeft, dat tot zeer veel dingen bequaam is, heeft ook een
ziel, daar af het grootste deel eeuwig is.

tDemonstratio.

tBetoging.

De geen, die een lighaam heeft, dat bequaam is om veel dingen te doen, word

uAffectus.
wPropositio.

minst van de uhartstochten, die quaat zijn, bestreden; (volgens d' achtëndartigste w

Voorstelling van 't vierde deel) dat is, (volgens de dartigste Voorstelling van 't
vierde deel) van de hartstochten, die tegen onze natuur strijden; en heeft

xAffectiones.
dieshalven (volgens de tiende Voosteelling van dit deel) macht om xd'

yOrde.
aandoeningen des lighaams, naar yd' ordening van het verstant, te schikken) en
te zamen te schakelen, en by gevolg te weeg te brengen, (volgens de veertiende

zIdea.
Voorstelling van dit deel) dat alle d' aandoeningen des lighaams tot Gods z

denkbeelt betrokken en toegepast worden: daar uit (volgens de vijftiende
Voorstelling van dit deel) gebeuren zal dat hy tot God met een liefde aangedaan

aPropositio.
zal worden, de welke (volgens de zestiende aVoorstelling van dit deel) het grootste

bOccupare.
cConstituere.

deel van de ziel moet bbeslaan, of cuitmaken: en dieshalven heeft hy (volgens de
drieëndartigste Voorstelling in dit deel) een ziel, daar af het grootste deel eeuwig
is; 't welk te betogen stond.

dScholium.

dByvoegsel.

Dewijl de menschelijke lighamen tot zeer veel dingen bequaam
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zijn, zo is 'er niet aan te twijffelen, of zy konnen van zodanige natuur wezen, dat zy
tot zielen toegepast worden, die grote kennis van zich, en van God hebben, en
welker grootste, of voornaamste deel eeuwig is, en dat zy dieshalven de doot
naauwelijks vrezen. Maar op dat wy dit klarelijker zouden verstaan, zo staat ons
hier aan te merken, dat wy in gedurige verändering leven, en, naar dat wy tot beter,
of tot erger veränderen, gelukkig of ongelukkig genoemt worden. Want de geen,
die van een kint, of jongen tot een lijk overgaat, word ongelukkig genoemt. In
tegendeel, dit word aan 't geluk toegeëigent, dat wy de gehele tijt onzes levens met
goed verstant in een gezont lighaam hebben konnen overbrengen. En zeker, de
geen, die, gelijk een kint, of jongen, een lighaam heeft, dat tot zeer weinig dingen
bequaam is, en ten hoogsten van d'uitterlijke oorzaken af hangt, heeft een ziel, die,
in zich alleen aangemerkt, byna niet van zich zelve, van God, noch van de dingen
bewust is. In tegendeel, de geen, die een lighaam heeft, dat tot zeer veel dingen
bequaam is, heeft een ziel, die, in zich alleen aangemerkt, grotelijks van zich zelve,
van God, en van de dingen meêwustig is. Wy pogen dan voornamelijk in dit leven,
dat het lighaam der kintsheit in een ander, voor zo veel des zelfs natuur lijd, en voor
zo veel het voor 't zelfde dienstig is, zal veränderen, 't welk tot zeer veel dingen
bequaam zal wezen, en tot de ziel toegepast worden, de welke van zich zelve, van
God, en van zeer veel dingen meêwustig zal zijn; namelijk in dier voegen, dat dit
alles, 't welk tot haar geheugenis, of inbeelding betrokken en toegepast word, ten

eScholium.
opzicht van het verstant, naauwelijks van enig belang zou wezen; gelijk ik in het e

Byvoegsel van de voorgaande Voorstelling alreê gezegt heb.

fPropositio.
Veertigste fVoorstelling.

gAgere.
hPati.

Hoe yder ding meer volmaaktheit heeft, hoe het ook meer gwerkt, en minder hlijd: in
tegendeel, hoe het meer werkt, hoe het volmaakter is.

iDemonstratio.

iBetoging.

kRealitas.
Hoe yder ding volmaakter is, hoe het meer kzakelijkheit heeft, (volgens de zeste

lAxioma.
mPropositio.

lKundigheit van het tweede deel) en by gevolg (volgens de darde mVoorstelling

nScholium.
oAgere.
pPati.

van't darde deel, met der zelfder nByvoegsel) hoe het meer owerkt, en minder p

qDemonstratio.
rInverso ardine.

lijd. Deze qBetoging gaat met een romgekeerde ordening, op de zelfde wijze voort,
uit de welke volgt dat een ding daarëntegen zo veel te volmaakter is, als het meer
werkt: gelijk te betogen stond.

Benedictus de Spinoza, Nagelate schriften



297

sCorollarium.

sToegift.

Hier uit volgt dat het deel der ziel, 't welk blijft, hoedanig het ook is, volmaakter
is dan 't ander. Want het eeuwig deel van de ziel (volgens de drie- en

tPropositio.
negenëntwintigste tVoorstelling van dit deel) is het verstant, door 't welk alleen wy
gezegt worden te werken; volgens de darde Voorstelling van't darde deel. Maar

uImaginatio.
dat deel, 't welk, gelijk wy getoont hebben, vergaat, is ud' inbeelding zelve, (volgens
d' eenëntwintigste Voorstelling van dit deel) door de welke wy gezegt worden te

wDefinitio.
lijden; volgens de darde Voorstelling van't darde deel, en d' algemene wBepaling

xAffectus.
yPropositio.

der xhartstochten: en dieshalven (volgens de voorgaande yVoorstelling) is het
eerste, hoedanig het ook is, volmaakter dan het leste; 't welk te betogen stond.

zScholium.

zByvoegsel.

aMens.
Dit is het geen, 't welk ik voorgenomen had van de azier, voor zo veel zy zonder

bRelatio.
cExistentia.

de bbetrekking tot de cwezentlijkheit van 't lighaam aangemerkt word, te tonen:
daar uit, gelijk ook uit d' eenëntwintigste Voorstelling van 't eerste deel, en uit

dModus AEternus
cogitandi.

anderen, blijkt, dat onze ziel, voor zo veel zy verstaat, een deeuwige wijze van
denken is, die van een andere eeuwige wijze van denken bepaalt word, en deze
weêr van een andere, en dus tot aan 't onëindig: in voegen dat alle te gelijk Gods

eIntellectus.
fConstituere.

eeuwig en onëindig everstant fuitmaken.

gPropositio.
Eenenveertigste gVoorstelling.

Schoon wy niet wisten dat onze ziel eeuwig is, zo zou men echter voornamelijk te

hAbsolutè.
letten hebben op de godvruchtigheit, en Godsdienst, en hvolstrektelijk op alle die

iAnimositas.
dingen, de welken, (gelijk wy in 't vierde deel getoont hebben) tot de i

kGenerositas.
kloekmoedigheit en kedelmoedigheit toegepast worden.

lDemonstratio.

lBetoging.

mFundamentum.
nRatio.

De voornaamste en enige mgrontvest van de deucht, of van de rechte nmiddel

oCorollarium.
pPropositio.

van te leven, (volgens de oToegift van de tweeëntwintigste pVoorstelling, en
volgens de vierëntwintigste Voorstelling van 't vierde deel) is, zijn eige nut te

qDeterminare.
rDictare.

zoeken. Maar om die dingen te qbepalen, de welken de reden rvoorschrijft nut te

sRatio.

zijn, hebben wy geen sopzicht op d' eeuwigheit der ziel gehad, die wy eindelijk
in dit vijfde deel kennen. Hoewel wy dan in die tijt hier af onkundig
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hebben geweest, dat de ziel eeuwig is, zo hebben wy echter die dingen, de welken

tAnimositas.
uGenerositas.

wy getoont hebben, tot de tstoutmoedigheit en uedelmoedigheit toegepast te worden,
de voornaamsten geacht; en dieshalven, schoon wy noch hier af onkundig waren,

wPraescripta.
zo zouden wy echter de zelfde wvoorschriften der reden de voornaamsten achten;
gelijk te betogen stond.

xScholium.

xByvoegsel.

yPersuasio.

y't Gevoelen van 't gemeen volk schijnt anders te wezen: want zy schijnen ten
meestendeel te geloven, dat zy zo verre vry zijn, als zy hun lusten mogen volgen,

zPraescriptum.
en zo verre van hun recht afstaan, als zy gehouden zijn naar z't voorschrift van
de goddelijke wet te leven. Zy geloven dan dat de godvruchtigheit, en de

nAbsolutè.
oFortitudo animi.

godsdienst, en nvolstrektelijk alle de dingen, die tot de ovroomheit des gemoeds
toegepast worden, een last zijn, die zy verhopen na de doot af te leggen, na de

pPietas.
welk zy ook hopen vergelding en loon van de dienstbaarheit, dat is van de p

qReligio.
godvruchtigheit en qgodsdienst, t' ontfangen. Zy worden mede, niet alleenlijk door
de hoop, maar ook, en voornamelijk, door de vrees, te weten van dat zy, na de
doot, met gruwelijke straffen gestraft zullen worden, bewogen om naar het
voorschrift van de goddelijke wet, voor zo veel hun armhartigheit en zwakmoedigheit
bereiken kan, te leven. En zeker, indien zy deze hoop en vrees niet hadden, en
geloofden dat de zielen met de lighamen vergaan, en dat 'er voor deze elendigen,
door de last der godvruchtigheit afgemat, geen langer leven overig was, zo zouden
zy weêr tot hun eige zinnelijkheit keren, en alles naar hun lust bestieren, en liever
onder 't geval, dan onder zich zelven willen staan. Deze dingen schijnen my niet
minder ongerijmt, dan of iemant daaröm, dat hy niet gelooft dat hy zijn lighaam voor
eeuwig met goede voedselen zal konnen voeden, zich liever met vergiften, en
dodelijke spijzen wilde verzaden, of, om dat hy ziet dat de ziel niet eeuwig, of
onsterffelijk is, daaröm liever zielloos wil zijn, en zonder reden leven; 't welk zo
ongerijmt is, dat het naauwelijks waerdig is bygebracht te worden.

rPropositio.
Tweeenveertigste rVoorstelling.

De zaligheit is niet de vergelding des deuchts, maar de deucht zelve, en wy genieten
niet de zelfde, om dat wy de
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lusten intomen: maar in tegendeel, wy konnen de lusten intomen, om dat wy de
deucht genieten.

sDemonstratio.

sBetoging.

tBeatitudo.
De tzaligheit bestaat in de liefde tot God, (volgens de zesendartigste Voorstelling

uGenns.
van dit deel, en der zelfder Byvoegsel) die uit de darde uslach van kennis spruit;

wCorollarium.
xPropositio.

volgens de wToegift van de tweeëndartigste xVoorstelling: in voegen dat deze
liefde (volgens de negenënvijftigste en darde Voorstellingen van het darde deel)
tot de ziel, voor zo veel zy werkt, toegepast moet worden; en is dieshalven

yDefinitio.
(volgens d' achtste yBepaling van 't vierde deel) de deucht zelve; 't welk het eerste
was. Wijders, hoe de ziel deze goddelijke liefde, of zaligheit meer geniet, hoe zy
meer verstaat; volgens de tweeëndartigste Voorstelling van dit deel: dat is,

zCorollarium.
(volgens de zToegift van de darde Voorstelling in dit deel) hoe zy groter vermogen

aAffectus.
bPropositio.

over de ahartstochten heeft, en (volgens d' achtendartigste bVoorstelling van dit

cAffectus.

deel) hoe zy minder van de chartstochten, die quaat zijn, lijd: en dieshalven, om
dat de ziel deze goddelijke liefde, of zaligheit geniet, zo heeft zy macht om de
lusten te bedwingen: en dewijl het menschelijk vermogen om de hartstochten te
bedwingen in 't verstant alleen bestaat, zo geniet niemant de zaligheit, om dat hy
de hartstochten heeft bedwongen: maar in tegendeel, de macht van de lusten te
bedwingen spruit uit de zaligheit zelve; 't welk te betogen stond.

dScholium.

dByvoegsel.

eAffectus.
Hier meê heb ik al 't geen afgedaan, 't welk ik van 't vermogen der ziel over de e

hartstochten, en van de vryheit des gemoeds heb willen tonen: uit het welk blijkt
hoe veel de Wijze vermag, en hoe veel beter hy is dan d'onkundige, die door de

fLibide.

flust alleen gedreven word. Want behalven dat d'onkundige door d'uitterlijke oorzaken
op veelderhande wijzen bewogen word, en nooit de ware gerustheit des gemoeds
geniet, zo leeft hy ook byna onkundig van zich zelf, van God, en van de dingen,
en houd ook op van te wezen, zo haast als hy ophoud van te lijden. De Wijze in
tegendeel, voor zo veel hy als zodanig aangemerkt word, word naauwelijks in zijn
gemoed bewogen, maar, door
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zekere eeuwige nootzakelijkheit, van zich zelf, van God, en van de dingen bewust,
houd nooit op van te wezen, maar geniet altijt de ware gerustheit des gemoeds.
Indien de weg, die, gelijk ik getoont heb, hier toe geleid, zeer zwaar schijnt, zo kan
zy echter gevonden worden. En zeker, het geen, dat zo zelden gevonden word,
moet zwaar wezen. Want hoe zou het konnen zijn dat de zaligheit, zo zy zo naby
was, en zonder grote arbeit gevonden kon worden, byna van alle menschen verächt
zou worden? Maar alle heerlijke dingen zijn zo zwaar, als ongemeen.

Einde van 't vijfde en Leste Deel.
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Staatkundige verhandeling;
Daar in getoont word hoe een Staat, in de welk d' Eenhoofdige Heerschappy plaats
heeft, gelijk ook de geen, daar in de Voornaamsten 't gezach hebben, ingestelt moet
worden, op dat de zelfde in geen Tyrannie zou vervallen, en de Vrede en Veiligheit
der Burgeren daar in ongeschouden blijven.
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Brief van de Schrijver aan een van zijn vrienden, die bequamelijk
tot een Voorreeden van deze Staatkundige Verhandeling kan
dienen.

WAarde vrient, uw aangename Brief is my gisteren ter hant gekomen. Ik bedank u
van harten voor de goede zorg, die gy voor my draagt. Ik zou niet nalaten deze
gelegentheit enz. waar te nemen, indien ik niet iets onderhanden had, dat ik nutter
oordeel te wezen, en daar in gy, gelijk ik geloof, meer behagen zult vinden, namelijk
de Staatkundige Verhandeling, die ik voor enige tijt, en of uw aanrading begonnen
heb; daar af alreê zes Hooftdeelen gedaan zijn: van de welken het eerste als een
Inleiding van't Werk is, het tweede, van't naturelijk Recht, het darde, van 't Recht
der Oppermachten, het vierde, welke zaken van Staat alleenlijk van de bestiering
der Oppermachten afhangen, het vijfde, wat het uitterste is, dat een Staat kan
betrachten, en het zeste, hoe een Monarchale Regering ingestelt moet worden, om
tot geen Tyrannie te vervallen. Tegenwoordig ben ik met het zevende bezich, in 't
welk ik alle de Leden van 't voorgaande zeste Hooftdeel, de order van een
welgestelde Monarchie betreffende, ordentelijk bewijs. Daar na zal ik voortgaan tot
de Aristocratische en Populare Regeringen, en eindelijk tot de Wetten en andere
bezondere Questien, de Staatkunde rakende. Hier meê enz.

Men ziet hier het geen, dat d'Autheur in dit Geschrift voorgehad heeft: maar hy, door
ziekte verhindert, en door de doot wechgerukt, heeft dit Werk niet verder konnen
brengen, als ten einde van de Aristocratische Regering, gelijk de Lezer, het zelve
lezende, zal bevinden.
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STAATKUND IGE VERHANDEL I NG ;
Daar in getoont word hoe een Staat, in de welk d' Eenhoofdige Heerschappy

plaats heeft, gelijk ook de geen, daar in de Voornaamsten 't gezach hebben, ingestelt
moet worden, op dat de zelfde in geen Tyrannie zou vervallen, en de Vrede en
Veiligheit der Burgeren daar in ongeschonden blijven.

Eerste Hooftdeel.

aPhilosophi.
bAffectus.

I.DE aWijsbegerigen bevatten de bhartstochten, van de welken wy bestreden worden,
gelijk zonden, daar in de menschen door hun eige schult vallen, die zy dieshalven
gewent zijn te belachen, bewenen, bestraffen, of, indien zy heiliger willen schijnen,
te verfoejen. In dezer voegen dan geloven zy dat zy een goddelijke zaak
verrichten, en de top der wijsheit bereiken, als zy een menschelijke natuur, de welke
nergen is, weten te prijzen, en die natuur, de welke warelijk is, met woorden te
tergen. Want de menschen bevatten de hartstochten niet gelijk zy zijn, maar gelijk

cEthicas.
zy hen willen. Hier uit spruit het dat zy deurgaans, in plaats van een cZedekunst,

dSatyra.
ePolitica.

een dHekelwerk hebben geschreven, en dat zy nooit een eStaatreegeling, die tot

fChymera.

gebruik aangewent kan worden, begrepen hebben; maar die voor een fVerdichtsel
gehouden moet worden, of die men in een Utopia, of in de goude eeuw der
Dichters, te weten daar zy geensins nodig was, zou konnen oprechten. Dewijl

gTheoria.
men dan gelooft dat de gbespiegeling van alle wetenschappen, die gebruik hebben,

hPolitica.
iPraxis.

en voornamelijk die van de hStaatreegeling van der zelfder ioeffening verschillen,

kTheoretici.
lPhilosophi.

zo word niemant minder bequaam geacht, dan de kBeschouwers, of l

Wijsbegerigen, om een Staat te bestieren.

mPolitici.

II. Maar men gelooft, in tegendeel, dat de mStaatkundigen eerder de menschen
belagen, dan ten besten raden, en eerder loos en listig, dan wijs geächt worden:
want d' ervarentheit heeft aan hen geleert, dat 'er zo lang zonden zullen zijn, als
'er menschen zullen
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wezen. Dewijl zy dan trachten de menschelijke boosheit te voorkomen, en dit door
middelen, de welken d' ervarentheit door een lang gebruik aan hen heeft geleert,
en die van de menschen, meer door vrees, dan door reden geleid, gemenelijk
aangewent worden, zo schijnen zy tegen de Godsdienst gekant te wezen, en

nTheologi.
voornamelijk tegen de nGodgeleerden, de welken geloven dat d' oppermachten de
zaken van 't gemeen naar die regelen van godvruchtigheit, aan de welken een
onbeampt man verplicht is, behoren te verhandelen. Men kan echter niet hier

oPolitici.
pRes politicae.

aan twijffelen, dat de oStaatkundigen zelven veel gelukkiglijker van de pStaatkundige

qPhilosophi.

dingen hebben geschreven, dan de qWijsbegerigen: want dewijl zy d' ervarentheit
tot hunmeesteres hebben gehad, zo hebben zy niets onderwezen, 't welk vreemt
van 't gebruik was.

rPersuadere.
sCivitates.

III. En zeker, ik roverreed my volkomelijk dat d' ervarentheit alderhande sburgerlijke
Staten, die men bedenken kan, getoont, en ook de middelen, daar door de
menigte bestiert, of door de welken zy binnen zekere palen gehouden moet
worden, aangewezen heeft: in voegen dat ik niet geloof dat wy iets, 't welk niet
vreemt van d' ervarentheit, of ondervinding is, van deze zaak met de gedachten
konnen bereiken, 't welk noch niet beproeft en ondervonden is. Want de menschen
zijn zodanig gestelt, dat zy niet buiten enig gemeen recht konnen leven, en de
gemene rechten, en de zaken van het gemeen zijn van zeer scherpzinnige, of
schrandere, of loze mannen ingestelt, en verhandelt: en dieshalven is 't naauwelijks

tSocietas.
te geloven dat wy iets, 't welk aan de gemene tStaat dienstig kan zijn, konnen

uOccasio.
wCasus..

bevatten, dat niet alreê van de ugelegentheit, of van w't geval voorgedragen is,
en 't welk niet van de menschen, met de gemene handelingen bezich, en hun
zekerheitbevorderende, gezien is.

xPolitica.
IV. Dewijl ik dan mijn geest tot de xStaatreegeling heb toegepast, zo heb ik

getracht niets, dat nieu, of ongehoort is, maar alleenlijk die dingen, de welken

yPraxis.
Best met yd' oeffening en bewerking overeenkomen, door een zekere en

zConditio.
ontwijffelbare middel te betogen, en van de zgesteltheit van de menschelijke
natuur zelve af te leiden. En op dat ik die dingen, de welken tot deze wetenschap

aMathematica.
behoren, met een zelfde vrymoedigheit, gelijk men gemenelijk de aWiskundige
dingen doet, zou onderzoeken, zo heb ik ernstiglijk waar genomen en bevlijtigt,

bActiones.
de menschelijke bdoeningen, of werkingen niet te belachen, niet te bewenen,

cAffectus.
noch te verfoejen, maar te verstaan: en dieshalven heb ik de menschelijke c

dCommetiones.
hartstochten, als liefde, haat, gramschap, nijt, roem, erbarmenis, en d' andere d

bewegingen des
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eProprietates.
gemoeds niet als zonden, of gebreken van de menschelijke natuur, maar als e

eigenschappen aangeschout, die daar toe in dier voegen behoren, gelijk hitte,
koude, onweêr, donder en andere diergelijke dingen tot de natuur van de lucht;
en deze dingen, hoewel ongemakkelijk en hinderlijk, zijn echter nootzakelijk, en
hebben zekere oorzaken, door de welken wy hun natuur pogen te verstaan; en de

fContemplatio.
geest schept zo groot vermaak in der zelfder ware faanschouwing, als in de kennis
van die dingen, de welken aan de zinnen aangenaam zijn.

gEthica.
V. Want dit is zeker, (gelijk wy 't ook in onze gZedekunst betoogt hebben

hAffectus.
waarächtig te wezen) dat demenschen nootzakelijk de hhartstochten onderworpen,
en in dier voegen gestélt zijn, dat zy zich over de genen, die in een quade staat
staan, erbarmen, en de genen, dien 't wel gaat, benijden, en dat zy meer tot
wraak, dan tot erbarmenis zijn genegen; en dieshalven willen en begeren dat d'
anderen naar hun zin en neiging zullen leven, en 't geen, dat van hen goetgekeurt
word, ook goedkeuren, en 't geen, dat van hen word verworpen, mede verwerpen.
Hier uit spruit het dat zy, dewijl zy alle trachten de voornaamsten te wezen, in twist
en stribbeling vervallen, en zo veel, als hen mogelijk is, malkander pogen te
verdrukken, en dat de geen, die d' overhant verkrijgt, meer roemt dat hy aan d' ander
hinderlijk, dan aan zich zelf voordeelig heeft geweest. En hoewel zy alle overreed
zijn dat de Godsdienst daarëntegen leert, dat yder zijn naaste, gelijk zich zelf, zal
beminnen, dat is eens anders recht, even als het zijne, verdedigen, zo hebben wy

iPersuasio.
kAffectus.

echter getoont dat deze ioverreding weinig op de khartstochten vermag. Dit is wel
krachtig als men de doot op de lippen heeft, te weten als de ziekte de hartstochten
zelven overwint, en als de mensch legt te zieltogen, of in de kerken, daar de
menschen geen koophandel plegen; maar geensins op demarkt, of in 't hof, daar
zulks echter meest nootzakelijk zou wezen. Wy hebben ook getoont dat de reden
wel veel vermag om de hartstochten te bedwingen, en te matigen: maar wy hebben
met enen gezien dat de middel, die van de reden zelve aangewezen word, zeer
zwaar is: in voegen dat de genen, die zich overreden dat men de menigte, of de
zodanigen, die door de gemene zaken afgetrokken worden, kan bewegen om
alleenlijk naar 't voorschrift van de reden te leven, van de goude eeuw der Dichters,
of van fabelen dromen.
VI. De Heerschappy dan, welker heil en welstant van iemants getrouheit afhangt,

en welker zaken niet recht bevordert konnen worden, 't en zy de genen, die de zelfde
handelen, getrouwelijk
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daar mede willen omgaan, zal geensins vast en bestandig wezen. Maar op dat de
zelfde in staat zou konnen blijven, zo moet men der zelfder gemene zaken in dier
voegen schikken, dat men de genen, die de zelfden bedienen, 't zy dat zy door
reden, of door hartstocht geleid worden, niet kan bewegen ongetrou te zijn, of qualijk
te doen. Daar is ook voor de veiligheit van de Heerschappy niet aangelegen, door
welk gemoed demenschen bewogen worden tot de zaken recht en wel te bedienen,

lLibertas animi.
zo de zaken slechs recht en wel bedient worden: want de lvryheit des gemoeds, of

mFortttudo.
nSecuritas.

de mvroomheit is een bezondere deucht; maar de nveiligheit is een deucht van
de Heerschappy.

oBarbari.
pCulti.

VII. Eindelijk, dewijl alle menschen, 't zy owoesten onbeschaaft, of pgeregelt

qStatus civilis.

en beschaaft, overäl hun gewoonten te zamen voegen, en enige qburgerlijke
Staat vormen, zo moeten d' oorzaken en naturelijke grontvesten van de

rDocumenta.
heerschappy niet uit de rleerstukken van de reden gehaalt, maar van de gemene

sConditio.
natuur, of sgesteltheit der menschen afgeleid worden; 't welk ik voorgenomen
heb in 't volgend Hooftdeel te doen.

Tweede Hooftdeel.

nTractatus
Theologico-Politicus.

I. IN onze nGodgeleertstaatkundige Verhandeling hebben wy van het naturelijk en

oEthica.

burgerlijk recht gehandelt, en in onze oZedekunst verklaart, wat zonde, wat
verdienste, wat gerechtigheit, wat ongerechtigheit, en eindelijk wat menschelijke

pTractatus.
vryheit is. Maar op dat de genen, die deze pVerhandeling lezen, niet zouden
behoeven het geen, dat voornamelijk tot deze Verhandeling behoort, elders op

qApodicticè.
te zoeken, zo heb ik voorgenomen het zelfde hier weder te verklaren, en qop een

rDemonstratio.
betogende wijze te rbetogen.

sExistere.
tAdaequatè.

II. Yder naturelijk ding, 't zy het swezentlijk, of niet wezentlijk is; kan t

uPrincipium.
wExistentia.

evenmatiglijk begrepen worden. Gelijk dan het ubeginsel van de wwezentlijkheit

xPerseverantia.

der naturelijke dingen, zo kan ook der zelfder xvolharding in wezentlijk te zijn niet

yDefinitio.
zEssentia idealis.

uit der zelfder ybepaling besloten worden: want der zelfder zdenkbeeldige

kExistere.

wezentheit, na dat zy hebben begonnen kwezentlijk te zijn, is de zelfde, als zy

lPrincipium existendi.

was eer de zelfden wezentlijk waren. Gelijk dan der zelfder lbeginsel van wezentlijk

mEssentia.
nPerseverantia.

te zijn uit der zelfder mwezentheit niet kan volgen; zo ook niet der zelfder n

volharding in wezentlijk te wezen: maar zy behoeven, om in wezentlijkheit voort

oPotentia.

te gaan, het zelfde overmogen, dat zy behoeven om te beginnen wezentlijk te
zijn. Uit het welk volgt dat het vermogen der naturelijke dingen, daar door
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zy wezentlijk zijn, en by gevolg werken, geen ander kan wezen, dan Gods eeuwig
vermogen zelf: want indien 'er enig ander was geschapen, zo zou het niet zich zelf,
en by gevolg ook niet de naturelijke dingen konnen bewaren: maar het zelfde zou
ook, om in wezentlijk te zijn te volharden, het zelfde vermogen behoeven, 't welk
het behoeft om geschapen te worden.
III. Hier uit dan, namentlijk dat het vermogen der naturelijke dingen, daar door zy

wezentlijk zijn, en werken, Gods vermogen zelf is, verstaan wy lichtelijk wat het
recht der natuur is. Want dewijl God recht tot alles heeft, en Gods recht niets anders

pAbsolutè.
is, dan Gods vermogen zelf, voor zo veel dat pvolstrektelijk vry aangemerkt word,
zo volgt hier uit dat yder naturelijk ding zo veel recht uit de natuur heeft, als het
macht heeft om wezentlijk te zijn, en om te werken: vermits het vermogen van
yder naturelijk ding, daar door het wezentlijk is, en werkt, geen ander is, dan Gods
vermogen zelf, 't welk volstrektelijk vry is.
IV. Ik versta dan by 't recht der natuur de wetten der natuur zelven, of de regelen,

volgens de welken alles gedaan word, dat is het vermogen zelfs der natuur, en dat

qIndividuum.
dieshalven het naturelijk recht van de gehele natuur, en by gevolg van yder qondeelig
zich zo verre, als zijn vermogen, uitstrekt; en by gevolg, dat yder mensch al 't
geen, dat hy volgens de wetten van zijn natuur doet, naar 't hoogste recht der
natuur werkt, en zo veel recht op de natuur heeft, als zijn vermogen vermag.
V. Indien het dan met de menschelijke natuur in dier voegen gestelt was, dat de

menschen alleenlijk naar 't voorschrift der reden leefden, en nergens anders naar

rProprium.
poogden, zo zou het recht der natuur, voor zo veel het aangemerkt word het reigen
van 't menschelijk geslacht te zijn, door 't vermogen van de reden alleen bepaalt
worden. Maar de menschen worden meerder door blinde begeerte, dan door
reden geleid; en dieshalven moet het naturelijk vermogen der menschen, of het
recht niet naar de reden, maar naar yder begeerte, door de welke hy tot werken
bepaalt word, en daar door hy poogt zich zelf te bewaren, beschreven worden. Ik
beken wel dat die begeerten, de welken niet uit reden spruiten, niet zo zeer

sActiones.
tPassiones.

menschelijke sdoeningen, als wel tlijdingen zijn: maar dewijl wy hier van 't algemeen
vermogen, of van 't recht der natuur handelen, zo konnen wy hier geen onderscheit
tusschen die begeerten, de welken uit reden spruiten, en tusschen de genen,
die uit andere oorzaken in ons voortgebracht worden, bemerken: vermits zo wel
deze, als
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uEffectus.
die begeerten uuitwerkselen der natuur zijn, en de naturelijke macht verklaren, door

wEsse.
de welke de mensch poogt in zijn wwezen te volharden. Want de mensch, hy zy
wijs of dwaas, is een gedeelte van de natuur; en dit alles, uit het welk yder tot
werken bepaalt word, moet tot het vermogen der natuur toegepast worden,
namentlijk voor zo veel men dit door de natuur van deze, of die mensch kan bepalen.
Want de mensch, 't zy door de reden, of door de begeerte alleen geleid, doet niets,
dan volgens de wetten en regelen der natuur, dat is, (volgens het vierde Lid van dit
Hooftdeel) volgens het recht der natuur.
VI. Maar veel geloven dat d'onkundigen eerder de natuur meer verwarren, dan

volgen, en bevatten de menschen in de natuur, gelijk d'een heerschappy in d'ander:
want zy stellen dat demenschelijke ziel van geen naturelijke oorzaken voortgebracht,

xImmediatè.
yIndependens.

maar xonmiddelijk, zonder van andere dingen af te yhangen, van God geschapen
word: in voegen dat zy volkome macht van zich te bepalen, en de reden recht
en wel te gebruiken heeft. Maar d'ervarentheit leert aan ons meer dan genoech,
dat een gezonde geest te hebben niet meer in onze macht is, dan met een gezont
lighaam begaaft te wezen. Wijders, dewijl yder ding poogt, zo veel als het in zijn

zEsse.
macht is, zijn zwezen te bewaren, zo konnen wy geensins twijffelen dat 'er, indien
het gelijkelijk in onze macht was, zo wel naar 't voorschrift van de reden te leven,
als van de blinde begeerte geleid te worden, niemant zou zijn, die niet van de
reden geleid zou worden, en zijn leven niet wijsselijk zou aanstellen: 't welk geensins

aTheologi.
geschied; want yder word van zijn wellust getrokken. De aGodgeleerden nemen ook
deze zwarigheit niet wech; namentlijk de genen, die stellen dat het gebrek van
de menschelijke natuur, of de zonde, die haar oorsprong uit de Val van onze
eerste Ouders genomen zou hebben, d'oorzaak van deze onmacht is. Want indien
het ook in de macht van d'eerste mensch heeft geweest zo wel te staan, als te
vallen, en indien hy zich zelf machtig, en volkomen van natuur was, hoe kon 't dan
mogelijk geweest hebben dat hy, willens en wetende, zou zijn gevallen? Hy wierd,
zeggen zy, van de duivel bedrogen. Maar wie was de geen, die de duivel zelf
bedroog? Wie, zeg ik, heeft hem, de voortreffelijkste van alle verstandelijke
schepselen, zo dwaas gemaakt, dat hy groter dan God wilde wezen? Want poogde
hy, die een gezont verstant had, niet zich zelf, en zijn wezen, zo veel in hem was,
te bewaren? Wijders, hoe was het mogelijk dat d'eerste mensch zelf, die zijn ziel
machtig,
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en een heer van zijn wil was, verleid zou worden, en lijden dat hy van verstant berooft
wierd? Want indien hy macht had om de reden recht en wel te gebruiken, zo kon
hy niet bedrogen worden; dewijl hy, voor zo veel in hem was, nootzakelijk gepoogt
heeft zijn wezen, en zijn gezonde ziel te bewaren; en nochtans onderstelt men dat
hy dit in zijn macht heeft gehad. Hy heeft dan nootzakelijk zijn ziel gezont bewaart,
en niet bedrogen konnen worden; 't welk uit zijn historie valsch blijkt te wezen: en
dieshalven moet men belijden dat het ook niet in de macht van d'eerste mensch

bAffectus.
heeft geweest de reden recht en wel te gebruiken, maar dat hy, gelijk wy, de b

hartstochten onderworpen geweest heeft.

cIndividua.
VII. Wat aangaat dat de mensch, gelijk d'andere condeeligen, poogt, zo veel

dSuum esse.
als in hem is, dzijn wezen te bewaren, niemant kan dit loghenen: want indien men
hier enig onderscheit kon bevatten, zo zou hier uit volgen dat de mensch een
vrije wil had. Maar hoe wy de mensch met groter vrijheit bevatten, hoe wy meer
gedwongen worden te stellen, dat hy nootzakelijk zich zelf moet bewaren, en dat

eContingentia.
hy zijn ziel machtig is: 't welk alle de genen, die de vrijheit niet met de egebeurelijkheit
verwarren, lichtelijk aan my zullen toestaan. Want de vrijheit is een deucht, of
volmaaktheit. Al 't geen dan, dat de mensch van onmacht overtuigt, kan niet tot
zijn vrijheit toegepast worden. De mensch kan dieshalven geensins daaröm vry

fNon existere.
gezegt worden, om dat hy kan fniet wezentlijk zijn, of de reden niet gebruiken; maar

gExistere.
alleenlijk voor zo veel hy macht heeft om gwezentlijk te zijn, en naar de wetten
van de menschelijke natuur te werken. Hoe wy dan de mensch meer aanmerken
vry te wezen, hoe wy minder konnen zeggen dat hy de reden niet kan gebruiken,

hAbsolutè.
en 't quade voor 't goede verkiezen. Dieshalven God, die hvolstrektelijk vry is, verstaat
en werkt, is ook nootzakelijk wezentlijk, verstaat, en werkt, te weten uit de
nootzakelijkheit van zijn natuur: want men heeft hier aan niet te twijffelen, dat

iExistere.
God met de zelfde vrijheit, daar meê hy iwezentlijk is, werkt. Gelijk hy dan uit de
nootzakelijkheit van zijn natuur wezentlijk is, zo werkt hy ook uit de nootzakelijkheit

kLiberè absolutè.
van zijn natuur, dat is kvolstrektelijk vrijelijk.
VIII. Wy besluiten dan dat het niet in de macht van yder mensch is de reden

altijt te gebruiken, en op de hoogste top van de menschelijke vrijheit te wezen,

lSuum esse.
en dat echter yder altijt, zo veel als hem mogelijk is, poogt lzijn wezen te bewaren,
en dat (dewijl yder zo veel recht heeft, als zijn macht groot is) yder, 't zy wijs,
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't zy dwaas, al 't geen, dat hy poogt en werkt, met het grootste recht der natuur poogt
en werkt. Uit het welk volgt dat het recht, en d'instelling der natuur, onder de welken
alle menschen geboren worden, en ten meestendeel leven, niets verbieden, dan 't
geen, dat niemant begeert, en dat niemant vermag; en dat zy geen afkeer van
twisten, haat, gramschap en bedroch, en volstrektelijk van iets hebben, dat de
begeerte aanraad. Geen wonder; want de natuur word niet door de wetten van de
menschelijke reden, die alleenlijk op 't ware nut der menschen, en op hun behoudenis
zien, verhindert, maar door ontellijke andere dingen, die hun opzicht op d'eeuwige

mOrdo.
nParticula.

mordening van de gehele natuur hebben, van de welke de mensch een ndeeltje is,

oIndividua.

uit welker ordenings nootzakelijkheit alleen alle oondeeligen op zekere wijze tot

pExistere.

pwezentlijk te zijn, en tot te werken bepaalt worden. Indien 'er dan in de natuur
iets is, 't welk aan ons belachelijk, ongerijmt, of quaat schijnt, zo spruit dit hier
uit, dat wy de dingen alleenlijk ten deel kennen, en ten meestendeel van
d'ordening en samenhanging der gehele natuur onkundig zijn, en dat wy willen dat
alles naar het voorschrift van onze reden geschikt zou worden, hoewel echter het
geen, 't welk van de reden gezegt word quaat te zijn, niet quaat is ten opzicht van
d'ordening, en der wetten van de gehele natuur, maar alleenlijk ten opzicht der
wetten van onze natuur.
IX. Wijders volgt dat yder zo lang onder eens anders recht is, als hy onder eens

anders macht staat, en zo verre onder zijn eige recht is, als hy alle gewelt kan

qAbsolutè.
afweeren, de schade, hem aangedaan, naar zijn believen wreken, en qvolstrektelijk
naar zijn zinnelijkheit leven.
X. Deze heeft een ander onder zijn macht, die hy gebonden houd, of die hy

van de wapenen, om zich te verdedigen, of wech te geraken, heeft berooft, of dien
hy vrees heeft aangejaagt, of in dier voegen met weldaat verwonnen, dat hy liever
hem, dan zich zelf, wil gehoorzamen, en liever naar des zelfs zin en believen, dan
naar zijn eige leven. De geen, die op d'eerste, of op de tweede wijze een ander in
zijn macht houd, heeft alleenlijk zijn lighaam, niet zijn ziel: maar op de darde of
vierde wijze heeft hy zo wel zijn ziel, als zijn lighaam onder zijn macht gebracht,
doch niet langer, dan de vrees of hoop duurt: want als deze, of die wechgenomen
is, zo staat d'ander onder zijn eige macht.
XI. De macht van t'oordeelen kan ook zo verre onder een anders recht staan, als

de ziel door een ander bedrogen kan worden.
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Uit het welk volgt dat de ziel gantschelijk zo verre onder haar eige macht staat, als
zy de reden recht en wel kan gebruiken. Ja dewijl het menschelijk vermogen niet
zo zeer naar de sterkte des lighaams, als wel naar de kracht der ziel geschat moet
worden, zo volgt hier uit, dat de genen meest onder hun eige recht en macht staan,
die de machtigste van reden zijn, en die meest door haar geleid worden. En
dieshalven noem ik een mensch zo verre warelijk vry, als hy door reden geleid word;

pAdaequatè.
om dat hy dus verre uit oorzaken, die door zijn natuur alleen pevenmatiglijk verstaan
konnen worden, tot werken bepaalt word. Want de vrijheit (gelijk wy in het zevende
Lid van dit Hooftdeel getoont hebben) neemt de nootzakelijkheit van te werken
niet wech, maar stelt de zelfde.

qFides.
XII. De qBelofte, aan iemant gegeven, daar door iemant met woorden alleen belooft

heeft dat hy dit, of dat zal doen, 't welk hy volgens zijn recht of macht nalaten, of
doen kon, blijft zo lang bondig, als de wil van de geen, die de belofte gedaan
heeft, niet verändert. Want de geen, die macht heeft om de belofte te voldoen, heeft
warelijk zijn recht of macht niet afgestaan, maar alleenlijk woorden gegeven. Indien
hy dan, die, volgens 't recht der natuur, zijns zelfs recht is, oordeelt, of met recht,
of t' onrecht, (want dolen is menschelijk) dat uit de gegeve belofte meer schade,
dan nuttigheit, zal volgen, oordeelt, volgens 't gevoelen van zijn ziel, dat hy van zijn
belofte ontslagen moet worden; zo ontslaat hy zich daar af naar 't recht der natuur;
volgens het negende Lid van dit Hooftdeel.
XIII. Indien twee te zamen verdragen, en hun krachten by malkander voegen, zo

vermogen zy meer te zamen, en hebben by gevolg gezamentlijk meer recht over
de natuur, dan yder alleen; en hoe in dezer voegen zich meer te zamen voegen en
verbinden, hoe zy alle te gelijk meer recht zullen hebben.

rAffectus.
XIV. Voor zo veel de menschen van gramschap, nijt, of van enige rhartstocht van

haat aangetast en bestreden worden, voor zo veel worden zy verscheidelijk
getrokken, en zijn tegen malkander, en dieshalven zo veel te meer te vrezen, als
zy meer vermogen hebben, en listiger en schalker zijn, dan d' andere dieren. En
dewijl de menschen ten meestendeel (gelijk wy in 't vijfde Lid van 't voorgaande
hooftdeel gezegt hebben) van natuur deze hartstochten zijn onderworpen, zo zijn
ook de menschen van natuur vijanden. Want de geen is my de grootste vijant, die
ik meest heb te vrezen, en van de welk ik my meest moet waehten.
XV. Maar dewijl (volgens het negende lid van dit Hooftdeel)
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yder in de naturelijke stant zo lang onder zijn eige recht staat, als hy kan weren dat
hy van een ander verdrukt word, en dewijl een alleen te vergeefs poogt zich van
alle d' anderen te beschutten, zo volgt hier uit, dat 'er zo lang, als het menschelijk
naturelijk recht door yders vermogen bepaalt word, en yders is, dat 'er, zeg ik, zo
lang geen recht is; maar dat het meer in de waan, dan in de zaak bestaat, vermits
'er geen veiligheit is om dat te verwerven: en 't is zeker dat yder zo veel te minder
vermag, en by gevolg zo veel te minder recht heeft, als hy groter oorzaak van te
vrezen heeft. Hier koomt by dat de menschen naauwelijks zonder onderling behulp
hun leven konnen onderhouden, en hun geest oeffenen. En dieshalven besluiten
wy dat het recht der natuur, 't welk het eigen van 't menschelijk geslacht is,
naauwelijks bevat en begrepen kan worden, dan daar gemene rechten by de
menschen zijn, die gezamentlijk de landen, de welken zy konnen bewonen en
bouwen, voor zich zelven konnen beschermen, zich verzorgen, alle gewelt afweeren,
en naar 't gemeen gevoelen van alle leven. Want (volgens het dartiende Lid van dit
Hooftdeel) hoe in dezer voegen meer te zamen komen, hoe zy alle te zamen meer

sScholastici.
recht hebben; en indien de sSchoolsgezinden om deze oorzaak, dat de menschen
in de naturelijke stant naauwelijks hun eige recht konnen hebben, de mensch

tAnimal sociale.
een tgezellig dier willen noemen, ik zal hen hier in niet tegenspreken.
XVI. 't Is zeker, (volgens het dartiende Lid van dit Hooftdeel) dat ter plaats,

daar de menschen gemene rechten hebben, en alle als van een geest geleid
worden, yder van hen zo veel te minder recht heeft, als d'anderen gezamentlijk zo
veel machtiger zijn dan hy; dat is, dat hy warelijk geen recht over de natuur heeft,
behalven dit, 't welk het gemeen recht aan hem toestaat: en voorts dat hy gehouden
is al 't geen, dat uit gemene toestemming aan hem bevolen word, uit te voeren, of
(volgens het vierde Lid van dit Hooftdeel) met recht daar toe word gedwongen.
XVII. Dit recht, 't welk men door 't vermogen van de menigte bepaalt, word

uImperium.
gemenelijk uHeerschappy genoemt. En dit is volstrektelijk by de geen, die met
gemene toestemming de bezorging van de gemene Staat in handen heeft,
namentlijk Rechten in te stellen, te verklaren, en te vernietigen, Steden te
versterken, tot Oorlog en Vrede te besluiten, enz. Indien deze bezorging aan een
vergadering behoort, die uit een gemenemenigte bestaat, zo word de Heerschappy

wDemocratio.

wVolkbestiering genoemt. Maar indien zy alleenlijk uit enige uitgekozenen te zamen
is gezet, zo voert zy de naam van
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xAristocratia.

xBestiering der Voortreffelijksten. Eindelijk, indien de bezorging van de gemene
Staat, en by gevolg de heerschappy, by een alleen is, zo word de Heerschappy

yMonarchia.

yEenhoofdig geheten.

zCaput.
XVIII. Uit het geen, 't welk wy in dit zHooftdeel getoont hebben, blijkt klarelijk

aan ons dat in de naturelijke stant de zonde geen plaats heeft, of dat, indien
iemant zondigt, hy voor zich zelf, niet voor een ander, zondigt: dewijl niemant,
volgens 't recht der natuur, gehouden is een ander, 't en zy hy wil, onderdanig te
zijn, noch iets goed of quaad te hebben, dan 't geen, dat hy zelf, volgens zijn verstant,

aAbsolutè.
besluit goed of quaad te wezen, en niets, volgens 't recht der natuur, avolstrektelijk
verboden word, dan dat niemant vermag; bezie het vijfde en achtste Lid van dit

bActio.
Hooftdeel. Maar de zonde is een bdoening, die niet met recht gedaan kan worden.

cInstitutio.
Doch indien de menschen, volgens cd'instelling der natuur, gehouden zijn door
de reden geleid te worden, zo zullen zy alle nootzakelijk door de reden geleid
worden. Want d'instellingen der natuur zijn Gods instellingen, (volgens het tweede
en darde Lid van dit Hooftdeel) de welken van God met de zelfde vrijheit, daar meê

dExistere.
hy dwezentlijk is, ingestelt zijn, en die dieshalven uit de nootzakelijkheit van de
goddelijke natuur volgen, (bezie het zevende Lid van dit Hooftdeel) en by gevolg
eeuwig zijn, en niet geschonden noch vernietigt konnen worden. Maar de

eAppetitus.
menschen worden meest door de ebegeerten, zonder reden, geleid. Zy verwarren
echter niet d'ordening der natuur, maar volgen haar nootzakelijk: en dieshalven

fIgnavus.
is een fachteloze, en die zich zelf niet kan bestieren, niet meer, volgens 't recht
der natuur, gehouden zijn leven wijsselijk in te stellen, dan een zieke gehouden
is gezond van lighaam te wezen.

gImperium.
XIX. De zonde kan dieshalven niet, dan in een gHeerschappy, bevat worden, te

weten daar met gemeen recht van de gehele heerschappy bestemt word, wat
goed, en wat quaat is, en daar niemant (volgens het zestiende Lid van dit
Hooftdeel) met recht iets doet, dan het geen, dat hy uit gemeen besluit, of uit gemene
toestemming doet: want (gelijk wy in 't voorgaande Lid gezegt hebben) dit is zonde,

hObsequium.
't welk niet met recht gedaan kan worden, of dat met recht verboden is. Maar de h

gehoorzaamheit is een bestandige wil van het geen uit te voeren, 't welk naar
recht goet is, en met gemeen besluit uitgevoert moet worden.

iDictamen.
XX. Wy zijn echter gewent dit ook zonde te noemen, 't welk tegen het ivoorschrift

van de gezonde reden gedaan word; gelijk
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kVoluntas constans.
lAppetitus.
mPraescriptum

wy ook gemenelijk de kbestandige wil van de lbegeerte naar het mvoorschrift van de

nObsequium.

reden te matigen gehoorzaamheit, of nonderdanigheit noemen: 't welk ik

oLicentia.

gantschelijk zou toestemmen, zo de menschelijke vryheit in de otoegeeving der

pServitus.
qImperium.

begeerte, en de pdienstbaarheit in de qheerschappy van de reden bestond. Maar
dewijl de menschelijke vryheit zo veel te groter is, als zy meer door reden geleid
word, en de begeerten meer kan matigen, zo konnen wy niet, dan zeer

rObsequium.

onëigentlijk, het redelijk leven een ronderdanigheit, en het geen, dat warelijk

sLicentia.

onmacht van 't gemoed is, zonde noemem. Maar de stoegeeving, en het geen,
daar door de mensch eerder dienstbaar, dan vry gezegt kan worden, is niet tegen
zich zelve. Bezie het zevende en elfde lid van dit Hooftdeel.
XXI. Maar dewijl de reden onderwijst godvruchtigheit t' oeffenen, en goed, en

gerust van gemoed te wezen, 't welk niet, dan in een Heerschappy, kan geschieden:
en wijders, dewijl het niet kan wezen dat de menigte als van een enige ziel word
geleid, gelijk in een heerschappy verëischt word, 't en zy zy rechten heeft, die naar

tPraescriptum.

t't voorschrift der reden ingestelt zijn; zo noemen de menschen dieshalven, die
gewent zijn in een heerschappy te leven, dit niet onëigentlijk zonde, 't welk tegen

uDictamen.
het uvoorschrift der reden geschied; dewijl de rechten van de beste heerschappy
(bezie het achtiende Lid van dit Hooftdeel) naar het voorschrift van de reden
behoren ingestelt te worden. Maar waaröm ik (in 't achtiende Lid van dit Hooftdeel)
gezegt heb dat de mensch in de naturelijke stant, zo hy zondigt, voor zich zelf
zondigt; bezie hier af het vierde en vijfde Lid van het vierde Hooftdeel, daar getoont
word in welke zin wy zeggen mogen dat de geen, die de heerschappy heeft, en 't
recht der Natuur bezit, aan de wetten is verbonden, en kan zondigen.

wReligio.
XXII. Maar wat de wgodsdienst aangaat, 't is ook zeker dat de mensch zo veel te

meer vry, en zich zelf meest onderdanig is, als hy God meer lief heeft, en
oprechter van gemoed is. Doch voor zo veel wy niet op d' ordening der natuur,

xDictamen.
daar af wy onkundig zijn, maar alleenlijk op de xvoorspellingen der reden, die tot de
godsdienst behoren, merken, en te gelijk overwegen dat de zelfden van God, als
in ons zelven sprekende, aan ons geopenbaart worden, of ook gelijk rechten
door de Profeten geöpenbaart zijn; voor zo veel zeggen wy, om op een menschelijke
wijze te spreken, dat de mensch, die God met een oprecht gemoed lief heeft, aan
hem onderdanig is, en in tegendeel, dat de geen zondigt, die van een blinde begeerte
geleid word. Ondertusschen moeten wy gedachtig wezen dat wy in
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Gods macht zijn, gelijk de klai in de macht van de Pottebakker, die uit een zelfde
klomp enige vaten ter eren, en enigen ter onëer maakt; en dieshalven dat de mensch
wel tegen deze besluiten van God, voor zo veel zy in onze, of in der Profeten geest,
gelijk Rechten, ingeschreven waren, kan doen, maar niet tegen Gods eeuwig besluit,
't welk in d'algemene natuur ingeschreven is, en dat zijn opzicht op d'ordening van
de gehele natuur heeft.

yObsequium.
XXIII. Gelijk dan de zonde en yonderdanigheit, striktelijk genomen, zo kan ook de

gerechtigheit en ongerechtigheit niet, dan in een Heerschappy, bevat worden.
Want daar is niet in de natuur, 't welk met recht gezegt kan worden aan deze,
en niet aan een ander te behoren: maar alles behoort aan allen; dat is die macht
hebben om de zelfden aan zich eigen te maken. Maar in een Heerschappy, daar in
met gemeen recht bestemt word wat aan deze, en wat aan die behoort, word de
geen gerechtig genoemt, die een bestandige wil heeft om aan yder het zijne toe te
voegen, en in tegendeel de geen ongerechtig, de welk poogt het geen, dat eens
anders is, het zijne te maken.

zEthica.
aLaus.
bVituperium.

XXIV. Voorts, in onze zZedekunst hebben wy verklaart, dat het alof, en de blaster

cIdea.

hartstochten van blijschap en droefheit zijn, de welken van het cdenkbeelt van
deucht, of van menschelijke onmacht, gelijk d'oorzaak, verzelt worden.

Darde Hooftdeel.

dStatus.
eCivilis.

I. DE dstant van yder Heerschappy word eBurgerlijk genoemt. Maar het geheel

fImperium.
gCivitas.

lighaam van een fHeerschappy voert de naam van gBurgerschap, en de gemene

hNegotia.

hhandelingen der Heerschappy, de welken van de bestiering des geens afhangen,

iRespublica.

die de Heerschappy in handen heeft, igemene Staat. Wijders, de menschen, voor

kCivitas.

zo veel zy, uit kracht van 't burgerlijk recht, alle de nuttigheden van de k

lCives.
mInstituta.

Burgerschap genieten, worden lBurgers, en voor zo veel zy gehouden zijn m

nLeges.
oCivitas.
pSubditi.

d'inzettingen, of nwetten van de oBurgerschap te gehoorzamen, pOnderzaten

qStatus civilis.
rDemocraticus.

geheten. Eindelijk, de qburgerlijke Stant word driederhande genoemt, te weten r

sAristocraticus.
tMonarchicus.

Volkelijk, sAdelijk en tEenhoofdiglijk; gelijk wy in 't zeventiende Lid van 't
voorgaande Hooftdeel getoont hebben. Maar eer ik van yder bezonderlijk zal

uStatus civilis.

beginnen te handelen, zo zal ik eerst die dingen betogen, de welken tot de u

burgerlijke Stant in 't algemeen behoren, daar in voor alle dingen het opperste

wCivitas.
gSummae potestates.

Recht der wBurgerschap, of der gopperste machten staat aan te merken.
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II. Uit het vijftiende Lid van 't voorgaande Hooftdeel blijkt, dat het recht der
Heerschappy, of der opperste machten niets anders is, dan het Recht der natuur

xPotentia.
zelf, 't welk door x't vermogen, niet van yder in 't bezonder, maar van de menigte,

yDeterminare.
de welke men als door een eenige geest leid, ybepaalt word; dat is, gelijk yder in
de naturelijke stant, zo heeft ook het geheel lighaam, en de ziel van de
Heerschappy zo veel recht, als het macht heeft; en dieshalven heeft yder Burger,

zCivitas.
of Onderdaan zo veel te minder recht, als de zBurgerschap machtiger is dan hy;
bezie het zestiende Lid van 't voorgaande Hooftdeel: en by gevolg heeft yder

aCivitas.
Burger geen ander recht, dan 't geen, 't welk hy met gemeen besluit van de a

Burgerschap kan verdedigen.

bCivitas.
III. Indien de bBurgerschap aan iemant het recht, en by gevolg de macht (want

anders, volgens het twaalfde Lid van 't voorgaande Hooftdeel, heeft zy alleenlijk
woorden gegeven) van naar zijn eige believen te leven toestaat, zo wijkt zy daar
door zelve van haar recht af, en stelt dat in handen van de geen, aan de welk zy
zodanige macht gegeven heeft. Maar indien zy deze macht aan twee, of meer
overgeeft, te weten dat yder naar zijn eige zin en believen zou leven, zo verdeelt

cImperinm.
zy daar door de cHeerschappy, en eindelijk, indien zy deze zelfde macht aan yder
der Burgers geeft, zo verwoest en vernietigt zy daar door zich zelve, en blijft niet

dCivitas.
langer dBurgerschap; maar alles keert weder tot zijn naturelijke stant. Dit alles
blijkt zeer klarelijk uit het voorgaande; en dieshalven volgt dat men met geen

eInstitutum.
fCivitas.

reden kan begrijpen dat, volgens ed'instelling van de fBurgerschap, aan yder

gStatus civilis.

Burger vry staat naar zijn believen te leven; en by gevolg houd in de gBurgerlijke
stant dit naturelijk recht, te weten dat yder zijn eige Rechter is, nootzakelijk op.
Ik zeg uitdrukkelijk volgens d'instelling van de Burgerschap: want yders recht der
natuur, zo wy de zaak recht overwegen, houd in de burgerlijke Stant niet op; dewijl
de mensch, zo wel in de naturelijke, als in de burgerlijke stant, volgens de wetten
van zijn natuur werkt, en zijn nuttigheit bevordert. De mensch, zeg ik, word in de

hStatus.
beide hstanden door hoop, of door vrees geleid, om dit, of dat te doen, of te laten.
Maar het voornaamste onderscheit tusschen de beide standen is, dat zy alle in

iStatus civilis.
de iburgerlijke stant het zelfde vrezen, en dat zy alle een en de zelfde oorzaak

kFacultas.
van veiligheit, en middel van te leven hebben; 't welk warelijk yders kvermogen
van t'oordeelen niet wechneemt. Want de geen, die voorneemt alle de bevelen

lCivitas.
van de lBurgerschap te gehoorzamen, of om dat hy der zelfder
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macht vreest, of om dat hy de gerustheit lief heeft, bevordert warelijk, volgens zijn
verstant, zijn veiligheit en nuttigheit.
IV. Wijders, wy konnen ook niet bevatten dat aan yder Burger vrijstaat de besluiten,

mCivitas.
of de rechten der mBurgerschap te verklaren. Want indien dit aan yder vrijstond, zo
zou hy daar door zijn eige Rechter zijn: dewijl yder, zonder enige moeite, zijn
bedrijf onder de schijn van recht zou konnen veröntschuldigen, of optojen, en by
gevolg zijn leven naar zijn believen aanstellen; 't welk (volgens het voorgaande Lid)
ongerijmt is.

nCivis.
V. Wy zien dan dat yder nBurger niet zijn eige recht heeft, maar onder dat van de

oCivitas.

oBurgerschap staat, welker bevelen hy alle gehouden is uit te voeren, zonder
enig recht te hebben om t' onderscheiden wat billijk, wat onbillijk, wat godvruchtig,
of wat goddeloos is. In tegendeel, dewijl het lighaam der Heerschappy als van

pCivitas.
een enige geest geleid moet worden, en men by gevolg de wil van de pBurgerschap
voor die van alle in 't gemeen moet houden, zo moet het geen, 't welk van de
Burgerschap gerechtig en goet geöordeelt is, geächt worden van yder zodanig
geöordeelt te wezen; en dieshalven, hoewel d'Onderzaat oordeelt dat de besluiten
der Burgerschap onbillijk zijn, zo is hy echter gehouden de zelfden uit te voeren.

qDictamen.
VI. Hier zou tegengeworpen konnen worden, of het niet tegen het qvoorschrift der

reden is, zich eens anders oordeel gantschelijk t'onderwerpen, en by gevolg, of

rStatus civilis.
de rburgerlijke Stant niet tegen de reden strijd; uit het welk zou volgen dat de
burgerlijke Stant onredelijk is, en niet opgerecht zou konnen worden, dan van
menschen, die van reden berooft zijn, en geensins van de genen, die door reden
geleid worden. Maar dewijl de reden niets tegen de natuur leert, zo kan de gezonde

sDictare.
reden niet svoorschrijven dat yder zijn eige recht behoud, zo lang de menschen de

tAffectus.

thartstochten onderworpen zijn, (volgens het vijftiende Lid van 't voorgaande
Hooftdeel) dat is, (volgens het vijfde Lid van 't eerste Hooftdeel) de reden zegt
dat dit niet kan geschieden. Voeg hier by dat de reden gantschelijk leert de vrede
te zoeken, de welke warelijk niet verkregen kan worden, 't en zy de gemene rechten

uCivitas.
der uBurgerschap ongeschonden bewaart worden. Dieshalven, hoe demenschmeer
door de reden geleid word, dat is (volgens het elfde Lid van 't voorgaande
Hooftdeel) hoe hy meer vry is, hoe hy de rechten der Burgerschap stantvastiglijker
zal bewaren, en de bevelen van d'opperste macht, daar af hy een Onderzaat is,

wStatus civilis.
bestandiglijker uitvoeren. Hier koomt noch by, dat de wburgerlijke Stant naturelijk
ingestelt
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en opgerecht word om de gemene vrees wech te nemen, en de gemene elenden
te verlichten; en dieshalven meest naar het geen tracht, daar naar yder, die van de
reden geleid word, in de naturelijke stant, doch te vergeefs, zou trachten; volgens
het vijftiende Lid van het voorgaande Haoftdeel. Indien dan de mensch, die door

xCivitas.
de reden geleid word, somtijts, volgens het bevel der xBurgerschap, het geen moet
doen, 't welk hy weet dat tegen de reden strijd, zo word deze schade zeer wel
door 't goet, dat hy uit de burgerlijke Stant zelve schept, vergolden: want dit is
ook de wet der reden, dat men van twee quaden het minste moet verkiezen. Wy

yPraescriptum.
konnen dan besluiten, dat niemant iets tegen het yvoorschrift van zijn reden doet,

zCivitas.
voor zo veel hy het geen doet, 't welk hy volgens 't recht der zBurgerschap doen
moet: 't welk yder lichtelijker aan ons zal toestaan, na dat wy verklaart zullen
hebben hoe verre het vermogen der Burgerschap, en by gevolg het recht, zich
uitstrekt.

aStatus naturalis.
VII. Want voorëerst staat aan te merken, dat, gelijk in de anaturelijke stant (volgens

het elfde Lid van het voorgaande Hooftdeel) die mensch meest vermag, en meest

bCivitas.
zijn eige recht heeft, die door de reden geleid word, zo ook die bBurgerschap
meest machtig zal zijn, en meest haar eige recht hebben, de welke op de reden
gegrontvest is, en daar door bestiert word: dewijl het recht der burgerschap door

cDeterminare.
het vermogen der menigte, als van een enige ziel geleid, cbepaalt word. En deze

dCivitas.
verëeniging der gemoeden zou door geen reden bevat konnen worden, zo de d

Burgerschap niet hier op voornamelijk haar ooggemerk had, 't welk de gezonde
reden aan alle menschen leert nut en vorderlijk te wezen.
VIII. Ten tweeden staat ook aan te merken dat d' onderzaten voor zo veel niet

eCivitas.
voor hen zelven, maar voor de eBurgerschap zijn, voor zo veel zy der zelfder macht,

fStatus civilis.
of dreigingen vrezen, of voor zo veel zy de fburgerlijke Stant liefhebben; volgens
het tiende Lid van 't voorgaande Hooftdeel. Uit het welk volgt, dat alle de dingen,
tot welker uitvoering niemant door vergeldingen, of door dreigingen bewogen
kan worden, niet tot de rechten der Burgerschap behoren. Tot een voorbeelt, niemant
kan de macht van t'oordeelen overgeven: want door welke vergeldingen, of
dreigingen kan een mensch bewogen worden te geloven dat het geheel niet groter,

gExistere.
hFinitum.

dan zijn deel is, of dat God niet gwezentlijk is, of dat het lighaam, 't welk hy heindig

iInfinitum ens.
kAbsolutè.

ziet, een ionëindig wezend is, of dat hy kvolstrektelijk iets tegen het geen, dat hy
gevoelt, of denkt, zou geloven? Desgelijks, door welke vergeldingen of dreigingen
kan
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de mensch bewogen worden om de geen, die hy haat, te beminnen, of de geen,
die hy bemint, te haten? Hier toe moeten ook die dingen toegepast worden, van de
welken de menschelijke natuur zodanig een afkeer heeft, dat zy hen erger, dan alle
quaat acht: te weten, dat de mensch tegen zich zelf zou getuigen, zich zelf zou
pijnigen, zijn ouders doden, dat hy niet zou pogen de doot te schuwen, en diergelijke
dingen, tot de welken niemant door vergeldingen, noch dreigingen bewogen kan

lCivitas.
worden. Indien wy echter willen zeggen dat de lBurgerschap recht, of macht heeft
om zodanige dingen te gebieden, zo zouden wy dit met geen andere mening
konnen bevatten, dan daar meê iemant zou zeggen dat de mensch met recht
kan zinneloos en sporeloos wezen. Want wat anders, als sporeloosheit, zou dit recht
zijn, tot het welk niemant overgegeven kan wezen. Ik spreek hier uitdrukkelijk van
die dingen, die niet tot het recht der Burgerschap konnen behoren, en van de welken
de menschelijke natuur deurgaans een af keer heeft. Want hoewel de dwazen, of
ontzinnigen door geen vergeldingen noch dreigingen bewogen konnen worden tot
de bevelen uit te voeren, en dat d' een of d' ander, om dat hy zich aan deze, of die
godsdienst overgegeven heeft, de rechten van de Heerschappy erger dan alle
quaden oordeelt, zo zijn echter de rechten der Burgerschap niet te vergeefs, dewijl
de Burgers ten meestendeel daar in begrepen worden. En dieshalven, dewijl de
genen, die niets vrezen, noch verhopen, voor zo veel zy onder hun eige recht en
macht staan; volgens het tiende Lid van 't voorgaande Hooftdeel: zo zijn zy (volgens
het veertiende Lid van 't voorgaande Hooftdeel) vijanden van de Heerschappy, die
men met recht kan dwingen.
IX. Ten darden staat eindelijk t' aanmerken dat deze dingen, de welken aan zeer

mCivitas.
veel aanstotelijk zijn, geensins tot het recht der mBurgerschap behoren. Want het is
zeker dat de menschen, door het beleit der natuur, zich te zamen verëenigen,
of uit oorzaak van de gemene vrees, of uit begeerte van enige gemene schade
te wreken: en dewijl het recht der Burgerschap door het gemeen vermogen der

nPotentia.
menigte bepaalt word, zo is het zeker dat het nvermogen der Burgerschap, en het
recht zo veel afneemt, als zy zelve oorzaak geeft dat veel zich te zamen voegen.

oCivitas.
Zeker, de oBurgerschap heeft enige dingen, voor de welken zy te vrezen heeft:

pStatus naturalis.
en gelijk yder Burger, of mensch in de pnaturelijke Stant, zo heeft ook de
Burgerschap zo veel te minder eige recht en macht, als zy groter oorzaak van
te vrezen heeft. Dit zy van 't recht der opperste machten over d' onderdanen
gezegt. Maar eer ik van der zelfder Recht over anderen handel,
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dunkt my dienstig te zijn het geschil, 't welk gemenelijk van de godsdienst bygebracht
word, op te lossen.

qStatus civilis.
X. Want men kan ons tegenwerpen, of de qburgerlijke Stant, en d' onderdanigheit

der onderzaten, gelijk wy getoont hebben dat de Zelfde in de burgerlijke Stant

rReligio.
verëischt word, niet de rgodsdienst wechneemen, door de welk wy gehouden zijn
God te dienen en t' eren. Zeker, indien wy de zaak zelve overwegen, wy zullen

sScrupulus.
tMens.

niets vinden, dat enige sschroom, of zwarigheit kan voortbrengen. Want de tziel,
voor zo veel zy reden gebruikt, staat niet onder de macht en 't recht der opperste
machten, maar van zich zelf; volgens het elfde Lid van 't voorgaande Hooftdeel:
in voegen dat Gods ware kennis en liefde niemants Heerschappy onderworpen
kan worden; gelijk ook niet de liefde tot zijn naaste; volgens 't achtste Lid van dit
Hooftdeel. En indien wy wijders aanmerken dat het geen, 't welk dienstig is om de
vrede te verdedigen, en d' eendracht te verkrijgen, de hoogste oeffening der liefde
is, zo zullen wy niet twijffelen dat de geen warelijk zijn plicht heeft voldaan, die aan

uCivitas.
yder zo veel hulp en onderstant bewijst, als de rechten der uBurgerschap, dat is d'
eendracht en rust, toelaten. Wat d' uitterlijke diensten aangaat, 't is zeker dat zy
tot Gods ware kennis en liefde, die nootzakelijk daar uit volgt, gantschelijk niets
konnen helpen, noch hinderen, en dat zy dieshalven niet zo hoog geächt moeten
worden, dat zy waerdig zijn dat men om hen de vrede en gemene rust zou steuren.
Voorts, 't is zeker dat ik, naar 't recht der natuur, dat is (volgens het darde voorgaande

wVindex.
Lid) door 't goddelijk besluit geen wVerdediger van de godsdienst ben; want ik heb
niet, gelijk eertijts Christus Leerlingen, de macht van d' onreine geesten uit te

xMiracula.
werpen, en xwonderdaden te doen; welke macht warelijk zo nootzakelijk is om
de godsdienst in die plaatsen, daar zy verboden is, voort te planten, dat men
zonder de zelfde niet alleenlijk, gelijk men zegt, verlore kosten en moeiten doet,
maar dat daar uit ook veel moejelijkheden rijzen, daar af men in alle eeuwen zeer
droevige voorbeelden heeft gezien. Yder dan kan, waar hy ook is, God met een
ware Godsdienst eren, en voor zich zelf zorgen; 't welk het ampt van een onbeampt
man is. Doch de zorg van de voortplanting der godsdienst moet men aan God
bevelen, of aan d' opperste machten, aan de welken alleen het toestaat voor de
gemene Staat te zorgen. Maar ik keer weêr tot mijn voorgestelde zaak.
XI. Na dat ik het Recht der opperste machten over de Burgers, en de plicht der

Onderzaten verklaart heb, zo is noch overig dat wy
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der zelfder recht in d' overige dingen aanmerken; 't welk uit het geen, dat alreê
gezegt is, lichtelijk gekent word. Want dewijl (volgens het tweede Lid van dit
Hooftdeel) het recht van d' opperste macht niets is, dan 't reeht der natuur zelf, zo
volgt dat twee Heerschappijen zich tot malkander hebben, gelijk twee menschen in

yStatus naturalis.
zCivitas.

de ynaturelijke stant, uitgezondert hier in, dat de zBurgerschap hier in kan verzorgen,
dat zy niet van een andere verdrukt word; 't welk van een mensch in de naturelijke
stant niet gedaan kan worden: namelijk van de geen, die dagelijks van slaap,
dikwijls van ziekte, of ongezontheit des gemoeds, en eindelijk van ouderdom
belast word, en behalven dit noch van andere dingen, van de welken de Burgerschap
zich veilig kan maken.

aCivitas.
XII. De aBurgerschap dan staat zo verre onder haar eige recht en macht, als zy

voor zich zelve kan zorgen, en zich zelve beschutten, dat zy niet van anderen
verdrukt word; volgens het negende en vijftiende Lid van 't voorgaande Hooftdeel:
en is (volgens het tiende en vijftiende Lid van 't voorgaande Hooftdeel) zo verre
onder eens anders recht en macht, als zy de macht van eens anders Burgerschap
vreest, of voor zo veel als zy daar af belet word in het geen, dat zy wil, uit te voeren,
of eindelijk voor zo veel als aan haar hulp tot haar behoudenis of aan was ontbreekt.
Want wy konnen geensins twijffelen dat twee Burgerschappen, zo zy onderlinge
bystant aan malkander willen bewijzen, gezamentlijk meer vermogen, en by gevolg
meer macht hebben, dan yder alleen, Bezie het dartiende Lid van het voorgaande
Hooftdeel.
XIII. Doch deze dingen konnen klarelijker verstaan worden, zo wy aanmerken dat

bCivitas.
twee bBurgerschappen van natuur vijanden zijn: want de menschen (volgens het

cStatus naturalis.
veertiende Lid van 't voorgaande Hooftdeel) zijn malkanders vijanden in de c

naturelijke stant. De genen dan, die 't recht der natuur buiten de Burgerschap
behouden, blijven vijanden. Indien dieshalven d' een Burgerschap oorlog tegen
d' ander voert, en d' uitterste middelen aanwend, om de zelfde onder haar macht
te brengen, zo staat aan haar vry zulks met recht te verzoeken; dewijl 't aan haar
genoech is de wil daar af te hebben, om oorlog te voeren. Maar wat de vrede
aangaat, niets kan daar af vast gestelt worden, dan met het believen des wils van
d' andere Burgerschap. Hier uit volgt dan dat yder Burgerschap haar eige rechten
van oorlog heeft; doch dat de rechten der vrede niet aan een enige Burgerschap,

dConfederatae.
maar ten minsten aan twee Burgerschappen behoren, die om deze oorzaak d

Verbonden genoemt worden.
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eFaedus.
XIV. Dit everbont blijft zo lang vast en bondig, als d'oorzaak van 't verbont te maken;
te weten zo lang de vrees van schade, of de hoop van winst voor ogen staat.

fCivitates.
Maar als d' oorzaak, of het verbont van een der beide fBurgerschappen
wechgenomen is, zo blijft zy zelve onder haar eige recht en macht; volgens het
tiende Lid van het voorgaande Hooftdeel: en de bant, daar meê de
Burgerschappen aanmalkander verbonden waren, gaat van zelfs los. En dieshalven
heeft yder Burgerschap volkome recht om 't verbont, zo dikwijls als 't haar lust, te
vernietigen. Men kan ook niet zeggen dat zy bedrieghelijk, of meinëediglijk handelt,
om dat zy zich van de trou en belofte ontslaat, zo haast d' oorzaak van de vrees, of

gConditio.
hContrahentes.

van de hoop wechgenomen is; dewijl deze gvoorwaarde aan yder der h

onderhandelaars gelijk was, te weten dat de geen, die d' eerste buiten vrees zou
konnen wezen, onder zijn eige recht en macht zou staan, en het zelfde naar de
mening van zijn gemoed gebruiken, en wijders dewijl niemant voor 't aanstaande

iCircumstantiae.
handelt, 't en zy de tegenwoordige iomstandigheden plaats behouden. Maar als de

kStatus.
zelfden verändert zijn, zo verändert ook de reden van de gehele kStant. En om

lCivitates confoederatae.
deze oorzaak behoud yder der lverbonde Burgerschappen het recht van voor
zich zelve te zorgen; en dieshalven poogt yder zo veel, als hemmogelijk is, buiten
vrees, en by gevolg onder zijn eige recht en macht te zijn, en te beletten dat een
ander machtiger word. Indien dan enige Burgerschap klaagt dat zy bedrogen is, zo
vermag de zelfde niet d' oprechtigheit van de verbonde Burgerschap, maar alleenlijk
haar eige dwaasheit te verdoemen, te weten dat zy haar welstant aan een ander,
die zijn eige recht en macht heeft, en aan de welke de welstant van haar
Heerschappy d' opperste wet is, vertrout heeft.

mCivitates.
XV. Aan de mBurgerschappen, die gezamentlijk vrede gemaakt hebben, past het

het recht van de geschillen te beslechten, die uit de voorwaarden van de vrede,
of uit de wetten, met de welken zy zich aanmalkander hebben verbonden, konnen
te voorschijn komen: dewijl de rechten der vrede niet aan een enige Burgerschap,

nContrahentes.
maar gelijkelijk aan nd' onderhandelaars behoren; volgens het dartiende Lid van dit
Hooftdeel. En indien zy daar in niet met malkander konnen verdragen, zo neemt
men daar door terstont zijn toevlucht weêr tot d' oorlog.

oCivitates.
XVI. Hoe meer oBurgerschappen gezamentlijk vrede maken, hoe yder van hen

d' anderen minder heeft te vrezen, of hoe yder minder macht heeft om oorlog
aan te doen, maar zo veel te meer ge-
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houden is de voorwaarden van de vrede t' onderhouden; dat is (volgens het dartiende
Lid van dit Hooftdeel) zo veel te minder onder zijn eige recht en macht staat, maar

pConfaederati.
zo veel te meer gehouden is zich naar de gemene wil der pBontgenoten te voegen.

qRatio.
rReligio.

XVII. Voorts, de belofte, die, gelijk de gezonde qreden, en de rgodsdienst leert,
bewaart moet worden, word hier geensins wechgenomen: want de reden en de
Schrift onderwijzen niet dat men alle gegeve belofte moet onderhouden; dewijl
ik, om een voorbeelt by te brengen, niet gehouden ben aan de geen, aan de welk
ik belooft heb het gelt, dat hy aan my heimelijk vertrout heeft, om het zelfde te
bewaren, getrou te zijn, zo haast ik verstaan heb, of meen te weten dat het geen,
't welk hy aan my te bewaren heeft gegeven, gestolen is: maar ik zal beter doen,
zo ik bevorder dat het aan zijn eigenaar herstelt word. Desgelijks, indien d'opperste
macht aan een ander belooft heeft iets te zullen doen, 't welk, gelijk de tijt, of de
reden namaals heeft aangewezen, of scheen aan te wijzen, aan de gemene welstant
der onderzaten schadelijk is, zo ben ik warelijk gehoudenmijn belofte niet te voldoen.
Dewijl dan de Schrift niet, dan in 't algemeen, leert, de belofte te bewaren, en de
bezondere gevallen, die uit te zonderen zijn, aan yders oordeel laat, zo leert zy
niets, 't welk tegen het geen strijd, dat wy nu getoont hebben.
XVIII. Maar op dat ik niet zo dikwijls gehouden zou wezen de draat van mijn reden

sObjectioner.
tSolvere.

af te breken, en namaals gelijke stegenwerpingen top te lossen, zo wil ik hier vermaant
hebben, dat ik alle deze dingen uit de nootzakelijkheit van demenschelijke natuur,
op welke wijze ook aangemerkt, betoogt heb; te weten uit aller menschen

uConatus.
algemene upoging van zich zelfte bewaren, welke poging in alle menschen is, 't
zy zy onkundig of wijs zijn. Dieshalven, op hoedanige wijze de menschen ook

wAffectus.
xRatio.

aangemerkt worden: 't zy door whartstocht, of door xreden geleid, de zaak zal de

yDemonstratio.
zUniversalis.

zelfde zijn, om dat, gelijk wy gezegt hebben, de yBetoging zalgemeen is.

Vierde Hooftdeel.

I.WY hebben in 't voorgaande Hooftdeel het recht dër opperste Machten, 't welk
door hun vermogen bepaalt word, getoont, en gezien dat het voornamelijk hier in

aMens.
bestaat; te weten, dat de Heerschappijen gelijk een aziel, of een geest zijn, daar
door alle menschen geleid moeten worden, en dieshalven alleen recht hebben
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om t'onderscheiden, en t'oordeelen wat goet, wat quaat, wat billijk, en wat onbillijk
is; dat is, wat van yder in 't bezonder, of van alle te gelijk gedaan, of gelaten moet
worden. Wy hebben dan gezien, dat aan hen alleen het recht om wetten te maken
behoort, en de zelfden, als 'er geschil over rijst, in yder bezonder geval te verklaren,
en t'onderscheiden, en t'oordeelen of het gestelt geval tegen, of volgens het recht
is; bezie het darde, vierde en vijfde Lid van 't voorgaande Hooftdeel: en daar na om
oorlog aan te doen, of voorwaarden van vrede te stellen, en aan te bieden, of,
aangeboden zijnde, aan te nemen; bezie het twaalfde en dartiende Lid van 't
voorgaande Hooftdeel.
II. Dewijl alle deze dingen, en ook demiddelen, die verëischt worden om de zelfden

bNegotia.
cImperium.

te bereiken, bhandelingen zijn, die tot het geheel lighaam van de cHeerschappy, dat

dRespublica.

is, die tot de dgemene Staat behoren, zo volgt dat de gemene Staat alleenlijk van
de bestiering des geens afhangt, die d'opperste heerschappy heeft. En dieshalven
volgt dat het een recht van d'opperste macht alleen is, van yders werken
t'oordeelen, reden van yders werken t' eisschen, de misdadigen te straffen, en de
geschillen tusschen de Burgers naar rechten te verëffenen, of Rechtsgeleerden te
stellen, die, in plaats van hem, deze dingen bedienen: wijders, alle middelen tot
oorlog en vrede aan te wenden, en te schikken, te weten Steden te bouwen, en te
versterken, krijgslieden te geleiden, krijgsampten uit te delen, en het geen, dat hy
gedaan wil hebben, te bevelen, en, om vrede te bevorderen, Gezanten te zenden,
en te verhoren, en eindelijk om de kosten tot dit alles te vorderen.
III. Dewijl 't dan het recht van d'opperste Macht alleen is, de gemene zaken te

verhandelen, of bedienaars daar toe te verkiezen, zo volgt dat d' onderzaat, die
naar zijn eige believen alleen, zonder kennis van d' opperste Raat, enige gemene
handeling aanvangt, naar de Heerschappy tracht, hoewel hy gelooft dat het geen,

eCivitas.
't welk hy aangevangen heeft te verhandelen, ten besten van de eBurgerschap zal
strekken.
IV. Doch men vraagt gemenelijk, of d'opperste Macht aan wetten is gebonden,

en by gevolg of zy zondigen kan. Maar dewijl de namen van wet en zonde niet
alleenlijk deurgaans hun opzicht op de rechten der Burgerschap, maar ook op de
gemene regelen aller naturelijke dingen, en voornamelijk der reden hebben, zo

fAbsolutè.
gCivitas.

konnen wy niet fvolstrektelijk zeggen dat de gBurgerschap aan geen wetten gebonden
is, of niet kan zondigen. Want indien de Burgerschap
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aan geen wetten, of regelen, zonder de welken de Burgerschap geen Burgerschap
zou wezen, gebonden was, zo zou de Burgerschap niet als een naturelijk ding, maar

hChimera.
iCivitas.

als een hverdichtsel, aangeschout moeten worden. De iBurgerschap zondigt
dieshalven, als zy die dingen doet, of lijd dat zy gedaan worden, de welken
oorzaak van haar ondergang konnen wezen; en wy zeggen dat zy dan in een

kPhilosophi.
lMedici.

zelfde zin zondigt, als de kWijsbegerigen, of lGeneeskundigen zeggen dat de
natuur zondigt. In deze zin konnen wy zeggen dat de Burgerschap zondigt, als

mDictamen.
nCivitas.

zy iets tegen het mvoorschrift der reden doet. Want de nBurgerschap bestaat dan

oDictamen.

meest op zich zelve, als zy volgens het ovoorschrift der reden werkt; volgens het
zevende Lid van 't voorgaand Hooftdeel. Voor zo veel zy dan tegen de reden
doet, voor zo veel wijkt zy van zich zelve af, of zondigt. Deze dingen zullen
klarelijker verstaan worden, zo wy aanmerken dat, als wy zeggen dat yder met het
geen, dat het zijne is, het geen, dat hem belieft, mag doen, deze macht niet naar 't

pAgens.
qPatiens.

vermogen alleen van de pdoender, maar ook naar de bequaamheit van de qlijder
zelf bepaalt moet worden. Indien ik dan, tot een voorbeelt, zeg dat ik met recht
met deze tafel het geen, dat my belieft, mag doen, zo versta ik warelijk niet dat
ik recht en macht heb om te maken dat deze tafel gras eet. In dezer voegen ook,
schoon wy zeggen dat de menschen niet onder zich zelven, maar onder de
Burgerschap staan, verstaan wy niet dat de menschen de menschelijke natuur

rCivitas.
verliezen, en een andere aandoen, en dat dieshalven de rBurgerschap recht heeft
om te maken dat de menschen vliegen, of, 't welk even onmogelijk is, dat zy met
eerbewijs die dingen aanschouwen, die gelach, of walging verwekken: maar dat

sCircumstantiae.
'er enige somstandigheden voorkomen, door welker stelling d'eerbiedigheit en vrees
der onderdanen tot de Burgerschap gestelt, en door welker wechneeming de
vrees en eerbiedigheit, en daar beneffens gezamentlijk de Burgerschap,

tCivitas.
wechgenomen worden. De tBurgerschap dan, om op haar eige recht te staan, is
gehouden d'oorzaken van vrees en eerbiedigheit te bewaren; andersins houd zy
op van Burgerschap te wezen. Want aan de genen, of aan de geen, die de
heerschappy in handen heeft, is het even onmogelijk dronken, of naakt zijnde met
openbare hoeren langs de straten te lopen, de tonneelspeelder te maken, de wetten,
die hy zelf gemaakt heeft, opentlijk te breken, ofte verächten, en daar beneffens
zijn achtbaarheit te behouden, als het onmogelijk is gelijkelijk te zijn, en niet te zijn.
Wijders, d'onderdanen te doden, en te beroven, de machden wech te voeren,
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en diergelijke dingen veränderen de vrees in gramschap, en by gevolg de burgerlijke
Staat in een staat van vijantschap.

uCivitas.
V.Wy zien dan in welke zin wy konnen zeggen dat de uBurgerschap aan de wetten

wJus civile.
is gebonden, en zondigen kan. Maar indien wy by wet het wburgerlijk recht
verstaan, 't welk door het burgerlijk recht zelf verdedigt kan worden, en by zonde
het geen, dat door het burgerlijk recht verboden is, dat is, indien deze namen in
hun ware zin genomen worden, zo konnen wy met geen reden zeggen dat de
Burgerschap aan de wetten is gebonden, of kan zondigen. Want de regelen, en
oorzaken van vrees en eerbiedigheit, die de Burgerschap om haar zelfs wij gehouden
is te bewaren, hebben hun opzicht niet op de burgerlijke rechten, maar op het
naturelijk recht: dewijl zy (volgens het voorgaande Lid) niet door het burgerlijk recht,

xCivitas.
maar door dat van d'oorlog, verdedigt konnen worden; en de xBurgerschap is door
geen andere reden daar aan gehouden, dan dat een mensch in de naturelijke
stant, om onder zijn eige macht te staan, of om aan zich zelf geen vijant te wezen,
niet zich zelf dood; welke verhoeding warelijk geen gehoorzaamheit, maar vrijheit
van de menschelijke natuur is. Maar de bugerlijke rechten hangen alleenlijk van 't
besluit der Burgerschap af, de welke niet gehouden is iemant anders, als zich zelve,
te weten op dat zy vry zou blijven, te gehoorzamen, noch iets anders voor goet, of
quaat t' achten, dan dat zy zelve besluit dat het goet of quaat voor haar is. Zy heeft
dieshalven niet alleenlijk recht van zich zelve te verdedigen, wetten te maken, en
hen te verklaren, maar ook van hen af te schaffen, en aan yder misdadige, met
volkome macht, zijn misdrijf te vergeven:
VI. Men heeft niet te twijffelen dat het verdrach, of de wetten, door de welke de

menigte haar recht op een enige vergadering, of op een enig mensch overdraagt,
gebroken moeten worden, als tot welstant van 't gemeen strekt dat zy gebroken
worden. Doch niemant in 't bezonder, maar alleenlijk de geen, die de heerschappy
in handen heeft, kan met recht (volgens het darde Lid van dit Hooftdeel) van deze
zaak oordeelen, te weten, of het tot welstant van 't gemeen strekt dat zy gebroken
worden, of niet. Zo blijft dan, volgens het burgerlijk recht, deze alleen, die de
heerschappy in handen heeft, verklaarder en uitlegger van deze wetten. Hier koomt
noch by, dat niemant, die onbeämpt is, hen met recht kan verdedigen, en dat zy
dieshalven niet de geen, die de heerschappy heeft, warelijk verplichten. Maar indien
zy echter van zodanige
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natuur zijn, dat zy niet gebroken konnen worden, 't en zy gelijkelijk de kracht en

yCivitas.
sterkte der yBurgerschap losgemaakt en ontbonden word, dat is, 't en zy gelijkelijk
de gemene burgerlijke vrees van byna alle in gramschap verändert, zo word daar
door de Burgerschap losgemaakt, en ontbonden, en het verdrach houd op, 't
welk daaröm niet door 't burgerlijk recht, maar door dat van d' oorlog, verdedigt
word. En dieshalven is de geen, die de heerschappy in handen heeft, om geen
andere oorzaak gehouden de voorwaarden van 't verdrach t' onderhouden, dan een
mensch in de naturelijke stant, om aan zich zelf geen vijant te zijn, gehouden is wel
toe te zien dat hy niet zich zelf dood; gelijk wy in 't voorgaande Lid gezegt hebben.

Vyfde Hooftdeel.

I. IN 't elfde Lid van het tweede Hooftdeel hebben wy getoont, dat de mensch dan
voornamelijk onder zijn eige recht en macht staat, als hy voornamelijk door de reden
geleid word; en by gevolg (bezie het zevende Lid van het darde Hooftdeel) dat die

zCivitas.

zBurgerschap, de welke door reden gesticht, en daar door bestierd word, voornamelijk
machtig is, en bezonderlijk onder haar eige recht staat. Maar dewijl de beste
wijze van te leven, om zich zelf zo veel, als mogelijk is, te bewaren, de gene is,
die naar 't voorschrift van de reden ingestelt word, zo volgt dat dit alles best is, 't
welk van de mensch, of van de Burgerschap, voor zo veel hy, of zy voornamelijk
onder zijn, of haar recht staat, gedaan word: want wy verzekeren niet dat al 't geen,
't welk wy zeggen met recht te geschieden, best gedaan word; dewijl het iets anders
is een akker met recht te bouwen, en iets anders een akker zeer wel te bouwen. 't
Is, zeg ik, iets anders, zich zelf met recht te verdedigen, te behoeden, te vonnissen,
enz. en iets anders zich zelf zeer wel te verdedigen, te behoeden, en zeer wel te

aRespublica.
vonnissen: en by gevolg is 't iets anders met recht te heerschen, en de agemene
Staat te bezorgen, en iets anders zeer wel te heerschen, en de gemene Staat

bCivitas.
zeer wel te bestieren. Na dat wy dan van 't recht van yder bBurgerschap in 't
algemeen gehandelt hebben, zo is het tijt om van de beste stant van yder
heerschappy te handelen.
II. Maar hoedanige stant van yder Heerschappy de beste is, word lichtelijk uit het

cStatus civilis.
einde en ooggemerk van de cburgerlijke Stant gekent; te weten, die niets anders is,
dan vrede, en veiligheit des levens. En dieshalven is deze Heerschappy de beste,
daar de menschen hun leven in eendracht overbrengen, en welker rechten
ongeschon-
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den bewaart worden. Want het is zeker dat de beroerten, oorlogen, en versmading,
of verbreking der wetten niet zo zeer aan de boosheit der onderzaten, als wel aan
de bedorve stant der Heerschappy toegeëigent moeten worden. Want de menschen

dCiviles.
eAffectus.

worden niet dburgerlijk geboren, maar zodanig gemaakt. Wijders, de naturelijke e

fCivitas.

hartstochten der menschen zijn overäl de zelfden. Indien dan in zeker f

Burgerschap de boosheit meer heerscht, en daar in meer zonden bedreven
worden, dan in een ander, zo is 't zeker dat dit hier uitspruit, dat zodanige
Burgerschap niet genoech in d' eendracht verzorgt, noch de rechten niet
voorzichtiglijk genoech ingestelt, en by gevolg geen volstrekt recht van Burgerschap

gStatus civilis.
bekomen heeft. Want de gburgerlijke Stant, die d' oorzaken der burgerlijke beroerten
niet heeft wechgenomen, daar men geduriglijk voor oorlog heeft te vrezen, en

hStatus naturalis.
eindelijk daar de wetten dikwijls gebroken worden, verschilt niet veel van de h

naturelijke stant, daar in yder, met groot gevaar van zijn leven, naar zijn eige zin
en believen leeft.

iLicentia.
III. Maar gelijk de gebreken der onderdanen, en hun al te groot iverlof, en hun

kCivitas.
hardnekkigheit aan de kBurgerschap aangetijgt moet worden, zo moet men in
tegendeel hun deucht, en volstandige onderhouding der wetten voornamelijk aan
de deucht, en aan 't volstrekt recht der burgerschap toepassen; gelijk uit het
vijftiende Lid van het tweede Hooftdeel blijkt: in voegen dat met recht aan Hannibal
voor zeer grote deucht toegeëigent word, dat 'er in zijn heir nooit enige beroerte is
gerezen.
IV. Van de Burgerschap, welker onderzaten, door vrees verschrikt, niet de wapen

aantasten, moet eerder gezegt worden dat zy zonder oorlog is, dan dat zy vrede

lPrivatio.
heeft: dewijl de vrede geen lontbeering van d' oorlog is, maar een deucht, die uit
kloekmoedigheit rijst. Want de gehoorzaamheit (volgens het negentiende Lid van
het tweede Hooftdeel) is een bestandige wil van het geen uit te voeren, 't welk
volgens het gemeen besluit van de burgerschap gedaan moet worden. Wijders, die
burgerschap, welker vrede van d' achteloosheit der onderdanen afhangt, te weten
die gelijk het vee geleid worden, op dat zy eindelijk zouden leren dienstbaar te zijn,

mSolitudo.
nCivitas.

kan met meerder recht een meensaamheit of woestheit, dan nburgerschap, genoemt
worden.
V. Als wy dan zeggen dat die heerschappy de beste is, in de welken de

menschen eendrachtiglijk hun leven overbrengen, zo versta ik daar by een

oCirculatio.
menschelijk leven, 't welk niet alleenlijk door od' omloop van 't bloet, en door d' andere
dingen, die aan alle dieren ge-
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meen zijn, maar 't welk voornamelijk door de ware reden, door de deucht, en door
't leven des gemoeds bepaalt word.

pImperium.
VI. Voorts staat aan te merken, dat ik by pHeerschappy, de welke ik tot dit einde

en ooggemerk heb gezegt opgerecht te zijn, zodanig een versta, de welke van

qMultitude libera.
een qvrije menigte opgerecht is, en niet de gene, die door 't recht des oorlogs op
de menigte word verkregen: want een vrije menigte word door groter hoop, dan
vrees, en een ondergebrachte menigte door groter vrees, dan hoop geleid; om
dat d' eerste tracht te leven, en d' ander alleenlijk de doot te mijden. D' eerste, zeg
ik, tracht voor zich zelve te leven, en de leste word gedwongen des verwinners eigen
te wezen; 't welk oorzaak is van dat wy zeggen dat de leste dienstbaar, en d' eerste
vry is. Dieshalven, 't einde van de heerschappy, de welke iemant door 't recht des
oorlogs verkrijgt, is te heerschen, en eerder slaven, dan onderdanen te hebben. En
hoewel 'er tusschen de heerschappy, die van een vrije menigte opgerecht word, en
de gene, die door het recht des oorlogs word verkregen, geen wezentlijk onderscheit
is, zo wy op 't recht van beide in 't algemeen zien, zo hebben zy echter, gelijk wy
alreê getoont hebben, een einde, dat zeer verscheiden is, gelijk ook zeer verscheide
middelen, door de welken yder bewaart moet worden.
VII. Maar welke middelen een Vorst, die alleenlijk van begeerte tot heerschen

gedreven word, moet gebruiken, om zijn heerschappy te bevestigen, en te behouden,
de schranderste Macchiavellus heeft dit zeer breet en wijt getoont: doch tot welk
einde en ooggemerk schijnt niet zeker te blijken. Indien hy echter enig goed
ooggemerk heeft gehad, gelijk men van een wijs man heeft te geloven, zo schijnt
het dit geweest te hebben, dat hy tonen zou hoe onvoorzichtiglijk veel menschen

rTyrannus.
pogen een rdwingelant van kant te helpen, schoon echter d' oorzaken, om de welken
de Vorst een dwingelant is, niet konnen wechgenomen, maar in tegendeel zo
veel te meer gestelt worden, als men groter oorzaak van te vrezen aan de Vorst
geeft; 't welk dan geschied, als de menigte voorbeelden tegen de Vorst voortbrengt,
en op de Vorstenmoort, als op een welgedane zaak, roemt. Hy heeft ook misschien
willen tonen hoe zeer een vrije menigte moet toezien dat zy haar welstant niet
volstrektelijk aan een enige vertrout, die, 't en zy hy dwaas is, en acht dat hy aan
alle kan behagen, dagelijks de belagingen moet vrezen, en dieshalven gedwongen
word eerder zich zelf te beschutten, en in tegendeel meer de menigte te belagen,
dan voor haar te zorgen.
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Zeste Hooftdeel.

sAffectus.
I. OM dat, gelijk wy gezegt hebben, de menschen meer door shartstocht, dan door
reden geleid worden, zo volgt dat de menigte niet door 't beleit der reden uit enige
gemene hartstocht naturelijk te zamen wil komen, en als van een geest geleid
worden: maar, (gelijk wy in 't negende Lid van het darde Hooftdeel gezegt hebben)
of door gemene hoop, of vrees, of door een gemene begeerte van enige schade te
wreken. Maar dewijl de vrees van eenzaamheit alle menschen ingeplant is, vermits
niemant in d' eenzaamheit krachten heeft om zich zelf te verdedigen, en de dingen,
die tot het leven nootzakelijk zijn, te verkrijgen, zo volgt dat de menschen van natuur

tStatus civilis.
de tburgerlijke Stant begeren, en dat het onmogelijk is dat zy de zelfde ooit
gantschelijk ontknopen en vernietigen.

uCivitas.
II. Dieshalven, uit de tweedracht en beroerten, die dikwijls in een uBurgerschap

wDissolvere.
verwekt worden, gebeurt nooit dat de Burgers de Burgerschap wontknopen en

xSocietates.
vernietigen, gelijk in d'andere xgemeenschappen dikwijls voorkoomt; maar wel

yFacies.
dat zy der zelfder vorm in een andere veränderen, te weten zo men, de ygedaante
van Burgerschap behoudende, de twisten en onëenigheden niet kan stillen. Ik
versta dan by de middelen, die, gelijk ik gezegt heb, verëischt worden om een
heerschappy te bewaren, de genen, de welken nootzakelijk zijn om de vorm van
een heerschappy, zonder enige merkelijke verändering daar af, te behouden.
III. Indien het met de menschelijke natuur in dier voegen gestelt was, dat de

menschen het geen, dat meest nut is, meest begeerden, zo zou 'er geen kunst tot
d' eendracht en trou nodig wezen: maar dewijl het blijkt dat de menschelijke natuur
in een geheel andere stant staat, zo moet nootzakelijk de heerschappy in dier voegen
ingestelt worden, dat zy alle, zo wel de genen, die heerschen, als die beheerscht
worden, het zy zy willen, of niet, echter het geen bewerken, dat tot de gemene
welstant dienstig is, te weten dat zy alle, of vrywilliglijk, of door gewelt, of door

zPrascriptum.
nootzakelijkheit, gedwongen zijn naar zvoorschrift der reden leven; 't welk dan
geschied, als de Stant van de heerschappy in dier voegen word geschikt, dat

aAbsolutè.
niets van 't geen, 't welk tot de gemene welstant behoort, avolstrektelijk aan
iemants getrouheit word bevolen. Want niemant is zo wakker, die niet somtijts
sluimert, en niemant zo machtig en oprecht van gemoed, die somtijts, en
voornamelijk als men de vroomheit meest van
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node heeft, niet gekreukt zou konnen worden, en lijden dat hy verwonnen wierd.
En zeker, 't is zotheit van een ander het geen t' eisschen, dat niemant van zich zelf
kan verwerven; te weten dat hy liever voor een ander, dan voor zich zelf zou waken,
dat hy niet gierig, niet nijdig, en niet eerzuchtig zou wezen, enz. voornamelijk de

bAffectus.
geen, die dagelijks de grootste aanprikkelingen van alle bhartstochten heeft.
IV. Maar d' ervarentheit, in tegendeel, schijnt aan te wijzen, dat het tot nut van

de vrede en eendracht strekt, dat alle de macht aan een alleen opgedragen word.
Want geen heerschappy heeft, zonder enigemerkelijke verändering, zo lang gestaan,

cImperium.
als die van de Turken. In tegendeel, geen cheerschappy heeft ongeduriger geweest,

dPopularis.
dan ddie van 't volk; en ook is 'er geen, daar in zo veel beroerten rijzen. Maar

eServitium.
fBarbaries.
gSolitudo.

indien de edienstbaarheit, fwoestheit en geenzaamheit vrede genoemt moeten
worden, zo is 'er voor de menschen niets elendiger, dan de vrede, en niets minder
te wenschen. En zeker, daar rijzen gemenelijk meer en heftiger twisten tusschen
d' ouders en kinderen, dan tusschen de meesters en slaven; en echter is 't voor

hOcconomia.
iDominium.

de hhuishouding niet dienstig het vaderlijk recht in imeesterschap te veränderen,

kInterest.

en de kinderen even als slaven te houden. 't Is dan k't eige belang van de
dienstbaarheit, niet van de vrede, alle de macht aan een alleen op te dragen:

lPrivatio.
want de vrede, gelijk wy alreê gezegt hebben, bestaat niet in de lderving van
d'oorlog, maar in d'enigheit, of eendracht der gemoeden.
V. En zeker, de genen, die geloven, dat het mogelijk is dat een alleen het

mCivitas.
opperste recht van een mBurgerschap in handen heeft, zijn verre verdoolt. Want het
recht word naar 't vermogen alleen bepaalt; gelijk wy in het tweede Hooftdeel
getoont hebben. Maar het vermogen van een enig mensch is veel te zwak om
zulk een grote last te dragen. Hier uit spruit het dat de geen, die van de menigte tot

nImperatores.
oConsiliarii.

Koning verkozen is, nVeltöversten, of oRaatslieden, of vrienden voor zich zoekt, aan

pImperium.

de welken hy zijn, en aller welstant beveelt: in voegen dat de pHeerschappy, die

qAbsolutè.
rMonarchicum.
sAristoraticum.

qvolstrektelijk rEenhoofdig geacht word, warelijk in 't gebruik suit de Voornaamsten
bestaat, wel niet in 't openbaar, maar in 't heimelijk, en dieshalven op 't ergste.
Hier koomt noch by, dat een Koning, die een kint, ziek, of van ouderdom overladen

tPrecario Rex.

is, alleenlijk tKoning met de naam is, en dat warelijk de genen, die d'opperste
zaken van de heerschappy bedienen, of die de naasten aan de Koning zijn,
d'opperste macht in handen hebben. Ik zwijg noch dat de Koning, d'ontucht en
on-
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kuisheit onderworpen, dikwijls alles naar de lust en baldadigheit van d'een of d'ander
hoer, of buggerling regelt. Ik heb gehoort, zegt Orsines, dat de vrouwen eertijts in
Asia geheerscht hebben: maar dat een gelubde heerscht, dit is wat nieus. Curcius,
in zijn tiende boek, in 't eerste Hooftdeel.

uCivitas.
VI. Wijders is dit zeker, dat de uBurgerschap altijt in groter gevaar van wegen haar

Burgers, dan van wegen haar vijanden is. De goeden zijn 'er weinig. Hier uit volgt,
dat de geen, aan de welk al het recht van de heerschappy opgedragen is, altijt
meer de Burgers, dan de vijanden, zal vrezen, en by gevolg pogen voor zich zelf
op zijn hoede wezen, en niet voor d'onderzaten te zorgen, maar hen te belagen, en
voornamelijk de genen, die door hun wijsheit vermaart, of door hun rijkdom machtig
zijn.
VII. Hier koomt noch by, dat de Koningen ook hun zonen meer vrezen, dan

beminnen, en dit zo veel te meer, als zy in de kunsten van de vrede en oorlog meer
geoeffent, en om hun deuchden by d'onderdanen aangenamer zijn. Hier uit spruit
het dat zy trachten hen in dier voegen op te voeden, dat zy geen oorzaak van hen

wOfficiarii.
te vrezen hebben: in welke zaak wd' amptenaars hun Koning zeer vaerdiglijk
gehoorzamen, en hun grootste naerstigheit aanwenden om een ruw en ongeleert
Koning, die zy door kunst zullen konnen handelen, tot navolger in de heerschappy
te hebben.
VIII. Uit dit alles volgt, dat de Koning zo veel te minder onder zijn eige macht staat,

xCivitas.
en dat de stant der onderzaten zo veel t'elendiger is, als het recht der xBurgerschap

yMagis absolutè.
zImperium monarchicum.

yvolstrektelijker aan de zelfde word opgedragen. Dieshalven, om een zeenhoofdige
Heerschappy wel en behorelijk op te rechten, is nootzakelijk vaste grontvesten,

aMonarcha.
daar zy op gebout kan worden, te leggen, uit de welken veiligheit voor a

bMultitudo.
cMonarcha.

d'eenhoofdige Vorst, en vrede voor de bmenigte volgen, en dieshalven dat c

d'eenhoofdige Vorst dan voornamelijk onder zijn eige macht staat, als hy
voornamelijk de welstant van de menigte bevordert. Maar voorëerst zal ik kortelijk

dFundamenta.
eImperium monarchicum.

voorstellen welken deze dgrontvesten van ed'eenhoofdige Heerschappy zijn, en
daar na zulks in ordening tonen.
IX. Een enige Stat, of meer te bouwen, en te versterken, van de welken alle

de Burgers, 't zy zy binnen de wallen wonen, of daar buiten, uit oorzaak van de

fCivitas.
lantbouwing, het zelfde recht van fBurgerschap genieten, doch echter op deze
voorwaarden, dat yder Stat zeker getal van burgeren tot haar, en tot de gemene
verdediging houd. Maar de genen, die dit niet willen doen, moeten op andere
voorwaarden in 't gebied gehouden worden.
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gMilitia.
X. gKrijgsvolk uit de Burgers alleen, zonder iemant uit te zonderen, en uit geen
anderen, op te rechten: in voegen dat zy alle gehouden zullen zijn van wapenen
verzien te wezen; en niemant in 't getal der burgeren aan te nemen, dan na dat

hExercitium militare.
hy de hkrijgsoeffening heeft geleert, en belooft dat hy de zelfde in zekere tijden van

iFamilia.
kCohortes.
lLegiones.

't jaar zal oeffenen. Wijders, na dat het krijgsvolk van yder igezin in kbenden en l

mArchitectura militaris.

drommen is verdeelt, geen overste over enige bende te verkiezen, dan die de m

Krijgsboukunst verstaat. Voorts, d'oversten der benden en drommen wel voor

nFamilia.

hun leven lang, maar de geen, die over alle het krijgsvolk van een enig ngeslacht

oImperium.

zal gebieden, alleenlijk in d'oorlog te verkiezen, en de oHeerschappy ten hoogsten
niet langer, dan een jaar, te behouden, zonder in de heerschappy verlangt, of
namaals daar toe weêr verkozen te konnen worden. En dusdanigen moeten uit

pConsiliarii.
des Konings pRaatslieden, (van 't welk in 't vijftiende Lid, en in de volgenden
gesproken zal worden) of uit de genen, die dit ampt van Raatsman bedient
hebben, verkozen worden.
XI. D' inwoonders en lantbouwers, dat is alle de Burgers van alle de steden,

qFamilia.
moeten in qgeslachten verdeelt worden, die menmet de naam, enmet enig bezonder
teken onderscheid; en alle de genen, die uit enige van deze geslachten gesproten
zijn, moeten in 't getal der Burgers aangenomen, en hun namen in de rijg der
zelfder geslachten aangetekent worden, zo haast als zy tot die jaren zijn gekomen,
dat zy de wapenen konnen voeren, en hun plicht kennen: doch met uitzondering
van de genen, die om enige schelmery onëerlijk, of die stom, of zot zijn, of die met
enig dienstbaar ampt hun leven onderhouden.
XII. Dat de landen, en alle gronden, en, indien het mogelijk is, ook de huizen, aan

rCivitas.
't gemeen behoren, namelijk aan dat van de geen, die 't recht van de rBurgerschap
heeft, van de welk zy voor een jarelijksche prijs aan de Burgers, of aan de
stedelingen en lantbouwers, verhuurt worden. Wijders, dat zy alle, in tijt van
vrede, van alle schattingen vry en ontslagen zijn: en dat men dieshalven het een
deel daar af tot de versterkingen der steden, en 't ander tot het huisselijk gebruik
van de Koning moet toeëigenen. Want het is nootzakelijk in tijt van vrede de steden
als ten oorlog te versterken, en ook schepen, en d'andere krijgsrustingen ten oorlog
vaerdig te hebben.

sFamilia.
XIII. Als men een Koning uit enig sgeslacht verkozen heeft, geen anderen voor

edel te houden, dan die van de Koning zijn ge-
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sproten, de welken dieshalven met koninklijke wapenen van zijn, en van d'andere
geslachten onderscheiden moeten worden.
XIV. Dat men aan de mannelijke edelen van het koninklijk maagschap, de welken

den geen, die heerscht, tot op de darde of vierde trap van maagschap bestaan,
moet beletten een gemalin te trouwen, en, indien zy kinderen telen, de zelfden voor
onwettig houden, en tot alle waerdigheit onwaerdig achten, zonder voor erfgenamen
van hun ouders erkent te worden, welker goederen weêr tot de Koning moeten
keren.

gConsiliarii.
XV. Wijders, dat des Konings gRaatslieden, die hem de naasten, of in waerdigheit

de tweeden zijn, veel moeten wezen, en niet, dan uit de burgeren, verkozen

tFamilia.
worden, te weten uit yder tgeslacht drie, of vier, of vijf, (zo de geslachten niet
meer dan zeshondert groot zijn) die gezamentlijk een lid van deze vergadering
zullen uitmaken: niet voor hun geheel leven; maar voor drie, of vier, of vijf jaren:
in voegen dat in yder jaar een darde, vierde, of vijfde deel daar af van nieus verkozen
word: in 't welk echter voornamelijk staat waar te nemen, dat uit yder geslacht ten

uJurisperitus.
minsten een uRechtsgeleerde tot Raatsman verkozen moet worden.
XVI. Deze verkiezing moet van de Koning zelf gedaan worden, aan de welk,

ter gestelde tijt van 't jaar, te weten daar in de nieuwe Raatslieden te verkiezen

wFamilia.
zijn, yder wgeslacht de namen van alle zijn burgers, die het vijftigste jaar van hun

xCandidati.
ouderdom bereikt hebben, en die behorelijk tot xverzoekers van dit ampt gevordert
zijn, zal overleveren; daar uit de Koning de geen, die 't hem belieft, zal verkiezen.

yJurisperitus.
Maar in dat jaar, daar in de yRechtsgeleerde van enig geslacht op d' ander moet
volgen, moeten alleenlijk de namen der Rechtsgeleerden aan de Koning gelevert
worden. De Raatslieden, die in de gestelde tijt dit ampt bedient hebben, moet

zCatologus.
men daar in niet verlangen, noch in de tijt van vijf jaren, of langer weêr op de zrol,
om op nieus verkozen te worden, stellen. D'oorzaak, om de welke het nodig is

aFamilia.
jarelijks uit yder ageslacht een te verkiezen, is op dat de Raatvergadering nu niet
uit onbedreve nieuwelingen, en dan uit oude en ervare lieden zou bestaan; 't
welk nootzakelijk zou moeten geschieden, zo zy alle gezamentlijk afgingen, en
zo 'er alle nieuwen in hun plaats quamen. Maar indien 'er jarelijks uit yder geslacht
een word verkozen, zo zal de vergadering te gelijk niet dan uit een vijfde, vierde, of
ten hoogsten uit een darde deel van nieuwelingen bestaan. Wijders, indien de
Koning, door andere bezigheden verhindert, of om enige andere oorzaak, enige tijt
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lang niet op deze verkiezing kon passen, zo zouden dan de Raatslieden zelven voor
die tijt verkiezen, tot dat de Koning zelf of anderen verkiest, of de genen, die van
de Raatvergadering verkozen zijn, goedkeurt.

bJura fundamentalia.
XVII. Het voornaamste ampt van deze vergadering is, de bgrontwetten van de

heerschappy te verdedigen, en bericht tot verhandeling van zaken te geven, op
dat de Koning zou weten wat hy ten besten van 't gemeen te besluiten heeft: in
voegen dat het den Koning niet geöorloft zy iets van enige zaak vast testellen, 't en
zy hy te voren de mening van deze Raatvergadering verstaan heeft. Doch indien,
gelijk dikwijls gebeurt, deze Raatvergadering niet eenparig van mening is, maar
verscheide gevoelens heeft, zelfs na dat men twee, of drie malen onderzoek op

cSententiae discreptantes.
deze zaak gedaan heeft, zo moet men de zaak niet langer uitstellen, maar de c

verschillende gevoelens den Koning opdragen, gelijk wy in het vijfëntwintigste
Lid van dit Hooftdeel zullen aanwijzen.
XVIII. Het ampt van deze Raatvergadering is ook des Konings inzettingen, of

bevelen af te kondigen, en 't geen, dat tot de gemene staat besloten is, te bevorderen,
en, gelijk des Konings plaatshouder, zorg voor de bediening van de gehele
heerschappy te dragen.
XIX. De Burgers moeten geen toegang tot de Koning hebben, dan door middel

van deze Raatvergadering, aan de welke men alle beden en verzoekingen moet
overleveren, om hen den Koning voor te dragen. De Gezanten der andere steden
zullen ook niet vermogen, dan door middel van deze Raatvergadering, verlof van
de Koning aan te spreken te verwerven. Wijders, de brieven, die men uit andere
plaatsen aan de Koning zend, zullen door deze Raatvergadering overgelevert

eMens.
fCivitas.

worden. Kort, de Koning moet geacht zijn gelijk de eziel van de fBurgerschap, en
deze Raatvergadering gelijk d' uitterlijke zinnen van de ziel, of als het lighaam
der Burgerschap,
daar door de ziel de Stant van de Burgerschap bevat, en het geen doet, dat

zy besluit best voor haar te wezen.
XX. Aan deze Raatvergadering behoort ook de zorg van des Konings zonen op

te voeden, gelijk ook de voochdyschap, zo de Koning in zijn sterven een nazaat,
die een kint, of onmondig is, nalaat. Maar op dat de Raatvergadering ondertusschen
niet zonder Koning zou zijn, zo moet men uit de menigte der Edelen een der oudsten
verkiezen, die des Konings plaats zo lang zal vervullen, tot dat de wettige navolger
tot die ouderdom zal zijn gekomen, daar in hy de last van de heerschappy zal konnen
dragen.
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gCivitas.
XXI. Zodanigen, die de bestiering, grontvesten en stant, of gelegentheit van de g

Burgerschap, daar af zy onderzaten zijn, wel kennen, zullen het ampt van deze

hJurisperitus.
Raatvergadering verzoeken. Doch de hRechtsgeleerde, die daar naar tracht,

iCivitas.
moet, behalven de bestiering en Stant van de iBurgerschap, daar af hy een
onderzaat is, ook die van andere Burgerschappen weten, met de welken men
iets te handelen heeft. Maar geen anderen, dan de genen, die tot het vijftigste
jaar van hun ouderdom zijn gekomen, zonder van enig misdrijf overtuigt te wezen,

kCatalogus.
moeten op de krol der gener, daar uit men verkiezen zal, gestelt worden.
XXII. In deze Raatvergadering moet niets, dat de zaken van de Heerschappy

aangaat, toegestaan worden, dan in tegenwoordigheit van alle de Leden. Doch
indien iemant, uit oorzaak van ziekte, of om iets anders, niet daar by kan wezen,

lFamilia.
zo moet hy iemant van het zelfde lgeslacht, die het zelfde ampt heeft bedient, of die
op de rol der gener gebracht is, die te verkiezen staan, in zijn plaats zenden.
Maar indien hy dit ook niet gedaan zal hebben, en deze Raatvergadering, uit
oorzaak van zijn afwezigheit, de berading van enige zaak voor een dag heeft moeten
uitstellen, zo zal hy een merkelijke somme gelts tot boete betalen. Doch dit moet
verstaan worden, als men van een zaak zal spreken, die de gehele Heerschappy
aangaat, te weten van oorlog en vrede, van enige wetten af te schaffen, of in te
stellen, van de koophandel, enz. Maar indien men van zaken zal handelen, die tot
d' een of d' andere stat behoren, van verzoekschriften, enz. zo zal 't genoech wezen
als het grootste deel van de Raatvergadering tegenwoordig is.
XXIII. Op dat onder de geslachten gelijkheit in alle dingen, en ordening in zitten,

voor te stellen, en te spreken gehouden zou worden, zo moet men in dier voegen
beurten houden, dat yder in de bezondere zittingen de voorzitting houd, en dat de
geen, die in de leste zitting de voorzitting gehad heeft, in de volgende de leste zy.

mFamilia.
Maar onder de genen, die van een zelfde mgeslacht zijn, moet de geen, die eerst
verkozen is, d' eerste wezen.
XXIV. Deze Raat vergadering moet ten minsten viermalen in 't jaar te zamen

zMinistri.
geroepen worden, op dat zy de zbedienaars rekening van de bediening der
heerschappy zou afvorderen, kennis van de stant der zaken nemen, en bezien
of 'er iets meer te besluiten is. Want het schijnt onmogelijk te zijn, dat zulk een
groot getal van Burgers geduriglijk met de handeling der gemene zaken bezich zou
wezen. Maar dewijl de gemene zaken ondertusschen echter waargenomen
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moeten worden, zo moet men uit deze Raatvergadering vijftig, of meer verkiezen,
die, als de Raatvergadering gescheiden is, der zelfder plaats bekleden, en die
dagelijks te zamenmoeten komen, namelijk in een kamer, die naast aan des Konings
is, en die dieshalven dagelijks voor de schatkist, voor de vestingen der steden, voor
d' opvoeding van des Konings zoon, en volstrektelijk voor alle d' ampten van de
grote Raatvergadering, die wy nu opgetelt hebben, zullen zorgen; behalven noch
het geen, daar in zy, zo veel de voorkomende dingen aangaan, van de welken noch
iets besloten is, geen overleg konnen maken.

nConcilium.
XXV. Als de nRaatvergadering te zamen gekomen is, zo zullen, eer daar in iets

oFamilae.
voorgestelt word, vijf, of zes, of meer Rechtsgeleerden uit de ogeslachten, de
welken in die zitting d' eerste plaatsen zullen bekleden, by de Koning gaan, om
de verzoekschriften, of brieven, zo zy enigen hebben, over te leveren, om de
stant der zaken aan te wijzen, en eindelijk om uit hem te verstaan wat hy beveelt
dat zy in zijn Raatvergadering zullen voorstellen. Zy dan, zijn wil verstaan hebbende,
zullen weêr tot de Raatvergadering keren; en de geen, die in ordening van de plaats
d' eerste is, zal de zaak voordragen, om beraat daar op te nemen. Men zal ook niet
terstont de stemmen over enige zaak opneemen, die by enigen van enig belang
schijnt te wezen, maar daar in zo lang tijt nemen, als de nootwendigheit van de zaak
toelaat. Als dan de Raatvergadering voor die gestelde tijt gescheiden is, zo zullen
ondertusschen de Raatsheeren van yder geslacht bezonderlijk van deze zaak met
malkander mogen spreken, en, indien de zaak aan hen van groot belang schijnt,
aan anderen, die 't zelfde ampt bedient hebben, of die naar diergelijk ampt trachten,
daar over raat vragen; en indien zy binnen de gestelde tijt niet met malkander konnen

pFamilia.
verdragen, zo zal dat pgeslacht buiten stemming blijven; want yder geslacht zal niet

qJurisperitus.
meer dan een enige stem konnen geven. Andersins zal de qRechtsgeleerde van
dat geslacht met dat gevoelen verzien, 't welk zy best hebben geöordeelt te
wezen, het zelfde in de Raatvergadering brengen; en dus ook d' anderen. En
indien het grootste deel goet vind, na dat men de redenen van yders gevoelen
gehoort heeft, de zaak weêr t' overwegen, zo zal de Raatvergadering weêr voor
een tijt gescheiden worden, tot dat yder geslacht zal uitspreeken wat zijn leste
gevoelen van deze zaak is; en dan zal eindelijk, na dat men in tegenwoordigheit
van de volle Raatvergadering de stemmen opgenomen heeft, dat gevoelen, 't welk
ten minsten geen hondert stemmen ge-
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had heeft, vruchteloos en van geender waerden verklaart worden. Maar d' anderen
zullen van alle de Rechtsgeleerden, die by de Raatvergadering geweest hebben,
tot de Koning gebracht worden, op dat hy daar uit, na dat hy de reden van yder kant
verstaan zal hebben, dat gevoelen, 't welk hy begeert, zou verkiezen; en zy, van
daar gekeert, zullen weêr tot de Raatvergadering komen, daar zy alle de Koning in
die tijt, die hy zelf gestelt heeft, zullen verwachten; op dat zy alle zouden horen wat
gevoelen hy oordeelt dat men uit de genen, die hem voorgedragen zijn, moet
verkiezen, en wat hy besluit dat men doen zal.

rJurisperiti.
XXVI. Men zal een andere vergadering uit rRechtsgeleerden alleen oprechten,

om de gerechtigheit te bedienen, welker ampt zal zijn de geschillen te beslechten,
en den misdoender straf af te vorderen: maar in dier voegen, dat alle de
vonnissen, die zy gegeven hebben, van de genen, die plaats in de grote
Raatvergadering bekleden, goet gekeurt moeten worden: te weten of zy, met
behorelijke ordening in 't vonnissen te houden, en zonder eenzijdigheit gegeven
zijn; op dat, zo de geen, die zijn recht verloren heeft, kon tonen dat iemant van de
rechters door zijn tegenstrever met enig geschenk was gekreukt, of enige gemene
oorzaak van vrientschap tot de zelfde, of van haat tot hem aanwijzen, of eindelijk
dat de gemene ordening van te vonnissen niet waargenomen was, hy in zijn geheel
herstelt zou worden.
XXVII. Het getal dezer rechters moet groot, en ook ongelijk zijn, te weten

eenënzestig, of eenënvijftig ten minsten: en uit yder geslacht moet niet meer, dan
een enige, verkozen worden; ook niet voor hun geheel leven: maar enig deel daar
af moet jarelijks afgaan, en weêr zo veel anderen, die uit andere geslachten zijn,
en d' ouderdom van vijftig jaren bereikt hebben, in der zelfder plaats verkozen
worden.
XXVIII. In deze vergadering zal ook geen vonnis uitgesproken mogen worden,

dan als alle de rechters tegenwoordig zijn. Indien iemant van hen, uit oorzaak van
ziekte, of iets anders, in lange tijt niet in de vergadering zal konnen verschijnen, zo
zal men voor die tijt een ander verkiezen, die des zelfs plaats zal vervullen. Doch

sCalculi.
in stemmen te geven zal yder zijn gevoelen niet opentlijk uitspreeken, maar met s

steentjes zulks te kennen geven.

tMolimenta.
uVicarii.

XXIX. De twinsten en inkoomsten der uplaatshouders van deze en de
voorgaande vergadering zullen zijn voorëerst de goederen der gener, die van
hen ter doot zijn verwezen, en ook der gener,
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die zekere somme gelts tot boete moeten betalen. Wijders, van yder vonnis, dat zy
van burgerlijke zaken, die 't lijf niet aangaan, uitgesproken zullen hebben, zal die
party, de welke haar geding verliest, naar beloop van de gehele somme, enig deel
betalen, 't welk deze beide vergaderingen zullen genieten.
XXX. Onder deze vergaderingen zullen in yder stat anderen gevoegt worden,

wMembre.
daar af men de wLeden ook niet voor hun leven lang moet stellen: maar men heeft
jarelijks enig gedeelte te verkiezen, te weten alleenlijk uit die geslachten, de
welken daar in wonen. Doch 't is niet nodig deze zaak wijder te vervolgen.
XXXI. In tijt van vrede zal men geen soldy aan de krijgsordening betalen: maar

in tijt van oorlog allenlijk dagelijks soldy aan de genen geven, die met hun
dagelijksche arbeit hun kost winnen. Doch de Beleiders, en d' andere bevelhebbers
der benden moeten geen ander verval uit d' oorlog te verwachten hebben, dan de
roof der vijanden.
XXXII. Indien enig vreemdeling de dochter van enig burger tot zijn gemalin heeft

xCatalogus.
getrout, zo zullen des zelfs kinderen voor burgers geächt, en op de xrol van hun
moeders geslacht aangetekent worden. Maar aan de genen, die van uitlandsche
ouderen in de heerschappy zelve geboren en opgevoed zijn, zal vry staan voor
zekere gestelde prijs het burgerrecht van d' overste van enig geslacht te kopen; en
zy zullen in de rol van des zelfs geslacht ingevoert en geplaatst worden. En schoon
d'oversten, uit oorzaak van 't gewin, enig vreemdeling voor minder prijs, dan 'er
gestelt is, in 't getal der burgeren ontfingen, zo zou daar uitgeen schade, noch nadeel
voor de heerschappy konnen rijzen. In tegendeel, men heeft middelen uit te vinden,
door de welken het getal der burgers lichtelijker vergroot, en groter toevloejing van
menschen veröorzaakt zou konnen worden. 't Is ook billijk dat de genen, die niet op
de rol der burgeren aangetekent worden, ten minsten in tijt van oorlog hun rust met
enige arbeit, of met enige schatting vergelden, en betalen.
XXXIII. De gezanten, die men in tijt van vrede aan andere Burgerschappen, om

vrede te maken, of tot der zelfder onderhouding, zal zenden, moeten uit d' edelen
alleen uitgekozen, en de kosten daar af uit de schatkist van de Burgerschap, en
niet uit des Konings schatkist, aan hen verschaft worden. Maar men moet zodanige
bespieders verkiezen, die aan de Koning bequaam zullen schijnen.
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XXXIV. De genen, die in 't Hof verkeren, en des Konings huisgenoten zijn, en aan
de welken hy uit zijn huisselijke schatkist loon betaalt, moeten van alle bedieningen,
of ampten der Burgerschap uitgesloten worden. Ik zeg uitdrukkelijk, aan de welken
de Koning uit zijn huisselijke schatkist loon betaalt, om zijn lijfwachters daar van uit
te fluiten: want geen andere lijfwachters, dan burgers van de zelfde stat, moeten by
beurten in 't Hof aan de deuren voor de Koning waken.
XXXV. D' oorlog moet niet, dan om vrede te bekomen, aangevangen en gevoert

worden; op dat men, als de zelfde geëindigt is, de wapenen mag nederleggen. Voor
de steden dan, die door oorlogsrecht gewonnen zijn, moeten, na dat de vijant
ondergebracht is, zodanige voorwaarden van vrede ingestelt worden, dat men de
gewonne steden met geen krijgsbezetting behoeft te bewaren: maar dat men of aan
de vijant, na dat hy 't verbont van vrede aangenomen heeft, macht geeft om hen
voor gelt weêr te kopen: of indien men, uit vrees van de plaats, altijt in schrik zou
blijven, zo moet men de zelfde gantschelijk verdelgen, en dat volk in enige andere
plaats voeren.
XXXVI. Aan de Koningmoet geensins vrijstaan zichmet een uitlandige in 't huwelijk

te vervoegen: maar hy moet alleenlijk enige vrou van zijn maagschap, of uit de
burgers tot zijn gemalin trouwen: doch echter op deze voorwaarde, dat, indien hy
enige burgeres trout, de genen, die aan zijn gemalin de naasten in maagschap zijn,

yCivitas.
geen ampt van de yBurgerschap zullen mogen bedienen.
XXXVII. De heerschappy moet ondeelbaar wezen. Indien dan de Koning meer

kinderen geteelt zal hebben, zo moet d' oudste van hen met recht in zijn plaats
volgen: en men moet geensins toestaan dat de Heerschappy onder hen gedeelt,
noch dat zy onverdeelt aan alle, of aan enigen overgedragen word; en veel minder
dat het vrijstaat een deel van de Heerschappy tot een huwelijksgift aan de dochter
te geven: want men moet geensins toestaan dat een dochter in d'erffenis van de
heerschappy koomt.
XXXVIII. Indien de Koning zonder mannelijke kinderen koomt te sterven, zo zal

de geen, die hem naast in 't bloet bestaat, voor erfgenaam van de Heerschappy
gehouden worden, 't en zy hy misschien een uitheemsche gemalin heeft getrout,
die hy niet wil verstoten.
XXXIX. Wat de burgers aangaat, uit het vijfde Lid van het
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darde Hooftdeel blijkt, dat yder burger alle de bevelen, of geboden des Konings,
door de grote Raatvergadering afgekondigt (bezie van deze voorwaarde het
achtiende en negentiende Lid van dit Hooftdeel) schoon hy gelooft dat zy zeer
ongerijmt zijn, moet gehoorzamen, of met recht daar toe gedwongen worden. Dit

zImperium monarchicum.
zijn de grontvesten van zd'eenhoofdige Heerschappy, daar zy op gebout moet
worden, om bestandig te wezen, gelijk wy in 't volgende Hooftdeel zullen betogen.
XL. Wat de godsdienst aangaat, men moet gantschelijk geen kerken op de

kosten der steden bouwen, noch wetten wegens de gevoelens instellen, 't en zy zy
tot oproer strekken, en de grontvesten van de Staat, omwerpen. De genen dan, aan
de welken toegestaan word hun godsdienst opentlijk t' oeffenen, mogen, zo zy willen,
een kerk op hun eige kosten bouwen. Doch dat de Koning in zijn Hof een eige kerk
voor zich heb, om die godsdienst, tot de welke hy genegen is, t' oeffenen.

Zevende Hooftdeel.

aImperium monarchicum.
I. NA dat ik de grontvesten van ad' eenhoofdige Heerschappy heb verklaart, heb ik

bDemonstrare.
aangevangen de zelfden hier by ordening te bbetogen. Hier in staat voornamelijk
aan te merken, dat het geensins tegen 't gebruik strijd, dat men zulke bestandige
wetten instelt, die van de Koning zelf niet vernietigt konnen worden. Want de
Persianen waren gewent hun Koningen onder de Goden zelven t' eren; en echter
hadden de Koningen zelven geen macht om de wetten, die eens ingestelt waren,
te wederroepen; gelijk uit Daniëls vijfde Hooftdeel blijkt. Ik weet ook niet dat ergens
een Koning met zo volstrekte macht verkozen word, dat zulks zonder uitgedrukte
voorwaarden geschied: ja het strijd ook niet tegen de reden, en tegen de volstrekte
gehoorzaamheit, die men aan de Koning verplicht is. Want de grontvesten van de
Heerschappy zijn gelijk eeuwige besluiten des Konings te houden: in voegen dat
zijn bedienaars hem gantschelijk gehoorzamen, zo zy weigeren zijn bevelen uit te
voeren, als hy iets beveelt, 't welk tegen de grontvesten van de Heerschappy strijd.
Wy konnen dit klarelijk door 't voorbeelt van Ulysses tonen. Want Ulysses
reisbroeders gehoorzaamden zijn bevel, toen zy hem, aan 't schip gebonden, en
door de zang der Syrenen van verstant berooft, niet wilden losmaken, hoewel hy
dit op veelderhande wijzen, met hen te dreigen, aan hen
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beval; ja het word aan zijn voorzichtigheit toegeschreven, dat hy sedert zijn
reisbroeders bedankte van dat zy hem, naar zijn eerste mening, gehoorzaamt
hadden. Volgens dit voorbeelt van Ulysses zijn de Koningen ook gewent aan de
rechters te bevelen, dat zy recht en gerechtigheit zullen oeffenen, zonder opzicht
op iemant te hebben, ja zelfs niet op de Koning, zo hy door enig bezonder geval
iets zal bevelen, 't welk zy weten tegen 't ingestelt recht te wezen. Want de Koningen
zijn geen goden, maar menschen, die dikwijls door 't gezang der Syrenen verrukt
worden. Indien dan alles van d' onbestandige wil van een alleen afhing, zo zou 'er

cImperium monarchicum.
niets vast en bestandig wezen. En dieshalven moet een ceenhoofdige Heerschappy,
om bestandig te zijn, in dier voegen ingestelt worden, dat alles wel door 't enig
besluit des Konings gedaan word, dat is, dat des Konings verklaarde wil alle
recht, maar niet dat yder wil des Koning een wet zy. Bezie hier af het darde, vijfde
en zeste Lid van 't voorgaande Hooftdeel.

dFundamenta.
II. Wijders staat aan te merken, dat men nootzakelijk, in de dgrontvesten te leggen,

voornamelijk de menschelijke hartstochten waarneemt. 't Is ook niet genoech dat
men getoont heeft wat 'er gedaanmoet worden; maar voornamelijk hoe 't mogelijk

eAffectus.
is dat de menschen, 't zy zy door ehartstocht, of door reden geleid worden, de rechten
en wetten bondig en bestandig zullen houden. Want indien de rechten der
Heerschappy, of de gemeene Vrijheit alleenlijk op een machteloze onderstant
der wetten steunt, zo zullen de burgers niet alleenlijk geen veiligheit hebben, om
het zelfde te verkrijgen; gelijk wy in het darde Lid van 't voorgaande Hooftdeel getoont
hebben: maar het zal ook tot hun ondergang strekken; dewijl het zeker is dat geen

fCivitas.

fBurgerschap elendiger is, dan die vande beste, welke begint uit te spatten, en los
te zijgen, 't en zy zy met een sprong, en met een slag nedervalt, en in
dienstbaarheit stort; 't welk warelijk onmogelijk schijnt te wezen. En dieshalven
zou het voor d' onderzaten veel beter zijn hun recht gantschelijk aan een alleen over
te dragen, dan onzekere en ydele, of vergeefsche voorwaarden van vrijheit te
bedingen, en in dezer voegen voor de nakomelingen de weg tot een zeer wrede

gFundamenta.
hImperium monarchicum.

dienstbaarheit te banen. Maar indien ik toon dat de ggrontvesten van hd' eenhoofdige
Heerschappy, die ik in 't voorgaande Hooftdeel bygebracht heb, vast en bondig
zijn, en niet wechgerukt konnen worden, dan met de gramschap van 't grootste
deel der gewapende menigte, en dat daar uit vrede en veiligheit voor de Koning,
en voor de menigte vol-
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gen, en indien ik dit van de gemene natuur der menschen afleid, zo zal niemant
konnen twijffelen dat dezen de besten en de waren zijn; gelijk uit het negende Lid
van het darde Hooftdeel, en uit het darde en achtste Lid van 't voorgaande Hooftdeel
blijkt: en dat zy van deze zelfde natuur zijn, zal ik met zo weinig woorden, als my
mogelijk is, tonen.

iStatus.
III. Dat het ampt van de geen, die de heerschappy in handen heeft, is, altijt de i

kImperium.
stant en gelegenheit van de kHeerschappy te kennen, en voor de gemene welstant
van allen te waken, en al het geen uit te werken, dat voor het grootste deel der
Onderzaten nut en dienstig is, word van alle beleden. Maar dewijl een alleen niet
alles kan bezichtigen, noch zijn gemoed niet altijt tegenwoordig hebben, en met
overweging bezich houden, en dikwijls door ziekte, of door ouderdom, of door andere

lMonarcha.
zaken verhindert word in de gemene zaken bezich te zijn, zo is nootzakelijk dat ld'
eenhoofdige Vorst Raatslieden heeft, die de stant der zaken kennen, en met hun
raat aan de Koning behulpsaam zijn, en dikwijls zijn plaats bekleden, en dat in

mImperium.
nCivitas.

dezer voegen te weeg gebracht word dat de mHeerschappy, of de nBurgerschap
altijt uit een en de zelfde geest en mening bestaat.
IV. Maar dewijl het met de menschelijke natuur in dier voegen is gestelt, dat

oAffectus.
yder zijn eige en bezonder nut met de grootste ohartstocht en genegentheit zoekt,
en die wetten de billijksten oordeelt, die hy meent tot behoudenis en
vermeerdering van zijn zaak nootzakelijk te wezen, en eens anders zaak zo verre
verdedigt, als hy daar door acht zijn zaak vast te stellen; zo volgt hier uit, dat men
nootzakelijk Raatslieden moet verkiezen, welker bezondere zaken en nuttigheit van
de gemene welstant en vrede van alle afhangen. En dieshalven blijkt dat, zo men

pGenus.
qClassis.

uit yder pgeslacht van burgers, of uit yder qOrdening enigen verkiest, dit voor het
grootste deel der onderzaten nut zal wezen, dat zy in deze Raatvergadering veel
stemmen gehad hebben. En hoewel in deze Raatvergadering, die uit zulk een
groot getal van burgeren bestaat, nootzakelijk veel ruwe en onbeschaafde
vernuften plaats hebben, zo is echter dit zeker, dat yder in die zaken, die hy lange
tijt met grote yver en genegentheit gehandelt heeft, schrander en loos genoech is.
Dieshalven, indien men geen anderen verkiest, dan de genen, die tot aan hun vijftig
jaren hun eige zaken zonder spot en schande beleid hebben, zo zullen zy bequaam
genoech zijn dat zy raden, hun zaken aangaande, zouden konnen geven,
inzonderheit zo men in zaken van groter gewicht
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aan hen tijt tot overwegen toestaat. Voeg hier by, dat het verre van daar is, dat in
een Raatvergadering, uit een klein getal bestaande, ook niet zodanigen plaats
zouden hebben. In tegendeel, het grootste deel daar af bestaat uit dusdanige
menschen. Want yder poogt daar voornamelijk Jabroeders te hebben, die hem naar
d' ogen zien; 't welk in grote Raatvergaderingen geen plaats heeft.
V. Wijders, 't is zeker dat yder liever wil bestieren, dan bestiert worden: en

dieshalven blijkt dat de gehele menigte nooit haar recht aan weinigen, of aan een
alleen zal overdragen, zo zy onder zich zelve kan verdragen, en zo zy niet uit de
twisten en tegenstribbelingen, die deurgaans in grote Raatvergaderingen te
voorschijn komen, tot beroerten uitbarst: in voegen dat de vrije menigte dit alleenlijk
warelijk aan de Koning overgeeft, 't welk zy niet volstrektelijk in haar macht kan
houden, dat is de beslechting en scheiding der geschillen, en de vaerdigheit in 't
besluiten. Want dat men, gelijk dikwijls gebeurt, een Koning, uit oorzaak van d'
oorlog, verkiest, te weten om dat d' oorlog veel gelukkiglijker van de Koningen word
gevoert, warelijk, dit is onkunde, namelijk dat men, om gelukkiglijker oorlog te voeren,
in vrede dienstbaar wil zijn, zo men anders vrede in de heerschappy kan bevatten,
welker hoogste macht haar kracht, en het geen, dat zy alle in hem alleen hebben,

rImperium democraticum.
voormelijk in d' oorlog kan tonen: daar, in tegendeel, de rvolkelijke Heerschappy dit
voornamelijk heeft, dat der zelfder kracht en vermogen veel meer in vrede, dan
in oorlog, vermag. Maar de Koning, om welke oorzaak hy ook verkozen word,
kan alleen, gelijk wy alreê gezegt hebben, niet weten wat nut voor de heerschappy
is. Doch hier toe (gelijk wy in 't voorgaande Lid getoont hebben) is nootzakelijk dat
hy veel burgers tot Raatslieden heeft. En dewijl wy geensins konnen bevatten dat
men van d' overweging van enige zaak iets kan bedenken, 't welk zo groot een getal
van menschen niet in de gedachten zou komen, zo volgt dat 'er, buiten alle de

fConcilium.
gevoelens en meningen van deze fRaatvergadering, die tot de Koning gebracht
worden, geen bevat kan worden, die tot de welstant van 't volk bequaam en
dienstig is. En dieshalven, dewijl de welstant van 't volk d' opperste wet, of het
hoogste recht van de Koning is, zo volgt dat het des Konings recht is, een uit de
gegeve gevoelens te verkiezen, en niet tegen de zin en mening van de gehele
Raatvergaring iets te besluiten, of uit te spreken. Bezie het vijfëntwintigste Lid van
't voorgaande Hooftdeel. Wijders, indien alle de gevoelens, in de Raatvergadering
voorgedragen, tot de Koning gebracht moes-
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sten worden, zo zou het konnen gebeuren dat de Koning altijt de kleine steden, die
weinig stemmen hebben, zou begunstigen. Want hoewel, volgens het recht van de
Raatvergadering, vast gestelt is dat de gevoelens, zonder aanwijzing van der zelfder
voortbrengers, voorgedragen zouden worden, zo zou men echter niet zo wel konnen
toezien, dat 'er niet een ontsnapte; en dieshalven staat nootzakelijk vast te stellen
dat dit gevoelen, 't welk ten minsten geen hondert stemmen gehad zal hebben,
vruchteloos en vergeefs gehouden zal worden; welk recht de grootste steden uit
hun uitterste vermogen zouden verdedigen.
VI. Ik zou hier, indien ik niet trachtte kort te wezen, d' andere grote nuttigheden

gConcilium.
van deze gRaatvergadering tonen. Ik zal echter een enige, die van zeer groot belang
schijnt te wezen, bybrengen, namelijk dat 'er geen groter aanprikkeling tot deucht
gegeven kan worden, dan deze gemene hoop van de hoogste eer te verkrijgen.

sEthica.
Want wy alle worden meest van roem geleid, gelijk wy in onze sZedekunst bredelijk
getoont hebben.
VII. Dat het grootste deel van deze Raatvergadering nooit tot oorlog gezint,

maar met groot verlangen en liefde tot vrede genegen zal wezen; hier aan kan
niemant twijffelen. Want behalven dat zy altijt zullen vrezen dat zy door d' oorlog
hun goederen, met hun vryheit, zullen verliezen, zo koomt hier by, dat 'er nieuwe
kosten tot d' oorlog verëischt worden, die zy moeten verschaffen, en ook dat hun
kinderen en maagschap, met huisselijke bezigheden bezich, gedwongen zullen
worden hun yver en bezigheit tot de wapenen in d' oorlog toe te passen, en ten

tCicatrices.
oorlog te trekken, daar uit zy niets, dan tlijkteekenen, van de welken zy geen betaling
krijgen, zullen konnen meêbrengen: want, gelijk wy (in 't dartigste Lid van 't
voorgaande Hooftdeel) gezegt hebben, men moet geen soldy aan 't krijgsvolk
betalen, en het zelfde (volgens het elfde Lid van het zelfde Hooftdeel) uit de burgers
alleen, en uit geen anderen, vormen.
VIII. Wijders, by de vrede en eendracht koomt noch iets anders, 't welk ook van

groot belang is, namelijk, dat geen burger enige vaste goederen zal hebben; bezie
het twaalfde Lid van het voorgaande Hooftdeel: in voegen dat aan hen alle byna
gelijk gevaar uit d' oorlog zal ontstaan. Want zy zullen alle, om winst te doen,
koophandel plegen, of hun gelt aan malkander vertrouwen, indien men, gelijk eertijts
t' Athenen, wettelijk verbied dat iemant zijn gelt aan anderen, als aan d' inwoonders,
op woeker zal geven. En
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dieshalven zullen zy zodanige handelingen en koopmanschap drijven, die of onderling
ingewikkelt zijn, of die de zelfde middelen verëisschen, om voortgezet te worden:

hConcilium.
in voegen dat het grootste deel van deze hRaatvergadering deurgaans, omtrent de
gemene zaken, en het beleit van de vrede, van een en de zelfde mening zal
wezen; want (gelijk wy in 't vierde Lid van dit Hooftdeel gezegt hebben) yder
verdedigt eens anders zaak zo verre, als hy daar door zijn eige zaak meent vast te
stellen.
IX. Men heeft niet te twijffelen, dat iemant ooit in zijn gemoed voor zal nemen

uCorrumpere.
deze Raatvergadering door giften en geschenken te ukreuken: want schoon iemant
al een of twee uit zulk een groot getal van menschen aan zijn zijde trok, hy zou
echter warelijk niets vorderen; dewijl, gelijk wy gezegt hebben, dat gevoelen, 't
welk ten minsten geen hondert stemmen had, vergeefs en vruchteloos zou wezen.

wAffectus.
X. Wjjders, indien wy de gemene whartstochten der menschen aanmerken, zo

mConcilium.
zullen wy lichtelijk bevinden, dat de leden van deze mRaatvergadering, eens
opgericht zijnde, tot geen minder getal gebracht zouden konnen worden. Want
alle menschen worden voornamelijk door roem geleid: en men vind niemant, die
gezont van lighaam is, of hy verhoopt dat hy zijn leven tot een hoge ouderdom zal
uitstrekken. Indien wy dan de rekening der gener maken, die het vijftigste en zestigste
jaar van hun leven bereiken, en wijders op het groot getal van deze Raatvergadering
zien, 't welk jarelijks verkozen word, zo zullen wy bevinden dat men naauwelijks
een der gener, die de wapenen voeren, zal konnen aanwijzen, de welk niet van
grote hoop, om tot deze waerdigheit op te klimmen, ingenomen is; en dieshalven
zullen zy alle het recht van deze Raatvergadering, zo veel als in hun macht is,

xCorruptio.
verdedigen. Want men heeft aan te merken, dat de xkreuking en omkoping, zo zy
niet allengs insluipen, lichtelijk voorgekomen en gestuit kan worden. Maar dewijl
men lichtelijker kan bevatten, en dewijl met minder nijt kan geschieden, dat uit

yFamilia.
yder ygeslacht, dan dat uit weinigen, een minder getal word verkozen, of dat het
een, of 't ander geslacht buiten gesloten word, zo kan (volgens het veertiende

rConsiliarii.
Lid van het voorgaande Hooftdeel) het getal der rRaatslieden tot geen ander, dat
minder is, gebracht worden, 't en zy gelijkelijk een darde, vierde, of vijfde deel
daar af wechgenomen word; welke verändering warelijk zeer groot, en by gevolg
gantschelijk vreemt van 't gemeen gebruik is. Men heeft ook voor geen verwijling,
noch voor onächtsaamheit in te ver-
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sConcilium.
kiezen te vrezen, dewijl zulks van de sRaatvergadering zelve goed gemaakt en
uitgevoert zal worden. Bezie het zestiende Lid van 't voorgaande Hooftdeel.
XI. De Koning dan, of uit vrees van de menigte bewogen, of om het grootste

deel van de gewapende menigte aan zich te verbinden, of door edelmoedigheit

zSententia.
geleid, te weten om het gemeen nut te bevorderen, zal altijt dat zgevoelen, 't welk
de meeste stemmen gehad heeft, dat is, (volgens het vijfde Lid van dit Hooftdeel)
't welk nutst voor het grootste deel van de Heerschappy is, bevestigen, of de
verschillende gevoelens, die tot hem gebracht zijn, pogen, indien het mogelijk is, te
verëenigen, om hen alle aan zich te trekken; daar toe hy alle zijn krachten zal
inspannen, op dat zy, zo wel in vrede, als in oorlog, zouden bevinden wat zy aan
hem allen hebben: en in dezer voegen zal dan de grootste macht en heerschappy
by hem wezen, als hy meest voor de gemene welstant van de menigte zal zorgen.
XII. Want de Koning allen kan hen alle niet in vrees houden. Maar zijn vermogen,

gelijk wy gezegt hebben, word naar 't getal der krijgslieden gemeten, en voornamelijk
naar der zelfder deucht en getrouheit, die onder de menschen altijt zo lang bestandig
is, als zy door zekere gemene behoeftigheit, 't zy de zelfde eerlijk, of schandelijk is,
te zamen gevoegt zijn. Hier uit spruit het dat de Koningen, de krijgslieden meermaals
aanprikkelen, dan bedwingen, en gemenelijk meer hun gebreken, dan hun deuchden,
verbergen, en deurgaans, om de besten te verdrukken, d'onächtsamen, en de genen
zoeken, die door ontucht verdorven zijn, hen goetkeuren, met gelt, of met hun gunst
helpen, hen by de handen vatten, kussen, en, uit oorzaak van de heerschappy, alle
dienstbaarheit aan hen bewijzen. Op dat dan de burgers boven alle anderen van

gStatus civilis.
de Koning gekent zouden worden, en zo veel de gburgerlijke Stant, of de billijkheit
toelaat, hun eige macht behouden, zo is nootzakelijk dat het krijgsheir uit burgeren
alleen bestaat, en dat zy zijn Raatslieden zijn; en in tegendeel, dat zy gantschelijk

aFundamenta.
ondergebracht zijn, en de agrontvesten van een eeuwige oorlog leggen, zo haast

fMilites auxiliares.
als zy lijden dat men fhulpbenden aanneemt, welker koophandel oorlog is, en
diein onëenigheden en beroerten zeer grote macht hebben.

gConsiliarii.
XIII. Dat des Konings gRaatslieden niet voor hun leven lang, maar voor drie,

vier, of vijf jaren ten langsten, verkozen moeten worden; dit blijkt zo wel uit het
tiende Lid van dit Hooftdeel, als
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uit het geen, dat wy ook in het negende Lid van dit Hooftdeel gezegt hebben. Want
indien zy voor hun leven lang verkozen wierden, zo zouden zy, behalven dat het
grootste deel der burgeren naauwelijks enige hoop van die eer te verkrijgen zou
konnen scheppen, 't welk grote ongelijkheit onder de burgeren zou veröorzaken,

bRumores.
daar uit nijt, en gedurige bgeruchten, en eindelijk beroerten zouden rijzen, die warelijk
aan de Koningen, de welken gratig om te heerschen zijn, niet onäangenaam
zouden wezen; zo zouden zy, zeg ik, te weten als de vrees voor hun navolgers

cLicentia.
wechgenomen was, groot cverlof tot alles aan zich nemen, zonder dat de Koning
hen op het minste tegen zou wezen. Want hoe zy meer van de burgers gehaat
worden, hoe zy de Koning meer zullen aanhangen, en meer genegen zijn om
hem te vleiden. Ja de tijt van vijf jaren schijnt hier toe noch al te lang; om dat het in
dat begrip van tijt niet onmogelijk schijnt dat een zeer groot deel van de

dCorrumpere.
Raatvergadering, hoewel zy groot is, door geschenken, of door gunstbewijs dgekreukt
en omgekocht zou worden. En dieshalven zal het veel veiliger wezen, zo uit yder

eFamilia.

egeslacht jarelijks twee afgaan, en even zo veel op hen volgen, (te weten, zo men
uit yder geslacht vijf Raatslieden moet hebben) behalven in dat jaar, daar in de

fJurisprudens.

fRechtsgeleerde van enig geslacht afgaat, en een nieuwe in zijn plaats word
verkozen.
XIV. Wijders, geen Koning kan ergens aan zich zelf groter zekerheit beloven,

mCivitas.
dan die in dusdanige mBurgerschap heerscht. Want behalven dat hy eindelijk vergaat,
indien zijn krijgslieden niet willen dat hy behouden blijft, zo is het zeker dat de
Koningen altijt in groot gevaar van de genen staan, die de naasten aan hen zijn.

nConsiliarii.
Hoe dan de nRaatslieden weiniger in getal, en by gevolg machtiger zijn, hoe de
Koning ook by hen groter gevaar loopt van dat zy de Heerschappy aan een ander
zullen overdragen. En zeker, daar was niets, 't welk David meer verschrikte, dan
dat zijn Raatsheer, Achitofel, Absolons zijde had gekozen. Hier koomt noch by, dat,

oAbsolutè.
zo alle de macht ovolstrektelijk aan een alleen opgedragen word, zy dan zeer

gManipulares.
gemakkelijk van d'een aan d'ander overgevoert kan worden. Want twee g

rotgezellen hebben aangevangen de Romainsche Heerschappy van d'een
opdander over te dragen, en zulks ook uitgevoert. Bezie het eerste Boek van

bConsiliarii.
Tacitus Historien. Ik zwijg noch van de listen en deursleepe schalkheden der b

Raatslieden, van de welken zy zich zelven moeten behoeden, om niet aan de
nijt opgeoffert te worden; dewijl de zelfden al te wel bekent zijn. En de
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geen, die de Historien leest, kan hier in niet onkundig zijn, dat de Raatslieden dikwijls
door hun getrouheit ondergegaan zijn, en dat zy dieshalven, om zich zelven te
behoeden, loos, maar niet getrou moeten wezen. Doch indien het getal der
Raatslieden zo groot is, dat zy niet in een zelfde schelmstuk konnen overëenkomen,
en alle met malkander gelijk zijn, en dit ampt niet langer, dan vier jaren, bedienen,
zo konnen zy niet verschrikkelijk aan de Koning wezen, 't en waar hy onderstond
hen van de vrijheit te beroven, daar door hy alle burgers te gelijk zou quetsen. Want

hImperium absolutum.
(gelijk Antonius Peresius zeer wel aanmerkt) een hvolstrekte heerschappy te
gebruiken is zeer gevarelijk voor de Vorst, zeer gehaat by d' onderzaten, en
strijdig zo wel tegen de goddelijke, als tegen de menschelijke inzettingen; gelijk
ontellijke voorbeelden aanwijzen.

iFundamenta.
XV. Behalven dezen hebben wy noch andere igrontvesten in 't voorgaande

Hooftdeel gelegt, daar uit voor de Koning een grote veiligheit in de Heerschappy,
en voor de burgers een grote zekerheit in de vrijheit, en in vrede te verwerven,
ontstaat; gelijk wy op zijn plaats zullen tonen: want ik heb voorëerst en vooräl die

uConcilium supremum.
kDemonstrare.

dingen, de welken tot ud'opperste Raatsvergadering behoren, willen kbetogen; en
nu zal ik het overige in die zelfde ordening, die ik my voorgestelt heb, vervolgen.
XVI. Dat de burgers zo veel te machtiger zijn, en by gevolg meer recht bezitten,

hoe zy groter en sterker steden hebben; hier aan heeft men geensins te twijffelen:
want hoe de plaats, daar zy in zijn, veiliger is, hoe zy hun vrijheit beter konnen
verdedigen, en d'uitwendige, of inwendige vijant minder hebben te vrezen, en 't is
zeker dat de menschen van natuur zo veel te meer voor hun veiligheit zorgen, als
zy machtiger in rijkdom zijn. Doch die steden, de welken eens anders macht
behoeven, om behouden te blijven, hebben geen gelijk recht hier meê; maar staan
zo verre onder een ander, als zy eens anders macht behoeven. Want wy hebben,
in het tweede Hooftdeel, getoont, dat het recht door 't vermogen alleen bepaalt word.
XVII. Om deze zelfde oorzaak, te weten op dat de burgers hun recht zouden

behouden, en hun vrijheit verdedigen, moet ook het krijgsheir uit de burgeren alleen,
zonder iemant uit te zonderen, bestaan: want een gewapent man staat meer, dan
een ongewapende, onder zijn eige recht; bezie het twaalfde Lid van dit Hooftdeel:

lAbsolutè.
en deze Burgers dragen hun recht lvolstrektelijk aan een ander over, en vertrouwen
zich gantschelijk aan d'oprechtigheit
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van de geen, aan de welken zy de wapenen overgegeven, en de vestingen der
steden vertrout hebben. Hier koomt noch de menschelijke gierigheit by, door de
welke de menschen ten meestendeel voornamelijk geleid worden: want het is niet
mogelijk dat de hulpbenden zonder grote kosten aangenomen, en gehouden worden;
en de burgers konnen naauwelijks de schattingen dragen, die vereischt zijn om de
ledige krijgslieden te voeden. Voorts, wat aangaat dat men niemant, die over de
gehele krijgsmacht, of over een groot deel daar af zal gebieden, langer, dan voor
een jaar ten hoogsten, moet verkiezen, als de noot zulks verëischt; dit is by alle de
genen bekent, die de historien, zo wel de gewijden, als d' ongewijden, gelezen
hebben. Daar is ook niets, 't welk klarelijker van de reden geleert word. Want zeker,
de kracht van de Heerschappy word gantschelijk aan de geen vertrout, aan de welk
tijts genoech toegestaan word om krijgsroem te verkrijgen, en zijn naam boven die
van de Koning te verheffen, of om het heir voor zich getrou te maken, namelijk door
gedienstigheit, door weldadigheit, en door d'andere middelen, die gemenelijk van
de krijgsoversten gebruikt worden, door de welken zy anderen trachten dienstbaar
te maken, en zich zelven tot de Heerschappy te verheffen. Eindelijk heb ik 'er, tot

mImperatores.
groter verzekertheit van de gehele Heerschappy, bygevoegt, dat, indien men m

gConsiliarii.
Veltöversten voor 't heir heeft te verkiezen, de zelfden uit des Konings g

Raatslieden, of uit de genen, die dit ampt bedient hebben, verkozen moeten
worden, dat is uit mannen, de welken tot die jaren zijn gekomen, daar in de
menschen tenmeestendeel liever het oude en veilige, dan het nieuwe en gevarelijke,
willen.

nFamilia.
XVIII. Ik heb gezegt dat de burgers onder malkander in ngeslachten verdeelt

aConsiliarii.
moeten worden, en dat men uit yder geslacht een gelijk getal van aRaatslieden
moet verkiezen, op dat de grote steden meer Raatslieden, naar 't getal der
burgeren, zouden hebben, en, gelijk billijk is, meer stemmen zouden konnen
aanbrengen, en inleeveren. Want de macht van de Heerschappy, en by gevolg het
recht daar af, moet naar 't getal der burgers geschat worden. Ik geloof ook niet dat
'er, om deze gelijkheit onder de burgers te bewaren, enige andere bequamer middel,
dan deze, bedacht kan worden; om dat wy alle van natuur in dier voegen gestelt

oGenus.
zijn, dat yder aan zijn ogeslacht toegevoegt wil wezen, en in afkoomst van d'anderen
onderscheiden worden.

pStatus naturalis.
XIX. Wijders, in de pnaturelijke stant kan yder niets minder
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voor zich bewaren, en zijn eige maken, dan de gront, en al 't geen, 't welk in dier
voegen tot de gront behoort, en daar aan vast is, dat hy dit nergens kan verbergen,
noch ter plaats dragen, daar hy wil. De gront dan, en al 't geen, dat in dier voegen,
als wy gezegt hebben, daar aan vast is, staat bezonderlijk onder 't gemeen recht

qCivitas.
van de qBurgerschap, namelijk van alle de genen, die met samengevoegde krachten,
of van de geen, aan de welk zy alle deze macht hebben gegeven, daar door hy
dit voor zich zou konnen beschermen. En dieshalven moet de gront, en al 't geen,
dat daar aan vast is, by de burgers zo veel waerdig zijn, als het nootzakelijk is dat
zy de voet in die plaats vast zullen konnen zetten, en het gemeen recht, of de vryheit
verdedigen. Voorts, wy hebben (in 't achtste Lid van dit Hooftdeel) de nuttigheden
getoont, de welken de Burgerschap nootzakelijk hier uit moet trekken.
XX. Op dat de burgers, zo veel als 't mogelijk is, gelijk zouden wezen, 't welk in

rCivitas.
de rBurgerschap ten hoogsten nootzakelijk is, zo moeten geen anderen, dan de

sNobiles.
genen, die van de Koning gesproten zijn, voor sedel gehouden worden. Maar
indien aan alle de genen, die van de Koning gesproten zijn, toegelaten wierd een
gemalin te trouwen, of kinderen voort te brengen, zo zouden zy by gevolg van
tijt tot een zeer groot getal aanwassen, en aan de Koning, en aan alle d' anderen
niet alleenlijk tot een last, maar ook zeer verschrikkelijk wezen. Want de menschen,
die overvloedigheit van ledige tijt hebben, bedenken deurgaans schelmstukken:
daar uit dan voortkoomt dat de Koningen, voornamelijk ter believen van d' Edelen,
bewogen worden oorlog te voeren; om dat de Koningen, van d' Edelen bestuwt,
groter veiligheit en rust uit d'oorlog, dan uit de vrede bekomen. Maar ik zal van deze
dingen, als genoech bekent zijnde, afscheiden, gelijk ook van 't geen, dat ik van 't
vijftiende tot aan het zevenëntwintigste Lid in 't voorgaande Hooftdeel gezegt heb:
want de voornaamsten zijn in dit Hooftdeel betoogt; en d' overigen uit zich zelven
klaar en openbaar.

cJudices.
XXI. Aan allen is ook genoegsamelijk bekent dat de cRechters in zo groot getal

moeten wezen, dat een bezonder man geen groot deel daar afdoor geschenken

dCorrumpere.
kan dkreuken en bekopen; gelijk ook dat de stemmen niet in 't openbaar, maar
in 't heimelijk moeten worden gegeven, en dat zy loon voor hun bezigheit genieten.
Maar zy zijn overäl gewent jaargelt te krijgen; en hier uit spruit het dat zy zich

tAires.
niet zeer spoeden met de tgedingen te vonnissen, en dat men somtijts geen einde
in de zelfden kan bekomen. Wijders, ter
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plaats, daar de verbeurtmaking der goederen tot verval aan de Koningen verstrekt,
word dikwijls niet op het recht, en op de waarheit in kennis te nemen, maar op de
grootheit der rijkdommen, en deurgaans op d' aanklachten gezien, en de rijksten
ten roof overgeven; welke dingen, zwaar en onverdragelijk, en in de nootzakelijkheit
der wapenen verschonelijk, ook in de vrede hun plaats behouden. Maar de gierigheit
der rechters, te weten die men ten hoogsten voor twee of drie jaren verkiest, word
door de vrees der gener, die op hen volgen, gematigt: ik zwijg noch dat de rechters
geen vaste goederen mogen hebben; maar dat zy hun gelt, om winst te doen, aan
hun medeburgers moeten vertrouwen, en dieshalven gedwongen zijn meer voor
hen te zorgen, dan hen te belagen, inzonderheit indien, gelijk wy gezegt hebben,
de rechters in groot getal zijn.
XXII. Wy hebben ook gezegt, dat men aan de krijgslieden geen soldy moet

tStatus naturalis.
toewijzen: want de vryheit is de hoogste vergelding van d' oorlog; dewijl in de t

naturelijke stant yder alleenlijk om de vryheit poogt, zo veel als hem mogelijk is,
zich zelf te verdedigen, en van zijn oorlogsdapperheit geen andere vergelding

uStatus civilis.
verwacht, dan op dat hy de zijne zou wezen. Doch in de uburgerlijke Stant moeten
alle de burgers gezamentlijk aangemerkt worden, even als een mensch in de
naturelijke stant, de welken dieshalven, terwijl zy alle voor die stant strijden, voor

wConsilarii.
xJudices.
yPratores.

zich zelven zorgen, en bezich zijn. Maar de wRaatslieden, xRechters, ySchouten enz.
zijn meer voor anderen, dan voor zich zelven bezich; en dieshalven is het billijk
dat aan hen vergelding van hun bezigheit toegewezen word. Hier koomt by, dat
'er in d' oorlog geen eerlijker, noch groter aanprikkeling van de verwinning kan
wezen, dan het beelt van de vryheit. Maar indien daarëntegen enig deel der
burgeren tot d' oorlog word toegewezen, om welke oorzaak het ook nootzakelijk zal
zijn zekere soldy aan hen toe te wijzen; zo zal de Koning nootzakelijk dezen meer,
dan d' andere kennen gelijk wy in het twaalfde Lid van dit Hooftdeelgetoont hebben:
te weten, die menschen, die alleenlijk kennis van de krijgskunsten hebben, en in
vrede, uit oorzaak van dat zy te veel ledige tijt hebben, door overdaat bedorven
worden, en eindelijk, uit gebrek van levensmiddelen, niets anders, dan op roverijen,
burgerlijke onëenigheden en oorlogen denken. Wy mogen dan zekerlijk zeggen dat

wImperium Monarchicum.
dusdanige weenhoofdige Heerschappy warelijk een stant van oorlog is, en dat het
krijgsvolk alleen de vryheit geniet, en dat d' anderen dienstbaar zijn.
XXIII. Wat het geen aangaat, 't welk wy (in het tweeëndar-
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tigste Lid van 't voorgaande Hooftdeel) van het ontfangen en aanneemen der
wreemdelingen in 't getal der burgeren gezegt hebben, ik acht dat het door zich
bekent is. Wijders, ik geloof dat niemant hier aan twijffelt, te weten dat de genen,
die den Koning naast van maachschap bestaan, verre van hemmoeten zijn, en niet
met de zaken van d' oorlog, maar van de vrede, daar uit eer en glans voor hen, en
rust voor de heerschappy volgt, bezich wezen: hoewel dit zelfs niet veilig genoech
voor de dwingelanden der Turken schijnt, de welken dieshalven alle hun vlijt
aanwenden om alle hun broederen te doden. Geen wonder; want hoe het recht van

xMagis absolutè.
de Heerschappy xvolstrektelijker aan een alleen opgedragen is, hoe de Heerschappy
zelve, gelijk wy (in 't veertiende Lid van dit Hooftdeel) met een voorbeelt getoont

yImperium Monarchicum.
hebben, lichtelijker van d' een tot d' ander overgevoert kan worden. Maar yd'
eenhoofdige Heerschappy, gelijk wy de zelfde hier begrijpen, te weten in de welke
geen gehuurde krijgslieden zijn, zal zonder twijffel op deze wijze, die wy verhaalt
hebben, voor de welstant van de Koning zorgen.
XXIV. Van die dingen, de welken wy (in 't vierëndartigste en vijfendartigste Lid

van 't voorgaande Hooftdeel) gezegt hebben, kan niemant twijffelen. Maar wat
aangaat dat de Koning geen vreemde gemalin moet trouwen, dit kan lichtelijk betoogt

zCivitates.
worden: want behalven dat twee zBurgerschappen, hoewel door verbont te zamen

aStatus.
verëenigt, echter in aStant van vijantschap zijn, volgens het veertiende Lid van
het darde Hooftdeel; zo moet men voornamelijk wel toezien dat 'er geen oorlogen
om des Konings huisselijke zaken rijzen: en dewijl de verschillen en onëenigheden

bSocietas.
uit de bgemeenschap, voornamelijk die in 't huwelijk bestaat, te voorschijn komen,

cCivitates.
en dewijl de geschillen, die tusschen twee cBurgerschappen ontstaan, deurgaans
naar het recht des oorlogs beslecht worden; zo volgt hier uit, dat het tot d'

dSocietas.
ondergang van een Heerschappy strekt, met een andere een enge dgemeenschap
aan te gaan. Wy lezen van deze zaak een droevig voorbeelt in de Schrift. Want
toen Salomon, die de dochter des Konings vao Egipten tot zijn gemalin had
genomen, gestorven was, voerde zijn zoon Reghabeam zeer rampspoediglijk oorlog
tegen Susak, Koning der Egiptenaars, van de welken hy gantschelijk ondergebracht
wierd. Wijders, het huwelijk van Lodewijk de veertiende, Koning van Frankrijk, met
de dochter van Filippus de vierde, Koning van Spanjen, was het zaat van een nieuwe
oorlog; behalven dat wy zeer veel voorbeelden hier af in de historien lezen.

eFacies.
fImperium.

XXV. De egedaante van de fHeerschappy moet in een en de
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zelfde Stant, en by gevolg een enig Koning, en van 't zelfde geslacht, en de
Heerschappy ondeelbaar gehouden worden. Wat aangaat dat ik gezegt heb dat
des Konings oudste zoon, volgens het vaderlijk recht, zal erven, of, indien 'er geen
kinderen zijn, de geen, die de Koning naast in maagschap bestaat, dit blijkt, zo uit
het dartiende Lid van 't voorgaande Hooftdeel, als om dat des Konings verkiezing,
die van de menigte gedaan word, eeuwig moet wezen, indien het mogelijk is:
andersins zal nootzakelijk gebeuren dat d' opperste macht van de heerschappy

mMultitude.
dikwijls tot de mmenigte zal overgaan; 't welk de hoogste, en by gevolg de
gevarelijkste verändering is. Maar de genen, die stellen dat de Koning hieröm,

gImperium.
dat hy Heer van de gheerschappy is, en de zelfde met recht bezit, de zelfde aan
de genen, dien 't hem zal believen, mag overleveren, en de geen, die hy wil, tot
navolger verkiezen, en dat dieshalven des Konings zoon met recht erfgenaam
van de heerschappy is; warelijk, de zodanigen bedriegen zich: want des Konings

hCivitas.
wil heeft zo lang macht van recht, als hy het zwaert der hBurgerschap in handen

iImperium.
kPotentia.

heeft; dewijl het recht van de iHeerschappy door k't vermogen alleen bepaalt
word. De Koning dan kan wel van 't Koninkrijk afstaan; maar de Heerschappy
niet aan een ander overgeven, dan met toestemming van de menigte, of van der
zelfder machtigste deel: en om dit klarelijker te verstaan, zo staat aan te merken,

lNaturale.
nJus civile.

dat de kinderen niet naar l't naturelijk, maar naar het nburgerlijk recht erfgenamen

nCivitas.

van hun ouders zijn: want het vermogen der nBurgerschap alleen maakt dat yder
Heer van zekere goederen is. Dieshalven, het zelfde vermogen, of recht, 't welk
maakt dat iemants wil, die hy van zijn goederen gestelt heeft, bondig is, maakt
ook dat de zelfde wil, zelfs na zijn doot, bondig is, zo lang de Burgerschap duurt;

oStatus civilis.
en om deze oorzaak verkrijgt yder in de oburgerlijke Stant, zelfs na zijn doot, het
zelfde recht, 't welk hy heeft terwijl hy leeft: om dat hy, gelijk wy gezegt hebben,
niet zo zeer volgens zijn eige vermogen, als volgens dat van de Burgerschap, 't
welk eeuwig is, van zijn goederen mag schikken. Doch met de zaak van de Koning

pJus civile.
is 't geheel anders gestelt: want des Konings wil is het pburgerlijk recht zelf, en de

qCivitas.
Koning de qburgerschap zelve. Dieshalven, als de Koning sterft, zo sterft ook

rNaturale.
enigsins de Burgerschap; en de burgerlijke Stant keert weêr tot de rnaturelijke,

sMultitude.
en by gevolg d'opperste macht tot de smenigte, de welk om deze oorzaak met
recht nieuwe wetten mag maken, en d' ouden afschaffen en vernietigen. In dezer
voegen blijkt dat niemant de Koning met recht mag volgen, dan de geen, de welk
de menigte daar toe
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tTheocratia.
uCivitas.

belieft te verkiezen, of in de tgoddelijke heerschappy, gelijk eertijts de uBurgerschap
der Hebreen heeft geweest, de geen, die van God door de Profeet wierd verkozen.
Wy zouden dit ook hier van konnen afleiden, dat des Konings zwaert, of recht
warelijk de wil van de menigte zelve, of van der zelfder machtigste deel is: of ook
hier af, dat de menschen, met reden begaaft, nooit in dier voegen van hun recht
afstaan, dat zy ophouden menschen te zijn, en even als het vee gehouden worden.
Maar 't is niet nodig hier wijder af te spreken.
XXVI. Voorts, niemant kan het recht van de Godsdienst, of van God te dienen

aan een ander overdragen. Maar wy hebben in de twee leste Hooftdeelen van onze

wTractatus
Theologico-politicus.

wgodgeleerde staatkundige Handeling bredelijk hier af gesproken; en dieshalven is

xFundamenta.

het overtollig het zelfde hier te herhalen. En hier mede meen ik de xgrontvesten

yImperium monarchicum.

van yd' eenhoofdige Heerschappy zeer wel, hoewel kortelijk, betoogt te hebben.

zCohaerentia.
aAnalogia.

Maar wat de zsamenhanging, of de agelijkvormigheit van de Heerschappy aangaat,
de geen, die de zelfde te gelijk met enige opmerking wil aanschouwen, zal haar

bConceptus.

lichtelijk bemerken. Ik heb alleenlijk te vermanen dat ik hier de bbevatting van

cImperium monarchicum.

een ceenhoofdige Heerschappy heb, die van een vrije menigte ingestelt word,
aan de welke deze alleenlijk ten dienst kan strekken: want de menigte, die tot

dFundamenta.
een andere vorm van heerschappy is gewent, zou d' aangenome dgrontvesten
niet zonder groot gevaar van de nederstorting der gehele Heerschappy konnen
verwerpen, en het gebou van de gehele heerschappy veränderen.
XXVII. Doch deze dingen, die wy hier beschreven hebben, zullen misschien van

de genen uitgelachen worden, die de gebreken, de welken in alle menschen plaats

ePlebs.
hebben, op het estechte volk alleen toepassen; te weten dat het gemeen volk niets
ontziet, 't en zy het vervaert is, en dat het, of slaafächtiglijk dient, of verwaandelijk
heerscht, en dat by hen geen waarheit, of oordeel is, enz. Zeker, de natuur van
alle menschen is een en de zelfde. Maar wy worden door de macht, en door de
glans bedrogen. Hier uit spruit het dat, als twee het zelfde doen, wy dikwijls zeggen
dat dit wel aan d'een, maar niet aan d'ander veröorloft is, niet om dat de zaak, maar
om dat de geen, die zulks doet, ongelijk is. De verwaantheit is eigen aan de genen,
die heerschen. De menschen verhovaerdigen zich op het het geen, dat hen voor
een jaar toegewezen is. Wat dan d'Edelen, die voor eeuwig d' ampten bedienen?
Maarde verwaantheit van deze lesten word door trotsheit, pracht, quisting en zekere
overëenstemming van gebreken, en door kunstige dwaasheit,
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en verçiering van lelijkheit opgetooit: in voegen dat de gebreken; van de welken
yder in 't bezonder, bezonderlijk aangemerkt, om dat zy dan meest uitmunten, lelijk
en schandelijk zijn, aan d'onërvarenen en onbedrevenen eerlijk en çierelijk schijnen.
Wijders, het gemeen vreest niets, dat middelmatig is, zo het niet vervaert is. Want
de vrijheit en dienstbaarheit konnen zeer zwarelijk te zamen gemengt worden.

fPlebs.
Eindelijk, 't is geen wonder dat het fslechte volk geen waarheit, noch oordeel heeft,
dewijl de voornaamste zaken van de Heerschappy buiten hun weten verhandelt
worden, en dewijl zy geen gissing konnen maken, dan uit enige weinige dingen,
die men niet kan verbergen: want het oordeel te schorssen is een wonderlijke deucht.
Alles dan buiten weten van de burgers te willen handelen, en te maken dat zy geen
bedorve oordeel daar af geven, en ook dat men de zaken niet verkeerdelijk zal

gPlebs.
uitleggen; dit is grootste onkunde.Want indien het gslechte volk zich zelf kon matigen,
en zijn oordeel in de dingen, die weinig bekent zijn, schorssen, of uit het weinige,
dat men te voren weet, recht oordeelen, zo zou het warelijk waerdiger zijn om te
bestieren, dan om bestiert te worden. Maar, gelijk wy gezegt hebben, de natuur is
aan alle menschen de zelfde; zy zijn alle verwaant op de Heerschappy: zy zijn
ontzaghelijk, zo zy zelven niet vrezen. De waarheit word overäl deurgaans van de
genen, die haar haten, of van d'onderworpelingen gequetst, voornamelijk daar een
of twee heerschen, die in kuntschap te nemen niet op 't recht, of op de waarheit,
maar op de grootheit der rijkdommen zien.
XXVIII. Wijders, de krijgslieden, die om soldy dienen, te weten de genen, die tot

de krijgsoeffening gewent zijn, en de koude en 't gebrek konnen verdragen, verächten
gemenelijk de menigte der burgers, als de genen, die nergens na zo bequaam zijn
in wallen te bestormen, of in 't ope velt te strijden. Maar dat de Heerschappy om
deze oorzaak ongelukkiger, of minder bestandig is; dit zal van niemant, die gezont

hAEslimator.
van harssenen is, bevestigt worden. In tegendeel, yder billijk hschatter der zaken
zal niet ontkennen dat deze Heerschappy de bestandigste van allen is, die
alleenlijk het verkregen kan bewaren, en naar geen andere trachten, en die
dieshalven door alle middelen d' oorlog poogt t' ontgaan, en met de grootste vlijt de
vrede te verdedigen.

iConsilia.
XXIX. Voorts, ik beken wel dat de iberadingen van deze Heerschappy naauwelijks

verborgen konnen blijven. Maar yder zal ook met my belijden, dat het veel beter
is dat de rechte en ware be-
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radingen van de Heerschappy aan de vijanden blijken, dan dat men quade heimelijke

kTyranni.
beradingen der kdwingelanden, buiten kennis der burgers, houd. De genen, die de

lAbsolutè.
zaken van de Heerschappy heimelijk konnen verhandelen, hebben lvolstrektelijk
in hun macht dat zy zo wel de burgers in vrede, als de vijant in d' oorlog, konnen

mImperium.
belagen. Niemant kan ontkennen dat de mHeerschappy dikwijls groot nut uit het
zwijgen, en uit de verborgentheit krijgt; maar niemant zal ooit konnen tonen dat
de zelfde Heerschappy zonder het zelfde niet zou konnen bestaan. In tegendeel,

nRespublica.
't is geensins mogelijk dat men de ngemene Staat volstrektelijk aan iemant vertrout,
en te gelijk de vrijheit behoud; zo groot is d'onkunde, dat men een weinig schade
met het hoogste quaat wil mijden. Maar dit heeft altijt d' enige voorwending der

oImperium absolutum.
gener geweest, die de ovolstrekte Heerschappy voor zich zelven begeren, te weten,

pCivitas.
dat het ten hoogsten dienstig voor de pBurgerschap is, dat haar zaken in 't
heimelijk verhandelt worden, en andere diergelijke dingen, die, hoe zy meer onder
de dekmantel van nuttigheit bedekt worden, hoe zy tot lastiger dienstbaarheit
uitbarsten.
XXX. Eindelijk, hoewel 'er, by mijn weten, nooit enige Heerschappy op alle deze

qConditiones.

qvoorwaarden, die wy gezegt hebben, opgerecht heeft geweest, zo zouden wy

rForma.
sImperium monarchicum.

echter, zelfs door d'ervarentheit, konnen tonen dat deze rvorm van seen hoofdige
Heerschappy de beste is, indien wy d'oorzaken der bewarenis van yder
Heerschappy, die niet woest en onbeschaaft is, en ook die van der zelfder
ondergang, wilden aan merken. Maar ik zou dit hier niet zonder grote walging
van de lezer konnen doen. Ik wil echter een enig voorbeelt, dat gedenkwaerdig
schijnt, niet met zwijgen voorbygaan; te weten de Heerschappy der Arragonners,
die, met een zonderlinge getrouheit tot hun Koningen, en met gelijke stanvastigheit
aangedaan, d' inzettingen van 't Koninkrijk onverbrekelijk bewaart en onderhouden
hebben. Want zy, zo haast als zy het dienstbaar juk der Moren van hun halzen
afgeworpen hadden, besloten een Koning voor zichte verkiezen. Zy konden echter
in de voorwaarden niet wel overëenkomen, en besloten om deze oorzaak aan de
Paus van Romen over deze zaak om raat te vragen. Deze, zich warelijk in deze
zaak Christus Stedehouder tonende, bestrafte hen van dat zy, door 't voorbeelt der
Hebreen niet genoech vermaant, dus hardnekkiglijk een Koning hadden begeert.
Doch indien zy echter niet van mening wilden veränderen, zo ried hy hen, dat zy
geen Koning zouden verkiezen, voor dat zy wetten en in-
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tGens.
zettingen, die billijk zouden zijn, en met de zeden van de tlandaart overëenkomen,

uConcilium supremum.
ingestelt zouden hebben, en voornamelijk dat zy zekere uopperste Raat zouden
oprechten, die, gelijk d' Eforen der Lacedemoniers, tegen de Koningen gestelt
zou worden, en volkome recht hebben om de geschillen, de welken tusschen de
Koning en burgers zouden rijzen, te beslechten. Zy dan, deze raat volgende, stelden
rechten en wetten in, die hen de billijksten van allen schenen, van de welken niet

wPraesis.
xJustitia.

de Koning, maar de Raat, die uit zeventien bestaat, en welker wvoorzitter het xGerecht

yInterpres.

word genoemt, de yverklaarder, en by gevolg d'opperste rechter is. Dit Gerecht
dan, en deze zeventien, door geen stemmen, maar by loting voor hun geheel

zConsilia.
leven verkozen, hebben volkome recht van alle vonnissen, van andere zraden,

aPolitica.
bEcclesiastica.

zo aburgerlijken, als bkerkelijken, ja van de Koning zelf, tegen enig burger gegeven,
te wederroepen, en te verwijzen: in voegen dat yder burger recht had om de
Koning zelf voor deze Raatvergadering te beroepen. Wijders, zy hadden eertijts
ook recht om de Koning te verkiezen, en daar beneffens om hem van zijn macht
af te zetten. Maar na verloop van veel jaren bracht de Koning, Don Pedro, die de

cPugio.
bijnaam van cPook voerde, met verzoeken, schenken, beloven, en met alderhande
gedienstigheden, eindelijk zo veel te weeg, dat dit recht vernietigtwierd, (en zo
haast als hy dit verkregen had, sneed hy, in tegenwoordigheit van allen, zijn hant
af, of, 't welk ik lichtelijker zou geloven, quetste de zelfde; daar hy bijvoegde, dat
het niet zonder verlies van koninklijk bloet aan d' onderzaten geöorloft kon zijn een
Koning te verkiezen.) doch echter op deze voorwaarde; Dat zy zouden vermogen,
en vermogten de wapenen tegen alle gewelt aan te grijpen, daar meê iemant de
Heerschappy, tot der zelfder nadeel, zou willen aantasen, ja tegen de Koning zelf,
en tegen zijn erfgenaam, die hun Vorst zou worden, indien hy in dezer voegen in

dConditio.
(de Heerschappy) trad. En zeker, door deze dvoorwaarde schaften zy dit recht niet
zo zeer af, als zy het wel verbeterden. Want (gelijk wy in 't vijfde en zeste Lid van

eJus civile.
't vierde Hooftdeel getoont hebben) de Koning kan niet door het eburgerlijk recht,

fJus belli.
maar door het frecht des oorlogs van de macht van te heerschen berooft worden;
of anders staat het aan d' onderzaten vry zijn gewelt alleenlijk door gewelt af te
weren. Daar wierden, behalven dezen, noch andere voorwaarden bedongen, die

gRitus.
niet tot onz ooggemerk dienen. Deze gwetten en gewoonten, volgens hun aller
goetvinding opgerecht, wierden een ongelooffelijke tijt lang, altijt met gelijke
getrouheit der Konin-
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gen tot d' onderzaten, als der onderzaten tot de Koning, onderhouden. Maar na dat
het Koninkrijk van Kastilien aan Ferdinandus, die d'eerste van allen Katolijk genoemt
wierd, by erffenis overging, begon deze vryheit der Arragonners van de Kastilianen
gehaat te worden, de welken dieshalven niet ophielden van Ferdinandus zelf t'

hImperium absolutum.
overreden, dat hy deze wetten zou vernietigen. Doch hy, noch niet tot de hvolstrek
te heerschappy gewent, en niets aanvangen darrende, gaf aan de Raatsheeren
dit tot antwoort, Dat, behalven dat hy op die voorwaarden, de welken zy wisten,
het Koninkrijk van Arragon aangenomen had, en dat hy had gezworen de zelfden
zeer heiliglijk t' onderhouden, en behalven dat het onmenschelijk is de gegeve
belofte te breken, hier noch byquam dat hy zich overreed had dat zijn Koninkrijk
bestandig zou zijn, zo lang de maat van veiligheit niet groter voor de Koning, dan
voor d' onderzaten, was: in voegen dat de Koning niet machtiger dan d' onderzaten,
en in tegendeel d' onderzaten niet machtiger dan de Koning, wierden: want indien
d' een van deze beiden machtiger wierd, zo zou het zwakker deel niet alleenlijk

iAEqualitar.
pogen de voorgaande igelijkheit weêr te bekomen, maar door smarte van de gelede
schade het ander deel ook schade aan te doen; daar uit of d' ondergang van d'
een, of van beide zou volgen. Zeker, ik zou my over deze wijze woorden niet
genoech konnen verwonderen, zo zy van een Koning voortgebracht waren, die
gewent was over slaven, niet over vrije menschen, te gebieden. D' Arragonners dan
behielden, na Ferdinandus, de vryheit, niet volgens hun recht, maar door de gunst
der machtiger Koningen, tot aan Filippus de tweede, die hen onderdrukte, wel met
gelukkiger uitgang, maar met geen minder dienstbaarheit, dan de Verëenigde
Nederlanden. En hoewel Filippus de darde alles scheen in zijn geheel te herstellen,
zo hebben echter d' Arragonners, van de welken veel, door begeerte van de
machtigen te believen, gedreven wierden, (dewijl het dwaasheit is met de hielen
tegen de sporen te slaan) en d' anderen van vrees verschrikt en ingenomen waren,

kVocabula.
niets anders behouden, dan de schone kbenamingen van vrijheit, en de vruchteloze

lRitus.

lplechtelijkheden en gewoonten.

mMultitudo.
XXXI. Wy besluiten dan dat de mmenigte grote vryheit genoech onder de Koning

kan behouden, zo zy slechs maakt dat des Konings macht alleenlijk door die van
demenigte bepaalt, en door behulp en onderstant van demenigte zelve behouden

nFundamenta.
oImperium Monarchicum.

word. Dit is d' enige regel geweest, die ik, in de ngrontvesten van od' eenhoofdige
heerschappy te leggen, gevolgt heb.
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Achtste Hooftdeel.

Dat de Heerschappy der Voornaamsten uit een groot getal van Keurraden moet
bestaan: van der zelfder voortreffelijkheit, en dat zy nader aan de volstrekte, dan
aan d' eenhoofdige Heerschappy koomt, en om deze oorzaak bequamer is om de
vryheit te bewaren.

pImperium Monarchicum.
I. DUs verre hebben wy van pd' eenhoofdige Heerschappy gehandelt. Nu zullen

qImperium Aristocraticum.
wy spreken op welke wijze de qHeerschappy der Voornaamsten, om bestandig
te wezen, ingestelt moet worden. Wy zeggen dan dit een Heerschappy der

rMultitudo.
Voornaamsten is, die niet in de macht van een alleen, maar van enigen, uit de r

sPatricii.
menigte verkozen, bestaat, de welken wy voortäan sKeurraden zullen noemen.
Indien 'er niet meer dan twee van zodanigen zijn, zo zal d' een trachten boven

tImperium.
d' ander te wezen; en de tHeerschappy zal lichtelijk, om yders al te groot
vermogen, in twee delen gedeelt worden, of in drie, vier, of vijf, zo 'er drie, of vier,
of vijf zijn, die deze Heerschappy in handen hebben. Maar de delen zullen zo
veel te zwakker zijn, als de Heerschappy zelve aan groter getal opgedragen word.

uImperium Aristocraticum.
Hier uit volgt dat men in de uHeerschappy der Voornaamsten, op dat de zelfde
bestandig zou zijn, nootzakelijk inzicht op de grootheit van de Heerschappy moet

wPatricii.
xDetermiuare.

hebben, om 't minste getal der wKeurraden te xbepalen.
II. Men stel dan dat het voor een matige Heerschappy genoech is, dat 'er

hondert van de beste mannen zijn, aan de welken d'opperste macht van de
Heerschappy opgedragen is, en aan de welken, by gevolg, het recht toekoomt

yCollegae Patricii.
om yKeurradelijke Amptgenoten in de Raat te verkiezen, als iemant van hen door
de doot wechgerukt word. Dezen zullen zekerlijk op alle wijzen pogen dat hun
kinderen, of de genen, die hen in maagschap naast bestaan, op hen volgen. Dit
zal dan veröorzaken dat d' opperste Macht van de Heerschappy altijt in handen van

zPatricii.
de genen zal zijn, de welken het geval tot kinderen, of maagschap aan de zKeurraden
heeft gegeven. En dewijl 'er uit hondert menschen, die door 't geval tot eer en
staat opklimmen, naauwelijks drie gevonden worden, die schrander en verstandig

aImperium.
zijn, zo zal dit veröorzaken dat de macht van de aHeerschappy niet in handen van
hondert, maar alleenlijk van twee, of drie zal wezen, die in kracht van gemoed
uitsteeken, en die alles
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lichtelijk tot zich zullen konnen trekken; en yder zal, volgens de gewoonte van de

bMonarchia.
menschelijke begeerte, de weg tot bd'Eenhoofdigheit konnen banen. Dieshalven,
indien wy rechte rekening willen maken, zo is 't nootzakelijk dat d' opperste Macht

cOptimates.
van de Heerschappy, de welke zo groot is, dat zy ten minsten hondert der c

dPatricii.
Voornaamsten verëischt, ten minsten aan vijf duizent dKeurraden opgedragen
word. Want door deze middel zal het nooit ontbreeken, of men zal 'er hondert
vinden, die in kracht des gemoeds uitsteeken; te weten, zo men stelt dat uit vijftig,

eHonores.
die naar eampten trachten, en de zelfden verkrijgen, altijt een gevonden zal worden,
die niet minder, dan de beste is: behalven noch d' anderen, die de deuchden der

fAEmulari.
besten fnayveren, en die dieshalven ook waerdig zijn dat zy heerschen.

gPatricii.
hCives.
iUrbs.
kCaput.

III. De gKeurraden zijn gemenelijk hburgers van een enige iStat, die khooft van

lImperium.
mCivitas.
nRespublica.

de gehele lHeerschappy is: in voegen dat de mBurgerschap, of de ngemene Staat
daar uit de benaming heeft; gelijk eertijts de Romainsche, en heden de
Veneciaansche, enz. Maar de gemene Staat der Hollanders heeft de naam van

oProvincia.

't geheel oLantschap: daar uit het spruit dat d' onderzaten van deze Heerschappy

eFundamenta.
fImperium aristocraticum.

groter vryheit genieten. Voorts, eer wy de egrontvesten, op de welken deze f

gDeterminare.

Heerschappy der Voornaamsten moet steunen, konnen gbepalen, staat het
onderscheit tusschen de Heerschappy, die in een alleen, en de gene, die aan

rConcilium.

een rRaatvergadering, die groot genoech is, opgedragen word, aan te merken;
't welk warelijk zeer groot is. Want voorëerst, de macht van een enig mensch is
(gelijk wy in 't vijfde Lid van 't zeste Hooftdeel gezegt hebben) zeer ongelijk, en

hImperium.

te zwak om de gehele hHeerschappy te dragen; 't welk niemant zonder openbare
ongerijmtheit, van een Raatvergadering, die groot genoech is, kan zeggen: want

iConcilium.
de geen, die zegt dat een iRaatvergadering groot genoech is, zegt met enen dat
de zelfde machtig is om de heerschappy te dragen. De Koning dan behoeft

kConsiliarii.
lConcilium.

nootzakelijk kRaatslieden: maar dusdanige lRaatvergadering gantschelijk geen.

mConcilia.

Wijders, de Koningen zijn sterffelijk; in tegendeel, de mRaatvergaderingen eeuwig.
Dieshalven, het vermogen van de Heerschappy, 't welk men eens aan een
Raatvergadering, die groot genoech is, opgedragen heeft, keert nooit weêr tot

nMultitudo.
oImperium Monarchicum.

de nmenigte; 't welk in od' eenhoofdige Heerschappy geen plaats heeft; gelijk wy in
't vijfëntwintigste Lid van 't voorgaande Hooftdeel getoont hebben. Ten darden,

pPrecariò.
des Konings heerschappy bestaat dikwijls pte leen, en by gunst, of uit oorzaak
van zijn kintsheit, ziekte, ouderdom, of om
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qConcilium.
andere oorzaken: in tegendeel, het vermogen van dusdanige qRaatvergadering blijft
altijt een en de zelfde. Ten vierden, de wil van een enig mensch is zeer

rVoluntas explicata.
verscheiden, en onbestandig: en om deze oorzaak is wel des Konings rverklaarde

sImperium Monarchicum.
wil alle recht van sd' eenhoofdige Heerschappy; gelijk wy in 't eerste Lid van 't
voorgaande Hooftdeel getoont hebben: maar alle des Konings wil moet geen

tConcilium.
recht wezen: 't welk niet van de wil van een tRaatvergadering, die groot genoech
is, gezegt kan worden: want dewijl de Raatveraadering zelve (gelijk wy nu getoont

uConsiliarii.
hebben) geen uRaatslieden behoeft, zo moet nootzakelijk der zelfder verklaarde
wil het recht wezen. En dieshalven besluiten wy dat de Heerschappy, die op een

wAbsolutum.
Raatvergadering, de welke groot genoech is, overgedragen word, wvolkomen en

xImperium absolutum.
volstrekt is, of zeer na daar aan koomt. Want indien 'er enige xvolstrekte
Heerschappy plaats heeft, zo is zy warelijk de gene, die in handen van de gehele
menigte is.

yImperiumAristocracicum.
IV. Doch voor zo veel deze yHeerschappy der Voornaamsten nooit, gelijk wy nu

zMultitudo.
getoont hebben, tot de zmenigte weêrkeert, en de menigte geen berading daar

aConcilium.
bAbsolutè.
cJus.

in heeft, maar alle de wil van de zelfde aRaatvergadering bvolstrektelijk crecht is,

dFundamenta.

zo moet zy als volstrekt aangemerkt worden: en by gevolg moeten der zelfder d

eConcilium.

grontvesten alleen op de wil, en op 't oordeel van de zelfde eRaatvergadering

fMultitudo.

steunen, en niet op de wakkerheit en naerstigheit van de fmenigte, dewijl de

pConsilia.
qA suffragiis ferendis.

zelfde zo wel van de pberadingen, als qvan stem te geven afgehouden word. Daar

gImperium absolutum.

kan dieshalven geen andere oorzaak wezen, van dat er in de daat zelve geen g

volstrekte heerschappy is, dan om dat de menigte aan de genen, die gebieden,
verschrikkelijk is, de welke daaröm enige vryheit voor zich behoud, die zy voor
zich verkrijgt en bezit, is 't niet met een uitgedrukte wet, ten minste met stilzwijgen.

hConditio.
V. Het blijkt dan dat de hstant van deze Heerschappy de beste zou wezen, in

iImperium absolutum.
dien zy in dier voegen ingestelt wierd, dat zy de ivolstrekte Heerschappy naast
quam; dat is dat de menigte, zo veel als het mogelijk is, minder was te vrezen,

kConstitutio.
en geen vryheit behield, dan de gene, die, volgens de kgesteltenis der
Heerschappy zelve, aan haar nootzakelijk moet volgen, en de welke dieshalven

lMultitudo.
niet zo zeer een recht van de lmenigte, als wel van de gehele Heerschappy is, 't

mOptimates.
welk van de mbesten alleen, als het hunne, verdedigt en bewaart word. Want op

nPraxis.
oTheorio.

deze wijze zal nd' oeffening met de obespiegeling naast overëenkomen; gelijk uit
het voorgaande Lid blijkt, en uit zich zelf ook openbaar is. Want wy konnen niet
twijffelen dat de Heer-
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pPatricii.
qPlebs.

schappy zo veel te minder by de pKeurraden is, als het qslechte volk meer rechts
voor zich behoud; gelijk in Nederduitslant de Vergaderingen der werkliedén,
deurgaans Gilden genoemt, gemenelijk hebben.

rPlebs.
sImperium.
tAbsolutè.

VI. Het rslechte volk heeft ook hier uit, dat de sHeerschappy tvolstrektelijk aan

uConcilium.

de uRaatvergadering opgedragen is, van de zelfde geen gevaar van lastige
dienstbaarheit te vrezen. Want de wil van zulk een grote Raatvergadering kan

wLibido.
xRatio.
yDeterminare.

niet zo zeer van de wlust, als wel van de xreden, ybepaalt worden: om dat de

zAffectus.

menschen door een quade zhartstocht verscheidelijk getrokken, en niet als van

aMens.

een ageest geleid konnen worden, dan voor zo veel zy het eerlijke begeren, of
ten minsten die dingen, de welken de schijn van eerlijk hebben.

bFundamenta.
cImperium astocraticum.

VII. Dieshalven, in de bgrontvesten van de cHeerschappy der Voornaamsten
te bepalen, staat voornamelijk waar te nemen, dat de zelfden op d'enige wil, en

dConcilium.

op 't enig vermogen van der zelfder opperste dRaatvergadering moeten steunen:
in voegen dat de Raatvergadering zelve, voor zo veel als mogelijk is, onder haar

eMultitudo.
eige macht moet staan, en geen gevaar van de emenigte te verwachten hebben.

fFundamenta.
Maar laat ons, om deze fgrontvesten te bepalen, te weten, die op d' enige wil en
macht van d' opperste Raatvergadering steunen, de grontvesten der vrede, die

gImperium monarchicum.
aan gd'eenhoofdige Heerschappy eigen, en van deze Heerschappy vreemt zijn,
aanschouwen. Want indien wy, in plaats van dezen, andere grontvesten stellen,

hImperium aristocraticum.
die even groot vermogen hebben, en tot de hHeerschappy der Voornaamsten
bequaam zijn, en d'anderen, gelijk zy alreê gelegt zijn, laten, zo zullen zonder
twijffel d' oorzaken der beroerten wechgenomen, of tenminsten deze Heerschappy

iMonarchicum.
niet minder, dan die van id' eenhoofdige, veilig wezen. In tegendeel, zy zal zo veel

kConditio.
te groter, en haar kstant zo veel te beter zijn, als zy, zonder nadeel van de vrede

lAbsolutum.
en vrijheit, (bezie het darde en zeste Lid van dit Hooftdeel) de lvolstrekte nader

mMonarchicum.
koomt, dan md' eenhoofdige doet: want hoe het recht van d' opperste macht groter

nForma.
oDictamen.

is, hoe de nvorm van de Heerschappy meer met de ovoorspelling der reden
overëenkoomt, (volgens het vijfde Lid van het darde Hooftdeel,) en by gevolg
bequamer is om de vrede en vrijheit te behouden. Laat ons dan het geen
deurlopen, dat wy in 't zeste Hooftdeel uit het negende Lid gezegt hebben, om
het geen, dat vreemt hier af is, te verwerpen, en het geen, dat 'er meê overëenkoomt,
te bezien.
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VIII. Dat het voorëerst nootzakelijk is een enige stat, of meer steden te stichten, en
sterk te maken, hier aan heeft niemant te twijffelen. Maar men heeft voornamelijk
die stat sterk te maken, de welke het Hooft van de gehele Heerschappy is, en ook
de genen, die op de grenzen van de Heerschappy leggen. Want de gene, die de
hooftstat van de gehele Heerschappy is, heeft het opperste recht, en moet machtiger
dan alle d' anderen wezen. Voorts, in deze Heerschappy is het gantschelijk overtollig,

pIncolae.
qFamiliae.

dat alle pd'inwoonders in qgeslachten verdeelt worden.

rMilitia.
sImperium.

IX. Wat de rkrijgsordening aangaat, dewijl in deze sHeerschappy niet onder

tPatricii.

allen, maar alleenlijk onder de tKeurraden, gelijkheit is, en voornamelijk dat de

uPlebs.

macht der Keurraden groter is, dan die van u't slechte volk, zo is 't zeker dat het

wJura fundamentalia.
xMilitia.

tot de wetten, als wgrontrechten van deze Heerschappy, behoort dat de x

krijgsordening uit geen anderen, dan uit d' eige onderzaten, opgerecht zou worden.

yPatricii.

Maar dit is voornamelijk nootzakelijk, dat niemant in 't getal der yKeurraden
aangenomen word, dan de geen, die volkome kennis van de krijgskunst heeft.
Doch d' onderdanen buiten de krijgsordening te houden, gelijk enigen willen, is
warelijk onkunde. Want behalven dat de soldy, die aan d' onderzaten betaalt
word, in 't Rijk zelf blijft, daar, in tegendeel, al 't geen, 't welk aan d'uitheemsche
krijgsman betaalt word, verloren gaat; zo koomt hier noch by dat de grootste kracht
van de Heerschappy hier door verzwakt word; dewijl het zeker is dat de genen, die
voor hun huizen en goederen vechten, met een bezondere dapperheit strijden. Hier
uit blijkt ook dat de genen niet minder dolen, die vaststellen dat men de Veltöversten,

zPatricii.
Kolonellen, Hooftmannen en anderen alleenlijk uit zKeurraden moet verkiezen. Want
met wat dapperheit zullen die krijgslieden strijden, de welken men van alle hoop,
om eer en ampten te verkrijgen, beroost heeft? In tegendeel, een wet te maken,

aPatricii.
dat het aan niemant van de aKeurraden vry zal staan uitheemsch krijgsvolk te werven,
als de zaak zulks verëischt, of tot verdediging van zich zelf, en om beroerten te
stillen, of om alle andere oorzaken; behalven dat dit roekeloos zou zijn, zo zou

bPatricii.
het ook tegen 't recht der bKeurraden strijden. Bezie hier af het darde, vierde en

cDux.
vijfde Lid van dit Hooftdeel. Voorts, men moet in d' oorlog niet meer, dan een c

dMilitia.
Veltheer van een enig heir, of van de gehele dKrijgsordening verkiezen; en deze

ePatricii.
noch uit de eKeurraden alleen, die d'opperste Heerschappy voor een jaar bezit,
en niet in het gebied verlangt, noch namaals verkozen mag worden:
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fMonarchicum.
gImperium.

welk recht in fd'eenhoofdige, en voornamelijk in deze gHeerschappy nootzakelijk is.
Want hoewel, gelijk wy alreê hier voor gezegt hebben, de Heerschappy veel

hConcilium.
lichtelijker van d'een op d'ander, dan van een vrije hRaatvergadering op een

iPatricii.
mensch alleen, overgevoert kan worden, zo gebeurt het echter dikwijls dat de i

kDuces.
Keurraden van hun kKrijgsoversten ondergedrukt worden; en dit tot veel groter

lRespublica.
mMonarcha.

nadeel van de lgemene Staat. Want als md' eenhoofdige Vorst verdelgt word,

nImperium.
oTyrannus.

zoverändert men niet van nHeerschappy, maar alleenlijk van odwingelant. Doch

pImperium Aristocraticum.

dit kan in een pHeerschappy der Voornaamsten niet geschieden, zonder d'
ondergang van de Heerschappy, en verdelging der voornaamste mannen; van
't welk Romen zeer droevige voorbeelden aan ons gelevert heeft. Voorts, de

qMilitia.
rImperium monarchicum.

reden, om de welke, gelijk wy gezegt hebben, de qkrijgsordening in een r

eenhoofdige Heerschappy zonder soldy behoort te dienen, heeft in dusdanige
Heerschappy geen plaats. Want dewijl d'onderdanen zo wel van de beradingen,
als van hun stemmen te geven, afgehouden worden, zo zijn zy even als
vreemdelingen t'achten, de welken dieshalven op geen onbillijker voorwaarde, dan
de vreemdelingen, in de krijgsordening aangenomen moeten worden. Men heeft

sConcilium.
hier niet te vrezen dat zy van de sRaatvergadering boven d'anderen erkent zullen
worden. Dat meer is, op dat yder geen onbillijk schatter zijner daden zou zijn,
gelijk gemenelijk gebeurt, zo is het dienstiger dat de Keurraden aan de krijgslieden
zekere loon voor hun dienst toewijzen.

tPatricii.
X.Wijders, om deze oorzaak, dat zy alle, behalven de tKeurraden, vreemdelingen

zijn, zo kan het niet zonder gevaar van de gehele Heerschappy geschieden, dat
de landen en huizen, en de gehele gront gemeen gemaakt, en voor een
jarelijksche prijs aan d'inwoonders verhuurt worden. Want d'onderzaten, die geen
deel in de Heerschappy hebben, zullen in tegenspoet lichtelijk de steden verlaten,
indien zy de goederen, die zy bezitten, ter plaats, daar zy willen, konnen voeren.
Men moet dieshalven de landen en gronden van deze Heerschappy niet aan d'
onderzaten verhuren, maar verkopen, doch echter op deze voorwaarde, dat zy uit
de jarelijksche inkoomst enig deei jarelijks zullen tellen, enz. gelijk in Hollant
geschied.

uFundamenta.
XI. Wy dan, deze dingen overwogen hebbende, zullen tot de ugrontvesten, op de

wConcilium.
welken deze wRaatvergadering moet steunen, en bevestigt worden, toetreeden.

xMembra.
yConcilium.

De xLeden van deze yRaatvergadering moeten (gelijk wy in het tweede Lid van
dit
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Hooftdeel getoont hebben) in een matige heerschappy omtrent vijf duizent in getal
wezen. En dieshalven moet men naar zodanige middel trachten, dat de macht niet
allengs in de handen van weinigen valt; maar dat men, in tegendeel, naar mate van
d'aanwas dezer Heerschappy, het getal daar af vermeerdert: wijders, dat men, zo

zPatricii.
aAEqualitas.

veel, als 't mogelijk is, onder de zKeurraden de agelijkheit onderhoud; dat men ook

bConcilia.

in de bRaatvergaderingen de zaken vaerdiglijk africht, dat men voor de gemene
welstant zorgt, en eindelijk dat het vermogen der Keurraden of der
Raatvergadering groter is, dan dat van de menigte: doch echter in dier voegen,
dat de menigte geen schade daar door lijd.
XII. Maar daar ontstaat grote zwarigheit uit de nijt, zo veel de verkrijging van 't

eerste aangaat. Want de menschen zijn, gelijk wy gezegt hebben, van natuur
vijanden: in voegen dat zy, schoon zy door de wetten te zamen gekoppelt en
verbonden worden, echter hun natuur behouden. En hier uit spruit het, gelijk ik acht,

cImperium democratica.
dImperia aristocratica.

dat de cvolkelijke Heerschappijen in dHeerschappijen der Voornaamsten, en dezen

eMonarchiea.

eindelijk in eeenhoofdigen veränderen. Want ik overreed my volkomelijk dat veel

fImperia aristocratica.
gDemocratica.

fHeerschappijen der Voornaamsten te voren gvolkelijk hebben geweest; namelijk
dat zekere menigte, nieuwe woningen zoekende, en de zelfden gevonden en
bewoont hebbende, gelijk recht van te heerschen volkomentlijk heeft behouden;
om dat niemant vrijwilliglijk de Heerschappy aan een ander overgeeft. Maar
hoewel yder van hen billijk oordeelt te zijn, dat hy het zelfde recht, 't welk een ander
over hem heeft, ook over een ander heeft, zo acht hy 't echter onbillijk te wezen dat
de vreemdelingen, die zich by hen vervoegen, gelijk recht met hen in die
Heerschappy zullen hebben, de welken zy met kommer voor zich gezocht, en met
verlies van hun bloet verkregen hebben: 't welk de vreemdelingen zelven niet
ontkennen, te weten de genen, die derwaarts verhuizen, niet om te heerschen, maar
om hun bezondere zaken te bevorderen, en de welken achten dat het genoech is
dat men aan hen vrijheit geeft om hun zaken in veiligheit uit te voeren. Maar
ondertusschen word de menigte groter door de toevloejing der vreemdelingen, die
allengs de zeden van dat volk aanneemen, tot dat zy eindelijk door geen andere
verscheidenheit onderkent worden, dan alleenlijk hier door, dat zy 't recht van ampten
te verkrijgen derven: terwijl het getal dezer lesten dagelijks groter word, en in
tegendeel, dat van de burgers om veel oorzaken afneemt, om dat de geslachten
dikwijls ondergaan, anderen om hun misdaden

Benedictus de Spinoza, Nagelate schriften



367

uitgesloten, en veel om de schaarsheit van middelen de gemene zaak verwarelozen,
terwijl de machtigen ondertusschen anders nergens naar trachten, dan om alleen
te heerschen; en dus geraakt de heerschappy allengs aan weinigen, en eindelijk,

hFactiones.
door de hsamenspanningen, aan een alleen. Wy zouden hier noch andere oorzaken,

iImperia.
die dusdanige iHeerschappen vernietigen, konnen by voegen. Maar dewijl zy
genoech bekent zijn, zo zal ik hier van aflaten, en vervolgens de wetten tonen,
door de welken deze Heerschappy, daar af wy handelen, bewaart en onderhouden
kan worden.

kPatricii.
XIII. De wet, daar door men de maat van 't getal der kKeurraden naar de menigte

bepaalt, moet de voornaamste van deze Heerschappy wezen. Want men moet
maat tusschen de menigte, en de Keurraden houden; volgens het eerste Lid van
dit Hooftdeel: in voegen dat, naar d' aanwas der menigte, het getal der Keurraden
ook vergroot moet worden. En dit moet (volgens het geen, dat wy in het tweede Lid
van dit Hooftdeel gezegt hebben) omtrent gelijk een tot vijftig zijn: dat is, dat 'er nooit
groter ongelijkheit van 't getal der Keurraden tot de menigte moet wezen. Want

lPatricii.
(volgens het eerste Lid van dit Hooftdeel) het getal der lKeurraden kan, met
behoudenis van de vorm der Heerschappy, veel groter zijn, naar het getal van
de menigte. Maar in hun klein getal alleen is gevaar. Doch op welke wijze men
verzorgen moet dat men deze wet onverbrekelijk koud; dit zal namaals op zijn plaats
getoont worden.

mPatricii.
nFamiliae.

XIV. De mKeurraden worden in enige plaatsen alleenlijk uit zekere ngeslachten
verkozen. Maar dit volgens uitgedrukte wetten vast te stellen is zeer schadelijk.
Want behalven dat de geslachten dikwijls ondergaan, en dat d' anderen nooit
zonder smaat en schande buitengesloten worden, zo koomt hier noch by, dat de

oDignitas patricia.
pForma.
qHareditaria.

oKeurradelijke waerdigheit ('t welk tegen de pvorm van deze Heerschappy strijd) q

rImperium.

erffelijk is; volgens 't eerste Lid van dit Hooftdeel. Maar de rHeerschappy zou

sDemocraticum.

door deze middel eerder svolkelijk schijnen, gelijk wy haar, in het twaalfde Lid
van dit Hooftdeel, beschreven hebben, te weten de welke van zeer weinig burgers

tPatricii.

bezeten word. Doch daarëntegen te bezorgen dat de tKeurraden niet hun kinderen
en bloetverwanten zouden verkiezen, en dat, by gevolg, het recht van te
heerschen niet in enige geslachten zou blijven; dit is onmogelijk, en ongerijmt,
gelijk wy, in 't negenëndartigste Lid van dit Hooftdeel zullen tonen. Maar indien zy
dit met geen uitgedrukte wet verkrijgen, en indien d' anderen, te weten de genen,
die in Heerschappy zijn geboren, en de moedertaal gebruiken, en geen uitlant-
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sche gemalin hebben, en niet onëerlijk noch dienstbaar zijn, en eindelijk niet van
enige dienstbare diensten leven, (daar onder men ook de kroeghouders, tappers

uForma.
en andere diergelijken moet tellen) niet uitgesloten worden, zo zal men echter de u

wImperium.
xPatricii.

vorm der wHeerschappy behouden; en men zal de maat en regel tusschen de x

yMultitudo.

Keurraden en ymenigte altijt konnen onderhouden en bewaren.
XV. Voorts, indien men door wetten vaststelt dat men geen jongen zal

verkiezen, zo zullen nooit enige weinige geslachten het recht van te heerschen
behouden: en dieshalven heeft men by wetten vast te stellen dat men niemant, dan
de geen, die tot zijn dartigste jaar is gekomen, op de lijst, om verkozen te konnen
worden, zal mogen brengen.

oPatricii.
XVI. Ten darden moet men ook vaststellen, dat alle oKeurraraden in zekere plaats

van de stat, by zekere gestelde tijden, te zamen moeten komen, en dat de geen,

pConcilium.
die niet in de pRaatvergadering verschijnt, met zekere gevoelige boete gestraft
zal worden, 't en zy hy door ziekte, of door enige gemene bediening verhindert
word: want indien men hier toe niet koomt, zo zullen veel de bevordering van de
gemene zaak, om die van hun eige, verwarelozen.
XVII. Het ampt van deze Raatvergadering is, wetten te maken, en te vernietigen,

qCollegae.
rMinistri.

qamptgenoten, van keurradelijk geslacht zijnde, en alle de rbedienaars van de
Heerschappy te verkiezen. Want het is niet mogelijk dat de geen, die 't opperste

sConcilium.
recht heeft, gelijk wy stellen dat deze sRaatvergadering heeft, aan iemant de
macht van wetten te maken, en te vernietigen geeft, dat hy niet te gelijk van zijn
recht afgaat, en het zelfde aan de geen, aan de welk hy die macht geeft, opdraagt:
dewijl de geen, die slechs voor een enige dag macht van wetten te maken, en te

tForma.
uImperium.

vernietigen heeft, de gehele tvorm van de uHeerschappy kan veränderen. Men kan
echter de bediening van de dagelijksche handel der Heerschappy voor zekere
tijt, volgens de bestemde voorwaarden, aan anderen overdragen, doch met het
opperste recht voor zich te behouden. Wijders, indien de bedienaars van de

wConcilium.
Heerschappy van anderen, dan van deze wRaatvergadering, verkozen wierden, zo

xPupilli.
yPatricii.

zouden de Leden van deze Raatvergadering eerder xwezen, dan yKeurraden
genoemt mogen worden.

zRector.
aPrinceps.
bConcilium.

XVIII. Enigen zijn gewent een zBestierder, of aVorst over deze bRaatvergadering
te stellen, of voor zijn geheel leven, gelijk de Venecianen, of voor zekere tijt, gelijk
de Genuënsen; maar met
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cCautio.
zo grote cvoorzorg en achterhoede, dat klarelijk genoech blijkt dat dit niet zonder
groot gevaar van de Heerschappy gedaan word. En zeker, wy konnen niet

dImperium.
eMonarchia.

twijffelen, of de dHeerschappy nadert door dezemiddel ed' eenhoofdige Bestiering:
en dit is, voor zo veel wy uit hun historien konnen gissen, nergens anders om

fConcilium.
gedaan, dan om dat zy, voor d' oprechting van deze fRaatvergadering, of onder

gRector.
hDux.

een gBestierder, of hHertog, gelijk onder een Koning, hebben geweest; in voegen

iGens.

dat de verkiezing van een Bestierder wel een nootzakelijk verëisch van de ilandäart

kImperium Aristocraticum.
lAbsolutè.

is, maar niet van de kHeerschappy der Voornaamsten, lvolstrektelijk aangemerkt.
XIX. Doch dewijl d' opperste macht van deze Heerschappy by deze algemene

mConcilium.

mRaatvergadering, en niet by yder Lid van de zelfde is; want andersins zou het
een Raatvergadering van een wanschikkelijke menigte zijn: zo is 't nootzakelijk

nPatricii.
dat alle de nKeurraden door de wetten in dier voegen worden verbonden, dat zy

oMens.
als een lighaam, 't welk door een ogeest bestiert word, uitmaken. Maar de wetten
zijn door zich alleen krachteloos, en worden lichtelijk gebroken, daar der zelfder

pSyndici.

pWetverdedigers de genen zelven zijn, die zondigen mogen, en die alleen een

qCollegae.
voorbeelt uit de straf moeten nemen, en hun qamptgenoten om die oorzaak
straffen, op dat zy hun lust door de vrees van de zelfde straf zouden intomen; 't
welk zeer ongerijmt is. En dieshalven heeft men naar een middelweg te zoeken,
daar door d' ordening van deze opperste Raatvergadering, en de wetten van de
Heerschappy ongeschonden bewaart worden; doch in dier voegen, dat 'er gelijkheit,
voor zo veel de zelfde dus genoemt mag worden, onder de Keurraden zy.

rRector.
sPrinceps.
tConcilium.

XX. Maar dewijl uit een enig rBestierder, of sVorst, die in de tRaatvergaderingen
ook zijn stem kan geven, nootzakelijk grote ongelijkheit moet rijzen, voornamelijk
om de macht, die nootzakelijk aan hem toegestaan moet worden, op dat hy zijn
ampt veiliglijk zou konnen bedienen, zo kan men, indien men alles wel overweegt,
niets nutter voor de gemene welstant instellen, dan dat men een andere
Raatvergadering uit enige Raatsheeren onder deze opperste Raatvergadering stelt,
welker ampt alleenlijk zal zijn, dat de rechten van de Heerschappy, die de
Raatvergaderingen, en de bedienaars van de Heerschappy aangaan, ongequetst
bewaart worden; de welken dieshalven macht zullen hebben om yder bedienaar
van de Heerschappy, te weten, die tegen de wetten gezondigt heeft, de welken zijn
bediening aangaan, voor zijn rechter te roepen, en volgens de gestelde rechten te

wSyndici.
veröordeelen: wy zullen deze voortäan wWetverdedigers noemen.
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XXI. En dezen moeten voor hun geheel leven verkozen worden. Want indien men
hen voor zekere tijt verkiest, in dier voegen, dat zy sedert tot andere ampten van
de Heerschappy beroepen konnen worden, zo zullen wy in die ongerijmtheit
vervallen, de welke wy, in 't negentiende Lid van dit Hooftdeel, alreê getoont hebben.
Maar op dat zy, uit oorzaak van de lange Heerschappy, niet al te verwaant zouden
worden, zo moet men hier toe geen anderen verkiezen, dan de genen, die alreê tot
aan het zestigste jaar van hun ouderdom, of tot hoger jaren, zijn gekomen, en het

xOfficium senatorium.

xStaatsradelijk ampt (van 't welk wy hier na zullen spreken) bedient hebben.
XXII. Wijders, wy zullen het getal der zodanigen lichtelijk konnen bepalen, zo

ySyndici.
zPatricii.

wy aanmerken dat deze yWetverdedigers zich tot de zKeurraden hebben, gelijk
alle de Keurraden te zamen tot de menigte, die zy niet konnen bestieren, als zy
weiniger in getal zijn, dan daar toe verëischt word. En dieshalven behoort het

aSyndici.
bPatricii.

getal der aWetverdedigers tot dat van de bKeurraden te zijn, gelijk het getal der
Keurraden tot dat van de menigte, dat is (volgens het dartiende Lid van dit
Hooftdeel) gelijk een tot vijftig.

cConcilium.
XXIII. Wijders, op dat deze cVergadering haar ampt veiliglijk zou konnen

dMilitia.
bedienen, zomoet men een deel van de dkrijgsordening aan haar opdragen, daar
aan zy het geen, dat haar belieft, mag bevelen.

eSyndici.
XXIV. Aan de eWetverdedigers, of aan alle andere bedienaars van staat moet

fStipendium.
gEmolumenta.

geen fvast gelt toegewezen worden, maar alleenlijk zodanige gkanssen en

rRespublica.

vervallen, dat zy niet zonder hun grote schade de rgemene Staat qualijk konnen
bedienen. Want wy hebben hier aan niet te twijffelen, dat het billijk is aan de
bedienaars van deze Heerschappy vergelding voor hun bezigheit toe te wijzen;

hPlebs.
om dat het hslechte volk het grootste deel van deze Heerschap uitmaakt, voor welks

iPatricii.
veiligheit de iKeurraden waken, terwijl het slechte volk geen zorg voor de gemene
Staat draagt, maar alleenlijk voor zich in het bezonder zorgt. Maar dewijl, in
tegendeel, niemant (gelijk wy in 't vierde Lid van 't zevende Hooftdeel gezegt
hebben) eens anders zaak verdedigt, dan voor zo veel hy gelooft dat hy daar door
zijn eige zaak bevestigt, zo moet men nootzakelijk de zaken in dier voegen schikken,

kMinistri.
dat de kBedienaars, die voor de gemene zaak zorg dragen, voornamelijk dan voor
zich zelven zorgen, als zy meest voor de gemene welstant waken.

lSyndici.
XXV. Aan de lWetverdedigers dan, Welker ampt is, gelijk wy gezegt hebben,

waar te nemen dat de wetten en rechten van de
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mEmolumenta.
Heerschappy ongeschonden onderhouden worden, zijn deze mkanssen en vervallen

nPater familias.
toe te wijzen; te weten dat yder nhuisvader, die in enige plaats van de Heerschappy
woont, jarelijks gehouden zy een stuk gelts van weinig waarde, namelijk het

oSyndici.
vierde deel van een onçe zilver, aan de oWetverdedigers te betalen; op dat zy
daar door het getal der inwoonders zouden konnen weten, en dieshalven

pPatricii.
bemerken het hoeveelste deel daar af de pKeurraden uitmaken.Wijders, dat yder
Keurraat, zo haast als hy verkozen is, gehouden zy zekere grote somme gelts,

qSyndici.
te weten twintig, of vijfëntwintig ponden zilvers, aan de qWetverdedigers te tellen.
Dat meer is, dat gelt, daar in d' afwezige Keurraden (te weten die niet ter
vergadering zijn verschenen, toen de Raat beroepen wierd) verwezen worden,
moet men ook aan de Wetverdedigers toewijzen. Daarënboven, een gedeelte van

rMinistri.
de goederen der rbedienaars, die hun ampt misbruiken, en gehouden zijn onder
d'uitspraak van hun vonnis te staan, en met zekere somme gelts gestraft, of
welker goederen verbeurt gemaakt worden, moet men aan hen toepassen. Doch
niet aan alle, maar alleenlijk aan de genen, die dagelijks zitten, en welker ampt het

sSyndici.
is de vergadering der sWetverdedigers te beroepen: bezie hier af het achtëntwintigste
Lid van dit Hooftdeel. Maar op dat de vergadering der Wetverdedigers altijt uit

tConcilium supremum.
haar gestelt getal zou bestaan, zo moet in td' opperste Raatvergadering, ter

uSyndici.
gewonelijke tijt beroepen, onderzoek daar op gedaan worden. Doch indien de u

wPraesidentia.
Wetverdedigers hier in onächtsaam waren, zo moet de geen, die de wvoorzitting
in de Raat heeft, (van 't welk wy terstont zullen spreken) dit aan d' opperste

xPraesis.
Raatvergadering voordragen, en van de xvoorzitter onder de verdedigers naar d'
oorzaak, waaröm dit verzwegen is, vragen, en onderzoeken wat het gevoelen

yConcilium supremum.
van yd' opperste Raatvergadering over deze zaak is. En indien deze ook heeft

zPraesis.
gezwegen, zo moet de zaak van de geen, die zvoorzitter in 't opperste vonnis is,
of, indien deze ook zwijgt, van enig ander Keurraat opgenomen worden, die zo

aPraesis Syndicorum.
wel van de aVoorzitter der Wetverdedigers, als van die van de Raat, en der
rechters reden van hun zwijging moet eisschen. Eindelijk, op dat men deze wet,

bJuniores.
daar door de bjongelingen uitgesloten worden, naaukeuriglijk zou onderhouden,

cStatuere.
zo moet men cvast stellen dat alle de genen, die het dartigste jaar van hun
ouderdom bereikt hebben, en die niet door een uitgedrukte wet van de bestiering

dSyndici.
eCatalogus.

uitgesloten worden, voor de dWetverdedigers hun naam in de enaamtafel moeten
doen inschrijven, en voor zeker gestelt gelt het bewijs van d' ontfange eer van
hen ontfangen,
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op dat het aan hen vry zou staan zekere verçiering, alleenlijk aan hen veröorloft,
aan te doen, om daar door onderkent, en boven d'anderen geëert te worden.

fPatricius.
Ondertusschen moet, volgens recht, vastgestelt zijn, dat het aan geen fKeurraat

gCatalogus.
geöorloft zy iemant te noemen, 't en zy zijn naam in de gemene gnaamtafel
ingeschreven is, en dit op zware straf; en ook op dat het aan niemant geöorloft
zou zijn, het ampt, of de bediening, tot welks uitvoering hy verkozen word, te

hImperium.
iAbsolutè.

weigeren. Eindelijk, op dat alle de rechten van de hHeerschappy, die ivolstrektelijk

kJura fundamentalia.

kgrontwetten zijn, eeuwig zouden wezen, zo moet men vaststellen dat, zo iemant

lConcilium supremum.

in ld' opperste Raat iets tegen enige grontwet voorstelt, te weten van de
heerschappy van enig Veltöverste te verlangen, of van 't getal der Keurraden te

mCrimen laesae
majestatis.

verminderen, of van andere diergelijke dingen, hy als van mgequetste hoogheit
aangeklaagt, en niet alleenlijk ter doot verwezen, en zijn goederen verbeurt
gemaakt moeten worden, maar dat 'er ook enig teken van zijn straf, tot een
eeuwige geheugenis, in 't openbaar ten toon moet blijven. Voorts, wat de vaststelling

nImperium.
oStatuere.

van d' andere gemene wetten der nHeerschappy aangaat, 't is genoech zo men o

vaststelt dat men geen wet kan vernietigen, noch nieuwemaken, 't en zy te voren

pSyndici.
de vergadering der pWetverdedigers, en daar na de drie vierde, of de vier vijfde

qConcilium supremum.
delen van qd'opperste Raatvergadering daar op vergadert geweest hebben.
XXVI. Wijders, het recht van d'opperste Raatvergadering te beroepen, en van

rSyndici.
de beslechting en uitspraak der zaken daar in voor te stellen, moet by de r

sConcilium.
Wetverdedigers zijn, aan de welken ook d' eerste plaats in de sRaatvergadering
toegestaan moet worden, maar zonder recht van te stemmen. Doch eer zy zich
tot zitten begeven, moeten zy, by de welstant van die opperste Raat, en by de
gemene Vrijheit, zweren dat zy met de grootste naerstigheit zullen pogen te weeg
te brengen dat men de vaderlijke wetten zal onderhouden, en de gemene welstant
bezorgen. Als dit gedaan is, zullen zy toetreeden om de zaken by ordening voor te

mSecretarius.
stellen, namelijk door de bedienaar, die by hen het ampt van mGeheimschrijver
bekleed.
XXVII. Maar op dat 'er, in 't stemmen, en in de bedienaars van de Heerschappy

tPatricii.
te verkiezen gelijke macht aan alle de tKeurraden zou zijn, en in alle dingen een

uExpeditio.
vaerdige uafrechting zou gegeven worden, zo is gantschelijk die ordening te

wMinistri.
prijzen, de welke van de Veneciänen onderhouden word, die, om wbedienaars
van de Heerschappy ter benaming te brengen, met het lot enigen uit de
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Raat verkiezen: en yder Raatsheer geeft over deze genoemde bedienaars, die by
ordening te verkiezen staan, zijn mening te kennen, daar meê hy de verkiezing van
de voorgestelde bedienaar of goetkeurt, of verwerpt, en dit met steentjes; in voegen
dat men namaals niet weet wie dit, of dat gestemt heeft. Dit veröorzaakt niet alleenlijk
dat in te stemmen het gezach van alle de Raatsheeren gelijk is, en dat de

xConcilia.
handelingen vaerdiglijk afgericht worden, maar ook dat ('t welk in xRaatvergaderingen
voornamelijk nootzakelijk is) yder volkome vrijheit heeft om zijn mening, zonder
enig gevaar van nijt, uit te drukken.

ySyndici.
XXVIII. In de vergadering der yWetverdedigers, en in d'andere vergaderingen

moet deze ordening ook onderhouden worden, te weten, dat men de stemmen
met steentjes geeft. Maar het recht der Wetverdedigers van de Raatvergadering
te beroepen, en van die zaken voor te stellen, de welken daar in afgehandelt zullen

zPraesis.
worden, moet by hun zVoorzitter zijn, die dagelijks, met tien of meer wetverdedigers,

aPlebs.
bMinistri.

zitting moet nemen, om de klachten van a't slechte volk over de bbedienaars, en
de heimelijke beschuldigingen te horen, en, indien de zaak zulks verëischt, de

cConcilium.
beschuldigden te beschutten, en de cRaatvergadering te beroepen, zelfs voor de
gestelde tijt, daar in zy gemenelijk vergadert, zo iemant van hen oordeelt dat 'er

dPraesis.
gevaar in de verwijling is. Maar deze dVoorzitter, en de genen, die dagelijks met

eSyndici.
hem te zamen komen, moeten van d' opperste Raat, en noch uit het getal der e

Wetverdedigers, verkozen worden, niet voor hun leven lang, maar voor zes
maanden, zonder in hun ampt verlangt te worden, en het zelfde weêr te konnen
bedienen, dan na verloop van drie of vier jaren: en de verbeurtgemaakte goederen,
en de geltboeten, of enig deel daar af, moeten, gelijk wy hier voor gezegt hebben,
aan dezen toegepast worden. Wy zullen 't overige, dat aan de Wetverdedigers
behoort, op zijn plaats vertonen.
XXIX. De tweede vergadering, die onder d'opperste Raatvergadering gestelt moet

fSenatus.
worden, zullen wy de fStaatsraat noemen, welks ampt is de gemene zaken te
verhandelen, tot een voorbeelt, de rechten van de Heerschappy te verkondigen,

gDiplomata.
de vestingen der steden, volgens de wetten, te schikken, gbestellingen aan de
krijgsordening te geven, den onderdanen schattingen op te leggen, en de zelfden

hLegati.
te besteden, aan d' uitheemsche hGezanten antwoort te geven, en uit te spreken
werwaarts men gezanten zal zenden. Maar de gezanten zelven te verkiezen is

iConcilium supremum.
't ampt van id'opperste Raat zelf.
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kPatricius.
lMinisterium.

Want menmoet voornamelijk hier op merken, dat geen kKeurraat tot enige lbediening

mImperium.

van de mHeerschappy beroepen kan worden, dan door d' opperste Raat zelf, op

oSenatus.

dat de Keurraden zelven niet zouden trachten de gunst van de oStaatsraat te

pConcilium supremum.

verkrijgen. Wijders, alle deze dingen moeten aan pd'opperste Raat opgedragen
worden, te weten de zodanigen, die de tegenwoordige stant der dingen enigsins

qDacreta.
veränderen, gelijk de qbesluiten van vrede en oorlog. Dieshalven moeten de
besluiten van vrede en oorlog, om bondig te zijn, door 't gezach van d'opperste
Raat bevestigt worden: en om deze oorzaak zou ik geloven dat d' oplegging van

rSenatus.
nieuwe schattingen aan d' opperste Raat alleen, en niet aan de rStaatsraat behoort.

sSenatores.
XXX. Om het getal der sStaatsraden te bepalen, staan deze dingen t'

aanmerken: dat alle Keurraden even grote hoop hebben, om het ampt van

tSenatores.
Staatsraat te verkrijgen: wijders, dat echter de zelfde tStaatsraden, welker tijt,
daar toe zy verkozen waren, verlopen is, na verloop van korte tijt weêr verkozen

uImperium.
mogen worden, op dat in dezer voegen de uHeerschappy altijt door schrandere
en ervare mannen bestiert zou worden, en eindelijk op dat men onder de
Staatsraden veel zou vinden, die door hun wijsheit en deucht bekent zijn. Doch

wConditiones.
om alle deze wvoorwaarden te verkrijgen, kan men niets anders bedenken, dan dat
men door zekere wet instelt, dat niemant, dan de geen, die het vijftigste jaar van

xSenator.
zijn ouderdom heeft bereikt, tot de staat van xStaatsraat ontfangen zal worden,

yPatricii.
en dat men vierhondert, dat is dat men omtrent een twaalfde gedeelte der y

Keurraden voor een jaar zal verkiezen, op voorwaarde dat zy, hun jaar ten einde
gedient hebbende, na verloop van twee jaren weêr verkozen mogen worden.
Door deze middel zal omtrent een vierde deel der Keurraden altijt, alleenlijk met

zSenator.
een korte ophouding tusschen beiden, het ampt van zStaatsraat bekomen; welk

aSyndici.
getal warelijk, gezamentlijk met dat, 't welk van de aWetverdedigers uitgemaakt

bPatricii.
word, niet verre van 't getal der bKeurraden, die het vijftigste jaar van hun
ouderdom bereikt hebben, overtroffen zal worden: en in dezer voegen zullen alle

cSenator.
dSyndicus.

Keurraden altijt grote hoop hebben om tot de staat van cStaatsraat, of van d

ePatricii.

Wetverdedigers te geraken, terwijl de zelfde eKeurraden altijt, alleenlijk met een

fSenator.

korte ophouding tusschen beiden, gelijk wy gezegt hebben, de staat van f

Staatsraat zullen bezitten: en volgens het geen, dat wy, in het tweede Lid van
dit Hooftdeel, gezegt hebben, zullen 'er nooit zeer voortreffelijke mannen, die in
raat-
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gSenatus.
geeving en schranderheit uitsteeken, in de gStaatsraat ontbreeken. En dewijl deze

hPatricii.
wet niet zonder grote lastering en haat van veel hKeurraden gebroken kan worden,

iCautio.
zo is, om de zelfde bondig en bestandig te maken, geen andere ivoorzorg daar

kPatricius.
toe nodig, dan dat yder kKeurraat, de welk tot die ouderdom, daar af wy gesproken

lSyndici.
hebben, gekomen is, getuigenis van die zaak aan de lWetverdedigers toont, de

mCatalogus.
welken zijn naam in de mnaamtafel der gener, die geschikt worden tot d' ampten

nSenator.
oConcilium supremum.

van nStaatsraat te verkrijgen zullen inschrijven, en in od' opperste Raatvergadering
lezen, op dat hy in deze opperste Raatvergadering de plaats, aan zijns gelijken

pSenator.
toegeeigent, en de welke de naaste aan die van pStaatsraat is, met d' anderen
van de zelfde ordening, zou inneemen.

qEmolumenta.
rSenatores.

XXXI. qD' inkoomsten en vervallen der rStaatsraden moeten zodanig zijn, dat
zy groter nuttigheit en winst uit de vrede, dan uit d' oorlog trekken. Dat men
dieshalven uit de waren, die uit de Heerschappy naar andere landen, of uit andere
landen in de Heerschappy gevoert worden, een hondertste, of vijftigste deel aan
hen toewijs. Want wy hebben niet te twijffelen of zy zullen om deze reden, zo veel,
als hen mogelijk is, de vrede verdedigen, en nooit trachten d' oorlog te verlangen.

sSenatores.
De sStaatsraden zelve, indien enigen van hen kooplieden zijn, moeten niet van deze
schatting te betalen vrygesproken worden: want zodanige vryheit en uitzondering
kan niet zonder groot nadeel van de koophandel toegestaan worden, daar af,
gelijk ik geloof, niemant onkundig is. Voorts moet men, in tegendeel, door wetten

tSenator.
vaststellen, dat enig tStaatsraat, of die het ampt van Staatsraat bedient heeft, geen
krijgsampt zal mogen bedienen; en wijders, dat men geen Veltöverste of
Krijgsopperste, de welken, gelijk wy, in 't negende Lid van dit Hoeftdeel; gezegt
hebben, alleenlijk in tijt van oorlog over 't heir gestelt moeten worden, weêr uit de

tSenator.
uDignitas Senatoria.

genen zal mogen verkiezen, welker vader, of grootvader tStaatsraat is, of het uampt
van Staatsraat binnen twee jaren bedient heeft. Wy hebben hier aan niet te

wPatricii.
xSenatus.

twijffelen, dat de wKeurraden, die buiten de xStaatsraat zijn, dit recht met alle

ySenatores.

kracht zullen verdedigen: en hier uit zal voortkomen dat de yStaatsraden altijt
groter winst en verval uit de vrede, dan uit d' oorlog zullen hebben, de welken
dieshalven nooit tot oorlog zullen raden, dan als de hoogste nootzakelijkheit van
de Heerschappy hen daar toe parst. Men kan ons hier tegenwerpen, dat door deze

zSyndici.
aSenatores.
bEmolumenta.

middel, te weten indien men aan de zWetverdedigers en aStaatsraden zo grote b

cImperium Aristocraticum

winsten en vervallen moet toewijzen, de cHeerschappy der Voornaamsten aan
d' on-
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dImperium Monarchicum.
derzaten niet minder lastig zal zijn, dan yder deenhoofdige Heerschappy. Maar
behalven dat de koninklijke hoven groter kosten vereisschen, de welken echter
zich niet genegen tonen om de vrede te verdedigen, en behalven dat de vrede
nooit al te dier gekocht kan worden; zo koomt hier by, voorëerst, dat dit alles, 't welk

eImperium Monarchicum.
in een eeenhoofdige Heerschappy op een enige, of op zeer weinige toegebracht
word, in deze Heerschappy aan zeer veel te deel valt. Wijders, de Koningen, en
hun bedienaars dragen de lasten van de heerschappy niet met hun onderzaten;

fPatricii.
't welk in deze Heerschappy recht anders gebeurt: want de fKeurraden, die altijt uit

gRespublica.
de rijksten verkozen worden, maken het grootste deel van de ggemene Staat.

hImperium Monarchicum.
Eindelijk, de lasten van hd' eenhoofdige Heerschappy spruiten niet zo zeer uit de

iArcana.
koninklijke kosten, als wel uit haar igeheime streken. Want de lasten van de
heerschappy, die men tot verdediging van de vrede en vryheit de burgeren oplegt,
worden echter, hoewel zy groot zijn, geleden, en om de nuttigheit van de vrede
gedragen. Wat volk heeft ooit zo veel, en zo zware belastingen moeten betalen, als
de Hollanders? en echter is dit volk niet alleenlijk niet uitgeput, maar in tegendeel
zo machtig in rijkdom geweest, dat alle anderen hun voorspoed benijd hebben.

kImperium Monarchicum.
Indien dan de belastingen van kd' eenhoofdige Heerschappy om de vrede opgestelt
wierden, zo zouden zy de burgers niet drukken. Maar, gelijk ik gezegt heb, uit
de geheime streken van dusdanige Heerschappy spruit, dat d' onderdanen onder
de last gedrukt worden; te weten om dat de Koningen machtiger in oorlog, dan in
vrede zijn, en om dat de genen, die alleen willen heerschen, ten hoogsten moeten
pogen behoeftige onderzaten te hebben. Ik zwijg noch van d' andere dingen, die
van de schranderste Nederlander, V.H. eertijts aangetekent zijn; om dat dit niet tot
mijn ooggemerk behoort, 't welk alleenlijk is, de beste Stant van yder Heerschappy
te beschrijven.

lSyndici.
mConcilium supremum.

XXXII. Enigen uit de lWetverdedigers, door md' opperste Raat verkozen, moeten

nSenatus.

in nd' opperste Raatvergadering zitten, doch zonder recht van stemming te hebben,

oConcilium.

te weten omwaar te nemen, of de rechten, die tot deze oRaatvergadering behoren,

pConcilium supremum.

wel bewaart worden, en om te bevorderen dat pd' opperste Raatvergadering te

qSenatus.

zamen word geroepen, als 'er uit de qStaatsraat tot d' opperste Raatvergadering
zelve iets overgebracht moet worden. Want het recht van deze opperste
Raatvergadering te beroepen, en van de zaken, die men daar in besluiten zal,

rSyndici.
voor te stellen, behoort aan de rWetverdedigers, gelijk wy alreê gezegt hebben.
Maar eer men de
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sPraesidentia.
stemmen van diergelijke dingen vergadert, zal de geen, die dan de sVoorzitting in

tSenatus.
de tStaatsraat heeft, de staat der zaken vertonen, en met enen aanwijzen wat
het gevoelen van de Staatsraat zelf in de voorgestelde zaak is, en om welke
oorzaken. En als men dit gedaan heeft, zal men de stemmen, volgens de gewone
ordening, vergaderen.

uSenatus.
XXXIII. De gehele uStaatsraat moet niet dagelijks vergaderen, maar, gelijk alle

grote Vergaderingen, in zekere gestelde tijden. Doch dewijl de bezigheden van

wImperium.
de wHeerschappy ondertusschen waargenomen moeten worden, zo moet men

xSenatores.
ySenatus.

enig deel der xStaatsraden, verkiezen, dat, als de yStaatsraat gescheiden is, des
zelfs plaats vervult, welks ampt zal zijn de Staatsraat te beroepen, als 't

aDecreta.
nootzakelijk is, des zelfs abesluiten, de gemene Staat aangaande, uit te voeren,

bSenatus.
cConcilium supremum.

de brieven, aan de bStaatsraat en copperste Raatvergadering geschreven, te

dSenatus.

lezen, en eindelijk de zaken, die in de dStaatsraat voorgestelt zullen worden, te
bevorderen. Doch op dat dit alles, en d' ordening van deze algemene
Raatvergadering te lichtelijker begrepen zou worden, zo zal ik de gehele zaak
naaukeuriglijker beschrijven.

eSenatores.
XXXIV. De eStaatsraden, die men, gelijk wy alreê gezegt hebben, voor een jaar

fOrdines.
moet verkiezen, moeten in vier, of in zes fordeningen verdeelt worden, van de

gSenatus.
welken d' eerste ordening de drie, of twee eerste maanden in de gStaatsraat zal

hOrdo.
zitten. En als deze tijt verlopen is, zo zal de tweede hordening d' eerste plaats
bekleden; en dus vervolgens, daar in yder ordening even veel tijt de voorzitting
zal behouden: in voegen dat d' ordening, die in d' eerste maanden d' eerste is,

iOrdines.
in de tweede maanden de leste zal wezen. Wijders, zo veel iordeningen, als 'er zijn,

kPraesides.
lVicarii.

zo veel kVoorzitters, en zo veel van der zelfder lplaatsbekleders, die, als het
nootzakelijk is, de plaats der Voorzitters bekleden, moeten 'er verkozen worden:
dat is dat men uit yder ordening twee moet verkiezen, van de welken d' een de

lPraesis.
mVicarius.

lVoorzitter, en d' ander des zelfs mplaatsbekleder van de zelfde ordening zal
wezen. De geen, die Voorzitter van d' eerste ordening is, moet ook in d' eerste

nSenatus.
oPraesidentia.

maanden in de nStaatsraat de ovoorzitting hebben, of indien hy niet tegenwoordig

pVicarius.

is, zo zal zijn pstedehouder zijn plaats bekleden; en dus ook met d' anderen, daar

qOrdo.

in men de voorgedachte ordening moet bewaren. Wijders, uit d' eerste qordening

rSors.
sSuffragium.
tPraesis.

moeten enigen of by rloting, of by sstemming verkozen worden, die, met de t

uVicarius.

Voorzitter, en met de uplaatshouder van de zelfde ordening,
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wSenatus.
De plaats van de wStaatsraat, na dat de zelfde gescheiden zal zijn, vervullen, en dit

xOrdo.
ySenatus.

in de zelfde beloop van tijt, daar in hun zelfde xordening d' eerste plaats in de y

Staatsraat bezit: want na verloop van deze tijt moeten weêr zo veel uit de tweede

zPraesis.
ordening, of by loting, of by stemming verkozen worden, die, met hun zVoorzitter,

aVicarius.
en zijn aplaatshouder, de plaats van d' eerste ordening zullen inneemen, en de

bSenatus.
plaats van de bStaatsraat vervullen; en dus vervolgens. 't Is ook niet nodig dat
dezen, die, gelijk ik gezegt heb, by loting, of door stemming alle twee of drie

cConsules.
maanden moeten verkozen worden, en de welken wy voortäan cHoofden van de

dConcilium supremum.
Staatsraat zullen noemen, van dd' opperste Raat verkozen worden. Want de
reden, die wy, (in 't negenëntwintigste Lid van dit Hooftdeel) bygebracht hebben,
heeft hier geen plaats, en veel minder het zeventiende Lid. Het zal dieshalven

eSenatus.
fSyndici.

genoech zijn dat zy van de eStaatsraat, en van de fWetverdedigers, die tegenwoordig
zijn, verkozen worden.
XXXV.Wat hun getal aangaat, ik kan het zelfde niet zo naaukeuriglijk bepalen.

Dit is echter zeker, dat 'er zo veel moeten wezen, dat zy niet lichtelijk omgekocht

gRespublica.
konnen worden. Want hoewel zy, zo veel de ggemene Staat aangaat, niets alleen

hSenatus.
besluiten, zo konnen zy echter de hStaatsraat verwijlen, of, 't welk het ergste is,

iDeludere.
de zelfde iuitstrijken, met zodanige dingen, die van geen belang zijn, voor te
stellen, en met het geen, dat van groot belang zou wezen, te zwijgen. Ik verzwijg

kMora.
noch dat, indien zy al te weinig waren, het afweezen van een of twee kverwijling

lConsules.
in de gemene zaken zou konnen maken. Maar dewijl, in tegendeel, dezen tot l

mMagna concilia.
Hoofden van de Staatsraat verkozen zullen worden, om dat de mgrote
Raatvergaringen dagelijks niet in de gemene zaken bezich konnen zijn, zo moet
hier nootzakelijk een middel gezocht, en het gebrek van 't getal door de kortheit
des tijts vervult worden. Dieshalven, indien men alleenlijk dartig, of daar omtrent
voor twee of drie maanden verkiest, zo zullen 'er te veel zijn om in deze korte tijt te
konnen omgekocht worden. Om deze oorzaak zal het ook dienstig zijn dat de genen,
die in hun plaats volgen, geensins verkozen worden, dan in die tijt, daar in zy volgen,
en d' anderen vertrekken.

nSenatus.
XXXVI. Wijders hebben wy gezegt, dat het ampt van dezen is, de nStaatsraat te

beroepen, als enigen van hen, hoewel zy weinig zijn, oordeelen dat zulks nodig

oSenatus.
is, de zaken, die daar in besloten zullen worden, voor te stellen, de oStaatsraat

pDecreta.
te doen scheiden, en des zelfs pbesluiten van de gemene zaken uit te voeren.
Maar op wat wijze dit zal geschieden, zal ik met weinig woorden
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vertonen, op dat de zaken niet door onnutte geschillen te leur gestelt zouden worden.

qConsules.
rSenatus.

De qHoofden van de Staatsraat zullen de zaak, die in de rStaatsraat voorgestelt zal
worden, en wat nootzakelijk te doen staat, overwegen; en indien zy hier in alle

sSenatus.
van een mening en verstant zijn, zo zullen zy de sStaatsraat beroepen, en, de
zaak in ordening verklaart hebbende, te kennen geven wat hun gevoelen is, en,

tSententia.
zonder eens anders tzinüiting te verwachten, de stemmen by ordening vergaderen.

uConsules.
Maar indien de uHoofden van de Staatsraat meer dan een gevoelen beweert

wSenatus.
hebben, zo zal men in de wStaatsraat dat gevoelen van het voorgestelt geschil
eerst vertonen, 't welk van het grootste getal der Hoofden van de Staatsraat

xSenatus.
verdedigt wierd: en indien het zelfde van het grootste deel des xStaatsraats, en

yConsules.
der yHoofden van de Staatsraat niet goet gekeurt wierd, maar het getal der
twijffelaars en ontkenners te gelijk groter was; 't welk, gelijk wy alreê vermaant

zCalculi.
hebben, uit de zsteentjes moet blijken: zo zullen zy het ander gevoelen, 't welk

aConsules.
bSuffragia.

onder de aHoofden van de Staatsraat weiniger bstemmen gehad heeft, dan het
eerste, te voorschijn brengen, en dus ook d' anderen. Doch indien 'er geen van

cSenatus.
het grootste deel van de gehele cStaatsraat goetgekeurt hadden geweest, zo zal
men de Staatsraat tot aan de volgende dag, of voor een korte tijt scheiden; op

dConsules.
dat de dHoofden van de Staatsraat ondertusschen zouden zien of zy geen andere
middelen, die aangenamer zouden konnen wezen, konnen vinden. Maar indien
zy geen anderen vinden, of indien de genen, die zy gevonden hebben, van 't

eSenatus.
grootste deel des eStaatsraats niet goetgekeurt worden, zo moet men de mening

fSenator.
gSenatus.

van yder fStaatsraat horen. Doch indien het grootste deel van de gStaatsraat hier
toe ook niet overgaat, zo zal men van yder gevoelen weêr de stemmen afvorderen.
Hier moeten niet alleenlijk de steentjes der gener, die bevestigen, gelijk tot hier
toe is geschied, maar ook der twijffelenden en ontkennenden getelt worden; en
indien men meer vind, die bevestigen, dan die twijffelen, of ontkennen, zo moet het

hSententia.

hgevoelen bondig blijven, en in tegendeel vruchteloos en vergeefs, zo 'er meer
gevonden worden, die ontkennen, dan die twijffelen, of bevestigen. Maar indien
van alle de gevoelens het getal der gener, die twijffelen, groter heeft gcweest,

iConcilium.
kSyndici.

dan die ontkennen, of bevestigen, zo zal men de ivergadering der kWetverdedigers

lSenatus.
mSenatores.

by de lStaatsraat voegen, die, gezamentlijk met de mStaatsraden, hun stemmen

nCalculi.

zullen geven, doch alleenlijk met nsteentjes, die bevestigen, of weigeren, zonder
de genen te mogen gebruiken,
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die hun twijffelächtig gemoed te kennen geven. De zelfde ordening moet ook omtrent

oSenatus.
pConcilium supremum.

die dingen gehouden worden, de welken van de oStaatsraat aan pd'opperste

qSenatus.

Raatvergadering opgedragen worden. Dit zy van de qStaatsraat gezegt.

rForum.
sTribunal.
tFundamenta.

XXXVII. Wat de rRechtbank, of spleitbank aangaat, hy kan niet op de zelfde t

uMonarcha.

grontvesten steunen, als de geen, die onder een ueenhoofdige Vorst is; gelijk wy
dit, in 't zeste Hooftdeel, in 't zesentwintigste en in de volgende Leden, beschreven
hebben. Want hy koomt (volgens het veertiende Lid van dit Hooftdeel) niet met
de grontvesten van deze Heerschappy overëen, te weten hier in, dat men daar
in enige opzicht op de geslachten, of afkoomsten zou houden. Wijders, de

wPatricii.
Rechters, uit de wKeurraden alleen verkozen, zouden wel door de vrees der volgende
Keurraden gedwongen konnen worden geen onrechtvaerdig vonnis tegen iemant
van hen uit te spreken, misschien op dat zy niet naar verdiensten gestraft zouden
worden; maar echter tegen de genen van de gemene hoop alles darren bestaan,

xConcilium.
en de rijken van hen dagelijks ten roof leveren. Ik weet dat, om deze oorzaak, de x

Raatvergadering der Genuënsen van veel goetgekeurt word, te weten hier in,

yJudices.
zPatricii.

dat zy hun yRechters niet uit hun zRaatsheeren, maar uit de vreemden verkiezen.
Maar dit schijnt my, de zaak afzonderlijk aanmerkende, een vreemde instelling
te zijn, namelijk dat men de vreemden, en niet de Raatsheeren tot de verklaring
der wetten zal roepen. Want wat zijn de Rechters anders, als verklaarders der
wetten? Ik overreed my dieshalven dat de Genuënsen in deze zaak ook meer op
d' aart van hun volk, dan het volk op de natuur van deze Heerschappy, gezien heeft.
Wy dan, de zaak afzonderlijk overwegende, hebben middelen uit te vinden, die best

aForma.
bImperium.

met de avorm van deze bHeerschappy overëenkomen.
XXXVIII. Voorts, wat het getal der Rechters aangaat, de reden van deze Staat

cImperium monarchicum.
verëischt geen bezonder. Maar gelijk in cd'eenhoofdige Heerschappy, zo moet
men ook in deze voornamelijk waarneemen, dat hun getal zo groot zy, dat zy
niet van een bezonder man omgekocht konnen worden. Want hun ampt is
alleenlijk, te bezorgen dat niemant in 't bezonder aan een ander enig ongelijk zal
doen, en dieshalven de geschillen, tusschen de bezondere lieden gerezen, 't zy dat

ePlebs.
zy van Keurradelijk geslacht, of van de egemene hoop zijn, te beslechten, en den

fPatricii.
gSyndici.

misdoenders straf af te vorderen, zelfs van de fKeurraden, gWetverdedigers en

hSenatores.

hStaatsraden, voor zo veel zy tegen de rechten, aan de welken zy alle gebon-
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den zijn, misdaan hebben. Maar de geschillen, die tusschen de steden, onder een

iImperium.
kConcilium supremum.

iHeerschappy staande, konnen rijzen, moeten in kd'opperste Raat beslecht worden.
XXXIX.Wat de tijt aangaat, voor de welk zy verkozenmoeten worden, de reden

hier af is in alle Heerschappijen de zelfde; gelijk ook dat jarelijks enig deel van
hen afgaat. Eindelijk, hoewel het niet nootzakelijk is dat yder van hen uit een
verscheide geslacht is, zo is het echter nodig dat twee, malkander zeer na in

lSubsellae.
maagschap bestaande, niet in het lgestoelte gezamentlijk plaats bekleden: 't welk

mConcilia.
nConcilium supremum.

in d'andere mRaatvergaderingen waargenomen moet worden, behalven in n

opperste Raat, in de welk het genoech is dat men in de verkiezingen, door
instelling van wetten, verzorgt dat niemant de geen, die hem van naby bestaat,
mag noemen, noch, zo hy van een ander genoemt en opgebracht is, zijn stem
aan hem geven: en wijders, dat geen twee namagen, om iemant tot bedienaar van
de Heerschappy te noemen, het lot uit de kas nemen. Dit, zeg ik, is genoech in een

oConcilium.

oRaatvergadering, die uit zulk een groot getal van menschen bestaat, en aan de

pEmolumenta.
welke geen bezondere pwinsten en vervallen toegepast worden: en dieshalven
lijd de Heerschappy daar door geen schade; om dat het ongerijmt is een wet te

qPatricii.
rConcilium supremum.

maken, daar door de namagen van alle qKeurraden van ropperste Raat uitgesloten
zouden worden; gelijk wy in 't veertiende Lid van dit Hooftdeel gezegt hebben.

sPatricii.
Voorts, het blijkt dat dit ongerijmt zou zijn. Want de sKeurraden zelven zouden

tAbsolutè.
deze wet niet konnen instellen, zonder daar door alle zo verre tvolstrektelijk van
hun recht af te staan; en dieshalven zouden niet de Keurraden zelven, maar de

uPlebeji.
wVindices.

ugenen van 't gemeen volk wverdedigers van het zelfde recht wezen: 't welk
regelrecht tegen het geen strijd, dat wy, in 't vijfde en zeste Lid van dit Hooftdeel,
getoont hebben. Maar die wet van de Heerschappy, door de welke vastgestelt
word dat men een en de zelfde reden tusschen het getal der Keurraden, en der
menigte zal onderhouden, ziet voornamelijk hier op, dat men het recht, en 't vermogen
der Keurraden zou bewaren, te weten dat hun getal niet te weinig zou zijn om de
menigte te konnen bestieren.

xJudices.
yConcilium supremum.

XL. Voorts, de xRechters moeten door yd' opperste Raatvergadering zelve uit de

zPatricii.

zKeurraden, dat is (volgens het zeventiende Lid van dit Hooftdeel) uit de stichters
zelven der wetten, verkozen worden; en de vonnissen, die zy gegeven hebben,
zo over zaken, die de goederen aangaan, als die het lijf betreffen,
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bondig verklaart worden, zo zy naar behorelijke ordening, en zonder eenzijdigheit

aSyndici.
uitgesproken zijn, in welke zaak het, volgens de wetten, aan de aWetverdedigers
geöorloft zal wezen t' onderzoeken, t' oordeelen en vast te stellen.

bEmolumenta.
cJudices.

XLI. bD' inkoomsten en vervallen der cRechters moeten de zelfden zijn, van de
welken wy, in 't negenëntwintigste Lid van 't zeste Hooftdeel, gesproken hebben;
te weten dat zy van yder vonnis, 't welk zy van zaken, die de goederen aangaan,
uitgesproken hebben, van de geen, die 't geding verliest, naar beloop van de
gehele somme, enig deel zullen ontfangen. Maar in vonnissen over zaken, die het
lijf aangaan, moet hier dit onderscheit alleen wezen, dat men de goederen, door
hen verbeurt gemaakt, en alle de breuken, daar meê de mindere misdaden gestraft
worden, aan hen alleen toewijst; doch op deze voorwaarde, dat het nooit aan hen
veröorloft zy door pijning iemant te dwingen tot iets te belijden. Door deze middel

dPlebeji.
zal genoech verzorgt zijn dat zy niet onrechtvaerdig tegen dde genen van de gemene

ePatricii.
hoop zullen wezen, en dat zy zich, uit vrees, niet al te gunstig tot de eKeurraden
zullen tonen. Want behalven dat hier de vrees door de gierigheit alleen, van de
schone naam van gerechtigheit beschaduwt, gematigt zal worden, zo koomt hier

fCalculi.
noch by dat zy groot in getal zijn, en dat de stemmen niet opentlijk, maar met f

steentjes gegeven worden: in voegen dat, zo iemant om zijn verweze zaak t'
onvreden is, hy echter niets heeft, 't welk hy aan een alleen kan aantijgen. Wijders,

gSyndici.
d'eerbiedigheit der gWetverdedigers zal verhinderen dat zy enig onrechtvaerdig, of
ten minsten enig ongerijmt vonnis zullen uitspreeken, of dat iemant van hen iets
door bedroch zal doen; behalven dat in zulk een groot getal van rechters altijt d'
een of d' ander gevonden zal worden, die de gerechtigheit bemint, en voor de welk

hPlebeji.
zy ontsach zullen hebben. Eindelijk, wat hde genen aangaat, die van 't gemeen volk
zijn, men zal voor hen genoech zorgen, zo 't aan hen geöorloft zal zijn zich op

iSyndici.
de iWetverdedigers te beroepen, aan de welken, gelijk ik gezegt heb, by recht

kJudices.
toegelaten zal wezen de zaken der kRechters t' onderzoeken, t' oordeelen, en

lSyndici.
besluit daar over te maken. Want het is zeker dat de lWetverdedigers de haat

mPatricii.
der mKeurraden niet zullen konnen mijden, en in tegendeel altijt zeer aangenaam

nPlebs.
aan n't gemeen volk wezen, en, zo veel als hen mogelijk is, naar de toejuighing
van de menigte trachten; tot welk einde zy, gelegentheit bekomen hebbende,

oSententia.
niet nalaten zullen de ovonnissen, tegen de wetten van de pleitbank
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uitgesproken, te weêrroepen, en onderzoek op yder der rechters te doen, en d'

pPanae.
ongerechtige rechters pboeten af te vorderen: want daar is niets, 't welk het gemoed

qPlebs.
rExempla.

van de qmenigte meer beweegt. Het hindert ook niet dat 'er zelden gelijke r

sCivitas.

voorbeelden voorvallen; maar is ten hoogsten dienstig: want behalven dat die s

Burgerschap in een quade stant staat, daar dagelijks voorbeelden van
misdoenders ten toon gestelt worden; gelijk wy in het tweede Lid van het vijfde
Hooftdeel getoont hebben: zo moeten warelijk de genen, die van 't gerucht meest
verbreid worden, zeer zelden voorkomen.
XLII. De genen, die naar steden of lantschappen tot Stedehouders gezonden

tSenatores.
worden, zullen uit de Staat der tStaatsraden moeten wezen; om dat 'et het ampt der
Staatsraden is, voor de vestingen der steden, voor de schat, voor de
krijgsordening, enz. te zorgen. Maar de genen, die naar gewesten, verre af

uSenatus.
gelegen, gezonden zullen worden, zullen niet gewonelijk in de uStaatsraat konnen

wSenatus.
verschijnen: en dieshalvenmoeten alleenlijk de genen uit de wStaatsraat beroepen
worden, die men tot de steden schikt, de welken in 't Vaderlant zelf leggen. Maar
de genen, die men naar veerder afgelege plaatsen wil zenden, moeten uit de

xGradus Senatorius.
genen verkozen worden, welker ouderdom niet van die van de xstaatsradelijke Stant

yImperium.
verschilt. Ik acht echter dat de vrede niet veilig genoech voor de gehele y

Heerschappy zal wezen, te weten indien men de geburige steden gantschelijk
van 't recht van te stemmen uitsluit, 't en zy dat zy alle zo onmachtig zijn, dat
men hen opentlijk zou konnen verächten; 't welk warelijk niet bedacht kan worden.
't Is dan nootzakelijk dat men het recht van de Burgerschap aan de geburige steden
geeft, en uit yder twintig, dartig, of veertig burgers (want het getal moet of groter, of

zPatricii.
kleinder zijn, naar dat de stat groot of klein is) in 't getal der zKeurraden inschrijft,

aSenatus.
uit de welken jarelijks drie, vier, of vijf verkozen moeten worden, die tot de a

bSyndicus.
Staatsraat behoren, en een bWetverdediger voor zijn leven lang: en dezen, die

cSenatus.
dSyndicus.

uit de cStaatsraat zijn, zal men tot Stedehouders, gezamentlijk met de d

Wetverdediger, naar de stat zenden, daar uit zy verkozen zijn.

eJudices.
fPatricii.

XLIII. Voorts, de eRechters, die men in yder stat moet stellen, moeten uit de f

Keurraden van de zelfde stat verkozen worden. Doch ik oordeel dat het niet nodig

gFundamenta.
is hier af bredelijker te handelen, om dat het niet tot de ggrontvesten van deze

hImperium.
bezondere hHeerschappy behoort.

iSecretarii.
kDirectio.

XLIV. De iGeheimschrijvers, en andere diergelijke kbedie-
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naars moeten uit het gemeen volk verkozen worden, om dar zy geen recht van te
stemmen hebben. Maar dewijl dezen door de lang durige handeling der zaken de
grootste kennis van 't beleit der dingen hebben, zo gebeurt het dikwijls dat men
meer, dan billijk is, aan hun raat toeëigent, en dat de stant van de gehele

kDirectio.
Heerschappy voornamelijk van hun kstiering af hangt; 't welk aan de Hollanders zeer
schadelijk heeft geweest. Want dit kan niet zonder grote haat en nijt van veel der

lOptimi.
mSenatus.

lvoortreffelijksten geschieden. En zeker, wy konnen niet twijffelen dat de m

nSenatores.
oMinistri.

Staatsraat, welks schranderheit niet van de raat der nStaatsraden, maar der o

bedienaars afgeleid word, meest van d' onkundigen bezocht zal worden. En dat

pImperium Monarchicum.

de stant van de Heerschappy niet veel beter zal zijn, dan die van pd' eenhoofdige
Heerschappy, die van enige weinige Raatslieden des Konings bestiert word.
Bezie hier af het vijfde, zeste en zevende Lid van 't zeste Hooftdeel. Maar de
Heerschappy zal dit quaat of meer of min onderworpen zijn, naar dat zy wel, of
qualijk ingestelt en opgerecht is. Want de vryheit der Heerschappy, welker
grontvesten niet vast genoech zijn, zal nooit zonder gevaar verdedigt worden; en

qPatricii.
op dat de qKeurraden dit gevaar niet onderworpen zouden wezen, zo verkiezen zy

rMinistri.
sPlebs.

rbedienaars uit het sgemeen volk, die begerig naar roem zijn, en de welken daar
na, als de zaken een keer nemen, als slachtoffers geslacht worden, om de
gramschap der gener, die de vryheit belagen, te verzoenen. Maar ter plaats, daar

tFundamenta.
uPatricii.

de tgrontvesten der vryheit bestandig genoech zijn, begeren de uKeurraden zelven
d'eer, van deze vryheit te verdedigen, voor zich zelven, en pogen de schranderheit
in 't beleit der zaken alleenlijk van hun raat af te leiden. Welke twee dingen wy,

wFundamenta.
xImperium.

in de wgrontvesten van de xHeerschappy te leggen, voornamelijk zullen

yPlebs.
zConsilia.

waarneemen, te weten dat het ygemeen volk zo wel van de zberadingen, als van

aSuffragia serenda.

astem te geven, afgehouden zal worden; bezie het darde en vierde Lid van dit
Hooftdeel: op dat in dezer voegen d' opperste macht van de Heerschappy by

bPatricii.
cAutoritas.
dSyndici.

alle de bKeurraden, maar het cgezach en d' achtbaarheit by de dWetverdedigers

eSenatus.

en eStaatsraat, en eindelijk het recht van de Staatsraat te beroepen, en van de
zaken, tot de gemene welstant behorende, daar in voor te stellen, en daar af te

fCensules.
gSenatus.

spreken en te handelen by de fHoofden van de Staatsraat, uit de gStaatsraat zelf

hSecretarius.

verkozen, zou wezen. Voorts, indien men vaststelt, dat de hGeheimschrijver in

iSenatus.
kConcilia.

de iStaatsraat, of in d' andere kRaatvergaderingen ten hoogsten voor vier of vijf
jaren verkozen, en hem een tweede by gevoegt zal worden, die voor de zelfde
tijt tot Geheimschrijver is aangestelt,
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lSenatus.
en ondertusschen een deel van d' arbeit op zich neemt, of indien 'er in de lStaatsraat
niet een, maar veel Geheimschrijvers zijn, van de welken d' een tot deze, en d'

mMinistri.
ander tot die bezigheden geschikt word, zo zal de macht der mBedienaars nooit
van enig belang wezen.

nTribuni AErarii.
pPlebs.

XLV. De nSchatmeesters, of Ontfangers moeten ook uit het pgemeen volk

qSenatus.

verkozen worden, die gehouden zullen wezen niet alleenlijk aan de qStaatsraat,

rSyndici.

maar ook aan de rWetverdedigers, rekening van hun ampt te geven.

sReligio.

XLVI. Wat de dingen aangaat, die tot de sGodsdienst behoren, wy hebben de

tTractatus
Theologico-politicus.

zelfden bredelijk genoech in onze tGodgeleerde staatkundige Verhandeling
getoont; doch echter enige dingen daar in achtergelaten, van de welken daar

uPatricii.

niet te handelen stond: te weten dat alle uKeurraden van een zelfde godsdienst,
namelijk van d' eenvoudigste en meest algemene, gelijk wy de zelfde in die
Verhandeling beschreven hebben, moeten wezen. Want men moet voornamelijk

wPatricii.
xSoctae.

wel toezien dat de wKeurraden zelven niet in xaanhangen gedeelt worden, en dat
de sommigen niet aan dezen, en d' anderen aan anderen groter gunst toedragen,
en wijders dat zy, door waangeloof vervoert, niet trachten d' onderzaten van de
vryheit van 't geen te zeggen, dat zy gevoelen, te beroven. Eindelijk, hoewel men
aan yder vryheit van 't geen te zeggen, dat hy gevoelt, moet geven, zo moet men
echter de grote samenkoomsten verbieden. En dieshalven moet men aan de genen,
die zich tot een andere godsdienst overgegeven hebben, wel toestaan zo veel
kerken, als zy begeren, te bouwen: doch zy moeten klein, en van zekere maat zijn,
en in plaatsen, enigsins van malkander gelegen. Maar daar is veel aangelegen dat
de kerken, die aan de vaderlijke godsdienst opgedragen worden, groot en heerlijk

yPatricii.
zSenatores.

zijn, en dat de yKeurraden alleen, of de zStaatsraden de hant aan des zelfs voorname

aPatricii.

dienst mogen slaan; ja zo verre, dat het aan de aKeurraden alleen vry zal staan
te dopen, 't huwelijk te bevestigen, de handen op te leggen, en volstrektelijk dat

bVindices.
zy als voor priesters der kerken, en bbeschermers en verklaarders van de
vaderlijke godsdienst erkent worden. Doch om te prediken, en de schat van de

cSenatus.
kerk, en der zelfder dagelijksche bezigheden waar te nemen, moet de cStaatsraat

dPlebs.
eSenatus.

zelf enigen uit het dgemeen volk verkiezen, die als plaatshouders van de e

Staatsraat zullen zijn, aan de welk zy dieshalven gehouden zullen wezen reden
van alles te geven.

fFundamenta.
XLVII. Dit zijn dan die dingen, die tot de fgrontvesten
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gImperium.
van deze gHeerschappy behoren; daar ik enige anderen zal by voegen, die wel niet

hPatricii.
zo voornaam, maar echter van groot belang zijn: te weten, dat de hKeurraden
met zekere bezondere kleding, daar door zy onderkent zullen worden, gaan, en

iPlebs.
met zekere bezondere naam gegroet worden, en dat yder van i't gemeen volk

kPatricius.
plaats voor henmoet maken. Gelijk ook dat, zo enig kKeurraat zijn goederen door
enig ongeluk, 't welk hy niet kon mijden, verloren heeft, en dit klarelijk kan
aanwijzen, hy uit de gemene goederen in zijn geheel herstelt zal worden: maar
dat, zo in tegendeel blijkt, dat hy door quisting, door overdaat, door dobbelen, door
hoerery, enz. de zelfden heeft verloren, of indien hy volstrektelijk meer schuldig is,
dan hy betalen kan, hy van zijn waerdigheit zal moeten afstaan, en tot alle ampten
en staten onwaerdig gehouden worden. Want de geen, die zich zelf, en zijn eige
goederen niet kan bestieren, zal te minder voor de gemene goederen konnen zorgen.
XLVIII. De genen, die door de wet gedwongen worden te zweren, zullen zich

veeel meer van meinëedigheit wachten, zo men hen beveelt by de welstant van 't
Vaderlant, by de Vryheit, en by d' opperste Raat te zweren, dan by God: want de
geen, die by God zweert, stelt zijn eige en bezonder goet daar tusschen, van 't welk
hy zelf de schatter is. Maar de geen, die, in zijn eed te doen, de vryheit, en de
welstant van 't Vaderlant daar tusschen stelt, zweert by 't gemeen goet van alle,
daar af hy niet de schatter is; en indien hy meinëedig is, zo verklaart hy zich daar
door vijant van 't Vaderlant.

lAcademia.
XLIX. De lhoge Scholen, die men op de kosten van de gemene Staat sticht, worden

niet zo zeer opgerecht om de geest t' oeffenen, en te beschaven, als om de zelfde

mRespublica.
te bedwingen. Maar in een vrije mgemene Staat zullen de wetenschappen en
kunsten best geoeffent worden, zo aan yder, verlof verzoekende, toegestaan
word opentlijk t' onderwijzen, en dit op zijn eige kosten, en gevaar van eige
achting. Maar ik bewaar deze en diergelijke dingen tot een andere plaats: want ik
heb voorgenomen hier alleenlijk van die dingen te handelen, de welken tot de
Heerschappy der Voornaamsten alleen behoren.
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Negende Hooftdeel.

aImperium.
I. Tot hier toe hebben wy deze aHeerschappy aangemerkt, voor zo veel zy van een

bUrbs.
enige bStat, die 't Hooft van de gehele Heerschappy is, de naam heeft. Nu is het

cUrbes.
tijt dat wy van die Heerschappy handelen, die in meer cSteden bestaat, en die ik
acht dat boven de voorgaande gestelt moet worden. Doch op dat wy het
onderscheit, en de voortreffelijkheit van beide zouden kennen, zo zullen wy de

dFundamenta.
bezondere dgrontvesten van de voorgaande Heerschappy bezichtigen, en de genen,
die hier niet toe behoren, verwerpen, en anderen, op de welken zy steunenmoet,
in hun plaats leggen.

eUrbes.
fCivitas.

II. De esteden dan, die 't recht van fBurgerschap genieten, moeten in dier voegen
gesticht en bevestigt zijn, dat yder alleen niet alleenlijk zonder d'anderen kan
bestaan, maar ook in tegendeel niet van d' anderen kan afvallen, zonder grote

gImperium.
schade van de gehele gHeerschappy. Want door deze middel zullen zy altijt
vereenigt blijven: en de genen, die in dier voegen zijn gestelt, dat zy noch zich
zelven konnen bewaren, noch aan d' anderen tot een schrik wezen, staan warelijk

hAbsolutè.
niet onder hun eige macht, maar hvolstrektelijk onder die van d'anderen.
III. Voorts, de dingen, die wy, in het negende en tiende Lid van 't voorgaande

mImperiumAristocraticum.
Hooftdeel, getoont hebben, worden uit de gemene natuur van de mHeerschappy

nPatricii.
der Voornaamsten afgeleid; gelijk ook de maat van 't getal der nKeurraden naar
't getal der menigte, en hoedanig hun ouderdom en staat moet zijn, die tot
Keurraden verkoren konnen worden; in voegen dat 'er omtrent deze dingen geen

oImperium.
verschil kan wezen, 't zy dat deze oHeerschappy een enige, of meer steden onder

pConcilium supremum.
zich heeft. Maar hier moet een andere regel van pd' opperste Raat wezen. Want
indien enige Stat van de Heerschappy geschikt wierd, om daar deze opperste
Raat te vergaderen, zo zou hy warelijk het hooft van de Heerschappy zelve
wezen; en dieshalven zou men of beurten moeten houden, of zodanige plaats tot

hJura Civitasis.
deze Raatvergadering aanwijzen, die geen hstatsrechten heeft, en die tot alle even
na is. Maar gelijk dit beide zeer gemakkelijk om te zeggen is, zo is het zeer
zwarelijk om uit te voeren, te weten dat zo veel duizent menschen dikwijls buiten
de steden zullen gaan, of dat zy nu in deze, en dan in die stat te zamen zullen
komen.
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IV. Maar om uit de natuur en staat van deze Heerschappy wel en recht te konnen

qConcilia.
besluiten wat in deze zaak gedaan, en op welke wijze deze qRaatvergaderingen te
zamen geroepen moeten worden, zo moet men hier in aanmerken, dat yder stat
zo veel te groter recht heeft, dan een bezonder man, als zy machtiger is, dan
een bezonder man; volgens het vierde Lid van het tweede Hooftdeel: en by gevolg
dat yder Stat van deze Heerschappy (bezie het tweede Lid van dit Hooftdeel) zo
veel recht binnen haar wallen, of binnen de grenzen van haar gebied heeft, als haar

rConsaederatae.
mogelijk is: wijders, dat alle de steden niet gelijk rte zamen verbonden, maar, als

sSociatae.
tUnitae.

een Heerschappy uitmakende, onderling te szamen gevoegt en tverëenigt zijn;
doch in dier voegen, dat yder stat zo veel te groter recht, dan d'anderen, in de
Heerschappy verkrijgt, als hy machtiger is. Want de geen, die onder d' ongelijken
gelijkheit zoekt, tracht naar iets, dat ongerijmt is. De burgers worden echter met
recht gelijk geächt, om dat yders macht, met de macht van de gehele Heerschappy
vergeleken, van geen belang is, en in geen aanmerking kan komen. Maar de macht
van yder Stat maakt een groot deel des machts van de Heerschappy zelve, en zo
veel te groter, als de Stat zelve groter is. Men kan dieshalven alle de steden niet
gelijk achten: maar men moet zo wel het recht van yder Stat, als haar macht, naar
haar grootheit achten. Doch de banden, daar meê zy te zamen gebonden moeten

uSenatus.
worden, om een enige Heerschappy uit te maken, zijn voornamelijk de uStaatsraat,

wForum.
en de wRechtbank. Maar hoe alle dezen met deze banden in dier voegen te
zamen gevoegt konnen worden, dat yder van hen echter, zo veel als mogelijk is,
haar eige recht behoud, zal ik hier kortelijk tonen.

xPatricii.
V. Ik begrijp dat de xKeurraden van yder Stat, die, (volgens het darde Lid van dit

Hoofdeel) naar de grootheit van de stat, groter of kleinder in getal moeten wezen,

yConcilium.
het opperste recht in hun stat moeten hebben, en in de yRaatvergadering, de
welke d' opperste in die stat is, d'opperste macht bezitten om de stat te versterken,
haar wallen uit te zetten, schattingen in te stellen, wetten te maken, en te
vernietigen, en volstrektelijk alles te doen, dat zy tot behoudenis en aanwas van
hun Stat nootzakelijk oordeelen. Doch om de gemene zaken van de Heerschappy

zSenatus.
te verhandelen, moet men een zStaatsraat oprechten, en echter op die voorwaarden,
de welken wy in 't voorgaande Hooftdeel bijgebracht hebben: in voegen dat 'er

aSenatus.
tusschen deze en die aStaatsraat geen onderscheit
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zal zijn, dan dat deze ook macht zal hebben om de geschillen, die tusschen de
steden konnen rijzen, te beslechten. Want in deze Heerschappy, daar in geen Stat
het hooft is, kan dit niet anders, dan van d' opperste Raatvergadering, gedaan
worden. Bezie het achtëndartigste Lid van 't voorgaande Hooftdeel.

bConcilium supremum.
VI. Voorts, bd' opperste Raatvergadering moet in deze Heerschappy niet te zamen

geroepen worden, 't en zy het nodig is de Heerschappy zelve te verbeteren, of

cSenatores.
in enige zware handeling, tot welker verhandeling de cStaatsraden zelven zich

dPatricii.
onmachtig oordelen: en in dezer voegen zullen alle de dKeurraden zeer zelden

eConcilium supremum.
ter vergadering beroepen worden. Want het voornaamste ampt van ed' opperste
Raatvergadering is, (gelijk wy in 't zeventiende Lid van 't voorgaande Hooftdeel

fMinistri.
gezegt hebben) wetten te maken, en te vernietigen; en daar na fBedienaars van
de Heerschappy te verkiezen. Maar de wetten, of de gemene rechten van de
gehele Heerschappy moeten niet zo haast, als zy ingestelt zijn, verändert worden.
Doch indien de tijt en gelegentheit meêbrengt, dat men enig nieu recht moet
oprechten, of het geen, dat alreê opgerecht is, veränderen, zo kan daar op eerst

gSenatus.
onderzoek in de gStaatsraat gedaan worden; en als de Staatsraat daar in enig
geworden is, zo zal de Staatsraat zelf gezanten aan de steden zenden, die het

kSententia.
lSenatus.
mPatricii.

kbesluit van de lStaatsraat aan de mRaatsheeren van yder Stat zullen bekent

nSententia.
oSenatus.

maken: en indien eindelijk het grootste deel der steden het nbesluit van de o

Staatsraat toestemt, zo zal het besluit bondig, en anders krachteloos, geacht
worden. Men moet deze zelfde ordening ook in Krijgsoversten te verkiezen, in

fDecreta.

Gezanten naar andere Rijken te zenden, gelijk ook in de fbesluiten van oorlog te
voeren, en voorwaarden van vrede aan te nemen, houden. Maar in de verkiezing
der andere Bedienaars van deHeerschappymoet men nootzakelijk deze volgende
ordening onderhouden; dewijl (gelijk wy in 't vierde Lid van dit Hooftdeel getoont
hebben) yder stat, zo veel als mogelijk is, haar recht moet behouden, en in yder
heerschappy zo veel te groter recht verkrijgt, als zy machtiger dan d'anderen is: te

gSenatores.
pPatricii.

weten dat de gStaatsraden door de pKeurraden van yder stat verkozen moeten

rConcilium.

worden: namelijk, de Keurraden van een enige Stat zullen in hun rRaatvergadering

sSenatores.

zeker getal van sStaatsraden uit hun medeburgers verkiezen, die (gelijk wy in 't

tPatricii.

dartigste Lid van 't voorgaande Hooftdeel getoont hebben) met het getal der t

Keurraden van de zelfde stat overëenkomen zullen, gelijk een tot twaalf. Zy zullen
ook aanwijzen welken zy willen dat van d' eerste,
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uPatricii.
tweede, darde enz. ordening zullen wezen. En in dezer voegen zullen de uKeurraden

wSenatores.
der andere steden, naar de grootheit van hun getal, of meerder, of minder w

Staatsraden verkiezen, en in zo veel ordeningen verdeelen, als wy (in 't

xSenatus.
vierëndartigste Lid van 't voorgaande Hooftdeel) gezegt hebben dat de xStaatsraat

yOrdo Senatorum.
gedeelt moet worden. Hier uit zal voortkomen dat in yder yordening van

zSenatores.
Staatsraden, naar de grootheit van yder stat, meerder of minder zStaatsraden

aPraesides.
bOrdines.

van de zelfde stat gevonden zullen worden. Maar de aVoorzitters der bordeningen,

cVicarii.

en hun cplaatshouders, welker getal minder is, dan het getal der steden, moeten

dSenatus.
eConsules.

van de dStaatsraat, uit de verkoze eHoofden van de Staatsraat, met het lot,

fImperium.

uitgekozen worden. Wijders, in de verkiezing van opperste rechters voor de f

gPatricii.

Heerschappy moet men de zelfde ordening houden; te weten dat de gKeurraden

hCollegae.

van yder stat uit hun hmedegenoten, naar de grootheit van hun getal, of meer of

iJudices.
kMinistri.

minder irechters verkiezen; en hier uit zal voortkomen dat yder stat, in haar k

bedienaars te verkiezen, haar eige recht, zo veel als mogelijk is, zal hebben, en

lSenatus.

dat yder, hoe zy machtiger is, ook zo veel te meer recht zal genieten, zo in de l

mForum.

Staatsraat, als in de mrechtbank; te weten, als men stelt dat d' ordening van de

nSenatus.
oForum.

nStaatsraat, en van de orechtbank, in de zaken van de Heerschappy te
verhandelen, en de geschillen te beslechten, even zodanig is, als wy haar, in 't
drie- en vierëndartigste Lid van 't voorgaande Hooftdeel, beschreven hebben.
VII. Wijders, de Krijgsoppersten, Kolonellen en Ritmeesters moeten ook van

pPatricii.
de pKeurraden verkozen worden. Want dewijl het billijk is dat yder stat, naar maat
van haar grootheit, gehouden is zeker getal van krijgslieden tot gemene veiligheit

qPatricii.
van de gehele Heerschappy t' onderhouden, zo is 't ook billijk dat de qKeurraden
van yder stat, naar 't getal der krijgsbenden, die zy onderhouden moeten, zo veel
Kolonellen, Hopmannen, Vaandragers enz. mogen verkiezen, als tot dat deel
van de krijgsordening, 't welk zy voor de Heerschappy opbrengen, verëischt word.

rSenatus.
sVecligalia.

VIII. De rStaatsraat moet ook d' onderdanen geen stollen noch belastingen
opleggen. Maar wat de kosten aangaat, die, tot uitvoering der gemene zaken,

tSenatus.
volgens het besluit van de tStaatsraat, verëischt worden, de Staatsraat moet niet
d' onderdanen, maar de steden tot opbrenging beroepen; in voegen dat yder
stat, naar maat van haar grootheit, gehouden zy een groter, of kleinder deel van

uPatricii.
de kosten te dragen: welk gedeelte de uKeurraden van de
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zelfde stat door zodanige middel, als hen goet dunkt, van hun stedelingen zullen
eisschen; te weten met hen naar hun middelen te schatten, of, 't welk veel billijker

wVecligalia.
is, met hen wtollen en pachten op te leggen.
IX. Wijders, hoewel alle de steden van deze Heerschappy geen zeesteden

xSenatores.
zijn, en de xStaatsraden uit de zeesteden niet alleen geroepen worden, zo kan

yEmolumenta.
echter aan hen de zelfde ywinsten, daar af wy, in 't eenëndartigste Lid van 't
voorgaande Hooftdeel, gesproken hebben, toegelegt worden: tot welk eindemen,
naar de gesteltenis van de Heerschappy, middelen kan uitvinden, door de welken
de steden onderling engelijker te zamen verbonden worden. Voorts, men kan

zSenatus.
d'andere dingen, tot de zStaatsraat en rechtbank, en volstrektelijk tot d' algemene
Heerschappy behorende, (daar af ik in 't voorgaande Hooftdeel gesproken heb)
ook tot deze Heerschappy toepassen: en in dezer voegen zien wy dat het in een
Heerschappy, daar in veel steden zijn, niet nootzakelijk is zekere tijt of plaats tot de

aConcilium supremum.
bSenatus.

Vergadering van ad' opperste Raat aan te wijzen: maar dat men voor de bStaatsraat,

cForum.

en crechtbank plaats in een dorp, of stat moet stellen, die geen recht van stemming
heeft. Ik keer weêr tot die dingen, de welken tot de bezondere steden behoren.

dConcilium supremum.
X. D' ordening van dd' opperste Raat in enige stat in de bedienaars van de

Heerschappy te verkiezen, en in besluit van zaken te nemen, moet de zelfde
wezen, die ik, in 't zevenëntwintigste en zesëndartigste Lid van 't voorgaande
Hooftdeel, aangewezen heb. Want de zelfde reden, die daar waargenomen moet

eConcilium.
fSyndici.

worden, heeft ook hier plaats. Wijders, de evergadering der fWetverdedigers moet
onder deze gestelt worden, die zich tot de statsvergadering heeft, gelijk die van
de Wetverdedigers van het voorgaande Hooftdeel tot de vergadering van de
gehele heerschappy, en welks ampt binnen de palen van de statsrechtspraak

gEmolumenta.
ook de zelfde moet wezen, en de zelfde gwinsten en vervallen genieten. Maar indien

hPatricii.
de stat, en by gevolg het getal der hKeurraden zo klein is, dat zy niet meer, dan

iSyndici.
kConcilium.

een of twee iWetverdedigers konnen verkiezen, welke twee geen kRaatvergadering

lConcilium supremum.

konnen maken; zo moet, naar dat de zaak voorvalt, ld' opperste Raat van de stat
rechters aan de Wetverdedigers in het onderzoek toewijzen, of het geschil aan
d' opperste Raat der Wetverdedigers opgedragen worden. Want men moet ook

mSenatus.
enigen uit deWetverdedigers uit yder stat naar de plaats zenden, daar de mStaatsraat
zijn verblijf heeft, om te verzorgen dat de rechten van de gehele Heerschappy
ongekreukt bewaart worden, en die zonder enig recht van stemming in de
Staatsraat zitten.
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oConsules.
pPatricii.

XI. De oHoofden van de Staatsraat der steden moeten ook van de pKeurraden der

qSenatus.

zelfde stat verkozen worden, de welken als de qStaatsraat van die stat uitmaken.
Ik kan echter het getal van dezen niet bepalen; en ik acht het ook niet nootzakelijk:

rConcilium supremum.
om dat de zaken van de zelfde stat, die van groot belang zijn, van der zelfder r

opperste Raatvergadering, en de genen, die tot d' algemene Heerschappy

sSenatus.
behoren, van de grote sStaatsraat verhandelt worden. Voorts, indien zy weinig
zijn, zo zal 't nootzakelijk wezen dat zy in hun vergadering opentlijk stemmen,
niet met steentjes, gelijk in de grote Raatvergaderingen. Want in kleine
vergaderingen, daar de stemmen heimelijk gegeven worden, kan de geen, die in
schalkheit d' anderen overtreft, lichtelijk de gever van yder stem weten, en de genen,
die niet al te deursleepen zijn, op veelderhande wijzen uitstrijken.

tConcilium supremum.
XII. Wijders, td' opperste Raat van yder stat moet in de zelfde Rechters stellen,

van welker vonnis men zich echter op 't opperste vonnis van de Heerschappy
mag beroepen, uitgezondert de geen, die van zijn misdrijf opentlijk overtuigt is,
en zich schuldig bekent. Maar 't is nodeloos dit wijders te vervolgen.
XIII. Daar is dan noch overig dat wy van de steden, die niet onder hun eige recht

zijn, spreken. Indien dezen in 't Lantschap, of gewest van de Heerschappy gesticht,
en der zelfder inwoonders van de zelfde landäart en taal zijn, zo moeten zy
nootzakelijk dorpen, of gelijk gedeelten der geburige steden geacht worden; in
voegen dat yder van hen onder de bestiering van deze, of van die stat, die zijn eige

uPatricii.
recht heeft, moet wezen. De reden hier af is, om dat de uKeurraden niet van d'
opperste Raat van deze Heerschappy, maar van d' opperste Raat van yder stat
verkozen worden, de welken in yder stat, naar 't getal der inwoonders, binnen

wJurisdictio.
de palen van de wrechtspreeking der zelfde stat, meer of minder zijn; volgens het
vijfde Lid van dit Hooftdeel. En dieshalven is nootzakelijk dat de menigte der stat,
die haar eige recht niet heeft, tot de schatting van een andere menigte, die zijn
eige recht heeft, toegepast word, en van der zelfder bestiering afhangt. Maar de
steden, volgens oorlogsrecht gewonnen, en die by de Heerschappy gevoegt zijn,
moeten als medegenoten van de Heerschappy, en als door weldoen verwonnen
geacht worden, of men moet 'er voorgeplante steden, die het statsrecht genieten,
af maken, en het volk elders zenden, of de plaatsen gantschelijk uitroejen.

xFundamenta.
XIV. Dit zijn de dingen, die tot de xgrontvesten van deze
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yImperium.

yHeerschappy behoren. Doch dat de stant van deze beter is, dan de geen van die,

zPatricii.
de welke de naam van een enige ftat heeft, besluit ik hicr uit, dat de zKeurraden
van yder stat, volgens de gewoonte van demenschelijke begeerte, zullen trachten,

aSenatus.
zo wel in de stat, als in de aStaatsraat, hun recht te behouden, en, indien het
mogelijk is, te vermeerderen, en dieshalven zo veel, als zy zullen konnen, pogen
demenigte tot zich te trekken, en by gevolg de Heerschappymeer door weldaden,
dan door vrees te drijven, en hun getal te vermeerderen; want hoe zy groter in getal
zijn, hoe 'er meer zullen wezen, (volgens het zeste Lid van dit Hooftdeel) die uit hun

bConcilium.
cSenatores.

bRaatvergadering tot cStaatsraden verkozen zullen worden, en by gevolg (volgens
het zeste Lid) meer recht in de Heerschappy verkrijgen. Het hindert niet dat,
terwijl yder stat voor zich zelve zorgt, en d' anderen benijd, zy dikwijls onder
malkander twisten, en de tijt met stribbelen deurbrengen. Want hoewel, terwijl
de Romainen zich beraatslagen, Saguntus verloren gaat; zo gaat, in tegendeel,
terwijl enige weinigen, volgens hun eige drift, alles besluiten, de vryheit onder, en
de gemene welstant te niet. Want de menschelijke vernusten zijn te plomp om
terstont alles te deurdringen: maar zy worden door raat te vragen, door horen, en
door redeneren gescherpt, en, terwijl zy alle middelen verzoeken, komen eindelijk
tot de genen, die zy willen, die van alle geprezen worden, en op de welken te voren
niemant gedacht had; daar af wy in Hollant veel voorbeelden gezien hebben. Doch
indien iemant tegenwierp, dat deze Heerschappy der Hollanders niet lang zonder
Graaf, of Stathouder, die de plaats van de Graaf bekleed, gestaan heeft, aan de
zelfde zal ik dit tot antwoort toevoegen, dat de Hollanders, om de vryheit te verkrijgen,
voor zich genoech geacht hebben hun Graaf te verlaten, en het lighaam van de
Heerschappy van 't hooft te beroven, zonder te denken op deze Heerschappy te
verbeteren. Maar zy hebben alle des zelfs Leden, gelijk zy te voren bestonden,
gelaten; in voegen dat Hollant een Graafschap zonder Graaf, gelijk een lighaam
zonder hooft, en de Heerschappy zelve zonder naam gebleven is. 't Is dieshalven
geensins te verwonderen dat d' onderdanen ten meestendeel niet geweten hebben,
by wie d' opperste macht van de Heerschappy was. En hoewel dit geen plaats had,
zo waren echter de genen, die warelijk de Heerschappy in handen hadden, veel te
weinig om de menigte te konnen bestieren, en de machtige tegenstrevers te
verdrukken. Hier uit is gesproten dat deze lesten dikwijls, zonder gestraft te worden,
d' eersten hebben konnen belagen, en eindelijk onderdrukken. De
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mRespublica.
haastige omwerping van de zelfde mgemene Staat is dieshalven niet hier uit
gesproten, dat de tijt onnuttelijk in beradingen deurgebracht wierd, maar uit de
wanstaltige stant van de zelfde Heerschappy, en uit het klein getal der Bestierders.

dImperium Aristocraticum.
XV. Voorts, deze dHeerschappy der Voornaamsten, die veel steden onder zich

heeft, is boven d' ander te stellen; dewijl men niet, (gelijk in 't voorgaande Lid

eConcilium supremum.
gezegt is) behoeft te vrezen dat der zelfder algemene eopperste Raatvergadering
door een schichtig gewelt ondergedrukt zal worden; vermits, (volgens het negende
Lid van dit Hooftdeel) geen tijt noch plaats tot de zelfde te beroepen aangewezen
word. Wijders, de machtige burgers zijn in deze Heerschappy ook minder te vrezen.
Want ter plaats, daar meer steden de vryheit genieten, is het voor de geen, die de
weg tot de Heerschappy tracht te banen, niet genoech een enige stat in te nemen,
om de Heerschappy over d' anderen te bekomen. Eindelijk, in deze Heerschappy
is de vryheit ook aan meer menschen gemeen. Want ter plaats, daar een enige stat
de Heerschappy voert, bevordert men zo verre de welstant der anderen, als het
dienstig voor de genen is, die deze stat bestieren.

Tiende Hooftdeel.

aImperia Aristocratica.
I. NA dat wy de grontvesten van deze beide aHeerschappijen der Voornaamsten
verklaart en getoont hebben, zo staat ons noch t'onderzoeken of zy om enige
oorzaak, uit eige gebrek ontstaan, vernietigt, of in een andere vorm verändert
konnen worden. De voornaamste oorzaak, door de welke dusdanige Heerschappijen
vernietigt worden, is deze, die van de schranderste Florentyn, in d' eerste Redenering
van zijn darde boek over Titus Livius, waargenomen word: te weten, dat 'er aan een
Heerschappy, gelijk aan een menschelijk lighaam, dagelijks iets bykoomt, 't welk
somtijts genezing vereischt. En dieshalven, zegt hy, is nootzakelijk dat 'er somtijts
iets toevalt, daar door de Heerschappy weêr tot haar beginsel, in 't welk zy begonnen
wierd opgerecht te worden, gebracht word; en indien dit niet binnen de verëischte
tijt gebeurt, zo nemen de gebreken in dier voegen toe, dat zy niet wechgenomen
konnen worden, dan met de Heerschappy zelve. En dit, zegt hy, kan of by geval,
of door berading, of door voorzichtigheit der wetten, of door de schranderheit van
een man, die in deucht uitmunt, gebeuren. Wy hebben hier aan niet te twijffelen,
dat deze zaak van zeer groot be-
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lang is, en dat ter plaats, daar men niet in dit ongemak verzorgt, de heerschappy
niet door haar eige kracht, maar door 't geval alleen, zal konnen bestaan, en dat,
in tegendeel, ter plaats, daar men bequame hulpmiddel tegen dit quaat gebruikt, zy
niet door haar gebrek, maar alleenlijk door enig onvermijdelijk nootlot, zal konnen
vallen; gelijk wy terstont klarelijker zullen aanwijzen. D'eerste hulpmiddel, die tegen

bDictater supremus.
dit quaat voorquam, was in de bezondere tijden enig bopperste Oppervoocht voor
een maant, voor een jaar, of voor twee jaren te verkiezen, welks ampt was de

cSenatores.
werken der cRaatsheeren, en van yder bedienaar t' onderzoeken, daar af te
vonnissen, en te besluiten, en by gevolg de Heerschappy weêr tot haar beginsel
te brengen. Maar de genen, die pogen d'ongemakken der Heerschappy te mijden,
moeten zodanige hulpmiddelen aanwenden, die met de natuur van de Heerschappy
overëenkomen, en die van der zelfder grontvesten afgeleid konnenworden: andersins
zullen zy, om een kleinder quaat te schuwen, in een groter vallen. Dit is wel waar,
dat alle de genen, zo wel die heerschen, als die beheerscht worden, door vrees van
straf, of van schade moeten worden gedwongen, op dat het niet geoorloft zou zijn
ongestraft, of met winst te zondigen. Maar in tegendeel is 't ook zeker, dat, zo deze
vrees aan de goeden en quaden gemeen is, de Heerschappy nootzakelijk in 't

dPotestas dictatoria.
grootste gevaar zal wezen. Dewijl dan dd' oppervoochdelijke Macht volkomen en
volstrekt is, zo moet de zelfde nootzakelijk aan alle ontzaghelijk wezen,

eDictator.
voornamelijk zo ed' Oppervoocht voor een gestelde tijt, gelijk nootzakelijk is,
verkozen word; vermits dan yder, die naar roem begerig is, met de grootste yver
naar deze eer zal trachten. En 't is zeker dat men, in tijt van vrede, niet zo zeer
op de deucht, als wel op de pracht der rijkdommen ziet; in voegen dat, hoe iemant
verwaander is, hoe hy lichtelijker eerampten verkrijgt. Enmisschien om deze oorzaak
waren de Romainen gewent niet in enige gestelde tijt, maar door zekere gevallige

fDictator.
nootzakelijkheit geparst, een fOppervoocht te maken. En echter was
d'opgeblazentheit van d'Oppervoocht, (om Ciceroos woorden te behouden)

gPotestas dictatoria.
onäangenaam aan de goeden. En zeker, dewijl deze gmacht van Oppervoocht
volkomentlijk koninklijk is, zo kan de Heerschappy somtijts niet, dan met groot

hImperium monarchicum.
gevaar van de gemene staat, in heenhoofdige Heerschappy verändert worden,
hoewel dit voor zulk een korte tijt geschied, als men begeert. Voeg hier by, dat

iDictator.
men, zo 'er geen zekere tijt tot de verkiezing van een iOppervoocht gestelt is,
dan geen opzicht op de tijt tusschen beiden van
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d'een op d'ander, daar op men voornamelijk te zien had, gelijk wy gezegt hebben,
zal nemen, en dat de zaak zeer wijt en wilt zal lopen, en lichtelijk verwareloost

iPetestas dictatoria.
worden. Hoewel dan deze ioppervoochdelijke Macht niet eeuwig en bestandig is,
om dat zy, met de vorm van de Heerschappy te behouden, niet aan een alleen
opgedragen kan worden, zo zal echter zy zelve, en by gevolg de welstant en

kRespublica.
behoudenis van de kgemene Staat, zeer onzeeker wezen.
II. In tegendeel, wy konnen (valgens het darde Lid van 't zeste Hooftdeel)

geensins twijffelen dat, indien, met de vorm van de heerschappy te behouden,

lGladius dictatorius.
het lzwaert van d' Oppervoocht eeuwig, en alleenlijk aan de bozen tot een schrik
kon wezen, de gebreken nooit zo verre krachtig zouden konnen worden, dat men
hen niet zou konnen wechneemen, of verbeteren. Op dat wy dan alle deze

mConcilium.
voorwaarden zouden verkrijgen, zo hebben wy gezegt dat men een mvergadering

nSyndici.
oConcilium supremum.

van nWetverdedigers onder od'opperste Raatvergadering moest verkiezen, te

pGladius dictatorius.

weten op dat 'er dit popperhoofdelijk zwaert eeuwiglijk zou wezen, niet by enig
man alleen, maar by verscheiden te zamen, welks leden te veel zijn om de
Heerschappy onder zich te konnen verdeelen, (volgens het eerste en tweede Lid
van 't voorgaande Hooftdeel) of in enig schelmstuk overëenkomen. Hier koomt noch
by, dat zy belet worden d' andere ampten van de Heerschappy te bedienen, dat zy
geen soldy aan de krijgslieden betalen, en eindelijk, dat zy van zodanige ouderdom
zijn, dat zy liever de tegenwoordige en veilige, dan nieuwe en gevarelijke dingen
begeren. De Heerschappy heeft dan geen gevaar van hen te verwachten; en
dieshalven konnen zy niet aan de goeden, maar alleenlijk aan de quaden tot een
schrik zijn, gelijk zy warelijk zullen wezen. Want gelijk zy zwakker zijn in
schelmstukken uit te voeren, zo zijn zy machtiger in de boosheit te bedwingen: dewijl

qConcilium.
zy, behalven dat zy de beginselen konnen tegenstaan, (om dat de qvergadering
eeuwig is) ook groot genoech in getal zijn, om, zonder vrees van nijt, d'een of
d'ander machtige te darren aanklagen, en te veröordeelen: voornamelijk om dat
de stemmen met steentjes worden gegeven, en het vonnis uit de naam van de

rConcilium.
gehele rvergadering uitgesproken.

sTribuni plebis.
III. Te Romen waren de sVolkverdedigers eeuwig, maar ook onmachtig om de

macht van een enige Scipio te drukken. Wijders, zy moesten het geen, 't welk

tSenatus.
zy oordeelden heilsaam te zijn, aan de tRaat zelf voordragen, van de welk zy ook

uPlebs.
dikwijls uitgestreken wierden, te weten, met te maken dat het ugemeen volk de
geen
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wSenatores.
meer begunstigde, die van de wRaatsheeren zelven minder gevreest wierd. Hier

xTribuni.
yPatricii.

quam noch by, dat het gezach der xVolkverdedigers tegen de yRaatsheeren door

zPlebs.

de gunst van z't gemeen volk verdedigt wierd, en dat zy, zo dikwijls als zy het

aConcilium.

gemeen volk beriepen, eerder beroerte schenen te verwekken, dan de a

Raatvergadering te beroepen: welke ongemakken warelijk in een Heerschappy,
die wy in de voorgaande Hooftdeelen beschreven hebben, geen plaats heeft.

bSyndici.
IV. Maar dit gezach der bWetverdedigers zou niets anders, dan dit, konnen

uitwerken, dat de vorm van de Heerschappy bewaart word, en dieshalven
verhinderen dat men de wetten zou dwingen, en dat niemant met winst zou
konnen zondigen: maar het zou geensins konnen uitwerken dat de gebreken, die
niet door de wetten belet konnen worden, niet insluipen; gelijk dezen zijn, daar toe
de menschen, overvloet van ledigheit hebbende, vervallen, en uit de welken dikwijls
d' ondergang van de Heerschappy volgt. Want de menschen, in vrede de vrees
afgelegt hebbende, worden allengs, in plaats van woest en onbezuist, burgerlijk en
menschelijk, en van menschelijk traag en lui: en d'een tracht d' ander niet in deucht,
maar in pracht en overdaat t' overtreffen: daar uit dan spruit dat zy de vaderlijke
zeden beginnen te verächten, en daar af te walgen, en de vreemden aan te wennen,
dat is dienstbaar te wezen.
V. Veel dan, om deze quaden te mijden, hebben gepoogt wetten tegen de pracht

op te rechten; maar te vergeefs. Want alle wetten, die zonder enig ongelijk van een
ander geschonden konnen worden, verstrekken tot spot: en 't is 'er zo verre af dat
zy de lusten en begeerlijkheden der menschen zouden breidelen, dat zy, in
tegendeel, tegen de zelfden aanspannen: want wy trachten altijt naar 't geen, dat
verboden is, en begeren dat, 't welk aan ons geweigert word. Aan de ledige
menschen ontbreekt ook nooit vernuft, om die wetten te leur te stellen, die van
dingen opgerecht worden, de welken men niet volstrektelijk kan beletten; gelijk 'er
zijn de maaltijden, spelen, verçieringen, en andere diergelijke dingen, daar af d'
overdaat alleen quaat is, en die naar yders staat enmiddelen geacht moeten worden:
in voegen dat men zulks door geen algemene wet kan bepalen.
VI. Ik besluit dan dat men deze gemene gebreken der vrede, van de welken wy

hier spreken, nooit regelrecht, maar zijdelingsmoet verbieden; te wetenmet zodanige
grontvesten van de Heer-
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schappy te leggen, door de welken uitgewerkt word dat zy ten meestendeel niet
trachten wijsselijk te leven; want dit is onmogelijk: maar dat zy van zodanige driften
gedreven worden, daar uit de gemene Staat de grootste nuttigheit verkrijgt. En
dieshalven staat voornamelijk hier naar te trachten, dat de rijken, zo zy niet
spaarsaam konnen wezen, echter gierig zijn. Want men heeft hier aan niet te
twijffelen dat, zo deze drift en hartstocht van gierigheit, die algemeen en bestandig
is, door begeerte van roem aangequeekt word, zy ten meestendeel hun uitterste
vlijt zullen aanwenden, om zonder laster en schande hunmiddelen te vermeerderen,
daar door zy eerämpten zullen verkrijgen, en de grootste schande vermijden.

bFundamenta.
cImperia Aristocratica.

VII. Indien wy dan op de bgrontvesten van deze beide cHeerschappijen der
Voornaamsten, die ik in de twee voorgaande Hooftdeelen verklaart heb, merken,
wy zullen zien dat dit zelfde daar uit zal volgen. Want het getal der Bestierders
is in beide zo groot, dat de toegang tot de bestiering, en de verkrijging der ampten
van de Heerschappy voor 't grootste deel der rijken open zullen staan. Wijders,
indien men (gelijk wy in 't zevenënveertigste Lid van 't achtste Hooftdeel gezegt

dPatricii.
hebben) vaststelt dat de dKeurraden, die meer schuldig zijn, dan zy konnen betalen,
uit de stant der Keurraden gezet, en de genen, die by ongeval hun goederen
verloren hebben, in hun geheel herstelt zullen worden, zo heeft men niet te
twijffelen of zy zullen alle, zo veel als hen mogelijk is, trachten hun goederen te
bewaren. Voorts, zy zullen nooit de vreemde kleding begeren, noch van hun eige
kleding de walg hebben, zo men door een wet vaststelt dat de Keurraden, en de
genen, die naar ampten trachten, met een bezonder kleet gekent worden. Bezie
hier af het vijfëntwintigste en zevenënveertigste Lid van 't achtste Hooftdeel. Men
kan behalven dit noch andere dingen in yder Heerschappy, die met de natuur van
de plaats, en d' aart van 't volk overëenkomen, uitvinden, en voornamelijk hier op
merken, dat d' onderdanen, meer vrijwillig, dan door de wet gedwongen, hun ampt
uitvoeren.

eImperium.
VIII. Want de eHeerschappy, die nergens anders opzicht op heeft, dan dat de

menschen door vrees geleid zouden worden, zal meer zonder gebreken, dan
met deucht zijn. Doch men moet de menschen in dier voegen leiden, dat hen
dunkt dat men hen niet leid, maar dat zy naar hun eige zin en vrije wil leven; en in
dier voegen, dat zy door de liefde der vrijheit alleen, en door d'yver van hun middelen
te vermeerderen, en door de hoop van d'ampten der Heerschappy te verkrijgen,
weêrhouden worden. Voorts, de beel-
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den, de zegepralen, en d'andere aanprikkelingen ter deucht en dapperheit zijn meer
tekenen van dienstbaarheit, dan van vrijheit. Want aan de slaven, en niet aan de
vrijgeborenen, worden vergeldingen van hun deucht toegewezen. Ik beken wel dat
de menschen door deze aanprikkelingen meest aangeprikkelt worden. Maar gelijk
deze dingen in 't begin aan de grote mannen toegewezen wierden, zo zijn zy daar
na, door aanwas van de nijt, met grote smaat van alle de goeden, aan de bloden,
en aan de genen, die door de grootheit van hun rijkdommen opgeblazen zijn,
opgedragen. Wijders, de genen, die op de zegepralen en beelden van hun ouders
roemen, menen dat hen ongelijk aangedaan word, zo zy niet boven d' anderen
gestelt worden. Eindelijk, om d'andere dingen te verzwijgen, dit is zeker, dat de
gelijkheit, door welkers verdrijving de vrijheit nootzakelijk verloren moet gaan,
geensins bewaart kan worden, zo haast men aan een enig man door deucht
vermaart, de bezondere ampten, volgens het gemeen recht, toewijst.
IX. Laat ons, deze dingen gestelt hebbende, nu bezien of dusdanige

Heerschappijen, uit oorzaak van enig eige gebrek, vernietigt konnen worden. Zeker,
indien enige Heerschappy eeuwig kan wezen, zo zal 't nootzakelijk deze zijn, welker
wetten, eens wel en recht ingestelt zijnde, ongeschonden blijven. Want de wetten
zijn de ziel van de Heerschappy: en dieshalven, zo lang de zelfden bewaart en
onderhouden worden, blijft ook nootzakelijk de Heerschappy in staat. Maar de wetten
konnen niet onverwonnen, en in hun geheel blijven, zo zy niet door de reden, en

fAffectus.
door de gemene fhartstocht der menschen beschermt en verdedigt worden;
andersins, te weten zo zy op d' onderstant van de reden alleen steunen, zullen
zy warelijk krachteloos zijn, en lichtelijk te verwinnen wezen. Dewijl wy dan getoont

gImperia Aristocratica.
hebben dat de grontwetten van deze beide gHeerschappijen der Voornaamsten met
de reden, enmet de gemene hartstocht der menschen overëenkomen, zo konnen
wy bevestigen dat, zo enige heerschapijen eeuwig zijn, deze nootzakelijk zodanig
moet wezen, of dat zy, niet uit oorzaak van enig eige gebrek, maar alleenlijk door

hFatum inevitabile.
enig honvermijdelijk nootlot, kan ondergaan.

iImperium.
X. Men kan ons noch tegenwerpen dat, hoewel de wetten van de iHeerschappy,

kAffectus.
hier voren getoont, door de reden, en door de gemene khartstocht der menschen
verdedigt worden, echter zy somtijts te verwinnen zijn. Want daar is geen
hartstocht, die niet somtijts van een sterker en strijdige hartstocht verwonnen
word: dewijl wy zien dat hy, door vrees van de doot, dikwijls van de begeerte van
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enig vreemd ding word verwonnen. De genen, die, van vrees verschrikt, voor de
vijant vluchten, konnen niet door de vrees van enig ander ding weêrhouden worden;
maar storten zich in vloeden, of werpen zich in 't vuur, om het staal der vijanden

lCivitas.
t'ontvluchten. Dieshalven, hoewel een lBurgerschap wel geregelt, en met de beste

mCives.
wetten verzien is, alle de mburgers zullen echter, in de grootste benaautheden
van de Heerschappy, als zy alle van zekere ingebeelde schrik (gelijk somtijts

nProbare.
gebeurt) ingenomen zijn, dit alleen ngoetkeuren, 't welk de tegenwoordige vrees
hen aanraad, zonder enige opzicht op het toekomende, of op de wetten te hebben.
Alle ogen keren zich naar de geen, die door verwinningen vermaart is, ontslaan
hem van de wetten, en verlangen hem (tot een zeer quaad voorbeelt) in de

oRespublica.
Heerschappy, en dragen de gehele ogemene Staat aan zijn getrouheit op: 't welk
warelijk d' oorzaak van d' ondergang der Romainsche Heerschappy heeft geweest.

pObjectio.
Doch ik, om op deze ptegenwerping t' antwoorden, zeg voorëerst, dat in een
gemene Staat, die wel ingestelt is, diergelijke schrik niet rijst, dan uit een
gerechtige oorzaak; en dieshalven, deze schrik, en de verwarring, daar uit
gesproten, kan aan geen oorzaak, die men door menschelijke voorzichtigheit kan

qRespublica.
mijden, toegeëigent worden. Wijders staat aan te merken, dat in een qgemene Staat,
gelijk wy de zelfde in 't voorgaande beschreven hebben, niet kan gebeuren,
(volgens het negende en vijfëntwintigste Lid van 't achtste Hooftdeel) dat d'een
of d'ander in achting van deucht en dapperheit zo verre zal uitmunten, dat hy d'ogen

rAEmuli.
van alle de burgers op zich zal trekken: maar hy moet nootzakelijk veel. rnayveraars
hebben, die van veel anderen begunstigt worden. Hoewel dan enige verwarring
uit schrik in een gemene Staat kan rijzen, zo zal echter niemant de wetten konnen
te leur stellen, noch aan iemant, tegen de wetten, het ampt van Krijgsoverste
opdragen, of daar zal terstont twist tusschen anderen, die meê daar naar trachten,
rijzen: en om deze twist te beslechten, zal eindelijk nootzakelijk zijn dat men weêr
zijn toevlucht tot de wetten neemt, die eens vastgestelt, en van alle goetgekeurt

sImperium.
zijn, en dat men de zaken van de sHeerschappy naar de gemaakte wetten regelt.

tAbsolutè.
Ik mag dan tvolstrektelijk bevestigen, dat die Heerschappy, de welke in een enige

uUrbs.

uStat bestaat, en voornamelijk de gene, die veel steden onder zich heeft, eeuwig
is, of van geen innerlijke oorzaak vernietigt kan worden, of in een andere vorm
veränderen.
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Elfde Hooftdeel.

aImperium.
bAbsolutum.

I. IK ga eindelijk tot de darde aHeerschappy voort, die gantschelijk bvolstrekt is, en

cDemocraticum.
dDifferentia.

die wy cVolkelijk noemen. Wy hebben gezegt dat het donderscheit van deze

eAristocraticum.

Heerschappy van die der eVoornaamsten voornamentlijk hier in bestaat, dat van

fConcilium supremum.

d' enige wil, en vrije verkiezing van fd' opperste Raatvergadering afhangt, dat

gPatritius.
hJus Suffragii.

deze of die tot gKeurraad word verkozen; in voegen dat niemant het hrecht van

iMunera.

stemming, en id' ampten van de Heerschappy erffelijk aan te vaerden heeft, en
niemant met recht dit recht voor zich mag eisschen; gelijk in deze Heerschappy,
van de welke wy handelen, geschied. Want alle de genen, die van Burgers zijn
voortgekomen, of die in d' omtrek van dat Vaderlant geboren zijn, of grote diensten

kRespublica.
aan de kgemene Staat gedaan hebben, of om andere oorzaken, om de welken
de wetten bevelen het burgerrecht aan iemant te geven; alle dezen, zeg ik,

lConcilium supremum.
eisschenmet recht voor zich recht van stemming in ld'opperste Raat, en d' ampten
van de Heerschappy aan te vaerden, zonder dat men de zelfden anders aan hen
mag weigeren, dan om misdrijf, of laster en schande.

mSeniores.
II. Indien men dan met recht ingestelt heeft, dat alleenlijk de mbedaagde lieden,

nPrimogeniti.
die tot zeker jaar van hun ouderdom zijn gekomen, of dat nd' eerstgeborenen
alleen, zo haast hun jaren zulks toelaten, of om dat zy zekere hoop gelts aan de

oRespublica.
pJus suffragii.
qConcilium supremum.

ogemene Staat verschaffen, precht van stemming in qd' opperste Raatvergadering,

rImperium.

en om de zaken van de rHeerschappy te verhandelen hebben; hoewel door deze
middel zal konnen gebeuren dat d' opperste Raat uit een kleinder getal van

sAristocraticum.

burgers zou bestaan, dan die van de sVoornaamsten, van de welke wy hier voren

tImperia.
uDemocratica.

gehandelt hebben: zo zullen echter dusdanige tHeerschappijen uVolkelijk genoemt
moeten worden, om dat hun burgers, die men tot de bestiering van de gemene
Staat schikt, niet van d' opperste Raat, als de besten, maar volgens de wet daar
toe geschikt worden. En hoewel door deze middel dusdanige Heerschappijen,

wOptimi.
xPrimogeniti.

te weten in de welken niet de wbesten, maar de genen, die misschien rijk, of x

yImperium Aristocraticum.

eerstgeboren zijn, tot de bestiering geschikt worden, voor de yHeerschappy der
Voornaamsten schijnen te wijken, zo zal echter de zaak, indien men op het
gebruik, of op de gemene staat der menschen ziet, op een en het zelfde uitkomen.

zPatricii.
Want aan de zKeurraden zullen de genen altijt best schijnen, die rijk, of de naasten
in maachschap, of door vrient-
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schap aan hen te zamen gevoegt zijn. En zeker, indien 't met de Raatsheeren

aAffectus.
bStudium.

zodanig gestelt was, dat zy, vry van alle ahartstochten, en door d' enige bbetrachting

cSalus publica.
dCollegae Patricii.

van de cgemene welstant bewogen, dKeurradelijke Amptgenoten verkozen, zo

eImperium.
fAristocraticum.

zou 'er geen eHeerschappy by die van de fVoornaamsten te gelijken zijn. Maar
d' ervarentheit zelve wijst genoech, en meer dan genoech, aan dat het geheel

gImperium Oligarchicum.

anders met de zaak gelegen is, voornamelijk in de gHeerschappijen der weinigen,

hpatritii.
iAEmulantes.

daar de wil der hKeurraden, uit oorzaak van 't gebrek der inayveraars, meest van

kPatritii.
lOptimi.
mConcilium.

de wet ontslagen is. Want de kRaatsheeren pogen daar de lbesten uit de m

Raatvergadering te drijven, en trachten in de Raatvergadering voor zich naar

nSocii.

zodanige nmedegenoten, die gantschelijk met hen overëenstemmen: in voegen
dat in zodanige Heerschappy de zaken in elendiger staat staan, om dat de

oVoluntas absoluta libera.

verkiezing der Raatsheeren van de ovolstrekte vrije wil van enigen, die van alle
wetten ontslagen zijn, af hangt. Maar ik keer weêr tot het geen, dat ik
aangevangen heb.

pGenera.
III. Uit het geen, dat in 't voorgaande Lid gezegt is, blijkt dat wy verscheide p

qImperiumDemocraticum.
geslachten van de qvolkelijke Heerschappy konnen bevatten. Doch mijn
voorneemen is niet van yder in 't bezonder te handelen, maar alleenlijk van de
gene, daar in alle de genen, die alleenlijk door de wetten van 't Vaderlant

rJus suffragii.
verbonden zijn, en wijders, die onder hun eige macht staan, en eerlijk leven, rrecht

sConcilium supremum.
tMunera Imperis.

van stemming in sd' opperste Raatvergadering, en in td'ampten van de
Heerschappy aan te vaerden, hebben. Ik zeg uitdrukkelijk, die alleenlijk door de
wetten van 't Vaderlant verbonden zijn, om de vreemden uit te sluiten, die onder
eens anders heerschappy geacht worden. Ik heb 'er wijder bygevoegt, dat zy,
behalven dat zy door de wetten van de Heerschappy verbonden zijn, in 't overige
onder hun eige macht staan, om de wijven en dienstknechten uit te sluiten, die onder
de macht van hun mannen en meesters zijn, gelijk ook de kinderen en wezen, zo
lang zy onder de macht van hun ouders en voochden staan. Ik heb eindelijk gezegt,
en eerlijk leven, om voornamelijk de genen uit te sluiten, die, uit oorzaak van hun
misdrijf, om enig schandelijk leven onëerlijk zijn.

uInstitutio.
IV. Maar iemant zal misschien vragen, of de wijven uit de natuur, dan of zy uit u

instelling onder de macht der mannen staan. Want indien dit volgens d' instelling
is geschied, zo heeft geen reden ons gedwongen de wijven van de bestiering uit
te sluiten. Doch indien wy met d' ervarentheit zelve te raat gaan, zo zullen wy
bevinden dat dit uit hun zwakheit spruit: want men heeft nergens gezien
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dat mannen en wijven te gelijk geheerscht hebben. Maar overäl, daar men mannen
en wijven vind, ziet men dat de mannen bestieren, en de wijven bestiert worden, en
dat deze beide geslachten op deze wijze eendrachtiglijk leven. In tegendeel, d'
Amazonen, die, gelijk het gerucht te kennen heeft gegeven, eertijts hebben
geheerscht, leden niet dat 'er mannen in hun Vaderlant woonden, maar voedden
allenlijk het geen op, dat wijvelijk was, en doodden het mannelijk, 't welk zy baarden.
Indien de wijven uit de natuur met de mannen gelijk waren, en in vroomheit van
gemoed, en in vernuft, daar in voornamelijk het menschelijk vermogen, en by gevolg
het recht bestaat, even machtig waren, zo zou men warelijk, onder zo veel en

wGenera.
verscheide volken, enigen vinden, daar beide deze wgeslachten gezamentlijk zouden
heerschen, en enigen, daar de mannen van de wijven bestiert, en dus opgevoed
zouden worden, dat zy minder in vernuft zouden vermogen. Doch dewijl dit
nergens geschied is, zo mag men gantschelijk verzekeren en bevestigen, dat de
wijven uit de natuur geen gelijk recht met de mannen hebben, maar dat zy
nootzakelijk voor de mannen moeten wijken; en dat het dieshalven niet kan wezen
dat deze beide geslachten gezamentlijk heerschen, en veel minder dat de mannen

xAffectus.
van de wijven bestiert worden. Voorts, indien wy de menschelijke xhartstochten
aanmerken, te weten dat de mannen ten meestendeel de wijven uit de hartstocht
van geilheit en ontucht beminnen, en hun vernuft en wijsheit zo hoog achten, als
zy in schoonheit vermogen, en wijders, dat de mannen zeer zwarelijk konnen
verdragen, dat de wijven, die zy beminnen, aan anderen enige gunst bewijzen, en
meer andere diergelijke dingen, zo zullen wy met kleine moeite zien, dat de mannen
en wijven, niet zonder groot nadeel van de vrede, gezamentlijk konnen heerschen.
Maar al genoech hier af.

Het overige ontbreekt.
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Handeling Van de verbetering Van 't verstant;
En te gelijk van de Middel om het zelfde
volmaakt te maken.
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Bericht Aan de lezer.

WAarde Lezer, deze Verhandeling, van de Verbetering van 't Verstant, enz. 't welk
wy hier onvolmaakt en gebrekkelijk aan u vertonen, is alreê over veel jaren van der
zelfder Schrijver geschreven geweest. Zijn voorneemen was altijt, dit werk op te
maken, en te voltojen. Doch hy, door andere bezigheden verhindert, en eindelijk
van de doot wechgerukt, heeft het niet tot het gewenscht einde konnen brengen.
Maar dewijl daar in veel voortreffelijke en nutte dingen zijn begrepen, die, gelijk wy
vastelijk vertrouwen, aan d' oprechte Naspeurder niet weinig dienstig zullen wezen,
zo hebben wy u daar af niet willen beroven. En op dat gy ook veel duisterheden,
die daar in noch ruw en onbeschaaft hier en daar voorkomen, deur de vingeren
zoud zien, zo hebben wy u hier af willen berichten, om niet onkundig daar in te
wezen. Vaar wel.
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Handeling Van de Verbetering Van 't Verstant; En te gelijk van de
Middel om het zelfde volmaakt te maken.

aExperientia.
NA dat ad' ervarentheit aan my geleert heeft, dat alles, 't welk in 't gemeen leven
dikwijls voorkoomt, ydel en beuzelächtig is; dewijl ik zag dat alle de dingen, voor
de welken, en die ik vreesde, niets goet, noch quaat in zich hebben, dan voor zo
veel mijn gemoed daar af bewogen word: heb ik eindelijk besloten t' onderzoeken

bBonum verum
communicabile.

of 'er iets was, 't welk het bwaar mededeelbaar goet is, en daar af alleen, met

cAnimus.

verwerping van al 't ander, het cgemoed aangedaan word, ja of 'er niet iets was,
dat, gevonden en verkregen zijnde, my voor eeuwig een gedurige en opperste
blijschap zou doen genieten. Ik zeg dat ik eindelijk dit besloten heb: want het

dPrimo intuito.
scheen dten eerste opzicht ongeraden, om een zaak, die toen onzeeker was, een

eCommoda.
zekere te willen verliezen. Warelijk, ik zag de egemakken en voordeelen, die uit
d' eer en rijkdom verkregen worden, en dat ik my van der zelfder betrachting zou
moeten onthouden, zo ik my ernstiglijk tot enige andere nieuwe zaak wilde
bevlijtigen, en, zo misschien het opperste geluk daar in bestond, dat ik dit geluk zou
moeten derven, en indien 't daar in niet bestond, en ik alleenlijk daar naar trachtte,
het zelfde ook zou moeten derven. Ik overwoog dieshalven in mijn gemoed, of het
mogelijk zou zijn om tot dit nieu ooggemerk, of ten minsten tot de zekerheit daar af,
te geraken, zonder d' ordening en gemene gesteltenis des levens te veränderen; 't
welk ik dikwijls te vergeefs gepoogt heb. Want de dingen, die gemenelijk in 't leven
voorkomen, en die by de menschen, gelijk men uit hun werken kan bespeuren, voor

fDivitiae.
gHonores.

't opperste goet geacht zijn, worden tot deze drie betrokken; te weten frijdom, geer
en
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hLibido.
mMens.

hwellust; en de mgeest word van deze drie zo afgetrokken, dat hy geensins op enig
ander goet kan denken. Want wat de wellust aangaat, het gemoed word daar in
zodanig opgehouden, als of het op enig goet rustte; 't welk meest aan 't zelfde
hinderlijk is om op iets anders te denken: en na de genieting van de zelfde volgt
de grootste droefheit, die, zo zy de geest niet ophoud, hem echter verbijstert, en
stomp maakt.

iMens.
De igeest word ook niet weinig, in d' eer en rijkdom na te jagen, opgehouden en

afgetrokken, voornamelijk* als de rijkdom niet, dan om zich zelve, gezocht word:

kSummum bonum.
om dat men haar dan onderstelt het kopperste goet te wezen. Maar de geest word
noch veel meer door d' eer afgetrokken en vervoert: want men onderstelt dat zy
altijt uit zich zelve goet is, en als 't uitterste einde, naar 't welk alles gestiert word.

lPaenitentia.
mLibido.

Wijders, in d' eer en rijkdom heeft het lberou geen plaats, gelijk in de mwellust; maar
hoe men meer van deze beide bezit, hoe de blijschap groter word: en dieshalven
worden wy meer en meer aangeprikkelt tot deze beide, namelijk de rijkdom en
eer, te vermeerderen. Doch indien wy, in enig geval, van onze hoop versteken
blijven, zo rijst daar uit de grootste droefheit.
Eindelijk, d' eer strekt tot een grote verhindering, om dat wy, om de zelfde te

nCaptus.
verkrijgen, onz leven nootzakelijk naar de nbevatting der menschen moeten stieren,
te weten met het geen te schuwen, dat gemenelijk van de menschen geschuwt
word, en met dat te zoeken, 't welk gemenelijk van hen gezocht word.

oNovum institutum.
Ik dan, ziende dat dit alles in dier voegen belette, om in dit onieu ooggemerk t'

arbeiden, ja zo zeer daar tegenstreed, dat ik nootzakelijk van een van beide zou
moeten afstaan, wierd gedwongen t' onderzoeken wat nutter aan my zou wezen:
namelijk, my docht, gelijk ik gezegt heb, dat ik het zeker goet voor 't onzeker wilde
verliezen. Maar na dat ik deze zaak enige tijt overwogen had, vond ik, voorëerst
dat, zo ik, dit achterlatende, my tot dit nieu ooggemerk begaf, ik een goet, 't welk
uit zijn natuur onzeeker is, (gelijk wy lichtelijk uit het voorverhaalde konnen verstaan)
voor

* Ik zou de rijkdom bredelijker en onderscheidelijker konnen verklaren, te weten met hem dus
t' onderscheiden: rijkdom, die of om zich zelf, of om d' eer, of om de wellust, of om de
gezontheit en vermeerdering van wetenschappen en kunsten word verkregen. Maar deze
dingen zullen op hun plaats verhaalt worden; dewijl het naaukeurig onderzoek daar af eigentlijk
hier niet past.
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een onzeeker, (doch niet uit zijn natuur; want ik zocht een bestandig goet, maar ik
was alleenlijk hier in onzeeker, te weten in des zelfs verkrijging) zou achterlaten. Ik
ben door gedurige overdenking zo verre geraakt, dat ik zag dat ik, zo ik my
gantschelijk kon beraden, zekere quaden, in plaats van zeker goet, zou achterlaten.
Want ik zag dat ik in 't grootste gevaar was, en dat ik gedwongen wierd, uit alle mijn

pRemedium.
vermogen naar een phulpmiddel, hoewel onzeeker, te zoeken: gelijk een zieke, in
dodelijke krankheit leggende, die, een zekere doot voorziende, zo hy geen
hulpmiddel gebruikt, gedwongen zal zijn de zelfde, hoewel onzeeker, uit alle zijn
vermogen te zoeken, dewijl alle zijn hoop daar in bestaat. Doch alle die dingen,
naar de welken wy gemenelijk trachten, geven niet alleenlijk geen hulpmiddel om

qEsse.
onz qwezen te bewaren, maar zijn noch daar in hinderlijk, en gemenelijk d'oorzaak
van d'ondergang der bezitters, (indien men dus mag spreken) en altijt van de
genen, die van de rijkdom bezeten worden.Want daar zijn‡. zeer veel voorbeelden
van de genen, die om hun schatten vervolging, ja ter doot toe, geleden hebben:
gelijk ook van de genen, die, om rijkdom te verkrijgen, zich voor zo veel
gevarelijkheden bloot gestelt hebben, dat zy eindelijk, met verlies van hun leven,
de boete van hun dwaasheit hebben moeten betalen. Men vind geen minder getal
van voorbeelden der gener, die, om eer te verkrijgen, of de zelfde te verdedigen,
veel ellenden hebben geleden. Eindelijk, daar is een ontellijk getal van voorbeelden,
die door al te grote wellust de doot op hun hals gehaalt hebben. Wijders, deze
dingen schenen hier uit quaat te zijn, dat al 't geluk, of ongeluk hier in is gelegen,

rQualitas.
sObjectum.

te weten in de rhoedanigheit van s't voorwerp, aan 't welk wy door liefde hangen.
Want om 't geen, dat men niet bemint, rijzen nooit twisten en geschillen; en men
is niet bedroeft, zo men het verliest, en niet nijdig, schoon het van een ander
bezeten word. Het veröorzaakt geen vrees, geen haat, en, ommet een enig woort

tCommotiones animi.
te spreken, geen tontroerenissen des gemoeds: al 't welk in de liefde tot die dingen
gebeurt, de welken vergaan konnen; gelijk dit alles, van 't welk wy terstont

uRes aeterne & infinita.
wMens.

gesproken hebben. Maar de liefde tot ud'eeuwige en onëindige zaak voed de w

geest met blijschap alleen, en is van alle droefheit uitgesloten; 't welk grotelijks
te begeren, en uit alle krachten te betrachten is. Maar ik heb niet zonder reden
deze woorden gebruikt, zo ik my gantschelijk kon beraden. Want hoewel ik dit
quaat met de geest klarelijk bemerkte,

‡. Dit staat naaukeuriglijker te betogen.
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zo kon ik echter alle gierigheit, wellust en roemzucht niet aflegen. Ik zag echter dit
enige, dat de geest, zo lang hy met deze denkingen bezich was, van d' anderen

xNovum institutum.
afgekeert wierd, en zich ernstiglijk op het xnieu ooggemerk vestte; 't welk aan my
tot een grote troost verstrekte. Want ik zag dat die quaden niet van zodanige
stant waren, dat zy niet voor de hulpmiddelen zouden willen wijken. En hoewel

yIntermittentia.
in het begin deze yinvallen zeer zelden voorquamen, en zeer korte tijt duurden, zo
quamen zy echter, na dat het ware goet meer en meer aan my bekent wierd,
meermaals te voorschijn, en duurden langer tijt, voornamelijk na dat ik zag dat
de verkrijging van 't gelt, en d' andere wellust, en eer zo lang hinderlijk waren, als
zy om zich zelven, en niet, gelijk middelen tot andere dingen, gezocht wierden.
Indien men hen als middelen zoekt, zo zullen zy maat hebben, en geensins hinderlijk
zijn; maar in tegendeel tot het einde, om 't welk men hen zoekt, grotelijks behulpsaam
wezen; gelijk wy in zijn plaats zullen tonen. Ik zal hier alleenlijk in 't kort zeggen, wat

zVerum bonum.
aSummum bonum.

ik by z't ware goet versta, en gezamentlijk wat het aopperste goet is. Om dit wel en

bRelativè.

recht te verstaan, zo staat aan te merken, dat goet en quaat niet dan bopzichtelijk

cRespectus.

gezegt worden: in voegen dat men een en de zelfde zaak, naar verscheide c

dPerfecta.

opzichten, goed en quaat kan noemen; op de zelfde wijze als dvolmaakt. Want
niets, in zijn natuur aangemerkt, kan volmaakt, of onvolmaakt gezegt worden;
voornamelijk na dat wy geweten hebben dat alles, 't welk geschied, volgens d'
eeuwige ordening, en volgens zekere wetten der Natuur geschied. Maar dewijl de
zwakke mensch die ordening niet met zijn denking bereikt, en ondertusschen enige
menschelijke natuur bevat, die veel bestandiger is, dan de zijne, en te gelijk niets
ziet, 't welk belet dat hy zodanige natuur niet zou konnen verkrijgen, zo word hy
aangeprikkelt tot de middelen te zoeken, die hem tot zodanige volmaaktheit konnen
leiden: en al 't geen, 't welk een middel kan zijn, om daar toe te geraken, word het

eVerum bonum.
fSummum bonum.

eware goet genoemt; doch f't opperste goet is, daar toe te komen, dat hy, met d'
andere ondeeligen, zo 't mogelijk is, zodanige natuur mag genieten. Maar

gCognitio.
hoedanig deze natuur is, zullen wy op zijn plaats tonen: namelijk dat zy in de* g

hUnio.
iMens.

kennis der hverëeniging bestaat, die de igeest met de gehele natuur heeft. Dit is
dan het einde, daar ik naar tracht, te weten zodanige natuur te verkrijgen, en dat
veel menschen neffens my pogen de zelfde te bekomen: dat is, tot mijn
gelukzaligheit behoort, dat ik bevlijtig dat veel anderen het zelfde, gelijk ik,
verstaan; op dat

* Dit zal bredelijker op zijn plaats verklaart worden.
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kIntellectus.
lCupiditas.

hun kverstant en lbegeerte gantschelijk met mijn verstant en begeerte overëen
zouden komen. En op dat dit zou geschieden, zo is‡ nootzakelijk: Voorëerst zo
veel van de natuur te verstaan, als genoech is om zodanige natuur te verkrijgen;

mSocietas.
daar na, zodanige mgezelligheit op te rechten, als men zou konnen begeren, op dat
zeer veel menschen zeer lichtelijk en veiliglijk daar toe zouden geraken: Wijders,

nPhilosophia moralis.
oDoctrina.

ten darden, dat men in de nzedigeWijsbegeerte, en in de olering, en in 't onderwijs
van d' opvoeding der kinderen bezich is: en dewijl de gezontheit geen kleine
middel is om dit einde en ooggemerk te verkrijgen, zo moet men, ten vierden,

pMedicina.
een gehele pGeneeskunde toestellen. Wijders, dewijl veel dingen, die zwaar zijn,
door kunst licht en gemakkelijk gemaakt worden, en wy veel tijt en gemak daar

qMechanica.
door konnen winnen, zo moet men, ten vijfden, geensins de qWerkdaat verächten.

rIntellectus.
Maar vooräl moet men een middel, om het rverstant te verbeteren, bedenken,

sExpurgare.
en het zelfde, voor zo veel men kan, in 't begin szuiveren, op dat het, zonder
doling, de zaken gelukkiglijk en zeer wel zou verstaan. Hier uit dan kan yder zien

tScientiae.
dat ik alle de twetenschappen tot een* enig einde en ooggemerk tracht te stieren;

uSumma perfectio
humana.

te weten, op dat men tot ud' opperste menschelijke volmaaktheit, gelijk wy gezegt
hebben, zou geraken, en dus al 't geen, dat in de wetenschappen ons niet tot

wFinis & Scopus.
onz weinde en ooggemerk vordert, als onnut verwerpen; dat is, om met weinig

xOperationes.
yCogitationes.

woorden te zeggen, alle onze xwerkingen, gelijk ook alle onze ydenkingen moeten
naar dit einde en ooggemerk geregelt worden. Maar dewijl het, terwijl wy hier
naar trachten, en ons bevlijtigen het verstant op de rechte weg te brengen,
nootzakelijk is dat wy leven, zo zijn wy genootzaakt voor alle dingen enige regelen
van te leven als goet t' onderstellen; te weten dezen.

zCaptus.
aVulgus.
bOperari.

I. Naar de zbevatting van a't gemeen te spreken, en alle die dingen te bbewerken,
die geen beletsel bybrengen, om onz ooggemerk te bereiken: want wy konnen
daar door groot voordeel hier uit verkrijgen, dat wy aan des zelfs bevatting zo
veel, als mogelijk is, toegeeven: voeg hier by dat wy door zodanige middel d'
oren gunstig zullen maken, om de waarheit te horen.

‡ Men heeft aan te merken dat ik hier alleenlijk die wetenschappen tracht op te tellen, de welken
tot onz oogwit dienstig zijn, schoon ik geen ooggemerk op hun ordening heb.

* In de Wetenschappen is een enig einde en ooggemerk, naar 't welk alle de wetenschappen
geschikt moeten worden.
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cDeliciae.
II. De cgeneuchten zo veel te genieten, als tot behouding en bewaring der gezontheit
genoech is.
III. Eindelijk, zo veel gelt, of andere dingen te zoeken, als tot d' onderhouding

dMores civitatis.
van 't leven, van de gezontheit, en van de dzeden der burgerschap, die niet tegen
onz ooggemerk strijden, genoech is.
Ik dan, deze dingen dus gestelt hebbende, zal my tot het eerste, 't welk vooräl

gedaan moet worden, begeven, te weten, om het verstant te zuiveren, en het zelfde
bequaam te maken tot de zaken op zodanige wijze te verstaan, als nodig is, om

eFinis.
fOrdo.

onz eeinde en ooggemerk te bereiken. En op dat dit zou geschieden, zo verëischt f

gModi percipiendi.

d' ordening, die wy naturelijk hebben, dat ik hier alle de gwijzen van begrijpen,
die ik tot hier toe gehad heb, om iets ontwijffelijk te bevestigen, of t' ontkennen,
ophaal, op dat ik de beste van alle zou verkiezen, en te gelijk mijn krachten, en
de natuur, die ik begeer volmaakt te maken, beginnen te kennen.

hAccaeratè.
Zy konnen alle, indien ik hnaaukeuriglijk opmerk, voornamelijk tot drie gebracht

worden.

iPerceptio.
I. De ibevatting, die wy uit het gehoor, of uit enig teken, naar believen hebben,

gelijk men 't noemt.

kExperentia.
II. De bevatting, die wy van een klosse ervarentheit hebben, dat is van een

lIntellectus.
mDeterminari.

ervarentheit, die niet van l't verstant mbepaalt word, maar alleenlijk deze naam

nExperimentum.

heeft, om dat zy by geval dus voorkoomt, en wy geen nondervinding hebben, die

oInconcussum.

hier tegenstrijd, en die wy dieshalven als oonverwaggelijk houden.

pEssentia.
qAdaequatè.

III. Als de pwezentheit van een zaak uit een andere zaak, doch niet q

rEffectus.
sCausa.

evenmatiglijk, word besloten: 't welk gebeurt, of als men* uit enig rgewrocht sd'

tUniversalis.

oorzaak besluit, of als men d' oorzaak uit enig talgemeen besluit; 't welk altijt van

uProprietas.

enige ueigenschap verzelt is.

* Als dit gebeurt, verstaan wy niets van d' oorzaak, behalven dit, dat wy in 't gewrocht
aanmerken: 't welk hier uit genoech blijkt, dat dan d' oorzaak niet, dan met zeer algemene
bewoordingen, verklaart word, te weten met dezen. Daar is dan iets; daar is dan enige macht,
enz. of ook hier uit, dat men hen ontkenniglijk uitdrukt: daar is dan niet dit, of dat, enz. In het
tweede geval word iets aan d' oorzaak toegeëigent, om 't gewrocht, dat klarelijk bevat word,
gelijk wy in een voorbeelt zullen tonen: maar niets, dan behalven eige, doch niet de wezentheit
van een bezondere zaak.
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wEssentia.
xCognitio.

IV. Eindelijk, als de zaak uit haar wwezentheit alleen, of uit de xkennis van haar

yExempla.

naaste oorzaak begrepen word. Ik zal dit alles met yvoorbeelden verklaren. Ik
weet uit het gehoor alleen mijn geboortedag, en dat ik zodanige ouders heb

zExperientia vaga.
gehad, en diergelijke dingen, van de welken ik nooit getwijffelt heb. Uit de zlosse
ervarentheit weet ik dat ik sterven zal: want ik bevestig dit, om dat ik gezien heb
dat anderen, my gelijk, de doot gestorven zijn: hoewel zy niet alle even lang
hebben geleeft, noch van een zelfde ziekte zijn gestorven. Wijders, ik weet ook uit
de losse ervarentheit, dat d' olie een bequaam voedsel is om de vlam te voeden,

aLatrans.
en 't water om de brant te blusschen: gelijk ook dat de hont een abassend, en de

bRationale.
cAnimal.

mensch een bredelijk cdier is. En dus weet ik bijna alle dingen, die tot gebruik van
't leven dienen. Maar uit een andere zaak redeneren wy op deze wijze: na dat
wy klarelijk begrijpen dat wy zodanig lighaam, en geen ander gevoelen, hier uit

dAnima.
eCorpus.
g....
fUnita.

besluiten wy klarelijk dat de dziel met het elighaam‡ fverëenigt is; welke verëeniging

lSensatio.

d' oorzaak van zodanige lgevoeling is. Maar* hoedanig deze gevoeling en
verëeniging is; wy konnen dit niet volstrektelijk hier uit verstaan.

mVisus.

Of na dat ik de natuur van m't gezicht heb gekent, en daar beneffens dat het

nProprietas.

zodanige neigenschap heeft, dat wy een en het zelf-

‡ Uit dit voorbeelt kan men klarelijk het geen zien, dat ik nu aangetekent heb. Want by deze
gverëeniging verstaan wy niets anders, dan de hvoeling zelve, te weten het igewrocht, uit het
welk wy kd' oorzaak, van de welke wy niets verstaan, besloten hebben.

* Zodanig besluit, hoewel zeker, is echter niet veilig, dan voor de genen, die meest op hun
hoede zijn. Want indien men niet zeer wel op zijn hoede is, zo zal men terstont in doling vallen.
Want als men de zaken dus afgetrokken, en niet door hun ware wezentheit bevat, zo worden
zy terstont van d' inbeelding verwart: dewijl de menschen het geen, 't welk in zich een en enig
is, zich inbeelden veelvoudig te wezen, en aan de dingen, die zy afgetrokken, bezonderlijk
en verwardelijk bevatten, namen geven, die zy tot andere dingen te betekenen, de welken
gemeenzamer by hen zijn, gebruiken: daar door het gebeurt dat zy zich deze dingen op de
zelfde wijze inbeelden, als zy gewent zijn Zich die dingen in te beelden, aan de welken zy
eerst deze namen hebben gegeven.
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oDistantia.
de ding op een grote oafstant kleinder zien, dan als wy 't van naby aanschouwen;
zo besluiten wy hier uit dat de zon groter is, dan zy schijnt te wezen, en meer
andere diergelijke dingen.

pEssentia.
Eindelijk, de zaak word uit de pwezentheit van de zaak alleen bevat: gelijk hier

uit, dat ik iets ken, weet ik wat dit is, iets te kennen: en hier uit, dat ik de wezentheit

qUnita.
van de ziel ken, weet ik dat zy met het lighaam qverëenigt is. Met de zelfde kennis

rLineae.
weten wy dat twee en drie, te zamen gevoegt, vijf is, en dat twee rlijnen, zo zy

sParallelae.
met een darde sgelijkwijdig zijn, ook met malkander gelijkwijdig moeten wezen,
enz. Maar die dingen, de welken ik dus verre met zodanige kennis heb konnen
verstaan, zijn zeer weinig geweest.

tExemplum.
Doch op dat dit alles te beter verstaan zou worden, zo zal ik een enig tvoorbeelt

gebruiken, namelijk dit: Daar zijn drie getallen. Iemant vraagt naar een vierde, 't
welk tot het darde is, gelijk het tweede tot het eerste. De Kooplieden weten te

uOperatio.
zeggen wat men hier doen moet, om het vierde getal te vinden; dewijl zy deze u

wDemonstratio.
werking, die zy eenvoudiglijk van hun meesters, zonder enige wbetoging, hebben

xExperientia.
geleert, noch niet vergeten hebben. Maar anderen maken van een xervarentheit

ySimplicia.
zAxioma universale.

der yenkelden een zalgemene kundigheit, te weten, daar het vierde getal door
zich blijkt: gelijk in deze getallen; 2, 4, 3, 6. Men bevind hier dat, als men het

aProductum.
tweede met het darde vermenigvuldigt, en daar na a't uitbrengsel door 't eerste

bQuotiens.
deelt, het bhoeveelde 6 zal worden: en als zy zien dat 'er dit getal uit voortkoomt,

cOperatio.
dProportionalis.

't welk zy, zonder deze cwerking, kenden devenredig te wezen; zo besluiten zy

eNumerus proportionalis.

daar uit dat de werking goet is, om altijt het vierde eevenredig getal te vinden.

fMathematici.
gDemonstratio.
hPropositio.

Maar de fWiskundigen weten, uit de kracht der gBetoging van de negentiende h

iNumeri.
kProportionales.

Voorstelling in Euklides zevende boek, welke igetallen kevenredig tot malkander

lProportionalitas.
mProprietas.

zijn, te weten uit de natuur van ld'evenredigheit, en uit der zelfder meigenschap;
namelijk dat het getal, 't welk uit het eerste en vierde word, gelijk met het getal

nProportionalitas
adaequata.

is, dat uit het tweede en darde voortkoomt. Zy zien echter niet nd' evenmatige

oNumeri dati.

evenredigheit der ogestelde getallen; en indien zy haar zien, zy zien haar echter

pPropositio.
qIntuitivè.
rOperatio.

niet uit de kracht van die pvoorstelling, maar qinzieniglijk, of zonder enige rwerking

sModus percipiensi.

te doen. Doch om hier uit de beste swijze van te begrijpen te verkiezen, zo word

tMedia.

verëischt dat wy kortelijk optellen, welken de nootzakelijke tmiddelen zijn, om

uFinis.

onz ueinde en ooggemerk te bereiken; namelijk dezen:
I. Onze natuur, die wy volmaakt begeren te maken, naaukeu-
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riglijk te kennen, en te gelijk zo veel van de natuur der dingen, als nootzakelijk, is
te begrijpen.

wDifferentiae.
xConvenientiae.
yOppugnantiae.

II. Om daar uit de wverscheidenheden, xoverëenkomingen en ystrijdigheden recht
te besluiten.
III. Op dat men recht zou bevatten wat zy konnen lijden, en wat niet.
IV. Dat men dit met de natuur, en met het vermogen van de mensch zou

zPerfectio summa.
vergelijken. En hier uit zal lichtelijk zd'opperste volmaaktheit, tot de welke de
mensch kan komen, blijken.

aModis percipiendi.
Laat ons, deze dingen dus overwogen hebbende, bezien wat awijze van te

begrijpen wy verkiezen moeten.

bAuditus.
Wat d' eerste wijze aangaat, uit zich zelfs blijkt dat wy uit het bgehoor, behalven

cEssentia.
dat het een zeer onzeeker ding is, geen cwezentheit van enige zaak begrijpen,

dExistentia singularis.
gelijk uit onz voorbeelt volgt. En dewijl men de dbezondere wezentlijkheit van
enige zaak niet kent, 't en zy men de wezentheit kent, gelijk wy namaals zullen
zien; zo besluiten wy hier uit klarelijk, dat men alle de zekerheit, die wy uit het

eScientiae.
gehoor hebben, buiten de ewetenschappenmoet sluiten. Want niemant kan ooit van

fAffici.
gIntellectus proprius.

't gehoor alleen faangedaan worden, zo 'er geen geige verstant voorgegaan is.

hIdea.

*Wat de tweede wijze aangaat, men kan van niemant zeggen, dat hy het h

iProportio.

denkbeelt van enige ievenredigheit heeft, die hy zoekt. Behalven dat dit een zeer
onzeekere zaak is, die geen einde heeft, zo zal niemant ooit op deze wijze iets

kAccidentia.
in de naturelijke dingen begrijpen, dan ktoevallen, die men nooit klarelijk verstaat,

lEssentiae.
't en zy men de lwezentheden te voren kent: en daaröm moet men ook deze
buitensluiten.
Doch van de geen, die de darde heeft, kan enigsins gezegt worden, dat hy

mIdea.
een mdenkbeelt van de zaak heeft; wijders, dat hy ook zonder gevaar van doling

nMedium.
oPerfectio.

kan besluiten: maar dit zal echter uit zich geen nmiddel zijn, om onze ovolmaaktheit
te bereiken.

pModus.
qEssentia adaequata.

De vierde pwijze alleen begrijpt qd' evenmatige wezentheit van de zaak, en is
zonder gevaar van doling, en dieshalven meest te gebruiken. Wy zullen trachten
te verklaren hoe zy gebruikt moet worden, op dat wy d' onbekende dingen met
zodanige kennis, en met enen zeer beknoptelijk zouden verstaan: dat is, na dat

rMethodus.
wy weten welke kennis aan ons nootzakelijk is, moet men de rmiddel en

* Ik zal hier een weinig bredelijker van d' ervarentheit handelen, en de middel in de voortgang
der Empyrischen, die alles door ervarentheit willen doen, en der nieuwe Wijsbegerigen,
onderzoeken.

Benedictus de Spinoza, Nagelate schriften



416

sVia.

sweg aanwijzen, door de welk wy de dingen, die men kennen moet, met zodanige
kennis zullen kennen. En op dat dit zou geschieden, zo staat eerst aan te merken,
dat hier geen onderzoek tot in 't onëindig plaats zal hebben, te weten dat men,
om de beste middel van de waarheit te vinden, een ander middel behoeft, om de
middel van 't ware te vinden op te speuren: en dat men, om de tweede middel op
te speuren, een darde middel nodig heeft, en dus tot aan 't oneindig; want op deze
wijze zal men nooit tot de kennis der waarheit, ja gantschelijk tot geen kennis, komen.

tInstrumenta corporea.
't Is hier meê op de zelfde wijze gestelt, als met de tlighamelijke werktuigen, daar
in men op de zelfde wijze kan redeneren. Want om 't yzer te smeden is de hamer
nodig; en om een hamer te hebben is nootzakelijk dat hy gemaakt word; daar
toe een andere hamer, en andere werktuigen, nodig zijn; en om deze werktuigen
te hebben, zijn weêr andere werktuigen nodig, en dus tot aan 't onëindig: en op deze
wijze zal iemant te vergeefs pogen te bewijzen dat demenschen geenmacht hebben
om 't yzer te smeden. Maar gelijk de menschen in 't begin met de werktuigen, met
de welken zy geboren zijn, enige zeer gemakkelijke dingen, hoewel zeer kommerlijk,
en onvolmaaktelijk, hebben konnen maken, en, na dat die gemaakt waren, anderen,
zwaarder zijnde, met minder arbeit, en met meer volmaaktheit hebben voltrokken,
en dus by trappen van d' enkelste werken tot de werktuigen, en, van de werktuigen
tot andere werken en werktuigen voortgaande, zo verre zijn gekomen, dat zy zo

uIntellectus.
veel en zo zware dingen met weinig arbeit uitvoeren: zo maakt ook het uverstant,

wInstrumenta
intellectualia.

door zijn† ingebore kracht, voor zich wverstandelijke werktuigen, door de welken
het andere krachten tot andere verstandelijke* werken verkrijgt, en uit die werken

xGradatim.
andere werktuigen, of de macht van wijder op te speuren; en gaat dus xby trappen
voort, tot dat het tot de top der wijsheit opgeklommen is. Voorts dat het met het

yMethodus.
verstant dus gestelt is, zal lichtelijk te zien wezen, zo men verstaat wat de ymiddel

zInstrumenta innata.
van 't ware op te speuren is, en welken die zingebore werktuigen zijn, die 't
alleenlijk behoeft, om andere werktuigen daar af te maken tot wijders voort te
gaan. Ik zal dan, om die te tonen, dus voortvaren.

† By ingebore kracht versta ik 't geen, dat in ons door uitterlijke oorzaken veröorzaakt word, en
dat wy namaals in de Wijsbegeerte zullen verklaren.

* Men noemt hen hier werken: wat zy zijn, zal in de Wijsbegeerte verklaart worden.
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aIdea vera.
bDiversum quid.

*Het awaar denkbeelt (dewijl wy een waar denkbeelt hebben) is biets verscheiden

cIdeatum.
dCirculus.
eIdea circuli.

van zijn cgedenkbeelde: want de dkring is iets anders, dan het edenkbeelt van de

fPeripheria.
gCentrum

kring; dewijl het denkbeelt van de kring niet iets is, 't welk fomtrek en gmiddelpunt

hCirculus.

heeft, gelijk de hkring. Het denkbeelt van 't lighaam is ook niet het lighaam zelf:

iQuid diversum.
kIdeatum.

en dewijl het iiets verscheiden van zijn kgedenkbeelde is, zo zal het ook door zich

lIntelligibile.
mIdea.
nEssentia formalis.

lverstanelijk wezen: dat is, het mdenkbeelt, voor zo veel zijn nvormelijke wezentheit

oObjectum.
pEssentia objectiva.

aangaat, kan het ovoorwerp van een ander pvoorwerpige wezentheit wezen; en

qQuid reale & intelligibilo.

deze andere voorwerpige wezentheit zal ook, in zich zelve aangeschout, qiets

rIndefinitè.

zakelijk en verstanelijk zijn; en dus ronbepaaldelijk voort. Tot een voorbeelt; Pieter

sQuid reale.
tIdea vera.
uEssentia objectiva.

is siets zakelijk: maar Pieters twaar denkbeelt is Pieters uvoorwerpige wezentheit,

wDiversum.

en in zich iets zakelijk, en gantschelijk van Pieter zelf wverscheiden. Dewijl dan

xEssentia peculiaris.

Pieters denkbeelt iets zakelijk is, dat zijn xbezondere wezentheit heeft, zo zal het

yQuid intelligibile.
zObjectum.
aIdea.

ook yiets verstanelijk wezen; dat is, het zvoorwerp van een ander adenkbeelt, 't

bFormaliter.
cObjectivè.

welk in zich al 't geen, dat Pieters denkbeelt bvormelijk heeft, cvoorwerpelijk zal
hebben: en desgelijks het denkbeelt, 't welk het denkbeelt van Pieters denkbeelt

dEssentia.

is, heeft weêr zijn dwezentheit, die ook het voorwerp van een ander denkbeelt

eIndefinitè.

kan zijn, en dus eonbepaaldelijk voort. Yder kan dit ondervinden, als hy begrijpt
dat hy weet wat Pieter is, en ook weet dat hy 't weet, en wederöm dat hy weet,
dat hy weet, dat hy 't weet, enz. Hier uit blijkt dat hy, om Pieters wezentheit te
verstaan, niet Pieters denkbeelt behoeft te verstaan, en veel minder het denkbeelt
van Pieters denkbeelt: 't welk het zelfde is, als of ik zeide dat het niet nodig is
dat ik weet, dat ik weet, dat ik 't weet, en veel minder nodig te zijn, dat ik weet,

fEssentia.
gTriangulus.

dat ik weet, dat ik 't weet; ja zo weinig, als het, om de fwezentheit van de gdriehoek

hCirculus.
iIdeae.

te verstaan, nodig is de wezentheit van de hkring te verstaan. ‡Maar in deze i

denkbeelden is 't recht anders gestelt:

* Men heeft aan te merken, dat wy hier niet alleenlijk het geen, 't welk ik onlangs gezegt heb,
zullen pogen te tonen; maar ook dat wy dus verre recht en wel voortgegaan zijn, en te gelijk
meer andere wetenswaerdige dingen.

‡ Men heeft aan te merken, dat wy hier niet onderzoeken hoe d'eerste voorwerpige wezentheit
ons ingeboren is: want dit behoort tot de naspeuring der natuur, daar deze dingen bredelijker
verklaart worden, en daar men met enen toont dat 'er, behalven het denkbeelt, geen
bevestiging, noch ontkenning, noch enige wil is.
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want om te weten dat ik weet moet ik nootzakelijk eerst weten. Hier uit blijkt datde

kCertitudo.
lEssentia objectiva.

kzekerheit niets is, dan de lvoorwerpige wezentheit zelve: dat is, de zekerheit zelve

mModus.
nEssentia formalis.

is de mwijze, op de welke wy de nvormelijke wezentheit gevoelen: uit het welk
men weêr ziet dat 'er tot de zekerheit der waarheit geen ander teken nodig is,

oIdea vera.

dan een owaar denkbeelt te hebben. Want, gelijk wy getoont hebben, 't is niet
nodig dat ik weet, dat ik weet, dat ik weet. Uit het welk weêr blijkt, dat niemant

pCertitudo summa.
qIdea adaequata.

kan weten wat pd' opperste zekerheit is, dan die een qevenmatig denkbeelt, of

rEssentia objectiva.
sCertitudo.

dervoorwerpige wezentheit van enige zaak heeft; te weten, om dat de szekerheit,

tSignum.

en de voorwerpige wezentheit het zelfde is. Dewijl dan de waarheit geen tteken
behoeft, maar dewijl 't voor haar genoech is de voorwerpige wezentheden der

uIdeae.

zaken, of, 't welk het zelfde is, udenkbeelden te hebben, om alle twijffeling wech

wMethodus.

te nemen: zo volgt hier uit, dat de ware wmiddel niet is, na de verkrijging der

xVia.

denkbeelden het teken der waarheit te zoeken; maar dat de ware middel de xweg
is om de waarheit zelve, of de voorwerpige wezentheden der dingen, of de
denkbeelden (want dit alles betekent het zelfde) in een behorelijke ordening te

yRatiocinatio.
zIntellectio.

zoeken*. Wijders, de middel moet nootzakelijk van yredenering, of van zverstaning

aMethodus.
bRatiocinari.
cCausae.

spreken: dat is, ade middel is niet het bredeneren zelf, om cd' oorzaken der dingen

dIntelligere.

te verstaan, en veel minder het dverstaan van d' oorzaken der dingen; maar te

eIdea.
fPerceptiones.

verstaan wat een waar edenkbeelt is, en, het zelfde van d' andere fbegrijpingen

gPotentia intelligendi.

onderscheidende, en des zelfs natuur naspeurende, om daar uit onz gvermogen

hMens.

van te verstaan te kennen, de hgeest in dier voegen te bepalen, dat hy alles, 't

iNorma.

welk te verstaan is, naar die regel, en naar dat irechtsnoer verstaat; met zekere
regelen, als hulpmiddelen, aan te wijzen, en odk met te maken dat de geest niet
door onnutte dingen vermoeit en afgemat word. Daar uit men besluiten kan, dat

kMethodus.
lCognitio reflexiva.
mIdea Ideae.

de kmiddel niets anders is dan een lweêrkeerige kennis, of een mdenkbeelt van
een denkbeelt. En dewijl 'er geen denkbeelt van een denkbeelt is, 't en zy men
eerst een denkbeelt heeft; zo zal 'er ook geen middel zijn, 't en zy 'er eerst een
denkbeelt is. Hier uit volgt dat dit een goede middel zal zijn, de welk aanwijet hoe

nMens.
oNorma.
pIdea vera.

de ngeest naar het orichtsnoer van 't gestelde pware denkbeelt gestiert moet
worden. Wijders, dewijl de reden, die tusschen twee denkbeelden is, de zelfde

qEssentia formales.

is als de reden, die tusschen de qvormelijke wezentheden de-

* Wat zoeken in de ziel is, zal in de Wijsbegeerte verklaart worden.
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rCognitio reflexiva.
sIdea.

zer denkbeelden is, zo volgt hier uit, dat de rweêrkeerige kennis, die men van het s

tEns.

denkbeelt van 't volmaaktste twezend heeft, voortreffelijker zal zijn, dan de

uMethodus.

weêrkeerige kennis der andere denkbeelden: dat is, dat dit de volmaaktste umiddel

wNorma.

zal zijn, de welk naar het wrichtsnoer van 't gestelt denkbeelt van 't volmaaktste

xEns.
yMens.

xwezend toont, hoe de ygeest gestiert moet worden.
Hier uit word lichtelijk verstaan hoe de geest, met meer te verstaan, te gelijk

zInstrumenta.

andere zwerktuigen verkrijgt, daar door zy lichtelijker met te verstaan voortgaat:
want, gelijk men uit het geen, dat alreê gezegt is, kan verstaan, in ons moet voor

aIdea vera.
bInstrumentum innatum.

alle dingen een awaar denkbeelt, als een bingebore werktuig, wezen, door 't welk,

cPerceptio.

verstaan zijnde, gezamentlijk het onderscheit, dat tusschen zodanige cbegrijping,

dMethodus.

en alle d' anderen is, verstaan word. In deze zaak bestaat een deel van de d

eMens.

middel. En dewijl het door zich klaar is, dat de egeest zich zo veel te beter verstaat,
hoe hy meer verstant van de natuur heeft; zo blijkt hier uit dat dit deel van de
middel zo veel te volmaakter zal worden, als de geest meer zaken verstaat, en

fEns perfectissimum.
dan volmaaktst zal wezen, als de geest op de kennis van f't volmaaktste wezend
merkt, of zijn gedachten daar op heeft. Wijders, hoe de geest meer zaken kent,
hoe hy ook beter zijn krachten, en d'ordening der natuur verstaat; en hoe hy beter
zijn krachten verstaat, hoe hy ook zich zelf lichtelijker kan bestieren, en aan zich

gRegulae.
hProponere.
iOrdo.

zelf gregelen hvoorstellen; en hoe hy id' ordening der natuur beter verstaat, hoe hy
zich lichtelijker van d'onnutte dingen kan afhouden: daar in, gelijk wy gezegt

kMethodus.
lIdea.

hebben, de gehele kmiddel bestaat. Voeg hier by dat het ldenkbeelt op de zelfde

mModus.
nObjectivè.
oIdeatum.
pRealiter.

mwijze nvoorwerpelijk is, gelijk des zelfs ogedenkbeelde, of gedachte zaak pzakelijk

qCommercium.

is. Indien 'er dan in de natuur iets was, 't welk met d' andere dingen geen q

rEssentia objectiva.

gemeenschap heeft, zo zou ook des zelfs rvoorwerpige wezentheit, die gantschelijk

sFormalis.

met de svormelijke zoumoeten overëenkomen, geen *gemeenschapmet d'andere

tIdeae.

tdenkbeelden hebben; dat is, wy zullen niets daar af konnen verstaan, noch
besluiten. In tegendeel, die zaken, de welken gemeenschap met andere dingen

uEssentiae objectivae.

hebben, gelijk alles is, dat men in de natuur vind, worden verstaan; en hun u

wCommercium.

voorwerpige wezentheden zullen ook de zelfde wgemeenschap hebben; dat is,

xIdeae.

dat 'er andere xdenkbeelden van afgeleid zullen worden, die weêr met anderen
gemeen-

* Gemeenschap met andere dingen te hebben, is, van anderen voortgebracht te worden, of
anderen voort te brengen.
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yInstrumenta.
schap zullen hebben; en dus zullen de ywerktuigen, om wijder voort te gaan,
vermeerderen: 't welk wy poogden te bewijzen. Voorts, uit dit leste, 't welk wy

zEssentia formalis.
gezegt hebben, te weten dat het denkbeelt gantschelijk met zijn zvormelijke

aMens.
wezentheit moet overëenkomen, blijkt weêr, dat de ageest, gelijk hy gantschelijk
het af beeltsel der natuur vertoont, alle zijn denkbeelden van dat denkbeelt moet
voortbrengen, dat de bron en oorsprong van de gehele natuur vertoont, op dat

bFont.
cIdeae.

het zelfde ook de bbron der andere cdenkbeelden zou wezen.
Misschien zal iemant zich hier over verwonderen, dat wy, daar wy gezegt

dMethodus.
hebben dat dit een goede dmiddel is, de welk toont hoe de ziel naar het richtsnoer

eIdea vera data.
fRatiocinando.

van e't waar gestelt denkbeelt gestiert moet worden; dat wy, zeg ik, dit fmet
redeneren bewijzen; 't welk schijnt te tonen dat dit niet door zich zelf bekent is.

gRatiocinari.
Doch hier staat te vragen, of wy wel gredeneren. Indien wy wel redeneren, zo

hIdea data.
moeten wy van h't gestelt denkbeelt beginnen: en dewijl van het gestelt denkbeelt

iDemonstratio.
kRatiocinium.

te beginnen ibetoging behoeft, zo moeten wy weêr onze kredenering bewijzen,
en dan weêr de vorige; en dus tot in 't onëindig. Ik antwoord hier op, dat, indien
iemant door zeker nootlot, met de natuur na te speuren, zo verre koomt, te weten,

lNorma.
mIdea vera data.

dat hy het lrichtsnoer van m't gestelt waar denkbeelt op een andere wijze, dan
volgens de behorelijke ordening, had verkregen, hy nooit aan zijn waarheit zou
twijffeien, *om dat, gelijk wy getoont hebben, de waarheit zich zelve openbaar
maakt, en ook om dat alles van zelfs hem toegevloeit is. Maar dewijl dit nooit, of
zelden gebeurt, zo ben ik gedwongen geweest dit dus te stellen, dat wy 't geen, 't
welk wy niet door 't nootlot konnen bekomen, echter door voorbedachte raat zouden

nRatiocinium.
verkrijgen; en op dat met enen zou blijken dat wy, om de waarheit en goede n

oInstrumenta.
redenering te bewijzen, geen owerktuigen behoeven, dan de waarheit zelve, en

pRatiocinando.
de goede redenering: want ik heb de goede redenering met wel te predeneren
bewezen, en poog haar noch te bewijzen. Voeg hier by dat de menschen zich

qMeditationes internae.
ook door deze middel tot hun qinnerlijke overdenkingen gewennen. De reden,
waaröm het, in d'onderzoeking der natuur, zelden gebeurt dat zy in de behorelijke

rPraejudicia.
sCausae.

ordening nagespeurt word, zijn de rvooröordeelen, welker soorzaken wy namaals

tPhilosophia.

in onze tWijsbegeerte zullen verklaren; als ook om dat daar toe een grote en

uDistinctio.

naaukeurige uonderscheiding (gelijk wy namaals zullen tonen) nodig is, 't welk
zeer kommerlijk valt; en wijders

* Gelijk wy ook hier niet van onze waarheit twijffelen.
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uit oorzaak van de stant der menschelijke zaken, die, gelijk wy alreê getoont hebben,
gantschelijk veränderlijk is; behalven noch verscheide andere dingen, die wy niet
onderzoeken. Indien iemant misschien vraagt, waaröm ik zelf terstont voor alle

wVeritates.
andere dingen de wwaarheden der natuur in deze ordening vertoon, dewijl de waarheit
zich zelve openbaar maakt; ik antwoord aan hem, en vermaan hem met enen,

xParadoxa.
dat hy haar, uit oorzaak van de xwonderspreuken, die daar in misschien deurgaans
zullen voorkomen, niet als valsch moet verwerpen, maar eerst gelief d' ordening
te zien, volgens de welke wy haar bewijzen; en dan zal hy zeker worden van dat
wy de waarheit bereikt hebben: 't welk d'oorzaak heeft geweest van deze dingen

yScepticus.
vooräf te laten gaan. Indien misschien namaals noch enig yTwijffelaar, zo wel van

zNorma.
d' eerste waarheit zelve, als van alle de dingen, die wy tot het zrichtsnoer van d'
eerste zullen afleiden, in twijffel blijft; zeker, deze zal of tegen zijn geweten
spreken, of wy zullen bekennen dat 'er menschen gevonden worden, die van

aPraejudicia.
hun geboorte af, of door hun avooröordeelen, dat is door enig geval, van buiten
komende, gantschelijk van gemoed verblind zijn; want zy gevoelen zich zelven

bAffirmare.
cDubitare.

niet. Indien zy iets bbevestigen, of daar aan ctwijffelen; zy weten niet dat zy
twijffelen, of bevestigen. Zy zeggen dat zy niets weten; en voegen 'er noch by,

dAbsolutè.
dat zy zelfs niet weten dat zy niets weten; en zeggen dit zelfde noch niet d

eExistere.
volstrektelijk. Want zy vrezen te belijden dat zy ewezentlijk zijn, zo lang zy niet

fSupponere.
weten; in voegen dat zy ten lesten moeten zwijgen, uit vrees van iets f

t'onderstellen, dat de waarheit zou openbaren. Eindelijk, men kan met hen niet

gScientiae.
spreken, namelijk van de gwetenschappen. Doch wat de gewoonte van leven,

hSocietas.
en het gebruik van de hgezelligheit aangaat, de noot dwingt hen dat zy zich
onderstellen te wezen, en dat zy hun nut zoeken, en veel dingen met eed
bevestigen en ontkennen: want indien men iets aan hen bewijst, zy weten niet

iArgumentatio.
kNegare.
lConcedere.
mOpponere.

of de ibewijzing bewijst, of gebrekkelijk is. Indien zy kontkennen, ltoestaan, of m

tegenspreken; zy weten niet dat zy ontkennen, toestaan, of tegenspreken. Men

nAutomata.

moet hen dieshalven houden gelijk nzelfsbeweegbaren, die gantschelijk zonder
ziel zijn. Laat ons nu weêr tot onz voorgestelde keren.

oFinis.

Wy hebben tot hier toe voorëerst het oeinde en ooggemerk, naar 't welk wy

pCogitationes.

trachten alle onze pdenkingen te stieren. Ten tweeden, wy weten welk de beste

qPerceptio.

qbevatting is, door welks behulp wy tot onze volmaakt heit konnen geraken. Ten
darden, wy weten welk
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d'eerste weg is, die de geest moet ingaan, om wel te beginnen, dat is dat hy, naar

rIdea vera.
't richtsnoer van yder gestelt rwaar denkbeelt, voortgaat naar zekere wetten t'

sMethodus.
onderzoeken. En op dat dit wel en recht zou geschieden, zo moet deze smiddel

tPercepesones.
te weechbrengen; Vooreerst, dat het waar denkbeelt van alle d' andere t

bevattingen onderscheiden, en dat de geest van d' andere bevattingen afgehouden
word. Ten tweeden, dat men regelen aanwijst, op dat d'onbekende dingen naar

uNorma.
wOrdo.

zodanig urichtsnoer bevat worden: ten darden en eindelijk, dat men wordening beraamt

xMethodus.

om niet met d' onnutte dingen vermoeit en afgemat te worden. Wy dan, deze x

middel kennende, zien, ten vierden, dat deze middel de volmaaktste zal zijn, als

yIdea.
zEns perfectissimum.

wy het ydenkbeelt van z't volmaaktste wezend verkregen zullen hebben. En
dieshalven zal in 't begin dit meest waar te nemen zijn, dat wy op 't spoedigste
tot de kennis van zodanig wezend geraken.

aMethodus.
Laat ons dan van 't eerste deel van deze amiddel beginnen, de welk is, gelijk

bIdea vera.
cPerceptiones.
dDistinguere.

wy gezegt hebben, het bwaar denkbeelt van d' andere cbevattingen dt'
onderscheiden, en de geest te beletten dat hy de valsche, verdichte en
twijffelächtige met de ware denkbeelden verwart; 't welk ik voorgenomen heb

eCogitatio.
hier bredelijk te verklaren, om de lezers in de edenking van zulk een nootzakelijke
zaak te houden; en ook om dat 'er veel zijn, die zelfs van 't ware twijffelen, namelijk
hieröm, dat zy geen gemerk op d' onderscheiding hebben genomen, die tusschen

fPerceptio.
de ware fbevatting, en alle anderen is; in voegen dat zy gelijk zodanige menschen
zijn, die, toen zy waakten, niet twijffelden dat zy waakten; maar die, na dat zy
eens (gelijk dikwijls gebeurt) in hun droom geacht hebben dat zy zekerlijk waakten,
't welk zy sedert bevonden valsch te wezen, ook aan hun waken twijffelden: 't welk
gebeurt om dat zy nooit onderscheit tusschen dromen en waken gemaakt hebben.

gEssentia.
Ik wil ondertusschen de Lezer vermaant hebben, dat ik hier niet de gwezentheit van

hPerceptio.
iCausa prima.

yder hbevatting, en dat door haar ieerste oorzaak, zal verklaren; om dat dit tot de

kPhilosophia.
lMethodus.

kWijsbegeerte behoort: maar dat ik alleenlijk het geen zal aanwijzen, 't welk de l

middel verëischt; dat is omtrent welke dingen de verdichte, valsche en
twijffelächtige bevatting verkeert; en hoe wy van yder verlost en ontslagen zullen

yIdea ficta.
worden. Dat dan het eerste onderzoek omtrent het yverdicht denkbeelt zy.

zPerceptio.
aExistens.

Dewijl alle zbevatting is of van een zaak, als awezentlijk aangemerkt, of van de

bEssentia.
cFictiones.

bwezentheit alleen, en dewijl de cverdichtselen gemenelijkst omtrent dingen, als
wezentlijk aangemerkt,
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gebeuren, zo zal ik eerst van deze leste bevatting spreken, te weten daar men de

dExistentia.

dwezentlijkheit alleen verdicht, en de zaak, die in zodanig bedrijf verdicht word,

eSupponere.
verstaat, of daar men eonderstelt dat men haar verstaat. Tot een voorbeelt; Ik
verdicht dat Pieter, die ik ken, naar huis gaat, dat hy my koomt bezoeken, en

fIdea.
diergelijke dingen. ‡Als ik onderzoek omtrent welke dingen zodanig fdenkbeelt

gPossibilia.
hNecessaria.

verkeert, zo zie ik dat het omtrent de gmogelijke, niet omtrent de hnootzakelijke,

iImpossibilia.

of omtrent id' onmogelijke dingen verkeert, en gebeurt. Ik noem dat een onmogelijk

kIn existendo.
lContradictio.
mInvolvere.

ding, welks natuur, kin wezentlijk te zijn, ltegenzeggelijkheit minsluit: dat
nootzakelijk, welks natuur, in niet wezentlijk te zijn, tegenzeggelijkheit insluit; en

nExistentia.

dat mogelijk, welks nwezentlijkheit, uit zijn natuur zelve, geen tegenzeggelijkheit

oExistere.
pExistentia.
qNecessitas.

insluit om owezentlijk, of niet wezentlijk te wezen; maar welks pwezentlijkheits q

rPossibilitas.
sCausae.

nootzakelijkheit, of rmogelijkheit van soorzaken afhangt, die onbekent aan ons
zijn, zo lang wy des zelfs wezentlijkheit verdichten. Dieshalven, indien hun
nootzakelijkheit, of mogelijkheit, die van uitterlijke oorzaken afhangt, aan ons
bekent was, zo zouden wy ook niets hebben konnen verdichten. Hier uit volgt

tAliquid omniscium.

dat, zo 'er enig God, of tiets alweetend is, hy gantschelijk niets kan verdichten.

uExistere.
wFingere.

Want wat ons aangaat, na dat ik weet dat ik uwezentlijk ben, *zo kan ik niet w

verdichten dat ik wezentlijk, of niet wezentlijk ben. Ik kan ook geen elefant, deur
't oog van een naalt gaande, verdichten; gelijk ook niet dat God, na dat ik hem
ken, wezentlijk, of niet wezentlijk is. †Het zelfde

‡ Bezie wijders het geen, dat wy van d' onderstellingen, die wy klarelijk verstaan, zullen
aanteekenen: maar de verdichting bestaat hier in, dat wy zeggen dat zy in de hemelsche
lighamen zodanig zijn.

* Om dat de zaak, zo zy verstaan word, zich zelve openbaart, zo behoeven wy alleenlijk een
voorbeelt, zonder andere betoging. Desgelijks zal 't met de tegenzeggelijke zaak hier af
wezen, om welker valsheit te tonen men niets anders behoeft, dan haar over te zien, gelijk
terstont zal blijken, als wy van de verdichting omtrent de wezentheit zullen spreken.

† Hier staat aan te merken, dat, hoewel veel zeggen dat zy twijffelen of God wezentlijk is, zy
echter niets anders, dan de naam hebben, of iets verdichten, dat zy God noemen; 't welk niet
met Gods natuur overëenkoomt: gelijk ik hier na op zijn plaats zal tonen.
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xChimera.
yExistere.

is ook van x't gedrocht te verstaan, welks natuur strijdigheit van ywezentlijk te wezen

zInvolvere.
aFictio.

zinsluit. Hier uit blijkt het geen, dat ik gezegt heb, te weten dat de aVerdichting,

bVeritates aternae.

van de welke wy hier spreken, niet omtrent bd' eeuwige waarheden voorvalt.
*Maar eer ik wijder voortga, zo staat hier in 't voorbygaan aan te merken, dat dit

cDifferentia.
dEssentia.

conderscheit, 't welk tusschen de dwezentheit van d' een zaak, en de wezentheit

eActualitas.
fExistentia.

van d' ander is, ook tusschen de edadelijkheit, of fwezentlijkheit van de zelfde
zaak, en tusschen de dadelijkheit, of wezentlijkheit van d' andere zaak is: in

iExistentia generalis.

voegen dat, indien wy, tot een voorbeelt, Adams wezentlijkheit alleenlijk door id'

kConcipere.

algemene wezentlijkheit willen kbevatten, dit even het zelfde zal wezen, als of

lEssentia.
mEns.

wy, om zijn lwezentheit te bevatten, op de natuur van m't wezend merkten, op dat

nDefinire.
oExistentia.

wy eindelijk zouden nbepalen, dat Adam een wezend is. Dieshalven, hoe de o

pGeneralius.
qConfusius.

wezentlijkheit palgemenelijker bevat word, hoe men haar ook qverwardelijker
bevat, en zy lichtelijker aan yder ding kan verdicht worden. In tegendeel, als men

rParticularius.

haar rbezonderlijker bevat, zo verstaat men haar ook klarelijker; en kan zwarelijker
aan iets anders, dan aan de zaak zelve, als men niet op d' ordening der natuur
merkt, verdicht worden: 't welk aanmerkenswaerdig is.
Hier staan nu die dingen t' aanmerken, die gemenelijk verdicht gezegt worden,

schoon wy klarelijk verstaan dat het niet met de zaak zodanig, als wy haar

sRotunda.
verdichten, gestelt is. Tot een voorbeelt; schoon ik weet dat d' aarde sront is, zo

tMedius globus.
belet dit echter niet dat ik aan iemant zeg, dat d' aarde een thalve bol is, en gelijk
een halve oranje appel in een schuttel, of dat de zon rontöm d' aarde bewogen
word, en diergelijke dingen. Indien wy hier op merken, zo zullen wy niets zien, 't
welk niet met het voorgedachte te zamenhangt; indien wy vooräf aanmerken dat
wy somtijts hebben konnen dolen, en dat wy van onze dolingen meêwustig zijn:

uFingere.
wijders, dat wy konnen uverdichten, of ten minsten menen, dat andere menschen
in de zelfde doling zijn, of daar in, gelijk wy te voren, konnen vallen. Wy konnen,

wImpossibilitas.
xNecessitas

zeg ik, dit zo lang verdichten, als wy geen wonmogelijkheit, en geen x

nootzakelijkheit zien.

* By eeuwige waarheit versta ik zodanige, die, zo zy bevestigig is, nooit ontkennig zal konnen
wezen. Dus is d'eerste en eeuwige waarheit, dat God is; maar dat Adam denkt, dit is geen
eeuwige waarheit. Dat 'er geen Chimera is; dit is een eeuwige waarheit, maar niet dat Adam
niet denkt.
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Als ik dan tot iemant zeg, dat d' aarde niet ront is, enz. zo doe ik niets anders, dan
dat ik de doling, die ik misschien gehad heb, of daar in ik heb konnen vallen, weêr

yMemoria.
voor mijn ygeheugenis breng; en daar na verdicht ik, of meen ik dat de geen, tot de
welk ik dit zeg, noch in deze doling is, of daar in kan vallen. Ik verdicht dit, gelijk
ik gezegt heb, zo lang, als ik geen onmogelijkheit, en geen nootzakelijkheit zie:
maar indien ik die had verstaan, zo had ik gantschelijk niets konnen verdichten; en
men zou alleenlijk gezegt moeten hebben, dat ik iets gewrocht had.

zQuaestiones.
Nu is noch overig dat wy ook die dingen aanmerken, de welken in de zgeschillen

aSupponi.
bImpossibilia.

aonderstelt worden; 't welk ook deurgaans omtrent bd' onmogelijke dingen gebeurt.
Tot een voorbeelt, als wy zeggen: Laat ons onderstellen dat deze brandende

cSpatium imanarium.
kaers nu niet brand, of laat ons onderstellen dat hy in enige cinbeeldige ruimte,

dCorpora.
of daar geen dlighamen zijn, brand, gelijk diergelijke dingen deurgaans onderstelt
worden, hoewel men klarelijk verstaat dat dit leste onmogelijk is. Maar als dit

eFictio.
gebeurt, zo is 'er gantschelijk geen everdichting. Want in 't eerste heb ik niets
anders gedaan, dan dat ik een andere kaers, die niet brand, of die ik zonder vlam
bevat heb, in mijn geheugenis heb gebracht: *en dit zelfde, dat ik omtrent de
kaers denk, versta ik ook van de zelfde kaers, zo lang ik niet op de vlam merk.

fCogitationes.
gCorpora circumjacentia.

In het tweede geschied niets anders, dan de fdenkingen van de glighamen, die 'er

hContemplatio.

omtrent zijn, af te houden, op dat de geest zich tot d' enige haanschouwing van
de kaers, in zich alleen aangemerkt, zou keren, om daar na te besluiten dat de

iCausa.
kDestructio.

kaers geen ioorzaak tot haar zelfs kvernietiging heeft: in voegen dat, zo 'er geen
lighamen omtrent waren, deze kaers, en ook de vlam onveränderlijk zouden

* Namaals, als wy van de verdichting zullen spreken, die omtrent de wezentheden verkeren,
zal klarelijk blijken dat de verdichting nooit iets nieu doet, of aan de geest vertoont: maar dat
alleenlijk die dingen, die in de harssenen, of in d' inbeelding zijn, voor de geheugenis gebracht
worden, en dat de geest verwardelijk op alles te gelijk merkt. Dat men, tot een voorbeelt, de
spraak, en de boom in geheugenis breng; de geest, zonder onderscheiding opmerkende,
acht dat de boom spreekt. Het zelfde word ook van de wezentlijkheit verstaan. Voornameliijk,
gelijk wy gezegt hebben, als zy zo algemenelijk, als het wezend, bevat word; om dat zy dan
lichtelijk tot alle die dingen toegepast word, die gezamentlijk in de geheugenis voorkomen: 't
welk zeer aanmerkenswaerdig is.
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lFictio.
mAssertiones.

blijven, of diergelijke dingen. Hier is dan geen lverdichting, maar *ware en zuivere m

bevestigingen.

nFictiones.
oEssentiae.

Laat ons nu tot de nverdichtingen voortgaan, die omtrent de owezentheden

pActualitas.
qExistentia.

alleen, of met enige pdadelijkheit, of qwezentlijkheit te gelijk, plaats hebben. Hier

rMens.

omtrent staat dit voornamelijk aan te merken, dat de rgeest, hoe zy minder

sPotentia fingendi.

verstaat, en echter meer dingen begrijpt, zo veel te groter svermogen heeft om
te verdichten, en dat, hoe zy meer dingen verstaat, hoe dit vermogen van te
verdichten meer vermindert. Tot een voorbeelt, op de zelfde wijze, gelijk wy hier
voor gezien hebben, dat wy niet konnen verdichten, zo lang als wy denken dat
wy denken, en dat wy niet denken: zo konnen wy ook niet, na dat wy de natuur van

tMusca infinita.
uAnima.

't lighaam kennen, een toneindige vlieg verdichten; of, na dat wy de natuur der ‡uziel

wQuadrata.

kennen, zo konnen wy niet verdichten dat zy wvierkant is, schoon wy alle dingen
met woorden konnen uitspreeken. Maar, gelijk wy gezegt hebben, hoe de

xFingere.
menschen de natuur minder kennen, hoe zy lichtelijker veel dingen konnen x

verdichten; gelijk dat de bomen spreken, dat de menschen in een ogenblik tijts
in stenen, en in bronnen veränderen, dat de spoken zich in spiegels vertonen,
dat 'er niets tot iets overgaat, dat ook de goden in menschen en beesten veränderen,
en meer andére diergelijke dingen.

yFictio.
Iemant zal misschien achten dat de verdichting van de yverdichting, en niet van

zIntellectio.
aDeterminari.
bFingere.

de zverstaning, abepaalt word: dat is, na dat ik iets heb bverdicht, en met zekere
vrijwilligheit willen toestemmen

* Het zelfde is ook van d'onderstellingen te verstaan, die gemaakt worden om zekere bewegingen
te verklaren, de welken met de verschijnselen der hemelen overëenkomen; behalven dat
men, zo men hen tot de hemelsche bewegingen toepast, daar uit de natuur der hemelen
besluit, die echter anders kan wezen, voornamelijk dewijl men veel andere oorzaken kan
bevatten, om zodanige bewegingen te verklaren.

‡ Hier staat aan te merken, dat het dikwijls gebeurt dat de mensch deze benaming van ziel
voor zijn geheugenis brengt, en te gelijk enig lighamelijk beelt vormt. Als deze twee dingen
hem te gelijk voorkomen, zo meent hy dat hy zich lichtelijk inbeeld en verdicht dat de ziel
lighamelijk is, om dat hy de naam niet van de zaak zelve onderscheid.
Ik verzoek hier van de Lezers, dat zy zich niet zullen verhaasten met dit te wederleggen; 't
welk zy, gelijk ik verhoop, niet Zullen doen, zo zy naaukeuriglijk op de voorbeelden merken;
en gezamentlijk ook op die dingen, de welken volgen.
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cExistere.
dat dit dus in de natuur der dingen cwezentlijk is, zo brengt dit zo veel te weeg, dat
wy het namaals op geen andere wijze zouden konnen denken. Tot een voorbeelt,
na dat ik (om met hen te spreken) zodanig een natuur van lighaam verdicht heb,

dLibertas.
ePersuadere.

en my door mijn dvrijheit heb willen eoverreden dat de zelfde zakelijk zodanig is, zo

fMusca infinita.
gFingere.
hEssentia.

kan ik niet meer een fonëindige vlieg gverdichten; en na dat ik de hwezentheit van

iAalma.
kQuadrata.

de iziel heb verdicht, zo kan ik haar niet langer kvierkant verdichten, enz. Maar
dit staat t' onderzoeken, Voorëerst, of men ontkent, of men staat toe dat wy iets

lIntelligere.

konnen lverstaan. Indien men 't toestaat, zo zal nootzakelijk dit zelfde, 't welk van

mFictio.
nIntellectio.

de mverdichting gezegt word, ook van de nverstaning gezegt moeten worden.
Maar indien men 't ontkent, zo laat ons, die weten dat wy iets weten, bezien wat

oAnima.
pSentire.
qModi.
rPercipere.

'er gezegt word; te weten dit, dat de oziel pgevoelen, en op veel qwijzen rbevatten

sExistere.

kan, niet zich zelve, noch de dingen, die swezentlijk zijn, maar alleenlijk de genen,
die niet in zich, noch nergens zijn: dat is, de ziel kan, uit haar eige kracht alleen

tSensationes.
uIdeae.

tgevoelingen, of udenkbeelden van dingen, die niet zijn, maken; in voegen dat zy
ten deel als God aangemerkt word: wijders, dat wy, of onze ziel, zodanige vrijheit
hebben, dat zy ons zelven, of zich zelve, ja haar eige vrijheit dwingt. Want na

wFingere.
xAssensus.

dat zy iets wverdicht, en haar xtoestemming gegeven heeft, zo kan zy dit op geen

yFictio.

andere wijze denken, noch verdichten: ja zy word ook door deze yverdichting
gedwongen dit op zodanige wijze te denken, dat het niet tegen de verdichting

zAbsurda.

strijd: gelijk men hier ook gedwongen word zd'ongerijmtheden, die ik hier optel,
toe te laten, uit oorzaak van de verdichting; en wy zullen, om de zelfden te

aDemonstrationes.

vernietigen, ons met geen abetogingen vermoejen, maar, met hen in hun
asporeloosheden te laten, bevorderen dat wy uit de woorden, die wy met hen
gehad hebben, iets, dat waar is, tot onze zaak trekken; *te weten dit,

* Hoewel ik dit met d' ervarentheit schijn te besluiten, en dat 'er gezegt word dat dit niets is,
om dat'er de betoging ontbreekt, zo zal ik echter de zelfde aan de geen, die haar begeert,
verschaffen, te weten op deze wijze. Dewijl 'er in de natuur niets kan zijn, dat tegen haar
wetten strijd, maar dewijl alles naar zekere wetten der natuur geschied, om naar zekere wetten
haar zekere gewrochten uit te werken; zo volgt hier uit met een onbreekelijke samenschakeling,
dat de ziel, als zy de zaak warelijk bevat, voortvaart met voorwerpiglijk zelf de gewrochten te
vormen. Bezie hier na, ter plaats, daar ik van het valsch denkbeelt spreek.
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cAnima.
dRes ficta.

dat de cziel, als zy op een dverdichte zaak, en die uit haar natuur valsch is, merkt,
de zelfde naerstiglijk overweegt, en verstaat, en de dingen, die daar van af te

eFalsitas.
leiden zijn, in een goede ordening afleid; dat de ziel, zeg ik, lichtelijk de evalsheit
zal ontdekken. En indien de verdichte zaak uit haar natuur waar is, zo zal de ziel,
als zy daar opmerkt, om haar te verstaan, enmet een goede ordening te beginnen

fInterruptio.
daar van af te leiden, gelukkelijk, zonder enige fafbreeking, voortvaren: gelijk wy

gFalsa fictio.
hIntellectus.

gezien hebben dat uit de gvalsche verdichting, terstont bygebracht, het hverstant

iAbsurditates.

zich voort vertoont heeft om id' ongerijmtheden daar af, en d'anderen, die daar
van afgeleid zijn, te tonen.
Men heeft dan geensins te vrezen dat men iets zal verdichten, zo men de zaak

kClarè & distinctè.

kklarelijk en onderscheidelijk verstaat. Want indien men misschien zegt, dat de
menschen in een ogenblik tijts in beesten veränderen, zo word dit zeer algemeen

lMens.
mConceptus.
nIdea.

gesproken: in voegen dat men in de lgeest geen mbevatting, of ndenkbeelt, noch

oCoharentia.
pSubjectum.
qPraedicatum.

osamenhanging van p't onderwerp, en van q't gezeg daar af heeft. Want indien 'er

rConceptus.
sMens.

enige rbevatting af was, zo zou de sgeest gezamentlijk de middel en oorzaken,
hoe en waaröm iets gedaan word, konnen zien: behalven dat ook niet op de
natuur van 't onderwerp, en van 't gezeg gemerkt word.

tIdea.
uFicta.

Voorts, indien het eerste tdenkbeelt slechs niet uverdicht is, en d'anderen daar

wPraecipitantia.

van afgeleid worden, zo zal allengs de wverhaasting van te verdichten verdwijnen.

xIdea ficta.
yClara & distincta.

Wijders, dewijl het xverdicht denkbeelt niet yklaar en onderscheiden, maar alleenlijk

zConfusa.
aConfusio.
bMens.

zverwart kan zijn, en dewijl alle averwarring hier uit voortkoomt, dat de bgeest de
gehele zaak, of die uit veel delen te zamen gezet is, alleenlijk ten deel kent, en
het bekende niet van 't onbekende onderscheid, en daar beneffens op veel dingen,
die in yder zaak begrepen zijn, te gelijk merkt, zonder enig onderscheit te maken;

cIdea.
dRes simplicissima.

zo volgt daar uit, voorëerst, dat, het cdenkbeelt, zo 't van een dzeer enkelde zaak
is, niet anders, dan klaar en onderscheiden, kan wezen; ten tweeden, dat, indien

eCogitatio.

men de zaak, die uit veel te zamen gezet is, door middel van de edenking in delen,
die alle zeer enkelt zijn, verdeelt, en op yder deel bezonderlijk merkt, alle

fFictio.
gSimplex.

verwarring verdwijnen zal; ten darden, dat de fverdichting niet genkelt kan zijn,

hCompositio.
iIdeae confusae.

maar dat zy uit de hsamenzetting van verscheide iverwarde denkbeelden van

kActiones.
lExistere.

verscheide zaken en kdoeningen, die in de natuur lwezentlijk zijn, gemaakt word;
of liever dat zy uit een gezament-

Benedictus de Spinoza, Nagelate schriften



429

mAttentio.
nAssensus.
oIdeae.

lijke *mopmerking, zonder ntoestemming tot zodanige verscheide odenkbeelden,
voortkoomt. Want indien zy enkelt was, zo zou zy klaar en onderscheiden, en by

pVera.
qCompositio.
rIdeae distincta.

gevolg pwaar zijn: en indien zy uit de qsamenzetting van ronderscheide
denkbeelden bestond, zo zou ook der zelf der samenzetting klaar en
onderscheiden, en dieshalven waar wezen. Tot een voorbeelt; na dat wy de

sCirculas.
tQuadratum.

natuur van de skring, en ook van t't vierkant kennen, zo konnen wy deze twee

uCirculus quadratus.
wAnima quadrata.

niet te zamenvoegen, en een uvierkantige kring, of een wvierkantige ziel, en
diergelijke dingen, maken.
Laat ons dan kortelijk van 't begin af besluiten, en bezien hoe men niet behoeft

xFictio.
yIdeae verae.

te vrezen dat de xverdichting zich enigsins met de yware denkbeelden zal
vermengen. Want wat het eerste denkbeelt aangaat, van 't welk wy eerst
gesproken hebben, te weten daar de zaak klarelijk bevat word; wy hebben gezien

zExistentia.
dat, zo deze zaak, die men klarelijk bevat, en ook haar zwezentlijkheit, door zich

aVeritas aeterna.
bFingere.

een aeeuwige waarheit is, wy omtrent de zelfde niets konnen bverdichten. Doch

cExistentia.
dRes concepta.

indien de cwezentlijkheit van de dbevatte zaak niet een eeuwige waarheit is, zo
heeft men alleenlijk te bezorgen dat de wezentlijkheit van de zaak met der zelfder

eEssentia.
fOrdo.

ewezentheit vergeleken word, en dat men gelijkelijk op fd'ordening der natuur

gFictio.

merkt. Wat de tweede gverdichting betreft, van de welke wy gezegt hebben dat

hAttentio.
iAssensus.
kIdeae confusae.

zy een gezamentlijke hopmerking zonder itoestemming van verscheide kverwarde

lActiones.
mExistere.

denkbeelden van verscheide zaken en ldoeningen is, die in de natuur mwezentlijk

nRes simplicissima.
oFingi.
pIntelligi.

zijn. Wy hebben ook gezien dat een nzeer enkelde zaak niet overdicht, maar p

qRes compositas.

verstaan kan worden, gelijk ook een qsamengezette zaak, zo wy slechs op
d'enkelste delen, uit de welken zy te zamengezet is, merken: ja dat wy ook uit

rActiones.

hen geen rdoeningen, die niet waar zijn, konnen verdichten; want wy worden te
gelijk gedwongen t' aanmerken, hoe en waaröm iets zodanig geschied.

sImquisitio.

Laat ons, dit dus verstaan hebbende, tot sd'onderzoeking van

* Hier staat aan te merken, dat de verdichting, in zich aangemerkt niet veel van de droom
verschilt; behalven dat in de dromen d' oorzaken niet voorkomen, die zich voor de genen, de
welken wakker zijn, door behulp der zinnen, vertonen. Daar uit men besluit dat deze
vertoningen in die tijt niet van de dingen, buiten zich gestelt, vertoont worden. Maar de doling
(gelijk terstont zal blijken) bestaat hier in, dat men, wakker zijnde, droomt; en indien dit zeer
openbaar is, zo word het suffing genoemt.
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tIdea falsa.
het tvalsch denkbeelt voortgaan, om te zien omtrent welke dingen het plaats heeft,

uPerceptiones falsae.
en hoe wy ons zullen konnen wachten van in uvalsche begrippen te vallen. Dit

wIdea ficta.
beide zal niet zwaar aan ons zijn, na dat wy onderzoek omtrent het wverdicht

xDifferentia.
denkbeelt gedaan hebben.Want tusschen beide is geen ander xonderscheit, dan

yAssensus.
zSupponere.

dat dit leste ytoestemming zonderstelt; dat is (gelijk wy alreê aangemerkt hebben)

aCausae.
bRepraesentamina.

dat 'er geen aoorzaken voorkomen, terwijl de bvertoningen aan hem verschijnen,

cFingens.

door de welken hy, gelijk de cverdichter, kan besluiten dat zy niet van dingen
buiten hem voortkomen, en 't welk bijna niets anders is, dan met ope ogen, of al

dIdea falsa.

wakker zijnde, te dromen. Het dvalsch denkbeelt dan heeft plaats in, of (om, beter

eExistentia.

te zeggen) word toegepast aan de ewezentlijkheit van een zaak, daar af men de

fEssentia.

fwezentheit kent, of omtrent de wezentheit, op de zelfde wijze, als het verdicht
denkbeelt. Dat denkbeelt, 't welk men op de wezentlijkheit toepast, word op de

gFictio.
zelfde wijze, als de gverdichting, verbetert. Want indien de natuur van de bekende

hExistentia necessaria.
iSupponere.

zaak hnootzakelijke wezentlijkheit ionderstelt, zo is 't onmogelijk dat wy omtrent

kVeritas aeterna.

de wezentlijkheit dolen. Maar indien de wezentlijkheit niet een keeuwige waarheit

lEssentia.
mNecessitas.
nImpossibilitas existendi.

is, gelijk der zelfder lwezentheit; maar indien de mnootzakelijkheit, of n

oCausae externae.

onmogelijkheeft van wezentlijk te zijn van ouitterlijke oorzaken afhangt, zo heeft
men alles op de zelfde wijze te verstaan, als wy gezegt hebben, toen wy van de

pFictio.

pverdichting spraken, dewijl zy op de zelfde wijze verbetert word.

qIdea.
rEssentiae.

Wat het ander qdenkbeelt aangaat, 't welk tot de rwezentheden, of ook tot de

sActiones.
tPerceptiones.
uConfusè.

sdoeningen toegepast word, zodanige tbevattingen zijn nootzakelijk altijt u

wExistere.

verwardelijk uit veischeide verwarde bevattingen van dingen, die in de natuur w

wezentlijk zijn, te zamen gezet; gelijk dan, als de menschen zich vroedmaken

xNumina.

dat 'er xgodheden in de bosschen, in de beelden, in de beesten, enz. tegenwoordig

yCompositio.
zIntellectus.

zijn; dat 'er lighamen zijn, uit welker ysamenzetting alleen het zverstant word; dat
dode lighamen redeneren, wandelen en spreken; dat God bedrogen kan worden,

aIdeae.
bClarae & distinctae.

en diergelijke dingen. Maar adenkbeelden, die bklaar en onderscheiden zijn,

cClarè & distinctè.

konnen nooit valsch wezen. Want de denkbeelden der dingen, die cklarelijk en

dConcipi.
eSimplicissimae.

onderscheidelijk dbevat worden, zijn of zeer eenkelt, of uit zeer enkelde
denkbeelden te zamengezet, dat is van zeer enkelde denkbeelden afgeleid.

fIdea simplicissima.

Voorts, dat een fzeer enkelt denkbeelt niet valsch kan zijn, dit zal van yder gezien

gVerum.
hIntellectus.
iFalsum.

konnen worden, zo hy weet watgwaar, of wat hverstant, en ook wat ivalsch is.
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aCogitatio vera.
Want wat dit aangaat, dat de vorm van 't ware stelt; 't is zeker dat de aware denking

bDenominatio extrinseca.
van de valsche onderscheiden word, niet alleenlijk door bd'uitterlijke, maar

cIntrinseca.
dFaber.

voornamelijk door cd'innerlijke afnoeming. Want indien enig dbouwmeester by

eExistere.

ordening enig gebou heeft bevat, hoewel zodanig gebou nooit ewezentlijk geweest
heeft, en ook nooit wezentlijk zal zijn, zo is echter zijn denking waar; en de denking
is de zelfde, 't zy het gebou wezentlijk is, of niet. In tegendeel, iemant zegt, tot

fExistere.
een voorbeelt, dat Pieter fwezentlijk is, en weet echter niet dat Pieter wezentlijk is;

gCogitatio.
deze gdenking is, ten opzicht van hem, valsch, of liever niet waar; hoewel Pieter
warelijk wezentlijk is; en deze uitspraak, Pieter is wezentlijk, is niet waar, dan ten
opzicht van de geen, die zekerlijk wee dat Pieter wezentlijk is. Hier uit volgt dat

hIdeae.
iReale.

in de hdenkbeelden iets izakelijk is, door het welk de ware en valsche denkbeelden

kNorma.

onderscheiden worden: 't welk nu t' onderzoeken zal zijn, op dat wy het beste k

lCogitationes.

richtsnoer der waarheit zouden hebben, (want wy hebben gezegt dat wy onze l

denkingen naar het gestelde richtsnoer van het waar denkbeelt moeten bepalen,

mMethodus.
nCognitio reflexiva.
oProprietates.

en dat de mmiddel een nweêrkeerige kennis is) en op dat wy od' eigenschappen

pIntellectus.
qDifferentia.

van p't verstant zouden kennen. Men heeft niet te zegen dat dit qonderscheit hier

rCausae.
sCogitatio vera.

uit spruit, dat de zaken door hun eerste roorzaken te kennen de sware denking
is; daar in zy zeer veel van de valsche denking verschilt; gelijk wy de zelfde hier

tEssentia.
uPrincipium.

voor verklaart hebben. Want de denking, die de twezentheit van enig ubeginsel

wObjectivè.
xInvolvere.
yCogitatio vera.
zCausa.

wvoorwerpiglijk xinsluit, word ook yware denking genoemt, om dat zy geen zoorzaak

aForma.

heeft, en door zich, en in zich gekent word. En dieshalven moet de avorm van de

bCognitio.
cCogitatio.
dRelatio.

ware bkennis in de zelfde cdenking, zonder dbetrekking tot anderen, bestaan, noch

eObjectum.
fCausa.
gPotentia.

het evoorwerp, als fd' oorzaak kennen, maar van g't vermogen, en van de natuur

hDependere.
iSupponere.
kIutellectus.

des verstants zelve hafhangen. Want indien wy ionderstellen dat het kverstant

lEns.
mConcipere.
nExistere.

enig nieu lwezen had mbevat, 't welk nooit nwezentlijk geweest heeft, gelijk anderen

oPerceptio.

Gods verstant bevatten, eer hy de werrelt schiep, (welke obevatting warelijk uit

pObjectum.
qPerceptio.
rLegitimè.

geen pvoorwerp heeft konnen voortkomen) en uit zodanige qbevatting anderen r

sCogitationes.

op een behorelijke wijze afleidde, zo zouden alle die sdenkingen waar, en van
geen uitterlijk voorwerp bepaalt zijn; maar alleenlijk van 't vermogen, en van de

tForma.

natuur van 't verstant afhangen: in voegen dat het geen, 't welk de tvorm van de

uCogitatio vera..

uware denking stelt, in de zelfde denking gezocht, en van de natuur van 't verstant
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afgeleid moet worden. En op dat men dit zou naspeuren, zo laat ons enig wwaar
denkbeelt voor
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xObjectum.
yVis cogitandi.

ogen stellen, van welks xvoorwerp wy ten hoogsten verzekert zijn dat het van onz y

vermogen van te denken afhangt, en geen voorwerp in de natuur heeft: want in
zodanig denkbeelt, gelijk uit het geen blijkt, dat alreê gezegt is, zullen wy

zInvestigare.
aConceptus.

lichtelijker het geen, dat wy begeren, zopspeuren. Tot een voorbeelt, om de a

bGlobus.
cFingere.
dCausa.

bevatting van een bbol te maken, cverdicht ik dd' oorzaak naar mijn believen, te

eSemicirculus.
fCentrum.

weten dat men een ehalve kring rontöm het fmiddelpunt draait, en dat de bol als

gRotatio.
hIdea.

uit deze gdrajing voortkoomt. Dit hdenkbeelt is waar; en hoewel wy weten dat 'er

iGlobus.
kPerceptio.

nooit op deze wijze enige ibol in de natuur voortgekomen is, zo is echter dit k

lModus.
mConceptus.
nFormare.

begrip waar, en een zeer gemakkelijke lwijze om de mbevatting van een bol te n

oSimicirculus.

vormen. Nu staat aan te merken, dat dit begrip bevestigt dat de ohalve kring

pConceptus.

draait: welke verzekering valsch zou zijn, zo zy niet aan de pbevatting van de bol,

qMotus.
rDeterminare.
sAbsolutè.
tAffirmatio.

of van d' oorzaak, zodanige qbeweging rbepalende, of svolstrektelijk, zo deze t

uMens.

bevestiging bloot is, gevoegt was; want dan zou de ugeest alleenlijk pogen om

wSemicirculus.

niets anders, dan de beweging van de whalve kring te bevestigen, die niet in de

xConceptus.

xbevatting van de halve kring begrepen word, noch uit d' oorzaak, die de beweging
bepaalt, voortkoomt. De valsheit dan bestaat alleenlijk hier in, dat men van enige
zaak iets bevestigt, 't welk in der zelfder bevatting, die wy vormen, niet begrepen

yMotus.
zQuies.
aCogitationes simplices.

is, gelijk de ybeweging of zrust van de halve kring. Uit het welk volgt, dat ad' enkelde

bIdea simplex.

denkingen niet anders, dan waar, konnen wezen, gelijk het benkelt denkbeelt van

cSemicirculus.
dQuantitas.
eAffirmatio.

de chalve kring, van de beweging, en van de dhoegrootheit, enz. Wat ebevestiging

fIdeae.
gConceptus.

dan deze fdenkbeelden begrijpen, zy maakt der zelfder gbevatting gelijk; en

hIdeae simplices.

dieshalven is 't aan ons geöorlost, zonder enige schroom van doling, henkelde

iFormare.

denkbeelden te ivormen. Daar is dieshalven niets anders overig, dan

kMens.

t'onderzoeken met welk vermogen onze kgeest hen kan vormen, en hoe verre
dit vermogen zich uitstrekt: want wy, dit gevonden hebbende, zullen lichtelijk het

lSumma.

lbegrip van 't geen zien, tot de welke wy onze kennis konnen brengen; dewijl het

mInfinitum.

zeker is dat deze macht daar af zich niet tot in m't onëindig uitstrekt. Want als wy

nConceptus.

iets van enig ding bevestigen, 't welk in de nbevatting, die wy daar of vormen,

oPerceptio.
pCogitationes mutilatae &
truncatae.

niet begrepen is, zo wijst dit het gebrek van onz obegrip aan, of dat wy als p

qIdeae.

verminkte en verwarde denkingen, of qdenkbeelden hebben; vermits wy gezien

rMotus.
sSemicirculus.

hebben dat de rbeweging van de shalve kring valsch is, als zy bloot in de geest
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uConceptus.

is, maar waar, zo men haar by de bevatting van de tbol, of by de ubevatting van

wDeterminare.

enige oorzaak voegt, die zodanige beweging wbepaalt. Doch in-
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xEns cogitans.
dien dit tot de natuur van enig xdenkend wezend behoort, gelijk het in 't eerst schijnt;

yVera.
zAdaequatae Ideae.
aIdeae inadaequatae.

namelijk, yware, of zevenmatige denkingen te vormen: zo is 't zeker dat ad'
onëvenmatige denkbeelden alleenlijk hier uit in ons hun oorsprong hebben, dat

bCogitationes.

wy een deel van enig denkend wezend zijn, van 't welk enige bdenkingen
gantschelijk, en enigen alleenlijk ten deel onze ziel stellen.
Maar het geen, dat noch t' aanmerken staat, en 't welk omtrent de verdichting

niet de moeite waardig was aan te merken, daar in echter zeer groot bedroch plaats

rImaginatio.
heeft, is, dat, als het gebeurt dat enige dingen, die in rd' inbeelding voorkomen, ook

sIntellectus.
tClarè & distrinctè.
uConcipi.

in s't verstant zijn, dat is, dat zy tklarelijk en onderscheidelijk ubevat worden; dat,

wDistinctum.
xConfusum.
yDistingui.
zCertitudo.

zeg ik, zo lang het wklare niet van 't xverwarde yonderscheiden word, de zzekerheit,

aIdea vera.

dat is het awaar denkbeelt met de dingen, die niet onderscheiden zijn, vermengt
word. Tot een voorbeelt, enigen der Stoïschen hebben misschien de naam van

bAnima.
cConfusè.

bziel gehoort, en ook dat zy onsterffelijk is; al 't welk zy alleenlijk zich cverwardelijk

dCorpora subtilissima.

inbeeldden. Zy beeldden zich ook met enen in, en verstonden dat zekere dzeer
fijne lighamen alle d' anderen deurdrongen, en van geen lighamen deurgedrongen

eImaginari.

wierden. Als zy alle deze dingen zich te gelijk einbeeldden, met bygaande

fAxioma.
gMens.

verzekertheit van deze fkundigheit, zo wierden zy terstont verzekert dat de ggeest

hCorpus suptilissimum.
iDividi.

zulk een zeer hfijn lighaam was, en dat de fijnste lighamen niet igedeelt wierden,

kNorma.

enz. Maar wy konnen ook hier af ontslagen worden, als wy naar k't richtsnoer van

lIdea verae data.
mPerceptiones.

een lwaar voorgestelt denkbeelt pogen alle onze mbegrippen te regelen, met,
gelijk wy in 't begin gezegt hebben, ons van die dingen te wachten, die wy uit het

nExperientia vaega.

gehoor, of uit de nlosse ervarentheit hebben. Voeg 'er by, dat zodanig bedroch

oAbstractè.

hier uit spruit, dat men de dingen al ot' afgetrokken bevat: want uit zich zelf is

pObjectium verum.
qConcipere.

klaar genoech, dat ik dit, 't welk ik in zijn pwaar voorwerp qbevat, niet aan een

rElementa.

ander kan toepassen. Eindelijk spruit het ook hier uit, dat men d' eerste rbeginselen
van de gehele natuur niet verstaat; daar door men, zonder ordening voortgaande,

sAbstracta.
tAxiomata.

en de natuur met safgetrokke dingen, schoon zy ware tkundigheden zijn,
verwarrende, zich zelf verwart, en d' ordening der natuur omkeert. Doch wy,

uAbstractè.

indien wy niet al ut' afgetrokken voortgaan, en indien wy van d' eerste beginselen,
dat is van de bron en oorsprong der natuur, zo haast als 't mogelijk is, beginnen,
hebben geensins voor zodanig bedroch te vrezen.

wCognitio.

Voorts, wat de wkennis van d' oorsprong der natuur aangaat, men heeft

xAbstractè.

gantschelijk niet te vrezen dat wy de zelfde met xd'afge-

Benedictus de Spinoza, Nagelate schriften



434

yAbstractè.
zConcipere.

trokke dingen zullen vermengen. Want als men iets yafgetrokken zbevat, gelijk alle

aUniversalia.
bIntellectum.
cComprehendi.

aalgemenen zijn, zo worden zy altijt bredelijker in b't verstant cbegrepen, dan hun

dSingularia.
eExistere.

dbezonderen warelijk in de natuur ewezentlijk konnen wezen. Wijders, dewijl 'er

fDifferentia.

in de natuur veel dingen zijn, welker fonderscheit zeer klein is, en naauwelijks

gAbstractè.

verstaan kan worden, zo kan (indien men hen gafgetrokken bevat) lichtelijk

hOrigo.

gebeuren dat zy verwart worden. Maar dewijl men hd' oorsprong van de natuur

iAbstractè.
kUniversaliter.

(gelijk men namaals zal zien) niet iafgetrokkelijk, noch kalgemenelijk kan bevatten,
noch bredelijker in 't verstant uitstrekken, dan zy warelijk is, en zy geen gelijkheit

lIdea.

met de veränderlijke dingen heeft; zo heeft men omtrent des zelfs ldenkbeelt voor

mConfusio.
nNorma.

geen mverwarring te vrezen, zo wy slechs het nrichtsnoer der waarheit, hier voor

oEns.
pEsse.

alreê getoont, volgen. Want dit is een enig en *onëindig owezend, dat is alle p

wezen en buiten 't welk geen †wezen is.

qIdea falsa.

Tot hier toe hebben wy van q't valsch denkbeelt gesproken. Nu is noch overig

rIdea dubia.

het rtwijffelächtig denkbeelt t' onderzoeken: dat is t' onderzoeken welke dingen

fDubitatio.

het zijn, die ons in twijffel konnen trekken; en met enen hoe de ftwijffeling

gMens.

wechgenomen zal worden. Ik spreek van de ware twijffeling in de ggeest, en niet
van de gene, daar af wy deurgaans horen, als iemant met de woorden zegt dat

hAnimus.
iEmendare.

hy twijffelt, schoon het hgemoed buiten alle twijffeling is: want dit te iverbeteren

kMethodus.
lInquisitio.
mPertinacia.

behoort niet tot de kmiddel, maar eerder tot het londerzoek van mhardnekkigheit,

nEmendatio.
oDubitatio.

en van der zelfder nverbetering. In de geest dan rijst geen otwijffeling door de

pMens.

zaak zelve, aan de welke getwijffelt word; dat is indien in de pgeest niet meer,

qIdea.

dan een enig qdenkbeelt, 't zy waar, of valsch is, zo zal 'er geen twijffeling wezen,
noch ook zekerheit, maar alleenlijk zulke gevoeling en gewaarwording: want zy

rSensatio.

is niets anders, dan zodanige rgevoeling, of gewaarwording. Maar de twijffeling

sClara & distincta.

zal door een ander denkbeelt zijn, 't welk niet zo sklaar en onderscheiden is, dat
wy daar uit iets zeker omtrent de zaak, van de welke men twijffelt, konnen

tIdea.

besluiten: dat is, het tdenkbeelt, 't welk ons in twijf-

* Dit zijn geen toeëigeningen van God, die zijn wezentheit tonen; gelijk ik in de Wijsbegeerte
zal aanwijzen.

† Dit is hier alreê betoogt. Want indien zodanig wezend niet wezentlijk is, zo zou het nooit
voortgebracht konnen worden; en dieshalven zou de geest meer konnen verstaan, dan de
natuur uitwerken: 't welk, gelijk wy hier voor getoont hebben, valsch is.
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feling brengt, is niet klaar en onderscheiden. Tot een voorbeelt, indien niemant ooit

wFallacia.
xSensus.

op de wbedriegelijkheit der xzinnen, of op d' ervarentheit, of op iets, wat het ook is,
gedacht heeft, hy zal nooit twijffelen of de Zon groter, of kleinder is, dan zy schijnt.
De boeren verwonderen zich ook deurgaans, als zy horen dat de Zon veel groter

yDubitatio.
zFallacia.

is, dan d' aardbodem. Maar de ytwijffeling rijst hier uit, dat men op de z

aSensus.

bedriegelijkheit der azinnen denkt; dat is, men weet dat de zinnen ons somtijts
bedrogen hebben; maar men weet dit alleenlijk verwardelijk; want men weet niet
hoe de zinnen bedriegen. En indien iemant, na de twijffeling, de ware kennis

bInstrumenta.
cDistantia.

heeft verkregen, en hoe, door der zelfder bwerktuigen, de dingen zich op hun c

tusschenwijtte vertonen; zo word de twijffeling weêr wechgenomen. Hier uit volgt
dan dat wy, schoon misschien enig bedrieger God was, die ons, zelfs in de

dIdeae verae.
zekerste dingen, bedroog, de dware denkbeelden niet in twijffel konnen trekken,

eIdea clara & distincta.
dan zo lang, als wy geen eklare en onderscheide denkbeelt van God hebben: dat
is, indien wy op de kennis merken, die wy van d'oorsprong aller dingen hebben,
en niets vinden, 't welk ons leert en aanwijst dat hy geen bedrieger is, te weten

fTriangulus.
met die kennis, daar meê wy, als wy op de natuur van de fdriehoek merken, bevinden

gAnguli.
hAnguli recti.
iAEquales.

dat zijn drie ghoeken met twee hrechte hoeken igelijk zijn, zo blijst de twijffeling.
Maar indien wy zodanige kennis van God, als wy van de driehoek hebben, zo
word alle twijffeling wechgenomen: en op de zelfde wijze, daar door wy tot
zodanige kennis van de driehoek konnen komen, hoewel wy niet verzekert zijn
of enig opperste bedrieger ons bedriegt; op de zelfde konnen wy ook tot zodanige
kennis van God komen, schoon wy niet zekerlijk weten of 'er een opperste bedrieger

kDubitatio.
is. Indien wy deze kennis hebben, zy zal, gelijk ik zeg, genoech zijn om alle k

lIdeae clarae & distinctae.
twijffeling, die wy van de lklare en onderscheide denkbeelden konnen hebben,
wech te nemen. Wijders, indien iemant langs de rechte weg gaat, met t'

mConcatenatio.
onderzoeken wat eerst t' onderzoeken staat, zonder de msamenschakeling der

nQuaestiones.
oDeterminare.

dingen af te breken, en indien hy weet hoe men de ngeschillen moet obepalen,
eer men zich tot der zelfder naspeuring begeeft, zo zal hy nooit andere, dan de

pCertissimae.
qClara & distinctae Ideae.
rDubitatio.

pzekerste, dat is qklare en onderscheide denkbeelden hebben. Want de rtwijffeling

sSuspensio.
tAnimus.
uAffirmatio.

is niets anders, dan een sschorssing van tgemoed omtrent enige ubevestiging, of

wNegatio.

wontkenning van 't geen, 't welk het zou bevestigen, of ontkennen, zo 'er niet iets
voorquam, door welks onkunde de kennis van de zaak onvolmaakt moet wezen:
daar uit men besluiten kan dat de
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twijffeling altijt hier uit spruit, dat de dingen zonder ordening onderzocht en
nagespeurt worden.

xMethodus.
Dit zijn de dingen, die ik belooft heb in dit eerste deel van de xmiddel te geven.

Maar om niets van 't geen achter te laten, dat tot de kennis van 't verstant, en
van des zelfs krachten dienstig kan zijn, zo zal ik hier noch enige weinige dingen

yMemoria.
zOblivio.

van de ygeheugenis en zvergeeting bijvoegen: in 't welk dit voornamelijk staat aan

aIntellectus.

te merken, dat de geheugenis door, en ook zonder behulp van a't verstant versterkt

bMagis intelligibilis.

word. Want, wat het eerste aangaat, hoe een zaak bverstanelijker is, hoe zy ook
lichtelijker word onthouden; in tegendeel, hoe zy min verstanelijk is, hoe zy
lichtelijker uit de geheugenis geraakt. Tot een voorbeelt, indien men aan iemant

cVerba soluta.
een menigte van closse woorden geeft, die niet aan malkander hangen, hy zal de
zelfden veel zwarelijker konnen onthouden, dan of men hen als een verhaal aan

dIntellectus.
hem gaf. Zy word ook zonder behulp van d't verstant versterkt, te weten door

eImaginatio.
fSensus communis.

zekere kracht, door de welk ed' inbeelding, of het geen, dat men de fgemene zin

gRes corporea.
hSingularis.

noemt, van enig bezonder glighamelijk ding aangedaan word. Ik zeg hbezonder;

iAffici.

want d' inbeelding word allenlijk van de bezondere dingen iaangedaan. Tot een

kComaedia.

voorbeelt, indien iemant een enig ktoonneelspel van liefde gelezen heeft, hy zal
het zelfde zeer wel onthouden, zo lang hy niet veel andere diergelijken leest; om

lImaginatio.

dat het zelfde alleen in ld' inbeelding krachtig is. Maar indien 'er veel diergelijken

mImaginari.

zijn, zo mbeeldden wy hen alle te gelijk in, en verwarren hen lichtelijk. Ik zeg ook

nCorporea.

nlighamelijk, om dat d' inbeelding alleenlijk van de lighamen aangedaan word.

oMemoria.
pIntellectus.

Dewijl dan de ogeheugenis door het pverstant, en ook zonder 't verstant gesterkt

qDiversum.

word, zo besluit men daar uit dat de zelfde iets qverscheiden van 't verstant is,

rOblivio.

en dat omtrent het verstant, in zich zelf aangeschout, de geheugenis en r

vergeeting geen plaats heeft. Wat zal dan de geheugenis wezen? Niets anders,

sSensatio.
tImpressiones.
uCogitatio.

dan een sgevoeling der tindrukkingen van de harssenen, gezamentlijk met de u

wDuratio determinata.

denking tot de wbepaalde *during

* Maar indien de during een onbepaalde geheugenis van dat ding is, zo is zy onvolmaakt; 't
welk yder ook van de natuur schijnt geleert te hebben. Want om iemant in 't geen, dat hy zegt,
beter te geloven, zo vragen wy dikwijls wanneer, en waar het gebeurt is. Hoewel de
denkbeelden zelven ook hun during in de ziel hebben, echter, om dat wy gewent zijn de during
door behulp van enige maat van beweging te bepalen, 't welk ook door behulp van d'inbeelding
geschied, zo merken wy tot noch toe op geen geheugenis, die gantschelijk tot de ziel behoort.
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xReminiscentia.
yAnima.

der gevoeling; 't welk ook van de xherdenking getoont word: want de yziel denkt daar

zDuratio continua.

aan die gevoeling, maar niet onder een zgedurige en verknochte during. In dezer

aIdea.
bSensatio.
cDuratio.

voegen dan is het adenkbeelt van deze bgevoeling niet de cduring zelve van de

dMemoria.

gevoeling, te weten de dgeheugenis zelve. Doch of de denkbeelden zelven enige

eCorruptio.
fTractatus.
gPhilosophia.

ekreuking, of verderf lijden; wy zullen dit in de fVerhandeling der gWijsbegeerte
zien. Maar indien dit aan iemant zeer ongerijmt scheen, zo zal het tot onz

hSingularior

ooggemerk genoech zijn dat hy gedenkt dat, hoe een zaak hbezonderer is, hoe

iComaedia.

zy lichtelijker onthouden word, gelijk uit het voorbeelt van het itoonneelspel,

kIntelligibilior.

terstont bijgebracht, blijkt. Wijders, hoe een zaak kverstanelijker is, hoe men haar

lMaximè singularis.

ook lichtelijker kan onthouden: in voegen dat wy een zaak, die lmeest bezonder
en verstanelijk is, nootzakelijk moeten onthouden.

mDistinctio.
nIdea vera.

Op deze wijze hebben wy monderscheit tusschen het nwaar denkbeelt, en d'

oPerceptiones.
pFictae, falsae & aliae
Ideae.

andere obegrippen gemaakt, en getoont dat de pverdichte, valsche en d' andere

qImaginatio.
rSensationes fortuitae, &
soluta.

denkbeelden hun oorsprong van qd' inbeelding hebben, dat is van enige rgevallige,

sPotentia.
tAnima.

en (om zo te spreken) losse gevoelingen, die niet uit het svermogen van de tziel,

uCausae externae.

maar uit uuitterlijke oorzaken spruiten, naar dat het lighaam, 't zy in het dromen,

wMotus.

of in 't waken, verscheide wbewegingen ontfangt. Neem hier, zo 't u belieft, voor
inbeelding alles, dat gy begeert, zo het slechs van 't verstant verscheiden is, en
zo de ziel gantschelijk daar af lijd. Niemant heeft dieshalven zich hier te
verwonderen dat ik hier, daar ik noch niet bewezen heb dat 'er lighaam is, en
andere nootzakelijke dingen, echter van inbeelding, van lighaam, en van des
zelfs gesteltenis spreek, te weten, gelijk ik gezegt heb, dat het is als iets, dat ik
begrijp, na dat ik weet dat'er iets los en onbewust is, en van 't welk de ziel
gantschelijk lijd, en te gelijk weet hoe wy, door behulp van 't verstant, daar af
verlost en ontslagen worden.

xIdea vera.
ySimplex.

Wy hebben getoont dat het xwaar denkbeelt yenkelt, of uit enkelden te zamen
gezet is, en 't welk toont hoe, en waaröm iets is, of gemaakt word, en dat des

zEffectus objectivi.
aAnima.
bRatio.
cFormalitas.

zelfs zvoorwerpige gewrochten in de aziel voortkomen naar bmate van de c

dSubjectum.

vormelijkheit van des zelfs dvoorwerp; 't welk het zelfde is, als dat d'Ouden gezegt

eScientia.
fCausa.
gEffectus.

hebben, te weten dat de ware ewetenschap van fd'oorzaak tot de ggewrochten
voortgaat; behalven dat zy, by mijn weten, nooit, gelijk wy hier, hebben begrepen

hAutoma spirituale.

dat de ziel, volgens zekere wetten, werkt, en als zeker hgeestelijk zelfsbeweegsel

iNotitia.

is. Daar uit wy, voor zo veel in 't begin mogelijk is geweest, ikennis van ons
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kIntellectus.
lNorma.
mIdea.

kverstant, en zodanig lrichtsnoer van 't waar mdenkbeelt hebben verkregen, dat wy
nu niet vrezen, dat wy de dingen, die waar zijn, met de valschen, of verdichten
zullen vermengen en verwarren. Wy zullen ons ook geensins verwonderen

nIntelligere.
oImaginatio.

waarömwy enige dingen nverstaan, die niet onder od' inbeelding vallen, en waaröm
anderen in d' inbeelding zijn, die gantschelijk tegen 't verstant strijden, en eindelijk

pOperationes.
anderen met het verstant overëenkomen, dewijl wy weten dat de pwerkingen,
van de welken d' inbeeldingen voortgebracht worden, volgens andere wetten

qLeges.
rIntellectus.

geschieden, die gantschelijk van de qwetten des rverstants verscheiden zijn, en

sPatiens.

dat de ziel omtrent d' inbeelding alleenlijk als slijdende is. Hier uit blijkt ook hoe

tDistinctio accurata.
uImaginatio.

lichtelijk de genen, die geen tnaaukeurig onderscheit tusschen ud' inbeelding en

wIntellectio.

wverstaning maken, in grote dolingen konnen vallen; gelijk, tot een voorbeelt, in

xExtensio.
yFinita.

dezen, dat xd' uitgestrektheit in een plaats moet zijn, dat zy yeindig moet wezen,

zRealiter.

dat haar delen zzakelijk van malkander worden onderscheiden, dat zy d' eerste
en enige grontvest aller dingen is, en in d' een tijt groter plaats beslaat, dan in d'
ander, en veel andere diergelijke dingen, die alle gantschelijk tegen de waarheit
strijden, gelijk wy in zijn plaats zullen tonen.

aVerba.
bImaginatio.

Wijders, dewijl de awoorden een deel van bd' inbeelding zijn, dat is dat wy, naar

cVaga.
dDispositio.
eMemoria.

dat zy, gelijk clos, uit enige dgesteltheit des lighaams in de egeheugenis te

fConceptus.
gFingere.

zamengezet worden, veel fbevattingen gverdichten; zo heeft men niet te twijffelen

hErrores.

of de woorden konnen, zo wel als d' inbeelding, oorzaak van veel en grote h

dolingen zijn, zo wy ons niet ten hoogsten daar af wachten. Voeg hier by, dat zy

iAd libitum & captum.

naar de ilust en 't believen van 't gemeen te zamen zijn gestelt: in voegen dat zy

kImaginatio.

niets anders zijn, dan tekenen van dingen, voor zo veel de zelfden in kd' inbeelding,

lIntellectus.

en niet voor zo veel zy in l't verstant plaats hebben. Dit blijkt klarelijk hier uit, dat

mNomina negativa.

men aan alle de dingen, die in 't verstant, en niet in d' inbeelding zijn, dikwijls m

nIncorporeum.
oInfinitum.

ontkennige namen heeft gegeven, gelijk nonlighamelijk, ooneindig, enz. en ook

pAffirmativa.
qNegativè.

dat men veel dingen, die warelijk pbevestiglijk zijn, qontkenniglijk uitdrukt: en weêr
recht anders; gelijk ongeschapen, onäfhangende, onëindig, onsterftelijk, enz. te

rContraria.

weten om dat men de rtegengestelden daar af veel lichtelijker inbeeld, en

sNomina affirmativa.

dieshalven aan d' eerste menschen eerder zijn voorgekomen, en sstellige namen
hebben verkregen. *Voorts, wy mijden een andere grote

* Wy bevestigen en ontkennen veel dingen, om dat de natuur der woorden lijd dat men dit
bevestigt en ontkent, doch niet de natuur der dingen: in voegen dat wy, hier af onkundig,
lichtelijk iets, dat valsch is, voor waar aanneemen.
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oorzaak van verwarring, en de welke maakt dat het verstant niet weêr tot zich keert;

tDistinctio.
uImaginatio.
wIntellectio.

te weten, als wy geen tonderscheit tusschen uinbeelding en wverstaning maken, zo
menen wy dat de dingen, die wy ons lichtelijker inbeelden, klaarder aan ons zijn;

xIntelligere.
yImaginari.

en wy menen dat wy 't geen, 't welk wy xverstaan, yinbeelden. Daar uit dan spruit

zPostponenda.
aAnteponere.

dat wy de dingen, die men zna stellen moest, aeerst stelt, en dus de ware ordening

bLegitimè.

van voort te gaan verkeert, en niets bwettiglijk besluit.

cMethodus.

Voorts, ‡om eindelijk tot het tweede deel van deze cmiddel te komen, zo zal ik

dScopus.
eMethodus.
fMedia.

eerst onz dooggemerk in deze emiddel voorstellen, en daar na de fmiddelen, om

gScopus.
hClarè & distinctae ideae.

daar toe te geraken. g't Ooggemerk, dan is, hklare en onderscheide denkbeelden

iMens pura.
kMotus fortuiti.

te hebben; te weten zodanigen, die uit de izuivere geest, en niet uit de kgevallige
bewegingen des lighaams gemaakt zijn. Wijders, wy zullen pogen alle
denkbeelden tot een enig te brengen; te weten met hen op zodanige wijze te

lObjectivè.

zamen te schakelen, en te schikken, dat onze geest, zo veel als mogelijk is, l

mFormalitas.

voorwerpiglijk de mvormelijkheit van de natuur, voor zo veel het geheel, en voor
zo veel haar delen aangaat, vertoont.

nFinis.

Wat het eerste aangaat, tot onz uitterste neinde en ooggemerk, gelijk wy alreê

oEssentia.

gezegt hebben, word verëischt dat men de zaak van haar owezentheit alleen, of

pCausa proxima.

uit haar pnaaste oorzaak bevat: te weten, indien de zaak in zich is, of, gelijk men

qCausa sui.

gemenelijk zegt, qd'oorzaak van zich, zo moet zy uit haar wezentheit alleen

rCausa existendi.

verstaan worden: doch indien de zaak niet in zich is, maar roorzaak om wezentlijk
te zijn verëischt, zo moet men haar door haar naaste oorzaak verstaan. Want

sCognitio.
tEffectus.

warelijk *de skennis van t't gewrocht is niets anders, dan volmaakter kennis van

uInquisitio.

d' oorzaak te verkrijgen. Dieshalven, zo lang wy van u't onderzoek der dingen

wAbstracta.

handelen, zullen wy nooit iets uit wd' afgetrokke dingen konnen besluiten; en wy
zullen ons ten hoogsten moeten wachten van de dingen, die alleenlijk

‡ De voornaamste regel van dit deel is, gelijk uit het eerste deel volgt, alle de denkbeelden, die
wy uit het zuiver verstant in ons gevonden hebben, weér over te zien, om hen van de genen,
die wy ons inbeelden, t' onderscheiden; 't welk uit d' eigenschappen van yder, te weten van
d' inbeelding, en van 't verstant, gehaalt zal moeten worden.

* Men heeft aan te merken, dat hier uit blijkt dat wy niets van de natuur wettelijk, of behorelijk
konnen verstaan, of wy maken te gelijk de kennis van d' eerste oorzaak, of van God groter
en ruimer.
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in 't verstant gevonden worden, met de genen, die in de zaak zijn, te vermengen.

xConclusio.
yEssentia affirmativa
singularis.

Maar het beste xbesluit zal uit enige ybezondere bevestiglijke wezentheit, of uit de

zVera & legitima definitio.
aIntellectus.

zware en wettige bepaling gehaalt moeten worden. Want het averstant kan niet

bAxiomata universalia.
cSingularia.

van bd' algemene kundigheden alleen tot de cbezonderen afdalen; dewijl de

dInfinita.

kundigheden zich tot aan dd' onëindigen uitstrekken, en het verstant niet meer
bepalen tot het een, dan tot het ander bezonder t'aanschouwen. Dieshalven, de

eData definitio.
fFormare.

rechte middel van te vinden is uit enige egestelde bepaling de denkingen te f

vormen: 't welk zo veel te gelukkiglijker en gemakkelijker zal voortgaan, naar dat
wy enige zaak beter zullen bepaalt hebben: in voegen dat de grontvest van het

gMethodus.
hConditiones.

tweede van deze gmiddel, hier alleen op steunt, namelijk de hvoorwaarden van

iDefinitio bona.
kModus.

een igoede bepaling te kennen, en daar na in de kwijze van hen te vinden. Ik zal
dan eerst van de voorwaarden der bepaling handelen. De bepaling dan, om

lEssentia interna.

volmaakt genoemt te worden, zal ld' innerlijke wezentheit van de zaak moeten
verklaren, en wel verzorgen dat men niet in der zelfder plaats enige eigen gebruikt.

mExempla.

Om andere mvoorbeelden achter te laten, op dat het niet zou schijnen dat ik de
dolingen van anderen wil ondekken, zo zal ik, om dit te verklaren, alleenlijk een

nRes abstracta.
voorbeelt van enige nafgetrokke zaak bybrengen, van 't welk het even veel is hoe

oDefinire.
pCirculus.

zy obepaalt word; te weten van een pkring: want indien men de zelfde bepaalt

qFigura.
rLineae.
sCentrum.
tCircumferentia.

een qgestalte te zijn, welker rlijnen, van het smiddelpunt, tot td' omtrek getrokken,

uAEquales.

ugelijk en even groot zijn, zo zal yder wel zien dat zodanige bepaling geensins

wEssentia.
xCirculas.
yProprietas.

de wwezentheit van de xkring, maar alleenlijk enige yeigenschap daar af uitdrukt:

zFigura.
aEntia rationis.

en hoewel, gelijk ik gezegt heb, dit omtrent de zgestalte, en omtrent de awezenden

bEntia Physica & rationis.

der reden van weinig belang is, zo is het echter van groot gewicht omtrent de b

cProprietas.

naturelijke en zakelijke wezenden: te weten om dat men cd' eigenschappen der
dingen niet verstaat, terwijl men in der zelfder wezentheden onkundig is. Indien

dConcatenatio.

wy dezen willen voorbygaan, zo zullen wy nootzakelijk de dsamenschakeling van
't verstant, de welke die van de natuur moet vertonen, omkeeren, en gantschelijk
van onz ooggemerk afdwalen. Om dan van dit quaat verlost en ontslagen te
worden, zo zullen in de bepaling deze dingen waar te nemen zijn.

eDefinitio.

1. Indien de zaak geschapen is, zo zal, gelijk wy gezegt hebben, de ebepaling

fCausa proxima.
gCirculus.

de fnaaste oorzaak moeten begrijpen: te weten, de gkring zal, volgens deze wet,

hFigura.

dus bepaalt moeten worden, dat hy een hgestalte is, de welke van zeker ilijn
getrokken word, van de welke
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kExtremitas.
lFixa.
mMobilis.

't een kuitterste lvast, en 't ander mbewegelijk is; welke bepaling klarelijk de naaste
oorzaak begrijpt.

nConceptus.
oDefinitio.
pProprietates.

2. Zodanige nbevatting van een zaak, of obepaling word vereischt, dat alle pd'
eigenschappen van de zaak, als zy alleen, en niet met anderen te zamen gevoegt,
aangeschout word, daar uit besloten konnen worden; gelijk in deze bepaling van

qLineae.

de kring te zien is: want men kan daar uit lichtelijk besluiten, dat alle de qlijnen,

rCentrum.
sCircumferentia.
tAEquales.

van het rmiddelpunt tot sd' omtrek getrokken, tgelijk en even groot zijn. Voorts,

uDefinitio.

dat zulks in een ubepaling nootzakelijk verëischt word, dit blijkt zo klarelijk aan
de geen, die wel opmerkt, dat het niet de moeite waerdig schijnt om in des zelfs

wDemonstratio.
xRequisitum.

wbetoging langer te blijven; noch ook uit het tweede xverëischte te tonen dat alle

yDefinitio.
zAffirmativa.
aAffirmatio intellectiva.

ybepaling zbevestiglijk moet zijn. Ik spreek van een averstanige bevestiging, en

bVerbalis.

bekreun my weinig met de bwoordelijke, die, uit oorzaak van de schaarsheit der

cNegativè.

woorden, somtijts misschien contkenniglijk uitgedrukt zou konnen worden, schoon

dAffirmativè.

de zelfde dbevestiglijk verstaan word.

eDefinitio.
fRes increata.

Doch deze dingen worden tot de ebepaling van een fongeschape zaak verëischt.

gCausa.
hSecludere.
iObjectum.

1. Dat de bepaling alle goorzaak huitsluit; dat is, dat het ivoorwerp, tot zijn

kEsse.

verklaring, geen ander, dan zijn eige kwezen behoeft.
2. Dat 'er, als men de bepaling van deze zaak gegeven heeft, geen geschil,

van of zy is, overblijft.

lMens.
mSubstantiva.

3. Dat zy, zo veel de lgeest aangaat, geen mzelfstandigen heeft, die in
byvoeghelijken verändert konnen worden: dat is, dat men men haar door geen

oAbstracta.

oafgetrokkenen moet verklaren.
4. En eindelijk (hoewel het niet zeer nootzakelijk is dit aan te merken) word

pDefinitio.
qProprietates.

verëischt, dat uit der zelfder pbepaling alle haar qeigenschappen verklaart worden:

rAccuratè.

alle welke dingen klaar en openbaar voor de geen zijn, die rnaaukeuriglijk daar
op merkt.

sConclusio optima.
tEssentia particularis
affirmativa.

Ik heb ook gezegt, dat het sbeste besluit uit enige tbezondere bevestiglijke

uIdea.
wSpecialior.

wezentheit gehaalt zal moeten worden. Want hoe het udenkbeelt wbezonderer is,

xDistinctior.
yClarior.

hoe het xonderscheidelijker, en dieshalven ook yklaarder is; en om deze oorzaak
staat ons meest naar de kennis der bezondere dingen te trachten.

zOrdo.
aPerceptiones.

Wat zd' ordening aangaat, en op dat' alle onze abegrijpingen geschikt en
verëenigt zouden worden; hier toe word verëischt dat wy, zo haast als 't mogelijk

bEns.

is, en de reden het verëischt, onderzoeken of 'er enig bwezend, en te gelijk
hoedanig het, is, welk d' oorzaak
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cEssentia objectiva.
dCausa.

van alle dingen is: in voegen dat des zelfs cvoorwerpige wezentheit ook dd' oorzaak

eIdea.
fMens.

van alle onze edenkbeelden is; en dan zou onze fgeest, gelijk wy gezegt hebben,

gEssentia.

de natuur ten hoogsten vertonen en afbeelden: want zy zal der zelfder gwezentheit

hOrdo.
iUnio.
kObjectivè.

en hordening, en de iverëniging kvoorwerpiglijk hebben. Wy konnen dan hier uit

lIdea.
mRes physica.

zien, hoe nodig het aan ons is, dat wy altijt alle onze ldenkbeelden van de m

nEntia realia.

naturelijke dingen, of van de nzakelijke wezenden, zo veel als mogelijk is, afleiden,

oSeries.
pCausae.
qEns reale.

met, volgens de orijg der poorzaken, van 't een qzakelijk wezend tot het ander

rAbstracta & universalia.

zakelijk wezend, zonder tot rafgetrokke en algemene dingen, voort te gaan; of

sReale.

uit hen iets szakelijk te besluiten, of op dat zy uit iets zakelijk besloten zouden

tProgressus intellectus.

worden: want zy beide breken de ware tvoortgang van 't verstant af. Doch men

uSeries causarum.
wEntia realia.

heeft aan te merken dat ik hier by de urijg der oorzaken, en der wzakelijke
wezenden niet de rijg der bezondere veränderlijke dingen versta, maar alleenlijk
de rijg der bestandige en eeuwige dingen: want het zou voor de menschelijke
zwakheit onmogelijk wezen de rijg der bezondere veranderlijke dingen te bereiken,

xCircumstantiae.

zo om der zelfder veelheit, die alle getal overtreft, als om der zelfder xonëindige

yCausa.

omstandigheden in een en de zelfde zaak, van de welken yder yoorzaak, van dat

zExistere.
aExistentia.

de zaak zwezentlijk, of niet wezentlijk is, kan wezen; dewijl hun awezentlijkheit

bConnexio.
cEssentia.

geen bsamenknopingmet hun cwezentheit heeft, of, gelijk wy alreê gezegt hebben,

dVeritas aterna.

geen deeuwige waarheit is. 't Is ook niet nodig dat men der zelfder rijg verstaat;

eSeries sive ordo
existendi.

dewijl de wezentheden der bezondere veränderlijke dingen niet uit der zelfder e

rijg, of ordening van wezentlijk te zijn gehaalt moeten worden, om dat dit niets

fDenominationes
extrinsecae.
gRelationes.

anders aan ons geeft, dan fd' uitterlijke afnoemingen, gbetrekkingen, of ten

hCircumstantia.
iEssentia intima.

hoogsten hd' omstandigheden, die alle verre van id'innerlijke wezentheit der dingen
af zijn. Maar deze wezentheit moet alleenlijk uit de bestandige en eeuwige dingen
gehaalt worden; gelijk ook uit de wetten, die in die dingen, als in hun ware
wetboeken, ingeschreven zijn, volgens de welken alle bezondere dingen
voortkomen, en geschikt worden. Ja deze bezondere veränderlijke dingen hangen

kIntimè.
lEssentialiter.

zo kinnerlijk, en zo lwezentlijk (om dus te spreken) van die bestandige dingen af,
dat zy zonder de zelfden niet konnen zijn, noch bevat worden: in voegen dat
deze bestandige en eeuwige dingen, hoewel zy bezonder zijn, echter om hun

mUniversalia.

overältegenwoordigheit, en zeer uitgestrekt vermogen, aan ons als malgemenen,

nGenera.
oDefinitiones.
pCausa proxima.

of ngeslachten van de obepalingen der bezondere veränderlijke dingen, en pnaaste
oorzaken aller dingen zullen wezen.
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Maar dewijl dit dusdanig is gelegen, zo schijnt 'er niet weinig zwarigheit onder te

qCognitio.
rSingularia.

wezen, om tot de qkennis van deze rbezonderen te konnen komen. Want hen alle

sConcipere.

te gelijk te sbevatten, is verre boven de krachten van 't menschelijk verstant. Doch

tOrdo.

td'ordening, om 't een voor 't ander te verstaan, moet, gelijk wy gezegt hebben,

uSeries existendi.
wRes aterna.

niet uit der zelfder urijg en gevolg van wezentlijk te zijn, noch ook uit wd' eeuwige
dingen, gehaalt worden: want daar zijn alle deze dingen te gelijk van natuur. Men

xAuxilia.

moet dieshalven nootzakelijk andere xhulpmiddelen zoeken, dan de genen, die
wy gebruiken om d' eeuwige dingen, en der zelfder wetten te verstaan. Doch dit
is de plaats niet, om de zelfden hier by te brengen. Het is ook niet nootzakelijk,
dan na dat wy genoechsame kennis van d'eeuwige dingen, en van der zelfder

ySensus.
onfailbare wetten hebben verkregen, en na dat de natuur van onze yzinnen aan ons
bekent is geworden.

zSingularia.
Eer wy ons dan tot de kennis der zbezonderen begeven, zal het tijt zijn om die

aAuxilia.
bSensus.

ahulpmiddelen aan te wijzen, die alle derwaarts strekken, dat wy onze bzinnen

cExperimenta.

zouden konnen gebruiken, en volgens zekere wetten en ordening condervindingen

dDeterminare.

bekomen, die genoechsaam zullen zijn om de zaak, die men zoekt, te dbepalen,
op dat wy eindelijk daar uit zouden besluiten volgens welke wetten der eeuwige
dingen zy gemaakt zijn, en op dat hun innerlijke natuur aam ons bekent zou

ePropositum.
worden; gelijk ik in zijn plaats zal tonen. Ik zal dan, om weêr tot het evoorgestelde
te keren, hier alleenlijk pogen die dingen by te brengen, de welken nootzakelijk

fDefinitiones.
schijnen om tot kennis der eeuwige dingen te konnen geraken, en der zelfder f

gConditionis.
hFormare.

bepalingen op de gvoorwaarden, die hier te voren gestelt zijn, te hvormen. En om
hier toe te komen, moet men weêr aan 't geen gedenken, 't welk wy te voren

kMens.
lCogitatio.

gezegt hebben; te weten, dat de kgeest, als zy op enige ldenking merkt, de zelfde
moet overwegen, en in een goede ordening de dingen daar van afleiden, die
behorelijk daar van afgeleid konnen worden, en, indien zy valsch is, de valsheit
daar af openbaren, of, zo zy waar is, dan gelukkiglijk, zonder enige afbreeking,
voortgaan in de ware dingen daar van af te leiden; dit zeg ik, word tot onze zaak

mCogitationes.
nFundamentum.
oDeterminari.

verëischt: want onze mdenkingen konnen uit geen andere ngrontvest obepaalt worden.
Indien wy dan d'eerste zaak van alle willen naspeuren en onderzoeken, zo moet

pFundamentum.

'er nootzakelijk enige pgrontvest zijn, die onze denkingen derwaarts stiert. Wijders,

qCognitio reflexiva.
rMethodus.

dewijl de qwederkerige kennis zelve de rmiddel is, zo kan deze grontvest, die
onze denkingen moet stieren, geen andere wezen, dan de kennis van 't geen, 't
welk de
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sForma.
tProprietates.

svorm der waarheit stelt, en de kennis van 't verstant, en zijner teigenschappen en

uVires.

ukrachten.Wy dan, deze kennis verkregen hebbende, zullen de grontvest hebben,

wCogitationes.
xDeducere.

van de welk wy onze wdenkingen zullen xafleiden, en ook de weg, langs de welk

yIntellectus.
zCapacitas.

het yverstant, naar dat zijn zbequaamheit meêbrengt, tot de kennis der eeuwige
dingen zal konnen geraken, te weten, met opzicht op de krachten van 't verstant

cIdeae verae.
dFormare.

te hebben. Maar indien cware denkbeelden te dvormen tot de natuur van de
denking behoort, gelijk in 't eerste deel getoont is; zo staat hier t'onderzoeken,
wat wy by vermogen van 't verstant verstaan. Doch dewijl de krachten van 't

iMethodus.

verstant, en des zelfs natuur te kennen het voornaamste deel van onze imiddel
is, zo worden wy door het geen, 't welk ik in dit tweede deel verhaalt heb,

kDefinitio.
lCogitatio.
mIntellectus.

nootzakelijk gedwongen dit uit de kbepaling zelve van de ldenking, en van m't

nDeducere.
oRegulae.
pDefinitiones.

verstant naf te leiden. Maar wy hebben tot noch toe geen oregelen van pbepalingen
te vinden gehad; en dewijl wy de zelfden niet konnen geven, zonder de natuur,

qIntellectus.

of de bepaling van q't verstant, en des zelfs vermogen te kennen, zo volgt hier
uit, dat of de bepaling van 't verstant uit zich klaar moet wezen, of dat wy niets

rAbsolutè.

konnen verstaan. De bepaling van 't verstant is echter niet rvolstrektelijk klaar

sProprietates.

door zich: doch dewijl des zelfs seigenschappen, gelijk alle andere dingen, die

tClarè & distinctè.

wy uit het verstant hebben, niet tklarelijk en onderscheidelijk bevat konnen worden,

uDefinitio intellectus.

't en zy hun natuur bekent is; zo blijkt de ubepaling van 't verstant door zich, als
wy op des zelfs eigenschappen, die wy klarelijk en onderscheidelijk verstaan,

wProprietates intellectus.
merken. Wy zullen dan wd' eigenschappen van 't verstant hier optellen, en

xInstrumenta inmata.
overwegen, en van onze xingebore werktuigen beginnen te handelen.

yProprietates intellectus.

yD' eigenschappen van 't verstant, die ik voornamelijk aangemerkt heb, en
klarelijk versta, zijn:

zCertitudo.
aInvolvere.
bFormaliter.

1. Dat het zzekerheit ainsluit; dat is, dat het weet dat de dingen dus bvormelijk

cObjectivè.

zijn, gelijk zy cvoorwerpelijk daar in zijn begrepen.

dPercipere.
eIdeae.
fAbsolutè.

2. Dat het enige dingen dbegrijpt, of enige edenkbeelden fvolstrektelijk, en enigen

gFormare.
hQuantitas.

uit anderen gvormt. Want het vormt het denkbeelt van hhoegrootheit volstrektelijk,

iCogitationes.
kMotus.

zonder op andere idenkingen te merken; maar de denkbeelden van kbeweging
niet anders, dan met op het denkbeelt van hoegrootheit te letten.

lAbsolutè.
mInfinitas.

3. De genen, die het lvolstrektelijk vormt, drukken monëindigheit uit: maar het

nIdeae determinatae.

vormt de nbepaalde denkbeelden uit anderen.
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oQuantitas.
Want indien 't het denkbeelt van ohoegrootheit door d' oorzaak begrijpt, zo bepaalt

pMotus.
het het zelfde door de hoegrootheit: gelijk dan als het begrijpt dat uit de pbeweging

qPlanum.
rCorpus.
sLinea.

van enig qplat het rlighaam, uit de beweging van de slijn, het plat, en eindelijk uit

tPunctum.
uPerceptiones.

de beweging van een tpunt de lijn voortkoomt; welke ubegrijpingen niet dienstig

wQuantitas.
xIntelligere.
yDeterminare.

zijn om de whoegrootheit te xverstaan, maar alleenlijk om de zelfde te ybepalen.

zMotus.

Dit blijkt hier uit, dat wy hen bevatten als uit de zbeweging voort te komen; hoewel

aQuantitas.

men echter de beweging niet begrijpt, dan als men de ahoegrootheit bevat heeft.
Wy konnen ook in de beweging om een lijn te maken tot in 't onëindig voortvaren;

bIdea.
cQuantitas infinita.

't welk wy geensins zouden konnen doen, zo wy niet het bdenkbeelt van een c

onëindige hoegrootheit hadden.

dFormare.
ePositivae.
fNegativae Ideae.

4. Het dvormt eerder de estellige, dan fd'ontkennige denkbeelden.

gDuratio.
hSpecies.

5. Het begrijpt de dingen niet zo zeer onder de gduring, als onder zekere h

iAEternitas.
kNumerus infinitus.

gedaante van ieeuwigheit, en in een konëindig getal: of liever, het merkt, om de
dingen te begrijpen, niet op 't getal, noch op de during: maar als het de dingen

lImaginari.
mDuratio determinata.
nQuantitas.

zich linbeeld, zo begrijpt het hen onder zeker getal, mbepaalde during, en n

hoegrootheit.

oIdeae clarae & distinctae.
pFormare.

6. De oklare en onderscheide denkbeelden, die wy pvormen, schijnen dus uit

qAbsolutè.

d' enige nootzakelijkheit van onze natuur te volgen, dat zy qvolstrektelijk alleenlijk

rDependere.
sIdeae confusae.

van onz vermogen schijnen raf te hangen; en de sverwarde denkbeelden recht
anders: want zy worden dikwijls tegen onze wil en dank gevormt.

tMens.
uIdeae.
wIntellectus.

7. De tgeest kan de udenkbeelden der dingen, die van w't verstant uit anderen

xModi.
yDeterminare.
zPlanum elipseos.

gevormt worden, op veel xwijzen ybepalen: gelijk hy, tot een voorbeelt, om het z

aStylus.

plat van een langwerpig ront te bepalen, verdicht dat 'er een apriem, door een

bCentra.
cPuncta infinita.

tou bepaalt, rontöm twee bmiddelpunten word bewogen; of conëindige punten

dRatio.

bevat, die altijt de zelfde en zekere dreden tot zekere gestelde lijn hebben, of een

eConus.
fPlanum obliquum.
gAngulus inclinationis.

ekegel, door zeker fscheef plat in dier voegen gesneden, dat de ghoek der buiging

hAngulus verticis.

groter is, dan de htophoek van de kegel; of op onëindige andere wijzen.

iIdeae.
kPerfectio.
lObjectum.

8. Hoe de idenkbeelden meer kvolmaaktheit van enig lvoorwerp uitdrukken,

mFaber.

hoe zy volmaakter zijn. Want wy zijn over de mBoumeester, die enige Kapell
bedacht heeft, niet zo zeer verwondert, als over de geen, die enig voortreffelijke

nCogitatio.

Kerk heeft bedacht. Ik zal my niet met d'andere dingen verletten, die tot de n

denking toegepast worden, gelijk liefde, blijschap, enz. want zy zijn
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oInstitutum.
tot onz tegenwoordig oooggemerk niet dienstig, en konnen ook niet, zonder dat het

pIntellectus.
qPerceptio.

pverstant begrepen is, bevat worden; dewijl zy alle, als het qbegrijp gantschelijk
wechgenomen is, ook wechgenomen worden.

rIdeae falsae & ficta.
De rvalsche en verdichte denkbeelden hebben (gelijk wy overvloediglijk getoont

sPositivum.
hebben) niets sstellig, om 't welk zy valsch of verdicht gezegt worden; maar

tCogitatio.
worden, alleenlijk uit gebrek van tdenking, als zodanig aangemerkt. De valsche
en verdichte denkbeelden dan, konnen, voor zo veel zy zodanig zijn, niets van

uEssentia.
wCogitatio.
xProprietates positivae.

de uwezentheit der wdenking aan ons leren. Maar deze moet uit de xstellige
eigenschappen, die wy onlangs opgetelt hebben, gehaalt worden: dat is, men
moet nu iets gemeen stellen, daar uit deze eigenschappen nootzakelijk volgen,
of die, als men dit stelt, ook nootzakelijk gestelt, of die alle, als men dit wechneemt,
ook wechgenomen worden.

Het overige ontbreekt.
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Brieven Van verscheide geleerdeMannenAan
B.d.S.
Met des zelfs Antwoort;
Grotelijks tot Verklaring van des zelfs andere Werken dienende.
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BR I EVEN Van verscheide geleerde Mannen Aan B.D.S.
Met des zelfs Antwoort;

Eerste Brief
H. Oldenburg aan B.d.S.

M Y N H E E R ,

IK wierd onlangs, toen ik in uw vertrek te Rijnsburg by u was, zo ongemakkelijk van
uw zijde afgerukt, dat ik, zo haast ik weêr in Engelant ben gekomen, my weêr tracht
met u, zo veel als het mogelijk is, ten minsten door wisseling van brieven, te
verëenigen. De wetenschap van bondige zaken, met heusheit en voortreffelijkheit
van zeden verzelt, met alle de welken gy door natuur en naerstigheit grotelijks verrijkt
zijt, hebben in zich zelven zodanige aanlokselen, dat zy alle oprechte menschen,
die eerlijk opgevoed zijn, tot hun liefde trekken. Wel aan dan, waarde Heer, laat ons
onze gemoeden met oprechte en onbeveinsde liefde te zamen voegen, en de zelfde
ernstiglijk met alderhande vlijt en gedienstigheit onderhouden. Al 't geen, dat van
mijn geringheit kan voortkomen, hebt gy voor 't uwe t' achten. Laat toe dat ik de
gaven van uw vernuft, die gy bezit, aan my trek, dewijl dit zonder uw schade kan
geschieden.

aDeur.
bExtensio.
cCogitatio infinita.

Wy spraken te Rijnsburg van aGod, van bd' Uitgestrektheit, van cd'onëindige

dDiscrimen.
eConvenientia.
fAttributa.

Denking, van d't Onderscheit en ed'Overëenkoming dezer ftoeëigeningen, van de

gRatio.
hUnio.
iAnima.

gWijze der hverëeniging van de menschelijke iziel met het lighaam; wijders van

kPrincipia.
lPhilosophia.

de kBeginselen der Kartesiaansche en Bakoniaansche lWijsbegeerte. Maar dewijl
wy toen alleenlijk als in 't voorbygaan, en ter loop van zaken van zo groot gewicht
spraken, en ondertusschen alle deze dingen een grote
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prikkel in mijn ziel maken, zo zal ik nu beginnen, volgens 't recht van de vrientschap,
tusschen ons gemaakt, te handelen, en zeer vriendelijk van u te verzoeken, dat gy

lConceptus.
in de voorgedachte zaken uw lbevattingen iets bredelijker aan my belieft te verklaren,
en my voornamelijk in deze twee dingen t' onderrichten, te weten voorëerst, waar

mDiscrimen.
nCogitatio.
oExtensio.

in gy het waar monderscheit van ndenking en ouitgestrektheit stelt; ten tweeden,
welke gebreken gy in Deskartes en Bakons Wijsbegeerte hebt waargenomen,
en op welke wijze gy oordeelt dat dezelfden wechgenomen, en anderen, die
bondiger zijn, in hun plaats gestelt zouden konnen worden. Hoe gy openhartiglijker
van deze en diergelijke dingen aan my zult schrijven, hoe gy my engelijker aan
u zult verbinden, en my krachtiglijk verplichten tot desgelijks, zo zulks in mijn

pExercitationes
Physiologicae.

vermogen is, aan u te doen. Hier zijn onder de pars zekere pnatuurkundige
Oeffeningen, van zeker Engelsch Edelman, eenman van uitsteekende geleertheit,

qIndolis aeris.
rProprietas elastica.

geschreven. Zy handelen van qd' aart des luchts, en van de rvoortparssende

sExperimenta.
tFluiditas.

eigenschap, door drieënveertig sondervindingen bevestigt: van de tVloedigheit,

uFirmitudo.

gelijk ook van de uVastigheit, en van diergelijke dingen. Ik zal maken dat zy, zo
haaft als zy uitgegeven worden, door zeker vrient, die misschien over zee
derwaarts zal trekken, aan u gelevert worden. Vaar wel ondertusschen, en gedenk
aan uw Vrient,die is

Uw toegenege
H E N R . O L D E N B U R G .
In Londen 16/26 Aug. 1661.

Tweede Brief.
Aantwoort op de voorgaande. B.d.S. aan H. Oldenburg.

M Y N H E E R ,

HOe aangenaam uw vrientschap aan my is, zult gy zelf konnen oordeelen, zo gy
te gelijk van uw beleeftheit kont verwerven dat gy u keert tot de deuchden, van de
welken gy overvloeit, t' aanschouwen. En hoewel ik, zo lang ik hen beschou, niet
weinig my schijn te verhovaerdigen, te weten om dat ik zo stout ben, dat ik met u
vrientschap maak, voornamelijk dewijl ik gedenk dat de vrienden alle dingen,
inzonderheit de geestelijke goederen, gemeen behoren te hebben: zo zal men echter
dit eerder aan uw be-
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leeftheit, gelijk ook aan uw goetgunstigheit, dan aan my, moeten toegeeven, en ten
goede houden. Want gy hebt, door de grootheit van d'eerste, u zo willen vernederen,
en door d' overvloet van de leste my in dier voegen verrijken, dat ik niet zal schromen
een enge vrientschap, die gy volstandiglijk aan my toezegt, en, met u zelf te
vernederen, weêrkeeriglijk van my eischt, aan te gaan. Ik zal naerstiglijk pogen dat
de zelfde ernstiglijk onderhouden word. Wat de gaven van mijn vernuft aangaan, ik
sta zeer gaerne toe dat gy hen, zo ik enigen heb, aan u toevoegt, schoon ik weet
dat dit niet zonder mijn grote schade zal geschieden. Maar op dat het niet zou
schijnen dat ik aan u het geen, dat gy volgens 't recht van vrientschap van my
begeert, wil weigeren, zo zal ik pogen het geen te verklaren, 't welk ik van die dingen,
daar af wy spraken, gevoel; hoewel ik niet acht dat, zo uw beleeftheit daar niet by
quam, dit de middel zou zijn om u engelijker aan my te verbinden.

aDefinire.
bEns.

Ik zal dan beginnen kortelijk van God te spreken, die ik abepaal, een bwezend, uit

cAttributa infinita.
dSummè perfectum.

conëindige toeëigeningen bestaande, van de welken yder onëindig, of ten d

hoogsten volmaakt in haar geslacht is. Hier staat aan te merken, dat ik by

eConcipi.

toeëigening al 't geen versta, dat door zich, en in zich ebevat word; in voegen dat

fConceptus.
gInvolvere.

der zelfder fbevatting niet de bevatting van iets anders ginsluit. Tot een voorbeelt,

hExtensio.
iMotus.

hd'uitgestrektheit word door zich, en in zich bevat: maar niet desgelijks de i

beweging, die in iets anders bevat word; en haar bevatting sluit d'uitgestrektheit

kDefinitio.

in. Voorts, dat dit de ware kbepaling van God is, blijkt hier uit, dat wy by God een

lEns.
mSummè perfectum.
nAbsolutè.
oInfinitum.

lwezend verstaan, 't welk ten moppersten volmaakt, en nvolstrektelijk oonëindig is.
En dat zodanig wezend wezentlijk is, kan uit deze bepaling lichtelijk betoogt

pDemonstratio.

worden. Doch dewijl dit de plaats niet is, zo zal ik deze pbetoging voorbijgaan.

qDemonstrare.
rQuaestio.

Maar 't geen, dat ik hier moet qbetogen, om op uw eerste rvraag te voldoen, is dit

sSubstantiae.
tExistere.

volgende: I. Dat in de natuur geen twee szelfstandigheden twezentlijk konnen

uEssentia.

wezen, zonder in de gehele uwezentheit te verschillen. II. Dat de zelfstandigheit
niet voorgebracht kan worden; maar dat tot der zelfder wezentheit behoort

wInfinita.
xSummè perfecta.

wezentlijk te zijn. III. Dat alle zelfstandigheit wonëindig, of xten hoogsten volmaakt
in haar geslacht moet wezen. Als deze dingen betoogt zijn, zult gy lichtelijk konnen

yDefinitio.

zien waar ik naar doel, zo gy slechs op de ybepaling van God merkt; in voegen
dat het niet nootzakelijk is opentlijker van deze dingen te spreken; en om de
zelfden klarelijk en kortelijk te betogen, kan ik niets beter uitvinden, dan dat ik
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zMos Geomegricus.
+Bezie het eerste deel der
Zedekunst, van 't begin,
tot aan de vierde
Voorstelling.

hen, op de zmeetkundige wijze bewezen, voor 't onderzoek van+uw vernuft ten toon
stel. Ik zend dieshalven hen hier bezonderlijk, en zal uw oordeel daar over
verwachten.
Ten tweeden verzoekt gy van my, welke dolingen ik in Deskartes en Bakons

Wijsbegeerte vind. Hoewel 't mijn gewoonte niet is de dolingen der anderen
t'openbaren, zo zal ik echter hier in ook aan u gehoorzaam wezen. D'eerste en

aCausa.
bOrigo.

grootste dan is, dat zy verre van de kennis van d'eerste aoorzaak, en boorsprong

cMens humana.

afgedwaalt zijn: de tweede, dat zy de ware natuur van de cmenschelijke ziel niet
gekent hebben: de darde, dat zy de ware oorzaak van de doling nooit hebben
opgespeurt. En hoe nootzakelijk de ware kennis van deze drie dingen is; dit is

dStudium.
eDisciplina.

alleenlijk by de genen onbekent, die gantschelijk van alle doeffening en eonderwijzing

fCausa prima.
gMens humana.

ontbloot zijn. Voorts, dat zy van de kennis van fd'eerste oorzaak, en gmenschelijke

hPropositiones.

ziel afgedwaalt zijn; dit word lichtelijk uit de waarheit der drie hvoorstellingen, hier
voorgedacht, besloten; en dieshalven zal ik my keren tot alleenlijk de darde doling
te tonen. Van Bakon zal ik weinig zeggen, om dat hy van deze zaak zeer
verwardelijk spreekt,
en bijna niets bewijst, maar alleenlijk verhaalt. Want hy onderstelt voorëerst dat

iIntellectus humanus.
kFallacia.
lSensus.

het imenschelijk verstant, behalven het kbedroch der lzinnen, door zijn natuur alleen

mAnalogia.

bedrogen word, en verdicht alles uit de mgelijkvormigheit van zijn natuur, en niet

nUniversum.
oSpeculum inaequalis.

uit de gelijkvormigheit van n't Heeläl: in voegen dat hy gelijk een oonëffe en

pRadit.

ongelijke spiegel tot de pstralen der dingen is, die zijn natuur met de natuur der

qSupponere.

dingen vermengt: ten tweeden qonderstelt hy dat het menschelijk verstant, door

rAbstracta.

zijn eige natuur, tot het rafgetrokke gedreven word, en verdicht die dingen, de

sFluida.
tConstantia.
uIntellectus humanus.

welken svloedig zijn, tvast en bestandig te wezen, enz. Ten darden, dat het u

menschelijk verstant aanwast, en niet bestandig noch gerust kan wezen. En alle

wCausae.

d'andere woorzaken, die hy noch aanwijft, konnen lichtelijk tot deze enige van

xVoluntas humana.

Deskartes gebracht worden, te weten, om dat de xmenschelijke wil vry is, en zich

yIntellectus.
+Verulam. nov. Org.
Aphor. 49.

wijder uitstrekt, dan y't verstant; of, gelijk Verulamius (Aphor. 49) verwardelijk +

zInsusio.

zegt, om dat het verstant niet van een droog licht is, maar van de wil zinstorting

aIntellectus.

ontfangt. Hier staat aan te merken dat Verulamius dikwijls het averstant in plaats

bMens.

van de bgeest neemt; daar in hy van Deskartes verschilt. Ik dan, my met d' andere

cCausa.

oorzaken, als zonder zin zijnde, weinig bemoejende, zal tonen dat deze coorzaak
valsch is; 't welk zy zelven ook lichtelijk gezien zouden hebben, zo zy hier op

dVoluntas.

gemerkt hadden, te weten, dat de dwu van deze en die
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eVolitio.
fAlbedo.
gAlbum.
hHumanitas.

ewilling verschilt, op de zelfde wijze gelijk de fwitheit van dit en dat gwit, of de h

iHomo.

menschelijkheit van deze, of die imensch verschilt: in voegen dat het even

kConcipere.
lVoluntas.
mVolitio.

onmogelijk is te kbevatten dat de lwil oorzaak van deze, of die mwilling is, als dat
de menschelijkheit oorzaak van Pieter en Jan is. Dewijl dan de wil niets anders

nEns rationis.
oCausa.

is, als een nwezend van reden, en niet od'oorzaak van deze, of die willing gezegt

pExistere.

moet worden, en de bezondere willingen, om dat zy, om pwezentlijk te zijn, oorzaak

qLiberae.

behoeven, niet qvry zijn, maar nootzakelijk zodanig moeten wezen, als zy van

rCerbores.

hun oorzaken bepaalt worden, en eindelijk, dewijl, volgens Deskartes, de rdolingen

sVolitiones.

zelven bezondere swillingenzijn, zo volgt hier uit nootzakelijk, dat de dolingen,

tCausae externa.
uDeterminari.

dat is de bezondere willingen, niet vry zijn, maar van hun tuitterlijke oorzaken u

wDemonstrare.

bepaalt worden, en geen van de wil: 't welk ik belooft heb te wbetogen.

Darde Brief.
H. Oldenburg aan B.d.S.

M Y N H E E R ,

UW geleerde brief is my behandigt; en ik heb de zelfde met groot vermaak

aMos Geometricus.
bProbare.

deurgelezen. Ik prijs ten hoogsten uw ameetkundige wijze van te bbewijzen, maar

cHebitudo.
dAccuratè.

beklaag met enen mijn cplompheit van dat ik 't geen, 't welk gy zo dnaaukeuriglijk

eDocumenta.

aanwijst, niet zo vaerdiglijk kan begrijpen. Lijd dan, ik bid u, dat ik de eblijken van

fQuaestiones.

deze mijn traagheit aan u vertoon, terwijl ik de volgende fgeschillen op de baan

gSolutio.

breng, en gd'oplossing daar af van u verzoek. D'eerste hier af is, of gy klarelijk

hDefinitio.
iDemonstrari.

en ontwijftelijk verstaat, dat uit deze enige hbepaling, die gy van God geeft, ibetoogt

kEns.
lExistere.

word dat zodanig kwezend lwezentlijk is. Warelijk, ik, by my zelf overwegende

mDefinitiones.
nConceptus.
oMens.
pContinere.

dat de mbepalingen niets anders, dan nbevattingen van onze oziel, pbegrijpen, en

qConcipere.
rExistere.

dat onze ziel veel dingen qbevat, die niet rwezentlijk zijn, en dat zy in de
vermenigvuldiging en vergroting der dingen, die eens bevat zijn, zeer vruchtbaar

sDei existentia.

is, zie noch niet hoe ik uit deze bevatting, die ik van God heb, sGods wezentlijkheit

tCongeries.
uPerfectiones.

kan in voeren. Warelijk, ik kan uit een tsamenhoping van aile uvolmaaktheden,
die ik in de menschen, beesten, gewassen, mijnstoffen, enz. in mijn geest begrijp,
wel
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wSubstantia.
een enige wzelfstandigheit, de welke alle die deuchden warelijk bezit, bevatten en
vormen; ja mijn ziel is machtig om de zelfden tot in 't onëindig te vermenigvuldigen,

xEns perfectissimum &
excellentissimun.

en te vergroten, en in dezer voegen zeker xvolmaaktst en voortreffelijkst wezend

yEffigiare.
zExistentia.
aEns.

by zich te yverbeelden, hoewel echter de zwezentlijkheit van dusdanig awezend

bConcludi.

geensins daar uit bbesloten kan worden.

cQuaestio.
dCorpus.
eCogitatio.

Het tweede cgeschil is, of gy zekerlijk weet dat het dlighaam niet door de e

fDeterminari.

denking, en de denking niet door het lighaam fbepaalt word: dewijl noch niet

gMotus corporeus.
hActus spiritualis.

buiten geschil is wat de denking is, of zy een glighamelijke beweging, of zeker h

geestelijk bedrijf, gantschelijk tegen het lighamelijk tegenönderscheiden.

iAxiomata.

Het darde is, of gy die iKundigheden, de welken gy aan my gemeen gemaakt

kPrincipia
indemonstrabilia.

hebt, voor konbetoogbare beginselen houd, en die door 't licht der natuur bekent

lProbatio.
mAxioma.

zijn, en geen lbewijs behoeven. D'eerste mKundigheit is misschien zodanig: maar
ik zie niet hoe de drie anderen tot het getal van zodanigen gebracht konnen

nSupponere.
oExistere.

worden. Want de tweede nonderstelt dat 'er in de natuur der dingen niets o

pSubstantiae.
qAccidentia.

wezentlijk is, dan de pzelfstandigheden en qtoevallen; hoewel veel echter

rRatio.
sAxioma.

vaststellen dat de tijt en plaats ropzicht op geen van beide hebben. Uw darde s

tAttributa.

Kundigheit, te wetten, dat de dingen, die verscheide ttoeëigeningen hebben, niets
onder malkander gemeen hebben, is zo verre van daar, dat ik klarelijk bevat, dat

uUniversalitas.

eerder het tegendeel daar af de gehele ualgemeenheit der dingen schijnt t'
overtuigen. Want alle de dingen, die aan ons bekent zijn, verschillen in enigen,
en komen in enigen overëen. Ten vierden, eindelijk, dat van de dingen, die onder
malkander niets gemeen hebben, het een niet d'oorzaak van 't ander kan zijn, is
niet zo klaarblijkelijk aan mijn nevelig veratant, dat het niet met enig licht

wFormaliter.

overstraalt behoeft te worden. Want God heeft wvormelijk niets met de geschape
dingen gemeen, en word echter van bijna ons alle voor d' oorzaak van de zelfden
gehouden,

xAxiomata.
yDubitatio.

Dewijl dan deze xKundigheden by my niet buiten alle ytwijffeling gestelt schijnen,

zPropositiones.

zo kont gy lichtelijk vermoeden dat uw zvoorstellingen, daar op gebout, niet anders,
dan wankelbaar, konnen wezen; en hoe ik meer daar op merk, hoe ik van meer

aDubitationes.

atwijffelingen over de zelfden overstolpt word. Want wat d' eerste voorstelling

bSubstantiae.
aangaat, ik overweeg dat twee menschen twee bzelfstandigheden, en van een

cAttributum.
dRatione valere.

zelfde ctoeëigening zijn; dewijl zy beide dreden konnen gebruiken: daar uit ik
besluit dat 'er twee zelfstandigheden van een zelfde toeëigening zijn. Omtrent

cPrepositio.
de tweede cvoorstelling
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aanmerk ik, dat, dewijl niets d' oorzaak vaa zich zelf kan wezen, het naauwelijks in

fSubstantia.
onze gedachten kan komen, hoe het waar kan zijn dat een fzelfstandigheit niet kan
voortgebracht worden, ja ook niet van een andere zelfstandigheit, hoedanig zy

gCausae.
is. Want deze voorstelling stelt alle zelfstandigheden goorzaken van zich zelven,

hIndependentes.
en alle de zelfden, en yder in 't bezonder van malkander honäf hangelijk, en maakt
zo veel goden, en ontkent op deze wijze d' eerste oorzaak van alle dingen. Ik
beken gaerne dat ik dit niet begrijp, zo gy deze gunst niet aan my bewijst, dat gy
uw mening, deze hoogwichtige zaak aangaande, wat opentlijker en klarelijker aan

iOrigo.
kProductio.
lSubstatiae.

my vertoont, en my leert en aanwijst wat ioorsprong en kvoortbrenging van l

mDependentia.

zelfstandigheden, en wat maf hangelijkheit der dingen van malkander, en

nSubordinatia.

onderlinge nonderschikking dat 'er is.
Ik bezweer u by die vrientschap, de welke wy gemaakt hebben, dat gy in deze

zaak openhartiglijk en onbeveinsdelijk met my handelt, en verzoek zeer ernstiglijk
van u, dat gy u ten hoogsten verzekert houd dat ik alle de dingen, die 't u zal
believen aan my mede te delen, wel zal bewaren, en wel zal bezorgen dat ik niets
hier af tot uw nadeel, of schade zal openbaar maken. In onze Philosoophsche
Vergadering staan wy aan d' ondervindigen en waarneemingen, die met grote vlijt
gedaan worden, zo veel toe, als 't aan ons mogelijk is; en wy zijn bezich met de

oArtes mechanicae.
historie der owerkdadige kunsten toe te stellen; en achten voor zeker, dat men uit

pPrincipia mechanica.
qFormae.
rQualitates.

de pwerkdadige beginselen de qvormen en rhoedanigheden der dingen best kan

sMotus.
tFigura.
uTextura.
wComplicationes.

verklaren, en door de sbeweging, tgestalte, usamenzetting en verscheide w

xEffecta.

samenvoegingen dezer beginselen alle de xgewrochten der natuur te voorschijn

yFormae inexplicabiles.

brengen, zonder dat het nodig is dat wy onze toevlucht tot yonöplosselijke vormen,

zQualitas occulta.

en zverborge hoedanigheden, als een schuilplaats van d' onweetenheit, nemen.
Ik zal 't boek, 't welk ik belooft heb, aan u overzenden, zo haast uw

Nederlantsche Gezanten, die hier zijn, enige bode (gelijk dikwijls gebeurt) naar
's Gravenhage afvaerdigen, of zo haast enig ander vrient, aan de welk ik het
zekerlijk mag vertrouwen, derwaarts trekt.
Ik verzoek dat gy mijn wijtlopigheit en vrymoedigheit ten goede houd, en bid

ernstiglijk dat gy 't geen, 't welk ik, zonder enige bewimpeling, en hoofsche
çierlijkheit, vrymoediglijk geantwoord heb, my ten besten houd, gelijk vrienden
gewent zijn, en dat gy gelooft dat ik, zonder list en bedrog, ben,

Uw toegenegenste
H E N R . O L D E N B U R G .
In Londen 27. Sept. 1661
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Vierde Brief.
Antwoort op de voorgaande. B.d.S. aan H. Oldenburg.

M Y N H E E R ,

TErwijl ik my vaerdig maakte om naar Amsterdam te trekken, en daar een of twee
weken te blijven, ontfing ik uw brief, die zeer aangenaam aan my was. Ik heb uw

aObjectiones.
bPropositiones.

drie aTegenwerpingen op de drie bVoorstellingen, die ik aan u gezonden heb, gezien,
op de welken alleen ik, d' andere dingen voorbygaande, uit oorzaak van de
kortheit des tijts, zal trachten te voldoen.

cDefinitio.
dExistentia.

Op d' eerste dan zeg ik, dat niet uit de cbepaling van yder zaak de dwezentlijkheit

eRes definita.
fScholium.

van de ebepaalde zaak volgt: maar alleenlijk (gelijk ik in f't Byvoegsel, by de drie

gPropositiones.
hDemonstrare.
iDefinitio.
kIdea.

gVoorstellingen gevoegt, hbetoogt heb) dat zy uit de ibepaling, of uit het kdenkbeelt

lAttributum.

van zekere ltoeëigening volgt, dat is (gelijk ik klarelijk omtrent de bepaling van

mConcipi.

God verklaart heb) van een zaak, die door zich, en in zich mbevat word. En ik

nScholium.

heb, in 't voorgedacht nByvoegsel, de reden van dit onderscheit klarelijk genoech

oPhilosophus.

(zo ik my niet vergis) inzonderheit aan een oWijsbegerige, voorgestelt. Want men

pSupponere.
qDifferentia.
rFictio.

ponderstelt dat men niet onkundig is van q't onderscheit, 't welk tusschen een r

sConceptus clarus &
distinctus.

verdichtsel, en een sklare en onderscheide bevatting is, gelijk ook niet van de

tAxioma.
uDefininio.

waarheit van deze tKundigheit: te weten, dat alle uBepaling, of klaar en

wIdea.

onderscheide wdenkbeelt waar is. Indien men wel op deze dingen merkt, zo zie

xSolutio.
yQuastio.

ik niet wat men, tot xd' oplossing van d' eerste yvraag, wijder zou begeren.

zSolutio.

Ik ga dieshalven tot zd' oplossing van de tweede voort, daar gy schijnt te

aCogitatio.
bNatura.
cExtensio.

besluiten dat, zo de adenking niet tot de bnatuur van cd' uitgestrektheit behoort,
d' uitgestrektheit dan niet door de denking bepaalt zal worden, te weten, dewijl
gy alleenlijk aan 't voorbeelt twijffelt. Maar aanmerk, ik bid u, indien iemant zegt
dat d' uitgestrektheit niet door d' uitgestrektheit, maar door de denking bepaalt

dAbsolutè.
eInfinita.

word, of de zelfde niet zegt dat dd'uitgestrektheit niet volstrektelijk eonëindig is,
maar alleenlijk voor zo veel zy uitgestrektheit is.

fCogitatio.
gActus corporeus.

Maar, zegt gy, de fdenking is misschien een glighamelijk bedrijf. 't Zy zo, hoewel

hNogare.
iExtensio.

ik zulks niet toesta. Doch dit enige zult gy niet hontkennen, dat id' uitgestrektheit,
als uitgestrektheit, geen den-
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kDefinitio.
lPropositio.

king is; 't welk genoech is ommijn kbepaling te verklaren, en tot de darde lVoorstelling

mDemonstrare.

te mbetogen. Gy gaat ten darden voort met tegen die dingen, de welken ik

nObjicere.
oAxiomata.
pNotiones communes.

voorgestelt heb, ntegen te werpen, dat de oKundigheden niet onder de pgemene
kennissen getelt moeten worden. Ik heb hier over geen strijd. Maar gy twijffelt
ook aan der zelfder waarheit, ja gyschijnt te willen tonen dat het tegendeel daar

qDefinitio.
rSubstantia.

af waarschijnelijker is. Merk, ik bid u, op de qBepaling, die ik van de r

sAccidens.

zelfstandigheit, en van het stoeval gegeven heb, daar uit dit alles besloten word.
Want dewijl ik by zelfstandigheit het geen versta, 't welk door zich is, en in zich

tConceptus.
uInvolvere.

bevat word, dat is, welks tbevatting niet de bevatting van een andere zaak uinsluit;

wModificatio.
xAccidens.

en by wwijziging, of xtoeval het geen, dat in iets anders is, en door 't geen, daar

yConcipi.
zSubstantia.

't in is, ybevat word: zo blijkt hier uit klarelijk; voorëerst, dat de zzelfstandigheit

aPrior.
bAccindentiae.

van natuur aeerder is, dan haar btoevallen, vermits deze lesten zonder d'eerste

cExistere.
dConcipi.

niet cwezentlijk konnen zijn, noch dbevat worden. Ten tweeden, dat 'er, behalven

eSubstantiae.
fAccidentiae.
gRealiter.

de ezelfstandigheden en ftoevallen, niets gzakelijk, ofbuiten 't verstant is: want al

hConceptus.

't geen, dat 'er is, word door zich, ofdoor iets anders begrepen; en de hbevatting
daar afsluit of de bevatting van een andere zaak in, of niet. Ten darden, dat de

iAttributa.

zaken, die verscheide itoeëigeningen hebben, niets onder malkander gemeen

kConceptus.

hebben: want by toeëigening heb ik het geen verklaart, welks kbevatting niet de

lInvolvere.

bevatting van iets anders linsluit. Ten vierden, eindelijk, de zaken, die niets

mCausa.

gemeen met malkander hebben, konnen d' een niet md' oorzaak van d' andere

nEffectus.
oCausa.

wezen: want dewijl 'er in n't gewrocht niets met od' oorzaak gemeen is, zo heeft

pNihilum.

het al 't geen, 't welk het heeft, van p't niets.

qFormaliter.

Wat dit aangaat, 't welk gy bybrengt, te weten dat God qvormelijk niets gemeen

rRes creatae.
sDefinitio.

met de rgeschape dingen heeft, enz. ik heb in mijn sBepaling gantschelijk her

tEns.
uAttributa infinita.

tegendeel gestelt. Want ik heb gezegt dat God een twezend is, uit uonëindige

wGenus.
xInfinitum.
ySummè perfectum.

toeëigeningen bestaande, van de welken yder in zijn wgeslacht xonëindig, of yten

zPropositio.

oppersten volmaakt is. Wijders, wat het geen betreft, 't welk gy op d' eerste z

Voorstelling bybrengt, ik bid u, mijn vrient, dat gy aanmerkt dat de menschen niet

aCreari.
bGenerari.

ageschapen, maar alleenlijk bvoortgeteelt worden, en dat hun lighamen alreê te

cExistere.
dModus.
eFormata.

voren cwezentlijk waren, hoewel op een andere dwijze egevormt. Maar dit word'er

fPars.

uit besloten, ('t weik ik ook gaerne beken) te weten, dat, zo 'er een fdeel van de

gMateria.
hAnnihilare.
iExtensio.

gstoffe hvernietigt word, gezamentlijk ook de gehele iuit-
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kPropositio.
gestrektheit verdwijnt. De tweede kVoorstelling maakt, of stelt niet veel goden, maar

lAttributa infinita.
alleenlijk een enig God; te weten, die uit lonëindige toeëigeningen bestaat, enz.

Vyfde Brief.
H. Oldenburg. aan B.d.S.

M Y N H E E R ,

aJudicium.
ONtfang het boekje, dat ik aan u belooft had; en schrijf aan my weêr uw aoordeel

bSpecimina.
cNitrum.
dFluiditas.

daar af, en voornamelijk van de bproeven, die hy van de csalpeter, en van de d

eFirmitas.

vloedigheit en evastigheit daar in gevoegt heeft. Ik bedank u ten hoogsten voor
uw geleerde tweede Brief, die ik gister ontfangen heb. Ik beklaag my echter dat
uw Amsterdamsche reis hinderlijk heeft geweest om op alle mijn twijffelingen t'
antwoorden. Ik verzoek dat gy 't geen, 't welk toen nagelaten is, zo spoediglijk,
als de tijt aan u zal toelaten, afvaerdigt. Gy hebt, in deze leste Brief, my met veel
licht overstort; doch niet met zo veel, dat alle duisternis verdreven is, die, gelijk ik

fClarè & distinctè.
vertrou, dan gelukkiglijk verdreven zal worden, als gy my fklarelijk en onderscheidelijk

gCausa vera & prima.
van de gware en eerste oorzaak der dingen onderwezen zult hebben. Want zo
lang als aan my noch niet klaar is, van welke oorzaak, en op welke wijze de

hNexus.
dingen hebben beginnen te zijn, en met welke hsamenknoping alle de dingen,
die ik hoor, en die ik lees, van d' eerste oorzaak, indien 'er een zodanige is,
afhangen, zo schijnen zy my onnut, en nietig te wezen. Doch, zeer geleerde
Heer, ik verzoek ernstiglijk dat gy, gelijk een fakkel in deze zaak, my voorgaat, en
van mijn oprechtigheit en dankbaarheit niet twijffelt. Ik ben

Uw toegenegenste
H E N R . O L D E N B U R G .

Te Londen, de 11/21 van October, 1661.
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Zeste Brief.
Antwoort op de voorgaande. B.d.S. aan H. Oldenburg.

Aanteekeningen op het boek van Robert Boyle, inzonderheit daar van de Salpeter,
van de Vloedigheit, en van de Vastigheit gehandelt word.

MYN HEER,

IK heb het boek van de zeer schrandere Boyle ontfangen, en het zelfde zo veel, als
de tijt kon lijden, deurgeblaad. Ik bedank u ten hoogsten voor deze gift: want ik zie
dat ik te voren, toen gy dit boek aan my belooft had, geen quade gissing heb
gemaakt: te weten dat gy u met geen andere dingen, dan die van groot belang zijn,
zoud bemoejen. Gy begeert ondertusschen, geleertste Heer, dat ik mijn gering
oordeel van die dingen, de welken hy schrijft, aan u zal zenden; 't welk ik, volgens
de kleinheit mijner gave, zal doen; te weten met enige dingen aan te tekenen, die

aDemonstratae.
my duister, of niet wel abetoogt schijnen. Ik heb, uit oorzaak mijner bezigheden,
noch niet alles konnen deurlopen, en veel minder onderzoeken. Ontfang dan in
deze volgende bladen die dingen, de welken ik omtrent het Salpeter
aantekenenswaerdig gevonden heb.

bExperimentum.
cRedintegratio.

Voorëerst besluit hy, uit zijn bondervinding van de cherstelling des Salpeters, dat

dHeterogenum.
ePartes fixae & volatiles.

de Salpeter iets danderslachtig is, uit evaste en vluchtige delen bestaande, welks

fPhaenomena.

natuur echter, (immers zo veel de fverschijnselen aangaat) veel van de natuur
der delen, uit de welken hy te zamen gezet word, verschilt, hoewel hy uit de

gMixtura.
hConclusio.

zuivere gvermenging dezer delen alleen te voorschijn koomt. Ik zeg dan dat dit h

iExperimentum.

besluit, om goet gezegt te worden, naar mijn oordeel noch enige iondervinding

kSpiritum.

schijnt te verëisschen, door de welke men zal tonen dat de kgeest van de Salpeter

lSal lixiviosum.

warelijk geen Salpeter is, noch zonder behulp van het lloogächtig zout weêr tot

mConsistentia.

mbestandigheit gebracht, noch kristallig gemaakt worden: of ten minsten word

nQuantitas.
oSal fixum.

verëischt dat men onderzoekt, of de nhoeveelheit van o't vast zout, dat in de
smeltkroes blijft, altijt de zelfde uit de zelfde hoeveelheit, en uit meerder

pProportio.

hoeveelheit van de Salpeter, volgens pd'evenredigheit, gevonden word. En wat
dit aangaat, dat de
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Schrijver (Sect. 9.) zegt, dat hy, met behulp van een schaaltje, dit bevonden heeft,

qPhaenomena.
rSpiritus salis.

en ook dat de qverschijnselen van de rgeest van 't zout zo verscheiden, ja ook enigen
strijdig met die van 't zout zijn; my dunkt dat zy niet dienstig konnen wezen om
zijn besluit te bevestigen. En op dat dit zou blijken, zo zal ik met weinig woorden

sSimplicissimum.
tPhaenomenon.
uRedintegratio.

het seenvoudigste, dat voorkoomt, om dit tverschijnsel van de uherstelling van de

wExperimenta.

Salpeter te verklaren, vertonen, en met enen twee of drie wondervindingen, die
zeer gemakkelijk zijn, daar bijvoegen, door de welken deze verklaring enigsins

xPhaenomenon.
yQuam simplicissimè.

bevestigt en versterkt zal worden. Om dan dit xverschijnsel yop 't eenvoudigste

zDifferentia.
aSpiritus.

te verklaren, zo zal ik geen ander zonderscheit tusschen de ageest van de Salpeter,
en de Salpeter stelf stellen, dan de geen, die klarelijk genoech bekent is; te weten

bParticulae.
cQuiescere.

dit, dat de bdeeltjes van de leste crusten, en die van d'eerste, niet weinig bewogen

dSal fixum.
eSupponere.

zijnde, onder malkander gedreven worden. Wat het dvast zout aangaat, ik zal e

fEssentia.
gConstituere.

onderstellen dat dit niets doet, om de fwezentheit van de Salpeter te gstellen;

hFax.

maar ik zal het zelfde als de hmoer en droezem van de Salpeter aanmerken, van

iSpiritus.
kReperire.

't welk ook de igeest van de Salpeter, gelijk ik kbevind, niet ontslagen noch bevrijd

lSal.

word; maar daar op, hoewel klein genoech gewreven, in overvloet drijft. Dit lzout,

mFax.
nPori.
oMeatus.
pParticulae.

of deze mdroezem heeft npijpjes, of oopeningen, die naar de maat der pdeeltjes
van de Salpeter uitgeholt zijn. Maar enigen zijn door de kracht van t vuur, terwijl
de salpeterige deeltjes uit hen gedreven wierden, enger geworden; en by gevolg

qSubstantia.

waren anderen genootzaakt zich wijder uit te zetten. En de qzelfstandigheit zelve,

rParietes.
sMeatus.
tRigidae.

of de rzijden dezer sopeningen wierden tstijf, en te gelijk zeer broosch: in voegen

uSpiritus.
wInstillare.
xParticulae.

dat, toen de ugeest van de Salpeter daar windroop, enigen van des zelfs xdeeltjes
zich met kracht in deze enge openingen begonnen in te schikken; en dewijl de
dikte dezer deeltjes (gelijk zulks niet qualijk van Deskartes betoogt word) ongelijk

yParietes rigidae.

is, zo bogen zy deze ystijve zijden, gelijk een boog, eer zy hen braken. Maar toen

zFragmenta.

zy hen braken, dwongen zy deze zstukken en brokken weêr te rug te springen,

aMotus.

en bleven met de abeweging, die zy hadden, te behouden, even onbequaam, als

bConsistere.

te voren, om tot bbestandigheit gebracht, en kristallig gemaakt te worden. Maar

cParticulae.
dMeatus.

de cdeeltjes van de Salpeter, zich deur de ruimer dopeningen inschikkende, om

eParietes.
fMateria.

dat zy hun ezijden niet raakten, wierden nootzakelijk van enige zeer fijne fstoffe
omringt; en daar af, op de zelfde wijze, als de delen van 't hout door de vlam, of

gCopiosae.

door de hitte omhoog gedreven; en zy vlogen tot rook wech: maar indien zy g

over-
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hFragmenta.
vloedig genoech waren, of dat zy, toen zy, met de hstukken en brokken der zijden,

iParticulae.
kMeatus.

en met de ideeltjes, deur d'enger kopeningen intredende, te zamen vergaderden,

lSal fixum.

maakten zy dropjes uit, die om hoog vlogen. Maar indien dit lvast zout* met behulp

mLaxare.
nLanguidius.

van 't water, of van de lucht mlos en nslapper gemaakt word, zo word het bequaam

oImpetus.

genoech om de odrift der deeltjes van de Salpeter te beletten, en hen te dwingen

pMotus.
qConsistere.

die pbeweging, de welke zy hadden, te verlaten, en weêr qbestandig te worden;
op de zelfde wijze gelijk de koegel uit een grof geschut, als hy in het zant, of in

fConsistentia.

de slijk ingedreven word. De herstelling van de salpeter bestaat alleenlijk in de f

gParticula.
hSpiritus nitri.

bestandigheit der gdeeltjes van de hsalpetergeest: en om dit uit te werken, word

iSal fixum.
kInstrumentum.

het ivast zout, gelijk uit deze verklaring blijkt, als een kwerktuig gebruikt.

rRedintegratio.

Dus verre hebben wy van de rherstelling des Salpeters gesproken. Laat ons

sSpiritus.

nu, zo 't u belieft, bezien 1. Waaröm de sgeest van de Salpeter, en de Salpeter
zelf zo veel van malkander in smaak verschillen. 2. Waaröm de Salpeter in brant
gesteken kan worden, en de geest van de Salpeter niet.

tCorpora.

Om het eerste te verstaan, heeft men aan te merken, dat de tlighamen, die in

uMotus.
wSuperficies.

ubeweging zijn, nooit andere lighamen met hun breedste wvlakten ontmoeten:

xCorpora quiescentia.

maar de xrustende lighamen legeen met hun breedste vlakten op d' anderen.

yParticulae.
zQuiescere.

Indien men dan de ydeeltjes van de Salpeter, als zy zrusten, op de tong legt, zo

aSuperficies.

leggen zy met hun breedste avlakten daar op; en door deze middel stoppen zy

bPori.

de bpijpjes, of openingen van de tong; 't welk d' oorzaak van de koude is. Voeg

cParticulae.

hier by, dat de Salpeter niet door het speeksel in zo kleine cdeeltjes ontbonden
kan worden. Maar indienmen hen, terwijl deze gedreve deeltjes bewogen worden,

dSuperficies.

op de tong legt, zo zullen zy scherper dvlakten ontmoeten, en zich deur des zelf

eInsinuare.

spijpjes einvlijen; en hoe zy gezwindelijker bewogen worden, hoe zy ook scherper
op de tong bijten, op de zelfde wijze, als een naalt, die, zo hy de tong met het
scherp raakt, of in de langte daar op legt, verscheide gevoelingen zal maken.

fNitrum.
gSpiritus.

Maar d' oorzaak, om de welke men de fsalpeter in brant kan steken, en de g

hParticulae.
iQuiescere.

geest niet, is, dat, als de hdeeltjes van de salpeter irusten, zy zwarelijker door 't
vuur om hoog gedreven konnen

* Indien gy vraagt waaröm uit d' indruiping van de salpetergeest in 't ontbonde vast zout d'
opkoking rijst, zo lees d' Aantekeningen op de vierentwintigste Afdeeling.
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kMotus.
worden, dan als zy hun eige kbeweging naar alle delen hebben, en dieshalven, als
zy rusten, het vuur zo lang tegenstaan, tot dat het vuur hen van malkander scheid,
en hen van alle zijden omringt. Doch als het hen omringt, voert het hen met zich
herwaarts en derwaarts, tot dat zy hun eige beweging verkrijgen, en tot rook om
hoog vliegen, en wechgaan. Maar de deeltjes van de geest des salpeters, alreê in
beweging, en van malkander gescheiden zijnde, worden van een kleine hitte des
vuurs aan alle zijden in een groter kring intgebreid: en op deze wijze verdwijnen
enigen in rook, en anderen vlijen zich in door de stoffe, die 't vuur verschaft, eer zy
gantschelijk van de vlam omringt zijn, en blusschen dieshalven eerder de brant,
dan zy hem voeden.

lExperimenta.
mComprobare.

Ik zal nu tot ld' ondervindingen voortgaan, die deze verklaring schijnen te mbewijzen,

nParticulae.

en te bevestigen. 1. Om dat ik bevind dat de ndeeltjes van de salpeter, die, terwijl
zy gedruis maken, tot rook wechgaan en verdwijnen, zuivere salpeter zijn. Want

oLiquefacere.
terwijl ik de salpeter eens en andermaal osmolt, tot dat de smeltkroes gloejend
genoech was geworden, en met een gloejende kool aanstak, ontfing ik de rook
daar af in een koude glaze kelk, tot dat de zelfde daar af bevochtigt wierd. Daar
na heb ik de kelk met d'adem van mijn mont wijder nat gemaakt, en hem eindelijk
voor de koude lucht* bloot gestelt, op dat hy droog zou worden. Toen dit gedaan

pStriolae.
was, quamen weêr enige pkegeltjes van de salpeter in de kelk te voorschijn. En op

qParticulae volatiles.
dat ik niet zou vermoeden dat dit niet uit de qvluchtige deeltjes alleen geschiedde,
maar dat misschien de vlam de gehele delen van de salpeter (om volgens het
gevoelen van de vermaarde

Heer te spreken) met zich voerde, en gezamentlijk de vaste met de vluchtige delen
uitdreef, eer zy ontbonden wierden: op dat ik, zeg ik, dit niet zou vermoeden, zo deê

rTubus.
sFigura.

ik de rook deur een rbuis van meer dan een voet lang, gelijk dit bijgesteld safbeeltsel
aanwijst, als deur een schoorsteen opklimmen, op dat de zwaarder delen aan
de buis zouden blijven hangen, en op dat ik de vluchtigste delen alleen, deur d'
enge hals uitgaande, zou ontfangen; en de zaak volgde, gelijk ik gezegt heb.
Ik heb 't hier niet by willen laten, maar nam, om de zaak wijder t' onderzoeken,

een groter menigte

* Toen ik de proef hier af nam, was de lucht zeer helder.

Benedictus de Spinoza, Nagelate schriften



463

van salpeter, 't welk ik smolt, en met een gloejende kool in brant stak, en, gelijk te

uTubus.
voren, de ubuis A op het kroesje zette. Ik hield ook, zo lang de brant duurde aan het

wMateria.
gat B, een stuk van een spiegel, daar enige wstoffe aan bleef hangen, die, in de
lucht bloot gestelt, smolt; en hoewel ik enige dagen daar op merkte, zo heb ik

xEffectus.
ySpiritus.

echter geen xgewrocht van de salpeter konnen vernemen: maar na dat ik de y

geest van de salpeter daar by goot, veränderde hy in salpeter. Daar uit ik, gelijk

zPartes fixae.
aPartes volatiles.

my dunkt, kan besluiten, 1. Dat de zvaste delen in 't smelten zich van de avluchtige
delen afscheiden, en dat de vlam hen, van malkander gescheiden, om hoog drijft.
2. Dat, na dat de vaste delen met gedruis van de vluchtigen gescheiden zijn, zy
niet weêr te zamen verëenigt konnen worden: daar uit besloten word, 3. Dat de

bStriolae.
delen, die aan de kelk bleven hangen, en tot bkegeltjes te zamen gegroeit zijn, niet
vast, maar alleenlijk vluchtig geweest hebben.

cExperimentum.
dPartes fixae.

De tweede condervinding, en 't welk schijnt te tonen dat de dvaste delen niet

eFax.

dan de edroezem van de salpeter zijn, is, dat ik bevind

fVolatilius.
dat de salpeter, hoe hy meer van zijn droezem gezuivert is, hoe hy fvluchtiger, en

gDefaecatum.
hFiltratum nitrum.

bequamer tot te kristallen is. Want toen ik de kristallen van de ggezuiverde, of h

deurgezijgde salpeter in de glaze kroes, gelijk A is, deê, en een weinig kout water
daar in stortte, bleven, zo haast dit koud water ten deel uitgewaassemt was, deze

iParticulae volatiles.
kStriolae.

ivluchtige deeltjes boven aan de lippen van 't glas, en groeiden daar tot kkegeltjes.

lExperimentum.
mParticulae.

De darde londervinding, de welke schijnt aan te wijzen dat de mdeeltjes van de

nSpiritus.
oMotus.

ngeest des salpeters, als zy hun obeweging verliezen, in brant gesteken konnen
worden, is, dat ik de druppelen van de geest des salpeters in een vochtig papiere

pDestillare.
qMeatus.

omslag heb pingedropen, en daar na zant daar in geworpen, in welks qopeningen

rInsinuare.

de geest van de salpeter geduriglijk rindrong: en na dat het zant alle, of byna alle
de geest van de salpeter ingedronken had, heb ik het zelfde in de zelfde omslag
op het vuur behorelijk doen drogen. Toen ik dit gedaan had, heb ik 't zant uit het
papier gedaan, en 't papier aan de gloejende kolen gelegt. Dit papier, zo haast
het de vlam gevat had, gaf op de zelfde wijze vonken, gelijk het gemenelijk vonkt,
als het salpeter ingedronken heeft. Ik zou, zo ik gelegentheit van wijder voort te
gaan had gehad, noch andere dingen hier bygevoegt hebben, die misschien de
zaak gantschelijk zouden aanwijzen. Maar

Benedictus de Spinoza, Nagelate schriften



464

dewijl ik door andere zaken grotelijks weêrhouden ben, zo zal ik, met uw verlof, dit
tot aan een andere gelegentheit uitstellen, en voortgaan tot andere dingen aan te
tekenen.

Vyfde Afdeeling.

sSectio.
tFigura.

In deze sAfdeeling, daar deze vermaarde Heer in 't voorbygaan van de tgestalte der

uParticulae.

udeeltjes van de salpeter handelt, berispt hy de nieuwe Schrijvers, en zegt dat
zy de zelfde qualijk vertoont hebben; zonder dat ik weet of hy Deskartes ook hier
onder meent. Indien hy hemmeent, zo berispt hy hemmisschien volgens 't geen,

wParticulae.
dat hy van anderen gehoort heeft: want Deskartes spreekt niet van zodanige w

deeltjes, die men met d' ogen kan aanschouwen. Ik acht ook niet dat deze

xStriolae.
vermaarde Heer te verstaan wil geven, dat, zo de xkegeltjes van de salpeter zo

yRadiare.
zFigura parallelipipedum.

verre yafgeschraapt wierden, tot dat zy in een zevenwijtgrondige, of in een andere
gestalte veränderden, zy ophouden zouden salpeter te wezen. Maar misschien

aChymici.
dat hy enige andere aStofscheiders meent, die niets anders toelaten, dan dat zy
met d' ogen konnen zien, en met de handen tasten.

bSectio.
Negende bAfdeeling.

cExperimentum.
dAccuratè.

Indien men deze condervinding dnaaukeuriglijk had konnen voltrekken, zy zou
gantschelijk het geen bevestigen, 't welk ik uit de voorgedachte eerste
ondervinding wilde besluiten.

ySectio.
Voorts, de vermaarde Heer poogt, van de dartiende tot d' achtiende yAfdeeling,

zQualitates tactiles.
aMotus.
bFigura.

te tonen, dat alle zraakbare hoedanigheden alleenlijk van de abeweging der b

cAffectiones mechanicae.

gestalte, en van d' andere cwerkdadige aandoeningen afhangen. Doch men

dDemonstrationes.

behoeft niet t' onderzoeken, of deze dbetogingen gantschelijk overtuigen, dewijl

eMathematicae.

zy van de vermaarde Heer niet als ewiskunstig bygebracht worden. Maar
ondertusschen weet ik niet waaröm deze vermaarde Heer dit zo zorgvuldiglijk

fExperimentum.

uit deze zijn fondervinding poogt te besluiten, dewijl dit alreê van Verulamius, en

gDemonstratum.

daar na van Deskartes genoech, en meer dan genoech gbetoogt is.

fExperimentum.
gIndicia.

Ik zie ook niet dat deze fondervinding klaarder gblijken aan ons geeft, dan
andere ondervindingen, die genoech voorkomen. Want wat het eerste van de
hitte aangaat, blijkt de zelfde niet even klarelijk hier uit, dat men, zo men twee

hMotus.
houten, hoewel kout, tegen malkander wrijft, vlam daar uit, te weten door de h

beweging alleen, zal maken? en dat de kalk, daar men water instort, heet word?

iSonus.
kExperimentum.

Wat de iklank aangaat, ik zie niet dat in deze kondervinding iets
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lEbullitis.
aanmerkelijker gevonden word, dan men in de lopkoking van 't gemeen water, en

mProbabilia.
in veel andere dingen vind. Maar wat de verwe aangaat, (om alleenlijk mbewijsbare
dingen by te brengen) ik zal de zelfde niets anders noemen, dan dat wy alle
groene kruiden in zo veel, en zo verscheide verwe zien veränderen. Wijders, de
lighamen, die een vuile reuk afgeeven, zullen, zo zy bewogen worden, noch vuilder
lucht van zich geven, en voornamelijk zo zy een weinig warm gemaakt worden.
Eindelijk, de zoete wijn verändert in edik; en dus veel andere dingen. Ik zou

+In de brief, die ik
gezonden heb, heb ik dit,
in andere letter uitgedrukt,
met voordacht achter
gelaten.

dieshalven dit alles (zo 't geoorloft is+ deWijsbegerige vryheit te gebruiken) overtollig
oordeelen. Ik zeg dit om dat ik vrees dat anderen, die de vermaarde Heer minder
beminnen, dan behorelijk is, qualijk van hem zullen oordeelen.

nSectio.
Vierentwintigste nAfdeeling.

oCausa.
pPhaenomenon.

Ik heb van od' oorzaak van dit pverschijnsel alreê gesproken, en zal 'er alleenlijk dit

qExperientia.
rParticulae.
sSal Fixum.

byvoegen, dat ik ook door qervarentheit bevonden heb, dat de rdeeltjes van s't
vast zout op deze zoutdruppelen drijven: want toen zy om hoog vlogen,
ontmoetten zy een plat glas, dat ik daar toe vaerdig gemaakt had, 't welk ik

tVolatile.

enigsins warmmaakte, op dat het tvluchtige, dat aan 't glas hing, wech zou vliegen.

uMatericrassa.

Toen dit gedaan was, aanschoude ik de witächtige udikke stofre, die hier en daar
aan 't glas hing.

Vyfentwintigste Afdeeling.

wSectio.
xPartes alcalisatae.

In deze wAfdeeling schijnt de vermaarde Heer te willen tonen dat de xdelen van 't

yImpetus.
zParticulae salina.

glaszout door de ydrift der zzoutdeeltjes hier en daar gevoert worden, doch dat
de zoutdeeltjes door hun eige drift zich zelven in de lucht opheffen: en ik heb, in

aPhaenomenon.
bParticulae.
cSpiritus.

de verklaring van a't verschijnsel, gezegt dat de bdeeltjes van de cgeest des

dMeatus.

salpeters hier uit heftiger beweging verkrijgen, dat zy, als zy in ruimer dopeningen

eMateria.

intreeden, nootzakelijk van enige zeer fijne estoffe omringt moeten worden, en
dat zy daar af, gelijk de deeltjes van 't hout, door 't vuur om hoog worden

fParticulae alcalisatae.
gMotus.
hImpetus.

gedreven. Maar de fdeeltjes van 't glas hadden hun gbeweging van de hdrift der
deeltjes van de geest des salpeters, die zich deur d' enger openingen invlijdden,

mAqua mera.
nPartes fixae.

ontfangen. Ik voeg hier by, dat het mzuiver water niet zo lichtelijk de nvaste delen

oDissolvere.
pAffusio.

kan oontbinden en los maken. 't Is dieshalven geen wonder dat uit de pbystorting

qSpiritus.
rSolutio.
sSol fixum.

van de qgeest des salpeters tot rd' ontbinding van dit svast zout, in water
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tEbullitio.
ontbonden, zodanige topkoking rijst, als deze vermaarde Heer, in zijn vierëntwintigste

uSectio.

uAfdeeling, ver-
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haalt. Ja ik acht dat deze opkoking noch groter zal worden, dan of de geest van de

wDistillare.
salpeter in het vast zout, dat noch niet aangeroert is, wingedropen weird: want in 't

xMoleculae.
yDissolvere.
zDerimere.

water word hy in zeer kleine xstofjes yontbonden, die lichtelijker zgedeelt en
gescheidèn, en onbekommertlijker bewogen konnen worden, dan als alle de
delen op malkander leggen, en vast aan elkänder zijn.

aSectio.
Zesentwintigste aAfdeeling.

bSapor.
cSpiritus acius.

Ik heb alreê van de bsmaak van de czure geest gesproken; en dieshalven is 'er niets

dAlcali.

overig, dan van d't glaszout alleen te spreken. Toen ik dit op de tong lag, gevoelde

ePangentia.

ik zeker hitte, die van estekende dingen gevolgt wierd: 't welk aan my aanwijst
dat het zeker slach van kalk is. Want op de zelfde wijze, als de kalk door behulp

fSal.
van 't water, word dit fzout door behulp van speeksel, van zweet, van
salpetergeest, en misschien ook van de koude lucht heet gemaakt.

gSectio.
Zevenentwintigste gAfdeeling.

hParticula.
iMateria.

Het volgt niet terstont dat enig hdeeltje van de istoffe hieröm, dat het aan een ander

kFigura.

gevoegt word, een nieuwe kgestalte verkrijgt. Maar dit volgt alleenlijk, dat het

lEfficere.

groter word; en dit is genoech, om het geen uit te lwerken, 't welk in deze Afdeeling
door deze vermaarde Heer gevraagt word.

Drieendartigste Afdeeling.

mRatio Philosophandi.
Wat ik van de mmiddel van te Filosoferen van deze vermaarde Heer gevoel, zal ik

nDissertatio.
oCommentatio proamialis.

zeggen, als ik die nRedenering gezien zal hebben, van de welke hier, en in de o

Voorreedelijke Handeling gewach gemaakt word.

aFluiditas.
Van de avloedigheit.

bSectio.
Eerste bAfdeeling.

cAffectiones.
dMaximè generales.

Blijkt genoech dat zy by cd' aandoeningen, die dalgemeenst zijn, getelt moeten

eNotiones.
fUsus.

worden, enz. Ik zou geensins achten dat de eKundigheden, die uit het fgebruik,
en naar de gewoonte van 't gemeen gemaakt zijn, of die de natuur verklaren,

gSensus.
hReferee.

niet gelijk zy in zich is, maar naar dat zy op de menschelijke gzin en mening h
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kNotiones castae.

betrokken en toegepast word, onder id' opperste geslachten getelt, noch met de k

zuivere en oprechte Kundigheden, die de natuur verklaren gelijk
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lGenus.
zy in zich is, gemengt (ik zwijg verwart) moeten worden. Van dit leste lgeslacht zijn

mMotus.
nQuies.
oVisibile.

de mbeweging, nrust, en der zelfder wetten: maar die van 't eerste geslacht het o

pInvisibile.
qCalidum.
rFrigidum.

zienelijke, p't onzienelijke, het qheet, het rkout, en, gelijk ik terstont zal zeggen,

sFluidum.
tConsistens.

ook het svloedige, en het tbestandige, enz.

uSectio.
Vyfde uAfdeeling.

wParvitas.
xCorpora componentia.

D' eerste is de wkleinheit der xsamenzettende lighamen tot groter, enz. Hoewel de

ySuperficies inaequales.

lighamen klein zijn, zo hebben zy echter (of konnen hebben) yongelijke vlakten,

zAsperitates.

en zscherpigheden, of ruwigheden. Dieshalven, indien de grote lighamen met

aProportio.
bMoles.

zodanig aevenredigheit bewogen worden, dat hun beweging tot hun bgrootheit is,

cFluida.

gelijk de beweging der kleine lighamen tot hun grootheit, zo zouden zy ook c

dQuid extrin. secum.

vloedig gezegt mogen worden, als de naam van vloedig niet diets uitterlijk

eU sus.

betekende, en, volgens het egebruik, en de gewoonte van 't gemeen, alleenlijk

fCorpora mota.

gebruikt wierd om die fbewoge lighamen aan te wijzen, die zo klein, en zo dicht
aan malkander zijn, dat de menschelijke gevoeling niets daar af kan bemerken.

gFluida.
hConsistentia.

Het zal dieshalven even veel zijn de lighamen in gvloedigen en hbestandigen, als

iVisibilia.
kInvisibilia.

in izienelijken en konzienelijken te delen.

De zelfde Afdeeling.

aExperimenta.
't En zy wy dit met astofscheidige ondervindingen konnen bewijzen. Niemant zal dit
ooit met stofscheidige, noch met andere ondervindingen konnen bewijzen, dan

bDemonstratio.
cComputus.

door bbetoging, en cuitreekening. Want wy delen de lighamen tot in 't onëindig
door rekening, en by gevolg ook de krachten, die verëischt worden, om de zelfden
te bewegen. Maar wy zullen dit nooit door ondervindingen konnen uitwerken.

lSectio.
Zeste lAfdeeling.

mFluida.
De grote lighamen al t' onbequaam zijn om mvloedigen te maken, enz. 't Zy men by
vloedig het geen verstaat, 't welk ik terstont gezegt heb, of niet; de zaak is echter

nExperimenta.
door zich klaar en openbaar. Maar ik zie niet hoe deze vermaarde Heer door n

oSectio.
d'ondervindingen, in deze oAfdeeling bijgebracht, dit zal bewijzen. Want (dewijl

pChylus.
wy van een zekere zaak willen twijffelen) hoewel het gebeente, om pgijl, en

qFluida.
diergelijke qvloedige dingen te maken, onbequaam is, zo zal het misschien

rGenus.
bequaam genoech zijn om zeker nieu rslach van vloedig te maken.

Benedictus de Spinoza, Nagelate schriften



468

sSectio.
Tiende sAfdeeling.

uFlexibiles.
uMutatio.

En dit terwijl hy hen minder ubuigsaam, dan te voren, maakt, enz. Zonder enige u

wPartes.
xResipiens.

verändering der wdelen, maar alleenlijk hier uit, dat de delen, in een xontfangvat
gedreven, van d'anderen afgescheiden wierden, konden zy tot een ander lighaam,

ySolidius.
zCoagulare.

yvaster en bestandiger dan olie, te zamen zstremmen. Want de lighamen zijn of

aRatio.
bFluida.

lichter, of zwaarder, naar de amaat der bvloedige dingen, in de welken zy

cParticulae butyri.

gedompelt worden. In dezer voegen maken de cbutterdeeltjes, als zy in de melk

dLiquor.
eAgitatio.

drijven, een deel van de dvocht. Maar na dat de melk, uit oorzaak van de eroering,

fMotus.

nieuwe fbeweging verkrijgt, naar de welke alle de delen, in de welken de melk
bestaat, zich niet even wel konnen schikken, zo veröorzaakt dit enige, dat
sommigen zwaarder worden, die de lichter delen om hoog drijven. Doch dewijl
deze lichter delen zwaarder zijn dan de lucht, om met de zelfde de vocht te

gComponere.
konnen guitmaken, zo worden zy van hen nederwaarts gedreven. En dewijl zy
onbequaam tot beweging zijn, zo konnen zy alleen ook de vocht niet uitmaken;

hVapores.
maar zy leggen op, en hangen aan malkander. hD'uitdampingen, als zy zich van
de lucht scheiden, veranderen ook in water, 't welk, ten opzicht van de lucht,
bestandig gezegt mag worden.

iSectio.
Dartiende iAfdeeling.

En ik neem liever het voorbeelt van een blaas, door water uitgespannen, dan van

kParticulae aquae.
een blaas, die vol lucht is, enz. Dewijl de kwaterdeeltjes altijt geduriglijk naar alle
zijden bewogen worden, zo is klaarblijkelijk dat de blaas, indien hy niet van de
lighamen, die hem omringen, belet word, zich ook naar alle zijden zal uitspannen.

Voorts, ik beken dat ik noch niet kan begrijpen waar toe de blaas vol water dienstig

lSententia.
mSpatiola.

is om de lmening van de mkleine tusschenwijtten te bevestigen. Want de reden, om

nParticulae aquae.

de welke de nwaterdeeltjes ter zijden van de blaas, met de vinger geparst, niet
wijken, gelijk zy andersins, zo zy niet bedwongen waren, zouden doen, is om dat

oAEquilibrium.
pCirculatio.

'er geen ogelijkwichtigheit, of pomloping is, gelijk 'er dan is, als enig lighaam, tot

qFluidum quid.

een voorbeelt onze vinger, van qiets vloedig, of van 't water omringt word. Maar
hoe groot een menigte van water ook in de blaas geparst word, zo zullen echter
des zelfs deeltjes voor een steen, in de blaas besloten, wijken, op de zelfde wijze,
als zy gemenelijk buiten de blaas doen.
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rSectio.
De zelfde rAfdeeling.

sPortio.
tMateria.
uAffirmative.

Of'er niet enig sgedeelte van de tstoffe is. Men moet het ubevestigende vaststellen

wProgressus.

't en zy wy liever een wvoortgang tot in 't oneindig willen zoeken, of ('t welk

xVacuum.

ongerijmst van allen is) toestaan dat 'er xydel is.

ySectio.
Negentiende yAfdeeling.

zParticulae liquoris.
aPori.

Dat de zdeeltjes van de vocht ingang in die apijpjes vinden, en daar weêrhouden

bAbsolutè.

worden. Dit moet niet bvolstrektelijk van alle de

cParticulae.
vochten, die ingang in de pijpjes der anderen vinden, gezegt worden. Want de c

dSpiritus.
deeltjes van de dgeest des salpeters, indien zy in de pijpjes van wit papier

eRigida.
fFriabilis.

intreeden, maken het zelfde ehard en fbrosch, gelijk men kan beproeven, als men
enige druppelen in een gloejend yzer vat, gelijk A, stort, en maakt dat de rook
deur een papiere huisje by B opklimt. Wijders, de geest zelf van de Salpeter zal
het leer zelf week, maar niet vochtig maken; en in tegendeel het leer te zamen
trekken, gelijk ook het vuur doet.

gSectio.
De zelfde gAfdeeling.

Die, dewijl de natuur hen tot vliegen, en tot zwemmen geschikt heeft, enz. Hy haalt
d' oorzaak uit het einde.

Drieentwintigste Afdeeling.
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hMotus.
Hoewel hun hbeweging zelden van ons gezien word. Neem dieshalven, enz. De

iExperimentum.
zaak blijkt genoech zonder deze iondervinding, en zonder enige kosten te doen,
namelijk hier uit, dat men d'adem van de mont, daar af men in de winter de
beweging genoech ziet, in de zomertijt, of in de stoven niet kan zien. Wijders, zo

kVapores.
in de zomertijt de lucht schichtelijk kout word, vergaderen de kdampen, uit het water

lSuperficies.
opklimmende, in zo grote overvloet beneden op de lvlakte van 't water, dat wy
hen bequamelijk genoech konnen zien, vermits zy, uit oorzaak van de nieuwe
dikte des luchts, niet door de zelfde verstrooit konnen worden, gelijk te voren,
eer het kout wierd. Voorts, de beweging is dikwijls te traag, om van ons gezien te

mGnomon.
worden, gelijk wy uit de mwijzer, en uit de schaduw der zon konnen besluiten; en
zeer dikwijls is zy al te gezwind, om van ons gezien te worden: gelijk men in een

nFomentum ignitum.

naangeste-
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oCirculariter.
ke lont ziet, terwijl het met enige gezwintheit okringswijze word bewogen. Want wy

pPeripheria.
beelden ons daar in, dat het vurige deel in alle plaatsen van pd'omtrek, die het
met zijn beweging beschrijft, rust; van welke dingen ik hier d'oorzaken zou
verhalen, zo ik niet oordeelde dat dit overtollig zou wezen. Eindelijk, (op dat ik

qFluidum.
dit in 't voorbijgaan zeg) om de natuur van q't vloedige in 't algemeen te verstaan, is

rMotus fluidus
proportionatus.

genoech dat men weet, dat wy onze hant met een rgeëvenredigde vloedige
beweging, zonder enige tegenstant, naar alle zijden konnen bewegen; gelijk dat

sNotiones.
kenbaar genoech is voor de genen, die wel op die sKundigheden merken, de

tSensus.
uRelatae.

welken de natuur, gelijk zy in zich is, en niet tot het menschelijk tgevoel ubetrokken,
verklaren. Ik verächt dieshalven niet deze historien als onnut: maar, in tegendeel,

wLiquor.
indien dit van yder wvocht zeer naaukeuriglijk, en met de grootste getrouheit

xDifferentiae.
gedaan wierd, ik zou de zelfde zeer nut oordeelen, om der zelfder bezondere x

onderscheiden te verstaan, en zich daar naar te regelen, welke zaak, als ten

yPhilosophi.
hoogsten nootzakelijk, van alle yWijsbegerigen op 't hoogste te wenschen is.

aFirmitas.
Van de avastigheit.

bSectio.
Zevende bAfdeeling.

cDemonstratio.
Met d'algemene wetten der natuur overëen te komen. Dit is Deskartes cbetoging.

dExperimenta.
Ik zie ook niet dat deze vermaarde Heer enige ware betoging, van d

eObservationes.
d'ondervindingen, of ewaarneemingen genomen, te voorschijn brengt.
Ik had hier, en in 't volgende veel dingen aangetekent: maar ik heb sedert

gezien dat de vermaarde Heer zelf hen verbetert.

fSectio.
Zestiende fAfdeeling.

En eens vierhondert tweeëndartig onçen. Indien men 't met het gewicht van 't

gTubus.
quikzilver, in een gbuis besloten, vergelijkt, zo zal het ten naaste by op een gewicht
uitkomen. Maar ik acht het de moeite waerdig deze dingen, zo veel als mogelijk

hRatio.
iImpulsio.

is, t' onderzoeken, om gezamentlijk die hreden tusschen de idrijving des luchts

kParallela.
lHorizon.

van ter zijden, of volgens de lijn, die kgelijkwijdig met de lgezichtëinder is, en die,

mPerpendicularis.

de welke volgens de lijn, die mlootlijnig met de zichtëinder is, te hebben: en ik
acht dat dit op deze wijze kan geschieden.
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nFigura.
oSpeculum planum.

Dat in d' eerste nafbeelding C D een oplatte spiegel zy, die zeer glad geslepen is,
daar de marmers A B plat opleggen. Dat het marmer A aan de haak E zy
gebonden; en het marmer B aan het tou N. T is het rad, en G 't gewicht, 't welk
de kracht toont, die verëischt word om 't marmer B van 't marmer A, volgens de

pHorizon.
qParallela.

lijn, die met de pzichtëinder qgelijkwijdig is, af te trekken.

rFigura.

Dat, in de tweede rafbeelding, F de zijde draat zy, die sterk genoech is, daar
meê het marmer B aan de vloer is gebonden; D het rad, G het gewicht, 't welk
de kracht zal tonen, die verëischt word om 't marmer A van 't marmer B, volgens

sHorizon.
tPerpendicularis.

de lijn, die met szichtëinder tlootlijnig is, af te trekken.

't Overige ontbreekt.

Zevende Brief. H. Oldenburg. aan B.d.S.

MYN HEER,

aNotae.
IK heb over veel weken uw aangename brief, met de geleerde aAanteekeningen op

bAuthor.
Boyles boek, ontfangen. De bSchrijver zelf bedankt u, neffens my, ten hoogsten

cMeditationes.
voor uw coverwegingen, die gy gezonden hebt, en zou dit eerder aan u bekent
gemaakt hebben, zo de hoop, van binnen korte tijt van de last der bezigheden,
met de welken hy belast is, verlicht te worden, hem niet opgehouden had,
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om, gezamentlijk met zijn dankbewijs, ook zijn antwoort met de zelfde vlijt weêr over
te konnen zenden. Maar hy gevoelt zich tot noch toe van zijn hoop versteken; en
hy word, zo door de gemene, als door de bezondere bezigheden in dier voegen
afgetrokken en verhindert, dat hy voor deze maal noch niets, dan zijn dankbaar

dSententia.
gemoed, aan u kan betuigen, en genootzaakt is zijn dmening en gevoelen van uw

eNotae.

eAanteekeningen tot in een andere tijt uit te stellen. Hier koomt by, dat twee
gedrukte schriften van zijn tegenstrever hem aangetast hebben; en hy acht zich
verbonden om op het spoedigste daar op t' antwoorden. Deze geschriften hebben

fTractatus de nitro.
't niet op zijn fVerhandeling van de salpeter gemunt, maar op een van zijn andere

gExperimenta pneumatica.
hElaterium.
iAer.

boeken, die de ggeestkundige Ondervindingen, de hparssing van de ilucht
bewijzende, begrijpen. Zo haast hy zich van deze arbeit heeft ontslagen, zal hy

kMens.
lExceptiones.

ook zijn kmening van uw luitzonderingen openbaren; en ondertusschen verzoekt

mMora.

hy van u, dat gy deze mverwijling niet averechts bedied.

nCollegium
Philosophantium.

Deze nVergadering der Philosofeerders, van 't welk ik by u gewach heb

oSocietas regia.

gemaakt, is nu, door de gunst van onze Koning, in een okoninlijke Societeit, of
Gemeenschap verändert, en met een openbare machtbrief verzien, die aan de

pPrivilegia.

zelfde grote pvoorrechten toestaat, en met enen hoop geeft van dat de zelfde
met nodige inkoomsten verzorgt zal worden.
Ik zou u gantschelijk raden dat gy het geen, 't welk gy, volgens de schranderheit

qPhilosophia.
rTheologia.

van uw vernuft, geleerdelijk, zo in de qWijsbegeerte, als in de rGodgeleertheit te
zamen gestelt hebt, den geleerden niet zoud benijden, maar door de druk in 't

sTheologastri.
licht laten komen, wat sd' onnosele Godgeleerden ook daar tegen zouden mogen

tRespublica.
morren. Uw tgemene Staat is zeer vry, en geest zeer grote vryheit om daar in te
Philosoferen. Uw eige voorzichtigheit zal u ondertusschen ingeeven, dat gy uw

uConceptus.
wSententia.

ubevattingen, en uw wmeningop de zedigste wijze, die u mogelijk is, zult
voortbrengen. Wat het overige aangaat, beveel d' uitgang aan 't nootlot. Wel aan
dan, waarde Heer, ontlast u van alle vrees van de menschjes van onze tijt te
vergrammen. Al lang genoech voor d' onkunde en beuzelen geweken. Laat ons

xAorta.
met volle zeilen onze streek naar de ware wetenschap, nemen, en xd'ingewanden
der natuur grondelijker, dan tot noch toe geschied is, deursnuffelen. Ik acht dat

yMeditationes.
uw yOverwegingen zonder hinder in uw lant uitgegeven konnen worden; en gy

zSapientes.
hebt niet te vrezen dat zy enige aanstoot aan de zwijzen zullen geven. Indien gy
dan dezen tot voorstaanders en begunstigers hebt, gelijk ik vastelijk aan
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u toezeg dat gy hen zodanig vinden zult; wat hebt gy voor een onverstandige Momus
te vrezen. Ik zal, waarde vrient, u niet in vreden laten, voor dat ik dit van u verworven

aCogiterae.
heb. Ik zal, zo veel in my is, nooit toelaten dat uw agedachten, die van zo groot
gewicht zijn, van een eeuwig zwijgen gedrukt worden. Ik bid u ten hoogsten dat
het u niet verveelt, wat raat gy ook over deze zaak zult nemen, zulks zo spoedig,
als bequamelijk geschieden kan, aan my bekent te maken. Hier zullen misschien
zodanige dingen voorvallen, die waerdig zullen zijn dat gy hen weet. Want de

bSocietas.
voorgedachte bVergadering zal nu in haar voorgenome werk heftiger aandringen,

cRespublica.
en misschien, zo 'er slechs vrede in deze gewesten blijft, de cgemene Staat der
geletterden op een bovengewone wijze verçieren. Vaar wel, voortreffelijke vrient,
en hou dat ik ben uw enz.

H E N R . O L D E N B U R G

Achtste Brief.
H. Oldenburg. aan B.d.S.

M Y N H E E R ,

IK zou veel dingen konnen bybrengen, die mijn langdurig zwijgen by u zouden
konnen veröntschuldigen: maar ik zal d' oorzaken daar af tot twee voornamen
brengen, te weten d' ongezontheit van de Heer Boyle, en de menigte mijner
bezigheden. D' eerste heeft verhindert dat de Heer Boyle spoediglijker op uw
Aanmerkingen op de Salpeter heeft willen antwoorden, en de leste heeft my zeer
veel maanden lang zo gebonden gehouden, dat ik naauwelijks mijn eige meester
was: en dieshalven heb ik deze plicht niet konnen volvoeren; om 't welk ik my aan
u verbonden belijd. Mijn geest is verblijd dat deze beide hinderpalen ten minsten
voor enige tijt verdwenen zijn, op dat ik mijn gemeenschap en samenhandeling met
zo groot een vrient zou konnen vernieuwen; 't welk ik nu met het grootste vermaak
doe; en ik ben gezint om, onder Gods toelating, zo veel, als mogelijk is, voortäan
te verzorgen dat onze gemeensaamheit door brieven onderhouden, en niet voor zo
lange tijt afgebroken word.
Voorts, eer ik met u van die dingen handel, de welken u en my bezonderlijk

aangaan, zo zal ik het geen afvaerdigen, 't welk ik uit de naam van de Heer Boyle
aan u zal voordragen.
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aNotae.
bTractatus
Chimico-Physicus.

Hy heeft ad' Aanteekeningen, die gy op zijn bStofscheidige naturelijke Handeling
toegestelt hebt, volgens zijn gewone beleeftheit ontfangen, en bedankt u ten

cExamen.

hoogsten voor uw conderzoek. Hy begeert ondertusschen dat gy bericht zijt, dat
zijn ooggemerk niet zo zeer geweeft heeft, te tonen dat dit warelijk de

dAnalysis.
Philosofische en volmaakte dontbinding van de Salpeter is, als wel te verklaren,

eDoctrina.
fFormae substantiales.
gQualitates.

dat de gemene eLeer van de fzelfstandige vormen, en van de ghoedanigheden,

hDifferentiae specificae.

in de Scholen aangenomen, op een zwakke grontvest steunt, en dat men de h

iMagnitudo partum.

gedaantmakende verscheidenheden der dingen, gelijk men hen noemt, tot de i

kMotus.
lQuies.
mPositus.

grootheit der delen kbeweging, lrust en mstant mag brengen.

nExperimentum.

De Schrijver, dit te voren aangemerkt hebbende, zegt wijders dat zijn n

oCorpus universum.

ondervinding van de salpeter genoech, en meer dan genoech aanwijst dat het o

pAnalysis chymica.

algemeen lighaam van de Salpeter door de pstofscheidige ontbinding in delen,
van malkander, en ook van 't geheel verschillende, vertrokken, en daar na weêr
in dier voegen uit de zelfde delen te zamen gegroeit, en herstelt zijn, dat 'er weinig
van 't voorgaande gewicht ontbrak. Hy voegt 'er by, dat hy getoont heeft dat het

qModus.
dus met de zaak gestelt is; doch dat hy van de qwijze van de zaak, daar naar gy
schijnt te raden, niet gehandelt, noch iets daar af, als buiten zijn ooggemerk
zijnde, bepaalt heeft. Wat ondertusschen het geen aangaat, 't welk gy van de

rSupponere.
sSal fixum.
tNitrum.
uFaeces.

wijze ronderstelt, en dat gy het svast zout van de tsalpeter gelijk zijn udroezems
aanmerkt, en andere diergelijke dingen; hy acht dat gy dit te vergeefs zegt, zonder

wSal fixum.

dat gy 't bewezen hebt: en dat gy bybrengt dat deze droezems, of dit wvast zout

xMeatus.
yParticulae nitri.
zExcavatae.
aAuthor.

xopeningen heeft, naar maat van de ysalpeterdelen zuitgeholt; onze aSchrijver

bCineras clovellatorum.
cSpiritus nitri.

tekent hier op aan, dat het zout van de bpotäsch met de csalpetergeest zo wel de
salpeter uitmaken, als de salpetergeest met zijn eige vast zout: daar uit hy acht

dPori.

te blijken dat 'er gelijke dpijpjes in dusdanige lighamen gevonden worden, uit de

eSpiritus nitrosi.

welken men de esalpeterige geesten niet kan uitparssen. De Schrijver ziet ook

fMateria subtilissima.
gPhanomena.

niet dat die nootzakelijkheit van de ffijnste stoffe, die gy toestelt, uit enige g

hSuppositio.
iVacuum.

verschijnselen is bewezen, maar dat zy uit d' enige honderstelling van dit iydels
onmogelijkheit genomen is.

kCausae.
lDifferentia.
mSapor.

De dingen, die gy van kd' oorzaken van l't onderscheit des msmaaks tusschen

nSpiritus nitri.

de nsalpetergeest, en de salpeter zelf by brengt; de Schrijver zegt dat dit hem

oInflammobilitas.
pAphlogia.

niet raakt. Maar 't geen, dat gy van de obranding van de salpeter, en van pd'

qDoctrino.

onbrandelijkheit des salpetergeests verhaalt; hy zegt dat Deskartes qLeer van 't
vuur
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rSupponere.
dit ronderstelt, die, gelijk hy getuigt, hem noch niet voldaan heeft.

sExperimenta.
tPhaenomenon.

Wat sd'ondervindingen betreft, met de welken gy uw verklaring van de t

verschijning meent te bewijzen, de Schrijver antwoord hier op: Voorëerst dat de

uSpiritus nitri.
wMaterialiter.
xFormaliter.

usalpetergeest wel wstoffelijk de salpeter is, maar geensins xvormelijk; dewijl zy

yQualitates.
zVirtutes.

in yhoedanigheden en zkrachten zeer veel verschillen, te weten in smaak, reuk,

aVolatilitas.
bPotentia.
cDissolvere.

avluchtigheit, en in b't vermogen van de metalen ct'ontbinden, en de verwen der

dVegetabilia.
eParticulae.

dgroejende dingen te veränderen, enz. Ten tweeden, dat gy zegt dat enige e

fChrystallum nitri.

deeltjes, om hoog gevoert, tot fsalpeterkristal te zamenkomen, hy stelt dat dit hier

gParticulae nitri.
hSpiritus nitri.

uit voortkoomt, dat de gsalpeterdeeltjes, gezamentlijk met de hsalpetergeest, deur

iFuligo.

't vuur heen gestuwt en gedreven worden, gelijk in i't roet gebeurt. Ten darden,

kEffectus.
lDefaecatio.

op 't geen, dat gy van k't gewrocht van l't ontdroezemen en zuiveren bijbrengt; de
Schrijver antwoord hier op, dat de salpeter deurgaans door dit ontdroezemen

mSal.
nAscensus.

van zeker mzout, het gemeen zout vertonende, ontlast word: maar dat het n

oStriolae.
pSalia.

d'opklimming tot okegeltjes met d' andere pzouten gemeen heeft, en dat het door
de parssing van de lucht, en van enige andere oorzaken, die elders te verhalen

qQuaestio.

zijn, en niet tot het tegenwoordig qgeschil behoren, afhangt. Ten vierden, wat dit

rExperimentum.

aangaat, 't welk gy van uw darde rondervinding verhaalt, de Schrijver zegt, dat

sSalia.
tParticulae rigida & solida.

dit ook met enige andere szouten gebeurt, en doet 'er by dat de tstijve en vaste
deeltjes, die 't zout uitmaken, het papier, dadelijk aangesteken, schudden en
bewegen, en daar aan door deze middel flikkering veröorzaken.

uSectio.

Voorts, dat gy, in de vijfde uAfdeeling, acht dat deze Schrijver de voortreffelijke
Deskartes berispt; hy meent dat gy zelf hier in te berispen zijt, en zegt dat hy
geensins Deskartes aangewezen heeft; maar Gassendus, en anderen, die aan

wParticulae nitri.
xFigura cylindrica.

de wsalpeterdeeltjes een xgestalte, de welke rontpijlarig is, toeschrijven, hoewel

yPrisma.

deze gestalte warelijk naar die van een ykantige pylaar gelijkt; en wijders, dat hy
van geen andere gestalten spreekt, dan van de genen, die zichtbaar zijn.

zSectio.

Op de dingen, die gy van de dartiende tot aan d' achtiende zAfdeeling aanmerkt,
antwoord hy dit alleenlijk, dat hy dit voornamelijk geschreven heeft, op dat hy het

aChymia.
bPrincipia mechanica.

gebruik van de astofscheiding tot bevestiging der bwerkdadige beginselen van de

cPhilosophia.

cWijsbegeerte zou tonen, en dat hy verzekert dat hy deze dingen niet by anderen
zo klarelijk aangewezen en verhandelt heeft gevonden. Onze
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Boyle is van 't getal der gener, die niet zo zeer op hun reden vertrouwen, dat zy niet

dPhaenomena.
eRatio.

willen dat de dverschijnselen met de ereden overeenkomen. Hy zegt wijders, dat 'er

fDiscrimen.
gExperimenta obvia.

groot fverschil is tusschen de gvoorkomende ondervindingen, omtrent de welken
wy niet weten wat de natuur daar toebrengt, en wat daar tusschenkoomt, en
tusschen de genen, van de welken zekerlijk blijkt wat daar toe bijgebracht word.

hCompositum.
iSubjectum.

Het hout is een lighaam, veel meer te hzamengezet, dan i't onderwerp, van 't welk

kEbullitio.

onze Schrijver handelt: en in de kopkoking van 't water word het uitterlijk vuur

lSonus.

daar bijgevoegt; 't welk in de voortbrenging van onze lklank niet gebruikt word.

mVirentia.

Voorts, dat de mgroene kruiden in zo veel, en verscheide verwen veränderen;
naar des zelfs oorzaak word gevraagt: doch dat zulks uit de verändering der

nExperimentum.
delen voortkoomt, word door deze nondervinding aangewezen, uit het welk blijkt

oAffusio.
pSpiritus nitri.

dat de verwe uit de obijstorting van de psalpetergeest verändert is. Eindelijk, hy

qNitrum.
rDissolutio.

zegt dat de qsalpeter noch lelijke, noch zoete reuk heeft; maar dat hy uit r

sReconjunctio.

d'ontbinding alleen een zware reuk krijgt, die hy in zijn sweêrsamenknoping
verliest.

tSectio.

Wat het geen aangaat, dat gy op de vijfëntwintigste tAfdeeling aanteekent;

uPrincipia.

(want hy zegt dat d' anderen hem niet raken) hy antwoord daar op, dat hy ud'

xMotus.

Epikurische Beginselen heeft gebruikt, de welken willen dat 'er een aangebore x

yHypothesis.
zPhaenomenon.

beweging in de deeltjes is: dewijl hy enige yonderstelling tot de verklaring van z't
verschijnsel moest gebruiken. Hy maakt echter daaröm deze onderstelling niet

aSententia.
bChymisi.

de zijne; maar hy brengt haar by, om zijn amening en gevoelen tegen de b

Stofscheiders en Scholen te verdedigen, en toont alleenlijk dat de zaak uit de
gedachte onderstelling wel verklaart kan worden. Dat gy'er, ter zelfde plaats,

dPartes fixae.
eSolvere.

bijvoegt, van d'onbequaamheit van 't zuiver water, om de dvaste delen et'ontbinden;
onze Boyle antwoord daar op, dat de Stofscheiders deurgaans waarneemen en

fSala alcalizata.
verzekeren, dat het zuiver water eerder de fglaszouten, dan anderen, ontbind.

gFluiditas.
hFirmitas.

Wat het geen betreft, 't welk gy omtrent de gvloedigheit en hvastigheit
aangetekent hebt; de Schrijver heeft noch geen tijt gehad om dat t'overwegen.

iCommercium literale.
Ik zend aan u het geen, dat ik aangetekent heb, op dat ik niet langer van de i

letterlijke gemeenschap en samenspraak versteken zou wezen.
Ik verzoek zeer ernstiglijk van u, dat gy die dingen, de welken ik zo ter loop en

verminktelijk aan u antwoord, ten goede neemt, en dat gy hen eerder aan mijn
verhaasting, dan aan 't vernuft van de
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vermaarde Boyle toeschrijft: want ik heb hen eerder uit de gemeensame

kSubjectum.
lResponsio praescripta &
mechodica.

samenspraak met hem, dit konderwerp aangaande, dan uit enige lvoorgeschreve
en leermiddelige antwoort van hem te zamengebracht; 't welk, zonder twijffel,
veröorzaakt heeft dat ik veel van zijn woorden, die misschien bondiger en
çierelijker zijn, dan de genen, die ik hier gedacht heb, achtergelaten en vergeten
zal hebben. Ik neem dieshalven alle de schult op my, en ontsla de Schrijver
gantschelijk daar af.
Ik ga nu tot die dingen over, die tusschen u en my zijn. Dat het my hier van 't

begin af geöorloft zy te vragen, of gy dit uw werkje van zo groot gewicht, in 't welk

mPrimordium rerwa.
nDependentia.

gy van md'oorsprong der dingen, en hun nafhanging van d'eerste oorzaak, gelijk ook

oEmendatio intellectus.

van de oVerbetering van onz verstant handelt, niet opgemaakt hebt. Zeker,
waardste vrient, ik geloof dat 'er niets te voorschijn zal konnen komen, 't welk
aan de genen, die warelijk geleert en schrander zijn, aangenamer en behagelijker

pTractatur.
zal wezen, dan dusdanige pverhandeling. Aan een man van uw aart en vernuft zal

qTheologi.
dit eerder passen, dan die dingen, de welken aan de qGodgeleerden van onze
eeuw, en van onze zeden behagen: zy zien niet zo zeer op de waarheit, als op
hun nuttigheden. Ik vermaan u dieshalven by 't verbont van onze vrientschap,
en by alle rechten van de waarheit te vermeerderen, en gemeen te maken, dat gy
dusdanige schriften ons niet benijd, noch aan ons weigert. Indien 'er echter iets van
groter gewicht is, dan ik voorzie, 't welk u weêrhoud in dit werk uit te geven, zo bid
ik ten hoogsten dat het niet lastig aan u zy een kort begrip daar af schriftelijk over
te zenden. Gy zult voor deze dienst een vrient aan my hebben, en my dankbaar
bevinden. Binnen korte tijt zullen andere dingen te voorschijn komen, die van de
geleerde Boyle uitgegeven zullen worden, en die ik tot erkentenis aan u zal

rInstitutum.
overzenden, daar ik ook die dingen zal bijvoegen, die 't geheel rooggemerk van

sSorietas regia.
tConsilio.

onze skoninklijke Vergadering, van 't welk ik, neffens twintig anderen, tRaat, en,

uSecresio.

neffens noch een ander, uGeheimschrijver ben, zullen vertonen. Ik word, door
de schaarsheit van tijt, voor deze maal verhindert my tot andere dingen uit te
breiden. Ik beloof aan u alle getrouheit, die uit een eerlijk gemoed kan voortkomen,
en alle vaerdigheit tot alle gedienstigheden, die mijn geringheit kan betonen. Ik blijf
dan, enz.

H E N R . O L D E N B U R G .

Londen, 3 April. 1663.
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Negende Brief.
Antwoort op de voorgaande B.d.S. aan H. Oldenburg.

M Y N H E E R ,

IK heb eindelijk uw brief, naar de welk ik lange tijt verlangt heb, ontfangen. Maar
eer ik hier toe treed, zal ik met weinig woorden het geen zeggen, 't welk my belet
heeft, voor dezen aan u weêr te schrijven. Na dat ik in April mijn huisgewand
herwaarts gevoert had, ben ik naar Amsterdam gereist, daar enigen vanmijn vrienden

aTractatus.
van my verzochten, dat ik aan hen zekere aVerhandeling zou mededelen, te weten

bPrincipia.
cMore Geometrica.
dDemonstratum.

het tweede deel van Deskartes bBeginselen, cop de meetkundige wijze dbetoogt,

eMetaphysica.

en in 't kort de voornaamste dingen begrijpende, die in ed'Overnatuurkunde
verhandelt werden, 't welk ik eertijts zeker Jongeling, aan de welk ik mijn

fDocere.

gevoelens niet opentlijk wilde fleren, voorgelezen had. Daar na verzochten zy
dat ik, zo spoedig, als mogelijk was, ook het eerste deel, op de zelfde wijze zou
toestellen. Ik, om mijn vrienden niet tegen te streven, begaf my voort aan 't werk,
en heb het in de tijt van twee weken opgemaakt, en voltooit, en aan mijn vrienden
gelevert, die eindelijk van my verzochten dat zy dit alles door de druk in 't licht zouden
mogen geven: 't welk zy lichtelijk verkregen, doch op deze voorwaarde, dat iemant
van hen in mijn tegenwoordigheit dit werk in een çierelijker stijl zou stellen, en een
kleine voorreeden daar aan voegen, daar in hy de lezers zou vermanen, dat ik niet

gTractatus.
+Ik heb dit met een ander
letter uitgedrukt, in de
gezonde brief
achtergelaten, gelijk ook
al 't ander, dat met een
andere letter uitgedrukt
word.

alles, 't welk in deze gVerhandeling begrepen was, voor 't mijne erkende; dewijl +ik
niet weinig daar in had geschreven, van 't welk ik geheel anders gevoelde; en
dat hy dit met een, of twee voorbeelden zou tonen: al 't welk zeker vrient, aan
de welk de toezicht over d'uitgeeving van dit boekje bevolen is, belooft heeft te
doen; en om deze oorzaak ben ik enige tijt t' Amsterdam gebleven. Sedert die
tijt, dat ik in dit dorp, in 't welk ik nu mijn woning heb, weêrgekeert ben, heb ik
naauwelijks voor my zelf konnen wezen, uit oorzaak van mijn vrienden, die my
beliefden te bezoeken. Eindelijk heb ik, mijn aangenaamste vrient, enige tijt
verkregen, in de welk ik dit aan u zal mededelen, en met enen reden geven
waaröm ik toelaat
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hTractatus.
dat deze hVerhandeling in 't licht zal komen: te weten, dat by deze gelegentheit
misschien enigen, die in mijn Vaderlant van de Voornaamsten zijn, gevonden
zullen worden, die verlangen zullen d' andere dingen, de welken ik geschreven
heb, en voor de mijnen ken, te zien, en dieshalven maken dat ik hen, zonder enig
gevaar van ongemak, in 't licht zal mogen geven. Indien dit gebeurt, zo twijffel ik
niet of ik zal terstont enige dingen door de druk gemeen maken. Maar indien het
anders uitvalt, zo zal ik liever zwijgen, dan mijn gevoelens, tegen wil van mijn
Vaderlant, den menschen opdringen, en hen hatelijk tegen my maken. Ik bid u
dieshalven, eerwaardige vrient, dat het u belieft zo lang te wachten; want dan zult

iTractatus.
gy of de iVerhandeling zelve, gedrukt zijnde, of een kort begrip, gelijk gy van my

kExemplaria.
verzoekt, bekomen. En indien gy ondertusschen een, of twee kafdruksels van 't
geen, dat alreê onder de pars is, begeert, ik zal u, zo haast ik dit verstaan zal,
en te gelijk de middel weet, om hen aan u te zenden, uw believen hier in volgen.
Ik keer weêr tot uw brief. Ik bedank u, en ook de vermaarde Heer Boyle, voor uw

klaarblijkelijke gunst tot my, en voor uw goetgunstigheit. Want zo veel bezigheden,
en die van zo groot belang en gewicht zijn, en daar meê gy bezich zijt, hebben niet
konnen uitwerken dat gy uw vriend zoud vergeten: ja gy belooft gulhartiglijk dat gy
op alle wijzen bezorgen zult, dat onze gemeenschap van brieven voortäan niet zo
lang afgebroken zal worden. Ik bedank ook ten hoogsten de geleertste Heer Boyle,

lNotae.
dat hy my waerdig gekent heeft om op mijn lAanteekeningen, hoewel als in 't
voorbygaan, en byna als iets anders doende, t' antwoorden. Zeker, ik beken dat
zy niet van zo groot gewicht zijn, dat een zeer geleert man, met de zelfden te
beantwoorden, de tijt, die hy in hoger gedachten kan besteden, daar in zou verslijten.
Want ik heb niet gemeent, ja my ook niet konnen overreeden, dat deze geleertste

mTractatus.
Heer, in zijn mVerhandeling van de Salpeter, zich niets anders voorgestelt zou

nDoctrina.
hebben, dan alleenlijk te tonen dat die kinderlijke en beuzelächtige nlering vande

oForma substantiales.
pQualitates.

ozelfstandige vormen, en phoedanigheden, enz. op een zwakke grontvest steunen.
Maar dewijl ik my ingebeeld heb, dat deze vermaarde Heer de natuur van de

qCorpus heterogeneum.
Salpeter aan ons heeft willen verklaren, te weten dat hy een qanderslachtig

rFixae & volatiles partes.
sConstans.

lighaam is, uit rvaste en vluchtige delen sbestaande; zo heb ik door mijn verklaring
willen tonen, ('t welk ik acht genoech, en meer genoech getoont te hebben) dat

tPhaenomena.
wy alle de tverschijnselen van de Salpeter, immers de genen, die ik ken, zeer
lichtelijk konnen verklaren: hoewel wy niet
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uHeterogeneum.
wHomogoneum.

toestaan dat de Salpeter een uanderslachtig, maar een wgelijkslachtig lighaam is.

xSal fixum.
yFax.

Dieshalven stond niet aan my, te tonen dat het xvast zout de ydroezem van de

zSupponere.

Salpeter is, maar alleenlijk zt' onderstellen; op dat ik zien zou hoe deze vermaarde
Heer aan my zou konnen tonen, dat dit zout geen droezem is, maar gantschelijk

aEssentia.

nootwendig om de awezentheit van de salpeter te stellen, zonder de welke hy
niet bevat kan worden: om dat ik, gelijk ik gezegt heb, achtte dat deze vermaarde

bSal fixum.
cMeatus.

Heer dit heeft willen tonen. Ik heb wel gezegt dat het bvast zout copeningen heeft,

dParticulae.
eExcavati.
fRedintegratio.

naar de maat der dsalpeterdeeltjes euitgeholt: maar dit was niet nodig om de f

herstelling van de salpeter te verklaren. Want uit het geen, dat ik gezegt heb,

gConsistentia.

namelijk dat de herstelling van de salpeter alleenlijk in de gbestandigheit van des

hSpiritus.
iMeatus.

zelfs hgeest bestaat, blijkt klarelijk dat alle kalk, welks iopeningen zo eng zijn, dat

kParietes.
lLanguidi.

zy de salpeter deeltjes niet konnen bevatten, en welker kzijden lslap zijn, bequaam

mMotus.
nParticulae.
oSistere.

is om de mbeweging van de ndeeltjes des salpeters ote stuiten, en dieshalven om,

pHypotheses.
qRedintegrare.

volgens mijn ponderstelling, de salpeter zelf te qherstellen. 't Is dan geen wonder

rSal.
sTartarus.
tCineres clavellatarum.

dat men ander rzout vind, te weten dat van swijnsteen en van tpotäsch, door 't
welk de salpeter herstelt kan worden. Maar ik heb daaröm alleenlijk gezegt dat

uSal fixum.
wMeatus.

het uvast zout van de salpeter wopeningen heeft, naar mate van de salpeter
deeltjes uitgeholt, om reden te geven waaröm het vast zout van de salpeter
bequamer is tot de salpeter in dier voegen te herstellen, dat hy weinig van zijn

xSalia.

voorgaande gewicht verschilt. Ja hier uit, dat men andere xzouten vind, met de

yRedintegrari.

welken de salpeter yherstelt kan worden, meende ik te tonen dat de kalk van de

zEssentia.
aConstituere.

salpeter niet verëischt wierd om de zwezentheit van de salpeter te astellen, zo

bSal.
cMagis catholicum.

deze vermaarde Heer niet gezegt had dat 'er geen bzout is, 't welk calgemeender

dTartarus.

is, dan dit, te weten de salpeter; en dat hy dieshalven mogt zeggen dat het in d

eCineres clavellatorum.

de wijnsteen, en in ede potäsch verborgen kon wezen.

fParticulae nitri.
gMeatus.

Voorts, dat ik gezegt heb dat de fsalpeterdeeltjes in groter gopeningen van fijner

hMateria.
iImpossibilitas.

hstoffe omringt worden; ik heb dit, gelijk de vermaarde Heer aanteekent, uit id'

kVacuum.

onmogelijkheit van k't ydel besloten. Maar ik weet niet waaröm hy d' onmogelijkheit

lHypothesis.

van 't ydel een londerstelling noemt, dewijl het klarelijk hier uit volgt, dat 'er geen

mProprietates.
nNihilum.

meigenschappen van n't niets zijn. Ik ben verwondert van dat de vermaarde Heer

oAccidentia realia.

hier aan twijffelt, dewijl hy vast schijnt te stellen dat 'er geen ozakelijke toevallen

pQuantitas.
qSubstantia.

zijn. Zou 'er, ik bid u, een zakelijke toeval wezen, zo 'er phoegrootheit zonder q

zelfstandigheit was?
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rDifferentia.
sSpiritus nitri.
uNitrum.

Wat d' oorzaken van r't onderscheit des smaaks van de ssalpetergeest, en van de u

wProponere.

salpeter zelf aangaat, ik moest hen wvoorstellen, om te tonen hoe ik, uit het
onderscheit alleen, 't welk ik alleenlijk tusschen de geest van de salpeter, en de

xSal fixum.

salpeter zelf heb willen toelaten, zonder enige opzicht op het xvast zout te hebben,

yPhaenomena.

zeer lichtelijk des zelfs yverschijnselen kan verklaren. Voorts, het geen, dat ik

zInflammabilitas.
aAphlogia.
bSpiritus.

van de zbranding van de salpeter, en van ad' onbrandelijkheit van de bgeest des

cSupponere.

salpeters gezegt heb; dit conderstelt niets anders, dan dat 'er, om in enig lighaam

dMateria.

vlam t' ontsteeken, dstoffe verëischt word, die de delen van dat lighaam van
malkander scheid en beweegt; en ik acht dat deze twee dingen door de

eExperientia.

dagelijksche eervarentheit genoech geleert en aangewezen worden.

fExperimenta.
gAbsolutè.

Ik ga tot fd' ondervindingen voort, die ik bygebracht heb, niet om dat ik g

hExpressè.

volstrektelijk, maar op dat ik, gelijk ik huitdrukkelijk gezegt heb, enigsins mijn

iExperimentum.

verklaring zou bevestigen. De vermaarde Heer dan brengt tegen d' eerste i

ondervinding, die ik bygebracht heb, niets anders in, dan dat ik zelf met zeer
uitgedrukte woorden aangetekent heb, zonder gantschelijk iets van d' andere
dingen te zeggen, die ik ook ondervonden heb, om minder achterdocht in het
geen te hebben, 't welk de vermaarde Heer met my aanteekent. Dat hy wijders op

kSal.
de tweede ondervinding inbrengt, namelijk dat de salpeter deurgaans door zeker k

lDefaecatio.
zout, het gemeen zout gelijkende, van deze ldroezeming ontslagen word; hy zegt
dit alleenlijk, zonder het te bewijzen. Want ik heb, gelijk ik alreê uitdrukkelijk heb
gezegt, dit niet bygebracht, om daar door die dingen, de welken ik gezegt heb,

mExperimenta.
te bevestigen, maar alleenlijk om dat zy die mondervindingen, van de welken ik heb
gesproken, en die, gelijk ik getoont heb, met de reden overëenkomen, enigsins

nAscensus.
oStriolae.

schenen te bevestigen. Voorts, dat hy zegt dat de salpeter nd' opklimming tot o

pSalia.

kegeltjes met andere pzouten gemeen heeft; ik weet niet wat dit ter zaak doet.

qFaeces.

Want ik sta toe dat andere zouten ook qdroezems hebben, die, zo men hen daar

rVolatiliora.
sExperimentum.

af ontslaat, rvluchtiger worden. Ik zie ook dat 'er tegen de darde sondervinding
niets bygebracht word, 't welk my raakt. Ik heb geächt dat deze edele Schrijver,

tSectio.

in de vijfde tAfdeeling. Deskartes berispt; 't welk hy ook in andere plaatsen, volgens
de vryheit van te philosoferen, die aan yder toegestaan is, zonder nadeel van d'
edelheit van een van beide, gedaan heeft: 't welk misschien anderen, die

uPrincipia.
Deskartes uBeginselen gelezen hadden, en aan de welken ik ook zijn brief heb
getoont, na dat ik hem ontfangen had, geächt hebben. Ik zie noch niet dat de
ver-
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wMens.
maarde Heer zijn wmening opentlijk verklaart: want hy zegt noch niet, of de salpeter

xStriolae visibiles.
ophoud salpeter te wezen, zo des zelfs xzichtbare kegeltjes, van de welken hy

yRadiare.
zParallelipipeda figura.

alleenlijk spreekt, gelijk hy zeet, yafgeschraapt wierden, tot dat zy in een z

evenwijtgrondige, of in een andere gestalte veränderden. Doch ik scheid hier af,
en ga tot het geen voort, 't welk de vermaarde Heer op die dingen antwoord, de

aSectio.
welken ik van de dartiende tot aan d' achtiende aAfdeeling aangemerkt heb. Ik

bExperimentum.
antwoort hier op, dat ik openhartiglijk belijd, dat deze bondervinding van de salpeter
wel zeer treffelijk in zich is, om de natuur van de salpeter op te speuren, na dat

cPrincipia mechanica.
dPhilosophia.

wy de cwerkdadige beginselen van de dWijsbegeerte kennen, en ook na dat wy

eVariationes.

te voren bevonden hebben, dat alle everänderingen der lighamen naar de wetten

fMechanica.

van de fwerkdaat geschieden. Maar ik ontken dat dit klarelijker en opentlijker uit
deze gezeide ondervinding volgt, dan uit veel andere ondervindingen, die dagelijks
voorkomen, uit de welken dit echter niet betoogt word. Voorts, dat de vermaarde
Heer zegt dat hy deze zijn ondervinding niet zo klarelijk by anderen aangewezen
en verhandelt heeft gevonden; hy heeft misschien iets tegen Verulamius en
Deskartes redenen, (hoewel ik zulks niet kan zien) daar meê hy meent dat hy hen

gRationes.
wederleggen kan. Ik zal hun gredenen hier niet bybrengen, om dat ik acht dat deze
vermaarde Heer niet onkundig daar af is. Ik zal echter dit zeggen, dat zy gewilt

hPhaenomena.
hebben dat de hverschijnselen met hun reden zouden overëenkomen. Indien zy
nochtans in enige dingen gedoolt hebben; zy waren menschen: en ik acht dat

iDiscrimen.
hen alles, dat menschelijk is, overkomen kon. Hy zegt wijders, dat 'er groot i

kExperimenta obvia &
dubia.

verschil is tusschen die dingen (te weten de kvoorkomende en twijffelächtige
ondervindingen, die ik bygebracht heb) van de welken wy niet weten wat de
natuur daar toe bybrengt, en die 'er tusschenkomen, en tusschen de genen, van
de welken zekerlijk blijkt wat daar toe bygebracht word. Maar ik zie noch niet dat

lSubjectum.
de vermaarde Heer de natuur van die dingen, die in dit londerwerp bygebracht

mCalx nitri.
nSpiritus.

worden, verklaart heeft; te weten van de mkalk des salpeters, en ook van de n

geest van deze leste: in voegen dat deze twee dingen niet minder duister schijnen,
dan de genen, die ik bygebracht heb, te weten de gemene kalk, en 't regenwater,
uit welker samenmenging hitte voortkoomt. Wat het hout aangaat, ik sta toe dat

oCorpus.
pCompositum.

het een olighaam is, 't welk meer te pzamengezet is, dan de salpeter. Maar zo lang
ik de natuur van beide niet ken, en niet weet op wat wijze de hitte in beide
voortkoomt; wat zal dit tot de zaak doen? Wijders, ik weet niet hoe de vermaarde
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qSubjectum.
Heer dart verzekeren dat hy weet wat de natuur in dit qonderwerp, van 't welk wy
spreken, bijbrengt. Met welke reden, ik bid u, zal hy aan ons konnen tonen dat

rMateria subtilissima.
deze hitte niet uit enige rzeer fijne stoffe voortgekomen is. Hy kan, naar mijn
oordeel, hier uit, dat 'er aan 't voorgaande gewicht weinig ontbroken heeft, niets
besluiten; ja zelfs niet schoon 'er niets aan ontbroken had. Want wy zien hoe
lichtelijk enige dingen, door bijvoeging van enige weinige stoffe, deurgeverwt konnen
worden, zonder dat zy daaröm zwaarder, of lichter zijn, zo veel 't gevoel aangaat.
Ik kan dieshalven niet zonder reden twijffelen of 'er niet misschien enige dingen te

gConcurrere.
hSensus.

gzamen gelopen zijn, die men geensins met de hzinnen heeft konnen bemerken;

iVariationes.

voornamelijk zo lang als men niet weet hoe alle deze iveränderingen, die de

kExperiri.

vermaarde Heer in zijn kondervinden waargenomen heeft, uit de gezeide lighamen

lCalor.
mEsservescentia.

hebben konnen geschieden. Ja ik hou voor zeker en gewis dat de lhitte en m

nMateria adventitia.

opkoking, die van de vermaarde Heer verhaalt word, uit een nbijkomende stoffe

oEbullitio.

gesproten is. Wijders, ik acht dat lichtelijker uit de od' opkoking van 't water (ik

pAgitatio.
qConcitatio.

zwijg nu van de proering) besloten kan worden, dat de qbeweging des luchts d'

rSonus.
sExperimentum.

oorzaak is, daar uit de rklank voortkoomt, dan uit deze sondervinding, daar in men

tConcurrere.

van de natuur der dingen, die te tzamenlopen, onkundig is, en daar in men ook

uCalor.

de uhitte waarneemt, van de welke men niet weet hoe, of van welke oorzaken zy
gesproten is. Eindelijk, daar zijn veel dingen, die gantschelijk geen reuk afgeeven,
welker delen echter, zo zy enigsins bewogen, en warm worden, zich terstont
doen rieken, en, zo men hen weêr doet kout worden, geen reuk meer hebben;

wSensus.
immers voor zo veel men met de menschelijke wzinnen bemerkt: gelijk, tot een
voorbeelt, de Barnsteen, en andere dingen, van de welken ik niet weet of zy meer

xComposita.
te xzamengezet zijn, dan de salpeter.

ySectio.
De dingen, die ik op de vierëntwintigste yAfdeeling aangetekent heb, tonen dat

zSpiritus nitri.
aSpiritus purus.
bCalx nitri.

de zsalpetergeest geen azuivere geest is, maar overvloet van bsalpeterkalk, en
van andere dingen heeft; en dat ik dieshalven twijffel of de vermaarde Heer dit,
't welk hy zegt door behulp van een schaaltje bevonden te hebben, (te weten dat

cInstillere.
het gewicht van de salpetergeest, die hy cingedropen heeft, omtrent gelijk was

dInter detonandum.
met het gewicht van 't geen, dat dmet gedruis verloren was) zorgvuldiglijk genoech
heeft konnen waarneemen.

eAqua pura.
fSalia alkalisata.

Eindelijk, hoewel het ezuiver water, zo veel het oog aangaat, de fglaszouten

gSolvere.
hCorpus heterogeneum.

eerder zou konnen gontbinden, zo kan het, dewijl 't eerder een handerslachtig
lighaam, dan lucht is, niet zo veel
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iGenera.
kCorpuscula.

igeslachten van klighaamtjes hebben, als de lucht, welker lighaamtjes zich deur alle

lPeri.
mInsinuare.

de lpijpjes van de kalk konnen minvlijen. Dieshalven, dewijl het water voornamelijk

nParticulae.
oGenus.
pCalx.
qTerminus.

uit zekere ndeeltjes van een enig ogeslacht bestaat, die de pkalk tot aan zekere q

rDissolvere.

paal konnen rontbinden; ('t welk de lucht niet kan doen) zo volgt hier uit, dat het
water veel gezwindelijker, dan de lucht, de kalk tot die paal zal ontbinden. Maar

sCrassiores.
tSubtiliores.

dewijl, in tegendeel, de lucht uit sdikker, en ook uit veel tfijnder, en uit alderhande

uParticulae.
wPori.

udeeltjes bestaat, die deur veel enger wpijpjes, dan daar de deeltjes van 't water
konnen deurdringen, zich op veel wijzen konnen invlijen; zo volgt hier uit dat de
lucht, hoewel niet zo gezwindelijk, als het water, te weten om dat het niet uit zo

xOmnia genera.
yCalx nitri.

veel deeltjes van xalle geslachten bestaat, echter veel beter en fijnder de ykalk

zDissolvere.
aLanguidiores.

van de salpeter kan zontbinden, en de zelfde azwakker, en dieshalven bequamer

bMotus.
cSpiritus nitri.

maken, om de bbeweging der deeltjes van de csalpetergeest stil te doen staan.

dExperimenta.

Want dd'ondervindingen dwingen my noch veel groter onderscheit tusschen de

eNitrum.
fParticulae nitri.

salpetergeest, en de esalpeter zelf t'erkennen, dan deze, dat de fsalpeterdeeltjes
rusten, en die van de salpetergeest met grote drift onder malkander gedreven

gDifferentia.

worden: in voegen dat 'er een zelfde gonderscheit tusschen de salpeter, en des
zelfs geest, als tusschen 't ys en 't water is. Maar ik dar u niet langer met deze
dingen ophouden. Ik vrees dat ik al te langwijlig geweest zal hebben, hoewel ik
getracht heb zo kort te zijn, als 't mogelijk is. Indien ik echter lastig ben geweest,
zo verzoek ik dat gy my dit ten goede houd; gelijk ook dat het u belieft het geen,
dat van een vrient openhartiglijk en oprechtiglijk gezegt is, ten besten uit te leggen.
Want ik heb ongeraden geöordeelt hier af gantschelijk te zwijgen, als ik weêr aan
u zou schrijven. De dingen echter, die my niet aanstaan, voor u te prijzen, zou
enkel gevlei zijn; 't welk ik het gevarelijkste en verfoejelijkste in alle vrientschap

hMens.
acht. Ik heb dieshalven besloten mijn hmening zo veel, als my mogelijk was, te

iPhilosophi.
verklaren, en geöordeelt dat 'er aan iWijsbegerigen niets aangenamer zou wezen.
Indien gy ondertusschen meer geraden vind deze gedachten eerder in 't vuur te
werpen, dan aan de geleertste Heer Boyle te behandigen; zy zijn in uw handen:
doe zo, als 't u belieft, zo gy slechs gelooft dat ik op het meeste tot u, en tot de
vermaartste Heer Boyle genegen ben, en hen ten hoogsten bemin. Ik beklaag my
dat ik, uit oorzaak van mijn geringheit, dit niet, dan met woorden, kan tonen. enz.
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Tiende Brief.
H. Oldenburg. aan B.d.S.

M Y N H E E R ,

IK acht de vernieuwing onzer gemeenschap door brieven voor een groot deel van
onz geluk. Weet dan dat ik uw brief, aan my de 17/27 van Julius gedagtekent, met
grote blijschap ontfangen heb; voornamelijk om twee redenen, zo om dat gy uw
gezontheit aan my bekent maakte, als om dat hy my van de stantvastigheit uwer
vrientschap tot my verzekerde. Hier koomt tot ophoping noch by, dat gy aan my

aPrincipia.
bMore Geometrico
demonstrata.

bericht, dat gy 't eerste en tweede deel van Deskartes aBeginselen, bop de
meetkundige wijze betoogt, doet drukken, en zeer mildelijk my een of twee
afdruksels aanbied. Ik neem de gift zeer gaerne aan, en verzoek dat gy, zo 't u
belieft, dit werk, nu onder de pars zijnde, voor my aan Pieter Serrarius,
t'Amsterdam wonende, zend. Ik heb aan hem bevolen dusdanig pakje t' ontfangen,
en aan my door een vrient, herwaerts trekkende, over te zenden.
Voorts, zult gy (ik moet het u zeggen) toelaten dat ik ongeduldiglijk verdraag dat

gy noch die schriften, de welken gy voor d' uwen kent, by u houd, en onderdrukt?
inzonderheit in een gemene Staat, die zo vry is, dat men daar het geen, dat men
wil, mag gevoelen, en 't geen, dat men gevoelt, te voorschijn brengen. Ik wilde wel
dat gy deur deze verhindernissen heen braakt, voornamelijk dewijl gy uw naam daar
af kont houden, en door deze middel buiten alle gevaar blijven.
De vermaarde Boyle is op 't lant vertrokken. Ik zal, zo haast hy weêr in de stat

gekeert is, dat deel van uw geleertste brief, 't welk hem aangaat, aan hem gemeen

cConceptus.
maken, en, zo haast als ik hem gevonden zal hebben, zijn gevoelen van uw c

dChymista Scepticus.
bevattingen aan u weêr overschrijven. Ik acht dat gy alreê zijn dTwijffelächtige
Stofscheider gezien hebt, die, over enige tijt in de Latijnsche taal uitgegeven, en

eParadoxa Chymico
physica.

in de buitengewesten verspreid is, en, veel eWonderspreuken, die tot de

fPrincipia hypostatica
Spagyricorum.

Stofscheidige natuurkunde behoren, begrijpende, fd'onderstandige beginselen

gExamen.

der stofscheiders onder een streng gonderzoek brengt.
Hy heeft onlangs een ander boekje uitgegeven, 't welk misschien
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noch niet onder uw Boekverbopers verspreid is, en dat ik dieshalven in dit omslag
aan u zend; en ik verzoek al voort dat gy deze kleine gift in 't goede neemt. Dit

hDesensio.
iAer elastica.

boekje, gelijk gy zien zult, begrijpt in zich een hverdediging van de kracht des i

kFiniculus.

parssende luchts, tegen zeker Françiskus Linus, die met zeker kkoortje, 't welk

lPhoenomena.
mExperimenta
Physico-Mechanica.

men noch verstaan noch zien kan, de lverschijnselen, in de nieuwe mnaturelijke
werkdadige ondervindingen, van de Heer Boyle verhaalt, poogt te verklaren.
Lees en overweeg het boekje, en maak uw gevoelen daar af aan my bekent.

nSocietas regia.

Onze nkoninklijke Vergadering vervolgt naerstiglijk, naar haar vermogen, haar

oExperimenta.

voorneemen en ooggemerk, doch houd zich binnen de palen der oondervindingen

pObservationes.
qDisputationes.

en pwaarneemingen, en schuwt alle omweegen van qstrijdreedenen.

rExperientia.
sVacuistae.

Men heeft onlangs een voortreffelijke rondervinding genomen, die de sbeweerders

tPlenistae.

van 't ydel pijnigt, en den tgenen, die het tegendeel beweren, zeer wel aanstaat.
De zelfde is dusdanig. Dat men de glaze vles A, tot boven toe met water gevult,

uRecipiens.
in 't glaze vat B, daar water in is, met de mont om laeg, en in dit uontfangvat, (een

wMachina pneumatica.
nieuwe wtoestel van de Heer Boyle, tot de geestkunde behorende,) zet. Dat men

xAer.
yRecipiens.
zBullae.

xlucht voort uit het yontfangvat trek. Men zal de zbobbels in grote menigte uit het
water naar de vlesch A zien opklimmen, en al 't water van daar naar 't vat B,

aSuperficies.

beneden de abovenvlakte van 't water, dat daar in is, drijven. Dat men deze twee
vaten een of anderhalve dag in deze staat laat, terwijl de lucht ook uit het gezeide

bRecipiens.
cExantlationes.

bontfangvat, door gedurige coptrekkingen, uitgeput word. Dat men dan hen uit
het ontfangvat neem, en de vlesch A weêr met dit water, daar de lucht uitgetrokken

dRecipiens.
is, vul, en weêr met de mont naar 't vat B keer, en van nieus de beide vaten in d

't ontfang-
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eExantlationes.
vat besluit. Als het ontfangvat B, door de behoorlijke eoptrekkingen weêr uitgeput

fBullulae.
is, zal men misschien enige fbobbeltjes uit de hals van de vlesch A zien

gSummitas.
opklimmen, die, tot de gtop opstijgende, en door de gedurige optrekking zich

hPhiala.
uitspreidende, al 't water uit de hvlesch, gelijk te voren, weêr nederwaarts zal

iRecipiens.
drijven. Dat men dan de vlesch weêr uit het iontfangvat neem, en met het water,
daar de lucht uitgetrokken is, tot boven toe vol, en, gelijk te voren de vlesch
omgekeert hebbende, hem weêr in 't ontfangvat zet, 't welk dan gantschelijk leeg
van lucht zal worden; en als het vat geheel leeg van lucht is, zal het water in dier
voegen in de vlesch blijven hangen, dat het geensins naar beneden zal zakken.

kExperimentum.
In deze kondervinding schijnt d' oorzaak, de welke, volgens Boyle, in d'

ondervinding van Toricellus, gestelt word het water om hoog te houden, (te weten

lAer.
dat de llucht op 't water in 't vat B legt) gantschelijk wechgenomen te zijn, zonder

mPhiala.
dat echter het water in de mvlesch nederdaalt.
Ik had voorgenomen hier meer by te voegen: maar mijn vrienden en bezigheden

beletten my. Ik zal 'er alleenlijk dit noch bydoen, dat, indien 't u belieft de dingen,
die gy doet drukken, aan my te zenden, gy 't opschrift uwer brieven en pakjes op
deze volgende wijze stelt, enz.

hPublicatio.
Ik kan deze brief niet sluiten, zonder u van nieus hd' uitgeeving van die dingen,

die gy overwogen hebt, in te boezemen. Ik zal nooit aflaten van u aan te manen,

oCapita.
tot dat gy mijn verzoek voldaan hebt. Ondertusschen, indien 't u belieft enige o

hooftdeelen van het geen, dat daar in begrepen is, my mede te delen! ô hoe lief
zou ik u hebben! hoe grotelijks zou ik my aan u verplicht achten! Vaar wel, in
grote voorspoet, en vaar voort met my te begunstigen, gelijk gy doet.

Uw toegenegenste en goetgunstigste

H E N R . O L D E N B U R G .

In Londen 10. Aug. 1663.
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Elfde Brief.
H. Oldenburg. aan B.d.S.

MYN HEER,

DAar zijn naauwelijks drie of vier dagen verlopen, toen ik de brief, aan u geschreven,
met de gewone bode afzond. Ik gedenk daar in aan zeker boekje, van de Heer Boyle
geschreven, en 't welk ik aan u zou zenden. Daar was toen geen hoop van zo
spoedig een vrient te vinden, die het meê zou nemen. Sedert die tijt is 'er iemant
voorgekomen, spoediglijker, dan ik gedacht had. Ontfang dan nu het geen, 't welk
ik toen niet kon zenden, en met enen de wensch van welstant van de Heer Boyle,
die nu van het lant weêr in de stat gekeert is. Hy verzoekt dat gy met de voorreeden

aExperimenta.
over zijn aOndervinding, zo veel de salpeter aangaat, te raat zult gaan, en zegt dat
gy daar uit het ware einde en ooggemerk, 't welk hy zich in dit werk voorgestelt

bPlacita.
cPhilosophia solidior.

had, zult verstaan: dat is, te tonen dat de bbesluiten van een cbondiger

dExperimenta.

Wijsbegeerte, die nu weêr te voorschijn koomt, door klare dondervindingen

eFormae.
fQualitates.
gElementa.

verklaart, en best zonder de evormen, fhoedanigheden en beuzelächtige g

beginselen der Scholen uitgelegt konnen worden: maar dat hy geensins
voorgenomen heeft de natuur van de salpeter aan te wijzen, noch ook de dingen

hHomogeneitis.
iMateria.

te verwerpen, de welken iemant van de hgelijkslachtigheit der istoffe, en van de

kMotus.
lFigura.
mExperientes.

verscheidenheit der lighamen, uit de kbeweging en lgestalte, alleenlijk aan m

d'ondervinders, kan bekent maken. Hy zegt dat dit alleenlijk zijn ooggemerk heeft

nTexturae.
oDiscrimina.

geweest, dat de verscheide nsamenzettingen der lighamen hun verscheide o

pEffectus.

onderscheiden inbrengen, dat daar uit zeer verscheide pgewrochten voortkomen,

qPhilosophi.
rResolutio.
sMateria prima.

en dat de qWijsbegerigen en anderen, zo lang men rd' ontbinding niet op sd' eerste

tHeterogeneisas.

stoffe gedaan heeft, met recht enige tanderslachtigheit daar uit besluiten. Ik acht

uDiscrimen.

ook niet dat 'er in de zaak zelve enig uverschil tusschen u en de Heer Boyle is.

wCalx.
xMeatus.
yParticulae nitri.

Voorts, dat gy zegt, dat alle de wkalk, welks xopeningen t' eng zijn om de y

zParjetes.
aLanguidi.

salpeterdeeltjes te konnen behouden, en welker zzijden aslap zijn, bequaam is

bMotus.
cNitrum.

tot de bbeweging dersalpeterdeeltjes te stuiten, en dieshalven dienstig om de c

salpeter zelf te herstellen; de Heer Boyle antwoord hier op, dat, zo hy met d'
andere kal-
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dSpiritus nitri.
ken van de dsalpetergeest vermengt word, echter met hen niet alle de salpeter te
zamen gezet zal worden.

eRatiocinium.
fVacuum.

Wat de eredenering aangaat, die gy gebruikt, om f't ydel om verre te werpen,
Boyle zegt dat hy de zelfde kent, en te voren gezien heeft; maar dat hy geensins
daar op gerust is; met toezegging dat 'er elders gelegentheit zal voorkomen, om
daar af te spreken.

gExemplum.
Hy verzoekt ook, dat ik aan u zou vragen, of men aan hem een gvoorbeelt kan

verschaffen, in 't welk twee sterkruikende lighamen, tot een gemaakt, een lighaam,

hNitrum.
dat gantschelijk zonder reuk is, (te weten de hsalpeter) kan uitmaken. Hy zegt

iSpiritus.
dat de salpeter zodanig is, dewijl des zelfs igeest een zeer lelijke reuk afgeeft,

kNitrum fixum.
en de kvaste salpeter niet zonder reuk is.

lComparatio.
Hy verzoekt wijders, dat gy wel zult overwegen of gy een bequame lvergelijking

mNitrum.
nSpiritus.

tusschen 't ys en 't water met de msalpeter, en des zelfs ngeest stelt: dewijl het

oResolvi.

geheel ys alleenlijk tot water oontbonden word, en 't ys, zonder reuk zijnde, weêr

pQualitates.

tot water geworden, reukeloos blijft: maar men vind verscheide phoedanigheden

qSpiritus nitri.
rSalfixum.

tusschen de qsalpeter geest, en het rvast zout van de salpeter, gelijk zijn gedrukte

sTractatus.

sVerhandeling genoech aanwijst.
Ik verstond van onze deurluchtige Schrijver, terwijl ik met hem van deze zaak

redeneerde, deze en diergelijke dingen, daar af ik verzekert ben dat ik hen, uit
oorzaak van de zwakheit mijner geheugenis, niet kan herhalen, zonder hem in
zijn achting te verkorten.
Dewijl gy 't voornaamste van de zaak toestemt, zo wil ik my hier niet wijder

uitbreiden. Ik zou eerder raden dat gy beide uw verstanden te zamen voegde, om

uPhilosophia genuina &
solida.

u uit strijt in de uware en bondige Wijsbegeerte t' oeffenen. Dat het aan my geöorloft

wPrincopia.

zy u voornamelijk te vermanen voort te varen in de wbeginselen der dingen,

xMathematica.

volgens de schranderheit van uw vernuft in de xWiskunde, weêr te zamen te
voegen; gelijk ik, zonder ophouden, mijn vrient Boyle aanmaan, dat hy de

yExperimenta.
zObservationes.
aAccuratè.

Wijsbegeerte door yondervindingen en zwaarneemingen, veelmaal en a

naaukeuriglijk genomen, zal bevestigen en verklaren. Gy ziet, waardste vrient,

bPhilosophi.

waar ik naar tracht, en wat ik begeer. Ik weet dat onze bWijsbegerigen in dit Rijk

cMunus experimentale.

geensins in hun condervindelijke dienst zullen ontbreeken: en ik heb my niet
minder overreed dat gy ook uw ampt naerstiglijk zult uitvoeren, wat de gemene

dPhilosophi.
eTheologi.

dWijsbegerigen, of eGodgeleerden daar tegen prevelen, of uitvaren. Ik heb in mijn
voorgaande brieven u alreê door veel woorden hier toe aangemaant, en zal
dieshalven nu zwijgen, om geen walging in u te veröorzaken. Ik verzoek ten
minsten dit wij-
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ders van u, dat gy, zo gy iets aan de druk bevolen hebt, 't welk gy over Deskartes
geschreven, of uit d' eige schatkisten van uw verstant gehaalt hebt, het zelfde door
de Heer Serrarius op het spoedigste aan my belieft te zenden. Gy zult my zo veel
t' engelijker aan u verplicht houden, en verstaan dat ik, in alle voorkomende
gelegentheden, ben

Uw toegenegenste

H E N R . O L D E N B U R G .

In Londen 4/14 Aug. 1663.

Twaalfde Brief.
H. Oldenburg. aan B.d.S.

M Y N H E E R ,

IK was grotelijks verblijd, toen ik uit de brief van de Heer Serrarius, onlangs
geschreven, verstond dat gy noch in 't leven, en gezont waart, en aan uwOldenburg
gedacht. Maar ik beschuldigde met enen zeer zwarelijk mijn ongeluk, (indien 't my
geöorloft is deze benaming te gebruiken) door 't welk ik zo veel maanden lang van
deze zoetste gemeenschap, die ik te voren met u onderhield, berooft geweest heb.
Zo wel de veelheit mijner bezigheden, als de grootheit mijner huisselijke rampen
zijn te beschuldigen. Mijn zeer grote toegenegentheit, en mijn getrouwe vrientschap
tot u zullen altijt op vaste voeten staan, en onbeweegbaar blijven. De Heer Boile en

aMeditationes.
ik kouten dikwijls van u, van uw geleertheit, en van uw diepe abedenkingen. Wy
wilden wel dat de vrucht van uw vernuft te voorschijn quam, en in de handen der
geleerden geraakte; en wy vertrouwen dat gy in deze zaak onz vertrouwen zult

bTractatus.
cFirmitas.

voldoen. De bVerhandeling van de Salpeter van de Heer Boile, en van de cVastigheit

dFluiditas.

en dVloedigheit behoeft tot uwent niet gedrukt te worden: want het is alreê hier

eExemplaria.

in de Latijnsche taal uitgegeven; en daar ontbreekt niets, dan gelegentheit, en e

afdruksels daar af aan u over te zenden. Ik verzoek dieshalven dat gy niet toelaat
dat iemant van uw drukkers iets zodanig aanvangt. De zelfde Boile heeft een

fTractatus.
gDe Coleribus.

voortreffelijke fHandeling gvan de verwen in d'Engelsche, en in de Latijnsche taal

hExperimenta.

uitgegeven; gelijk ook een historie der hondervindingen van de koude,
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iThermometre.
en van de iweerglazen, enz. daar in veel voortreffelijke, en veel nieuwe dingen zijn.
Niets, dan deze rampzalige oorlog, verhindert dat deze boeken aan u gezonden

kObservationes.
worden. Daar is ook zekere voortreffelijke Handeling van zestig kWaarneemingen

lAudacter.
mPhilosophieè.

van de vergrootglaasjes uitgekomen, daar in lstoutelijk, doch op mde wijze der

nPrincipia mechanica.

Wijsbegerigen, en echter naar de nbeginselen van de Werkdaat, veel dingen
verhandelt worden. Ik hoop dat onze boekverkopers een middel zullen vinden,
om d'afdruksels van alle deze boeken aan u over te zenden. Ik wensch dat ik 't
geen, 't welk gy onlangs gemaakt, of dat gy noch onderhanden hebt, van uw eigehant
mag ontfangen, en blijf enz.

H E N R . O L D E N B U R G .

Londen, 28 April. 1665.

Dartiende Brief.
Antwoort op de voorgaande B.d.S. aan H. Oldenburg.

M Y N H E E R ,

IK heb, weinig dagen geleden, uw brief van d'achtëntwintigste van April, uit handen
van een vrient ontfangen, de welk zeide dat hy van een Amsterdamsch
Boekverkoper, die hem zonder twijffel van uw Ed. ontfangen zal hebben, in zijn
handen gelevert was. Ik ben ten hoogsten verblijd, om dat ik eindelijk uit u zelf heb
konnen verstaan, dat gy welvaart, en dat gy my noch een zelfde toegenegentheit,
als in voortijden, toedraagt. Warelijk, zo dikwijls, als my gelegentheit voorgekomen
is, heb ik, en de Heer Chr. Huigens, die ook tot my gezegt had dat hy u kende, niet
nagelaten naar u, en naar uw gezontheit te vragen. Ik heb van de zelfde Heer, Chr.
Huigens, ook verstaan, dat de geleertste Heer Boyle noch leeft, en die voortreffelijke

aTractatus de Coleribus.

aHandeling van de Verwen in d'Engelsche taal in 't licht heeft gegeven; 't welk hy
aan my geleent zou hebben, indien ik die Taal verstaan had. Ik ben dieshalven
verblijd dat ik uit u verstaan heb dat deze Handeling, gezamentlijk met deze

bFrigor.
cThermometrae.

andere van de bKoude, en van de cWeerglazen, van de welken ik noch niet gehoort
had, in de Latijnsche taal ook door de druk in 't licht zijn gegeven. Het boek van

dObservationes.
de dwaarneemingen der vergrootglaas-
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jes is ook by de Heer Huigens, doch in d'Engelsche taal, zo ik niet mis. Hy heeft

eMicroscopia.
aan my wonderlijke dingen van deze evergrootglaasjes verhaalt, gelijk ook van enige

fTelescopia.
gEclipses.

fverrekijkers, in Italien gemaakt, met de welken men de gverduisteringen in Jupiter,

hInterpositio.
iSatellites.

door de htusschenkoomst van zijn ilopers veröorzaakt, heeft konnen waarneemen;

kUmbra.
lAnnulus.

en daar beneffens enige kschaduw in Saturnus, als uit een lring voortgekomen.

mPraecipitantia.

Ik heb my, by deze gelegentheit, niet genoech over de mvoorbarigheit van

nCausa.

Deskartes konnen verwonderen, de welk zegt dat dit nd' oorzaak kan zijn, om de

oPlanetae.
pAnsae.

welke de odwaalstarren by Saturnus (want hy acht zijn poren, of hantvatsels

qObservare.

dwaalstarren te wezen) nooit bewogen worden, (misschien om dat hy nooit q

waargenomen heeft dat zy Saturnus raakten) en dat Saturnus niet rontöm zijn

rAxis.
sPrincipia.

eige ras draait; hoewel dit met zijn sbeginselen zeer weinig overëenkoomt, gelijk

tAnsae.

ook om dat hy uit zijn beginselen zeer lichtelijk d' oorzaak der toren, of hantvatsels

uProjudicium.

van Saturnus had konnen verklaren, zo hy niet in uvooröordeel had gesteken.

Veertiende Brief.
H. Oldenburg aan B.d.S.

M Y N H E E R ,

aPhilosophus.
GY doet gelijk aan een oprecht man, en aWijsbegerige betaamt, dat gy de vrome
lieden bemint. Gy hebt ook hier aan niet te twijffelen, dat zy u weêr beminnen,
en uw verdiensten, gelijk redelijk is, hoog achten. De Heer Boyle, gelijk ook ik,

cPhilosophari.
wenschen u veel heil toe, en manen u aan om ernstelijk en naaukeuriglijk in uw c

betrachting der Wijsbegeerte voort te gaan. En voornamelijk verzoeken wy zeer
vriendelijk aan u, dat, zo enig licht aan u verschenen is, in 't onderzoek van deze
stoffe, die hier meê bezich is, dat men zou kennen hoe yder deel van de natuur met
zijn geheel overeenkoomt, en op welke wijze het met d'anderen samenhangt, gy dit
aan ons mededeelt. Ik keur gantschelijk d'oorzaken goet, die gy verhaalt, als
aanprikkelingen, om de verhandeling van de Schrift toe te stellen; en ik ben zeer
begerig om met mijn eige ogen te zien wat gy daar over geschreven hebt. De Heer
Serrarius zal misschien binnen korte tijt enig pakje aan my overzenden, aan de welk
gy, indien gy 't goet vind, het geen, dat gy daar af alreê te zamen gestelt
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hebt, veiliglijk zult mogen bevelen, en aan u zelf een onderlinge vaerdigheit van
onze plichten beloven.

dMundus subterraneus.
eRatiocinium.

Ik heb Kircherus dOnderaardsche werrelt ten deel deurgeblaad; en hoewel zijn e

fTheoria.

redeneringen en fbespiegelingen zijn vernuft en schranderheit niet aanprijzen,

gObservationes.
hExperimenta.

zo maken echter zijn gwaarneemingen en hondervindingen, hier aan ons

iAuthor.

overgelevert, de naerstigheit en wakkerheit van de iSchrijver, en zijn wil, die zo

kRepublica philosophica.

veel aan de kgemene Staat der Wijsbegerigen verdient, prijsselijk. Gy ziet dan
dat ik zeer grote godvruchtigheit aan hem toeschrijf, en onderkent lichtelijk de
geeft der gener, die hem met dit wijwater besprengen.

lTractatus de motu.
Als gy van Huigens lVerhandeling van de Beweging spreekt, geeft gy te kennen

mMotus.
dat bijna alle de regelen van Deskartes, de mbeweging aangaande, valsch zijn.

nPrincipia.
Ik heb het boek niet by der hant, 't welk gy voor dezen van Deskartes nBeginselen,

oMore Geometrico.

oop de meetkundige wijze betoogt, uitgegeven hebt. My heugt niet of gy daar
deze valsheit toont, dan of gy Deskartes, ten believen van anderen, van stuk tot
stuk gevolgt hebt.
Ik wensch dat gy eindelijk de vrucht van uw verstant te voorschijn brengt, en de

qOrbis philosophicus.
zelfde aan de qWijsbegerige werrelt te queken, en op te voeden geeft. My heugt dat
gy ergens veel van die dingen aangewezen hebt, van de welken Deskartes zelf

rCaptus.
zeide, dat zy de menschelijke rbevatting overtroffen, ja dat'er veel hoger en
scherpzinniger dingen klaarblijkelijk van de menschen verstaan, en zeer klarelijk
verklaart konnen worden. Wat toeft gy dan? mijn vrient: waarom vreest gy? Treê
toe, proef, volvoer de plicht van zo groot gewicht; en gy zult zien dat de gehele
menigte der gener, die warelijk de wijsheit betrachten, u zullen beschutten. Ik dar
mijn trou verplichten; 't welk ik niet zou doen, zo ik enigsins twijffelde dat ik het niet
zou konnen voltrekken. Ik geloof niet dat gy enigsins in uw gemoed hebt, iets tegen

sExistentia.
uProvidentia.

Gods swezentlijkheit, en uvoorzienigheit aan te vangen. De godsdienst, als deze

wContemplationes
philosophicae.

grontvest bestandig is, steunt op vaste voeten, en alle wWijsbegerige
beschouwingen konnen lichtelijk of verdedigt, of veröntschuldigt worden. Worstel
dan deur dit marren heen, en lijd niet dat deze regenmantel gescheurt word.

xCometa.
Ik acht dat gy binnen korte tijt zult verstaan wat men van deze xstaertstarren,

die men onlangs heeft gezien, vast te stellen heeft. Hevelius van Dantsik, en

yMathematici.
Auzoutus de Franschman, beide geleerde mannen en yWiskundigen, verschillen
van malkander in de
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zObservationes.

zwaarneemingen, die zy gedaan hebben. Het geschil word in deze zelfde tijt
overwogen; en de gehele zaak zal, gelijk ik geloof, als het vonnis uitgesproken
is, aan my geöpenbaart worden, gelijk ik ook aan u zal doen. Ik kan alreê dit

aAstronomi.
verzekeren, dat alle de aStarrekundigen, die aan my bekent zijn, oordeelen dat'er
niet een, maar twee Staertstarren geweest hebben, en dat ik tot noch toe niemant

bPhaenomena.
cHypothesis.

heb gevonden, die gepoogt heeft de bverschijnselen daar af naar Deskartes c

onderstelling te verklaren.
Ik verzoek van u dat gy, zo gy wijders iets van d' oeffeningen en bezigheden

dPenduli.
van de Heer Huigens, en van zijn gevolg der dslingerüurwerken, in 't stuk van de

eLongitudines.

eLangte te vinden, verstaat, gelijk ook van zijn vertrek naar Frankryk, de moeite
belieft te nemen van zulks voort aan my bekent te maken. Ik verzoek dat gy 'er
het geen bijvoegt, 't welk misschien tot uwent van de Vredehandeling, van het
Sweedsche Heir, naar Duitslant overgevoert, en van de raatslagen, en vordering
des Bisschops van Munster gezegt word. Ik geloof dat geheel Europa in de volgende
zomer in oorlogen ingewikkelt zal worden; en alles schijnt tot een ongewone
verändering te strekken. Laat ons God met een kuisch en oprecht gemoed dienen,

fPhilosophia.
gPhilosophi.

en de ware, bondige en nutte fWijsbegeerte oeffenen. Enigen van onze g

Wijsbegerigen, die de Koning naar Oxfort gevolgt zijn, komen daar dikwijls by
malkander, en zijn zeer bezich met d'oeffeningen van de naturelijke dingen voort

hSoni.
te zetten. Zy hebben, onder andere dingen, onlangs begonnen de natuur der h

iExperimenta.
klanken t'onderzoeken. Ik geloof dat zy iondervindingen zullen nemen, om

kProportio.
t'onderzoeken met welke kevenredigheit de gewichten vermeerdert moeten

lChorda.
worden, om zonder enige andere kracht de lsnaar uit te strekken, tot des zelfs

mNota acutior.
nConsonantia.

inspanning van dusdanige scherper mnoot, die d'aangeweze nsamenluiding met
de voorgaande klank zal maken. Doch hier af meerder in een ander tijt. Vaar wel.

H E N R . O L D E N B U R G .

Te Londen, 12. Octob. 1665.
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Vyftiende Brief.
Antwoort op de voorgaande. B.d.S. aan H. Oldenburg.

M Y N H E E R ,

IK bedank u ten hoogsten van dat gy, en de Heer Boyle my zo aangenamelijk

aAd philosophandum.
aanmaant atot wijsheit te betrachten. Ik van mijn zijde zal, naar de geringheit van
mijn verstant, voortgaan, zo veel als my mogelijk is, zonder ondertusschen aan
uw onderstant en goetgunstigheit te twijffelen. Als gy vraagt wat ik van die zaak
gevoel, de welke hier in bestaat, dat men zou kennen hoe yder deel van de natuur
met zijn geheel overëenkoomt, en op welke wijze het met d'anderen te zamenhangt:
zo acht ik dat gy naar de redenen vraagt, door de welken wy overreed worden dat
yder deel van de natuur met zijn geheel overëenkoomt, en met d'anderen te
zamenhangt. Want te kennen hoe zy warelijk te zamenhangen, en yder deel met
zijn geheel overëenkoomt; ik heb alreê in mijn voorgaande brief gezegt, dat ik hier
in onkundig ben, dewijl, om dit te kennen, verëischt zou worden dat men de gehele
natuur, en alle haar delen kent. Ik zal dan pogen de reden te tonen, die my dwingt

bPulchritudo.
cDeformitas.

dit te bevestigen. Doch eerst zal ik vermanen dat ik noch bschoonheit, noch clelijkheit,

dOrdo.
eConfusio.

noch dordening noch everwarring aan de natuur toeëigen. Want de dingen konnen

fRespectus.
gImaginatio.

niet, dan ten fopzicht van onze ginbeelding, schoon, of lelijk, in ordening, of verwart,
gezegt worden. By zamenhanging der delen dan versta ik niets anders, dan dat
de wetten, of de natuur van een deel zich in dier voegen naar de wetten, of natuur
van 't ander schikt en voegt, dat zy op het minste tegen malkander strijden.

hTotum.
iPartes.

Omtrent het hgeheel en de idelen aanmerk ik de dingen als delen van enig geheel,
voor zo veel hun natuur zich onderling in dier voegen schikt, dat zy, zo veel als
mogelijk is, met malkander overëenkomen: maar voor zo veel zy van elkänder

kIdea.
lMens.

verschillen, vormt yder een kdenkbeelt, van d'anderen verscheiden, in onze lziel,
en word dieshalven als een geheel, niet als een deel, aangemerkt. Tot een

mMotus particularum.
voorbeelt, gelijk de mbewegingen der bezondere delen van 't water, van de gijl,

nMagnitudo.
oFigura.

enz. zich naar hun ngrootheit en ogestalte onderling in dier voegen schikken, dat
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pFinidum.
zy gantschelijk met malkander overëenkomen, en alle een pvloedig lighaammaken;
en dus verre worden het gijl, het water, enz. alleenlijk als delen van 't bloet
aangemerkt. Maar voor zo veel wy de waterdeeltjes naar reden van hun gestalte
en beweging bevatten van de deeltjes van 't gijl te verschillen, voor zo veel

qTotum.
rPars.

aanmerken wy hen als een qgeheel, en niet als een rdeel. Laat ons, zo 't u belieft,
verdichten dat 'er een wormtje in 't bloet leeft, 't welk machtig is om met zijn
gezicht de deeltjes van 't bloet, van 't water, enz. t'onderscheiden, en dat verstant
heeft om waar te nemen hoe yder deeltje, door d'ontmoeting van een ander, of
te rug springt, of een deel van zijn beweging daar aan meêdeelt, enz. Dit wormtje

sUniversus.
zou in dit bloet, gelijk wy in dit deel van s't Heeläl, leven, en yder deeltje van 't bloet

tTotum.
uPars.

als een tgeheel, en niet als een udeel, aanmerken, en niet konnen weten hoe alle
de delen van de gehele natuur van 't bloet gematigt, en, naar dat de gehele natuur
van 't bloet verëischt, gedwongen worden zich te schikken, om naar zekere reden

wCausae.
met malkander overëen te komen. Want indien wy verdichten dat 'er geen w

xMotus.
oorzaken buiten 't bloet zijn, die nieuwe xbewegingen aan 't bloet mededelen, en

ySpatium.
dat 'er geen yruimte buiten 't bloet is, noch ook enige andere lighamen, in de

zParlicula.
welken de zdeeltjes van 't bloet hun beweging zouden konnen overvoeren; 't is
zeker dat het bloet altijt in zijn stant zal blijven, en dat des zelfs deeltjes geen

aVariationes.
andere averanderingen zullen lijden, dan de genen, die men uit de gestelde reden
der beweging van 't bloet tot het water, gijl, enz. bevatten kan, hoewel het bloet

bTotum.
cPars.

altijt als een bgeheel, niet als een cdeel, aangemerkt moest worden. Maar om dat
'er zeer veel andere oorzaken zijn, die de wetten der natuur van 't bloet op zekere

dRatio.

dwijze matigen, en dewijl d'eersten weêr van 't bloet gematigt worden, zo spruit
hier uit dat 'er andere bewegingen, en andere veränderingen in 't bloet rijzen, die
niet uit d'enige reden der beweging van zijn delen tot malkander volgen; maar

eCausae externae.
ook van de reden der beweging, als die van het bloet, en der euitterlijke oorzaken
te gelijk tot malkander. In dezer voegen zal het bloet de reden van een deel, en

fTotum.
gPars.

niet van 't geheel hebben. Ik heb nu van f't geheel, en van het gdeel gesproken.
Voorts, dewijl alle de lighamen der natuur op een zelfde wijze konnen en moeten
bevat worden, gelijk wy hier het bloet bevat hebben; om dat alle lighamen van

hExistendum.
anderen omringt, en van malkander bepaalt worden tot hwezentlijk te zijn, en

iRatio certa &
determinata.
kOperandum.

naar izekere en bepaalde reden kte werken, mits dat men altijt in alle te gelijk,

lUniversus.
mMotus.

dat is in l't Heeläl, de zelfde reden van mbeweging
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nQuiet.
en nrust behoud: zo volgt hier uit, dat yder lighaam, voor zo veel het op zekere wijze

oModificatum.
pUniversus.

ogewijzigt is, als een deel van p't Heeläl, aangemerkt moet worden met zijn geheel
overëen te komen, en met d'anderen te zamen te hangen. En dewijl de natuur

qLimitata.
rAbsolutè.
sInfinita.

van 't Heeläl niet, gelijk de natuur van 't bloet, qbepaalt, maar rvolstrektelijk s

tPotentia.

onëindig is, zo worden des zelfs delen door deze natuur van 't oneindig tvermogen
op onëindige wijzen gematigt, en gedwongen onëindige veränderingen te lijden.

uRatione substantiae.
wPars.
xUnio arctier.

Maar ik bevat dat, uten opzicht van de zelfstandigheit, yder wdeel een xenger

yTotum.

verëeniging met zijn ygeheel heeft. Want, gelijk ik voor dezen, in mijn eerste brief,

zDemonstrare.

die ik, noch te Rijnsburg wonende, aan u geschreven heb, gepoogt heb te z

aInfinita.
bSubstantia.

betogen, dat, dewijl aonëindig te zijn tot de natuur van de bzelfstandigheit behoort,

cSubstentie corporea.

dan volgt dat yder deel tot de natuur van de clighamelijke zelfstandigheit behoort,

dConcipi.

en niet zonder het zelfde kan zijn, of dbevat worden. Gy ziet dan in welke opzicht,

eRatio.
fCorpus humanum.
gPars naturae.

en om welke ereden ik het fmenschelijk lighaam een gdeel van de natuur acht te

hMens humana.

wezen. Voorts, wat de hmenschelijke ziel aangaat, ik acht de zelfde ook een deel

iPotentia infinita cogitandi.

van de natuur te zijn: te weten om dat ik vaststel dat 'er ook in de natuur een i

onëindige macht van te denken is, die, voor zo veel zy onëindig is, de gehele

kObjectivè.
lCogitationes.

natuur kvoorwerpelijk in zich begrijpt, en welks ldenkingen op de zelfde wijze, als

mIdeatum.

de natuur, voortgaan, namelijk het mgedenkbeelde of gedachte. Wijders, ik stel

nMens humana.
oPotentia.
pInfinita.

de nmenschelijke ziel dit zelfde overmogen te wezen, niet voor zo veel als zy p

qFinita.

onëindig is, en de gehele natuur begrijpt, maar voor zo veel zy qeindig is, te weten
voor zo veel zy alleenlijk het menschelijk lighaam begrijpt; en op deze wijze stel

rIntellectus infinitus.

ik de menschelijke ziel een deel van zeker ronëindig verstant te wezen. Doch dit

sExplicare.
tDemonstrare.

alles, en 't geen, dat hier aan vast is, hier naaukeuriglijk te sverklaren, en te t

betogen; deze zaak zou van al te grote omslag wezen; en ik acht niet dat gy dit
heden van my verwacht: ja ik twijffel of ik uw mening wel bevat heb, en dat ik iets
anders antwoord, dan gy verzoekt; 't welk ik uit u begeer te verstaan. Dat gy daar

uRegulae.

na schrijft dat ik te kennen heb gegeven dat byna alle de uregelen van Deskartes,

wMotus.

de wbeweging aangaande, valsch zijn: ik heb, zomy wel heugt, gezegt dat Huigens
van dit gevoelen is. Ik heb niet gezegt dat 'er enige andere regel van Deskartes
valsch is, dan de zeste, in de welke, gelijk ik gezegt heb, ik acht dat Huigens ook

xExperimentum.

doolt. By deze gelegentheit heb ik verzocht dat gy xd'ondervinding, die gy, volgens

yHypothesis.
zSocietas regia.

deze yonderstelling, in uw zkoninklijke Vergadering beproeft hebt, aan my zoud
mededelen. Maar ik oor-
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deel dat dit niet aan u geöorloft is, om dat ik geen antwoort hier op van u bekoom.
De voorgedachte Huigens heeft geheel bezich geweest en is noch bezich in de

aDioptrica.
bMachina.

glazen van de aVerregezichtkunde te slijpen: tot welk einde hy dit bgereetschap, in

cPatinae.

't welk hy de cschuttels kan drajen, toegestelt en gemaakt heeft; zeker, een zeer
zuiver en net werk. Maar wat hy hier meê gevordert heeft; ik weet het noch niet,
en tracht 'er, om de waarheit te zeggen, niet zeer naar. Want d' ervarentheit heeft

dPatinae sphericae.
eLibera manus.

my genoech geleert, dat zy in dklootsche schuttels, met een eonbedwonge hant,
veiliglijker en beter geslepen worden, dan in enig ander gereetschap. Wat het

fPenduli.
gevolg der fslingerüurwerken, en de tijt van zijn vertrek naar Frankryk aangaat,
ik kan noch niets, dat zeker is, daar af schrijven.

Zestiende Brief.
H. Oldenburg. aan B.d.S

M Y N H E E R ,

aConsensus.
bNexus.

IK schep groot vermaak in de dingen, die gy van ad' overëenkoming en b

cPartes.
dTotum.

samenknoping der cdelen van de natuur met het dgeheel philosofeert, hoewel ik

eOrdo.
fSymmetria.

niet klarelijk genoech versta hoe wy ed' ordening en foverëenkoming van de natuur
konnen afscheiden, gelijk gy schijnt te doen: voornamelijk dewijl gy zelf bekent
dat alle haar lighamen van anderen omringt, en van malkander, volgens een

gAd existendum.
hAd operandum.
iDeterminari.

zekere en bestandige reden, zo gtot wezentlijk te zijn, als htot te werken, ibepaalt

kRatio.
lMotus.
mQuies.

worden, met altijt in alles gezamentlijk een zelfde kreden van lbeweging en mrust

nFormalis.

te houden; 't welk de nvormelijke reden van de ware ordening zelve schijnt te
wezen. Maar misschien dat ik u hier ook niet wel begrijp, ja zo weinig, als in 't

oRegulae.

geen, dat gy voor dezen van Deskartes oregelen had geschreven. Ik wensch dat
gy de moeite belieft te doen om my t' onderwijzen, waar in gy oordeelt dat zo wel
Deskartes, als Huigens, in de regelen van de beweging gedoolt hebben. Gy zoud
warelijk, met deze plicht uit te voeren, een zeer aangename dienst aan my doen,
die ik ook naar mijn vermogen zou trachten te vergelden.

pExperimenta.
qHypothesis.

Ik was niet tegenwoordig, toen de Heer Huigens pd'ondervindingen, zijn q

onderstelling bevestigende, hier te Londen gedaan heeft. Ik heb ondertusschen
verstaan dat iemant, onder andere din-

Benedictus de Spinoza, Nagelate schriften



499

gen, een bal, van een pont zwaar, gelijk een slingerbal opgehangen heeft, die,
nedervallende, een ander, op een zelfde wijze opgehangen, maar een half pont

rGradus.
zwaar, uit een hoek van veertig rtrappen heeft getroffen; en dat Huigens, een kleine

sAlgebra.
tEffectus.

rekening uit de sStelreegel gemaakt hebbende, voorzeide wat het tgewrocht zou
zijn, en dat het gewrocht naaukeuriglijk met de voorzegging overeenquam. Daar

uExperimenta.
is zeker voortreffelijk man, doch nu niet tegenwoordig, die veel diergelijke u

ondervindingen voorgestelt had, de welken, gelijk men zegt, van Huigens opgelost
zijn. Zo haast ik hem zal konnen spreken, zal ik misschien deze zaak bredelijker
en naaukeuriglijker aan u verklaren. Ik verzoek ondertusschen weêr van nieus, dat
gy mijn voorgaand verzoek niet weigert. Indien gy terwijl iets van d'uitgang van het
slijpen van Huigens Verregezichtglazen verneemt, zo belief zulks aan my bekent

wSocietas regie.
te maken. Ik hoop dat onze wkoninklijke Vergadering, dewijl door Gods genade de
pest nu grotelijks afneemt, binnen korte tijt weêr naar Londen zal keren, en haar
wekelijke samenkomsten weêr oprechten. De dingen, die daar zullen voorvallen,
en wetenswaerdig zijn; daar af zal ik u zekerlijk konnen berichten. Ik had te voren

xObservationes
anatomicae.

van xd'ontleedkundige waarneemingen gewach gemaakt. De Heer Boyle, die u

yAnatomici.

beleefdelijk doet groeten, heeft onlangs aan my geschreven, dat uitsteekende y

zArteria aspera.

Ontleedkundigen van Oxfort aan hem verzekert hebben, dat zy de zstrotäder van

aGramen.

enigen, zo schapen, als ossen, vol agras hebben gevonden, en dat, enige weinige

bAnatomici.

weken geleden, de gedachte bOntleedkundigen genodigt wierden om een os te
zien, die twee of drie dagen lang zijn hals stijf en uitgerekt had gehouden, en van
een ziekte, by d'eigenaars onbekent, gestorven was, daar in de genen, die de

cCollum.
dJugulum.

delen van de chals en dstrot openden, met grote verwondering de strot, tot op de
gront, vol gras, als of iemant het met gewelt daar in gestampt had, gevonden
hebben. Dit verschaft gerechtige oorzaak om t' onderzoeken, hoe zulk een grote
menigte van gras daar gekomen is, als ook hoe dit beest, toen het gras daar
was, noch zo lang heeft konnen leven.

eMedicus.
De zelfde vrient heeft ook aan my bekent gemaakt, dat zeker naaukeurige e

Geneesmeester, ook van Oxfort, melk in 't menschelijke bloet heeft gevonden.
Want hy verhaalt dat zeker meisje, des uchtens te zeven uren een hartig ontbijt

fSanguis.
gedaan hebbende, t' elf uren in de zelfde dag op de voet wierd gelaten, dat het f

gAlbor.
bloet eerst in een schuttel wierd gedaan, en, na verloop van weinig tijt, in gwit
veränderde; eindelijk, dat men een deel van dit bloet in
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een kleinder vat dee, 't welk, zo ik niet mis, een kroesje genoemt word, en dat dit

hPlacenta lactea.
wel haast in de gestalte van een hmelkvlade veränderde: dat, toen de
Geneesmeester, na verloop van vijf of zes uren, weêrgekeert was, hy dit bloet,
zo in 't kroesje, als in de schuttel, bezag, en bevond dat het geen, 't welk in de

iChylus.
schuttel was gebleven, half bloet, en, half igijl was, en dat het gijl in 't bloet dreef,

kSerum.
lLac.

gelijk de kwai in de lmelk; doch dat het bloet in 't kroesje gantschelijk gijl was,
zonder enige gedaante van bloet te vertonen: dat, toen men 't beide, doch yder
in 't bezonder, warm maakte, de beide vochten hard wierden: dat het meisje
gezont en wel te pas was, en zich niet had doen laten, dan om dat zy nooit haar
stonden had gehad, hoewel zy frisch en gezont was, en een vaste verwe vertoonde.
Ik keer my nu tot het burgerlijke. Hier is in yders mont een sterk gerucht van de

weêrkeering der Israëliten naar hun Vaderlant, na dat zy meer dan tweeduizent
jaren verstrooit hebben geweest. Dit word hier van weinigen gelooft, maar van veel
gewenscht. Ik verzoek dat gy het geen, dat gy van deze zaak hoort, en daar af
gevoelt, aan uw vrient bekent maakt. Wat my aangaat, zo lang deze tijdingen niet
van geloofwaerdige lieden uit de stat Konstantinopolen, die 'er ten hoogsten
aangelegen is, overgeschreven worden, kan ik niets daar af geloven. Ik wensch wel
te weten wat de Joden t'Amsterdam van deze zaak gehoort hebben, en hoe zy zich
in zulk een tijding aanstellen, die, indien zy waarächtig is, warelijk, gelijk het schijnt,
het einde van alle dingen in de werrelt zal meêbrengen.
Daar verschijnt noch geen hoop van Vrede tusschen Engelant en Nederlant.
Schrijf my, zo gy kont, wat de Sweed en Brandenburger nu aanvangen, en geloof

dat ik ben, enz.

H E N R . O L D E N B U R G .

Londen, 8. Decemb. 1665.

Ik zal, zo 't God belieft, in korte tijt aan u bekent maken wat onze Wijsbegerigen van
de Staertstarren, die onlangs geschenen hebben, vaststellen.

d' Antwoort op deze brief word gemist.
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Zeventiende Brief.
H. Oldenburg. aan B.d.S.

M Y N H E E R ,

IK heb deze bequame gelegentheit, die de zeer geleerde Heer Bourgeois,
Geneesmeester van Kaen, en van de gereformeerde Godsdienst, nu naar Nederlant
trekkende, my aanbied, niet willen laten voorbijgaan, om door deze middel aan u

aTractatusi.
bekent te maken dat ik al voor enige weken mijn dankbaar gemoed voor uw a

Verhandelingen, aan my overgezonden, hoewel nooit aan my gelevert, aan u
getoont heb: doch ik twijffel of deze mijn brief al wel in uw handen is gekomen.
Ik had daar in mijn vonnis van die Verhandeling aangewezen, 't welk ik, de zaak
sedert van nader by ingezien en overwogen hebbende, nu acht al t'ontijdig geweest
te hebben. Enige dingen schenen my toen tot nadeel van de Godsdienst te strekken,
terwijl ik de zelfde naar die voet mat, die de Godgeleerden in 't gemeen, en de
belijdenissen van 't aangenome gebruik, de welken al te grote eenzijdigheit schijnen
te tonen, verschaffen. Maar als ik de gehele zaak grondelijker overweeg, komen
my veel dingen voor, die my overreden dat gy zo verre af zijt van te trachten iets tot

bReligio.
cPhilosophiae solida.

nadeel van de ware bGodsdienst, en cbondige Wijsbegeerte te doen, dat gy, in
tegendeel, arbeid om het ware einde van de Christelijke Godsdienst, en de
goddelijke voortreffelijkheit en uitsteekentheit van de vruchtbare Wijsbegeerte
aan te bevelen, en vast te stellen. Dewijl ik dan geloof dat dit in uw ziel plaats
gegrepen heeft, zo verzoek ik uit alle mijn vermogen aan u, dat het u belief het geen,
't welk gy tot dit einde toestelt en overweegt, aan uw oude en oprechte vrient, die
naar een zeer gelukkige uitgang van zulk een goddelijk voorneemen verlangt, door
veel brieven mede te delen. Ik beloof heiliglijk aan u, dat ik niets hier af aan enig
mensch zal openbaren, zo gy aan my beveelt zulks verbogen te houden; terwijl ik
alleenlijk zal pogen om de geesten der goede en schrandere lieden allengs tot
d'omhelzing van die waarheden, aan de welk gy t' enige tijt ruimer lucht zult geven,

dPraejudicio.
eMeditationes.

te schikken, en de dvooröordeelen, tegen uw eoverdenkingen gevat, wech te nemen.
My dunkt, indien ik my niet grotelijks bedrieg, dat gy de natuur en krachten van
de
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menschelijke ziel deurziet, en grondige kennis van der zelfder vereeniging met het
lighaam hebt. Ik verzoek ernstelijk dat het u belief uw gedachten van deze zaak aan
my bekent te maken, enz.

H E N R . O L D E N B U R G .

Te Londen, 8. van Jun. 1675.

Achtiende Brief.
H. Oldenburg aan B.d.S.

M Y N H E E R ,

DEwijl onze wisseling van brieven dus gelukkiglijk herstelt is, zo wil ik, met ophouding
van de zelfden, in de plicht van vrient niet gebrekkelijk wezen. En vermits ik uit uw
antwoort aan my, op de vijfde van Julius gedagtekent, verstaan heb dat uw
voorneemen strekt om toe te laten dat dit uw boek, uit vijf delen bestaande, door
de druk gemeen gemaakt zou worden, zo bid en vermaan ik u, uit oprechte
genegentheit tot my, dat gy 'er niets inmengt, 't welk enigsins d' oeffening van de
godsdienstige deucht kan verzwakken, voornamelijk dewijl deze verbasterde en
boosäardige eeuw niets gratiglijker najaagt, dan dusdanige leerstukken, door welker
besluitingen men de gebreken, die in zwang zijn, schijnt te verdedigen.
Wat het overige aangaat, ik zal niet weigeren enige afdruksels van 't gezeide werk

t' ontfangen. Ik verzoek alleenlijk dit van u, dat zy tot zijner tijt aan zeker Nederlantsch
Koopman, te Londen wonende, gezonden mogen worden, die hen daar na aan my
zal leveren. Men behoeft hier af geen woorden te maken, te weten dat dusdanige
boeken aan my gezonden zijn geweest. Indien zy slechs veiliglijk aan my gelevert
worden, zo twijffel ik geensins, of ik zal wel gelegentheit bekomen om hen aan mijn
vrienden hier en daar om te delen, en de rechte prijs daar voor te krijgen. Vaar wel,
en schrijf wederöm, als gy tijt hebt.

Uw Toegenege

H E N R . O L D E N B U R G .
Londen, 22. Jul. 1673.
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Negentiende Brief.
Antwoort op de voorgaande. B.d.S. Aan H. Oldenburg.

M Y N H E E R ,

IN de zelfde tijt, daar in ik uw brief van de tweeëntwintigste van Julius ontfangen
heb, ben ik naar Amsterdam gereist, met voorneemen van dat boek, van 't welk ik
aan u geschreven had, in druk af te vaerdigen. Terwijl ik hier meê bezich was, wierd
overäl een gerucht verspreid, dat 'er van my zeker boek onder de pars was, en dat
ik daar in poogde te tonen dat 'er geen God is. Dit gerucht wierd van zeer veel
aangenomen; en dieshalven hebben enige Godgeleerden, misschien d' uitstrojers
van dit gerucht, gelegentheit genomen om aan de Prins en Overigheit over my te
klagen: ja de dwaze Kartesianen, om dit vermoeden, van dat zy my begunstigen,
van zich af te weren, hielden niet op van mijn gevoelens en geschriften te verfoejen,
en houden noch niet op. Dewijl ik dit van geloofwaerdige lieden heb verstaan, die
met enen aan my verzekerden, dat ik van de Godgeleerden belaagt wierd, heb ik
besloten het drukken van dat boek, 't welk ik vaerdig had, uit te stellen, tot dat ik
zien zou waar 't met de zaak heen wilde; en ik heb voorgenomen aan u bekent te
maken wat raat ik dan zal volgen. Maar de zaak schijnt dagelijks erger te worden;
en ik weet echter niet wat ik doen zal. Ik heb ondertusschen mijn antwoort op uw
brief niet langer willen uitstellen; en voorëerst bedank ik u ten hoogsten voor uw
getrouste vermaning, van de welke ik echter breder verklaring verzoek, om te weten
welken gy die leerstukken acht te wezen, die d' oeffening van de godsdienstige
deucht schijnen te verzwakken. Want ik geloof dat de dingen, die my met de reden
schijnen overëen te komen, ook meest ter deucht strekken. Wijders, ik wilde wel,
indien 't u niet lastig viel, dat gy my de plaatsen van de Godgeleerde Staatkundige
Verhandeling aanweest, die zwarigheit in de geleerden veröorzaakt hebben. Want
ik ben gezint deze Handeling met enige Aanteekeningen te verklaren, en de
vooröordeelen, die men daar af gevat heeft, wech te nemen. Vaar wel.
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Twintigste Brief.
H. Oldenburg aan B.d.S.

M Y N H E E R ,

VOor zo veel ik, uit uw leste brief, bevind dat d' uitgeeving van uw boek, 't welk gy
tot de druk geschikt hebt, gevarelijk is, zo moet ik uw voorneemen goetkeuren, door

aTractatus
Theologico-politicus.

't welk gy aanwijst dat gy het geen wilt verklaren en verzachten, 't welk in de a

godgeleerde Staatkundige Verhandeling zwarigheit in de lezers heeft veröorzaakt.
Ik acht dit voornamelijk het geen te wezen, 't welk daar in twijffelachtiglijk van
God, en van de natuur verhaalt schijnt: welke twee dingen, gelijk zeer veel lieden
menen, van u vermengt en te zamen gesmolten worden. Wijders, veel menen dat

bAuthoritas.
cMiracula.

gy de bgeloofwaerdigheit en kracht der cwonderdaden wechneemt, op de welken
alleen, gelijk byna alle Christenen zich inbeelden, de zekerheit der goddelijke
openbaring gebout kan worden. Dat meer is, zy zeggen dat gy uw gevoelen van
Jesus Christus, de Verlosser des werrelts, en d' enige Middelaar der menschen,
en zijn Vleeschwording en Voldoening verzwijgt; en zy eisschen dat gy van deze
drie Hooftstukken uw mening klarelijk zult openbaren. Indien gy dit doet, en daar in
die Christenen, de welken verstandig zijn, en by de welken de reden geld, belieft,
zo vertrou ik dat uw zaken veilig zullen wezen. Dit weinige heb ik aan u bekent willen
maken. Vaar wel.

15. Novemb. 1675.

H E N R . O L D E N B U R G .

Eenentwintigste Brief.
Aantwoort op de voorgaande. B.d.S. aan H. Oldenburg.

M Y N H E E R ,

IK heb uw zeer korte brief, op zaterdag, de vijftiende van November gedagteekent,

aTractatus
Theologico-politicus.

ontfangen, daar in gy alleenlijk die dingen aanwijst, de welken in mijn aGodgeleerde
Staatkundige Verhande-
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ling aan de lezers enige zwarigheit veröorzaakt hebben. Ik had verhoopt dat ik daar

bOpiniones.
cPraxis.

uit ook verstaan zou hebben welke die bgevoelens waren, die cd' oeffening van de

dVirtus religiosa.

dgodsdienstige deucht schijnen te verzwakken, daar af gy te voren aan my had
geschreven.

eCapita.
fMens.

Maar om van de drie ehooftstukken, die gy aanteekent, mijn fmening aan u t'
openbaren, zo zal ik, het eerste aangaande, zeggen, dat ik van God, en van de

gSententia.
hChristiani neoterici.

natuur een geheel ander ggevoelen heb, dan 't geen, dat van de hhedendaagsche

iCausa immenens.

Christenen gemenelijk verdedigt word. Want ik stel dat God id' inblijvende oorzaak

kTransiens.

aller dingen, (gelijk men zegt) en niet kd' overgaande is. Ik zeg, en bevestig met

lPhilosophi.

Paulus, en misschien ook met alle d' oude lWijsbegerigen, hoewel op een andere
wijze, ja ik zou ook darren zeggen, met alle d' oude Hebreen, voor zo veel men

mTraditiones.
uit enige moverleveringen, hoewel op veel wijzen vervalscht, kan bevatten; dat
alle dingen in God zijn, en in God bewogen worden. Voorts, dat enigen achten

nTractatus
Theologico-politicus.

dat mijn nGodgeleerde Staatkundige Verhandeling alleenlijk hier op steunt, dat

oMassa.
pMateria corporea.

God, en de Natuur (by de welke zy zekere oklomp, of plighamelijke stoffe verstaan)
een en de zelfde zou zijn, zy dwalen gantschelijk van de weg af.

qMiracula.

Wijders, wat de qwonderdaden aangaat, ik heb my, in tegendeel, overreed dat

rCertitudo.
sRevelatia divina.
tSapientiae doctrinae.

de rzekerheit der sgoddelijke openbaring alleenlijk op de twijsheit der lering, en

uIgnorantiae.

niet op de wonderdaden, dat is op ud' onkunde, gebout kan worden; 't welk ik
bredelijk genoech in 't zeste Hooftdeel van de Wonderdaden getoont heb. Ik zal

wReligio.
xSuperstitio.

alleenlijk dit hier by voegen, dat ik tusschen de wGodsdienst en x’t waangeloof dit

yDifferentia.
zIgnorantia.

voor het voornaamste yonderscheit ken, dat dit leste zd’ onkunde, maar het eerste

aSapientia.
bFundamentum.

de awijsheit tot bgrontvest heeft: en ik geloof dat dit d’ oorzaak is, om de welke
de Christenen niet door 't geloof, noch door de liefde, noch door d’ andere vruchten

cOpinio.
dDignosci.

van de heilige Geest, maar door de cwaan alleen van d’ anderen donderkent

eMiracula.

worden; te weten, om dat zy, gelijk alle anderen, zich met de ewonderdaden

fIgnooantia.

alleen, dat is met fd' onkunde, die d’ oorsprong van alle boosheit is, verdedigen,

gFides.
hSuperstitio.

en in dezer voegen het ggeloof, schoon waar, in hwaangeloof veränderen. Doch

iRemedium.

ik twijffel ten hoogsten of de Koningen zullen toelaten dat'er ooit enige ihulpmiddel
tot dit quaat bygebracht word.
Eindelijk, om van het darde hooftstuk ook mijn mening klarelijker t' openbaren,

zo zeg ik dat het gantschelijk niet ter zaligheit nootzakelijk is, Christus naar het
vleesch te kennen: maar dat men van die eeuwige Zoon van God, dat is, Gods
eeuwige wijsheit, die
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zich in alle dingen, en voornamelijk in de menschelijke ziel, en meest van allen in
Jesus Christus geopenbaart heeft, geheel anders moet gevoelen. Want niemant
kan zonder dezeWijsheit tot de staat der zaligheit geraken, als de welke alleen leert
en aanwijst wat waar en valsch, wat goet en quaat is. En dewijl, gelijk ik gezegt heb,
deze wijsheit voornamentlijk door Jesus Christus geopenbaart is, zo hebben zijn
Leerlingen de zelfde, voor zo veel zy van hem aan hen geopenbaart was, verkondigt,
en getoont dat zy zich met die geest van Christus, boven d'anderen, mogten
beroemen. Voorts, het geen, dat van enige Kerken daar by gedaan word, te weten,
dat God de menschelijke natuur aangenomen heeft; ik heb uitdrukkelijk vermaant
dat ik niet weet wat zy zeggen, ja dat, om de waarheit te belijden, zy my niet minder

kCirculus.
ongerijmt schijnen te spreken, dan of iemant tot my zeide, dat de kkring de natuur

lQuadratum.
van l't vierkant aangenomen had.
Ik acht dat dit genoech zal zijn om te verklaren wat ik van deze drie hooftstukken

gevoel: maar of het aan de Christenen, die gy kent, behagen zal; gy kont dit beter
weten, dan ik. Vaar wel.

Tweentwintigste Brief.
H. Oldenburg. ann B.d.S.

M Y N H E E R ,

DEwijl gy my over mijn al te grote kortheit schijnt te beschuldigen, zo zal ik voor
deze maal die schult met een al te grote lankheit uitwisschen. Gy had, gelijk ik zie,
het verhaal van die gevoelens in uw geschriften verwacht, de welken aan de genen,
die uw geschriften lezen, d'oeffening van de godsdienstige deucht schijnen neder
te werpen. Ik zal zeggen wat het geen is, daar over zy voornamelijk bekommert zijn.

aNecessitas fatalis.
bActiones.

Gy schijnt een anootschikkelijke nootzakelijkheit van alle dingen en bwerkingen vast
te stellen: en zy menen dat men, als men dit toestaat, en vaststelt, de zenuwen
van alle wetten, en van alle deucht en godsdienst afsnijd, en dat alle vergeldingen
en straffingen ydel, en te vergeefs zijn. Zy achten dat al 't geen, 't welk dwingt,
of nootzaakelijkheit inbrengt, te verschonen is, en menen dieshalven dat niemant
voor Gods aanschouwing onverschonelijk zal wezen. Zy konnen ook niet
overëenbrengen waar in schult en
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cFats.
straffe plaats zal hebben, zo wy van c't nootlot gedreven worden, en zo alles, door
een strenge hant omgevoert, langs een zeker en onvermijdelijk pad gaat. Men
kan zeer zwarelijk zeggen wat middel dat'er is om deze knoop los te maken. Ik
zou gaerne weten en verstaan wat raat gy in deze zaak zult konnen verschaffen.
Wat deze uw mening aangaat, die ‘t u belieft heeft uit de drie hooftstukken, die

ik aangemerkt heb, aan my t' openbaren, hier in staan deze dingen t'onderzoeken:

dMiracula.
eIgnorantia.
fSynonyma.
gAEquipollentia.

voorëerst, in welke zin gy de dWonderdaden en eOnkunde voor fgelijknamige en g

gelijkvermogende dingen houd; gelijk gy in uw leste brief schijnt te gevoelen:
dewijl Lazarus opwekking van de doot, en Christus opstanding uit het graf alle
vermogen van de geschape natuur schijnen t'overtreffen, en alleenlijk aan het
goddelijk vermogen te behoren. Dit wijst ook geen beschuldiglijke onkunde aan,
dat nootzakelijk de palen van een eindig verstant, en 't welk binnen zeker perk
besloten is, te buiten gaat. Acht gy dat het niet met de geschape ziel, en met de
wetenschap overëenkoomt, zodanige wetenschap en vermogen van een ongeschape
ziel, en van een opperste Godheit t'erkennen, de welke die dingen kan deurdringen
en uitwerken, van de welken wy menschjes geen reden en middel konnen geven,
noch uitdrukken?Wy zijn menschen: wy moeten, gelijk het schijnt, niet achten dat'er
iets, 't welk menschelijk is, buiten ons is.
Wijders, dewijl gy belijd dat gy niet kont begrijpen dat God warelijk de menschelijke

natuur aangenomen heeft, zo sta dan toe dat men u afvraag, hoe gy deze plaatsen
van onz Euangelium, en van de Brief, aan de Hebreen geschreven, verstaat, van
de welken d'eerste verzekert, dat het Woort vleesch is geworden, en de leste dat
Gods Zoon niet d'Engelen, maar Abrahams zaat aangenomen heeft. Ik acht dat
d'inhout van 't geheel Euangelium dit aanwijst, dat Gods enige gebore Zoon, (Logos,
't Woort, dat God, en by God was) zich in 't vleesch heeft vertoont, en voor ons
zondaren door zijn lijden en doot de prijs der verlossing betaalt heeft. Ik zou gaerne
willen verstaan wat gy van deze en diergelijke dingen zult zeggen, op dat de waarheit
met het Euangelium, en met de Christelijke godsdienst, dien gy gunst toedraagt,
gelijk ik acht, zou bestaan.
Ik had gedacht meer te schrijven, maar ik word daar in door mijn vrienden belet,

die my bezoeken, en dien ik ongeoorloft acht deze plichten van beleeftheit te
weigeren. Doch deze dingen, die ik in
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deze brief te zamengebracht heb, zullen ook genoech zijn, en misschien walging
genoech aan u, in d' oeffening der Wijsheit, ververwekken. Vaar wel dan, en geloof
dat ik altijt een eerbewijzer van uw geleertheit en wetenschap zal zijn.

Londen, 16. Decemb. 1675.

Drieentwintigste Brief.
Antwoort op de voorgaande B.d.S. aan H. Oldenburg.

M Y N H E E R ,

IK zie eindelijk wat het geweest heeft, dat gy van my verzocht dat ik niet zou

aFundamentum.
gemeenmaken. Maar dewijl dit zelfde de voornaamste agrontvest van alle die dingen

bTractatus.
is, de welken in die bVerhandeling begrepen zijn, die ik voorgenomen had uit te

cNecessitas fatalis.
geven, zo zal ik hier met weinig woorden verklaren, op welke wijze ik een c

dActiones.
nootschikkelijke nootzakelijkheit aller dingen en dwerkingen stel.

eSubjicere.
fFatum.
gConcipere.

Ik eonderwerp God geensins het fnootlot, maar ik gbevat dat alle dingen, door

hNecessitas inevitabilis.

een honvermijdelijke nootzakelijkheit, uit Gods natuur volgen, op de zelfde wijze

iSeipsum intelligere.

als zy alle bevatten dat uit de natuur van God zelf volgt, dat God izich zelf verstaat.
Warelijk, niemant ontkent dat dit nootzakelijk uit de goddelijke natuur volgt: en
echter bevat niemant dat God door enig nootlot gedwongen, maar dat hy gantsch

kLiberè.
lNecessariò.

kvrijelijk, hoewel lnootzakelijk, zich zelf verstaat. Wijders, deze onvermijdelijke
nootzakelijkheit der dingen neemt noch de goddelijke, noch de menschelijke

mDocumento moralia.
nForma.

wetten wech. Want zelfs de mzedige leerstukken, 't zy dat zy de nvorm van wet,
of van recht van God ontfangen, of niet, zijn echter goddelijk en heilsaam: en 't
zy wy het goet, 't welk uit de deucht, en goddelijke liefde volgt, van God, als de
rechter, ontfangen, of dat het uit de nootzakelijkheit van de goddelijke natuur
uitvloeit; het zal daaröm niet meer of min te begeren zijn. In tegendeel, het quaat,

oActiones pravae.
pAffectus.

't welk uit obedorve werkingen en phartstochten volgt, zal daaröm, om dat het
nootzakelijk uit de zelfden volgt, niet minder zijn te vrezen. Eindelijk, 't zy wy de

qNecessariò.
rContingenter.

dingen, die wy doen, qnootzakelijk, of rgebeurelijk doen, wy worden echter door
hoop,
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en vrees geleid. Voorts, de menschen zijn voor God op geen andere wijze niet te
veröntschuldigen, dan om dat zy in Gods macht zijn, gelijk de klai in die van de
pottebakker, die uit een zelfde klomp vaten maakt, sommigen ter eren, en sommigen
ter onëeren. Indien gy op deze weinige woorden enigsins wilt merken, zo twijffel ik
niet of gy zult met weinig moeite op alle de dingen, die gemenelijk tegen dit gevoelen
tegengeworpen worden, konnen antwoorden, gelijk veel met my alreê beproeft
hebben.

sMiracula.
tIgnorantia.
uAEquipollentia.

Ik heb de sWonderdaden, en td' onkunde, als voor ugelijkvermogende dingen

wExistentia.
xReligio.

genemen: om dat de genen, die Gods wwezentlijkheit, en de xgodsdienst met
wonderdaden pogen te bewijzen, een duistere zaak door een andere, die
duisterder is, en daar af zy gantschelijk onkundig zijn, willen tonen, en dus een

yGenus argumentandi.
zImpossibile.

nieu yslach van bewijzen invoeren, te weten met niet tot het zonmogelijke, gelijk

aIgnorantia.

men zegt, maar tot ad'onkunde, te brengen.

bSententia.
cMiracula.

Wat mijn bgevoelen van de cWonderdaden aangaat, ik heb (zo ik my niet

dTractatus
Thologico-politicus.

bedrieg) het zelfde genoech in mijn dGodgeleerde Staatkundige Verhandeling
verklaart. Ik zal hier alleenlijk dit bijvoegen, dat gy, zo gy hier op merkt, te weten,

eSenatores.

dat Christus niet aan de eRaat, noch aan Pilatus, noch aan iemant der

fSancti.

ongelovigen, maar alleenlijk aan de fHeiligen is verschenen; dat God noch rechte,

gEssentia.

noch slinke hant heeft, noch in enige plaats, maar, volgens zijn gwezentheit,

hMateria.

overäl is; dat de hstoffe overäl de zelfde is; dat God zich niet buiten de werrelt,

iSpatium imaginarium.
kCompages.

in een iinbeeldige plaats, die zy verdichten, openbaart; en eindelijk, dat de k

samenstelling van 't menschelijk lighaam binnen de behorelijke palen, alleenlijk
door de zwaartte van de lucht, bedwongen word: dat gy, zeg ik, lichtelijk zult zien

lApparitio.

dat deze lverschijning van Christus niet ongelijk met de gene is, door de welke
God aan Abraham verscheen, toen hy drie mannen zag, die hy nodigde om met
hem maaltijt' te houden. Maar gy zult zeggen, dat alle d'Apostelen gantschelijk
gelooft hebben dat Christus van de doden verrezen, en warelijk ten hemel opgevaren
is; 't welk ik niet ontken. Want Abraham zelf geloofde ook dat God by hem maaltijt
had gehouden; gelijk ook alle d'Israëliten geloofden dat God, met vuur omringt, uit

mImmediatè.
de hemel op de berg Sinai afgedaalt was, en monmiddelijk met hen gelproken had:

nApparitiones.
oRevelationes.
pCaptus.

hoewel deze en meer andere nverschijningen, of oopenbaringen, naar de p

qOpiniones.

bevattingen, en naar de qgevoelens van die menschen geschikt geweest hebben,

rMens.

door de welken God zijn rmening aan hen heeft willen openbaren. Ik besluit dan
dat Christus opstanding uit de do-
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den warelijk geestelijk, en alleenlijk aan de gelovigen, naar hun bevatting,
geöpenbaart heeft geweest; te weten dat Christus met d'eeuwigheit is beschonken,
en dat hy van de doden (doden versta ik hier in de zelfde mening, daar in Christus
zeide, Laat de doden hun doden begraven) opgestaan is, na dat hy door zijn leven
en doot een voorbeelt van bezondere heiligheit heeft gegeven; en dus verre wekt
hy zijn Leerlingen van de doden op, als zy dit voorbeelt van zijn leven en doot volgen.

sDoctrina.
tHypothesis.

Het zou niet zwaar zijn de gehele sLeer des Euangeliums naar deze tonderstelling
te verklaren: ja het vijftiende Hooftdeel van d'eerste Brief aan de Korinthers kan

uArgumenta.
volgens deze onderstelling alleen verklaart, en Paulus uBewijzen verstaan worden:
daar zy anders, met de gemene onderstelling te volgen, zwak zouden schijnen,
en lichtelijk wederlegt konnen worden. Ik zwijg noch dat de Christenen alle de

wCarnaliter.
xSpiritualiter.

dingen, die van de Joden wvleesschelijk verklaart zijn, xgeestelijk uitgelegt hebben.
Ik beken met u de menschelijke zwakheit. Maar dat het, in tegendeel, aan my

yHomunciones.
geöorloft zy u te vragen, of wy ymenschjes zo grote kennis van de natuur hebben,
dat wy konnen bepalen hoe verre haar kracht en vermogen zich uitstrekt, en wat

zPraesumere.
boven haar vermogen is? en dewijl niemant, zonder verwaantheit, dit kan zmenen,

aMiracula.
zo is 't geöorloft zonder roem de aWonderdaden door naturelijke oorzaken, zo
veel als 't mogelijk is, te verklaren: en 't zal beter zijn dat wy van de genen, die

bDemonstrare.
wy niet konnen verklaren, noch ook bbetogen dat zy ongerijmt zijn, onz oordeel

cSapientia doctrinae.
schorssen, en de godsdienst, gelijk ik gezegt heb, alleenlijk door de cwijsheit der
lering bewijzen.
Eindelijk, gy meent dat de plaatsen van Johannes Euangelium, en van de Brief

dPhrases.
aan de Hebreen tegen de dingen, die ik gezegt heb, strijden, om dat gy de d

spreekwijzen der Oostersche talen naar de wijzen van spreken in Europa meet;
en hoewel Johannes zijn Euangelium in de Grieksche taal mogt geschreven

eHebraizare.
hebben, zo volgt hy echter de espreekwijzen der Hebreen. Doch dit zy zo 't is, gelooft
gy dat, als de Schrift zegt dat God zich in een wolk heeft geöpenbaart, of dat hy
in de Tabernakel, en in de Tempel gewoont heeft, God zelf de natuur van een
wolk, van de Tabernakel, en van de Tempel aangenomen heeft? Maar dit is 't
voornaamste hier af, 't welk Christus van zich zelf zegt, te weten, dat hy Gods Tempel
is, namelijk om dat, gelijk ik in mijn voorgaanden gezegt heb, God zich voortreffelijk
in Christus geöpenbaart heeft, van 't welk Johannes, om zulks krachtiglijker uit te
drukken, gezegt heeft, dat het Woort Vleesch geworden is. Maar hier af genoech.
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Vierentwintigste Brief.
H. Oldenburg aan B.d.S.

M Y N H E E R ,

GY hebt het wel geraden, als gy d'oorzaak bevat, om de welke ik niet gaerne zou

aNecessitas fatalis.
willen dat men deze anootschikkelijke nootzakelijkheit aller dingen gemeen zou
maken, te weten op dat d' oeffening des deuchts daar door niet gestuit, en de
vergeldingen en straffen gering zouden worden. Het geen, dat gy in uw leste

bMens humana.
brief hier toe bygebracht hebt, schijnt deze zaak noch niet af te doen, noch de b

menschelijke ziel gerust te maken. Want indien wy menschen, in alle onze zo

cMorales.
dActiones naturales.

wel czedelijke, als dnaturelijke doeningen, in dier voegen in Gods macht zijn, als
de klai in de hant van de pottebakker; op wat wijze, ik bid u, kan iemant van d'
onzen beschuldigt worden, dat hy iets op deze, of die wijze gedaan heeft, als
aan hem gantschelijk onmogelijk heeft geweest anders te doen? Zouden wy niet

eFatum inevitabile.
alle, niemant uitgezondert, God konnen tegenwerpen: uw eonbuighelijk nootlot, en
uw onwederstandelijkemacht heeft ons zo verre gedwongen, dat wy dusmoesten,
en niet anders konden werken: waaröm dan, en met wat recht zult gy ons met
afgrijsselijke straffen straffen, te weten om dingen, die wy geensins hebben konnen
mijden, terwijl gy alles door de hoogste nootzakelijkheit, naar uw believen en
welgevallen, werkt en stiert? Als gy zegt dat de menschen voor God om geen andere
oorzaak niet te veröntschuldigen zijn, dan om dat zy in Gods macht zijn, zo zou ik
dit bewijs gantschelijk omkeeren; en ik zou, gelijk het schijnt, met meerder reden
zeggen, dat de menschen daaröm gantschelijk te verschonen zijn, om dat zy in
Gods macht staan. Want deze tegenwerping is by allen vaerdig: O God, men kan
uwmacht niet ontworstelen, en dieshalven schijn ik met recht te moeten verschoont
worden, dat ik niet anders gedaan heb.

iMiracula.
kIgnorantia.
lAEquipollentia.

Wijders, dat gy de iWonderdaden en konkunde voor lgelijkmachtigen tot noch toe
neemt, gy schijnt de macht van God, en die van de menschen, ja zelf der
scherpzinnigste menschen, in de zelfde palen te besluiten; als of God niets kon
doen, of voortbrengen, daar af de menschen geen reden zouden konnen geven,
zo zy
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alle de krachten van 't vernuft inspannen. Voorts, de historie van Christus lijden,
doot, begraffenis en verrijzen is schijnt met zo levendige en naturelijke verwen
afgeschildert, dat ik my op uw geweten zelf zou darren beroepen; of gy gelooft dat

mAllegoricè.
nLiteraliter.

de zelfde eerder mbyspreukelijk, dan nletterlijk genomen moet worden, zo gy slechs

oCircumstantiae.

van de waarheit der Historie overreed waart. oD' omstandigheden, die van d'
Euangelisten van die zaak zo klarelijk beschreven zijn, schijnen grondelijk te
parssen, dat deze Historie naar de letter genomen moet worden. Ik heb dienstig
geacht deze dingen met weinig woorden op deze zaak aan te merken; en ik verzoek
ernstiglijk dat gy dit verschoont, en, volgens uw oprechtigheit, daar op vriendelijk
antwoord.

H E N R . O L D E N B U R G .

Londen, 14 Januar. 1676.

Vyfentwintigste Brief.
Antwoort op de voorgaande. B.d.S. aan H. Oldenburg.

M Y N H E E R ,

HEt geen, welk ik in mijn voorgaande brief gezegt heb, te weten dat wy daarom niet
te veröntschuldigen zijn, om dat wy in Gods macht staan, gelijk de klai in de hant
van de pottebakker, wil ik in deze zin verstaan hebben, namelijk, dat niemant God

aAnimus.
kan berispen van dat hy een zwakke natuur, of een onvermogende ageest hem heeft

bCirculus.
gegeven. Want gelijk het ongerijmt zou zijn dat de bkring klaagde dat God aan

cProprietares.
dGlobus.

hem niet cd' eigenschappen van een dbol had gegeven, of dat een kint, 't welk
van de steen gepijnigt word, zich misnoegt toonde, om dat het van God niet met
een gezont lighaam was begaaft; op gelijke wijze kan ook een mensch, die zwak
van geest is, klagen dat God de vroomheit, en de ware kennis van God zelf, en
de liefde aan hem heeft geweigert, en een zo zwakke natuur aan hem gegeven

eCupiditates.
heeft, dat hy zijn ebegeerlijkheden niet kan bedwingen, noch matigen. Want tot de
natuur van yder ding behoort niets anders, dan 't geen, dat uit des zelfs gestelde
oorzaak nootzakelijk volgt. Maar dat het niet tot de natuur van yder mensch
behoort, sterk van gemoed te zijn, en dat het niet meer in onze
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Macht is, een gezond lighaam, als een gezonde ziel te hebben; dit kan van niemant
geloghent worden, dan van de geen, die zo wel d' ervarentheit, als de reden zou
willen loghenen. Maar, zegt gy wijders, indien de menschen uit nootzakelijkheit der
natuur zondigen, zo zijn zy te veröntschuldigen, zonder dat gy verklaart wat gy daar
uit wilt besluiten, te weten, of God zich niet tegen hen kan vergrammen, dan of zy
de zaligheit, dat is de kennis van God, en van zijn liefde, waerdig zijn, Indien gy 't
eerste meent, zo sta ik gantschelijk toe dat God niet vergramt word, maar dat alles

fSententia.
naar zijn fzin en mening geschied. Maar ik ontken dat daaröm alle menschen zalig
behoorden te wezen. Want de menschen konnen wel te veröntschuldigen zijn,
en echter de zaligheit derven, en op veel wijzen gepijnigt worden. Want een paert
is te veröntschuldigen van dat het een paert, en geen mensch is; en echter moet
het een paert, en geen mensch wezen. De geen, die door de beet van een hont dul
is geworden, is wel te veröntschuldigen, maar word echter met recht gesmoort en
verstikt. Eindelijk, de geen, die zijn begeerlijkheden niet kan bestieren, en hen niet
door vrees der wetten intomen, kan echter niet, hoewel hy om zijn zwakheit te
veröntschuldigen is, de gerustheit van zijn gemoed, noch Gods kennis en liefde
genieten, maar moet nootzakelijk vergaan. Ik acht het hier niet nootzakelijk te zijn,
te vermanen dat, als de Schrift zegt, dat God zich tegen de zondaars vergramt, dat
hy een rechter is, die de werkingen der menschen onderzoekt, overweegt en oordeelt;
dat zy, zeg ik, op een menschelijke wijze, en volgens d' aangenome gevoelens van

gPhilosophia.
't gemeen spreekt, om dat haar ooggemerk niet is de gWijsbegeerte te leren, noch
de menschen geleert, maar gehoorzaam te maken. Wijders, ik zie niet op wat

hMiracula.
iIgnorantia.
kAEquipollentia.

wijze ik hier uit, dat ik de hWonderdaden en ionkunde voor kevenmachtig heb
genomen, Gods vermogen, en der menschen wetenschap binnen de zelfde palen

lLiteraliter.

schijn te besluiten. Voorts, ik versta met u Christus lijden, doot en begraving l

mAllegoricè.

letterlijk; doch zijn verrijzenis in een mgeestelijke zin. Ik beken wel dat deze leste

nCircumstantiae.

ook van d'Euangelisten met die nomstandigheden verhaalt word, dat wy niet
konnen loghenen dat d'Euangelisten zelven gelooft hebben dat Christus lighaam
verrezen, en ten hemel opgeklommen is, dat hy aan Gods rechte hant zit; en dat
hy ook van d'ongelovigen zou hebben konnen gezien worden, zo zy met hem in die

oDiscipuli.
plaatsen hadden geweest, in de welken Christus zelf aan zijn oLeerlingen is

pSalva doctrina Euangelii.
verschenen: daar in zy echter, pzonder krenking van de Leer des Euangeliums,
hebben konnen misleid we-
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zen; gelijk ook aan andere Profeten gebeurt is, van 't welk wy in 't voorgaande
voorbeelden hebben bijgebracht. Immers Paulus, aan de welk Christus ook namaals
is verschenen, roemt dat hy Christus niet naar 't vleesch, maar naar de geest gekent
heeft. Vaar wel.

Zesentwintigste Brief.
S.d.V. aan B.d.S.

W A A R D S T E V R I E N T ,

IK heb al overlang gewenscht by u te wezen: maar de tijt, en de lange winter hebben
my niet gunstig genoech geweest. Hoewel ik met het lighaam zo verre van u ben
gescheiden, zo zijt gy echter zeer dikwijls met het gemoed by my; voornamelijk als
ik in uw geschriften bezich ben, en daar meê handel. Doch dewijl zy alle, zo veel

aDefitiones.
de aBepalingen aangaat, niet klaar aan my zijn, zo heb ik, aan u gedenkende, mijn
geest aangeport tot deze Brief aan u te schrijven. Ik ben hier over met de Heer

bMathematicus.
Borellus, een schrander bWiskundige, te raat gegaan, die van deze dingen dus

cDefinitiones.
dPramissae.
eDemonstratio.

schrijft: De cBepalingen worden gelijk dVooräfgezondenen in de eBetoging
bijgebracht. 't Is dieshalven nootzakelijk dat zy klarelijk bekent zijn; andersins

fScientifica.
gEvidentissima cognitio.

kan men geen fbekentmakende, of zeer gklaarblijkelijke kennis daar uit verkrijgen.

hRatio.
iStructura.
kPassio essentialis.

En ergens anders; De hreden van de izamenstelling, of d' eerste en bekentste k

lSubjectum.

wezentlijke lijding van enig londerwerp moet niet roekelozelijk maar met de

mConstructio.

grootste omzichtigheit verkozen worden. Want indien de msamenzetting, en de

nPassio.
oDefinitio pecifica.

genoemde nlijding onmogelijk is, zo zal 'er geen obekentmakende bepaling

pLinea rectae.
qSpatium.

uitgewerkt worden: gelijk indien iemant zeide; Twee prechte lijnen, qruimte of

rFigurales.
sDefinitiones non entium.

plaats begrijpende, zullen rgestaltig genoemt worden; zo zouden dit sbepalingen
der niet wezenden, en onmogelijke bepalingen wezen: en dieshalven zou men

tIgnorantia.
uScientia.
wDeducere.
xConstructio.

eerder td'onkunde, dan de uwetenschap daar van wafleiden. Wijders, indien de x

yPassio.
zPossibilis & vera.
aIgnota & dubia.

samenzetting, of de genoemde ylijding wel zmogelijk en waar, maar aan ons a

bDefinitio.
cConclusiones.

onbekent of twijffelächtig is, zo zal de bbepaling niet goet zijn: want de cbesluiten,
uit het onbekende en twijffelächtige gesproten, zullen ook onzeeker en

dSuspitio.
eOpinio.
fScientia.

twijsselächtig wezen, en dieshalven dvermoeden en ewaan, maar geen zekere f

wetenschap aanbrengen. Tacquet schijnt echter van dit gevoelen te verschillen:
want hy
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gPronanciatum falsum.
hDirectè.
iConclusio vera.

acht dat men van een gvalsche uitspraak hregelrecht tot het iwaar besluit kan

kSententia.

voortgaan, gelijk gy weet. Maar Klavius, welks kgevoelen hy ook invoert, gevoelt

lDefinitiones.
mVocabula artis.

dus: De lBepalingen, zegt hy, zijn mKunstnamen; en men behoeft geen reden bt
te brengen, waarom enige zaak op deze, of die wijze bepaalt word: maar 't is

nRes definita.

genoech dat men verzekert dat de nbepaalde zaak nooit met enige andere

oDemonstrare.
pDefinitio tradita.

overëenkoomt, 't en zy men te voren obetoogt dat de pgegeve bepaling met de

qDefinitio.
rSubjectum.

zelfde overëenkoomt. In voegen dat Borellus wil dat de qbepaling van enig r

sEssentialis.
tNotissima.
uVera passio.
wStructura.

onderwerp uit d'eerste swezentlijke, aan ons tbekentste en uware lijding, of w

samenstelling moet bestaan. Maar Klavius, geheel anders gaande, zegt, dat 'er
niet aangelegen is of zy d' eerste, of de bekentste, of de ware is, of niet, zo men

xDemonstrare.
yDefinitio.

slechs xbetoogt dat de ybepaling, die men gegeven heeft, niet met enige andere
overëenkoomt. Ik, wat my aangaat, wil liever Borellus toestemmen, schoon ik

zDisceptationes.

niet wel weet wie gy toestemt. Dewijl 'er dan zodanige zverschillen van de natuur

aPrincipia.
bDemonstratio.
cAnimus.

der bepaling, die men onder de abeginselen der bbetoging telt, rijzen, en mijn c

geest niet vry van deze zwarigheden is, gelijk ook niet van de genen, die daar

dDeducere.

van dafgeleid worden, zo wensch en verzoek ik ten hoogsten, dat het u belief, zo

eNegotia.
fSententia.

uw ebezigheden zulks toelaten, uw fgevoelen hier over aan my te schrijven, en

gDistinctio.
hAxiomata.
iDefinitiones.

met enen aan te wijzen wat gonderscheit tusschen de hKundigheden en i

Bepalingen is. Borellus stelt geen ander waar onderscheit, dan zo veel de naam
aangaat: maar ik geloof dat gy een ander stelt. Wijders, ik versta niet de darde

kDefinitio.

kbepaling. My heugt dat gy in den Haag tot my gezegt hebt, dat men de zaak op

lRespectus.

twee wijzer kan aanmerken; of naar dat zy in zich is, of naar dat zy lopzicht op

mIntellectus.
nCogitatio.

iets anders heeft; gelijk het mverstant, 't welk men ook of onder de ndenking, of

oIdeae.
pConstare.
qDistinctio.

als uit odenkbeelden pbestaande, kan aanmerken. Maar ik zie niet wel welk dit q

rCogitatio.

onderscheit is. Want ik acht dat men de rdenking, zo ik haar wel bevat, onder de

sIdeae.

sdenkbeeldenmoet begrijpen; om dat de denking, als men alle denkbeelden daar
af wechneemt, nootzakelijk vernietigt moet worden. Doch dewijl ik van deze zaak

tExemplum.

geen tvoorbeelt heb, dat klaar genoech is, zo blijft de zaak enigsins duister, en

uScholium.
wPropositio.

behoeft wijder verklaring. Eindelijk, in u't Bijvoegsel van de tiende wVoorstelling

xAttributa.
yRealiter.
zDistincta.

staat dus: Hier uit blijkt dat, hoewel men twee xtoeëigeningen, yzakelijk z

aConcipere.

onderscheiden, abevat, dat is d'een zonder hulp van d'andere, wy echter daar uit

bEntia.
cSubstantiae.

niet konnen besluiten dat zy twee bwezenden, of twee verscheide c

zelfstandigheden maken. Want tot de natuur van de zelfstandigheit behoort, dat
yder van haar toeëige-
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ningen door zich bevat word, en dat alle de toeëigeningen, die zy heeft, te gelijk in

dSupponere.
haar geweest hebben. In dezer voegen schijnt gy dt'onderstellen dat de natuur van

eSubstantia.
fAttributa.

de ezelfstandigheit zodanig gestelt is, dat zy veel ftoeëigeningen kan hebben; 't

gDemonstratum.
hRespicere.
iDefinitio.

welk noch niet gbetoogt is, 't en zy gy uw hopzicht hebt op de zeste ibepaling van

kSubstantia.
lAbsolutè infinita.

de kzelfstandigheit, lvolstrektelijk onëindig, of van God. Andersins, indien ik zeg

mIdea.

dat yder zelfstandigheit alleenlijk een enige toeëigening heeft, en indien ik het m

denkbeelt van twee toeëigeningen had, zo zou ik met recht konnen besluiten dat
ter plaats, daar twee verscheide toeëigeningen zijn, ook twee verscheide
zelfstandigheden moeten wezen. Ik verzoek hier af ook nader verklaring van u.
Ik laat het hier by, waarde vrient, en verwacht met d'eerste gelegentheit antwoort
hier op. Vaar wel.

Uw Toegenege

S . D . V .

In Amsterdam, 24. Febr. 1663.

Zevenentwintigste Brief.
Antwoort op de voorgaande B.d.S. aan S.d.V.

aDefinitio.
hAxioma.

Van de Natuur der aBepaling, en hgemene Kundigheit.

W A A R D E V R I E N T ,

cQuaestiones.
WAt de cgeschillen aangaat, die van u voorgestelt zijn, ik zie dat gy hier door

dGenera.
eDefinitiones.

opgehouden word, dat gy geen onderscheit tusschen de dgeslachten van e

bepalingen maakt: te weten tusschen de bepaling, die gegeven word, om de
zaak, gelijk zy in zich is, buiten 't verstant, te verklaren, en tusschen de bepaling,
die de zaak alleenlijk verklaart, naar dat zy van ons bevat word, of bevat kan

fAxioma.
worden. Want d'eerste moet waar wezen, en verschilt niet van de fgemene

gPropositio.
hDefinitio.
iEssentiae.

Kundigheit, of gVoorstelling, dan dat de hbepaling alleenlijk omtrent de i

kAffectiones.

wezentheden der dingen, en die van kd'aandoeningen der dingen verkeert; maar
de gemene Kundigheden, en de voorstellingen strekken zich wijder uit, namelijk

lVeritates aeternae.
mAbsolutè.

tot ld'eeuwige waarheden. Maar de leste verëischt niets, dan dat zy mvolstrektelijk

nAxioma.
oPropositio.

bevat word, en niet als een ngemene kundigheit, en ovoorstelling onder de reden
van 't ware. Tot een voorbeelt, als ie-
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pDescriptio.
mant my naar de pbeschrijving van Salomons Tempel vraagt, zo moet ik aan hem
de ware beschrijving van de tempel, gelijk hy geweest heeft, overleveren, zo ik
niet wil rellen en beuzelen. Maar indien ik enige tempel, die ik wil bouwen, in de
geest toegestelt heb, uit welks beschrijving ik besluit dat ik zodanige gront, en zo
veel duizent stenen, en andere boustoffen moet kopen, zal iemant, die wel by zijn
zinnen is, tot my zeggen dat ik een quaad besluit heb gemaakt, om dat ik misschien

qDefinitio.
een valsche qbepaling bijgebracht heb? zal iemant tot my zeggen dat ik mijn bepaling
zal bewijzen? Want indien hy dit zeide, zo zou hy niets anders zeggen, dan dat

rConcipere.
ik het geen, 't welk ik rbevat heb, niet heb bevat, of van my eisschen dat ik
bewijzen zou dat ik 't geen, 't welk ik bevat heb, bevat heb; 't welk warelijk

sDefinitio.
tConceptus.

beuzelen is. Dieshalven, die quade sbepaling, de welke geen tbevatting uitdrukt,
zal quaat wezen: 't welk ik, op dat het wel verstaan zou worden, met het voorbeelt

uLineae rectae.
van Borellus zal verklaren; te weten, zo iemant zeide dat twee urechte lijnen,

xComprehendere.
yFigurales.
wSpatium.
zLinea recta.

plaats xbegrijpende ygestaltig genoemt wierden; indien wdeze by zrechte lijn het

aDefinitio.

geen verstaat, 't welk van alle by de kromme lijn verstaan word, zo zal de abepaling
goet wezen: want by die bepaling zou een gestalte, als (), of diergelijke verstaan

bConceptus.

worden: maar indien hy by rechte lijn de gemene bbevatting daar af verstaat, zo

cInconceptibilis.

zal de zaak gantschelijk conbevattelijk zijn, en dieshalven geenbepaling wezen.
Deze dingenschijnen van Borrellus, tot welks gevoelen aan te nemen gy genegen
zijt, gantschelijk verwart te worden. Zie hier een ander voorbeelt, namelijk dit, 't

dSubstantia.
welk gy in 't einde bybrengt: indien ik zeg dat yder dzelfstandigheit niet meer, dan

eAttributum.
fPropositio.
gDemonstratio.

een enige etoeëigening heeft, zo is dit een ware fvoorstelling, en behoeft gbetoging?
Maar indien ik zeg dat ik by zelfstandigheit het geen versta, 't welk alleenlijk uit

hDefinitio.

een enige toeëigening bestaat, zo zal dit een goede hbepaling zijn, als daar na

iEntia.

de iwezenden, uit veel toeëigeningen bestaande, met een andere naam, van de
zelfstandigheit verscheiden, aangewezen worden.

kSubstantia.
lDemonstrare.
mEns.

Voorts, dat gy zegt dat ik niet kbetoogt heb, dat de lzelfstandigheit, of het m

nAttributa.
oDemonstratio.

wezend veel ntoeëigeningen kan hebben, zo hebt gy misschien niet op de o

betoging gemerkt: want ik heb 'er twee bygebracht, van de welken d' eerste is,

pEns.
mAttributum.

dat 'er aan ons niets klaarblijkelijker is, dan dat wy yder pwezend onder enige m

rConcipere.
sRealitas.
tEsse.

toeëigening rbevatten; en hoe enig wezend meer szakelijkheit, of twezen heeft,
hoe ook meer toeëigeningen daar aan toegevoegt moeten worden; in voegen

uAbsolutè.
wInfinitum.
xDefiniendum.

dat men een wezend, uvolstrektelijk wonëindig, moest xbe-
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yAttributa.
palen enz. De tweede, en die ik de voornaamste acht, is deze: hoe ik meer y

zEns.
aExistentia.

toeëigeningen aan enig zwezend toeëigen, hoe ik ook gedwongen ben meer a

wezentlijkheit daar aan toe t' eigenen; dat is, hoe ik het zelfde te meer onder de

bChymera.
reden van 't ware bevat: 't welk warelijk niet zou wezen, zo ik een bverdichtsel,
of iets diergelijk verdicht had.

cCogitatio.
dIdeae.
eConcipere.

Dat gy wijders zegt, dat gy de cdenking niet, dan onder ddenk-beelden, ebevat;
en dit om dat gy, als de denkbeelden wech zijn, de denking vernietigt: ik geloof

fRes cogitans.
gCogitationes.

dat dit aan u gebeurt, om dat gy, een fdenkende zaak zijnde, alle uw gdenkingen

hConceptus.

en hbevattingen ter zijden stelt. 't Is dieshalven geen wonder dat gy, als gy alle
uw denkingen ter zijden gestelt hebt, niets overbehoud, om namaals te denken.

iDemonstrare.

Maar wat de zaak aangaat, ik acht dat ik genoech, en meer dan genoech ibetoogt

kIntellectus.
lInfinitus.
mNaturata.
nNatura naturans.

heb, dat het kverstant, hoewel lonëindig, tot de mgenatuurde, en niet tot de n

naturende natuur behoort.

oDefinitio.
pSubstantia.

Maar de darde obepaling, zo ik recht heb, luid dus: By pzelf-standigheit versta

qConcipi.
rConceptus.

ik 't geen, dat in zich is, en door zich qbevat word: dat is, welks rbevatting niet de

sInvolvere.

bevatting van iets anders sinsluit. By toeëigening versta ik het zelfde; behalven

tAttributum.
uIntellectus.

dat het ttoeëigening gezegt wordten opzicht van u't verstant, 't welk zekere

wDefinitio.

zodanige natuur aan de zelfstandigheit toeëigent. Deze wbepaling, zeg ik, drukt

xSubstantia.
yAttributum.

klarelijk genoech uit wat ik by xzelfstandigheit, of by ytoeëigening verstaanwil. Gy
wilt echter, hoewel het geensins nodig is, dat ik met een voorbeelt zal verklaren
hoe een en de zelfde zaak met twee namen aangewezen kan worden. Ik zal dan,
om niet karig te schijnen, twee voorbeelden geven. Voorëerst zeg ik dat ik by

zPatriarcha.

Israël de darde zAartsvader, en dat ik by Jakob de zelfde versta: maar de naam
van Jakob wierd aan hem gegeven, om dat hy zijns broeders hiel had gegrepen.

aPlanum.

Ten tweeden, by aplat wil ik dit verstaan, 't welk alle stralen van 't licht, zonder

bReflectere.

enige verändering, weêrkaatst. By wit bversta ik het zelfde, behalven dat wit
gezegt word ten opzicht van de mensch, die op het plat ziet.

cQuaestiones.

Ik acht dat ik hier meê op uw cvragen voldaan heb. Ondertusschen zal ik
wachten uw oordeel te horen; en indien 'er noch iets is, van 't welk gy oordeelt

dDemonstrare.
dat het niet wel, of klarelijk genoech dbetoogt is, schroom niet om my dit aan te
wijzen, enz.
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Achtentwintigste Brief.
B.d.S. aan de zelfde.

W A A R D E V R I E N T ,

aExperientia.
bDefinitio.

Gy vraagt aan my, of wy aervarentheit behoeven om te weten of de bbepaling van
enig ding waar is. Ik antwoord hier op, dat wy nooit ervarentheit behoeven, dan
tot die dingen, de welken uit de bepaling van de zaak niet besloten konnen

cExistentia.
dModi.

worden; gelijk tot een voorbeelt, de cwezentlijkheit der dwijzen; want deze kan uit

eDifinitio.

de ebepaling van de zaak niet besloten worden: maar niet tot die dingen, welker

fExistentia.
gEssentia.
hDistinguere.
iDefinitio.

fwezentlijkheit niet van hun gwezentheit honderscheiden, en dieshalven uit hun i

kExperientia.

bepaling besloten word. Ja geen kervarentheit zal ons dit ooit konnen leren en

lEssentiae.

aanwijzen. Want d' ervarentheit wijst geen lwezentheden van zaken aan: maar

mMens.
nDeterminare

't hoogste, dat zy doen kan, is onze mziel te nbepalen dat zy omtrent zekere

oExistentia.
pAttributa.

wezentheden van zaken denkt. Dieshalven, dewijl de owezentlijkheit der p

qEssentia.

toeëigeningen niet van hun qwezentheit verschilt, zo zullen wy de zelfde door

rExperientia.

geen rervarentheit konnen bekomen.

sRes.
tAffectiones rerum.
uVeritates aeternae.

Dat gy wijders aan my vraagt, of de szaken, of td' aandoeningen der zaken u

eeuwige waarheden zijn. Ik zeg volkomelijk ja. Indien gy weêr voorwerpt, waaröm
ik hen geen eeuwige waarheden noem: ik antwoord, om hen, gelijk alle anderen
gewent zijn, van die dingen t'onderscheiden, die geen zaak, of aandoening van

wNihil.

zaak verklaren; gelijk, tot een voorbeelt, van wniets word niets: deze en diergelijke

xPropositiones.
yAbsolutè.

xvoorstellingen, zeg ik, worden yvolstrektelijk eeuwige waarheden genoemt, met
het welk zy niets anders willen aanwijzen, dan dat zodanige dingen geen plaats

zMens.

buiten de zziel hebben, enz.
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Negenentwintigste Brief.
B.d.S. aan L.M.
Van de Natuur van 't Onëindig.

M Y N H E E R ,

IK heb twee brieven van u ontfangen, d' eerste op d' elfde van Januarius, 1663.
gedagteekent, en van onze vrient N.N. aan my behandigt, en d' ander van de
zesentwintigste van Maert, 1663, en door zeker vrient, ik weet niet wie, van Leiden
aan my gezonden. Zy waren beide zeer aangenaam aan my, inzonderheit toen ik
daar uit uw gezontheit verstond, gelijk ook dat gy dikwijls aan my gedenkt. Voorts,
ik bedank u ten hoogsten, gelijk behorelijk is, voor uw gunst tot my, en voor d' eer,
die 't u altijt belieft heeft aan my te bewijzen: en ik bid u met enen te vertrouwen dat
ik niet minder tot u ben genegen; 't welk ik altijt, in alle gelegensheden, voor zo veel
mijn geringe gaven konnen toelaten, zal pogen te tonen; en om hier af een begin
te maken, zal ik trachten op het geen, dat gy in uw brieven van my verzoekt,

aInfinitum.
t'antwoorden. Uw verzoek is, dat ik 't geen, 't welk ik van het aOnëindig uitgevonden
heb, aan u zal mededelen. Ik zal dit zeer gaerne doen.

bQuaestio.
cInfinitum.
dInextricabilis.

Het bGeschil van c't Onëindig heeft altijt aan alle zeer moejelijk, ja donöplosselijk

eDistinctio.

geschenen, om dat zy geen eonderscheit tusschen het geen gemaakt hebben, 't

fDefinitio.

welk uit zijn natuur, of uit de kracht van zijn fbepaling volgt onëindig te wezen,

gFines.
hEssentia.

en dat, 't welk geen geinden heeft, wel niet uit kracht van zijn hwezentheit, maar

iCausa.

uit kracht van zijn ioorzaak: en ook om dat zy geen onderscheit tusschen dit

gInfinitum.

gemaakt hebben, 't welk gonëindig gezegt word, om dat het geen einden heeft,

hDeterminatum.

en dit, van 't welk, schoon het hbepaalt is, of schoon wy het grootste en kleinste

iPartes.
kDeterminare.

daar af hebben, wy echter de idelen met geen getal konnen kbepalen, of
uitdrukken; en eindelijk om dat zy geen onderscheit tusschen 't geen gemaakt

lIntelligere.
mImaginari.

hebben, dat wy alleenlijk konnen lverstaan, maar niet minbeelden, en 't geen, 't
welk wy ook konnen inbeelden. Indien zy, zeg ik, hier op gemerkt hadden, zy
zouden nooit, gelijk uit het geen zal blijken, 't welk ik terstont zal zeggen, van
zulk een grote menigte
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van zwarigheden overvallen zijn. Want zy zouden dan klarelijk begrijpen, hoedanig

nInfinitum.
oPartes.

nonëindig in geen odelen gedeelt kan worden, of geen delen hebben, en hoedanig
onëindig, zonder tegen zegging, in delen gedeelt kan wezen. Wijders, zy zouden

qQuale infinitum.
rImplicantia.

verstaan hebben qhoedanig onëindig, zonder enige ringewikkeltheit, groter dan
een ander onëindig, en ook hoedanig niet zodanig bevat kan worden. En op dat

sSubstantia.
dit te lichtelijker zou geschieden, zo zal ik eerst deze vier, te weten s

tAEternitas.
uModus.
wDuratio.

Zelfstandigheit, tEeuwigheit, uWijze en wDuring met weinig woorden verklaren.

xSubstantia.

Het geen, dat ik omtrent de xzelfstandigheit aangemerkt wil hebben, is,
I.

yExistentia.
zEssentia.

Dat de ywezentlijkheit tot der zelfder zwezentheit behoort: dat is dat uit der

aDefinitio.
bExistere.

zelfder wezentheit en abepaling alleen volgt, dat zy bwezentlijk is; 't welk, zo

cPropositiones.

ik my niet bedrieg, ik voor dezen mondelings, zonder behulp van andere c

dDemonstrare.

Voorstellingen, aan u heb dbetoogt,
II.

eSubstantia.
fMultiplex.

En dat uit dit eerste volgt, dat de ezelfstandigheit niet fveel-voudig, maar

gExistere.

alleenlijk enig van de zelfde natuur gwezentlijk is.
III.

hInfinita.

Dat eindelijk alle zelfstandigheit niet anders, dan honëindig verstaan kan
worden.

iAffectiones.
kSubstantia.
lModi.
mDefinitio.

Ik noem id' aandoeningen van de kzelfstandigheit lWijzen. De mbepaling daar af,

nExistentia.

voor zo veel zy niet de bepaling van de zelfstandigheit zelve is, kan geen n

oInvolvere.
wExistere.

wezentlijkheit oinsluiten. Dies-halven konnen wy hen, hoewel zy wwezentlijk zijn,

xEssentia.

als niet wezentlijk bevatten. Hier uit volgt weêr dat wy, als wy op de xwezentheit

yModi.
zOrdo.

der ywijzen alleen, en niet op zd'ordening van de gehele natuur merken, hier uit,
dat zy nu wezentlijk zijn, niet konnen besluiten dat zy namaals wezentlijk zullen
wezen, of niet wezen, geweest hebben, of niet geweest hebben. Uit het welk

aSubstantia.

klarelijk blijkt dat wy de wezentheit der azelfstandigheit van de wezentlijkheit der

bModi.
cConcipere.
dDifferentia.
eAEternitas.

bwijzen gantschelijk verscheiden cbevatten; daar uit het donderscheit tusschen e

fDuratio.
gExistentia.

eeuwigheit en fduring rijst. Want door de during konnen wy alleenlijk de g

wezentlijkheit der wijzen verklaren; maar die van de zelfstandigheit door d'
eeuwigheit, dat is een onëindige genieting van wezentlijk te zijn, of van te wezen.
Hier uit bltjkt klarelijk, dat wy, als wy (gelijk zeer dikwijls gebeurt) alleenlijk op de

hEssentia.
iModi.
kOrdo.

hwezentheit der iwijzen, en niet op kd'ordening der natuur merken, hun
wezentlijkheit en during naar onz believen konnen bepalen, groter en kleinder,

lConceptus.

naar dat het ons lust, bevatten, en in delen delen, zonder dat wy echter de l

mAEternitas.
nSubstantia.

bevatting, die wy daar af hebben, vernietigen: Maar datmd'eeuwigheit en nzelf-
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oInfinitae.
standigheit, dewijl wy hen niet, dan oonëindig, konnen bevatten, niets daar af kan
lijden, 't en zy wy te gelijk hun bevatting vernietigen. De genen dan beuzelen

pSubstantia extensa.
gantschelijk, (om van sporeloosheit te zwijgen) die achten dat pd' uitgestrekte

qPartes.
rRealiter.

zelfstandigheit uit qdelen, of uit lighamen, rzakelijk van malkander onderscheiden,
te zamen gesmeed worden. Want dit is even het zelfde, als of iemant, alleenlijk

sCirculi.
tQuadratum.
uTriangulus.

uit de zamenvoeging en verzameling van veel skringen, een tvierkant, of een u

wEssentia.

driehoek, of iets anders, van wwezentheit gantschelijk verscheiden, tracht te

xFarrago.
yArgumenta.

smeden. Dieshalven, dit geheel xsamenmengsel van ybewijsreedenen, door de

zSubstantia corporea.
aFinita.

welken zy pogen te tonen dat de zlighamelijke zelfstandigheit aeindig is, valt van

bSupponere.

zelfs neder. Want alle deze bewijsreedenen bonderstellen dat de lighamelijke
zelfstandigheit uit delen te zamengezet is. Gelijk ook anderen, die, zich overreed

cLinea.
dPuncta.
eComposita.

hebbende dat de clijn uit dpunten te ezamengezet word, veel bewijsreedenen
hebben konnen vinden, om te tonen dat een lijn niet in 't onëindig gedeelt kan
worden. Indien gy echter vraagt waaröm wy door drift der natuur zo genegen zijn

fSubstantia extensa.
gDividers.
hQuatitas,

tot fd'uitgestrekte zelfstandigheit te gdelen, zo antwoord ik hier op, dat wyde h

iModi.
kConcipere.
lAbstractè.
mSuperficialiter.

hoegrootheit op twee iwijzen kbevatten: te weten lafgetrokkelijk, of moppervlakkelijk,

nImaginatio.
oSubstantia.

naar dat wy, door behulp van de zinnen, haar in nd' inbeelding hebben; of als o

pIntellectus.

zelfstandigheit, 't welk van p't verstant alleen geschied. Dieshalven, indien wy op
de hoegrootheit, naar dat zy in d'inbeelding is, merken, 't welk zeer dikwijls, en

qFinita.
rDivisibilis.
sMultiplex.

lichtelijker geschied, zo zal zy qeindig, rdeelbaar, sveelvoudig, en uit delen te
zamengezet bevonden worden. Maar indien wy alleenlijk op 't verstant merken,
en de zaak, gelijk zy is, bevatten, 't welk zeer zwarelijk geschied, zo zullen wy

tInfinita.
uIndivisibilis.
wUnica.

haar tonëindig, uondeelbaar, en wenig bevinden, gelijk ik, zo ik my niet vergis,

xDemonstrare.
yDuratio.
zQuantitat.

alreê genoech xbetoogt heb. Wijders, hier uit, dat wy de yduring en zhoegrootheit

aDeterminare.
bSubstantia.

naar onz believen konnen abepalen, (te weten als wy de leste van haar b

cAbstracta.
dModus.

zelfstandigheit cafgetrokken bevatten, en d'eerste van de dwijze, door de welke

eTempus.
fMensura.

zy van d'eeuwige dingen afvloeit, afscheiden): spruit etijt en fmaat: namelijk de
tijt om de during, en de maat om de hoegrootheit op zodanige wijze te bepalen,
dat wy, zo veel als 't mogelijk is, hen lichtelijk konnen inbeelden. Voorts, hier uit,

gAffectiones.
hSubstantia.

dat wy gd'aandoeningen der hzelfstandigheit van de zelfstandigheit zelve

iClasses.
kImaginari.

afscheiden, en tot ibenden brengen, om hen, zo veel als 't mogelijk is, kin te
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mMensura.

beelden, spruit het lgetal, om hen te bepalen. Uit het welk lichtelijk te zien is, dat m

nTempus.
oNumerus.

maat, ntijt en ogetal niets anders zijn, dan
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pModi cogitandi.
qImaginandi.

pwijzen van denken, of eerder van qin te beelden. 't Is dieshalven geen wonder dat

rNotiones.

alle de genen, die met diergelijke rKundigheden, en hoe qualijk ook verstaan,

sProgressus.

gepoogt hebben de svoortgang der natuur te kennen, zo wonderlijk belemmert
en verwart zijn geworden, dat zy zich niet daar uit hebben konnen redden, dan
met deur alles heen te breken, en zich van geen doling, hoe schandelijk ook, te

tImaginatio.
wachten. Want dewijl 'er veel dingen zijn, de welken wy deur geen tinbeelding, maar

uIntellectus.
wSubstantia.
xAEternitas.

alleenlijk door u't verstant, konnen bereiken, gelijk wzelfstandigheit, xeeuwigheit,

yNotiones.

enz. indien iemant zodanige dingen door diergelijke ykundigheden, die alleenlijk
hulp-middelen van d'inbeelding zijn, begeert te verklaren, zo doet hy niets anders,
dan of hy zijn vlijt aanwendde om met zijn inbeelding buiten 't spoor te hollen.

zModi.
Wijders, de zwijzen zelven van de zelfstandigheit zullen, zo men hen met

aEntia rationis.
diergelijke awezenden van reden, of hulpmiddelen van d'inbeelding verwart, nooit
recht verstaan konnen worden. Want als wy dit doen, zo scheiden wy hen af van

bSubstantia.
cModus.
dAEternitas.

de bzelfstandigheit, en van de cwijze, volgens de welke zy uit dd'eeuwigheit
afvloejen, zonder de welken zy echter niet recht verstaan konnen worden. En
om dit klarelijk te zien, zo merk op dit volgende voorbeelt: te weten, indien iemant

eDuratio.
fAbstractè.

de eduring, met de tijt te verwarren, in delen begint te delen, en de zelfde f

afgetrokkelijk bevat, zo zal hy nooit konnen weten hoe, tot een voorbeelt, een
uur voorby kan gaan. Want indien een uur voorby zal gaan, zo is nootzakelijk
dat de helft daar af eerst voorbijgaat, en daar na de helft van 't overige, en

gIndeterminatè.
vervolgens de helft van dit; en dus zal hy, met gonbepaaldelijk de helft van 't overige
te trekken, nooit ten einde van d' uur konnen geraken. In dezer voegen hebben

hEntia rationis.
iEntia realia.

veel, die niet gewent zijn de hwezenden der reden van de izakelijke wezenden

kDuratio.

t'onderscheiden, darren bevestigen dat de kduring uit ogenblikken te zamen gezet
word, en, begerende Charybdes te mijden, zijn in Scylla, dat is van quaat tot
erger, vervallen: want de during uit ogenblikken te zamen te zetten, is even het
zelfde, als een getal uit ophoping van nullen te maken. Wijders, dewijl uit het geen,

lNumerus.
mMensura.
nTempus.

dat alreê gezegt is, genoech blijkt dat het lgetal, de mmaat en ntijt, dewijl zy niets

oImaginatio.
pInfiniti.

anders zijn, dan hulpmiddelen van od'inbeelding, niet ponëindig konnen wezen;
want anders zou het getal geen getal, de maat geen maat, en de tijt geen tijt
konnen zijn: zo kan men hier uit klarelijk zien, waaröm veel, die deze drie met
de dingen verwarden, om dat zy van de ware natuur der dingen onkundig waren,
het onëindig warelijk geloghent heb-
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qRatiocinari.
rMathematics.

ben. Doch hoe elendiglijk zy qgeredeneert hebben, zullen de rWiskundigen oordeelen,

sClarè & distinctè.

die, toen zy de zaak sklarelijk en onderscheidelijk begrepen, zich van dusdanige

tArgumenta.

tbewijsreedenen geensins hebben laten weêrhouden. Want behalven dat zy veel
dingen hebben gevonden, die door geen getal konnen verklaart worden; 't welk
genoech het gebrek der getallen toont om alles te bepalen: zo hebben zy ook
veel dingen, die met geen getal gelijkgemaakt konnen worden, maar die alle getallen,
de welken men geven kan, overtreffen. Zy besluiten dit echter niet uit de menigte
der delen, maar hier uit, dat de natuur van de zaak geen getal, zonder klaarblijkelijke

uContradictio.

utegenzeggelijkheit, kan lijden. Gelijk, tot een voorbeelt, dat alle

wInaequalitates.
xSpatium.
yCirculi.

wd'ongelijkheden van de xruimte, tusschen de twee ykringen A B gestelt, en alle de

zVariationes.
aMateria.

zveränderingen, die de astoffe, de welke daar in bewogen word, moet lijden, alle

bSpatium interpositum.

getal overtreffen: 't welk niet uit d'al te grote btusschenwijtte besloten word; want
hoe klein een deel wy ook daar af nemen, des zelfs ongelijkheden zullen echter
alle getal overtreffen. Het word ook hieröm niet besloten, om dat, gelijk omtrent

cMaximum & minimum.

andere dingen gebeurt, wy het cgrootste en kleinste niet hebben: want wy hebben

dSpatium.

't beide in dit onz voorbeelt; dewijl de grootste druimte A B, en de kleinste C D is.
Maar men besluit het alleenlijk hier uit, dat de natuur van de ruimte, tusschen

eCirculi.
fCentra.

twee ekringen, die verscheide fmiddelpunten hebben, niets zodanig kan lijden.

gInaequalitates.
hTerminare.

Dieshalven, indien iemant alle die gongelijkheden met enig zeker getal wil h
bepalen, zo zal hy met enen moeten maken, dat de kring geen kring is. Zo ook,

iMotus.

om weêr tot onz voorneemen te keren, indien iemant alle de ibewegingen van

kMateria.

de kstoffe, die tot noch toe geweest hebben, wilbepalen, te weten met hen, en

lDuratio.
lSubstantia corporea.

hun lduring tot zeker getal en tijt te brengen; hy zoekt niets anders, dan de l

mExistens.

lighamelijke zelfstandigheit, die wy niets anders, dan mwezentlijk, konnen verstaan,

nAffectiones.
oPrivare.

van haar naandoeningen te oberoven, en dat zy de natuur, die zy heeft, niet zou

pDemonstrare.

hebben; 't welk ik hier zeer lichtelijk zou konnen pbetogen, gelijk ook d'andere
dingen, die ik in deze briefaangeroert heb, zo ik zulks niet overtollig oordeelde.

qInfinita.

Uit al 't welk klarelijk te zien is dat enige dingen uit hun natuur qonëindig zijn,

rFinita.
sVi suae cause.

en geensins reindig bevat konnen worden, en dat enigen, uit skracht van hun

tAbstractè.
uPartes.

oorzaak, daar zy in zijn, als men hen tafgetrokkelijk bevat, in udelen gedeelt, en

wInfinita.

eindig aangemerkt konnen worden; eindelijk, dat enigen wonëindig, of, indien gy
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xIndefinita.
liever dus wilt, xonbepaalt gezegt worden, te weten hieröm, dat zy met ge'en getal
bepaalt konnen worden, de welken men echter groter en kleinder kan bevatten:
om dat daaröm niet volgt dat die dingen, die met geen getal bepaalt konnen

yAEqualia.
worden, nootzakelijk yeven groot zijn, gelijk uit het bygebrachte voorbeelt, en uit
veel anderen klarelijk genoech blijkt. Eindelijk, ik heb d' oorzaken der dolingen

zQuaestio.
aInfinita.

en verwarringen, die omtrent het zgeschil van a't Onëindig gerezen zijn, kortelijk
aangewezen, en de zelfden, zo ik my niet bedrieg, afgehandelt: in voegen dat ik
acht dat 'er geen geschil van 't Onëindig is, 't welk ik hier niet aangeroert heb, of

bDissolvi.
't welk niet zeer lichtelijk uit het geen, dat gezegt is, bopgelost kan worden. Ik
oordeel het dieshalven niet de moeite waerdig te zijn, om u hier meê langer op
te houden.
Maar ik wil in 't voorbygaan hier aanmerken dat de Peripatetischen, gelijk ik acht,

cDemonstratio.
dExistentia.

de cbetoging der Ouden, door de welken zy Gods dwezentlijkheit poogden te tonen,
qualijk verstaan hebben. Want volgens 't geen, dat ik by zeker Jood, Rab Gasdai
genoemt, bevind, luid de zelfde heel anders; dewijl hy dus bewijst: Indien men

eProgressus.
fCausae.

een evoortgang van foorzaken tot in 't onëindig stelt, zo is ook al 't geen, dat 'er

gCausatum.

is, gveröorzaakt: maar tot iets, dat veröorzaakt is, behoort niet dat het, uit kracht

hExistere.

van zijn natuur, nootzakelijk hwezentlijk is: zo is 'er niets in de natuur, tot welks
natuur behoort wezentlijk te wezen. Maar dit is ongerijmt, en dieshalven ook het
ander. De kracht van 't bewijs is dan hier in niet gelegen, dat het onmogelijk is,

iActu infinitum.
dat 'er idadelijk een onëindig, of een voortgang van oorzaken tot in 't onëindig is;

kSupponere.
maar alleenlijk hier in, dat men konderstelt, dat de dingen, die uit hun natuur niet
nootzakelijk wezentlijk zijn, van een zaak, die uit haar natuur nootzakelijk

lCausa.
mCausata.
nDeterminata.
oAd existendum.

wezentlijk is, en die loorzaak, geen mveröorzaakte is, niet nbepaalt worden otot
wezentlijk te wezen.
Ik zou nu, om dat de tijt my dwingt dat ik my haasten zal, tot uw tweede brief

overgaan. Maar op die dingen, de welken daar in begrepen zijn, zal ik
bequamelijker konnen antwoorden, als gy my belieft d' eer aan te doen van my
te komen bezoeken, enz. Vaar wel,

Te Rijnsburg, 20 April. 1663.
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Dartigste Brief.
B.d.S. aan P.B.

W A A R D E V R I E N T ,

UW leste brief van de zesentwintigste der verlede maant, zo ik my niet vergis, is my
wel ter hant gekomen. Ik heb daar door geen kleine droef heit en bekommernis
ontfangen, hoewel de zelfde grotelijks vermindert, als ik uw wijsheit en
kloekmoedigheit overweeg, door de welken gy d' ongemakken van 't geval, of liever
van de waan, in die tijt, als zy u met haar sterkste wapenen koomt bestrijden, weet
te verächten. Mijn bekommernis neemt echter dagelijks toe; en dieshalven bid en
smeek ik u, by onze vrientschap, dat het u niet verveel in het brede aan my te
schrijven.
Wat de voorspoken aangaat, daar as gy gewach maakt, te weten dat gy uw kint,

toen het noch gezont, en wel te pas was, even in dier voegen hebt horen zuchten,
als toen het ziek geworden was, en weinig tijts daar na overleed; mijn gevoelen is
dat dit geen waar zuchten, maar enkelde inbeelding is geweest; dewijl gy zegt dat
gy, toen gy u oprichtte, en u stelde om daar naar te luisteren, zulks niet zo klarelijk
hoorde, als te voren, of daar na, toen gy weêr in slaap waart gevallen. Warelijk, dit

aImaginatio.
toont dat die zuchten niets anders hebben geweest, dan enkelde ainbeelding, die,
los en vry zijnde, zekere zuchten zich krachtiglijker en levendiger heeft konnen

bImaginari.

bverbeelden, dan in die tijt, toen gy u oprichtte, om naar zekere plaats te luisteren.
Ik kan het geen, dat ik hier zeg, met een ander voorval, in de verlede winter te
Rijnsburg aan my gebeurt, bevestigen, en met enen verklaren. Toen ik, in zekere

cImagines.
uchtent, alreê dag zijnde, uit een zeer zware droomt ontwaakte, bleven de cbeelden,
die my in mijn droom voorgekomen waren, zolevendig voor d' ogen, als of zy
ware dingen hadden geweest, en voornamentlijk dat van een zwarte schurfde
Brasiliaan, die ik nooit te voren gezien had. Dit beelt verdween ten meestendeel,
als ik, om my met iets anderste vermaken, mijn gezicht op enig boek, of op iets

dObjectum.
anders vestte: maar zo haast als ik mijn ogen van zodanig dvoorwerp afwendde,
zonder met aandacht ergens op te zien, zo verscheen het beelt van de zelfde
Zwart weêr met die zelfde levendigheit, en dit by beurten, tot dat hy allengs aan
't hooft verdween. Ik zeg dat dit
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zelfde, 't welk aan my in d'innerlijke zin van 't gezicht voorgekomen is, aan u in 't
gehoor is voorgekomen. Maar dewijl d'oorzaak zeer verscheiden is geweest, zo is
uw voorval een voorspook geweest, en 't mijne niet.. Men zal dit klarelijk uit het geen

eEffetus.
fImaginatio.

bemerken, dat ik nu zal verhalen. eD' uitwerkingen der fverbeelding spruiten uit de
gesteltheit, of van 't lighaam, of van de ziel. Ik bewijs dit, om alle langwijligheit te

gExperientia.
schuwen, tegenwoordiglijk met gd'ondervinding alleen. Wy bevinden dat de

hAlterationes.
iDeliria.

koortsen, en andere lighamelijke hontsteltenissen isporeloosheden veröorzaken,
en dat de genen, die taai bloet hebben, zich niets anders, als krakkeelen, sterven,
ongeneuchten, en diergelijke dingen inbeelden. Wy zien ook dat d'inbeelding

kDeterminare.
alleenlijk van de gesteltheit der ziel word kbepaalt; vermits zy, gelijk wy

lIntellectus.
mImagines.

ondervinden, in alles de voetstappen van het lverstant volgt, en haar mbeelden
en woorden vervolgens te zamenhecht, en aan elkänder knoopt, gelijk het verstant

nDemonstrationes.
oImaginatio.

zijn nbetogingen; in voegen dat wy bijna niets konnen verstaan, daar af o

pEffectus.

d'inbeelding niet terstont enig beelt vormt. Dewijl dit dus is, zo zeg ik dat alle p

uitwerkingen der inbeelding, die van lighamelijke oorzaken voortkomen, nooit
voorspoken van toekomende dingen konnen wezen; om dat der zelfder oorzaken
geen toekomende dingen insluiten. Maar d'uitwerkingen der inbeelding, of de
beelden, die hun oorsprong van de gesteltheit der ziel hebben, konnen voorspoken

qConfuse.
van iets zijn, dat toekomend is; omdat de ziel iets, dat toekomend is, qverwardelijk
gewaar kan worden. Zy kan dieshalven het zelfde zich zo vastelijk en levendig
inbeelden, als of zodanige zaak tegenwoordig was; te weten, een vader (om een
voorbeelt te stellen, dat het uwe gelijkt) bemint zijn zoon in dier voegen, dat hy, en
de beminde zoon als een en de zelfde zijn. En dewijl (volgens het geen, dat ik by

rEssentia.
sAffectiones.
tProgressus.

andere gelegentheit getoont heb) van des zoons rwezentheit, saandoeningen en t

gevolgen nootzakelijk een denkbeelt in de denking moet wezen, en de vader, uit
oorzaak van de verëeniging, die hy met zijn zoon heeft, een deel van de gedachte

uEssentia.
zoon is, zo moet nootzakelijk de ziel van de vader ook aan de denkbeeldige u

wezentheit van de zoon, en aan des zelfs aandoeningen, en gevolgen deelächtig

wAnima.
wezen; gelijk ik elders bredelijker heb bewezen. Wijders, dewijl des vaders wziel

xProgressus.
denkbeeldelijk aan de xgevolgen van de wezentheit des beminde zoons deelächtig
is, zo kan hy (gelijk ik gezegt heb) somtijts een van des zelfs gevolgen met zulke
levendigheit inbeelden, als of hy de zelfde voor zich tegenwoordig had, te weten

yConditiones.
als de volgende yvoorwaarden te zamen
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komen. I. Indien het voorval, dat aan de zoon in 't gevolg van zijn leven gebeuren
zal, aanmerkelijk zal wezen. II. Indien 't een zal zijn, dat men zeer lichtelijk kan
inbeelden. III. Indien de tijt, daar in dit voorval zal gebeuren, niet zeer verre is. IV.
En ten lesten, indien het lighaam wel gestelt is: niet alleenlijk voor zo veel de
gezontheit aangaat; maar ook dat het vry en onbelemmert is van alle bekommeringen
en zaken, die van buiten de zinnen ontroeren. Hier toe kan ook dienstig zijn dat men
op dingen denkt, die gemenelijk diergelijke denkbeelden verwekken. Tot een
voorbeelt; Indien men, met d'een, of d'ander sprekende, zuchten hoort, zo zal het
gemenelijk gebeuren dat, als men weêr op die persoon denkt, die zuchten, de welken
men hoorde, toen men met hem sprak, weêr in gedachten zullen komen. Dit is,
waarde Vrient, het geen, dat ik gevoel, zo veel uw vraag aangaat. Ik heb, ik beken
't, zeer kort geweest: maar 't is met voordacht, om aan u stoffe te geven van
eerstdaags weêr aan my te schrijven, enz.

In Voorburg, 20. Jul. 1664.

Eenendartiste Brief.
W.v.B. aan B.d.S.

M Y N H E E R en onbekende Vrient,

UL. Tractaetje, als oock den Appendix nu onlanghs, door den druck gemeen
gemaeckt, hebbe ick mijn selve nu al dickmaels de eer gegeven van met attentie
te doorbladen, de over groote soliditeyt die ik daer ingevonden, ende de
vergenoeginge die ik daer door ontfangen hebbe, sal mijn beter pafsen aan een
ander als aen U E. te seggen; dit evenwel en kan ick niet verswijgen, hoe ick het
meermale met attentie door loope, hoe het mijn meer behaeght, en hoe ick daar al
geduerigh uyt in observere dat ick te voren niet aangemerckt en hebbe, doch ick
wil mijn in dese brief, (op dat ick geen flatteur soude schijnen) over den Autheur
niet al te veel verwonderen: 'k weet dat de Goden alle dingen voor moeyten
verkoopen. Maar op dat ick U E. niet al te lange in verwonderinge houde, wie het
is en hoe het by-komt, dat een onbekende sulcke vrymoedigheyt derft nemen om
aan U E. te schrijven, soo antwoorde ick dat het sulcke een is, die niet anders als
gedreven door een sucht tot loutere
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waerheyt in dit kort en verganckelijk leven, sijn voeten van kennisse so veel ons
menschelijk verstant toe laet, poogt vast te setten: en die om de waerheyt na te
spooren geen ander eynde en heeft als de waerheyt, die door wetenschap noch
staet, noch profijten, maer alleen waerheit, en gerustheyt als een effect van waerheyt
soeckt te bezeylen, en die onder alle waerheden en wetenschappen in geenen
meerder vermaeckt en neemt, als in die vande Metaphysica, soo niet in 't geheel
ten minste in sommige deelen des selfs, en die al 't vermaeck van sijn leven stelt
om sijn ledige uren die hem overfchieten, daar in te besteden: maer niet yder is soo
geluckich, of niet yder leyt soo veel vlijt aen als ik mijn inbeelde in de uwe geschiet
te sijn, en daerom en verkrijcht niet yder dien trap van volmaecktheyt, die ik alreede
in U E. werck bespeure: met een woort, 't is die, die U E. nader sult konnen kennen,
indien mijn soo veel belieft te obligeren, van mijn stuytende gedachten te helpen
openen en doordringen. Maer op dat ick weder tot U E. Tractaet kome, gelijk ik daer
veel dingen in gevonden hebbe, die mijn seer smaeckelijck vielen, soo hebbe ik 'er
ook eenige ontmoet, die mijn mage niet al te wel en konde verteeren, welcke mijn,
als U E. niet kennende, soude passen, soo op te werpen, te meer dewijl ick van de
aengenaem-of onaengenaemheyt in defen niet bewust ben, en daerom dit
vooraffende, met versoeck soo U E. in dese wintersche avonden tijt en lust hebt om
mijn soo verde te verplichten, van op mijn swaricheden, die mijn in U E. Boeck noch
overschieten, te antwoorden, dat ick U E. wel enige der selve sal toesenden,
nochtans onder die protestatie, dat daer door noch in noodiger noch aengenamer
saeck mocht verhindert worden, alsoo ick nergens meer als na de belofte, die in U
E. Boeck gedaen worde van U E. meeninge breeder uyt te geven, en verlange. Ick
soude dit, dat ick eyndelijk mijn pen vertrouwe, mondelingh in U E. te komen
begroeten gedaen hebben, maer alsoo in de beginsfelen mijn U E. wooninge, en
daer na de besmettelijcke sieckten, en eyndelijk mijn beroep verletten, is dit van tijt
tot tijt uytgestelt geweest.
Doch evenwel om dese brief niet t' eenemael ledich te laten wesen, en op hoop

dat het U E. aengenaem sal sijn, so sal ick alleen maer dit eenige hier voorstellen:
namentlijck, dat U E. doorgaens soo inde Principia als Cogit. Metaph: stelt, 't sy als
U E. eygen meeninge, 't sy om Monsieur Descartes, wiens Philosophye ghy leerde,
te verklaren: dat scheppen en onderhouden is een en het selfde, (dat in sich soo
klaer is voor die geene, die haere gedachten herwaerts
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heen gewent hebben, dat het een eerste kennis is,) en dat God niet alleen de
selfstandicheden,maer oock de bewegingen in de selfstandicheden heeft geschapen:
dat is, dat God niet alleen de selfstandicheden in haar stant door een gedurige
scheppinge onderhout, maer oock des selfs beweginge en pooginge onderhout: by
voorbeelt, dat God niet alleen de Ziel door sijn immediaet willen of wercken (soo
als men dat gelieft te noemen) doet langer sijn, en in sijn stant volharden: maer dat
hy sich oock op sulck een wijse heeft tot de beweginge van de Ziel, dat is, gelijck
het gedurich scheppen van God de dingen doet langer sijn, alsoo geschiet ook in
de dingen de pooginge of de beweginge van de dinge door de selve oorsaeck,
aengesien daer buyten God geen oorsaeck van beweginge is, en soo volcht dan
dat God niet alleen oorsaeck van de selfstandigheit van de Ziel is, maer oock van
ydere Beweginge of pooginge van de Ziel, welcwy wille noemen, gelijck U E. overal
doorgaens stelt. Uyt welcke stellinge dan oock nootsaeckelijk schijnt te volgen, of
datter geen quaet in 't bewegen of wille van de Ziel is, of dat God selfs dat quaet
immediatelijk doet: want oock die dingen, diewy quaet noemen, geschiet door de
Ziel, en by gevolch door soo een immediate invloeyinge en medewerkinge Gods:
by voorbeelt, de Ziel van Adam wil eten van de verboden vrucht; volgens het
bovengestelde soo geschiet die wil van Adam door Gods invloeyinge, niet alleen
dat hy wil, maer oock dat hy alsoo wil, gelijk dadelijk getoont sal werden: soo dat
die verbode daet van Adam of geen quaet is in haer selfs, voor soo veel God niet
alleen sijn wil beweegde, maar oock voor soo veel hy die oock soodanich beweegde,
of God schijnt selfs dat te doen dat wy quaet noemen, en mijn dunck niet dat U E.
noch Monsieur Descartes dese saeck solveert met te seggen dat quaet is non ens,
daer Godt niet mede samenloopt: want waer quam dan de wil van te eten of de wil
van de Duyvelen tot hooverdije van daen, want dewijl de wil (gelijk U E. recht
aenmerckt, niet wat anders is als de Ziel) maer is dus of soodanige beweginge of
pooginge van de Ziel, soo heeft sy soo wel tot de een als tot de andere Gods
medewerkinge van nooden. Nu Godts medewerkinge, gelijk ick uyt U E. schrifte
versta, en is anders niet als de saeck door sijn wil dus of soo te determineren, en
soo volcht dat God soo wel met de quade voor soo veel hy quaet is, als met de
goede wil samenloopt, dat is, determineert; want sijn wil die een absoluyte oorsaeck
is van al het geene, dat is, soo wel in de selfstandigheit als in de pooginge, schijnt
dan oock een eerste oorsaeck te wesen van de quade wil, voor soo veel
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hy quaet is, ten andere soo en geschiet in ons geen determinatie van de wil, of God
heeft die van eeuwicheit geweten, of wy stellen in God een onvolmaecktheit: maer
hoe weet God die? anders als uyt sijn besluyten, ergo sijn besluyten sijn oorsaecken
van onse determinatien, en soo schijnt dan al weder te volgen dat of de quade wil
geen quaet is, of dat God dat quaet immediatelijck veroorsaeckt: en hier geld niet,
de distinctie der Godgeleerde van het onderscheit tusschen de daet, en quaet dat
de daet aenkleeft, want God heeft niet alleen de daet, maer oock de wijfe van de
daet beslooten: dat is, God heeft niet alleen beslooten dat Adam eten sal, maar
oock nootsaeckelijk teen het gebodt; soo dat al weder schijnt te volgen, of dat het
eten van Adam tegen het gebod geen quaet is, of dat God selfs dat veroorsaeckt.
Waerde Heer, dit alleen voor het tegenwoordige, in welcke ick in U E. Tractaet

niet en kan doorsien: want de uyterste aen beyde sijde hart om te stellen vallen;
maer ick wil van U E. doorsichtich oordeel en neersticheyt een sulcke antwoord
verwachten, die mijn sullen vergenoeginge geven, en wat obligatie ick daer door
sal ontfangen, hope ick in het toekomende aen U E. te toonen. Waerde Heer, weest
versekert dat ick nergens anders om vrage als om een lust tot de waerheyt, alsoo
mijne Intresten nergens leggen, maer een vry persoon ben, die nergens aen eenige
professie dependeren, maer door eerlijcke Coopmanschappenmijn genere, enmijn
overige tijt in dese materye besteden. Ick bidde oock gedienstelijck dat mijn
fwaricheden U E. aengenaem mochten sijn, en wanneer antwoorde gelieft te
schrijven, dat ick met een seer verlangent herte sal te gemoet sien, soo gelieft te
schrijyen aen W.v.B. enz. onderwijle sal ick sijn en blijven,

M Y N H E E R ,

U E. Dienstwillige Dienaer

W.v.B.

Dordrecht, desen 12. December. 1664.
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Tweendartigste Brief.
Antwoort op de voorgaande B.d.S. aan W.v.B.

W A A R D S T E V R I E N T ,

UW Brief, detwaalfde van December gedagtekent, en in een ander van d'
eenëntwintigste des zelfde maants ingesloten, is eerst de zesentwintigste van de
gedachte maant in mijn handen gekomen. Ik heb daar uit uw grote liefde tot de
waarheit verstaan, gelijk ook dat zy alleen het ooggemerk en doelwit van alle uw
genegentheden is. Dit heeft my, die ook geen andere beöging heb, doen besluiten
niet alleenlijk uw verzoek (te weten van de vragen, die gy nu zend, en namaals
zenden zult, volgens de bereiking vanmijn verstant, te beäntwoorden) volkomentlijk
toe te staan; maar ook van mijn zijde alles by te brengen, dat tot meerder kennis,
en oprechte vrientschap zal konnen strekken. Want wat my aangaat, van alle die
dingen, de welken buiten mijn macht zijn, is niets, 't welk ik hoger acht, als die eer
te genieten, dat ik met lieden, die de waarheit oprechtelijk lief hebben, in verbintenis
van vrientschap mag treden, om dat ik acht dat wy niets van 't geen, dat buiten onze
macht is, gerustelijk konnen beminnen, dan zodanige menschen: dewijl de liefde,
die de zodanigen malkander toedragen, als op die liefde gegront, de welke yder tot
de kennis der waarheit heeft, zo weinig gescheiden kan worden, als men nalaten
kan de waarheit, eens bevat en verstaan zijnde, t'omhelzen. Hier koomt noch by
dat deze liefde de grootste en aangenaamste is, die men tot de dingen, de welken
buiten onze macht zijn, kan hebben; vermits 'er niets anders is, dan de waarheit,
die de zinnen en gemoeden te zamen kan verëenigen. Ik zwijg noch van d' overgrote
nuttigheden, die 'er uit volgen, om u niet langer met dingen, die gy zelf zonder twijffel
wel weet, op te houden; 't welk ik echter dus verre gedaan heb, om te beter te tonen
hoe aangenaam het heden aan my is, en in 't aanstaande zal wezen, gelegentheit
verkregen te hebben, om mijn dienst te konnen tonen.
Om dan deze gelegentheit waar te nemen, zal ik aanvangen uw vraag te

beantwoorden, die voornamelijk hier in bestaat, te weten:
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Dat zo wel uit Gods voorzienigheit, die niet van zijn wil verschilt, als uit Gods
medewerking, en uit de gedurige herschepping der dingen klarelijk schijnt te volgen,
of dat 'er geen zonde, noch quaat is, of dat God die zonde, en dat quaat doet. Doch
gy verklaert niet wat gy met quaat meent; en volgens het geen, dat ik uit het voorbeelt
van Adams bepaalde wil kan zien, schijnt gy by quaat de wil zelf te verstaan, voor
zo veel men begrijpt de zelfde zodanig bepaalt te wezen, of voor zo veel hy tegen
Gods gebod zou strijden. Gy acht het dieshalven een grote ongerijmtheit (gelijk ik
meê zou toestaan, indien 't zo was) een van deze twee zaken vast te stellen, te
weten dat God dingen, die tegen zijn wil waren, veröorzaakt zou hebben, of dat zy
goet zouden zijn, schoon zy tegen Gods wil waren. Wat my aangaat, ik zou niet

aAliquid positivum.
konnen toestaan dat zonden en quaat aiets stellig is, en veel minder dat 'er iets tegen
Gods wil zou zijn, of gebeuren: in tegendeel, ik zeg niet alleenlijk dat de zonde

bImproprie.
niet iets stellig is, maar ook dat men niet, dan bonëigentlijk, of op een menschelijke
wijze kan zeggen dat men tegen God zondigt, even gelijk men zegt dat de
menschen God vertoornen. Want wat het eerste belangt, men weet wel dat alles,

dPerfectio.
eInvolvere.

dat 'er is, in zich, en zonder op iets anders, aangemerkt, dvolmaaktheit einsluit, die

fEssentia.

zich altijt in yder ding zo verre, als des zelfs fwezentheit, dewijl het niets anders
is, uitstrekt. Tot een voorbeelt; ik acht dat Adams besluit, of bepaalde wil, om
van de verbode vrucht 't eten, in zich alleen aangemerkt, zo veel volmaaktheit

gEssentia.
insluit, als dat besluit, of die wil gwezentheit uitdrukt: 't welk men hier uit kan verstaan,
dat men geen onvolmaaktheit kan bevatten, zo men niet op andere dingen merkt,
die meer wezentheit hebben. Men zal dieshalven in Adams besluit, als men het
zelfde in zich aanmerkt, zonder het met d' andere dingen, die volmaakter zijn, af
volmaakter stant vertonen, te vergelijken, geen onvolmaaktheit konnen vinden. Ja
men kan het met ontellijke andere dingen vergelijken, die, ten opzicht van dit, veel
volmaakter zijn, gelijk stenen, blokken, enz. 't welk van yder ook warelijk toegestemt
word. Want de zelfde dingen, die men in de menschen verfoeit, en met afkeer
aanziet, worden in de beesten met verwondering aangeschout: gelijk tot een
voorbeelt, het oorlogen in de byjen, en de belgziekte in de duiven, enz. Want hoewel
men deze dingen in de menschen verfoeit, zo worden echter de beesten daar door
volmaakter geöordeelt. Indien dit dus is, zo volgt klarelijk, dat de zonden, dewijl zy

kEsse.
niets anders, dan onvolmaaktheit betekenen, niet in iets, dat kwezen uitdrukt, gelijk
Adams besluit, of d' uitvoering daar af, bestaan konnen.
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Wijders, men kan ook niet zeggen dat Adams wil tegen Gods wil streed, en daaröm
quaat was, om dat zy aan God onäangenaam zou wezen. Want behalven dat dit
een grote onvolmaaktheit in God zou stellen, te weten dat 'er iets tegen zijn wil zou
geschieden, dat hy iets zou wenschen, zonder het zelfde te verkrijgen, en dat zijn

lSympathia.
natuur zodanig bepaalt zou wezen, dat hy, gelijk de schepselen, tot enige dingen l

mAntipathia.
trek en toegenegentheit, en van anderen mafkeer zou hebben; zo zou het ook

nVoluntas.
oIntellectus.

gantschelijk tegen Gods nwil strijden. Want dewijl Gods wil niet van zijn overstant
verschilt, zo is 't niet min onmogelijk dat 'er iets tegen zijn wil, als tegen zijn
verstant, zou geschieden: dat is, het geen, 't welk tegen zijn wil zou geschieden,
moest van natuur zodanig zijn, dat het tegen het verstant streed; gelijk, by

pCirculus quadratus.
voorbeelt, een pvierkantig ront. Dewijl dan Adams wil, of besluit, in zich aangemerkt,
geen quaat, en, om eigentlijk te spreken, niet tegen Gods wil was; zo volgt dat

qCausa.
God qd' oorzaak daar af kan, ja, volgens de reden, die gy aanmerkt, moet wezen,
doch niet voor zo veel zulks quaat was: want het quaat daar in was niets, dan

rPrivatio.
sAliquid positivum.

een rderving van een volmaakter stant, die Adam door sdat werk gederft heeft.
En zeker, derving is niet iets stellig; en deze naam word slechs gezegt ten opzicht
van onz verstant, en niet ten opzicht van dat van God: 't welk hier uit spruit, dat

tSingularia.
uGenus.

wy alle de tbezonderen van een ugeslacht, (gelijk, tot een voorbeelt, alle de genen,

wDefinitio.

die uitterlijk de gestalte van menschen hebben) met een en de zelfde wbepaling
uitdrukken. Wy oordeelen dieshalven alle de zodanigen even bequaam tot de
grootste volmaaktheit, die men daar van kan afleiden: en indien men iemant vind,
diens werken tegen deze volmaaktheit strijden, zo oordeelen wy dat de zelfde deze
volmaaktheit derft, en als van zijn natuur afdwaalt: 't welk wy echter niet doen zouden,

xDefinitio.
indien wy hem niet onder zulk een xbepaling gebracht, en zulk een natuur opgedicht

yAbstractè.
hadden. Maar dewijl God de dingen niet yafgetrokkelijk kent, en geen zodanige

zDefinitio generalis.
hEssentia.

zalgemene bepaling maakt, en aan de dingen geen meer hwezentheit behoort,
als het goddelijk verstant en vermogen daar aan toeschikt, en dadelijk geeft; zo

aPrivatio.
volgt klarelijk dat die aderving alleenlijk ten opzicht van onz verstant, en niet ten
opzicht van God kan gezegt worden.

bQuaestio.
cSolvere.

Ik acht dat ik hier meê uw bvraag copgelost heb. Doch om de baan glad te
maken, en alle aanstoot wech te nemen, zo is het dienstig dat ik noch op deze

dQuaestiones.
twee volgende dvragen antwoord: te weten, Voorëerst, waaröm de Schrift zegt
dat God begeert dat de godde-
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lozen zich bekeren, en met enen waaröm hy aan Adam verboden heeft van de boom
t' eten; dewijl hy het tegendeel had besloten: Ten tweeden, dat uit mijn redenen
schijnt te volgen, dat de goddelozen met hun hovaerdy, gierigheit, wanhoop, enz.
God zo wel dienen, als de vromen met hun edelmoedigheit, gedult, liefde, enz.
vermits zy ook Gods wil uitvoeren. Om dan op het eerste t'antwoorden, zo zeg ik
dat de Schrift, om dat zy voornamelijk voor 't gemeen volk dient, geduriglijk volgens
menschelijke wijze spreekt; om dat het volk onbequaam is tot hoge dingen te
verstaan. Ik geloof dieshalven dat alle die dingen, de welken God aan de Profeten
geopenbaart heeft tot de zaligheit nootzakelijk te zijn, op een wettelijke wijze zijn
geschreven. In dezer voegen hebben de Profeten gehele gelijkenissen gedicht.
Want voorëerst hebben zy God, om dat hy de middelen tot de zaligheit en
verdoemenis geopenbaart had, en daar af hy oorzaak was, als een Koning en
Wetgeever afgebeeld, de middelen, die niet dan oorzaken zijn, wetten genoemt, en
op een wettelijke wijze geschreven; de zaligheit en verdoemenis, die alleenlijk
gewrochten zijn, de welken nootzakelijk uit de middelen volgen, als loon en straf
voorgestelt, en alle hun woorden meer naar deze gelijkenis, dan naar de waarheit
geschikt, en deurgaans God afgebeeld gelijk een mensch, die nu toornig, en dan
barmhartig is, die nu naar het toekomende verlangt, en dan met belgziekte en

ePhilosophi.
achterdocht bevangen, ja zelfs van de duivel bedrogen is: in voegen dat de e

Wijsbegerigen, en alle de genen, die boven de Wet zijn, dat is, die de deucht niet
als een Wet, maar uit liefde, en om dat dit best is, volgen, zich niet aan zodanige
woorden behoeven te keren. Het verbod aan Adam dan bestond alleenlijk hier in,
dat God aan Adam openbaarde dat d' eting van die boom de doot veröorzaakte;
gelijk God ook door 't naturelijk verstant aan ons openbaart dat het vergift dodelijk
voor ons is. Indien gy vraagt tot wat einde God dit aan hem openbaarde; ik antwoord,
om hem zo veel volmaakter in kennis te maken. Aan God dan te vragen waarom
hy ook geen volmaakter wil aan hem heeft gegeven, is even ongerijmt, als aan hem

fCirculus.
gProprietares.
hGlobus.

te vragen, waaröm hy aan het front niet alle gd' eigenschappen van de hbol heeft

iScholium.

gegeven; gelijk uit het voorgedachte klarelijk volgt, en gelijk ik in i't Byvoegsel

kPropositio.

van de vijftiende kVoorstelling van 't eerjste deel over Deskartes Beginselen
getoont heb.
Wat de tweede zwarigheit betreft: 't is wel waar dat de goddelozen naar hun

mate, Gods wil uitdrukken; doch zy zijn echter
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daaröm niet by de vromen te vergelijken. Want hoe iets meer volmaaktheit heeft,
hoe het ook meer goddelijkheit heeft, en Gods volmaaktheit meer uitdrukt. En dewijl
de vromen weêrgadelozelijk meer volmaaktheit hebben, dan de goddelozen, zo is
hun deucht by die van de goddelozen niet te vergelijken: in voegen dat de goddelozen
de goddelijke liefde, die uit de kennis van God spruit, en daar door wy alleenlijk naar
onz menschelijk verstant gezegt worden Gods dienaars te zijn, derven; ja dewijl zy
God niet kennen, zo zijn zy niets anders, dan een werktuig, dat onwetende dient,
en al dienende verslijt, in de hant van de meester. In tegendeel, de vromen dienen
al wetende, en worden al dienende volmaakter.

Drieenbartigste Brief.
W.v.B. aan B.d.S.

M Y N H E E R en waarde Vrient,

WAnneer ick U E. Briefe erst kreeg, en ter loops overlas, meende ick niet alleen
terstont te antwoorden, maer ook veel dingen te reprocheren, doch hoe ick meer
las, hoe ick daer minder materien van objectien in vont: en soo grooten verlangen
als ick had om hem te sien, soo grooten vermaeck heb ick gehad in hem te lesen:
maer eer ick toe treede tot het versoeck van noch eenige gemaeckte swarigheden
op te lossen, soo dient voor af geweten,
Dat ick twee generale regelen hebbe, na welcke ick gaern altijt wilde blijven

Philofopheren: het eene is het klaer en distinct begrip van mijn verstant, het ander
is het geopenbaerdeWoort, of de wil van God: na het eenen trachte ick een beminner
van de waerheyt te zijn, maer na beyde tracht ick een Christelijck Philosooph te zijn;
en wanneer het na een langh ondersoeck mocht gebeuren, dat mijn natuerlijcke
kennis, of scheen te strijden met dit Woort, of niet al te wel daer mede kon over een
gebracht werden, soo heeft dit Woort soo veel aensien by mijn, dat de begrippen
die ick mijn inbeeld klaer te zijn, liever suspecteer, als die te stellen boven en tegen
die waerheyt, die ick mijn in dat boeck meen voorgeschreven te vinden. En wat
wonder, want ick wil stantvastigh blijven gelooven, dat dat Woort het Woort van God
is; dat is dat het is voortgekomen van den opperste en volmaecktste God, die veel
meerder volmaecktheden insluyt, als
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ick kan begrijpen, en misschien oock gewilt heeft van hem selve en van sijn
werckinge meerder volmaecktheden seggen, als ick met mijn eyndich verstant op
hede, ick segge op hede, kan begrijpen: want het is mogelijck dat ick door mijn doen
mijn van meerder volmaektheyt berooft hebbe; en daerom, dat indien ick misschien
die volmaektheyt hadde, van welcke ick door mijn eygen doen berooft ben, ick soude
konnen begrijpen, dat al het geen ons in dat Woort gestelt en geleert wort, met de
gesontste begrippen van mijn geest overeenstemmen. Maar dewijl ick mijn selve
nu suspecteer, of ick niet door gedurige doolinge mijn selve berooft hebbe van een
beter stant; en gelijck U E. stelt, Princ. p. 1. pr. 15. dat onse kennis op het
alderklaerste genomen, noch onvolmaecktheit insluyt, soo helle ick liever selfs
sondef reden tot dat Woort; alleen op die gront, dat het van de volmaektste is
afgekomen, (want dat presupponeer ick nu, dewijl des selfs bewijs hier niet te passe
komt, of al te lang soude vallen) en daerom by mijn moet aengenomen werden.
Indien ick nu van U E. brief soude oordeelen, alleen op het geleyde van mijnen
eerste regel, met uytsluytinge van de tweede, als of ick hem niet en hadde, of dat
hy daer niet en was, soo soude ick seer veele dingen moeten toestaen, gelijck ick
oock doe, en mijn over U E. doorsichtige Concepte admireren; maer de tweede
regel doet mijn meerder van U E. verschelen; doch na de mate van een brief sal ick
die op het geleyde van de een en ander eens wat breeder examineren.
En vooreerst na den eerstgestelden regel: ick hadde gevraecht, dewijl volgens U

E. stellinge, scheppen en onderhouden een en het selfde was, en dat God niet
alleen de saecken, maer oock de bewewinge en wijse der saecken in haren stant
dede volharden: dat is met de selve samenliep, of dat niet en scheen te volgen,
datter geen quaet en is, of dat God self quaet doet, steunende op dien regel, dat
geen saeck tegen Gods wil en kan geschieden, of dat het een onvolmaektheit in
wickelen soude, of dat de dingen, die God doet (onder welcke oock de saecke
schijnen begrepen te sijn, die wy quaet noemen) oock quaet mosten wesen: maer
alsoo dat oock een Contradictie insluyt, en hoe ick dat wende ick mijn niet van een
Contradictie te maeken konde onthouden, en daerom toevlucht tot U E. nam, die
de beste uytlegger van sijn eyge Concepte soude sijn, en U E. segt in de antwoorde,
en blijft by dat eerst geprefspponeerde, namentlijck dat 'er niet geschiet tegen Godts
wil, noch oock kan geschieden: maer alsoo dan op die swaricheyt most geantwoort
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worden, of God dan oock geen quaet en doet, soo secht U E. dat sonde niet iet
stellig is, maer ook dat men niet als seer oneygentlijk kan gesecht worden tegen
God te sondigen. En Append. p. 1. c. 6. malum autem absolutum nullum datur, ut
per se est manifestum: want al watter is, in sich aengemerckt, sonder opsicht tot
eenig ander ding, volmaecktheyt insluyt, die sich altijt even soo verre uytstreckt in
yder ding, als des selfs wesen, en daerom klaerlijck volcht dat sonde, overmits die
niet anders dan onvolmaektheden beteyckenen, niet konnen bestaen, in iet dat
wesen uytdruckt. Indien de sonde, quaet, doolinge, of wat naem men dat gelieft te
geven, niet anders is als te verliesen, of beroost te worden van een volmaeckter
stant, soo schijnt immers te volgen dat wesentlijck te sijn wel geen quaet noch
onvolmaektheit is; maer wel datter iet quaets in dat wesentlijck ding kan werden:
want het volmaekte en sal niet door een gelijk volmaekte daet, verliesen de
beroovinge van een volmaekterstant; maer wel daer door, dat wy tot iet onvolmaeckts
hellen, om dat wy niet genoeg ons gegeve kracht besteden. Dit schijnt U E. geen
quaet, maer alleen een minder goet te noemen, om dat de dingen in sich
aengemerckt volmaektheyt insluyten: ten anderen, om dat de dingen soo U E. secht
geen meerder wesen toebehoort, als het goddeliyck verstant en macht hem
toegeschikt, en in der daet geeft, en daerom oock niet meerder wesentlijkheyt in
haer doen konnen vertoonen, als sy wesen ontfangen hebben. Want soo ick noch
meerder noch minder wercken kan uytleveren, als ick wesentlijckheyt ontfangen
hebbe, soo en kander geen beroovinge van een volmaekter stant bedacht werden:
want indiender niet tegen Godts wil geschiet, en indien der maer net soo veel
geschiet, als daer wesen gegeven is, op wat bedenckelijcker wijse kander dan een
quaet sijn, dat U E. beroovinge van een beter stant noemt? Hoe kan imant door
sulck een geconstitueert en dependent werck de berooving van een volmaekter
stant verliesen? Soo dat mijn dunckt, dat U E. niet anders als een van twee moet
stellen, of datter een quaet is, of indiender geen quaet en is, datter dan geen
beroovinge van een beter stant kan fijn: want geen quaet te sijn, en berooft van een
beter stant te werden, dunckt mijn Contradict te sijn. Maer sal U E. seggen, wy
vervallen door het berooven van een volmaeckter stant wel tot een minder goet,
maer niet tot een absoluyt quaet: maer U E. hebt mijn al geleert (Append. p. 1. cap.
3.) datmen om geen woorden moet twisten, en daerom, of dat een absoluyt quaet
mach genoemt worden of niet, disputeer ick nu niet; maer alleen, of af te vallen van
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een beter tot een erger stant niet by ons genoemt wert, en ook met recht genoemt
mach worden, een quader stant, of een stant die quaet is. Maer sal U E. seggen
dien quaden stant behelst noch veel goet; ick vraeg of echter die mensch, die door
sijn onvoorsichtige daet, heeft veroorsaeckt de beroovinge van een volmaekter
stant, en by gevolch nu minder is als hy te vooren was, niet quaet mach genoemt
werden?
Maer om dese bovenstaende Redecavelinge te ontgaen, alsoo U E. noch eenige

swaricheden dies aengaende schijnt te hebben, soo secht U E. datter wel een quaet
is, en datter wel quaet in Adam was, maer dat het niet iet stelligs is, en alleen maer
geseyt wert ten opsicht van ons verstant, en niet ten opsicht van Godts verstant, en
dat die ten aensien van ons privatio (sed tantum quatenus eo optimâ libertate, quae
ad nostram naturam spectat, & in nostra potestate est, nos nosmet privamus) maer
ten aensien van God negatio is. Maer laet ons hier nu eens examineren, of dit, dat
U E. quaet noemt. Indien het alleen ten onse respecte was, geen quaet soude
wesen: ten andere, of het quaet, genomen gelijck het U E. stelt, ten aensien van
God alleen, negatio moet genoemt worden. Op het eerste dunckt mijn hier boven
eenigsins geantwoort te hebben, en schoon ick toeliet dat minder volmaeckt te sijn
als een ander wesen, in mijn geen quaet kan stellen, om dat ick van den Schepper
geen beter stant kan afvorderen, en dat het mijn maer gradibus doet verscheelen,
soo en sal ick daerom niet konnen toelaten, dat indien ick nu onvolmaeckter ben
als ick geweest hebbe, en ick hebbe dat door mijn eyge misdrijf op den hals gehaelt,
of ick sal moeten bekennen, dat ick voor soo veel quader ben, ick segge, soo ick
mijn selve considereer, eer ick oit tot onvolmaecktheit was vervallen, en mijn dan
by andere vergelijck, die meerder volmaektheyt hebben als ick, soo is die minder
volmaektheyt geen quaet, maer een minder goet gradibus: maer soo ick mijn selve
vergelijk, na dat ick van een volmaekter stant ben afgevallen, en berooft door mijn
eyge onvoorsichtigheyt by mijn eerste formeersel, gelijck ick uyt de hant van mijn
Schepper afgedaelt ben, en volmaekter was, soo moet ick mijn oordeelen quader
te wesen, als voor desen: want niet heeft mijn den Schepper, maer ick mijn selve
daer toe gebracht; want ick hadde krachts genoech, gelijck U E. ook bekent, om
mijn van doolinge te onthouden.
Op het tweede, namentlijck of het quaet, gelijck het by U E. gestelt wert te bestaen

in de beroovinge van een beter stant, die niet
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alleen Adam, maar oock wy alle verliesen, door een al te haeftige en onordentelijcke
daet, of dat ten aensien van God alleen, maer een negatie is. Maer op dat wy dit
eens gesont mogen examineren, staet ons in te sien, hoe U E. de mensch stelt en
dependent maeckt aen God voor alle doolinge, en hoe dien selve mensch gestelt
wert na de doolinge. Voor de doolingen beschrijft U E. hem, dat hem geen meer
wesen toebehoort, als het geen het goddelijck verstant en macht hem toeschickt,
en in der daet geeft, dat is, (ten waer ick in U E. meeninge dwaelde) dat den mensch
nochmeer nochminder volmaecktheyt kan uytleveren, als God wesen in hem gestelt
heeft, en dat is den mensch op sulck een wijs dependent aen God maken, gelijck
de Elementen, steenen, kruyden, enz. Maer indien dit U E. meeninge soo is, dan
kan ick niet verstaen wat het te seggen is, Princ. p. 1. pr. 15. Cum autem voluntas
libera sit ad se determinandum: sequitur nos potestatem habere facultatem
assentiendi intra limites intellectus continendi, ac proinde efficiendi, ne in errorem
incidamus. Schijnt dit niet een Contradictie, de wil soo vry te maeken, dat hy sich
van doolinge kan onthouden, enmet eenen hem soo dependent aen God te maeken,
dat hy noch meer noch min volmaektheyt kan uytleveren, als God wesen in hem
heeft gegeven? Op het ander, namentlijck hoe U E. den mensch stelt nade doolinge,
daer op secht U E. dat den mensch door een te haestigen daet, namentlijck, van
sijn wil niet binnen de palen van sijn verstant te houden, hem selve berooft van een
volmaekter stant: maer mijn dunckt dat U E. hier als oock in de Principia beyde de
uyterste van dese beroovinge wat nader had dienen aen te wijsen, wat hy voor de
beroovinge besat, en wat hy na het verliesen van dien volmaekte stant (gelijck het
U E. noemt) bleef behouden. Daer wort wel gesecht wat wy verlooren hebben, maer
niet wat wy bleven behouden, Princ. p. 1. pr. 15. tota igitur imperfectio erroris in sola
optima libertatis privatione consistet, quae error vocatur. Laet ons beyde dit geseyde,
soo als het by U E. gestelt wordt, eens examineren. U E. en wilt niet alleen, dat
sulcken verscheide wijse van dencken in ons zijn, die wy sommige willende en
andere verstaende noemen, maer oock datter tusschen dese sulck een ordre is,
dat wy niet de dingen moeten willen, sonder haer eerst klaer verstaen te hebben;
en indien wy onse wil binnen de palen van ons verstant houden, wy dan nimmer en
sullen doolen, en eyndelijk dat het in onse macht staet, de wil binnen de palen van
het verstant te konnen houden. Als ick dit ernstigh overdenck, seker een van twee
moet waer wesen; of alle dit gestelde is verçiert, of Godt heeft ons
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die ordre selver ingedruckt: maer soo ons God die ordre heeft ingedruckt, was het
niet geheel buyten propoost te seggen, dat het sonder eynde soude geschiet zijn,
en dat God niet en soude begeren dat wy die orde moste observeren en na komen;
want dat soude een contradictie in God stellen; en indien wy die ordre in ons gestelt,
moeten practiseren, hoe konnen wy dan so dependent aan God zijn, en blijven:
want indien niemant noch meer noch min volmaektheyt uyt levert, als hy wesen
heeft ontfangen, en dat dese krachte uyt de effecte moeten bekent worden, soo en
heeft hy, die sijn wil buyten de palen van het verstant laet gaen, niet soo veel kracht
van God ontfangen, of anders soude hy die oock uytwercken, en by gevolgh soo
moet hy, die doolt, de volmaecktheyt van niet te konnen doolen, van God niet
ontfangen hebben, of hy soude nimmer doolen: want volgens U E. stellingh daer
uyt soo veel wesen gegeven is, als 'er volmaecktheyt uytgewerckt wert. Ten anderen
soo ons God soo veel wesen gegeven heeft, dat wy die ordre konnen onderhouden,
gelijck U E. stelt, dat wy onderhouden konnen: en wercken wy altijt soo veel
volmaecktheyt uyt, als wy wesen hebben, hoe komt dat wy die ordre overstappen,
hoe komt dat wy die overstappen konnen, en dat wy de wil niet altijt binnen de palen
van het verstant en houden. Ten derden, indien ick soo dependent aen God ben,
gelijck ick boven getoont hebbe, dat U E. stelt, dat ick de wil noch binnen noch
buyten het verstant kan houden, ten sy God mijn eerst net soo veel wesen geeft,
en door sijn wil eerst een van twee gedetermineert heeft, hoe kan mijn dan de vryheit
van de wil te passe komen, soo wy dit inwendigh aenmercken. Ja schijnt het in God
niet een contradictie te stellen, ons een ordre te geven, van onse wil binnen de
palen van ons verstant te houden, en ons niet soo veel wesen, of volmaecktheden
te geven, dat wy dat konnen uytwercken, en soo hy ons sooveel volmaecktheyt na
U E. stellingh heeft gegeven, seker wy souden nimmer doolen konnen: want soo
veel wesen wy hebben, soo veel volmaecktheden moet hy uytwercken, en altijt die
gegeven kracht in onse wercken vertoonen: maar onse doolingen zijn een bewijs,
dat wy sulck een kracht, die soo dependent aen God is, (gelijck U E. wilt) niet en
hebben; soo dat een van twee moet waer wesen, of dat wy niet soo dependent aan
God en zijn, of dat wy niet in ons hebben het vermogen van niet te konnen doolen,
maer wy hebben het vermogen van niet te doolen, volgens U E. stellinge; ergo, wy
en konnen niet soo dependent zijn.
Uyt dit geseyde dunckt mijn nu klaer te blijcken, dat het onmoge-
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lijck is, dat quaet, ofte berooft te werden van een beter stant, ten aensien van God
negatio soude zijn. Want wat is dat geseyt, berooft te werden, of een volmaeckter
stant verliesen, is dat niet van meer tot min volmaecktheyt, en by gevolgh van meer
tot min wesentlijckheyt over gaen: en van God in een seker maet van volmaecktheyt
en wesen gestelt te werden; is dat niet te willen, dat wy geen andere stant buyten
sijn volmaeckte kennis konnen krijgen, ten sy hy anders beslooten en gewilt hadde;
is dat nu wel mogelijck, dat dat schepsel van dat Alwetende en Volmaeckt Wesen
voortgebracht, en gewilt heeft dat het soo een staet van wesen behout, ja met welcke
God om het te blijven behouden, in dat wesen geduerigh samen loopt, dat het in
wesen soude declineren, dat is, in volmaecktheyt minder werden, buyten Gods
kennisse; 't schijnt mijn toe als of dat een ongerijmtheyt insloot. En is het niet
ongerijmt te seggen, dat Adam een volmaeckter stant verloor, en by gevolgh
onbequaem was tot die ordre die God in sijn ziel gestelt hadde, en dat God van dat
verlies en van die onvolmaecktheyt geen kennis soude hebben, hoe verre en hoe
veel volmaecktheyt Adam verlooren hadde. Is het wel begrijpelijck dat God een
wesen soude stellen, dat soo dependent soude zijn, dat het niet anders als sulck
een werck soude afleveren, en dat het dan door dat werck een volmaeckter stant
soude verliesen, (behalven dat hy daer een absolute oorsaeck afsoude wesen,) en
dat God daar geen kennis af en soude hebben? Datter een onderscheyt is, tusschen
de daet en het quaet, dat de daet aenkleeft, sta ick toe, sed malum respectu Dei
est Negatio. Dat kan ick niet begrijpen, dat God de daet soude kennen, de selve
determineren, en met die samenloopen, en het quaet dat in die daet is, dat hy dat
niet soude kennen, noch weten wat uytgangen dat het soude hebben, dunckt mijn
in God onmogelijk te zijn. Merckt eens met mijn, dat God samenloopt in de daet van
voortteelen met mijn vrou, want het is stelligh, en by gevolgh heeft God daer een
klare kennis af, maer voor soo veel ick die daet misbruyck, en met een ander vrou
tegen mijn beloste en eet, soo loopt nevens die daet een quaet samen, wat soude
hier nu ten aensien van God negative zijn? niet dat ick die actie van voorteelinge
doe, want voor soo veel dat ut positive is, loopt God met de selve samen: soo moet
dan het quaat dat met die daet samen loopt, alleen maer wesen dat ick tegen mijn
eygen verbont, of anders Gods verbodt, het doe met sulck een vrou, daer ick mijn
niet mede mach vermengen. Maer is dat nu wel begrijpelijk, dat God onse actien
soude weten, dat hy met onse actien samenloopt, en niet
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aen wien wy die actien plegen, te meer dewijl God oock samenloopt met de daet
van die vrou, met het welcke ick mijn verliep; mijn dunckt dat het hart van God te
gevoelen is: let eens op de daet van doot slaen; voor soo veel het een positive daet
is, loopt God met die samen, maer het effect van die daet, namentlijck het oplossen
van een wesen, en het breecken van Gods schepsel soude hy niet weten, als of
God sijn eygen gewrochte niet en kende. (ick vreese dat ick hier U E. meeninge
niet wel moet verstaen, want U E. concepte sijn my te doorsichtigh om soo grove
misslagh te begaen) Maer misschien sal U E. hier tegen seggen, dat die daden,
gelijck ick die daer stelle, al enckel goet zijn, en datter selfs geen quaet mede samen
loopt: maer dan kan ick niet begrijpen wat het is, dat ghy quaet noemt, daer de
beroovinge van een volmaeckter stant op volght: oock wert de geheele werelt dan
geset in een eeuwige en geduerige verwarringe, en wymenschen worden de beesten
gelijck gemaeckt; siet eens wat profijt sulck een gevoelen de werelt soude
toebrengen.
U E. en wilt oock niet de gemeene beschrijvinge van mensch, maer ghy wilt yder

mensch maer soo veel volmaecktheyt van wercken toeschrijven, als God hem in
der daet uyt te wercken geeft; maer dan en kan ick niet anders sien, of de godloose
dienen God met haer doen soo wel als de godsalige: waeromme? om dat sy beyde
geen volmaeckter wercken konnen afleveren, als haer beyde wesen gegeven is,
en als sy door haer effecte toonen; en mijn dunckt niet dat U E. dese questien in de
tweede antwoorde voldoet, met te seggen: hoe een dingh meer volmaecktheyt heeft,
hoe het oock meerder van de goddelijckheyt heeft, en Gods volmaecktheyt meer
uytdruckt: de vroomen dan onwaerdeerlijck meer volmaecktheyt hebbende, als de
godloosen, soo is haer deucht by die van de godloosen niet te vergelijcken; want
de eenen als een tuygh in de hant van den meester, dat onwetende dient, en al
dienende versleten wert, maer de vroomen daer en tegen wetende dienen, en
dienende versleten werden. Dit is echter in beyde waer, dat sy niet meerder en
konnen uytwercken; want soo veel meer volmaecktheyt als de eenen uytwerckt
boven de andere, soo veel meer wesen heeft de eenen ontfangen boven de ander.
Dienen dan de godloosen met haer weynige volmaecktheyt, God soo wel niet als
de godsaljge? want na U E. stellinge en wil God van de godloose niet meer, of
anders soude hy haer meer wesen gegeven hebben; maer hy en heeft haer niet
meer wesen gegeven, gelijck uyt de gewrochten blijckt; ergo, wil hy van haer niet
meer: en als yder dan in sijn specie doet, dat God wil en noch meer noch min, waer-
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om soude die geene, die weyniger doet, maer evenveel soo veel doet als God van
hem begeert, God niet soo wel behagen als de godsalige. Daer en boven gelijck
wy door het quaet, dat met de daet samen loopt, door ons onvoorsichtigheyt na U
E. stellinge verliesen een volmaeckter stant, alsoo schijnt U E. hier oock te willen
stellen, dat met onsen wil binnen de palen van ons verstant te houden, wy niet alleen
soo volmaeckt blijven als wy zijn, maar dat wy oock al dienende volmaeckter worden;
welck mijn dunckt een contradictie in te sluyten; indien wy anders soo dependent
zijn aen God, dat wy nochmeerder nochminder volmaecktheyt konnen uytwercken,
als wy wesen ontfangen hebben, dat is, als God gewilt heeft, dat wy dan door
onvoorsichtigheyt erger, of door voorsichtigheyt konnen beter worden: soo dat ick
niet anders kan sien, indien den mensch soo was als U E. hem beschrijft, of de
godloose dienen God met haer doen soo wel, als de godsalige met haer doen; en
soo doende, werden wy soo dependent aen God gemaeckt, als de elementen,
kruyden, steenen, enz.Waer toe sal dan ons verstant dienen? waer toe dat vermogen
van onse wil binnen de palen van ons verstant te konnen houden? waerom is ons
die ordre ingedruckt? En siet eens aan de ander kant, wat wy ons selve al benemen,
namentlijk, al die anxtige en ernstige overlegginge, om ons doch na den regel van
Gods volmaecktheyt, en nadre ordre die hy ons ingedruckt heeft volmaeckt te
maecken: wy benemen ons selve het gebed, en de suchtinge tot God, daer door
wy soo menighmael gevoelt hebben, dat wy extraordinare versterckinge verkregen:
wy benemen ons selve den gantsche Godsdienst, en al die hoope, al die
vergenoeginge die ons uyt de gebeden en Godsdienst te wachten staen. Want seker
soo God geen kennis van het quade heeft, veel min is het te gelooven dat hy het
quade sal straffen. Wat reden zijnder dan, dat ick niet alle schelmstucken (als ick
maer buyten opspraeck van den Rechter kan blijven) vierighlijck bedrijve. Maer
waerom mijn selven niet door grouwelijcke middelen verrijckt? waerom sonder
onderscheyt niet al gedaen dat ons lust, en daer ons het vleesch henen leyt? Maer
sal U E. seggen, om dat wy de deucht om haer selfs wil moeten beminnen. Maer
hoe kan ick deucht beminnen? in mijn is niet soo veel wesen en volmaecktheyt
gegeven; en indien ick soo veel vergenoeginge uyt het eenen als uyt het ander kan
trecken, waerom forsse gedaen, om mijn wil binnen de palen van 't verstant te
houden? waerom niet dat gedaen, daer mijn tochte mijn heenen leyden? waerom
niet dien mensch, die my ergens in den wech is, heymelijck gedoot, enz.

Benedictus de Spinoza, Nagelate schriften



545

Siet wat voet wy alle godloose en godloosheyt geven; wymaeken ons selven blocken
gelijck, en al ons doen niet anders als een uurwerckx beweginge.
Uyt dit geseyde dunckt mijn dat het seer hart is, dat wy maer oneygentlijck konnen

geseyt werden tegen God te sondigen: want wat beduyt dan aen ons de gegeve
kracht om onse wil binnen de palen van ons verstant te konnen houden, en dat, soo
wy die overtreden, sondigen tegen die ordre? Maer sal U E. misschien seggen, dat
is geen sondigen tegen God, maer iet alleen voor ons selven: want soo wy eygentlijk
gesegt wierden tegen God te sondigen, soo soude men ook moeten seggen datter
iet tegen Godts wil geschiede: maer dat is onmogelijk na U E. meeninge; ergo ook
het sondigen. Maer echter moet een van twee waer wesen, of dat God wil, of dat
hy het niet en wil; indien God het wil, hoe kan het quaet ten onse respecte wesen?
en indien hy het niet en wilde, soo soude het na U E. meeninge niet geschieden:
maer schoon dit eenig na U E meeninge eenige absurditeyt insloot, daerom alle die
voornoemde ongerijmtheden te admitteren, dunckt mijn seer gevaerlijck. Wie weet
als wy veel meditatie besteden, of daer by ons niet een expedient soude gevonden
worden, om dit eeniger mate te reconsilieren?
En hier mede sal ick het examen van U E. brief op het geleyde van mijne eerste

generale regel laten aflopen; maer eer ick toe trede tot het examineren na den
tweede regel, soo sal ick hier noch twee dingen stellen, die tot dit Concept van U
E. brief tenderen, beyde by U E. gestelt in U E. Princ. p. 1. pr. 15. Het eerste,
affirmas, nos potestatem volendi & judicandi, intra limites intellectus retinere posse;
daer ick noch niet absoluyt in kan consenteren. Want indien dat waer was, daer
soude immers wel een mensch uyt soo veel ontelbare gevonden worden, die door
de effecten betoonen soude dat hy die macht hadde: oock kan yder wel klaer in
sich bevinden, wat krachte hy ook te werck leyt, hy dat eynde niet en kan bereycken:
en soo daer imant aen twijffelt, hy examinere sich selfs, hoe dickwils in weerwil van
sijn eygen verstant sijn passie meester sijn over sijn reden, selfs dan wanneer hy
tracht de meeste forsse daer toe te doen. Maer sal U E. seggen, dat wy dat niet en
doen, is niet om dat het ons onmogelijck is, maer om dat wy geen genoegsame vlijt
aen en wenden; ick antwoorde wederom, dat indien dat mogelijk was, daersouder
immers een uyt soo veel duysenden gevonde worden: maer van alle menschen is
daer niet een geweest, of is, die sich soude derven beroemen van niet in doolinge
gevallen te sijn;
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en wat sekerder bewijs konnen wy van dese saeken trecken, als de exempelen?
Indiender noch weynige waren dan wasser eenig, maar nu daer niet een is, en isser
oock geen bewijs. Maer U E. sult een instantie konnen doen, en seggen; indien het
mogelijck is, dat ick door het opschorten van oordeel en mijn wil binnen de palen
van mijn verstant te houden, eens kan uytwercken dat ick niet en dool, waerom en
soude ick, wanneer ick de selfde neersticheyt gebruyck, dat effect niet altijt konnen
hebben? ick antwoord dat ick niet kan sien dat wy op heden soo veel krachts hebben,
om dat altijt te konnen continueren; ick kan in een uur wanneer ick al mijn kracht te
werck legge, wel eens twee mijlen gaen, maer ick kan dat niet altijt doen: alsoo kan
ick mijn wel eens door groote neersticheyt van doolinge onthouden: maer ick hebbe
niet soo veel kracht om dat altijt te konnen doen. Het schijnt mijn klaer toe dat den
eerste mensch, afkomende uyt de hant van dien volmaekte Werckmeester, die
krachte wel gehad heeft, maer (en daer in stemme ick met U E. overeen) dat hy die
kracht niet genoeg gebruyckende, of misbruyckende, daer door verlooren heeft dien
volmaekten stant, van te konnen doen, dat wel voor dese in sijne macht was; daer
toe ick verscheyde redenen soude konnen bijbrengen om te bevestigen, soo ick
niet te lang en soude vallen. En hier in dunckt mijn dat het geheele wesen van de
H. Schriftuur bestaet, en daerom by ons seer moet in achtinge wesen, alsoo sy ons
dat geene leert dat soo klaer met ons natuurlijck verstant wert bevesticht: namentlijck,
eenen afval van onse eerste volmaecktheyt, hier gekomen en veroorsaekt door
onse onvoorsichticheyt. En wat isser dan noodiger als dien afval soo veel mogelijck
is, te reformeren? en dat is ook het eenigste eynde van de H. Schriftuur, om dien
vervallen mensch weder tot God te brengen.
Het tweede Princ. p. 1. pr. 15. quod affirmans res clarè & distinctè intelligere,

repugnare naturae hominis: en eyndelijck besluyt U E. daer uyt, dat het veel beter
is de dingen schoon verwart toe te stemmen en vry te sijn, als altijt indifferent, dat
is op den laegsten trap van vrijheyt te blijven; welcke toe te staen ick niet klaer in
mijn bevinde: want ons oordeel op te schorten, blijft ons behouden in dien stant daer
wy van den Schepper in geschapen sijn; maer de dingen verwart toe te stemmen,
is dat geene toe te stemmen, dat wy niet en verstaen, en soo doende soo licht het
valsche als het ware toe te stemmen; en indien (gelijck ons Monsieur Descartes
ergens leert) wy niet die ordre in het toestemmen gebruycken, die God
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tusschen ons verstant en wil gegeven heeft, namentlijck, van niet toe te stemmen,
als dat wy klaer verstaen, schoon wy dan by geval het ware verkrijgen, wy echter
sondigen, om dat wy het ware niet met die ordre omhelsen, met welcke God gewilt
heeft, dat wy het omhelsen sullen. En by gevolch, gelijck ons het niet toestemmen
blijft behouden indien stant van God gestelt, soo doet het verwart toe te stemmen
ons van erger conditien maeken als wy zijn: want het leyt de gront van doolinge,
waer door wy daer na verliesen onsen volmaekten stant. Maer ick hoor U E. seggen,
is het niet beter ons volmaekter te maeken, met de dingen schoon verwart toe te
stemmen, als niet toestemmende ons altijt in den laegsten trap van volmaektheyt
en vrijheyt te behouden? Maer behalven dat wy dat ontkennen, en eeniger maten
getoont hebben, dat wy ons niet beter, maer erger gemaeckt hebben; soo schijnt
het ons oock onmogelijck en als een contradictie, dat God de kennis der dingen,
die hy selfs gedetermineert hadde, sich verder soude uytstrecken als die kennis die
hy aen ons gegeven hadde, ja dat God dan een absoluyte oorsaek van onse doolinge
soude insluyten. En hier en doet niet tegen, dat wy God niet en konnen beschuldigen
van meer aen ons te moeten geven, als hy aen ons gegeven hadde, om dat hy daer
in niet was gehouden. 't Is wel waer dat God aen ons niet meer verschult was te
geven als hy gaf; maer Godts opperste volmaektheyt stelt oock, dat het schepsel
dat van hem voortkomt geen contradictie mach insluiten, gelijck dan soude schijnen
te volgen: want wy vinden in de geschape natuur nergens kennis als in ons verstant.
Waer toe kan ons dat anders gegeven sijn, als om Godts wercken te beschouwen
en te kennen? en wat schijnter dan oock evidenter te volgen, als datter een
overeenkomst moet wesen, tusschen de dingen die gekent moeten worden, en
tusschen ons verstant?
Maer indien ick U E. brief op het geleyde vanmijnen tweede generale regel soude

examineren, soo souden wy meerder moeten verscheelen als met den eersten:
want mijn dunckt (doch soo ick dwaal gelieft mijn te onderrichten) dat U E. aen de
H. Schrifture niet die onfeylbare waerheyt en goddelijckheyt toe en schrijft, die ick
in de selve geloove te wesen. Wel is waer dat U E. secht te gelooven, dat God de
dingen van de H. Schriftuur aen de Propheten geopenbaert heeft, maer op sulck
een defecte wijs, dat indien 't soo geschiet is, als U E. stelt, een contradictie in God
soude insluyten: want soo God sijn Woort en wil aen de menschen geopenbaert
heeft, soo heeft hy haer dat tot een seker eynde geopenbaert, en dat klaer;
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indien nu de Propheten van dat woort, dat sy ontfangen hebben, een parabel gedicht
hadden, soo moest God dat ook gewilt, of niet gewilt hebben. Indien het God gewilt
hadde dat sy een parabel van sijn Woort souden gedicht hebben, dat is afvallen
van sijn meeninge, soo was God immers oorsaek van die doolinge, en God wilde
dan iet tegenstelligs: indien God het niet gewilt hadde, soo was het onmogelijck dat
de Propheten daer een parabel af souden hebben konnen dichten; daerenboven
soo schijnt het gelooffelijck, indien gepresupponeert wort dat God sijn Woort aen
de Profeten heeft gegeven, dat hy het haer soo gegeven heeft, dat sy in dat te
ontfangen niet en souden gedoolt hebben: want God most in het geven van sijn
Woort een seker eynde hebben; maer Godts eynden en konnen niet wesen, om
den mensch daer door in doolinge te brengen; want dat een contradictie in God
soude wesen, oock en konde de mensche niet dwalen tegen Godts wil: want dat
na U E. meeninge onmogelijck is; en boven dit alles en is niet van dien volmaektste
God te gelooven, dat hy soude toelaten dat sijn Woort, selfs aen de Profeten
gegeven, om het gemeene volck te verklaren, van de Profeten eenen andere sin
soude gegeven worden, als God gewilt hadde: want als wy stellen dat God de
Profeten sijn Woort gaf, soo stellen wy met eenen dat God op een extraordinaire
wijse de Profeten verscheen, of met haer sprack. Indien nu de Profeten van dat
gegeven Woort een parabel dichten, dat is, het een andere meeninge gaven, als
God gewilt heeft dat sy geven souden, God soude haer daer van immers onderricht
hebben: oock is het soo wel ten aensien van de Profeten onmogelijck, als ten aensien
van God een contradictie, dat de Profeten een andere meeninge konden hebben,
als God gewilt hadde, dat sy soude hebben.
Ick sie oock seer weynigh bewijs, dat God sijn woort soo soude geopenbaert

hebben als U E. stelt, namentlijck dat hy alleen soude geopenbaert hebben, de
saligheyt en verdervinge, dat hy daer toe oock sekere middelen beraemt heeft, en
dat de saligheyt en verdervinge, niet anders als gewrochte zijn van die beraemde
middelen. Want seker, indien de Propheten het Woort Gods in dien sin ontfangen
hadden, wat reden souden sy gehad hebben, om het eenen andere sin te geven?
Maer ick sie U E. oock niet een eenigh bewijs by brengen, om ons te konnen
overtuygen, dat dese meninge soude moeten gestelt werden boven de meeninge
der Propheten: maer soo U E. meent dat dat het bewijs is, om dat anders dat Woort
veel onvolmaecktheden en tegenstellinge soude insluyten, soo segge ick dat
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dat maer geseyt en niet bewesen is? En wie weet soo beyde gevoelens eens te
berde quamen, wien min onvolmaecktheden soude insluyten? Eyndelijck soo wist
dat AldervolmaecktsteWesen wel, hoe verde dat het gemeene volck konde verstaen,
en daerom welcke de beste wyse was, na welcke het gemeene volck moest
onderrecht werden.
Op het tweede Lit van U E. eerste Vrage? soo vraegt U E. aen hem selven,

waerom God aen Adam had verboden van den boom niet te eten, daer hy het
tegendeel beslooten had; en U E. antwoort, het verbod aen Adam bestont hier alleen
in: namentlijck, dat God Adam geopenbaert heeft, dat het eten van dien boom de
doot veroorsaeckte, gelijck hy ons door het natuerlijck verstant openbaert dat het
vergift ons doodelijck is. Indien vast gestelt is, dat God aen Adam iet verboden heeft,
wat reden zijnder dat ick meer de wijse van verbiedinge als U E. die stelt, soude
moeten gelooven, als die van de Propheten, aen welcke God dese wijse van
verbiedinge selfs geopenbaert heeft? Maer U E. sult seggen, mijn wijse van
verbiedinge is natuerlijcker, en daerom de waerheyt meer gelijck, en God beter
passende. Maer ick ontkenne dat alles; ick kan oock niet begrijpen, dat God ons
door het natuerlijck verstant geopenbaert heeft, dat vergift doodelijck is; en ick sie
geen reden, waer door ick ooyt soude weten, datter iet vergiftighs is; indien ick geen
quade effecten van 't vergift in andere gesien of gehoort hadde; dat leert ons de
dagelijckse ervarentheyt noch, hoe veel menschen, om datse het vergift niet en
kennen, onwetende eten en sterven. Maer U E. sult seggen: indien de lieden wisten
dat het vergift was, sy soude weten dat het quaet is: maer ick antwoorde, dat niemant
vergift kent, of kan kennen, als die gesien en gehoort heeft, dat yemant door dat te
gebruycken hem selven beschadight heeft; en soo wy stelden, dat wy op heden
nooyt gehoort noch gesien en hadden, dat yemant door 't gebruyck van die specie
beschadight was, wy souden het alleen nu oock niet kennen, maer self sonder vrees
het gebruycken tot ons schade: gelijck sulcke waerheden ons alle dagen geleert
werden.
Wat kan een rechtschapen verstant meer vermaeck in dit leven geven, als de

bespiegelinge van die volmaeckte Godheyt? Want gelijckse verkeert ontrent het
Volmaecktste, oock het Volmaecktste moet in sich sluyten, dat in ons eyndigh
verstant kan vallen. Ick hebbe oock niet in mijn leven, dat ick voor dat vermaeck
soude willen verwisselen. Hier in kan ick met een hemelsche lust veel tijt besteden;
maer met eenen, hier kan ick oock hertelijck bedroeft zijn,
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siende dat mijn eyndigh verstant soo veel ontbreeckt: maer die droefheyt paeye ick
met die hoop die ick hebbe, die mijn noch liever is, dan het leven, dat ick noch eens
in wesen sal zijn en blijven, en dese Godheyt met meer volmaecktheyt sal
beschouwen, als ick hede doe: als ick aenmerck dit kort en voorby vliegent leven,
in welcke ick alle oogenblicken mijn doot te gemoet sie, en dat ick soude moeten
gelooven dat ick een eynde soude hebben, en dat ick soude afgesneden zijn van
die heylige en heerlijcke bespiegelinge, seker dan was ick de elendighste van alle
Creatueren, die geen kennis hebben, dat sy sullen eyndigen: want voor mijn doot
soude de vrees van de doot mijn ongeluckig maecken, en na mijn doot geheel niet;
en by gevolch ongeluckig sijn, om dat ick soude afgescheyden wesen van die
goddelijcke bespiegelingen: en hier heen schijnen mijn U E. gevoelens te leyden,
dat als ick hier eyndig, ick dan voor eeuwich een eynde hebben sal: daer in tegendeel
mijn dat Woort, en de wil van God versterckt met sijn inwendige getuygenisse in
mijn ziele, dat ick mijn na dit leven eens in een volmaekter stant sal verlustigen, in
't aenschouwen van die aldervolmaektste Godtheyt. Seker indien die hoop eyndelijk
al eens vals bevonden wiert, soo maekt sy mijn geluckig, dewijl ick hope. Dit is het
eenigste, dat ick van God begeere, en met gebeden, suchtinge en ernstige
wenschinge, (en ach of ick daer iet meer toe konde contribueren) sal begeeren, soo
lange daer adem in dit lichaem is, dat hy mijn door sijn Goetheyt gelieve soo
geluckigh te maecken, dat wanneer als dit lichaem resolveert, dat ick dan noch
mocht een verstandigh wesen blijven, om die volmaeckte Godheyt te blijven
beschouwen: en als ick maer dat verkrijge, hoemen hier gelooft, wat men hier
malkanderen wijs maeckt, en of 'er iet op ons natuerlijck verstant gefondeert is, en
begrepen kan werden, of niet, is mijn indifferent: dat, en dat alleen is mijn wensch,
mijn begeerte, en mijn geduerige gebeden, dat God mijn die versekeringe maer
doet bevestigen in mijn ziel: en als ick dat hebbe, (en ach soo ick dat niet verkrijge,
soo ben ick de elendighste,) soo roepe mijn ziel van verlangen uyt, gelijck een hert
schreeuwt na versche beecken, soo verlanght mijn ziel na u, na u den levendigen
God: ach! wanneer sal den dagh komen dat ick by u sal zijn, en u aenschouwe: en
als ick dat maer erlange, dan hebbe ick al de eynde, en begeerte van mijn ziele:
maer die hoop en schijnt mijn niet toe in U E. stellinge, om dat onse dienst God niet
aengenaem is, en ick oock niet begrijpen kan, indien God (soo ick anders soo
menschelijck van hem mach spreecken) geen vermaeck
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in onse dienst en! of schiep, dat hy ons soude voortbrengen en onderhouden; doch
soo ick in dese U E. meeninge quam te doolen, soo wenschte ick U E. verklaringe
daer over: maer ick hebbe mijn selve, en misschien U E. oock hier te lange verlet,
en sie dat mijn tijt en papier ontbreeckt; ick sal eyndigen. Dit is het dat ick noch
gaern in U E. brief sach opgelost; ick sal misschien hier en daer eenige conclusie
uyt U E. schrift getrocken hebben, dat by geval U E. meeninge niet sal zijn, maer
daer sal ick U E. verklaringe gaern over hooren.
Ick hebbe mijn onlanghs onthouden met het bedencken van sommige attributa

Dei, daer U E. Appendix mijn geen kleyn behulp ingegeven heeft, en hebbe in effect
maer U E. meeninge geparaphraseert, welcke mijn duncken by u niet anders als
Demonstrationes te wesen, en daerommijn ten hooghsten verwondert, dat L. Meyer
in de Voorreeden seyt, dat dit noch U E. gevoelen niet en is, maer dat U E. verplicht
waert, om het soo aen U E. leerlingen te leeren, die ghy belooft hadde de Philosophie
van Deskartes te leeren. Maer dat U E. noch een heele andere meeninge hadde,
soo van God, als van de Ziel; en in 't bysonder van de Wil van de Ziel; oock sie ick
dat in die Voorreden geseyt wort, dat U E. dese Cogitata Metaphyfica in 't korte
breeder soude uytgeven, na welcks beyde ick seer groot verlangen hebbe: want
ick daer wat bysonder af verwachte; doch mijn gewoonte is niet yemant aen sich
selve met loftuyterye te bejegenen.
Dit geschiet in oprechte vrientschap, volgens versoeck van U E. brief, en om dat

de waerheyt mochte uytgevonde werden: verschoont mijn dat ick boven vermoede
soo lange gevalle ben. Indien ick hier op mach antwoort krijgen, sult mijn ten
hoogsten obligeren: wat belanght van te mogen schrijven in die Tael, waer in
opgebrocht ben, en kan U E. niet weygeren, soo het anders Latijn of François is:
maer ick versoecke noch dese antwoorde in dese eyge Tael te mogen ontfangen,
alsoo ick U E. meeninge daer heel wel in verstont, en misschien in 't Latijn soo klaer
niet en soude verstaen. Dit doende, sult mijn soo obligere, dat ick sal zijn en blijve

M Y N H E E R , U E. Dienstw. Dienaer.

W . V . B L Y E N B E R G H .

Dordrecht 16. Januar. 1665.

In antwoorde wenschte wel wat breeder onderricht te worden, wat eygentlijck verstaet
by een Negatie in God.

Benedictus de Spinoza, Nagelate schriften



552

Vierendartigste Brief.
Antwoort op de voorgaande. B.d.S. aan W.v. Blyenberg.

TOen ik uw eerste brief las, meende ik niet anders, dan dat onze gevoelens zeer
na overëenquamen: maar uit de tweede, die ik op d' eenëntwintigste van dezemaant
ontfangen heb, versta ik gantschelijk het tegendeel, en bemerk dat wy niet alleenlijk

aPrincipia.
in die dingen verschillen, die uit d' eerste abeginselen te halen zijn, maar ook in de
beginselen zelven; ja zo verre, dat ik naauwelijks geloven kan dat wy malkander
wijders met brieven zullen konnen onderrichten.

bDemonstratio.
Want ik zie dat geen bBetoging, hoe vast die ook volgens de wetten van betoging

is, by u kan gelden, zo zy niet met d'uitlegging overëenkoomt, die gy, of andere

cTheologi.

cGodgeleerden, die by u bekent zijn, over de heilige Schrift maken. Doch indien
gy bevind dat God door de heilige Schrift klarelijker en krachtiglijker tot u spreekt,
dan door het licht van 't naturelijk verstant, 't welk God ook aan ons gegeven
heeft, en geduriglijk door zijn goddelijke wijsheit bestandiglijk en onvervalschtelijk
onderhoud: zo hebt gy grote reden om het verstant onder 't gevoelen, 't welk gy aan
de heilige Schrift toeeigent, te doen buigen; ja gy zult ook niet anders konnen doen.
Wat my aangaat, dewijl ik rondelijk beken dat ik de heilige Schrift niet versta, schoon

dDemonstratio.
ik veel jaren daar toe besteed heb, en dewijl ik weet dat ik, een vaste dbetoging
hebbende, geen gedachten kan krijgen van ooit daar aan te konnen twijsselen;
zo rust ik gantschelijk op het geen, 't welk het verstant my aanwijst, zonder
enigsins beducht te wezen dat ik 'er in bedrogen ben, of dat de heilige Schrift, schoon
ik haar niet onderzoek, daar tegen kan spreken: om dat d'een waarheit niet tegen

eAppendix.
d'ander kan zijn, gelijk ik alreê in mijn eAanhangsel over Deskartes Beginselen (ik

fCaput.
weet niet in wat fHooftdeel, om dat ik heden het boek niet by my heb) klarelijk te
kennen heb gegeven. En indien het geen, dat ik alreê van 't naturelijk verstant
heb, eens valsch bevonden wierd, zo maakt het my echter gelukkig terwijl ik 't
geniet, en mijn leven niet met tranen en zuchten, maar gerustiglijk, blijdelijk en vrolijk
deurbreng, en te met een trapje hoger klim, en ondertusschen ('t welk noch de
grootste ver-
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gEns summè perfectum.
noeging aan my geeft) ken dat alles door kracht van g't opperste volmaakt wezend,
en zijn onveränderlijk besluit geschied.
Maar om weêr tot uw Brief te keren; ik zeg, dat ik u hartelijk bedank van dat

hModus Philosophandi.
gy my intijts uw hwijze van Filosoferen geopenbaart hebt. Doch dat gy my zodanige
dingen, als gy zeggen wilt dat gy uit mijn brief getrokken hebt, opdicht, ik weet u
daar voor geen dank. Wat stoffe, ik bid u, heeft mijn brief aan u gegeven, om my
dit gevoelen toe t' eigenen, te weten, dat de menschen gelijk de beesten sterven,
dat onze diensten aan God niet aangenaam zijn, enz. hoewel wy in dit leste grotelijks
verschillen? dewijl ik niet anders kan bemerken, of gy verstaat dat God, als tot zijn
einde geraakt zijnde, in onz bedrijf vermaak schept, om dat de zaak wel uitgevallen
is. Wat my aangaat, ik heb immers klarelijk gezegt, dat de vromen God dienen, en,
al dienende, geduriglijker volmaakter worden, en dat zy God liefhebben. Is dit hen
met de beesten gelijkmaken? of dat zy, gelijk de beesten, vergaan? Of eindelijk dat
hun diensten niet by God aangenaam zijn? Indien gy mijn brief met aandacht had

iDifferentia.
gelezen, gy zoud klarelijk gezien hebben dat onz iverschil alleenlijk hier in bestond,
te weten, of God de volmaaktheden, die de vromen hier verkrijgen, aan hen

kAbsolutè.
mededeelt als God, gelijk ik versta, dat is kvolstrektelijk, zonder enige menschelijke

lAttributa.

ltoeëigeningen aan hem toe t'eigenen, of als Rechter; van 't welk het leste uw
mening is. En dieshalven beweert gy dat de goddelozen, indien zy alles doen,
dat zy konnen, volgens Gods besluit, God zo wel zouden dienen, als de vromen.
Maar volgens mijn redenen is 't geheel anders; dewijl ik God niet als een Rechter

mQualitas.
invoer. Ik schat dieshalven de diensten naar de mhoedanigheit van 't werk, en niet
naar de macht van de werker; en het loon, 't welk daar op volgt, volgt zo

nTriangulus.
oAnguli.

nootzakelijk op dat werk, als uit de natuur van de ndriehoek, dat zijn drie ohoeken

pAnguli recti.
qAEquales.

met twee prechte hoeken qgelijk moeten wezen. Dit zal van yder verstaan worden,
zo hy slechs aanmerkt dat onze hoogste gelukzaligheit in de liefde tot God bestaat,
en dat die liefde nootzakelijk uit zijn kennis volgt, die ten hoogsten ons aanbevolen
word. Men kan dit zeer lichtelijk in 't algemeen betogen, als men slechs op de
natuur van Gods besluit merkt, gelijk ik in mijn Aanhangsel verklaart heb. Ik beken
echter dat alle de genen, die de goddelijke met de menschelijke natuur verwarren,
zeer onbequaam zijn om dit te konnen verstaan.
Ik had voorgenomen hier mede deze Brief te sluiten, om u niet langer met dingen

moejelijk te vallen, die (gelijk uit het Byvoeg-
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sel, aan 't einde van uw Brief gevoegt) slechs tot vermaak, en niet tot nut aan u
konnen strekken. Maar om uw verzoek niet gantschelijk te weigeren, zo zal ik noch

rVocabula.
tot de verklaring der rbenamingen van Negatio, of ontkenning, en privatio, of derving,
toetreeden; en ook kortelijk tot het geen, dat nootzakelijk is, om de zin van mijn

sActio privationis.
voorgaande brief te verklaren. Voorëerst dan zeg ik, dat privatio niet enige sdaat
van beroving is, maar alleenlijk de derving, of ontbeering, die in zich niets is: want

tEns rationis.
uModus cogitandi.
wFormare.

dit is niets anders, dan een twezend van reden, of uwijze van denken, die wy w

vormen, als wy de dingen met malkander vergelijken. Tot een voorbeelt, wy

xPrivatus.
yImaginari.

zeggen dat een blind man van 't gezicht xberooft is, om dat wy hem als ziende y

zImaginatio.

inbeelden; 't zy dat deze zinbeelding hier uit spruit, dat wy hem met d'anderen,
die zien, of dat wy zijn tegenwoordige stant met zijn voorgaande, toen hy zag,
vergelijken: en als wy de stant van deze man met die van anderen, of met zijn
voorgaande vergelijken, zo zeggen wy dat het gezicht tot zijn natuur behoort, en
dat hy dieshalven daar af berooft is. Maar als men, van d'andere zijde, op Gods
besluit, en op des zelfs natuur denkt, zo kan men van deze man zo weinig, als van
een steen, zeggen, dat hy van zijn gezicht berooft is, om dat in die tijt, zonder enige

aContradictio.

ategenzegging, het gezicht zo weinig aan die man, als aan de steen, behoort; dewijl
aan die man niet meer kan toebehoren, dan Gods verstant en wil aan hem
toeschikt. En dieshalven is God zo weinig oorzaak van zijn nietzien, als van 't

bNegatio.
nietzien van een steen; 't welk een zuivere bontkenning is. Desgelijks, als wy op de
natuur van een man merken, die begeerte tot wellust krijgt, en zijn tegenwoordige
begeerte met die van de vromen, of met de gene, die hy zelf t'andere tijden gehad
heeft, vergelijken, zo zegt men dat die man van een beter begeerte berooft is, om
dat wy dan oordeelen dat de begeerte van deucht aan hem behoort; 't welk wy niet
konnen doen, zo wy op de natuur van Gods besluit en verstant acht nemen: want
ten opzicht van dit behoort deze beter begeerte zo weinig tot de natuur van die man
in die tijt, als tot de natuur van de duivel, of van een steen. De beter begeerte dan
in dat lighaam is geen privatio, of beroving, maar een negatio, of ontkenning: in
voegen dat privatio, of beroving niets anders is, als iets van een zaak t'ontkennen,
't welk wy oordeelen tot de natuur van die zaak te behoren; en negatio, of ontkenning,
van een zaak iets t'ontkennen, om dat het niet tot de natuur van die zaak behoort.
Hier uit blijkt dan waaröm Adams begeerte tot d'aardsche dingen alleenlijk ten opzicht
van onz verstant,
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en niet ten opzicht van Gods verstant, quaat was. Want hoewel God de voorgaande
en tegenwoordige stant van Adam kende, zo verstond God daaröm niet dat Adam
van de voorgaande berooft was; dat is dat de voorgaande tot zijn tegenwoordige
natuur behoorde: dewijl God dan iets tegen zijn wil, dat is tegen zijn verstant, zou
verstaan. Indien gy dit wel en behorelijk had gevat, en met enen begrepen dat ik
die vrijheit, de welke Deskartes aan de ziel toeschrijft, niet toesta; gelijk D. Meyer
in zijn voorreeden uit mijn naam betuigt heeft: zo zoud gy in mijn reden niet de

cContradictio.
minste ctegenzeggelijkheit vinden. Maar ik bemerk wel dat ik veel beter gedaan zou
hebben, zo ik in mijn eerste brief met Deskartes had geantwoord, daar hy zegt
dat wy niet konnen weten hoe onze vrijheit, en alles, dat daar aan behoort, met

dAppendix.
Gods voorzienigheit en wil overëenkoomt, gelijk ik in mijn dAanhangsel over

ePrincipia.
Deskartes eBeginselen, in verscheide plaatsen, gedaan heb: in voegen dat men

fContradictio.
uit Gods herschepping in onze vrijheit geen ftegenzeggelijkheit kan tonen: om
dat wy niet verstaan konnen hoe God de dingen geschapen heeft, en, 't welk het
zelfde is, hoe hy hen onderhoud. Maar ik vertroude dat gy de Voorreeden van
D. Meyer had gelezen, en dat ik, zo ik niet volgens mijn gemoed antwoordde, de
plicht van vrientschap, die ik u van harten aanbood, overgetreden zou hebben. Doch
dit zy zo 't is. Maar dewijl ik zie dat gy Deskartes mening noch niet wel verstaan
hebt, zo verzoek ik aan u, dat gy op deze twee dingen gelieft te merken: voorëerst,
dat Deskartes en ik nooit gezegt hebben dat onze wil binnen de palen van onz
verstant te houden tot onze natuur behoort; maar alleenlijk dit, dat God aan ons een
bepaalt verstant, en een onbepaalde wil heeft gegeven, zonder dat wy nochtans
weten tot welk einde hy ons dus geschapen heeft. Voorts, dat zulk een onbepaalde,
of volmaakte wil ons niet alleenlijk volmaakter maakt, maar ook, gelijk ik noch zal
verhalen, zeer nootzakelijk aan ons is. Ten tweeden, dat onze vrijheit niet in enige

gContingentia.
hIndifferentia.
iModus affirmandi &
negandi.

ggebeurlijkheit, of honverschillentheit bestaat, maar in de iwijze van bevestigen en

kIndifferens.
lAffirmare.

ontkennen: in dier voegen dat, hoe wy een ding min konverschillend lbevestigen,

mNegare.

of montkennen, hoe wy meer vry zijn. Tot een voorbeelt, als Gods natuur aan ons

nExistere.

bekent is, zo volgt uit onze natuur zo nootzakelijk te bevestigen dat God nwezentlijk

oTriangulus.
pAnguli.
qAnguli recti.

is, als uit de natuur van de odriehoek volgt, dat zijn drie phoeken met twee qrechte

rAEquales.

hoeken rgelijk moeten wezen: en echter zijn wy nooit vrijer, dan als wy een zaak
op dusdanige wijze bevestigen. En dewijl deze nootzakelijkheit niets anders is,
dan Gods
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sAppendix.
tPrincipia.

besluit, gelijk ik in mijn sAanhangsel over Deskartes tBeginselen getoont heb, zo
kan men hier uit enigsins verstaan hoe men iets vrijwilliglijk doet, en daar af d'
oorzaak is, schoon men zulks nootzakelijk, en uit Gods besluit doet: men kan,

uAffirmare.
zeg ik, dit enigsins verstaan, als men iets ubevestigt, dat men klarelijk en
onderscheidelijk verstaat. Maar als men iets bevestigt, 't welk men niet klarelijk
en onderscheidelijk verstaat, dat is dat wy onze wil buiten de palen van onz
verstant laten gaan; dan kan men deze nootzakelijkheit, en Gods besluit niet zo wel
zien; maar wel onze vrijheit, die onze wil altijt insluit, in welks opzicht alleen onze
werken goet of quaat gezegt worden. En als men tracht onze vrijheit met Gods
besluit, en gedurige herschepping te verëenigen, dan verwart men het geen, 't welk
wy klarelijk en onderscheidelijk verstaan, met dat, 't welk wy niet verstaan: in voegen
dat wy 'er te vergeefs naar trachten. 't Is ons dan genoech, dat wy weten dat wy vry
zijn, en dat wy zodanig konnen wezen, zonder dat Gods besluit daar tegen is; als
ook, dat wy oorzaak van 't quaat zijn, vermits geen daat quaat genoemt kan worden,
dan alleenlijk ten opzicht van onze vrijheit. Dit is voor zo veel Deskartes aangaat,

wContradictio.
om te tonen dat zijn redenen, zo veel die zaak betreft, geen wtegenzeggelijkheit
insluiten.
Ik zal my nu tot het geen keren, dat my alleen raakt, en voorëerst kortelijk het

nut vertonen, dat uit mijn bewering volgt, 't welk voornamelijk hier in bestaat, namelijk

xSuperstitio.
dat onz verstant, buiten alle xwaangeloof, lighaam en ziel aan God opdraagt. Ik
ontken niet dat de gebeden zeer nut aan ons zijn: want mijn verstant is te klein
tot alle de middelen te bepalen, die God heeft om de menschen tot zijn liefde,
dat is tot hun zaligheit, te brengen. 't Is dan zo verre van daar, dat dit gevoelen

yPraejudicia.
schadelijk zou wezen, dat het, in tegendeel, voor de genen, die niet van y

zSuperstitio.
vooröordeelen, en van kinderlijk zwaangeloof ingenomen zijn, d' enige middel is
om hen tot de hoogste trap van gelukzaligheit te brengen. Voorts, dat gy zegt

aDependens.
dat ik, met de menschen zo aafhangig van God te maken, hen daar door met de

bElementa.

bhooftstoffen, kruiden en stenen gelijk maak; dit toont genoech dat gy mijn

cIntellectus.
gevoelen gantschelijk verkeert opneemt, en dat gy de dingen van c't verstant

dImaginatio.
t'enemaal met die van dd'inbeelding verwart. Want indien gy met uw verstant

eDependere.
zuiverlijk had begrepen, wat het is van God eaf te hangen, gy zoud warelijk niet
denken dat de dingen, voor zo veel zy van God af hangen, (wie heeft ooit zo

fEns perfectum.
gering van het fvolmaakt wezend darren spreken?) lighamelijk en onvolmaakt
zijn: maar, in tegen deel, gy zoud verstaan dat zy daar
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door, en voor zo veel zy van God af hangen, volmaakt zijn: in voegen dat wy deze

gDependentia.

gaf hangelijkheit, en het nootzakelijk werken door Gods besluit op het beste verstaan,
als wy niet op blokken en kruiden; maar op de verstandelijkste en volmaaktste
geschape dingen merken: gelijk wy klarelijk uit het tweede van Deskartes, hier
voor gedacht, bevinden; 't welk gy behoorde overwogen te hebben. Ik kan ook niet
zwijgen dat ik hier over ten hoogsten verwondert ben, te weten, dat gy zegt: Indien
God het quaat niet zou straffen, (dat is als rechter met een straf, die het quaat zelf
niet medebrengt, 't welk alleen onz verschil is) wat redenen zijn'er, dat ik alle
schelmstukken niet vieriglijk zou bedrijven? Zeker, de geen, die dit alleenlijk uit vrees
van de straf laat, ('t welk ik van u niet wil verhopen) werkt gantschelijk niet uit liefde,
en heeft zeer weinig smaak in de deucht. Wat my aangaat, ik laat dusdanige dingen,
of tracht hen te laten, om dat zy uitdrukkelijk tegen mijn bezondere natuur zouden
strijden, en my van de goddelijke kennis en liefde doen afdwalen. Voorts, indien gy
op de menschelijke natuur had gemerkt, en de natuur van Gods besluit, gelijk ik

hAppendix.
haar in mijn voorgedacht hAanhangsel verklaart heb, verstaan, en eindelijk geweten,

iDeducere.
hoemen iets moet iafleiden, eer men tot besluit koomt; zo zoud gy zo roekelozelijk
niet zeggen, dat dit gevoelen ons zelven met de blokken gelijkmaakt, enz. en

kAbsurditates.
niet zo veel kongerijmtheden, als gy u inbeeld, aan dit gevoelen opdichten.
Wat de twee dingen aangaat, van de welken gy zegt, eer gy tot uw tweede

regel toetreed, dat gy hen niet kont aanneemen: ik zeg dat Deskartes gehoech
is, om besluit daar op te maken: te weten dat hy, als hy slechs op zijn natuur merkt,

lSuspendere.
bevind dat hy zijn oordeel kan lschorssen. En indien gy zegt dat gy in u zelf niet kont
zien dat wy heden zo veel kracht hebben, dat wy altijt daar in konnen volharden;
dit zou voor Deskartes even het zelfde zijn, als of wy zeiden dat wy heden niet

mExistere.
nRes cogitants.

konnen zien dat wy altijt, zo lang wy mwezentlijk zijn, een ndenkende zaak zullen

oContradictio.

wezen, of de natuur van de denkende zaak behouden; 't welk warelijk o

pInvolvere.

tegenzeggelijkheit pinsluit.
Wat het tweede betreft, ik zeg hier op met Deskartes, dat wy, zo wy onze wil

niet buiten de palen van onz eng bepaalt verstant konden uitstrekken, zeer elendig
zouden wezen, en geen macht hebben om een stuk broots t' eten, of een treê voort
te treden, noch om te blijven staan; dewijl alles onzeeker, en vol gevaar is.
Ik ga nu tot uw tweede regel voort, en zeg dat ik wel geloof dat ik
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die waarheit, die gy in de heilige Schrift meent te zien, niet daar in bemerk: en echter
vertrou ik dat ik niet minder geloofwaerdigheit daar aan geef; en dat ik mymet groter
omzichtigheit, dan anderen, wacht van enige kinderlijke en ongerijmde gevoelens
daar aan op te dichten: 't welk van niemant wel en behorelijk gedaen kan worden,

qPhilosophia.
zo hy de qWijsbegeerte niet wel verstaat, of zo hy geen goddelijke openbaringen

rTheologi.
heeft. Ik bekreun my dieshalven zeer weinig met d' uitlegging, die de gemene r

Godgeleerden over de Schrift maken, inzonderheit als zy van de genen zijn, die
de Schrift altijt naar de letter, en naar d' uitterlijke zin nemen. Ik heb nooit zulk
een grove Godgeleerde (buiten de Socinianen) gezien, die niet verstaat dat de
heilige Schrift zeer dikwijls op een menschelijke wijze van God spreekt, en haar zin

sContradictio.
en mening door parabelen, of gelijkenissen openbaart. Wat de stegenzeggelijkheit
aangaat, die gy te vergeefs (immers naar mijn oordeel) tracht te tonen; ik geloof
dat gy by parabel, of gelijkenis gantschelijk iets anders verstaat, dan gemenelijk

tConceptus.
daar by verstaan word. Want wie heeft ooit gehoort dat iemant, die zijn tbevattingen
door parabelen, of gelijkenissen uitdrukt, van zijn zin en mening afdwaalt? Toen
Micha aan de Koning Achab zeide, dat hy God op zijn troon zittende, en de
hemelsche schare neffens hem, aan zijn rechte en slinke hant staande, gezien had,
en toen God aan hen vraagde, wie Achab zou gaan bedriegen: dit was zekerlijk een
parabel, of gelijkenis, daar door de Profeet het voornaamste, 't welk hy in die
gelegentheit (die niet was om hoge zaken van Godgeleertheit te leren) in Gods
naam moest openbaren, genoech samelijk uitdrukte: in voegen dat hy daar door
geensins van zijn zin en mening afdwaalde. D' andere Profeten hebben ook door
Gods bevel Gods Woort aan het volk op zulk een wijze geopenbaert, als de beste
middel zijnde, om het volk, doch alleeenlijk de genen, die God wilde hebben, tot het
voornaamste ooggemerk van de Schrift te brengen, 't welk, volgens de redenen van
Christus zelf, hier in bestond, te weten in God lief te hebben boven alle dingen, en

uSpeculationes.
zijn naaste als hem zelf. Wat de hoge ubespiegelingen aangaat; ik acht dat de zelfden
de Schrift gantschelijk niet raken; en ik heb, zo veel my betreft, geen van Gods

wProprietates.
eeuwige weigenschappen uit de Schrift geleert, en ook niet konnen leren. Wat

xDemonstratio.
het xbewijs belangt van dat de Profeten GodsWoort op zulk een wijze geöpenbaart
zouden hebben; dewijl d'een waarheit niet tegen d'ander strijd, zo ontbreekt 'er

yDemonstrare.
niet meer, (gelijk yder, die verstant van ybetogen heeft,
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kan oordeelen) dan dat ik noch moest bewijzen dat de Schrift, gelijk zy daar legt,

zDemonstratio
mathematica.

Gods waarächtig gepenbaart Woort is; van 't welk ik noch geen zwiskundig bewijs

aRevelatio.

kan hebben, 't en waar door goddelijke aopenbaring. Ik heb dieshalven gezegt,

bMathematicè.

dat ik geloof, maar niet bwiskundiglijk weet, dat de Profeten enz. om dat ik vastelijk
geloof, maar niet wiskundiglijk weet, dat de Profeten Gods geheime Raden, en
getrouwe Gezanten geweest hebben: in voegen dat in al 't geen, 't welk ik gestelt

cContradictio.
heb, gantschelijck geen ctegenzeggelijkheit is, hoewel'er, in tegendeel, aan d'andere
zijde niet weinig is. Het overige van uw brief, te weten dit: Eindelijk wist dat
aldervolmaaktste wezen wel hoe verre het gemeen volk kan verstaan, enz.

eAppendix.
Wijders, dat gy tegen het voorbeelt van 't vergift hebt, en eindelijck dat eAanhangsel,

fQuaestio.
't welk daar op volgt; ik zeg dat deze dingen dit tegenwoordig fgeschil niet raken.
Wat L.M. Voorreeden belangt, hy heeft immers met enen getoont, wat Deskartes

gDemonstratio.
noch moest bewijzen, om een volkome gbetoging van de vrije Wii te maken, en
daar by gezegt, dat ik het tegendeel beweerde, en op welcke wijze; 't welck ik
misschien namaals zal bekent maken, schoon ik heden anders van voorneemen
ben.
Wat mijn werk over Deskartes aangaat, ik heb 'er my niet wijder meê bemoeit,

noch mijn gedachten daar over laten gaan, sedert dat het in de Nederlantsche Taal
uitgegeven is; en dit niet zonder reden, daar af het verhaal hier te lang zou wezen:
in voegen dat ik tegenwoordiglijk niets anders te zeggen heb, dan dat ik blijf enz.

Vyfendartigste Brief.
Antwoort op de voorgaande. W.v. Blyenberg aan B.d.S.

M Y N H E E R en waarde Vrient,

UE. brief van den 28. Januar. op sijn tijt bekomen, maer andere besicheden als die
van Studien hebben mijn belet, van daer eerder op te antwoorder, en alsoo U E.
brief hier en daer met seer sensibile correctien doorspeckt was, en wist ick naaulijcks
wat ick daer van soude oordeelen, want in U E. eersten van den 5. Januar. was
mijn soo resolutelijck U E. vrientschap van harten aengeboden, met een protestatie,
dat niet alleen mijn brief van dien tijt, maer oock de volgende U E. seer aengenaem
soude wesen. Ja ick wiert vrien-
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delijck versocht, indien ick noch eenige swarigheden konden moveren, vryelijck te
objiceren, welcke ick in den mijnen van den 16. Januar. wat breeder hebbe gedaen,
waer op ick een vriendelijcke en onderrichtende antwoorde volgens U E. eygen
versoeck en belofte meende te bekomen, maer in tegendeel eenen, die niet na al
te groote vrientschap ruyckt, hebbe ontfangen; van dat geen demonstratien hoe
klaer die zijn by mijn en gelden, dat ick de meeninge Cartesii niet en versta, dat ick
de lighamelijcke dingen met de geestelijcke te veel vermenge, &c. ja soo dat wy
malkanderen met brieven niet langer soude konnen onderrichten, waer op ick seer
vriendelijck antwoorde, dat ick sekerlijck geloof dat U E. die boven verhaelde dingen
beter verstaet als ick, en dat U E. meerder gewent zijt de lighamelijcke dingen van
de geestelijcke te onderscheyden, want ghy in Metaphysica daer ick in beginnen,
al een hooge trap beklommen hebt, en daerommijn socht in U E. gunste te insinuere
om onderrichtinge te bekomen, maer nooyt hadde ick gedacht door vrymoedige
objectien occasie van offensie te geven, ick bedanck U E. hartelijck voor de genomen
moeyten van beyde brieven, en voornamentlijck van den tweeden, in welcke ick U
E. meeninge klaerder hebbe begrepen, als in den eersten, maer echter kan noch
in de selve niet consenteren, ten sy mijn die swarigheden wechgenomen worden
die ick als noch daer in meenen te vinden, en dat mach noch kan U E. geen reden
van aanstoot geven, want dat is een groot defect in ons verstant, waerheyt toe te
stemmen, sonder die gronde van toestemmige te hebben, die nootsaeckelijck zijn,
schoon dat U E. concepte waerheyt waren, soo mach ick die niet toestaen, soo
langh in mijn noch eenige reden van duysterheyt of twijffelinge overblijven, schoon
die twijffelinge niet uyt U E. voorgestelde saeck, maer uyt de onvolmaecktheyt van
mijn verstant, ontstonden. En dewijl U E. dit overvloedigh weet, soo mach mijn niet
qualijck afgenomen werden, indien ick al weder eenige tegenwerpinge formere,
gelijck ick ben gehoude te doen, soo lange ick de saeck niet klaer en kan begrijpen,
want het geschiet nergens om, dan om waerheyt uyt te vinden, en niet uyt intensie
om U E. meeninge tegen des selfs gevoelen te verdrayen en daerom versoecke op
dit weynige een vriendelijck antwoort.
U E. secht, dat geen dingh meer wesen heeft, als hem de goddelucke wil en

macht toeschickt en inder daet geeft, en als men op de natuur van een man die
begeerte tot wellust krijcht, let, en wy sijn tegenwoordige begeerten, met die van de
vroomen of met die geenen die
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hy selfs op een ander tijt gehad heeft, vergelijcken, soo sechtmen die man van een
beter berooft te sijn, om dat wy als dan de begeerte tot de deucht hem oordeele toe
te behooren, dat wy niet doen en konnen, indien wy op de natuur van Godts besluyt,
en verstant, letten. Want ten opsicht van dat, hoort die beter begeerten tot de natuur
van die man, dies tijts, niet meer, als tot de natuur van de duyvel of van een steen
&c. Want hoewel God de voorgaende en tegenwoordigen stant van Adam kenden,
daerom verstont God niet, dat Adam van de voorgaende berooft was, dat is, dat de
voorgaende tot sijn tegenwoordige natuur behoorde &c. Uyt welcke woorde mijn
duncken klaer te volgen doch onder correctien, dat na U E. meeninge, niet anders
tot een wesen behoort, als het op dat oogenblick heeft wanneer het begrepen wert,
dat is, indien ick begeerte tot wellust hebbe, soo behoort die begeerte tot mijn wesen
van die tijt, en als ick begeerte tot geen wellust hebbe, soo behoort dat niet begeeren
tot mijn wesen van die tijt, als ick niet begeeren, en oock by gevolch, onfeylbaer
moet volgen, dat ick ten respecte van God soo wel volmaecktheyt (alleen gradibus
verscheelen) in mijn wercken insluyt, wanneer ick begeerte tot wellust hebben, als
wanneer ick geen begeerte tot wellust hebben, wanneer ick alle schelmstucken
gebruycken, als dan wanneer ick deucht en rechtveerdicheyt oeffenen. Want tot
mijn wesen op die tijt, behoort maer soo veel als ick uytwercken, want ick kan na U
E. stellinge noch meer noch min uytwercken als ick inder daet wesen ontfangen
hebben, want dewijl de begeerte tot wellusten, en schelmstucken behoort tot mijn
wesen op die tijt, als ick die uytwercken: en ick ontfangen op die tijt, dat en geen
meer wesen van de goddelijcke macht, soo wil immers de goddelijcke macht van
mijn maer sulcken wercken. En soo dunckt mijn uyt U E. stellinge klaerlijck te volgen,
dat God de schelmstucken op een en de selfde wijse begeert, als hy die dingen
begeert, die ghy deucht noemt. Laet nu oock eens gestelt werden, dat God, als
God, en niet, als Richter, de vromen en godloosen, sulck een, en maer soo veel
wesen geeft, als hy wil dat sy sullen uytwercken, wat reden sijnder dan dat God het
werck van den eenen niet op de selfde wijse begeert als van den anderen. Want
dewijl God yder de qualiteyt tot sijn werck geeft, soo volcht immers dat dan die
geenen daer God minder aen heeft gegeven, hy op de selve wijse maer oock soo
veel van haer begeert, als van die geenen aen welcke hy meerder heeft gegeven,
en by gevolch wil God ten respecte van sijn selven, de meer of min volmaecktheyt
van onse wercken, de begeerte tot

Benedictus de Spinoza, Nagelate schriften



562

wellust, en de begeerte tot deucht, op eenderley wijse, soo dat die geenen die
schelmstucken bedrijft, nootsakelijck schelmstucken moet bedrijven om dat tot sijn
wesen dies tijts niet anders en behoort, gelijck die geene die deucht pleegt, daerom
deucht pleegt, om dat de goddelijcke macht heeft gewilt, dat tot sijn wesen dies tijts
te behooren, soo kan ick al weder niet anders sien, of God wil soo wel, en op
eenderley wijse de schelmstucken als de deugde, en voor soo veel hy die beyde
wil, is hy oorsaek soo wel van de eenen als van de anderen, en moete hem voor
soo veel ook beyde aengenaem sijn. dat mijn te hart is om van God te begrijpen.
Ick sie wel dat U E. secht dat de vromen God dienen, maer ick kan uyt U E.

schriften niet anders begrijpen, of God te dienen is niet anders als sulcken wercken
uytvoeren, als God gewilt heeft dat wy sullen uytvoeren, en dat schrijft U E. oock
de godloose en wellustige toe, wat onderscheyt isser dan ten respecte Godts
tusschen de dienst der vroomen, en godloose? U E. secht oock dat de vroomen
God dienen, en al dienende gedurich volmaeckter worden, maer ick kan niet
begrijpen wat U E. by volmaekter worden verstaet, oock niet wat het geseyt is,
gedurich volmaekter worden. Want de godloose en vroomen ontfangen beyde haer
wesen, en oock den voortganck of gedurige herscheppinge van haer wesen, van
God, als God, en niet als Richter, en sy voeren beyde de wille van God op eenderley
wijse uyt, namentlijck na Gods besluyt, wat onderscheyt kan dan tusschen die beyde
wesen ten respecte Godts, want dat gedurich volmaekter werden, vloeit niet uyt het
werck, maer uyt de wille Godts, soo dat indien de godloose door haer wercken
onvolmaekter werden, en vloeit niet af van de wercken, maer alleen van de wille
Godts, en sy voeren maer beyde den wille Godts uyt, soo kander geen onderscheyt
in dese beyde wesen ten respecten Godts. Wat redenen sijnder dan dat den eenen
door sijn werck geduriger volmaekter werden, en den andere al dienende verslijten.
Maer U E. schijnt het onderscheyt van het werck des eenen boven die van den
andere daer in te stellen, dat het eene werck meer volmacktheyt insluyt dan het
anderen. Hier vertrouwe ick sekerlijk dat mijne of U E. dwalingen schuylt, want ick
kan geen regel in U E. schriften vinden, na welcke een saeck meer of min volmaekt
genoemt wert, als alleen in meer of min wesentlijckheyt te hebben. Indien dat nu
den regel van volmaecktheyt is, soo sijn immers de schelmstucken ten aensien van
Gods wil hem soo behaegelijck, als de wercken der vroomen, want God wil die, als
God, dat is ten
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aensien van hem selve op eenderley wijse, om dat sy beyde van sijn besluyt
afvloejen. Indien dit alleen den regel van volmaecktheyt is soo en kan men niet
anders als oneygentlijck doolingen noemen, maer inder daet sijnder geen doolingen
inder daet sijnder geen schelmstucken, maer alles behelst maer dat, en sulck een
wesen als God aen hem geeft, welcke altijt het sy oock hoe het sy noch
volmaecktheyt insluyt. Ick beken dat ick dat niet klaer kan begrijpen, en U E. moet
mijn vergeven dat ick vragen, of dootslaen God soo aengenaem is als aelmoesse
geven, of steelen ten respecte Gods soo goet is als rechtveerdich te wesen, indien
neen wat reden datter sijn, indien ja, wat redenen konnender by mijn wesen, waerom
ick soude gemoveert worden, het eene werck dat U E. deucht noemt, meerder te
doen als het ander, wat wet of regel verbiet mijn het eenen meerte laten als het
ander. Indien U E. secht de wet van de deucht selfs; seker ick moet bekennen dat
ick geen wet by U E. en sie, waer na de deucht te regelen of te bekennen staet.
Want alles hanght onafscheydelijk af van de goddelijke wil, en by gevolch het eene
soo deugdelijk als het ander. En daerom versta ick niet dat U E. secht, dat men uyt
liefde tot de deucht moet wercken, daer ick niet begrijpen kan wat by U E. deucht,
of de wet van de deucht is; U E. secht wel de ondeuchde of schelmstucken te
verlaten, om dat die tegen U E. bysondere natuur strijden, en u van de goddelijcke
kennis en liefde soude doen afdwalen. Maer ick sie in alle U E. schriften niet een
eenige regel, of bewijs daer af. Ja verschoont mijn dat ick moet seggen dat het
tegendeel uyt U E. schriften schijnt te volgen. Ghy laet die dingen die ick ondeuchde
noem, om datse tegen u bijsondere natuur strijden, maer niet om datse ondeucht
in haer behelsen, ghy laet die na te doen, gelijckmen die spijs na laet te eten daer
onse natuur af walcht, seker die maer de quade dingen laet, alleen om dat sijn
natuur daer af walcht, en heeft sich weynich over deucht te beroemen. Hier valt nu
wederom de vrage, indiender een gemoet was, tegens wien bijsondere natuur het
niet en street maer met de selfde overeen quam, om wellusten of schelmstucken
te plegen, of daer een reden van deucht is die hem soude moeten bewegen om
goet te doen en quaet te laten? Maer hoe is mogelijck dat een man de begeerte
van wellust soude konnen nalaten, daer die begeerte op die tijt tot sijn wesen behoort,
en hy die dadelijck van God ontfangen heeft, en niet kan nalaten. Ick kan oock dat
gevolch in U E. schriften niet sien, dat die daden die ick schelmstucken noem, u
van de goddelijcke kennis en liefde soude doen afdwalen. Want
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ghy hebt maer dat gedaen, dat God wilde, en ghy en konde oock niet meer doen,
om dat tot u wesen dies tijts niet meer van de goddelijcke macht en wil was gegeven:
soo een geconstitueert en dependent werck, hoe kan dat U E. van de goddelijcke
liefde doen afdwalen, afdwalen is verwart sijn, is niet dependent sijn, en dat is
volgens U E. stellinge onmogelijk. Want of wy dit, of dat, meer of min volmaektheyt
uytwercken, wy ontfangen dat tot ons wesen voor die tijt immediatelijk van God, hoe
konnen wy dan afdwalen, of ick moet niet verstaen wat by afdwalinge te verstaen
is, maer echter hier, en hier alleen moet d' oorsaek, van mijn of van U E. sijn
misverstant schuylen.
Ick soude hier noch veel andere dinge seggen en vragen, I. Of de verstanelijcke

selfstandicheden op een andere wijse van God afhangen dan de leventloosen, want
vermits de verstanelijcke wesens meer wesentlijckheyt insluyten dan de leventloose,
of sy echter niet beide Godt en Godts besluyt, tot haer beweginge in 't gemeen, en
tot alsulcke beweginge in 't bijsonder hebben: en by gevolch voor soo veel sy
dependent sijn, niet op een en de selfde wijse dependent sijn. II. Dewijl U E. niet
aen de ziel toelaat die vrijheyt die haer Cartesius heeft toegeschreven, wat
onderscheyt datter is tusschen de dependentie van de verstaenlijcke of zieloose
zelfstandicheden, en indien sy geen vrijheyt van te wille heeft op wat wijse U E. de
dependentie van God begrijpt, en hoe de ziel dependent aen God is. III. Soo onse
ziel die vrijheit niet en heeft, of dan onse doeninge niet Godts doeninge en onse wil
niet eygentlijck Godts wil is, en meer andere die ick soude vrage, maer ick derve U
E. soo veel niet vergen. Maer op de voorgaende pagina, sal U E. antwoorde ten
eerste verwachten, of ick door dat middel U E. meeninge wat beter konde verstaen,
en dan dese saeck eens wat breeder by monde sullen af handelen. Want U E.
antwoorde hebbende, sal in weynich weecken tot Leyden moeten wesen, en mijn
selve dan de eer geven soo 't U E. anders aengenaem is in 't passant eens te
begroeten, hier op mijn verlatende, segge ick na hartelijcke groetenisse dat ick blijve

U E. Dienstwillige Dienaer
W . V . B L Y E N B E R G .
Dordrecht 19. Febr. 1665.

Door een alte grooten haest hebbe ick vergeten te doen invloeye die vrage, of wy
met onse voorsichticheyt niets en konnen voorkomen, dat ons anders soude
ontmoeten.
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Zesendartigste Brief.
Antwoort op de voorgaande. B.d.S. aan W.v. Blyenberg.

IK heb in deze week twee brieven van u ontfangen; d' een van de negende Maert,
die slechs diende om my van d' ander van de negentiende van Februarius, die my
van Schiedam gezonden is, te verwittigen. Ik zie dat gy in de leste hier over klaagt,
dat ik gezegt heb, dat geen betoging by u plaats kan hebben, enz. als of ik dat ten
opzicht van mijn redenen gezegt had, om dat zy ten eersten niet voldaan hadden;
't welk verre van mijn mening is. Maar ik had mijn ooggemerk op uw eige woorden,
die dus luiden: En wanneer na een lang onderzoek mogt gebeuren, dat mijn
natuurlijke kennis of scheen te strijden met dit Woort, of niet alte wel enz. zo heeft
dit Woort zo veel aanzien by mijn, dat de begrippen, die ik mijn inbeeld klaar te zien,
liever suspecteer, enz. In voegen dat ik uw eige redenen slechs kortelijk herhaalt
heb, en dieshalven niet geloof, dat ik daar mede de minste reden van aanstoot heb
gegeven; te meer om dat ik dit toen als reden bybracht, om onz groot verschil te
tonen. Voorts, dewijl gy aan 't einde van uw tweede brief gezegt hebt dat uw wensch
alleenlijk is in uw geloof en hoop te volharden, en dat het overige, 't welk wy aan

aIndifferens.
malkander wijs maken, het naturelijk verstant aangaande, u aonverschillig is; zo
dacht ik, gelijk ik noch denk, dat mijn geschrijf tot geen nut kan strekken, en dat

bStudium.
my dieshalven raadsamer was mijn boeffening, die ik anders zo lang moest
achterlaten, niet te verzuimen, te weten om zaken, die geen nuttigheit konnen

cPhilosophus.
geven. Dit strijd niet tegen mijn eerste brief, dewijl ik u daar in als een ware c

Wijsbegerige aanmerkte, die, gelijk veel toestaan, die zich Christenen achten te
wezen, geen andere proefsteen van de waarheit heeft, als het naturelijk verstant,

dTheologia.
en niet de dGodgeleertheit. Doch gy onderrichtte my anders hier af, en toonde met
enen dat de gront, daar op ik onze vrientschap meende te bouwen, niet zodanig
lag, als ik dacht. Eindelijk, wat het overige aangaat, dit gebeurt gemenelijk dus
in het disputeren, zonder dat men echter de palen van beleeftheit te buiten gaat.
Dit is zo veel uwmisnoeging belangt, om te tonen dat ik daar geen reden toe gegeven
heb, veel minder om van my
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eObjectiones.
te denken dat ik geen tegenspreken kan lijden. Ik zal my nu tot de etegenwerpingen
keren, om hen weêr te beantwoorden.

fAbsolutè.
gEffectivè.

Voorëerst dan zeg ik, dat God fvolstrektelijk en gdadelijk d'oorzaak van alles

hEssentia.

is, dat hwezen heeft, wat het ook is. Kont gy nu tonen dat quaat, doling,
schelmstukken, enz. iets is, dat wezen uitdrukt, zo zal ik u volkomentlijk toestaan
dat God oorzaak van quaat, doling, schelmstukken, enz. is. Wat my aangaat, my
dunkt dat ik genoegsamelijk getoont heb dat het geen, 't welk de gedaante van
quaat, doling, schelmstukken, enz. stelt, niet in iets bestaat, 't welk wezen uitdrukt:
en dieshalven kan men niet zegen dat God d' oorzaak daar af is. Tot een voorbeelt,

iQuid positivum.
Neroos moedermoort, voor zo veel de zelfde iiets stellig begreep, was geen
schelmstuk. Want d'uitterlijke daat, en met enen d' inzicht om de moeder te
vermoorden heeft ook in Orestes geweest, en echter word hy niet zo zeer, als
Nero, beschuldigt. Wat was dan Neroos schelmstuk? niets anders, dan dat hy met
die daat toon de, dat hy ondankbaar, onbarmhartig en ongehoorzaam was. 't Is

kEssentia.
zeker dat geen van deze dingen kwezen uitdrukken; en dieshalven is 'er God ook
geen oorzaak af geweest; maar wel van Neroos daat en inzicht. Wijders wilde ik

lPhilosophicè.
hier aangemerkt hebben, dat wy, lnaar de wijze der Wijsbegerigen sprekende,

mTheologia.
niet de wijze van spreken in de mGodgeleertheit moesten gebruiken. Want dewijl
de Godgeleertheit deurgaans, en niet zonder reden, God als een volmaakt mensch
uitbeeld, en uitgebeeld heeft, zo past het wel in de Godgeleertheit dat men zegt,
dat God iets begeert, dat hy verdriet in de werken der goddelozen heeft, en vermaak

nPhilosophia.
in die van de vromen schept. Maar in de nWijsbegeerte, daar in men klarelijk verstaat

oAttributa.
dat men die otoeëigeningen, die een mensch volmaakt maken, zo qualijk aan
God kan toepassen, als dat men de genen, die een elefant, of een ezel volmaakt
maken, aan de mensch zou willen toepassen; daar in, zeg ik, hebben deze en
diergelijke woorden geen plaats, en men kan hen daar in niet gebruiken, zonder

pConceptus.
qPhilosophicè.

onze pbevattingen grotelijks te verwarren. Dieshalven kan men, qnaar de wijze der
Wijsbegerigen sprekende, niet zeggen dat God van iemant iets begeert, of dat

rAttributa.
aan hem iets verdrietig, of aangenaam is; want deze alle zijn menschelijke r

toeëigeningen, die in God geen plaats hebben. Eindelijk wilde ik aangemerkt
hebben, dat, schoon de werken van de vromen, (dat is van de genen, die Gods

sIdea.
tDeterminari.

sdenkbeelt klarelijk hebben, naar 't welk alle hun werken en gedachten tbepaalt
worden) en van de goddelozen (dat is van de genen, die Gods denkbeelt niet,

uIdeae confusae.
maar alleenlijk uverwarde denk-
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beelden van aardsche dingen hebben, naar de welken alle hun werken en gedachten
bepaalt worden) en eindelijk van alles, dat 'er is, uit Gods eeuwige wetten en besluit

wDependere.
nootzakelijk volgen, en geduriglijk van God wafhangen; dat zy echter van malkander

xGradus.
yEssentialiter.

verschillen, niet alleenlijk in xtrappen, maar ook ywezentlijk. Want hoewel een
muis zo wel, als een engel, en de droef heit zo wel als de blijschap van God af
hangen, zo kan echter daaröm een muis niet zeker slach van engel, noch de
droef heit zeker slach van blijschap wezen.

zObjectio.
Hier mede meen ik op uw ztegenwerping geantwoord te hebben, zo ik haar wel

aConclusio.
verstaan heb: want ik twijffel somtijts of het abesluit, 't welk gy maakt, niet van de

bPropositio.

bvoorstelling verschilt, die gy aanneemt te bewijzen. Doch dit zal beter blijken als
ik, volgens deze gronden, op de vragen antwoord, die gy my voorstelt; als 1. of
dootslaan zo aangenaam aan God is, als aalmoessen te geven. 2. Of stelen, ten
opzicht van God, zo goet is, als rechtvaerdig te wezen. 3. Of'er, indien'er een gemoed
was, tegen welks bezondere natuur wellusten en schelmstukken te plegen niet
streed, maar daar meê overëenquam; of'er, word'er gevraagt, een reden van deucht
is, die het zelfde zou moeten bewegen tot goet te doen, en 't quaat te laten.

cPhilosophicè.
Op d'eerste dan antwoord ik, cnaar de wijze der Wijsbegerigen sprekende, dat ik

niet weet wat gy by aangenaamaan God meent. Indien de vraag is, of God niet
d' een haat, en d' ander lief heeft; en of d' een niet aan God een spijt gedaan, en
d'ander aan hem een gunst bewezen heeft; zo antwoord ik neen. En indien de vraag
is, of die mannen, die dootslaan, of die aalmoessen geven, niet even goet, of
volmaakt zijn; ik zeg weêr neen. Wat de tweede vraag aangaat, ik antwoord daar
op; indien goet, ten opzicht van God, betekent, dat de rechtvaerdige enig goet, en
de dief enig quaat aan God doet; ik antwoord, zeg ik, dat de rechtvaerdige en de
dief geen vermaak, noch verdriet in God konnen veröorzaken. Maar indien de vraag

dAliquid reale.
is, of die twee werken, voor zo veel zy diets zakelijk zijn, en van God veröorzaakt
worden, niet even volmaakt zijn; zo zeg ik, dat zy, indien men op de werken
alleen, en op zulk een wijze merkt, beide wel even volmaakt konnen wezen.
Indien gy vraagt, of dan de dief, en de rechtvaerdige niet even volmaakt, en zalig
zijn; daar op antwoord ik neen. Want by een rechtvaerdige versta ik iemant, die

eEthice.
begeert dat yder het zijne bezit; en ik toon in mijn eZedekunst, die ik noch niet
uitgegeven heb, dat deze begeerte nootzakelijk in de vromen
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uit een klare kennis, die zy van zich zelven, en van God hebben, ontstaat. En dewijl
de dief zodanige begeerte niet heeft, zo derft hy nootzakelijk de kennis van God,
en van zich zelf; 't welk het voornaamste is, dat ons menschen maakt. Indien gy
echter vraagt wat u zou bewegen tot het werk, dat ik deucht noem, meer te doen,
dan 't ander; ik antwoord hier op, dat ik niet kan weten wat middel van onëindiglijken,

fDeterminare.
die 'er zijn, God gebruikt om u tot zodanige werken te fbepalen. Het kan zijn dat God
zijn denkbeelt klarelijk in u heeft geprent, en door zijn liefde u de werrelt doen
vergeten, en u d'andere menschen, gelijk u zelf, doen beminnen. 't Is klaarblijkelijk

gConstitutio.
dat zulk een ggesteltheit van gemoed tegen alle d'anderen, die men quaat noemt,

hSubjectum.
strijdig is; en dieshalven konnen zy niet in een honderwerp wezen. Wijders, dit is

iEthica.
de plaats niet, om hier de gronden van de iZedekunst te verklaren, noch om alles,
dat ik zeg, te bewijzen, dewijl ik hier nergens anders meê bezich ben, dan met

kObjectiones.
u ktegenwerpingen te beantwoorden, en de zelfden van my af te keren.

lQuaestio.
mSupponere.
nContradictio.

Eindelijk, wat de darde lvraag aangaat, de zelfde monderstelt een n

tegenzeggelijkheit: en zy schijnt my evenëens te zijn, als of iemant vraagde, of'er,
indien 't met iemants natuur beter overëenquam dat hy zich ophing, reden zou
zijn van zich niet op te hangen. Indien wy stellen dat'er zodanig een natuur kan
wezen, zo zeg ik ('t zy ik de vrije wil toestem of niet) dat, indien hy aan de galg
beter, dan aan zijn tafel, kan leven, hy dwaasselijk zou doen, zo hy zich niet ophing:
en de geen, die klarelijk zag dat hy, met scheimstukken te plegen, warelijk een
volmaakter en beter leven, of wezen zou genieten, dan met de deucht te volgen,
zou ook een dwaas zijn, zo hy de schelmstukken niet pleegde, dewijl de zelfden,
ten opzicht van zulk een verkeerde menschelijke natuur, deucht zoudn wezen.
Wat d' andere vraag betreft, die gy aan 't einde van uw brief gevoegt heb; dewijl

men dus wel hondert in een uur zou konnen doen, zonder dat men ooit tot besluit
van enig ding zou komen, en dewijl gy zelf niet hard op d' antwoort aandringt, zo
zal ik de zelfde onbeantwoord laten, en voor deze tijt niets anders zeggen, dan dat
enz.
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Zevenendartigste Brief.
Antwoort op de voorgaande W. van Blyenberg. aan B.d.S.

M Y N H E E R en Vrient,

WAnneer ick de eer had van by U E. te zijn, en liet mijn de tijt niet toe, langer daer
in te continueren, en noch minder de memorie om al te konnen onthouden het
geenen noch verhandelt wiert, niet tegenstaende ick immediatelijk op U E. afscheyt
al mijn gedachten by een riep, om temogen onthouden, het geen ick gehoort hadden:
daerom ter naester plaets komende trachten ick U E. meeningen by mijn selve op
't papier te werpen, maer bevont doen dat ick inder daet geen een vierde part van
't verhandelde onthouden hadden; en daerom moet U E. mijn excuseren, indien ick
noch eenmael moeyelijck vallen om wat te vragen. Ick wenschte dat ick U E. voor
de moeyten weder eenige obligatie koste geven, waer in ick U E. meeninge niet
klaer verstont, of die niet wel onthouden hadden. Ware
Eerstelijk, wanneer ick U E. Principia & Cogitata Metaphysica lesen, hoe ick sal

konnen onderscheyden, welcke U E. na de meeninge Cartesii, en welcke na U E.
eygen meeninge gestelt is.
Ten tweeden, of daer eygendijck doolinge is, en waer in die bestaet.
Ten derden, op wat wijse U E. de wil niet vry en stelt.
Ten vierden, op wat wijse U E. inde Voorreeden door L.M. laet seggen, dat U E.

wel toestaet datter inde natuur een denckende selfstandicheyt is; maer echter ontkent
hy, dat dese de wesentheyt van de menschelijke ziel stelt: maer gevoelt, dat, op de
selfde wijse, als de uytstrecking onbepaelt is, oock alsoo de denking niet bepaelt
wert, en derhalve, gelijckerwijs het menschelijck lichaem niet volstrecktelijck, maer
alleen op sekere wijs, volgens de wetten van de uytgestreckte natuur, door beweging
en rust, is een bepaelde uytstrecking; dat oock alsoo de menschelijcke ziel niet
volstrecktelijck, maer alleen volgens de wetten van de denckende natuur, door de
denckbeelden, op sekere wijse, is een bepaelde dencking, die men besluyt dat
nootsaekelijck sijn moet, soo haest het menschelijck lichaem wesentlijck
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begint te sijn. Uyt welcke woorden, mijn toeschijnt te volgen, dat gelijck het
menschelijck lichaem, uyt duysent kleyne lichamen is samengestelt, dat oock alsoo
de menschelijcke geest uyt duysent denckinge samengestelt is: en gelijck het
menschelijck lichaem resolverende wederom keert en opgelost wert, in duysende
van lichaemen daer het van samengestelt was, alsoo oock onse geest in het
afscheyde van ons lichaem weder opgelost wert in die meenigvuldige denckingen,
uyt welcken sy is samengestelt: en gelijck de opgeloste lichamen, van ons
menschelijck lichaem niet meer met malkanderen verbonden blijven, maer andere
lichaemen sich daer tusschen beyde voegen, alsoo oock schijnt te volgen, dat onse
geest opgelost sijnde, die ontelbare denckingen, uyt welcke sy samengestelt was,
nu niet meer gecombineert, maer gesepareert sijn: en gelijck ons lichaem
resolverende wel lichamen blijven, maer geen menschelijcken, dat ook alsoo na de
doot, ons denckende selfstandicheyt wel wert opgelost, dat het denckinge of
denckende selfstandicheden blijven, maer niet soo gelijck haer wesen was, wanneer
sy een menschelijcke geest genoemt wiert: uyt welcke het mijn blijft toeschijnen,
als of U E. stelde, dat de denckende selfstandicheyt des menschen verandert en
opgelost wert gelijck de lichamelijcken, ja sommige soodanich gelijck U E. (indien
ick anders wel onthouden hebben) inde godloose stelden, dat sy geheel tot niet
gaen, en geen denckinge meer over houden. En gelijck Descartes na L.M. segge.
Maer praesupponeert dat de ziel een selfstandicheyt volstrecktelijck denckenden
is, soo dunckt mijn oock dat U E. en L.M. in dese woorden oock ten grootsten deele
maer praesuppoosten gebruyckt, waerom ick U E. meeninge hier in niet klaer begrijp.
Ten vijfden, soo stelde U E. soo in het discours als in den laetsten van den 13

Maert, dat het uyt de klare kennisse die wy van God en van ons selve hebben,
ontstaet, dat wy stantvastich begeren, dat yder het sijnen blijft besitten, maer hier
resteerde te verklaren, op wat wijse de kennisse Godts en ons selven, ons een
stantvastige begeerte doet hebben, van dat elck het sijnen mocht besitten, dat is,
op wat wijse dat van de kennisse Gods afvloeyt, of ons verplicht, deucht te beminnen,
en die wercken na te laten, die wy ondeucht noemen, en waer van daen het komt
(dewijle na U E. stellingen dootslaen en stelen soo wel iet positive in haer behelst
als aelmoessen te geven) dat dootslaen niet soo veel volmaecktheyt, gelucksalicheyt,
en vergenoeginge insluyt als aelmoesse te geven. Maer U E. sult misschien seggen,
gelijck in U E. laetsten van den 13 Maert seght,
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dat dese questie behoort tot de AEthica en dat sy daer in van U E. gemoveert wort,
maer alsoo sonder verklaringe van dese questie als oock van de voorgaende vragen,
ick U E. meeninge niet klaer en kan verstaen, of daer blijven in mijn altijt
absurditeyten over, die ick niet kan reconsilieren, soo versoecken vriendelijck, mijn
die wat breeder te beantwoorden, en voornamentlijck te stellen eenige van U E.
voornaemste definitiones, postulata, & Axiomata, daer U E. AEthica, en
voornamentlijck dese vraegh op rust, te verklaren, misschien sal U E. de moeyten
doen afschricken, en excusere, maer ick versoecke noch dese reys, mijn bede, hier
in genoech te doen alsoo ick sonder dese laetste vraegh nooyt U E. rechte meeninge
sal konnen begrijpen. Ick wenschte dat ick U E. eenige recompense van obligatie
konde toebrengen, derven U E. niet bepalen binnen een a twee weecken, alleen
versoeckende, van voor U E. vertreck na Amsterdam hier antwoorde op te mogen
hebben, dit doende sult mijn ten hoogsten obligeren, en ick sal thoonen dat ick sy
en blijven

M Y N H E E R ,

U E. Dienstwillige Dienaer

W. van B L Y E N B E R G .
Dordrecht desen 27. Maert 1665.

Achtendartigste Brief.
Antwoort op de voorgaande B.d.S. aan W. van Blyenberg.

M Y N H E E R en Vrient,

TOen ik uw brief, de zevenëntwintigste van Maert gedagteekent, ontfing, stond ik
gereet om naar Amsterdam te trekken. Ik liet dieshalven de zelfde half ongelezen
t' huis leggen tot aan mijn wederkoomst, om dan daar op t'antwoorden; dewijl ik wel

aQuaestiones.
dacht, dat hy niets anders, dan avragen, uw eerste geschil rakende, begreep. Maar
ik, de zelfde namaals lezende, bevond hem van een heel andere inhout, en dat
daer in niet alleenlijk het bewijs van die dingen verzocht wierd, die ik in de

bDemonstrationes
Geometritae.

Voorreeden van mijn bMeetkun-
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cPrincipia.
dige betogingen over Deskartes cBeginselen heb doen stellen, alleenlijk om aan
yder mijn gevoelen te betuigen, en niet om deze dingen te bewijzen, nock aande

dEthica.
menschen vroed te maken; maar ook een groot deel van de dZedekunst, die,

eMetaphysica.
fPhysica.

gelijk yder weet, op ed'Overnatuurkunde en fNatuurkunde gegront moet worden.
Ik heb dieshalven niet konnen besluiten om uw vragen te voldoen, maar naar
gelegentheit gewacht om op 't vriendelijkste mondeling aan u te verzoeken van
uw verzoek af te staan, en ommet enen reden van mijn weigering aan u te geven,

gSolutio.
en eindelijk om te tonen hoe die dingen tot gd'oplossing van d'eerste geschillen niet
dienen, maar dat zy, in tegendeel, ten meestendeel van d'oplossing van dit geschil
af hangen. 't Is dieshalven verre van daar, dat men mijn mening, de
nootzakelijkheit der dingen aangaande, niet zonder die dingen zou konnen bevatten,
dewijl men deze dingen niet warelijk kan begrijpen, zonder dit vooräf wel verstaan
te hebben. Doch eer my gelegentheit om dit te doen voorviel, ontfing ik in deze week
noch een brief, die enig misnoegen, door het lang wachten veröorzaakt, schijnt te
tonen. En dieshalven bevind ik my genootzaakt deze weinige regels aan u te
schrijven, om mijn voorneemen en besluit aan u bekent te maken, gelijk ik alreê
gedaan heb. Ik verhoop dat gy, de zaak overwogen hebbende, gewilliglijk van uw
verzoek zult afstaan, en echter uw goede genegentheit tot my behouden. Ik, van
mijn zijde, zal in alles, dat in mijn macht is, tonen dat ik ben, enz.

Negenendartigste Brief.
B.d.S. aan .......

M Y N H E E R ,

aDemonstratio.
bUnitas.
cExistentia.

DE abetoging van Gods beenheit, te weten hier uit, dat zijn natuur nootzakelijke c

dInvolvere.

wezentlijkheit dinsluit, 't welk gy begeerde, en dat ik aannam, heb ik, uit oorzaak
van zekere verhindering, niet eerder dan nu konnen zenden. Om dan daar toe
te komen, zal ik vooräf stellen:
1.

eDefinitio.
Dat de ware ebepaling van yder zaak niets anders, dan enkelijk de natuur

fRes definita.
van de fbepaalde zaak insluit. En hier uit volgt

2.
gIndividua.
hInvolvere.

Dat geen bepaling enige menigte, of enig zeker getal van gondeeligen hinsluit,
of uitdrukt; dewijl zy niets anders, dan de na-
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iDefinitio.
tuur van de zaak, gelijk die in zich zelve is, insluit. Tot een voorbeelt; de i

kTriangulus.
bepaling van de kdriehoek sluit niets anders in, dan enkelijkde natuur van
de driehoek; maar niet enig zeker getal van driehoeken: even gelijk de

lRes cogitans.
bepaling van de ziel, dat zy een ldenkende zaak, of de bepaling van God,

mEns perfectum.
nInvolvere.

dat hy een mvolmaakt wezend is, niet anders ninsluit, dan de natuur van de
ziel, en van God; maar niet die van een zeker getal van zielen, of van goden.

3.
oExistere.
pCausa positiva.

Dat van yder zaak, die owezentlijk is, een pstellige oorzaak, daar door zy
wezentlijk is, gegeven moet worden.

4.
qCausa.
rDefinitis.

Dat deze qoorzaak of in de natuur, en in de rbepaling van de zelfde zaak,

sExistentia.

(te weten om dat tot haar natuur de swezentlijkheit behoort, of haar

tInvolvere.

nootzakelijk tinsluit) of buiten de zaak gestelt moet worden.

uPraesuppositiones.
wIndividua.

Uit deze uvoorönderstellingen volgt dat, zo 'er zekere menigte van wondeeligen

xExistere.
yCausae.

in de natuur xwezentlijk zijn, een of meer yoorzaken gestelt moeten worden, die
even zo een getal van ondeeligen hebben konnen voortbrengen. Tot een
voorbeelt, indien 'er in de natuur twintig menschen wezentlijk zijn, van de welken

zSupponere.
ik, om alle verwarring te mijden, zonderstellen zal dat zy gelijkelijk d' eersten in
de natuur zijn: 't is niet genoech dat men d' oorzaak van de menschelijke natuur
in 't algemeen zoekt, om daar mede reden te geven waaröm dat'er twintig
menschen wezentlijk zijn; maar men moet ook de reden vinden, waaröm dat 'er niet

aExistere.
bSuppositio.

meer noch minder dan twintig menschen awezentlijk zijn: want (volgens de darde b

onderstelling) men moet van yder mensch reden en oorzaak geven waaröm hy
wezentlijk is. Maar deze oorzaak kan (volgens de tweede en darde onderstelling)

cDefinitio.
niet in de natuur van de menich zelf gestelt worden: want de ware cbepaling van

dInvolvere.
de mensch dsluit niet het getal van twintig menschen in. Dieshalven, (volgens de

eHypothesis.
fExistentia.

vierde eonderstelling) d' oorzaak der fwezentlijkheit van deze twintig menschen,
en by gevolg van yder in 't bezonder, moet buiten hen gestelt worden. Men moet

gAbsolutè.
hConcludere.

dieshalven gvolstrektelijk hbesluiten, dat alle die dingen, die men bevat veelvoudig

iExistere.
kCausae externae.

in getal iwezentlijk te zijn, nootzakelijk van kuitterlijke oorzaken, en niet uitkracht

lHypothesis.

van hun eige natuur, voortgebracht worden. En dewijl (volgens ld'onderstelling)

mExistentie necessaria.
nDefinitio vera.

de mnootzakelijke wezentlijkheit tot Gods natuur behoort, zo moet ook zijn nware

oInvolvere.

bepaling nootzakelijke wezentlijkheit oinsluiten: en dieshalven moet uit zijn ware
bepaling zijn nootzakelijke wezentlijkheit besloten worden. Maar men kan uit zijn

pHypothesis.

ware bepaling (gelijk ik nu te voren uit de tweede en darde ponder-
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qDemonstrare.
stelling qbetoogt heb) niet de nootzakelijke wezentlijkheit van veel goden besluiten.
Zo volgt dan alleenlijk de wezentlijkheit van een enig God; gelijk te betogen stond.
Dit is, mijn Heer, de middel, die ik tegenwoordiglijk de bequaamste geächt heb,

rDemonstrare.
om het voorgestelde te bewijzen. Ik heb voor dezen dit wel op een andere wijze r

sDistinctio.
tEssentia.
uExistentia.

betoogt, met sd' onderscheiding van twezenheit en uwezentlijkheit te gebruiken:

wDemonstratio.

maar dewijl ik op het geen merk, daar af gy my bericht hebt, zo heb ik deze w

betoging liever aan u willen zenden. Ik wensch dan dat zy u voldoe; en zal uw
oordeel daar over verwachten; en ondertusschen blijven,

M Y N H E E R , enz.

Te Voorburg, 7. Januar. 1666.

Veertigste Brief.
B.d.S. ann de zelfde.

M Y N H E E R ,

HEt geen, dat in uw brief van de tiende Febr. aan my enigsins duister was, hebt gy
in uw leste, van de dartigste van Maert, zeer wel verklaert. Ik zal dan, dewijl ik

aStatus Quaestionis.
eigentlijk uw mening weet, de astaat van 't geschil even zodanig stellen, als 't van u

bEns.
begrepen, of opgenomen is; te weten, of 'er niet meer, dan een bwezend is, dat

cAffirmare.
door zijn eige genoechsaamheit, of kracht bestaat: 't welk ik niet alleen cbevestig;

dDemonstrare.
maar ook aanneem te dbetogen, namelijk hier uit, dat des zelfs natuur nootzakelijke

eExistentia.
fInvolvere.
gIntellectus.

ewezentlijkheit finsluit; hoewel het zelfde zeer lichtelijk uit Gods gverstant, (gelijk

hPropositio.
iDemonstrationes
Geometricae.
kPrincipia.

ik in d' elfde hVoorstelling van mijn iMeetkundige Betogingen op Deskartes k

lProprietates.

Beginselen gedaan heb) of uit Gods andere leigenschappen betoogt kan worden.
Om dan ter zaak te komen, zal ik vooräf kortelijk vertonen wat eigenschappen

mEns.
nExistentia.

een mwezend, dat nootzakelijke nwezentlijkheitinsluit, moet hebben: te weten
I.

oDuratio determinata.

Dat het eeuwig is: want indien men daar aan een obepaalde during

pEns.

toeschreef, zo zou men dat pwezend begrijpen als iets, dat buiten die

qExistere.
rExistentia.
sInvolvere.

bepaalde during niet qwezentlijk is, of geen rwezentlijkheit sinsluit; 't welk

sDefinitio.

tegen zijn sbepaling is.
II.

tSimplex.

Dat het tenkel, en niet van delen te zamen gezet is: want de
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uPartes componentes.
wCompositum.

usamenzettende delen moeten in natuur en kennis eerder zijn, dan het w

zamengezette; 't welk in iets, dat uit zijn eige natuur eeuwig is, geen plaats
heeft.

III.
xDefinitum.

Dat het niet xbepaalt, maar alleenlijk onëindig begrepen kan worden: want

mEns.
indien de natuur van dit mwezend bepaalt was, en ook bepaalt begrepen

nExistere.
wierd, zo zou men die natuur als iets, dat buiten die palen niet nwezentlijk

oDefinitio.
was, bevatten: 't welk ook tegen de obepaling is.

IV.
pIndivisibile.
qDivisibilo.
rPartes.

Dat het pondeelbaar is; want indien het qdeelbaar was, zo zou het in rdelen
van de zelfde, of van een andere natuur, gedeelt konnen worden. Indien

sNon existere.

het eerste, zo zou men 't konnen vernietigen; en in dezer voegen zou het s

tDefinitie.

niet wezentlijk zijn, 't welk tegen zijn tbepaling is. En indien het tweede, zo

uExistentia.
wInvolvere.

zou yder deel door zich nootzakelijke uwezentlijkheit winsluiten, en dus 't een

xExistere.

zonder 't ander xwezentlijk konnen wezen, en by gevolg ook begrepen

yFinita.

worden: en dieshalven zou men die natuur als yeindig konnen begrijpen; 't

zDefinitio.

welk, volgens het voorgaande, ook tegen zijn zBepaling is.

aEns.

Men ziet dan dat, als men aan zodanig awezend enige onvolmaaktheit wil

bContradictio.

toeëigenen, men terstont in btegenzeggelijkheit valt. Want het zy dat d'
onvolmaaktheit, die men aan zodanige natuur zou willen opdichten, in enig
gebrek bestond, of in enige palen, die zodanige natuur zou hebben, of in
enige verändering, die het van d' uitterlijke oorzaken, door gebrek vanmacht,
zou konnen lijden: men zal altijt hier toe moeten komen, dat die natuur, de

cExistentia.
dInvolvere.
eNon existere.

welke nootzakelijke cwezentlijkheit dinsluit, eniet wezentlijk is, of niet nootzakelijk
wezentlijk is. En dieshalven besluit ik ten

V. Dat al 't geen, 't welk nootzakelijke wezentlijkheit insluit, geen onvolmaaktheit
in zich kan hebben, maar volmaaktheit alleenlijk moet uitdrukken.

VI.
fEns.

Wijders, dewijl 't alleenlijk uit volmaaktheit kan voortkokomen, dat een f

wezend door zijn eige genoechsaamheit, of kracht wezentlijk is, zo volgt

gPraesupponere.
daar uit dat, indien men gvoorönderstelt dat een wezend, 't welk niet alle

hExistere.
volmaaktheden uitdrukt, nootzakelijk uit zijn natuur hwezentlijk is, men dan

iEns.
met enen voorönderstellen moet, dat ook dat iwezend, 't welk alle
volmaaktheden in zich heeft, wezentlijk is. Want indien 'er een wezen van
minder kracht door zijn eige genoechsaamheit wezentlijk is, hoe veel te
meerder een ander van groter kracht.

Om dan eindelijk tot de zaak te komen, zo zeg ik, dat 'er niet
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kEns.
lExistentia.

meer dan een kwezend kan zijn, aan 't welk lwezentlijkheit tot zijn natuur behoort;
te weten dat wezend alleen, 't welk alle volmaaktheden in zich heeft, en dat ik

mEns.
God zal noemen. Want indien men enig mwezend stelt, tot welks natuur de
wezentlijkheit behoort, zo moet dat wezend geen onvolmaaktheit in zich hebben,
maer alleenlijk volmaaktheit uitdrukken; volgens de de vijfde stelling. En
dieshalven moet de natuur van dat wezen aan God, van de welk men ook (volgens

oExistere.
de zeste stelling) stellen moet dat hy owezentlijk is, behoren, dewijl hy alle
volmaaktheden, en geen onvolmaaktheit, in zich heeft. Het kan niet buiten God
wezentlijk zijn: want indien het ook buiten God wezentlijk was, zo zou een en de

pExistentia.
qInvolvere.
rDupliciter.
sExistere.

zelfde natuur, die nootzakelijke pwezentlijkheit qinsluit, rtweevoudiglijk swezentlijk
zijn; 't welk, volgens het voorgaande bewijs, ongerijmt is. Dieshalven niets buiten
God, maar God alleen is de geen, die nootzakelijke wezentlijkheit insluit: 't welk
te bewijzen stond.
Dit is, mijn Heer, alles, dat ik tegenwoordiglijk tot bewijs van deze zaak kan

bybrengen. Voorts wensch ik klarelijk te konnen tonen dat ik ben en blijf, enz.

Voorburg 10. April, 1666.

B.D.S.

Eenenveertigste Brief.
B.d.S. aan de zelfde.

M Y N H E E R ,

IK heb, uit oorzaak van enige verhindering, op uw brief, de negentiende van
Maimaant gedagteekent, niet eerder konnen antwoorden. En dewijl ik bemerk dat

aDemonstratio.
gy uw oordeel over de abetoging, die ik aan u gezonden heb, noch ten meestendeel
opschort, (ik vertrou uit oorzaak van de duisterheit, die gy daarin vind) zo zal ik
trachten de zin daar af hier nader te verklaren.

bProprietates.
cEns.

Ik heb dan in 't eerste vier beigenschappen opgetelt, die een cwezend, 't welk door
eige genoechsaamheit, of kracht bestaat, moet hebben. Ik heb deze vier, en

dPropositum.
diergelijken, die 'er noch mogten wezen, in 't vijfde dvooräfgestelde tot een
gebracht. Daar na
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eDemonstratio.
heb ik, om alles, dat tot de ebetoging nodig was, uit het gesteld alleen af te leiden,

fHypothesis.
gExistentia.

in 't zeste, uit de gestelde fonderstelling, Gods gwezentlijkheitwillen bewijzen, en

hPraesupponere.

daar uit eindelijk, zonder iets meer (gelijk bekent is) te hvoorönderstellen, dan
alleenlijk d'enkelde zin der woorden, het begeerde besloten.
Dit is in 't kort mijn voorneemen en ooggemerk geweest. Ik zal nu de zin van

iProprietates.
yder lid bezonderlijker verklaren, en eerst van de voorafgestelde ieigenschappen
beginnen.

kAxioma.
In d'eerste vind gy geen zwarigheit. Zy is ook niets anders, dan een kKundigheit,

lSimplex.
gelijk ook de tweede. Want by lenkelt versta ik niets anders, dan 't geen, dat niet

mCompositum.
te mzamengezet is, 't zy van delen, die in natuur verschillen, of van anderen, die

nUniversalis.
in natuur overëenkomen. Het bewijs is immers nalgemeen.

oEns.
pCogitatio.

Gy hebt de zin van de darde (zo veel dit aangaat, dat, indien het owezen p

qExtensio.
rDeterminatum.

denking is, het in denking, en zo q't uitgestrektheit is, in uitgestrektheit niet rbepaalt,

sInfinitum.

maar alleenlijk sonëindig begrepen kan worden,) wel gevat, schoon gy zegt dat

tConclusio.
uContradictio.

gy het tbesluit niet ziet; de welke echter hier op steunt, dat het een u

wDefinitio.
xExistentia.
sInvolvere.

tegenzeggelijkheit is, iets, welks wbepaling xwezentlijkheit sinsluit, of (dat even

tPrivatio.

het zelfde is) wezentlijkheit bevestigt, onder de tderving van wezentlijkheit te

uDefinitum.

begrijpen. En dewijl ueindig niets stellig, maar alleenlijk een derving van
wezentlijkheit van de zelfde natuur, die men eindig begrijpt, betekent; zo volgt
dat het geen, welks bepaling wezentlijkheit bevestigt, niet eindig begrepen kan

wExtensio.
xExistentia necessaria.

worden. Tot een voorbeelt, indien de benaming wuitgestrektheit xnootzakelijke

yInvolvere.
zExtensio.

wezentlijkheit yinsluit, zo zal het even onmogelijk wezen zuitgestrektheit zonder
wezentlijkheit, als uitgestrektheit zonder uitgestrektheit te begrijpen. Indien men

aExtensio definita.

dit dus stelt, zo zal 't ook onmogelijk zijn een abepaalde uitgestrektheit te bevatten:
Want indien men de zelfde bepaalt begreep, zo moest men haar met haar eige
natuur bepalen, namelijk met uitgestrektheit: en deze uitgestrektheit, met de

bNegatio.
cExistentia.

welke men haar zou bepalen, moest onder bontkenning van cwezentlijkheit

dContradictio.

begrepen worden; 't welk, volgens het gestelde, een klaarblijkelijke d

tegenzeggelijkheit is.

eEns.

In 't vierde heb ik niets anders willen aanwijzen, dan dat zodanig ewezend niet
kan gedeelt worden, noch in delen van de zelfde, noch van een andere natuur,

fExistentia necessaria.
gInvolvere.

't zy die van een andere natuur fnootzakelijke wezentlijkheit ginsluiten, of niet.
Want indien, zeide ik, dit leste plaats had, zo zou het vernietigt konnen worden,

hResolvere.
dewijl een ding te vernietigen is, het zelfde in zodanige delen ht'ont-
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binden, dat geen van hen alle de nataur van 't geheel uitdrukt: en indien het eerste

iProprietates.
plaats had, zo zou het tegen de drie ieigenschappen strijden, die ik alreê verklaart
heb.

kPraesupponere.
lTo esse.

In 't vijfde heb ik slechs kvoorönderstelt, dat volmaaktheit in l't wezen, en

mPrivatio.
nTo esse.
oPrivatio.

d'onvolmaaktheit in de mderving van des zelfs nwezen bestaat. Ik zeg oderving;

pExtensio.
qCogitatio.
rNegare.

want hoewel pd'uitgestrektheit, tot een voorbeelt, qdenking rontkent, dit is in haar
geen onvolmaaktheit. Maar dit zou in haar onvolmaaktheit aanwijzen, dat zy

sFinita.

uitgestrektheit derfde, gelijk warelijk gebeuren zou, indien zy seindig was; gelijk

tDuratio.
uSitus.

ook zo zy haar tduring, ustant, enz. derfde.
Het zeste staat gy volkomentlijk toe; en echter zegt gy dat uw zwarigheit (te

wEntia.
xExistentia.

weten waaröm dat 'er niet veel wwezenden, door zich xwezentlijk zijnde, en in

yCogitatio.
zExtensio.

natuur verschillende, zouden konnen wezen, gelijk ydenking en zuitgestrektheit
verscheiden zijn, en mogelijk door hun eige genoechsaamheit bestaan konnen)
noch geheel overblijft. Ik kan hier uit niet anders oordeelen, dan dat gy het zelfde
in een geheel andere zin neemt, dan ik 't meen. Ik vertrou dat ik wel zie in welke
mening gy dit begrijpt: doch ik zal, om geen tijt te spillen, de mijne alleen verklaren.
Ik zeg dan, voor zo veel het zeste aangaat, dat, indien men stek dat iets, 't welk

wIn suo genere.

slechs win zijn geslacht onëindig en volmaakt is, door zijn eige genoechsaamheit

xExistere.
yExistentia.
zEns.
aAbsolutè.

xwezentlijk is, men dan ook de ywezentlijkheit van een zwezend, 't welk a

bInfinitum & perfectum.
cEns.

volstrektelijk bonëindig en volmaakt is, zal moeten toestaan; welk cwezend ik God

dExtensio.

zal noemen. Tot een voorbeelt, indien men stellen wil dat dd'uitgestrektheit, of de

eCogitatio.
fIn suo genere.
gEsse.

edenking (die yder slechs fin zijn geslacht, dat is in zeker slach van gwezen,

hExistere.

volmaakt konnen zijn) door haar eige genoechsaamheit hwezentlijk is; zo zal men

iExistentia.
kAbsolutè.
lEns absolutè infinitum.

ook de iwezentlijkheit van God, die kvolstrektelijk volmaakt is, dat is een lwezend,
volstrektelijk oneindig, moeten toestaan. Hier wilde ik op 't geen gemerkt hebben,

mVocabulum.

't welk ik nu terstont aangeroert heb, voor zo veel de mbenaming van
onvolmaaktheit aangaat; te weten, dat zy betekent dat aan een zaak iets

nExtensio.

ontbreekt, 't welk echter tot haar eige natuur behoort. Tot een voorbeelt, n

oDuratio.
pSitus.
qQuantitas.

d'uitgestrektheit kan alleenlijk ten opzicht van haar oduring, pstant en qhoegrootheit
onvolmaakt gezegt worden; te weten, om dat zy niet langer duurt, dat zy haar
stant niet behoud, of dat zy niet groter is. Maar men zal haar nooit onvolmaakt
noemen, om dat zy niet denkt, dewijl haar natuur zulks niet vereischt, die slechs

rExtensio.
sEsse.

in ruitgestrektheit bestaat, dat is in zeker slach van swezen: in welke opzicht alleen
men haar eindig, of onëindig,
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onvolmaakt, of volmaakt kan noemen. En dewijl Gods natuur niet bestaat in zeker

tEsse.
uAbsolutè infinitum.

slach van twezen, maar in een wezen, dat uvolstrektelijk onëindig is, zo verëischt

wEsse.

zijn natuur ook alles, dat volmaaktelijk wwezen uitdrukt; vermits zijn natuur
andersins bepaalt en gebrekkelijk zou wezen. Dewijl dit dan dus is, zo volgt dat

xEns.
'er niet meer, dan een xwezend kan zijn, te weten God, 't welk door zijn eige

yExistere.
zExtensio.

kracht ywezentlijk is. Want indien men, tot een voorbeelt, stelt dat zd'uitgestrektheit

aExistentia.
bInvolvere.
cAbsolutè.

awezentlijkheit binsluit, zo moet zy eeuwig en onëindig wezen, en cvolstrektelijk

dExtensio.

geen onvolmaaktheit, maar volmaaktheit uitdrukken. En dieshalven zal d
d'uitgestrektheit aan God behoren, of iets zijn, 't welk enigsins Gods natuur

eEns.
fAbsolutè.

uitdrukt: om dat God een ewezend is, dat niet in zekere opzicht alleen, maar f

gEsse.

volstrektelijk in gwezen onëindig en almachtig is. En dit, 't welk men (naar onz

hExtensio.

welgevallen) van hd'uitgestrektheit zegt, zat men ook van al 't geen, 't welk men
zodanig zal willen stellen, moeten zeggen. Ik besluit dan, gelijk in mijn voorgaande
brief, dat niets buiten God, maar dat het God alleen is, die door zijn eige
genoechsaamheit bestaat. Ik vertrou dat dit genoech zal zijn, om de zin van mijn
voorgaande brief te verklaren; doch gy zult hier af beter konnen oordeelen.
Ik zou hier meê eindigen; maar dewijl ik voorgenomen heb nieuwe slijpschuttels

te doen maken, zo wilde ik wel uw raat hier over horen. Ik kan niet zien wat men

kConvexo-concavae..
lConvexo-planae.

met de kbollige en holle glazen te slijpen uitwint. In tegendeel, de lbollige en platte
glazen moeten, zo ik niet qualijk gerekent heb, beter wezen. Want als men de

mRefractio.
reden van de mwanschaduwing (gemakshalven) stelt gelijk 3 tegen 2, en in deze

nFigura.
oDioptrica.

bijgestelde nafbeelding de letters plaatst, gelijk gy hen in uw kleine o

pAEquatio.
qOrdinare.

Verregezichtkunde geplaatst hebt, en de pvergelijking qschikt, zo zal men vinden

N I, die z genoemt is: uit het welk volgt dat, indien x
0 is, zo zal z 2 wezen, die dan ook de langste is. En indien x 3/5 is, zo

rPraesupponere.
zal z 43/25 zijn, of een weinig meer: te weten, als men rvoorönderstelt, dat de

sRadius.
tRefractio.

sstraal B I geen tweede twanschaduwing lijd, als hy uit het glas naar I deuraat.
Maar laat ons nu
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uSuperficies plana.
stellen dat hy, uit het glas komende, door de uplatte vlakte BF weêr breekt, en, in

wLineae.
plaats van naar I te gaan, zich naar R keert. Als dan de wlijnen BI en BR in een

xRatio.
yRefractio.

zelfde xreden tegen malkander staan, gelijk de ywanschaduwing, dat is, (gelijk

zSupponere.
aAEquatio.

hier zonderstelt word) als 3 tegen 2, en als men hier op de spoor van uw a

vergelijking volgt, zo koomt voor NR

En als men dan eerst stelt, gelijk hier voren, x 0 te zijn, zo zal NR 1. wezen,

bDiameter.
dat is, gelijk de halve bmiddellijn. En indien x 3/5 is, zo zal NR 20/25 en noch

cFocus.
5/50 wezen: 't welk toont, dat dit cbrantpunt kleinder is, dan 't ander was, schoon

dDiameter.
de Verrekijker een gehele halve dmiddellijn kleinder is: in voegen dat, indien men
de Verrekijker even lang maakte, als DI, en daar by de halve middellijn 1 ½

eFocus.
maakt, en d' opening BF de zelfde laat, zo zal het ebrantpunt veel kleinder wezen.

fConvexo-concavae.
Voorts, het geen, 't welk ik noch tegen de fbollige en holle glazen heb, is dat,

gRadii.
behalven dat zy dubbelde moeiten en kosten verëisschen, de gstralen, vermits

hPerpendiculariter.
iSuperficies contava.

zy niet alle naar een en 't zelfde punt gaan, nooit hlootlijniglijk op de iholle vlakte
vallen. Doch ik twijffel niet of gy hebt al overlang alle deze dingen overwogen,
naaukeuriglijker uitgerekent, en eindelijk deze zaak by u bepaalt; en dieshalven
verzoek ik uw raat ea oordeel hier over. enz.

Tweeenveertigste Brief.
B.d.S. aan J.B.

M Y N H E E R ,

IK heb op uw leste brief, overlang ontfangen, niet eerder konnen antwoorden, en
ben door verscheide bezigheden en bekommernissen in dier voegen belemmert
geweest, dat ik my naauwelijks daar uit heb konnen redden. Ik wil echter, dewijl ik
gelegentheit heb om een weinig tijts adem te scheppen, in mijn plicht niet gebrekkelijk
wezen; maar al voort aan u, voor uw liefde en gedienstigheit tot my, ten hoogsten
dank bewijzen, dewijl gy de zelfde meermaals door daden, en nu ook door uw brief
overvloediglijk hebt betuigt, enz.
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aQuaestio.
bMethodus.

Ik ga dan voort tot uw avraag, die dus is, of'er zodanig bmiddel is, of kan wezen, door

cCogitatio.

het welk wy, czonder verhindering, en zonder aanstoot, in de denking der

dMentes.
eCorpora.

voortreffelijkste dingen konnen voortgaan? en of onzje dzielen, gelijk onze e

fCasus.

lighamen, de fgevallige dingen onderworpen zijn, en of onze denkingen meer
door 't geval, dan door kunst, bestiert worden? Ik acht dat ik hier op voldoen zal,

gMotus.
hPerceptiones clarae &
distinctae.

zo ik toon dat'er nootzakelijk een gmiddel moet wezen, door de welk wy onze h

klare en onderscheide bevattingen konnen schikken, en samenschakelen, en
dat het verstant niet, gelijk het lighaam, de gevallige dingen onderworpen is. Dit
blijkt uit dit enige, dat een enige klare en onderscheide bevatting, of veel te gelijk

iAbsolutè.

ivolstrektelijk d' oorzaak van een andere klare en onderscheide bevatting konnen

kFormare.
wezen. Ja alle klare en onderscheide bevattingen, die wy kvormen, konnen niet
spruiten, dan uit andere klare en onderscheide bevattingen, die in ons zijn, zonder
enige andere oorzaak buiten ons te kennen. Hier uit volgt dat alle de klare en
onderscheide bevattingen, die wy vormen, van onze natuur alleen, en van haar

lDependere.
mPotentia absoluta.

zekere en vaste wetten lafhangen; dat is, van onz mvolstrekt vermogen, maar niet

nFortuna.
oCausae.

van n't geval: dat is van ooorzaken, die, hoewel zy ook naar zekere en vaste wetten

pAgere.

pwerken, echter aan ons onbekent, en van onze natuur en vermogen vreemt zijn.

qPerceptiones.

Wat d' andere qbevattingen aangaat, ik beken dat zy ten hoogsten van 't geval
afhangen.

rMethodus.

Hier uit blijkt dan klarelijk hoedanig de ware rmiddel moet wezen, en waar in

sCognitio.
tIntellectus purus.

hy voornamelijk bestaat; te weten in d' enige skennis van t't zuiver verstant; en
vandes zelfs natuur en wetten, tot welker verkrijging boven alle dingen nootzakelijk

uDistinctio.
wImaginatio.

is uonderscheit tusschen het verstant, en wd' inbeelding te maken, of anders

xIdeae verae.
yVictae.
zFalsae.

tusschen de xware denkbeelden, en d' anderen, te weten de yverdichten, zvalschen,

aDubiae.
bAbsolutè.
cMemoria.

atwijffelächtigen, en bvolstrektelijk alle de genen, die van de cgeheugenis alleen

dDependere.
eMethodus.

dafhangen. Om deze dingen te verstaan, immers voor zo veel de emiddel verëischt,
is 't niet nodig de natuur van de ziel door haar eerste oorzaak te kennen: maar
't is genoech dat men op die wijze, de welke van Verulamius aangewezen word,

fHistoriola.
gMens.
hPerceptiones.
iConcatenare.

een fklein verhaal van de gziel, of van de hbevattingen ite zamenschakelt. Ik acht
dat ik met dit weinige de ware middel verklaart en betoogt, en met enen de weg
getoont heb, langs de welk wy tot de zelfde geraken. Daar is echter overig dat
ik u vermaan dat tot dit alles een gedurige overweging, en een zeer
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stantvastig gemoed en voorneemen verëischt word: en om dit te hebben, is
bezonderlijk nootzakelijk dat men zekere wijze en regel van te leven voorneemt, en
zich enig zeker einde voorschrijft. Maar hier af heden genoech, enz.

Te Voorburg, 10. Jun. 1666.

Drieenveertigste Brief.
B.d.S. aan J.v.M.

M Y N H E E R ,

TErwijl ik my hier in enigheit op 't lant bevind, heb ik mijn gedachten op dit geschil
gevest, 't welk gy my voorgestelt hebt, en heb het zelfde zeer eenvoudig bevonden.
Het algemeen bewijs daar af steunt hier op, dat dit een oprecht speelder is, die zijn
kans van te winnen, of van te verliezen tegen zijn tegenstrever gelijk stelt. Deze
kans bestaat in 't lot, en in 't gelt, 't welk de tegenstrevers inleggen en wagen: dat
is, indien het lot aan wederzijden gelijk is, zo moet ook yder even veel gelt inleggen
en wagen: maar indien het lot ongelijk is, zo moet d' een zo veel meer gelt inleggen
en byzetten, als zijn lot groter is; en daar meê zal de kans aan wederzijden gelijk,
en by gevolg het spel rechtvaerdig wezen. Want indien, tot een voorbeelt, A, tegen
B spelende, twee loten om te winnen, en niet meer dan een om te verliezen, en, in
tegendeel, B niet meer dan een lot om te winnen, en twee om te verliezen heeft, zo
blijkt klarelijk dat A voor yder lot zo veel moet wagen, als B voor het zijne: dat is, A
moet het dubbelt van B wagen. Om dit noch klarelijker te tonen, zullen wy stellen
dat drie, A.B.C. met gelijke kans te zamen spelen, en dit yder even veel gelt inlegt.
Het blijkt dat, dewijl yder even veel gelt inlegt, yder ook niet meer dan een darde
deel waagt, om twee darde delen te winnen, en dat, dewijl yder tegen twee speelt,
yder ook niet meer dan een lot, om daar meê te winnen, tegen twee, om daar aan
te verliezen heeft. Indien men stelt dat een van deze drie, te weten C, uitscheid, eer
men heeft begonnen te spelen, zo blijkt dat hy alleenlijk het geen, 't welk hy ingelegt
heeft, dat is een darde deel, naar zich behoeft te nemen: en dat B, zo hy de kans
van C wil kopen, en zijn plaats bekleden, zo veel zal moeten inleggen, als C weêr
naar zich neemt: daar A niet tegen zal konnen; dewijl 't hem niet verschilt, of hy met
een kans tegen twee kanssen van twee verscheide menschen, of van een mensch
alleen moet aangaan. Indien
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men dit vaststelt, zo volgt hier uit, dat, als iemant zijn hant uitsteekt, om aan een
ander een van twee getallen te laten raden, en, indien hy 't raad, zekere somme
gelts te winnen, of, indien hy 't niet raad, gelijke somme te verliezen; dat, zeg ik, de
kans aan weêrzijden gelijk is, te weten zo wel voor de geen, die raden laat, als voor
de geen, die raden moet. Wijders, indien hy zijn hant uitsteekt, om een ander met
d' eerste maal een van drie getallen te laten raden, op dat de zelfde, het getal
radende, zekere somme gelts zou winnen, of, indien hy 't niet raad, de helft daar af
verliezen, zo zal de kans van wederzijden gelijk wezen: gelijk de kans van weêrzijden
ook gelijk is, indien de geen, die zijn hant uitsteekt, aan d' ander twee malen te
raden geeft, om, indien de zelfde het raad, zekere somme gelts te winnen, of, indien
hy 't niet raad, het dubbelt te verliezen. De kans is ook gelijk, indien hy hem een
van vier getallen in drie malen laat raden, om zekere somme te winnen, of in
tegendeel driemaal zo veel te verliezen; of in vier malen een van vijf getallen, om
een te winnen, of vier te verliezen, enz. Uit dit alles volgt dat het voor de geen, die
zijn hant uitsteekt, en raden laat, even veel is dat een ander zo veel malen, als hy
begeert, naar eert veelvoudig getal raad, als hy slechs voor die malen, die hy
aanneemt te raden, ook zo veel tegen d' ander inlegt en waagt, als het getal van
de malen, door de somme van de getallen gedeelt, bedraagt. Tot een voorbeelt,
indien de getallen vijf zijn, en iemant niet meer, dan eenmaal moet raden, zo moet
hy slechs een ⅕ tegen het ⅘ van d' ander wagen: indien hy twee malen zal raden,
zo moet hy het ⅕ tegen het ⅗ van d' ander wagen: indien drie malen, het ⅗ tegen
het ⅖ van d' ander, en zo voort ⅘ tegen ⅕ en 5/5 tegen ⅖. En by gevolg zal het
voor de geen, die raden laat, indien hy, tot een voorbeelt, niet meer dan 2/6 van 't
ingelegde waagt, om /6 te winnen, even veel zijn of een alleen vijf malen raad, of
dat vijf menschen yder eens raden; gelijk uw geschil meêbrengt.

1. Octob. 1666.
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Vierenveertigste Brief.
B.d.S. aan J.J.

W A A R D E V R I E N T ,

VErscheide beletselen hebben my verhindert om eerder aan u t' antwoorden. Ik heb

aDioptrica.
het geen nagezien, 't welk gy, zo veel Deskartes aVerregezichtkunde aangaat,

bCausa.
cImaginés.

aangetekent hebt. Hy aanmerkt geen andere boorzaak, door de welke de cbeelden

dFundus.
eFormari.
fDecussaria.

in de dgront van 't oog groter, of kleinder egevormt worden, dan de fkruissing der

gObjectum.

stralen, die uit verscheide punten van g't voorwerp komen, te weten, naar dat zy

hDecussare.

zich nader aan, of verder van 't oog beginnen te hkruissen, zonder dat hy op de

iAngulus.
kRadii.
lSuperficies.

grootheit van de ihoek merkt, die deze kstralen maken, als zy zich op de lvlakte
van 't oog kruissen. En hoewel deze leste oorzaak de voornaamste is, die in de

mTelescopia.

mkijkers aangemerkt moet worden, zo schijnt het echter dat hy haar heeft willen

nRadii.
oParalleli.

verzwijgen, vermits hy, zo 't schijnt, geen middel wist om de nstralen, die o

evenwijdig uit verscheide punten komen, in zo veel andere punten te vergaderen.

pMathematicè.
qDeterminare.

En dieshalven heeft hy ook die hoek niet pwiskunstiglijk konnen qbelapen: ja

rCirculus.
sFigurae.

misschien heeft hy de zelfde verzwegen, om niet het rront ergens in boven die s

gestalten, de welken hy invoert, te stellen. Want het is zeker dat het ront hier in
alle d' andere gestalten, die men uitvinden kan, overtreft; dewijl het ront, overäl

tProprietas.

het zelfde zijnde, overäl de zelfde teigenschap

uRadii.
heeft. Tot ten voorbeelt, het ront A.B.C.D. heeft deze eigenschap, dat alle de ustralen,

wParalleli.
xAxis.
ySuperficies.

die wgelijkwijdig met xd'as A.B. van de zijde van A komen, op des zelfs yvlakte in
dier voegen breken, dat zy daar na gezamentlijk in 't punt B vergaderen.
Desgelijks, alle de stralen, die evenwijdig met d'as van de zijde van C komen,
zullen ook op de vlakte in dier voegen breken, dat zy gezamentlijk in 't punt D te
zamen zullen komen: 't welk

Benedictus de Spinoza, Nagelate schriften



585

zFigura.
aHyperbole.

van geen andere zgestalte gezegt kan worden, schoon de awassende sneên, en de

bEllypses.
cDimametri infinitae.

blangronden ook conëindige middellijnen hebben. 't Is dan zodanig gestelt, gelijk
gy schrijft; te weten, dat, indien men nergens anders op merkt, dan op de langte
van 't oog, of van de Verrekijker, men zeer lange Verrekijkers zou moeten maken,
eer men de dingen, die in de maan zijn, zo onderscheidelijk, als de genen, die
men hier op aarde heeft, zou konnen zien. Maar, gelijk ik gezegt heb, het bestaat

dMagnitudo.
eAngulus.
fRadii.

voornamelijk in de dgrootheit van de ehoek, die van de fstralen, uit verscheide punten

gSuperficies.
hDecussari.

komende, op de gvlakte van 't oog, als zy zich daar hkruissen, gemaakt word; en

iFoci.

deze hoek word ook groter, of kleinder, naar dat de ibrantpunten der glazen, die

kTubus opticus.

in de kKijker gezet worden, meer of min verschillen. Indien gy begerig zijt om de

lDemonstratio.

lbetoging hier af te zien, wel aan, ik ben bereid om de zelfde, als 't u belieft, te
zenden.

In Voorburg, 3. Maert 1667.

Vyfenveertigste Brief.
B.d.S. aan de zelfde.

W A A R D E V R I E N T ,

IK heb uw leste brief van de veertiende dezes lopende maants wel ontfangen, doch
om verscheide verhinderingen niet eerder konnen antwoorden.
Wat de zaak van Helvecius aangaat, ik heb daar af met de Heer Vossius

gesproken, die (om niet alles in een brief te verhalen, dat wy met malkander
gesproken hebben) daar grotelijks meê lachte, ja zich verwondert toonde van dat
ik hem naar zo een beuzeling vraagde. Ik ging echter, zonder dit aan te zien, naar
de Silversmit, Brechtelt genoemt, die het gout geproeft had. Maar deze, heel anders
dan Vossius sprekende, zeide dat het gout in 't smelten en scheiden toegenomen
had, en zo veel zwaarder was geworden, als het gewicht van 't zilver, dat hy tot
scheiding in de smeltkroes gedaan had, bedroeg: in voegen dat hy vastelijk geloofde
dat dit gout, 't welk zijn zilver in gout veränderde, iets ongemeen in zich had. Hy niet
alleen heeft het dus bevonden, maar ook verscheide andere
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Heren, die toen daar tegenwoordig waren. Ik ging daar na by Helvecius zelf, die het
gout, en de smeltkroes, de welk van binnen noch vergult was, aan my toonde, en
tot my zeide dat hy niet meer, dan schaars de grootheit van een vierëndeel van een
korreltje van geers, of mostertzaat in 't gesmolte loot had geworpen. Hy voegde 'r
by, dat hy binnen korte tijt het verhaal van de gehele zaak zou uitgeeven, en zeide
voorts dat t'Amsterdam een man (en hy meende dat dit de zelfde was, die by hem
geweest had) de zelfde werking had gedaan; daar af gy zonder twijffel gehoort zult
hebben. Dit is 't al, dat ik van deze zaak heb konnen vernemen.
De Schrijver van het boekje, daar af gy schrijft, (in 't welk hy zich vermeet te tonen

aArgumenta.
bMeditatio.

dat de abewijzen van Deskartes darde en vijfde bbedenking, met de welken hy Gods

cExistentia.

cwezentlijkheit bewijst, valsch zijn) zal zekerlijk tegen zijn eige schaduw vechten,

dAxioma.

en meer aaa zich zelf, dan aan anderen, hinderlijk wezen. Deskartes dKundigheit,
ik beken 't, is enigsins duister en verwart, gelijk gy ook aangemerkt hebt en hy

ePotentia cogitandi.
zou klarelijker en warelijker dus gesproken hebben; Dat het evermogen van te

fExcogitare.
denken, om dingen te fbedenken, of te bevatten, niet groter is, dan het vermogen

gExistere.
hAgendi.
iAxioma.

van de natuar om te gzijn, en te hwerken. Dit is een klare en ware iKundigheit, uit

kExistentia.
lIdea.

de welke Gods kwezentlijkheit zeer klarelijk en krachtiglijk uit zijn ldenkbeelt volgt.

mArgumentum.

Het mbewijs van de gedachte Schrijver, 't welk gy verhaalt, toont klarelijk genoech

nAd infinitum.

dat hy de zaak noch niet verstaat. 't Is wel waar dat men tot nin 't onëindig mag

oProcedere.
pQuaestio.
qSolvere.

ovoortgaan, als men daar mede het pgeschil in alle zijn delen qoplost: maar
andersins is 't grote zotterny. Tot een voorbeelt, indien iemant vraagt waar door

rCorpus definitum.

zulk een rbepaalt lighaam bewogen word; zo kan mert antwoorden dat het van
een ander lighaam, en dit ook van een ander, en dus tot in 't onëindige, tot zulk

sMotus.
tDeterminatum.
uQuaestio.

een sbeweging tbepaalt is. Men mag dit, zeg ik, antwoorden, om dat de uvraag
alleenlijk over de beweging is, en wy, met t'elkens een ander lighaam te stellen,
een genoechsame en eeuwige oorzaak van zodanige beweging geven. Maar
indien ik een boek van treffelijke gedachten, en dat çierlijk geschreven is, in de
handen van een gemeen man zie, en hem vraag van waar hy zulk een boek
heeft; en hy daar op aan my antwoord, dat hy 't uit een ander boek van een ander
gemeen man, die ook çierelijk kon schrijven, uitgeschreven had, en dus tot in 't

wFigura.
onëindig: zo voldoet hy my niet; want ik vraag niet alleenlijk naar de wgestalte en
ordening der letters, daar op alleen aan my antwoord, maar ook naar de

xCompositio.
gedachten en zin, die der zelfder xsa-

Benedictus de Spinoza, Nagelate schriften



587

menzetting betekent: en hier op antwoord hy niet, met dus tot in 't onëindig voort te

yIdeae.
gaan. Hoe men dit op de ydenkbeelden kan toepassen, kan lichtelijk uit het geen

zAxioma.
verstaan worden, 't welk ik in de negende zKundigheit mijner meetkundige
Betogingen van Deskartes Beginselen der Wijsbegeerte verklaart heb.
Ik ga nu voort tot de beantwoording van uw andere brief, de negende van Maert

gedagteekent, daar in gy nader verklaring van 't geen begeert, 't welk ik in mijn

aFigura circularis.
voorgaande brief, de akringsche gestalte aangaande, geschreven heb. Gy zult dit

bRadii.
lichtelijk konnen begrijpen, zo gy slechs belieft aan te merken, dat alle de bstralen,

cSupponere.
dParalleli.
eTelescopium.

die men conderstelt dgelijkwijdig op het voorste glas van de eVerrekijker te vallen,
warelijk niet evenwijdig zijn, dewijl zy alle uit een en 't zelfde punt komen. Maar

fObjectum.

men aanmerkt hen als zodanig, om dat het fvoorwerp zo verre van ons af is, dat

gDistantia.

d'opening van de Verrekijker, ten opzicht van zijn gafstant, slechs als een punt
aan te merken is. Wijders is het zeker dat wy, om een geheel voorwerp te zien,

hRadii.
niet alleenlijk de hstralen, die uit een enig punt komen, behoeven, maar ook alle

iConi.
d'andere ikegels van stralen, die uit alle d'andere punten komen; en dieshalven

kFoci.
is ook nodig dat zy in zo veel andere kbrantpunten te zamenkomen, als zy door
't glas gaan. En hoewel 't met het oog zelf niet zo naaukeuriglijk gestelt is, dat

lRadii.
mObjectum.

alle de lstralen, die uit verscheide punten van m't voorwerp komen, heel

nFundus.

naaukeuriglijk in zo veel anderen in de ngront van 't oog vergaderen, zo is 't echter

oFigurae.

zeker dat die ogestalten, de welken dit konnen uitwerken, boven alle d'anderen

pCirculus.

gestelt moeten worden. En dewijl een bepaalt stuk van een pront kan uitwerken,

qDiameter.

dat het alle de stralen, die uit een punt komen, in een andere punt van zijn q

rMechanica.

middellijn, naar d' ordening van de rwerkdaat gesproken, te zamen brengt, zo zal

sObjectum.

het ook alle d'anderen, die uit d'andere punten van s't voorwerp komen, in zo veel

tLinea.
anderen te zamen brengen. Want men kan uit yder punt van 't voorwerp een tlijn

uCentrum.
wCirculus.

trekken, die door u't middelpunt van w't ront gaat: hoewel men hier toe d'opening

xTelescopium.

van de xVerrekijker veel kleinder moet maken, dan men haar anders zou maken,

yFocus.

zo men niet meer, dan een enig ybrantpunt, behoefde; gelijk gy lichtelijk zult

zCirculus.
aEllipsis.

konnen zien. Het geen, dat ik hier van het zront zeg, kan niet van a't langront,

bHyperbola.
cFigurae compositae.

noch van de bwassende snee, veel minder van meer andere cte zamengezette
gestalten, gezegt worden; om dat men slechs uit een enig punt van 't voorwerp

dFoci.

een lijn, die deur de beide dbrantpunten heengaat, kan trekken. Dit is het geen,
't welk ik in mijn eerste brief, deze zaak aan-
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eDemonstratio.
fAngulus.
gRadii.

gaande, heb willen zeggen. De ebetoging van dat de fhoek, die de gstralen, uit

hSuperficies.

verscheide punten komende, op de hvlakte van 't oog maken, groter, of kleinder

iFoci.

word, naar dat de ibrantpunten meerder, of minder verschillen, zult gy uit deze

kFigura.

bijgestelde ingelege kgestalte konnen zien: in voegen dat ik, na hartelijke groetenis,
enz.

B.D.S.

Te Voorburg, 25. van Maart, 1667.

Zesenveertigste Brief.
B.d.S. aan de zelfde.

M Y N H E E R ,

IK zal hier met korte woorden verhalen, wat ik van 't geen, dat gy eerst mondeling,
en daar na schriftelijk van my hebt verzocht, by ervarentheit ondervonden heb; daar
ik bijvoegen zal wat ik heden van de zaak oordeel. Ik heb een houte buis van tien
voeten lang, en in zijn holligheit 1 ⅔ duim diep doen maken, daar ik drie
lootrechtstaande buizen in heb doen zetten, even gelijk deze neffens gestelde
afbeelding aanwijst.

Om voorëerst te beproeven of de parssing van 't water omtrent het buisje B even
groot is, als omtrent E, zo heb ik de buis M. omtrent A met een plankje, daar toe
gemaakt, gestopt. Voorts
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maakte ik de mont van B zo naau, dat'er een pijpje van glas, gegelijk C, deur kon.
Ik dan, de buis deur de bak F met water gevult hebbende, merkte hoe hoog het
zelfde deur het pijpje C sprong. Daar na stopte ik de buis B toe, en, het plankje A
wechneemende, liet het water tot in de buis E lopen, die ik ook gelijk B toegestelt
had; en na dat ik de gehele buis weêr met water had gevult, bevond ik dat het zelfde
deur D even zo hoog opsprong, als deur C geschied was: 't welk my deê geloven
dat de langte van de buis niet, of zeer weinig, hinderde. Doch om dit nader t'
ondervinden, verzocht ik of ook de buis E in zo korte tijt, als die van B, een teerlings
voet, die ik daar toe deê maken, zou konnen vullen. En om de tijt te meten, heb ik,
om dat ik geen slingerüurwerk by de

hant had, my met een kromme glaspijp, gelijk H, beholpen, van de welke de korste
pijp in 't water, en de langste in d' ope lucht hing. Toen ik dit werk vaerdig had, liet
ik het water eerst deur de buis B met zulk een dikke straal lopen, als de buis zelve
is, tot dat de teerlings, voet vol was. Ik woog toen op een naaukeurige schaal hoe
veel water ondertusschen in 't kommetje L was gelopen, en bevond het zelfde
omtrent vier onçen zwaar. Ik stopte daar na de buis B, en deê deur de buis E het
water met een straal, die even dik was, in de teerlingsvoet lopen. Toen deze vol
was, woog ik, gelijk te voren, weêr het water, dat ondertusschen in het kommetje
was gelopen, en bevond dat het zelfde geen halve onçe meer woog. Maar dewijl
de stralen, zo wel uit B, als uit E, niet geduriglijk met de zelfde kracht hadden
gelopen, zo hervatte ik het werk, en bracht eerst zo veel water, als wy, door
ervarentheit van d' eerste maal, bevonden hadden van noden te hebben, by de
hant. Wy waren met ons drien zo bezich, als wy konden, en werkten het
voorgedachte naaukeuriglijker uit, dan te voren, doch niet zo naaukeurig, als ik wel
wensch. Ik kreeg echter bescheit genoech, om enigsins een besluit van deze zaak
te maken; dewijl ik het verschil voor de tweede maal omtrent evenëens bevond, als
in d' eerste. Ik dan, op de zaak, en op deze ondervindingen merkende, vind my
gedrongen te besluiten, dat het verschil, 't welk de langte van de
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buis kan veröorzaken, alleenlijk in 't begin plaats heeft, dat is, als het water eerst
zijn loop begint te krijgen: maar dat het, als 't een weinig gelopen heeft, met even
grote kracht deur een zeer lange, als deur een korte buis zijn loop zal nemen. De
reden hier af is, dat de parssing van 't hoog water altijt de zelfde kracht behoud, en
dat het alle de beweging, die het overgeeft, geduriglijk door de zwaarte weêr ontfangt;
en dieshalven deze beweging ook geduriglijk aan het water in de buis zal overgeven,
tot dat het, voortgedreven zijnde, zo veel snelte heeft ontfangen, als het hoger water
kracht van zwaarte daar aan kan geven. Want het is zeker dat, indien het water in
de

buis G in d' eerste ogenblik aan 't water in de lange buis M een graad snelte geeft,
het in de tweede ogenblik, zo het zijn eerste kracht behoud, gelijk onderstelt word,
vier graden snelte aan 't zelfde water zal geven, en zo vervolgens, tot dat het water
van de lange buis M even zo veel snelte heeft verkregen, als de kracht van zwaarte
aan 't hoger water van de buis G kan geven: in voegen dat het water, deur een buis
lopende, die veertig duizent voeten lang is, na verloop van weinig tijts, alleenlijk
door de parssing van 't hoger water, zo veel snelte zal bekomen, als of de buis M
niet meer, dan een voet, lang was. Ik zou deze tijt, die 't water in de lange buis
behoeft, om zo veel snelte t' ontfangen, bepaalt konnen hebben, zo ik naaukeuriger
gereetschap had konnen bekomen. Ik acht echter dat zulks niet nodig zal wezen,
vermits het voornaamste genoech bepaalt is. enz.

B.d.S.
Te Voorburg, de 5. Sept. 1669.
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Zevenenveertigste Brief.
B.d.S. aan de zelfde.

W A A R D E V R I E N T ,

aProfessor.
DE aHoogleeraar ...... my onlangs bezoekende, zeide, onder andere dingen, dat hy

bTractatus
Theologico-politicus.

gehoort had dat mijn bGodgeleerde Staatkundige Verhandeling in de
Nederlantsche taal vertaalt was, en dat iemant, zonder te weten wie, voorgenomen
had de zelfde te doen drukken. Ik verzoek dieshalven zeer ernstiglijk van u dat
gy hier naar belieft te vernemen, om, indien het mogelijk is, het drukken daar af te
beletten. Dit is niet alleenlijk mijn verzoek, maar ook dat van veel mijner goede
bekenden, die niet gaerne zouden zien dat men dit boek zou verbieden, gelijk zonder
twijffel geschieden zal, zo het in de Nederlantsche Taal uitgegeven word. Ik vertrou
vastelijk dat gy dit my en de zaak te geval zult doen.
Zeker vrient heeft, enige tijt geleden, my een boekje t' huis gezonden, Homo

Politicus, of Staatkundig Man genoemt, van 't welk ik te voren veel gehoort had. Ik
heb het uitgelezen, en het zelfde het schadelijkste boek, dat van menschen bedacht
kan worden, bevonden. Het opperste goet van de geen, die 't gemaakt heeft, is het
gelt, en d'eer, naar 't welk hy zijn leer schikt: en hy wijst de weg aan om daar toe te
geraken; te weten met innerlijk alle Godsdienst te verwerpen, en uitterlijk zodanige
aan te nemen, die meest tot zijn vordering kan dienen, en voorts aan niemant getrou
te zijn, dan voor zo veel tot zijn voordeel strekt. Wat het overige aangaat, hy prijst
ten hoogsten het veinzen, beloven zonder geven, liegen, valsche reden, en meer
andere dingen. Ik, dit gelezen hebbende, kreeg gedachten, om van ter zijden hier
tegen een boekje te schrijven, daar in ik van 't opperste goet zou handelen, en voorts
d' ongeruste en elendige stant van de genen, die geltgierig en eerzuchtig zijn, tonen,
en eindelijk met klare redenen, en veel voorbeelden aanwijzen dat de gemene
Staten nootzakelijk door onverzadelijke eerzucht en geltgierigheit vergaan moeten,
en vergaan zijn.
Warelijk, hoe veel beter en voortreffelijker de gedachten van Thales van Myletus

waren, dan die van deze voorgedachte Schrijver, blijkt uit deze volgende redenering.
Alle dingen, zeide hy, zijn

Benedictus de Spinoza, Nagelate schriften



592

onder de vrienden gemeen: de wijzen zijn de vrienden der goden: dieshalven behoren
alle dingen aan de wijzen. In dezer voegen heeft deze zeer wijze man zich zelf de
rijkste gemaakt, meer met de rijkdom edelmoediglijk te verächten, dan met hem
gratiglijk na te jagen. Hy toonde echter in een ander tijt, dat de wijzen niet uit noot,
maar vry williglijk geen rijkdom bezaten. Want toen zijn vrienden zijn armoede aan
hem verweten, gaf hy aan hen tot antwoort: wilt gy dat ik toon dat ik ook het geen,
't welk ik onwaerdig voor mijn arbeit acht, en daar gy zo gratiglijk naar tracht, kan
verkrijgen? En toen zy ja hier op gezegt hadden, huurde hy alle de parssen van
geheel Grieken: want hy, die in de loop der starren zeer ervaren was, had gezien
dat 'er in dat jaar een grote overvloet van olyven, van de welken in de voorgaande
jaren grote schaarsheit had geweest, zou wezen: in voegen dat hy deze parssen,
die hy voor weinig gelt gehuurt had, tot een hoge prijs verhuurde, dewijl zy hen tot
d' olie uit d' olijven te parssen moesten gebruiken: daar door hy in een jaar grote
rijkdom voor zich verkreeg, die hy daar na zo mildelijk omdeelde, als hy hem
schranderlijk had verkregen. Ik eindig, met te betuigen dat ik ben. enz.

's Gravenhage. 17. Febr. 1671.

Achtenveertigste Brief.
L.v.V. aan J.O.

M Y N H E E R ,

IK, eindelijk enige ledige tijt bekomen hebbende, heb terstont mijn gemoed begeven
tot uw wensch en begeerte te voldoen; en uw eisch was, dat ik aan u mijn gevoelen
zou openbaren, en mijn oordeel zou geven van zeker boek, dat de naam van
Tractatus Theologico-politicus, of Godgeleerde staatkundige Verhandeling voert; 't
welk ik nu, naar gelegentheit des tijts, en naar mijn vermogen, voorgenomen heb
te doen. Ik zal dit echter niet van stuk tot stuk verhandelen, maar de zin des
Schrijvers, en zijn mening van de Godsdienst verklaren.
Van wat volk hy is, of wat regel van leven hy volgt, is my ontgaan; en ook is 'er

my niets aangelegen, dat ik dit weet. D' inhoutvan zijn boek vertoont genoech, dat
hy niet plomp van vernuft is, en dat hy
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aControversia.
de averschillen van de godsdienst, die in Europa onder de Christenen gedreven
worden, niet onächtsamelijk, en als ter loop gehandelt en ingezien heeft. De

bSententia.
Schrijver van dit boek heeft zich vroedgemaakt dat hy, in de bgevoelens t'

cFactiones.
onderzoeken, daar door de menschen tot cverdeeltheden uitbarsten, en d' een

dPraejudicia.
of d' ander zijde toevallen, gelukkiger zal wezen, zo hy de dvooröordeelen aflegt,
en uittrekt. Hy heeft dieshalven meer dan genoech gearbeid, om zijn gemoed

eSuperstitio.
van alle ewaangeloof t'ontslaan: en om zich vry daar af te tonen, heeft hy zich te
veel naar de strijdige zijde overgebogen, en, om 't misdrijf van waangelovige te

fReligio.
mijden, alle fgodsdienst, gelijk my dunkt, afgelegt: immers hy stelt zich niet tegen
de godsdienst der Deïsten, van de welken (dewijl de zeden van deze eeuw zeer
erg en boos zijn) het getal overäl, en voornamelijk in Frankrijk, groot genoech is;

gTractatus.
tegen de welken Mersennus een gHandeling heeft uitgegeven, die ik, gelijk my heugt,
eertijts gelezen heb. Maar ick acht dat naauwelijks iemant uit het getal der Deïsten
met zulk een quaad gemoed, en zo erglistiglijk en schalkelijk voor deze snoodste
zaak heeft gesproken, als de Schrijver van deze Verhandeling. Wijders, deze man
(zo ik in mijn gissing niet bedrogen ben) besluit zich niet in de palen der Deïsten,
en laat niet toe dat aan de menschen de minste delen van godsdienst overig zijn.

hOpifex.
iConditor.
kUniversus.

Hy erkent God, en belijd dat de zelfde de hWerker en iStichter van k't Heeläl is.

lForma.
mSpecies.
nOrdo.

Maar hy stelt dat de lvorm, mgedaante, en nordening des werrelts gantschelijk
nootzakelijk is; even als Gods natuur, en d'eeuwige waarheden, die hy wil dat

oArbierium.

buiten Gods owil gestelt zijn: en dieshalven zegt hy ook klarelijk uit, dat alles naar

pFatum.

een onverwinnelijke nootzakelijkheit, en onvermijdelijk pnootlot gebeurt. Hy stelt
ook dat'er geen plaats voor de genen, die de zaken naar de geboden en bevelen
recht wegen, gelaten word: maar dat d'onkunde der menschen te gelijk dusdanige

qModi loquendi.

namen ingevoert heeft; gelijk d'onbedreventheit van 't gemeen volk aan de qwijzen

rAffectus.

van spreken, door de welken rhartstochten aan God toegeëigent worden, plaats

sCaptum.

heeft gemaakt. God voegt zich dan ook naar de sbevatting van de mensch, als
hy die eeuwige waarheden, en d'andere dingen, die nootzakelijk moeten gebeuren,
volgens de vorm van 't gebod den menschen voorstelt. Hy leert ook dat het zo
nootzakelijk is dat die dingen gebeuren, de welken door de wetten geboden worden,
en die men acht dat de menschelijke wil onderworpen zijn, als de natuur van de
driehoek nootzakelijk is, en dat dieshalven die dingen, de welken in de geboden
begrepen zijn, niet
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meer van de wil der menschen afhangen, of dat door der zelfder vermijding, of
betrachting iets goet of quaat voor de menschen word bevordert, als dat men door

tDecreta aeterna &
absoluta.

gebeden Gods wil kan buigen, of zijn teeuwige en volstrekte besluiten veränderen:
dat'er dieshalven een zelfde reden der geboden en besluiten is, en dat zy hier
in overëenkomen, dat d'onkunde en onweetenheit der menschen God bewogen
hebben dat zy enig gebruik by de genen zouden hebben, die geen volmaakter
gedachten van God konnen vormen, en die dusdanige elendige onderstanden
behoeven, om de yver des deuchts, en de haat der zonden in zich te verwekken.
En dieshalven kan men wel zien dat de Schrijver in zijn geschrift geen gewach van
't gebruik der gebeden maakt, gelijk ook niet van 't leven, en van de doot, noch van

uUniversus.
enige vergelding, of straf, die de menschen van de Rechter van u't Heeläl zullen
ontfangen.

wPrincipia.
En dit doet hy volgens zijn wBeginselen. Want wat plaats kan'er voor't leste

xFatum.
Oordeel, of wat verwachting van loon of straf wezen, als alles aan x't nootlot
toegeschreven word? en als men stelt dat alles door een onvermijdelijke

yUniversus.
nootzakelijkheit van God uitvloeit? of liever, als men stelt dat dit yHeeläl God is?
Want ik vrees dat onze Schrijver niet zeer vreemt van dit gevoelen is. Immers,
dit verschilt niet veel daar af, dat men stelt dat alles nootzakelijk van Gods natuur
uitvloeit, en dat het Heeläl zelf God is.

zSumma voluptas.
Hy stelt echter zd'opperste wellust van de mensch in d' oeffening des deuchts,

die, gelijk hy zegt, aan hem tot een vergelding en toonneel der heerlijkste dingen
is. En dieshalven wil hy dat de mensch, de dingen recht verstaande, deucht moet
betrachten: niet uit oorzaak van Gods geboden en Wet, of uit hoop van vergelding,
of uit vrees van straf; maar door de schoonheit des deuchts, en door de blijschap
des gemoeds aangelokt, die de mensch in d'oeffening des deuchts gewaar word.
Hy stelt dieshalven vast dat God door de Profeten, en door d'Openbaring, op

hoop van vergelding, en uit vrees van straf, (welke twee altijt aan de Wet te zamen
gevoegt zijn) de menschen alleenlijk door schijn ter deucht aanmaant, om dat het
vernuft der gemene menschen in dier voegen is gestelt, en zo qualijk geschikt, dat

aArgumenta.
zy niet, dan door abewijzen, van de natuur der wetten, van de vrees van straf, en
van de hoop van vergelding ontleent, tot d'oeffening des deuchts gedreven konnen
worden: doch dat de menschen, de zaak naar waarheit schattende, verstaan dat
geen waarheit, of kracht in deze bewijzen is.
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Hy acht ook dat'er niets aangelegen is, hoewel het uit deze kundigheit volgt, dat de
Profeten en heilige Leeraars (en dieshalven God zelf) door welker mont God tot de

bArgumenta.
menschen heeft gesproken, bbewijzen, die uit zich klaar zijn, hebben gebruikt, die,
zo zy naar hun natuur aangemerkt worden, valsch zijn. Want als het op 't gebruik
aankoomt, zo belijd hy opentlijk, en zonder onderscheit, en boezemt krachtiglijk
in, dat de heilige Schrift niet zodanig gestelt is, dat zy de waarheit, en natuur der
dingen (van de welken in de zelfde gewach word gemaakt, en die zy tot haar gebruik
aanwend, om de menschen ter deucht t'onderwijzen) leert; en hy ontkent dat de
Profeten zo ervaren in de dingen hebben geweest, dat zy, in de bewijzen te maken,
en in de redenen t'overwegen, daar door zy de menschen ter deucht opwekten,
gantschelijk vry van de dolingen van 't gemeen volk geweest hebben, hoewel de
natuur der zedelijke deuchden en zonden aan hen ten hoogsten bekent geweest
is.
De Schrijver leert wijders, dat de Profeten ook in die tijt, toen zy de genen, aan

de welken zy gezonden wierden, tot hun plicht vermaanden, niet vry van doling in
hun oordeel waren, en dat echter hun heiligheit en geloofwaerdigheit daaröm niet

cArgumenta.
te minder was: hoewel zy geen ware redenen en cbewijzen gebruikten, maar

dOpiniones praeconcepta.
zodanigen, die naar de dvoorbevatte gevoelens der gener, tot de welken sy
spraken, geschikt waren, en daar door de menschen tot die deuchden opwekten,

eControversia.
van de welken nooit iemant heeft getwijffelt, en daar af geen estrijt en verschil
onder de menschen is; dewijl het einde en ooggemerk van de zending des

fDoctrinas.
Profeets was, d'oeffening van deucht in de menschen te vorderen, en niet de f

lering der waarheit voort te planten. Hy acht derhalven dat die doling en onkunde
van de Profeet niet schadelijk was voor de toehoorders, die hy ter deucht
aanmaande; om dat hy acht dat'er weinig aangelegen is, door welke bewijzen wy
ter deucht opgewekt worden, zo zy de zedige deucht, tot welks ontsteeking zy
toegestelt, en van de Profeet te voorschijn gebracht zijn, niet omwerpen: om dat hy
acht dat de waarheit der andere dingen, in 't gemoed bevat, van geen belang ter
godvrachtigheit is, als de heiligheit der zeden niet dadelijk in die waarheit is begrepen.
Hy acht ook dat de kennis der waarheit, en zelfs der geheimenissen zo veel te meer,
of minder nootzakelijk is, als zy meer of min tot de godruchtigheit dienstig zijn.

gAxioma.
Ik acht dat de Schrijver opzicht heeft op deze gkundigheit der Godgeleerden, die

onderscheit maken tusschen de Profeet, die leert
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hDistinctio.
en onderwijst, en de geen, die iets blotelijk verhaalt: welke honderscheiding, zo ik

iTheologi.
kDoctrina.

my niet vergis, van alle iGodgeleerden aanenomen is, en met welke klering hy
de zijne, doch met de grootste doling, acht overëen te komen.

lRatio.
En dieshalven acht hy dat alle de genen, die ontkennen dat de lReden, en de

mInterpres.
Philosophia md'uitlegster der Schrift is, hem zullen toestemmen. Want dewijl aan
alle menschen blijkt dat in de Schrift onëindige dingen van God gezegt en

nCaptus.
verkondigt worden, die niet op God passen, maar naar de nbevatting der menschen
zijn geschikt, op dat de menschen daar door bewogen zouden worden, en
d'oeffening des deuchts daar in plegen; zo acht hy dat men vaststellen moet, dat

oDoctor.
pArgumenta.

de heilige oLeeraar door die pbewijzen, schoon niet waar, ter deucht heeft wilien
onderwijzen, of dat aan yder, die de Schrift leest, deze vrijheit is toegestaan, dat

qPrincipia.
hy uit de qbeginselen van zijn reden van de zin en 't ooggemerk des heilige
Leeraars oordeelt: welk gevoelen deze Schrijver gantschelijk veröordeelt en

rTheologus paradoxus.
verwerpt, gezamentlijk met de genen, die met de rwonderspreukige Godgeleerde

sRatio.
tInterpres.

leren en onderwijzen, dat de sReden td'Uitlegster der Schrift is. Want hy acht dat

uSensus literalis.

de Schrift naar de uletterlijke zin verstaan moet worden, en dat aan de menschen
niet die vrijheit toegestaan is, van naar hun believen, en naar de zin van de reden
in dier voegen te verklaren, wat men by de woorden der Profeten verstaan moet,
dat zy naar hun redenen en kennis, die zy van de dingen voor zich verkregen hebben,

wPropriè.
xFiguratè.

mogen onderzoeken wanneer de Profeten weigentlijk, en wanneer zy xverbeeldelijk
hebben gesproken. Maar wy zullen hier na middel hebben om daar af te spreken.
Maar om weêr tot het geen te keren, van 't welk ik iets afgeweken ben, de

yPrincipia.
Schrijver, zich aan zijn yBeginselen van de nootschikkelijke nootzakelijkheit aller

zMiracula.
dingen houdende, *ontkent dat'er enige zWonderdaden geschieden, die tegen de
wetten der natuur strijden; om dat hy vastgestelt heeft, gelijk wy hier voor gedacht
hebben, dat de naturen der dingen, en der zelfder ordening niet minder
nootzakelijk zijn, dan Gods natuur, en d'eeuwige waarheden; en dieshalven leert
hy dat het zo weinig mogelijk is dat iets van

* Aanteekening van B.D.S. op deze plaats: Hy zegt dit t' onrecht: want ik heb uitdrukkelijk
getoont dat de wonderdaden geen kennis van God geven; maar dat de zelfde veel beter uit
de vaste ordening der natuur word gehaalt.
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aTriangulus.
de wetten der natuur zou afwijken, als het onmogelijk is dat in de adriehoek de drie

bAnguli.
cAEquales.

bhoeken niet met twee rechte hoeken cgelijk zouden zijn, en dat God niet kan
maken dat het gewicht, 't welk niet zo zwaar is, het geen, dat zwaarder is, opheft,

dGradus.
of dat een lighaam, met twee dtrappen van beweging bewogen, een lighaam, dat
met vier graden van beweging bewogen word, kan achterhalen. Hy stelt
dieshalven dat de wonderdaden onder de gemene wetten der natuur staan, die,
gelijk hy leert, onveränderlijk zijn, even als de naturen der dingen; namelijk om dat
de naturen zelven in de wetten der naturen begrepen worden. Hy staat ook geen
andere macht van God toe, als de gewone en gemenemacht, die volgens de wetten
der natuur te voorschijn koomt; en acht dat men geen andere kan verdichten en
toestellen, om dat zy de naturen der dingen zou vernietigen, en tegen zich zelve
strijden.

eMiraculum.
Dit dan is, volgens de mening van de Schrijver, ewonderdaat, dat onverwacht

overkoomt, en van welks oorzaak het gemeen volk onkundig is. Gelijk ook het
zelfde gemeen volk aan de krachten der geboden, en aan God bestiering
toeëigent, als het meent dat men, na dat de gebeden behoorlijk gedaan zijn, enig
dreigend quaad afgeweert, of enig goet, daar men naar trachtte, verkregen heeft,

fAbsolutè.
hoewel echter, volgens 't gevoelen van deze Schrijver, God van eeuwigheit af f

volstrektelijk besloten heeft dat die dingen zouden gebeuren, die, gelijk het
gemeen volk acht, door tusschenkoomst en kracht der gebeden geschied zijn;
dewijl de gebeden niet d' oorzaak van 't besluit, maar het besluit d' oorzaak der
gebeden zijn.

gFatum.
hNecessitas.

Dit alles van g't nootloot, en van d' onverwinnelijke hnootzakelijkheit, zo wel 't geen
de naturen aangaat, als 't geen, dat d'uitgang der dingen betreft, die dagelijks
geschieden, versmelt hy in Gods natuur, of, om klarelijker te spreken, in de natuur
van Gods wil en verstant; welke dingen wel verscheide van naam zijn, maar in

iUniversus.
God warelijk overëenkomen. Hy stelt dieshalven vast dat God dit iHeeläl, en al 't
geen, dat vervolgens daar in gebeurt, zo nootzakelijk gewilt heeft, als hy
nootzakelijk dit zelfde Heeläl kent. En indien God nootzakelijk dit Heeläl, en des
zelfs wetten kent, gelijk ook d' eeuwige waarheden, in die wetten begrepen, zo
besluit hy dat God zo weinig een ander Heeläl heeft konnen bouwen, als de naturen
der dingen omkeeren en vernietigen, en maken dat tweemaal drie zeven is. Gelijk
wy dan van dit Heeläl, en van des zelfs wetten, volgens de welken d' opgang en
ondergang der dingen geschieden, niets anders konnen bevatten, en gelijk al 't
geen, dat wy op deze
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wijze konnen verdichten, zich zelf omwerpt en vernietigt; zo leert hy dat de natuur
van 't goddelijk verstant, en van 't Heeläl, en van der zelfder Wetten, volgens de
welken de natuur werkt en voortgaat, zodanig gestelt is, dat God zo weinig door zijn
verstant enige dingen buiten de genen, die nu verscheiden zijn, heeft konnen
verstaan, dan het mogelijk zou zijn dat de dingen nu van zich zelven verscheiden
zijn. Hy maakt dieshalven dat, gelijk God nu niet die dingen, die zich zelven
omwerpen en vernietigen, kan maken, God ook geen naturen verscheiden van de

kComprehensio.
lIntellectio.

genen, die nu zijn, kan maken, noch kennen; om dat de kbevatting en lverstaning

mInvolvere.

van die naturen zo onmogelijk zijn, (vermits dit strijdigheit minsluit, volgens de
mening van de Schrijver) als nu de voortbrenging van dingen onmogelijk is, die
van de genen, de welken nu stant hebben, verscheiden zijn: om dat alle deze
naturen, zo zy verscheiden van de genen, die nu zijn, begrepen worden, nootzakelijk
ook tegen die dingen, die nu zijn, zouden strijden: want als zy aan de natuur der

nUniversus.
dingen, in dit nHeeläl begrepen, (volgens des Schrijvers mening) nootzakelijk zijn,
zo konnen zy deze nootzakelijkheit niet uit zich hebben, maar uit Gods natuur,

oDoctrina.
daar zy nootzakelijk uitvloejen. Want hy wil niet met Deskartes, welks olering hy
echter wil schijnen aangenomen te hebben, dat, gelijk de naturen van alle dingen

pEssentia.
qIdeae.

van Gods natuur en pwezentheit verscheiden zijn, zo ook der zelfder qdenkbeelden
vrywilliglijk in de goddelijke geest zijn.
Door 't geen, van 't welk wy nu gesproken hebben, heeft de Schrijver voor zich

een weg tot die dingen gebaant, die hy in 't einde van zijn boek verhaalt, en daar
op alle de dingen, die in de voorgaande hooftdeelen geleert worden, hun ooggemerk

rAxioma.
en doelwit hebben. Want hy wil, volgens deze rkundigheit, de geest der Overigheit,

sMagistratus.
en van alle menschen onderwijzen, dat aan sd' Overigheit het recht behoort, om

tRespublica.
de goddelijke dienst, die opentlijk in de tgemene Staat plaats moet hebben, in te
stellen en op te rechten; wijders, dat het aan d' Overigheit geoorloft is aan hun

uMens.
burgers toe te laten, dat zy van de Godsdienst gevoelen en spreken, gelijk de u

wAnimus.
xDictare.

geest en w't gemoed hen xvoorspelt, en deze vryheit, ook voor zo veel het bedrijf
van d' uitterlijke dienst aangaat, zo verre aan hun onderzaten toe te staan, als

yVirtutes morales.
d' oeffening der yzedelijke deuchden, of de godvruchtigheit behouden en in stant
kan blijven: want dewijl van die deuchden geen verschil kan zijn, en de kennis
en 't gebruik der andere dingen geen zedige deucht begrijpen, zo besluit hy daar
uit, dat het aan God niet onäangenaam kan zijn hoedanige
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zSacra.

zgodsdiensten de menschen omhelzen; (De Schrijver spreekt echter van die
godsdiensten, daar in de zedige deucht niet bestaat, en die daar toe niet behoren,
en die niet tegen de deucht strijden, noch vreemt daar af zijn: maar die van de
menschen aangenomen en beleden worden als steunselen der ware deuchden; op
dat zy dus door d' oeffening van deze deuchden aan God behagelijk en aangenaam
zouden konnen zijn.) om dat God niet versteurt word door d' oeffening en pleging
van die deuchden, de welken, schoon zy middelmatig zijn, en niets tot de deuchden
of zonden helpen, echter van demenschen tot gebruik van godvruchtigheit toegepast
worden, en die zy als behulpselen tot d' oeffening des deuchts gebruiken.

aParadoxa.
Doch de Schrijver, om de geesten der menschen te bereiden tot deze awonderlijke

redenen aan te nemen, stelt voor eerst vast, dat alle dienst, van God ingestelt,
en aan de Joden, dat is aan de burgers van de gemene Israëlitische Staat,

bRespublica.
overgelevert, alleenlijk hierom ingestelt is, dat zy hun leven gelukkiglijk in hun b

gemene Staat zouden verslijten: voorts, dat de Joden niet boven d' andere volken
lief en aangenaam aan God hebben geweest, en dat God dit deurgaans door de
Profeten aan de Joden heeft betuigt, als hy aan hen hun onkunde en doling verweet,
dat zy in deze ingestelde dienst, en die van God zelf aan hen geboden was, heiligheit

cVirtutes morales.
en godvruchtigheit stelden; dewijl de zelfde alleenlijk in d' oeffening der czedige
deuchden gestelt moet worden, namelijk in de liefde tot God, en tot de naasten.

dPrincipia.
En dewijl God het gemoed van alle volken met de dbeginselen, en als met de

zaden der deuchden in dier voegen gevormt en onderwegen heeft, dat zy van
zelf, en byna zonder enig onderwijs, van 't onderscheit van goet en quaat
oordeelen, zo besluit hy daar uit, dat God d' andere volken niet buiten die dingen,
door de welken de ware gelukzaligheit verkregen kan worden, heeft gesloten; maar
dat hy zich even weldoende aan alle volken heeft getoont. Voorts, hy, om in alle
dingen, die enigsins tot behulp en nuttigheit konnen strekken tot de ware
gelukzaligheit te verkrijgen, de Heidenen met de Joden gelijk te maken, stelt vast
dat de Heidenen geen gebrek van ware Profeten hebben gehad, en poogt dit met

eInsinuare.
voorbeelden te bewijzen: ja hy eboezemt in, dat God door de goede Engelen, die
hy, volgens de gewoonte, in 't oude Testament gebruikelijk, goden noemt, d'andere

fSacra.
volken bestiert heeft: en dat dieshalven de fgodsdiensten der andere volken niet

gSuperstitio.
aan God hebben mishaagt, zo lang als zy, door g't waangeloof der menschen,
niet zodanig bedorven waren, dat zy
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de menschen van de ware heiligheit verwijderden, en hen niet dreven tot die dingen,
die niet met de deucht overëenkomen, in de godsdienst te bedrijven: maar dat God,
om bezondere redenen, en eigen aan de Joden, hen verboden heeft de goden der
Heidenen t'eren, die, volgens Gods instelling en bevordering, met even groot recht
van de Heidenen geëert wierden, als d' Engelen, tot bewaarders van de gemene
Staat der Joden gestelt, van de Joden op hun wijze in 't getal der goden gehouden,
en van hen met goddelijke eer geëert wierden.
En dewijl de Schrijver meent dat het klaarblijkelijk is, dat d' uitterlijke dienst uit

zich zelf niet aangenaam aan God is, zo acht hy dat'er weinig aangelegen is met
welke ceremonien en plechtelijkheden die uitterlijke dienst verricht word, indien deze
dingen, die dus met God overëenkomen, slechs zodanig zijn, dat zy eerbiedigheit
tot God in de geesten der menschen verwekken, en hen tot d' oeffening des deuchts
aanporren. Wijders, dewijl hy acht dat het begrip van de gehele Godsdienst in d'
oeffening des deuchts is begrepen, en dat alle de kennis der verborgentheden, die
uit zich zelve niet bequaam is om de deucht te vorderen, overtollig is, en de gene,
die 't grootste gewicht aanbrengt om de menschen ter deucht t' onderwijzen en t'
ontsteeken, eerder en meerder nootzakelijk gehouden moet worden; zo besluit hy
dat men alle de redenen en spreuken van God, van zijn dienst, en van alle die

hReligio.
dingen, de welken tot de hGodsdienst behoren, moet goetkeuren, of ten minsten
niet verwerpen, de welken by die menschen, die hen eren en onderhouden, waar
zijn, en daar toe aangestelt, op dat d' oprechtigheit zou groejen en bloejen. En

iDogma.
om dit ileerstuk vast te stellen, zo brengt hy de Profeten zelven tot voortbrengers
en getuigen van zijn gevoelen by, de welken, onderwezen zijnde dat God zich
niet bemoeit met wat gevoelen de menschen van de Godsdienst hebben, maar
dat die dienst, en alle die gevoelens God aangenaam zijn, de welken uit begeerte
ter deucht, en uit eerbiedigheit tot God voortgekomen zijn, aan zich zelven zo veel
hebben toegegeven, dat zy ook zodanige bewijzen, door de welken de menschen
tot deucht aangeprikkelt konnen worden, te voorschijn hebben gebracht, de welken
wel in zich zelven niet waar waren, maar naar 't gevoelen der gener, tot de welken
zy spraken, voor zodanig geächt wierden, en bequaam waren om aan hen tot een
spoor te verstrekken, op dat zy zich vlijtiglijker tot d'oeffening des deuchts zouden

iArgumenta.
begeven. Hy stelt dan dat God d' uitkiezing der ibewijzen aan de Profeten heeft
toegelaten, op dat zy de
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genen zouden uitkiezen, die naar de tijden, en naar de gelegentheden der personen
geschikt zouden zijn, en die zy, naar hun bevatting, goet en krachtig oordeelden.

kDoctores.
Hy acht ook dat hier uit gesproten is, dat sommigen van de goddelijke kLeeraars

andere bewijzen, en die dikwijls tegen malkander strijden, hebben gebruikt: dat
Paulus geleert en onderwezen heeft, dat de mensch niet door de werken
gerechtvaerdigt word, en dat Jakobus het tegendeel ingeboezemt heeft. Want

lDoctrina.
Jakobus zag, gelijk de Schrijver meent, dat de Christenen de llering van de
rechtvaerdigmaking door 't geloof elders trokken; en dieshalven bewijst hy door
veel redenen dat de mensch door 't geloof en de werken gerechtvaerdigt word.
Want hy verstond dat het voor de Christenen van zijn tijt niet dienstig was, dat die
lering van 't geloof, daar door de menschen gerustelijk op Gods barmhartigheit
rustten, en bijna geen zorg voor de goede werken droegen, in dier voegen ingedrukt,
en op die wijze voorgestelt wierd; gelijk Paulus had gedaan, die met de Joden te

mJustificatio.
doen had, de welken door doling hun mrechtvaerdigmaking in de werken der Wet
stelden, de welke van Moses bezonderlijk aan hen overgelevert was, en daar
door zy, zich boven de Heidenen verheven, en de toegang tot de zaligheit voor
hen alleen bereit achtende, de middel der zaligheit door 't geloof, door 't welk zy

nPraevilegia.
den Heidenen gelijk gemaakt, en naakt en bloot van alle nvoorrechten gestelt wierden,

oPropositiones.
verwierpen. Dewijl dan de beide ovoorstellingen, zo van Paulus, als van Jakobus,
naar de verscheide gelegentheden en voorkomingen der tijden zeer dienstig
waren om de menschen op 't gemoed, en op de godvruchtigheit te doen merken,
zo acht deze Schrijver dat nu deze, dan die voorstelling te gebruiken een
Apostolische voorzichtigheit heeft geweest.
En dit is, onder veel anderen, d'oorzaak, om de welke de Schrijver acht dat het

pRatio.
zeer verre en vreemt van de waarheit is, dat men de Schrift door de pReden wil

qInterpres.
verklaren, en haar tot qUitlegster van de heilige bladen stellen, of dat men d'een
heilig Leeraar door d'ander wil uitleggen, als zy van gelijk gezach en achtbaarheit
zijn, en hun woorden, die zy gebruikt hebben, naar de wijze van spreken, en naar

rProprietas.

rd'eigenschap der redenen, die aan deze Leeraars gemeenzaam waren, verklaart
moeten worden; en dat men, in de naspeuring van de ware zin der Schrift, niet
op de natuur van de zaak, maar alleenlijk op de letterlijke zin moet merken.
Dewijl dan Christus zelf, en d' andere Leeraars, op een godde-
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lijke wijze gezonden, door hun voorbeelt en handel voorgegaan zijn, en getoont
hebben dat de menschen alleenlijk door d' oeffening der deuchden tot de
gelukzaligheit deurdringen, en dat men zich met het overige weinig moet

sMagistratus.
bekommeren, zo wil onze Schrijver uitwerken, dat sd'Overigheit alleenlijk dit zal
bezorgen, dat de gerechtigheit en oprechtigheit in de gemene Staat bloejen mag;
en dat dit voor 't minste deel van haar ampt geacht zal worden, dat zy overweegt

tDoctrinae.
welke diensten, en wat tleringen meest met de waarheit overëenkomen; maar dat
zy moet bezorgen dat niet zodanige dingen opgevat worden, die aan de deucht
hinderlijk zijn, zelfs naar 't gevoelen der gener, die belijdenis daar af doen; en
dat dieshalven d' Overigheit, zonder God te versteuren, lichtelijk verscheide
godsdiensten in haar gemene Staat kan verdragen.
En op dat hy dit zou vroed maken, zo gaat hy dus voort. Hy stelt dat de reden der

uVirtutes morales.
wSocietates.

uzedelijke deuchden, voor zo veel zy in de wsamenwoningen gebruik hebben, en
zich in d'uitterlijke werken bezich houden, zodanig zijn, dat niemant hen uit

xModificatio.
bezonder oordeel en believen mag oeffenen, maar dat d'oeffening, pleging en x

wijziging der zelfder deuchden van 't gezach, en van 't gebied der Overigheit

yCircumstantio.
afhangen, zo om dat d'uitterlijke werken der deuchden hun natuur van y

d'omstandigheden ontleenen, als ook om dat de plicht van de mensch, in
dusdanige uitterlijke werken te bedrijven, naar 't voordeel, of naar de schade, de
welke uit die werken voortkoomt, geschat word: in voegen dat deze uitterlijke werken,
zo zy niet ter rechte tijt gepleegt worden, de natuur der deuchden uittrekken en
afleggen, en in 't getal der deuchden, die daer tegen gestelt zijn, getelt moeten
worden. De Schrijver meent dat'er een andere slach van deuchden is, en voor zo
veel zy innerlijk in 't gemoed bestaan; die altijt hun natuur behouden, en niet van
de veranderlijke stant der omstandigheden afhangen. 't Is nooit aan iemant geoorloft
tot strafheit en wreetheit genegen te zijn, en niet zijn naaste, en de waarheit lief te
hebben. Doch daar konnen tijden voorkomen, in de welken het wel niet geoorloft is

zPropositum.
het zvoorstel en voorneemen des gemoeds, en d'oeffening der voorverhaalde
deuchden na te laten; maar zich daar in, zo veel d'uitterlijke werken aangaat, of
te matigen, of ook die dingen te doen, de welken, zo veel d'uitterlijke schijn betreft,
gelijk men acht, tegen deze deuchden strijden: en in dezer voegen zal geschieden
dat de waarheit te voorschijn te brengen, en met de mont, of schriftelijk de burgers
aan die waarheit deelächtig te maken, en daar af met hen te spreken
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niet langer 't ampt en de plicht van een vroom en oprecht man zal zijn, zo wy achten
dat'er meer schade, dan voordeel, aan de burgers, uit die openbaring, zou
voortkomen. En hoewel yder gehouden is alle menschen lief te hebben, en het nooit
geoorloft is die genegentheit te verlaten, zo gebeurt het echter meermaals dat wy,
zonder te zondigen, enigen hardelijk mogen handelen, als het blijkt dat uit de
goedertierentheit, die wy aan hen willen betonen, groot quaat voor ons zou rijzen.
In dezer voegen achten alle menschen, dat niet alle waarheden, 't zy dat zy tot de
godsdienst, of tot het burgerlijk leven behoren, in alle tijden bequamelijk en tijdiglijk
voorgestelt worden. En de geen, die leert dat men de rozen niet voor de varkens
moet werpen, zo men vreest dat zy tegen de genen, die de zelfden aan hen
voorhouden, woeden zullen, acht ook niet dat het de plicht van een goed man is,
dat hy 't gemeen volk in enige hooftdeelen van de Godsdienst onderwijst, van de
welken men, als zy te voorschijn gebracht, en onder 't gemeen volk verspreid zijn,
te vrezen heeft dat zy de gemene Staat, of de Kerk in dier voegen, zullen ontroeren,
dat daar uit meer schade dan voordeel voor de burgers en Heiligen zou rijzen.

aSocietates esviles.
En dewijl de aburgerlijke gemeenschappen, van de welken de heerschappy en

achtbaarheit van wetten te maken niet afgescheiden konnen wezen, ook dit,
behalven andere dingen, ingevoert hebben, dat niet aan 't believen der bezondere
lieden gestelt en toegelaten moet worden, wat aan de menschen, in een burgerlijk
leven te zamen groejende, nut zou zijn, maar dat zulks aan de genen, die 't gebied

bMagistratus.
hebben, toegestaan is; zo bewijst de Schrijver hier uit, dat by bd'Overigheit het recht

cDogmata.
dRespublica.

is van vast te stellen hoedanige en welke cleerstukken in de dgemene Staat
opentlijk geleert moeten worden, en dat het de plicht der onderzaten is, zo veel
d'uitterlijke belijdenis aangaat, zich zelven te matigen van de leerstukken voort
te leren, en van de genen belijdenis te doen, van de welken men zwijgen moet,
volgens de wetten, die d'Overigheit daar af gemaakt heeft: om dat God dit niet meer
aan 't oordeel der bezondere lieden heeft toegelaten, dan hy aan de zelfden
toegestaan heeft tegen de mening en 't besluit van d' Overigheit, of tegen 't vonnis
der rechters die dingen te doen, door de welken de kracht der wetten te leur gestelt,
en d'Overigheden van hun einde en ooggemerk versteken worden.Want de Schrijver

eCultus.
acht dat de menschen in dusdanige dingen, die d'uitterlijke eoeffening, en der zelfder

fConfessio.

fbelijdenis aangaan, te zamen mogen verdragen, en d' uitterlijke werken van
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de goddelijke dienst zo veiliglijk aan 't oordeel van d'Overigheit bevelen, als aan de

gStatus.
zelfde het recht, en de macht van 't ongelijk, dat de gStaat aangedaan is, te schatten,
en 't zelfde door macht te wreken, toegestaan word. Want gelijk een bezonder
man niet gehouden is zijn oordeel van 't ongelijk, dat de Staat aangedaan is,
naar 't oordeel van d'Overigheit te schikken, maar echter zijn eige gevoelen mag
hebben, hoewel hy (zo de zaak zulks meêbrengt) gehouden is zijn vlijt en naerstigheit
mede aan te wenden, om 't oordeel van d'Overigheit uit te voeren; zo acht de
Schrijver dat het wel 't ampt der bezondere lieden in een gemene Staat is, van de

hDogma.
waarheit en valsheit, gelijk ook van de nootzakelijkheit van enig hleerstuk t'oordeelen,
en dat een bezonder man niet door de wetten van de Staat gedwongen kan
worden dat hy het zelfde van de Godsdienst gevoelt, schoon van 't oordeel der
Overigheit afhangt wat leerstukken opentlijk voorgestelt moeten worden, en 't ampt
der bezondere lieden is hun gevoelens van de godsdienst, van 't gevoelen der
Overigheit verschillende, te zwijgen, en niets zodanig te plegen, daar door de wetten
van de dienst, door d'Overigheit ingestelt, hun kracht niet konnen verkrijgen.

iCapita.
kReligio.

Maar dewijl gebeuren kan, dat d'Overigheit, in de ihooftdeelen van de kGodsdienst
van veel uit de menigte verschillende, enige dingen geleert wil hebben, die vreemt
van 't oordeel van 't gemene volk zijn, en d'Overigheit echter acht dat het de

lDogmata.
mRespublica.

goddelijke eer betreft dat zodanige lleerstukken in haar mgemene Staat opentlijk
beleden en geleert worden; zo ziet de Schrijver dat'er die zwarigheit overig is,
daar door den burgers, uit oorzaak van 't oordeel der Overigheit, dat van 't oordeel
van 't gemeen volk verscheiden zou zijn, zeer grote schade zou konnen
overkomen: en dieshalven voegt de Schrijver by de voorgaande reden ook deze
andere, daar door hy gezamentlijk het gemoed van d'Overigheit, en der onderzaten
gerust maakt, en de vrijheit in de Godsdienst in staat en wezen houd: namelijk dat
d'Overigheit niet voor Gods gramschap heeft te vrezen, schoon zy toelaat dat'er in

nSacra.
haar gemene Staat ngewijde diensten, die naar haar oordeel bedorven zijn, gepleegt

oVirtutes morales.
worden, zo zy slechs niet tegen de ozedige deuchden strijden, en de zelfden niet
omwerpen. De reden van dit gevoelen kan u niet ontgaan zijn, dewijl ik in 't
voorgaande de zelfde bredelijk genoech verhaalt heb: te weten, de Schrijver
heeft vastgestelt dat het God niet verschilt, en dat hy zich niet bemoeit welke
gevoelens de menschen in de Godsdienst queken, en in 't gemoed goedkeuren en
voorstaan, en
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welke gewijde diensten zy opentlijk betrachten; dewijl dit alles in 't getal der dingen,
die geen gemeenschapmet de deucht en zonde hebben, getelt moet worden; hoewel

pDogmata.
't yders ampt is, zijn redenen in dier voegen aan te stellen, dat hy die pleerstukken,
en die oeffening heeft, door de welken hymeent dat hy in de bezigheit des deuchts
de grootste vordering kan doen.

qDoctrina.
rTheologo-politicus.

Hier hebt gy, waarde Vrient, in 't kort d' inhout van de qlering van de rgodgeleerde
Staatkundige, de welke, naar mijn oordeel, alle oeffening en godsdienst

sAtheismus.
wechneemt, en tot aan de gront omwerpt en uitroeit, heimelijk de sgodverloghening
invoert, of zodanig een God verdicht, door d' ering van welke Godheit de

tFatum.
menschen niet geraakt worden, om dat hy zelf t't nootlot onderworpen is, en om

uGubernatio.
wProvidentia.

dat'er geen plaats voor de goddelijke ubestiering, of wvoorzienigheit gelaten, en
alle uitdeeling van straffen en vergeldingen wechgenomen word. Immers dit blijkt

xArgumenta.
klarelijk uit het geschrift van de Schrijver, dat door zijn redenen en xbewijzen
d'achtbaarheit en 't gezach van de gehele heilige Schrift gebroken word; en gy
zegt dat'er by de Schrijver alleenlijk welstaanshalven gewach daar af gemaakt
word. Gelijk uit zijn stellingen volgt, dat d' Alkoran ook naar Gods Woort volbracht
en onderhouden moet worden. Want daar is niet een enig bewijs voor de Schrijver
over, daar meê hy zou konnen bewijzen dat Mahomet geen waar Profeet heeft

yVirtutes morales.
geweest, dewijl de Turken ook, naar 't voorschrift van hun Profeet, de yzedige
deuchden, over de welken geen verschil onder de volken is, eren: en volgens de

zDoctrina.

zlering van onze Schrijver is 't by God ook niet ongewoon, de Heidenen, aan de

aOracula.
welken hy de aGodspraken niet heeft meêgedeelt, die hy aan de Joden en

bRevelationes.
cGyrus.

Christenen heeft bewezen, door andere bopenbaringen in cd'omtrek der reden
en gehoorzaamheit te brengen.
Ik acht dan dat ik niet zeer verre van de waarheit afgedwaalt ben, en dat ik

den Schrijver geen ongelijk aandoe, zo ik zeg dat hy door bedekte en loze

dAtheismas.
bewijzen de loutere dgodverlogening leert en onderwijst.

L.V.V.

t' Uitrecht 24. Januar. 1671. S.V.
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Negenenveertigste Brief.
Antwoort op de voorgaande. B.d.S. aan J.O.

GO E D E V R I E N T ,

GY zijt zonder twijffel verwondert van dat ik u zo lang heb doen wachten. Ik heb
naauwelijks mijn gemoed hier toe konnen bewegen, dat ik op 't geschrift van die
man, 't welk u belieft heeft aan my mede te delen, antwoorden zou; gelijk ik dit nu
ook om geen andere oorzaak doe, dan om dat ik 't belooft heb. Maar om ook mijn
gemoed, zo veel als 't mogelijk is, te voldoen, zo zal ik my met zo weinig woorden,
als ik kan, ontlasten, en kortelijk tonen, hoe verkeerdelijk hy mijn mening bedied en
verklaart heeft, zonder dat ik kan zeggen of hy zulks uit erglistigheit, of uit onkunde
heeft gedaan. Maar nu ter zaak.
Voorëerst zegt hy dat'er weinig aangelegen is, dat men weet van wat volk ik ben,

of wat regel van leven ik volg. En zeker, indien hy dit geweten had, hy zou zich niet

aAtheismus.
zo lichtelijk vroedgemaakt hebben dat ik de agodverloghening voortleerde. Want de

bAthei.

bGodverloghenaars zijn gewent staten en rijkdommen boven de maat te zoeken,
die ik altijt verächt heb; gelijk alle de genen, die my kennen, weten. Voorts, hy,
om de weg tot het geen, daar hy naar tracht, te banen, zegt dat ik niet plomp van
vernuft ben, op dat hy lichtelijker zou konnen vroedmaken dat ik loosselijk en
schalkelijk, en met een quaad gemoed voor de snoodste zaak der Deisten gesproken
heb; 't welk klarelijk toont dat hy mijn redenen niet verstaan heeft. Want wie kan zo
schalk van vernuft, en zo loos zijn, dat hy zo veel, en zo krachtige redenen voor een
zaak, die hy valsch acht, heeft konnen geven? wie, zeg ik, zal hy namaals achten
dat uit een waar gemoed heeft geschreven, zo hy gelooft dat zo wel de verdichte,
als de ware en bondige dingen betoogt konnen worden? Maar ik ben nu hier over
niet verwondert. Want dus is eertijts Deskartes, van Voetius gelastert; en dus worden
deurgaans alle de beste lieden beklad.

cReligio.
Daar na gaat hy voort; Hy heeft, gelijk my dunkt, alle cgods-
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dSuperstitiosus.
dienst afgelegt, om't misdrijf van dwaangelovig te mijden. Ik weet niet wat hy by

eSuperstitio.
godsdienst, en wat hy by ewaangeloof verstaat. Heeft, ik bid u, de geen alle
godsdienst afgelegt, die gestelt heeft dat men God voor 't opperste Goet moet
erkennen, en met een vrywillig gemoed hem, als zodanig, lief hebben? en dat
daar in onze hoogste gelukzaligheit, en onze opperste vryheit bestaat? wijders, dat
de deucht zelf de vergelding des deuchts is, en dat de dwaasheit zelve de straf van
de dwaasheit en baldadigheit is? en eindelijk, dat yder zijn naasten moet lief hebben,
en de geboden van d' opperste Macht gehoorzamen? Ik heb dit niet alleenlijk

fDemonstrare.
uitdrukkelijk gezegt, maar ook, daarën boven met zeer bondige redenen fbetoogt.
Doch ik meen dat ik zie waar 't deze man hapert. Te weten, hy vind niets in de
deucht, en in 't verstant zelf, 't welk hem behaagt; en hy zou liever naar de drift

gAffectus.
van zijn ghartstochten willen leven, zo dit enige hem niet belette, dat hy de straf
vreest. Hy onthoud zich dan van de quade werken, gelijk een dienstknecht,
gedwongen, en met een wankelbaar gemoed, en volbrengt ook dus Gods
geboden, en verwacht voor deze dienst dat hy met gaven, die hem veel zoeter zijn
dan de goddelijke liefde zelve, van God opgehoopt zal worden, en dit zo veel te
meer als het goede, dat hy doet, hem tegen is, en hy 't zelfde ongewilliglijker doet.
En hier uit spruit het dat hy gelooft dat alle de genen, die niet door vrees weêrhouden
worden, tomeloos leven, en alle godsdienst afgelegt hebben.
Maar ik scheid hier af, en ga tot zijn vertoning en beleit voort, daar door hy tonen

hArgumenta.
iAtheismus.

wil dat ik met bedekte en loze hbewijsreedenen de igodverloghening voortleer. De
grontvest van zijn redenering rust hier op, dat hy acht dat ik Gods vrywilligheit

kFatum.
wechneem, en hem k't nootlot onderwerp; 't welk warelijk valsch is. Want ik stel
op een zelfde wijze dat alles door een onvermijdelijke nootzakelijkheit uit Gods
natuur volgt, als alle menschen stellen dat uit Gods natuur volgt, dat God zich
zelf verstaat. Warelijk, daar is niemant, die ontkent dat dit nootzakelijk uit de
goddelijke natuur volgt; en echter is 'er niemant, die meent dat God, door enig nootlot
gedwongen, maar gantsch vrywilliglijk, hoewel nootzakelijk, zich zelf verstaat; en ik
vind hier niets, 't welk niet van yder begrepen kan worden. Indien hy echter gelooft
dat deze dingen met een quaad gemoed gezegt zijn, wat gevoelt hy dan van zijn
Deskartes, de welk stelt dat wy niets doen, 't welk niet te voren van God geschikt
is, ja dat wy in yder ogenblik van God als van nieus geschapen worden; en dat wy
echter volgens de vryheit van onze wil werken: 't welk warelijk niemant begrijpen
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kan, gelijk Deskartes zelf belijd. Maar deze onvermijdelijke nootzakelijkheit der

lDogmata moralia.
dingen neemt noch de goddelijke, noch de menschelijke wetten wech. Want de l

zedelijke leerstukken, 't zy dat zy van God de vorm van wet ontfangen, of niet,
zijn echter goddelijk, en heilsaam; en indien wy 't goet, dat uit de deucht, en
goddelijke liefde volgt, van God, als de rechter, ontfangen, of indien 't geen, dat uit
de nootzakelijkheit van de goddelijke natuur vloeit, niet daaröm te meer, of te min
wenschelijk zal zijn; gelijk ook niet in tegendeel het quade, 't welk uit quade werken
volgt, daaröm, om dat zy nootzakelijk daar uit volgen, niet minder te vrezen is;
eindelijk, 't zy wy 't geen, dat wy doen, nootzakelijk, of vrywilliglijk doen, wy worden
echter door hoop en vrees geleid. Hy zegt dieshalven t' onrecht, dat ik stel dat 'er
geen plaats voor de geboden en bevelen gelaten word; of, gelijk hy daar na voortgaat,

mFatum.
dat 'er geen verwachting van loon of straf is, als alles aan m't nootlot toegeschreven
word, en als men stelt dat alles naar een onvermijdelijke nootzakelijkheit uit God
uitvloeit. Ik vraag nu hier niet waaröm 't het zelfde is, of niet veel verschilt, dat

nUniversus.
men vaststelt dat alles nootzakelijk van Gods natuur uitvloeit, en dat het nHeeläl zelf
God is: maar ik wil dat gy die dingen aanmerkt, die hy 'er terstont op een niet min
hatelijke wijze byvoegt; namelijk dat ik wil dat de mensch de deucht zal betrachten,
niet uit oorzaak van Gods geboden en wet, of op de hoop van vergelding, of uit

oTractatus
Theologico-politicus.

vrees van straf; maar enz. 't welk gy warelijk oin mijn Handeling nergens zult vinden.
Maar in tegendeel, in 't vierde Hooftdeel van mijn godgeleerde Staatkundige

pSumma.
Verhandeling heb ik uitdrukkelijk gezegt, dat het pbegrip van de goddelijke wet,
(die op een goddelijke wijze in onz gemoed ingeschreven is, gelijk ik in het
twaalfde Hooftdeel gezegt heb) en het opperste gebod daar af is, God, als 't
opperste goet, lief te hebben; namelijk niet uit vrees van enige straf, (want de liefde
kan niet uit vrees spruiten) noch uit liefde tot enig ander ding, daar door wy begeren
vermaakt te worden; want dan zouden wy niet zo zeer God liefhebben, als dit, dat
wy begeren: en ik heb in 't zelfde Hooftdeel getoont dat God deze wet zelve door
zijn Profeten heeft geopenbaart. En 't zy ik stel dat deze wet van God door God zelf

qForma.
rDecreta.

de qvorm van recht heeft ontfangen, of 't zy ik de zelfde bevat gelijk Gods andere r

besluiten, die eeuwige nootzakelijkheit en waarheit insluiten; Gods besluit, en
heilsaam onderwijs zal echter blijven: en 't zy ik vrywilliglijk, of uit de
nootzakelijkheit van Gods besluit God liefheb, ik zal echter God liefhebben, en
zalig zijn. Ik kan dieshalven hier verzekeren
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dat deze mensch van 't geslacht der gener is, van de welken ik in 't einde van mijn
voorreeden gezegt heb, dat ik liever wilde dat zy mijn boek gantschelijk voorbijgingen,
dan dat zy, volgens hun gewoonte, het zelfde verkeerdelijk uitleggende, lastig zijn,
en, aan zich zelf geen voordeel doende, aan anderen nadeel toebrengen. En hoewel
ik meen dat dit genoech is tot het geen, dat ik wilde, te vertonen, zo heb ik echter
dienstig geacht noch enige weinige dingen aan te tekenen; namelijk dat hy t'onrecht

sAxioma.
tTheologi.

acht dat ik mijn opzicht op deze sKundigheit der tGodgeleerden heb, die onderscheit
maken tusschen de reden van de Profeet, die leert, of onderwijst, en die iets
blotelijk verhaalt. Want indien hy door deze Kundigheit het geen verstaat, dat ik
in 't vijftiende hooftdeel gezegt heb van zeker Rabbi Jchuda Alpakhar te zijn; op
welke wijze heb ik konnen achten de mijne daar meê overëen te komen, dewijl ik
in 't zelfde Hooftdeel het zelfde als valsch verworpen heb? Maar indien hy 't iets
anders acht, zo beken ik dat ik dit noch niet weet, en dat ik dieshalven hier op
geensins heb konnen zien. Wijders, ik zie ook niet waaröm hy zegt dat ik acht dat

uRatio.
alle de genenmy zullen toestemmen, die ontkennen dat de uReden en de Philosophia

wInterpres.

wd'Uitlegster der Schrift is, dewijl ik zo wel 't gevoelen van dezen, als dat van
Maimonedes, wederlegt heb.
't Zou te lankwijlig zijn, al 't geen op te tellen, daar door hy betoont dat hy

gantschelijk met geen bezadigt gemoed van my geoordeelt heeft; en dieshalven ga
ik tot zijn besluit voort, daar hy zegt, dat 'er voor my geen bewijs overig is, daar meê
ik zou konnen bewijzen dat Mahomet geen waar Profeet heeft geweest: 't welk hy
zelfs uit mijn redenen poogt te tonen: hoewel echter uit de zelfden klarelijk volgt dat
hy een bedrieger heeft geweest; dewijl hy die vrijheit geheellijk wechneemt, de welke
d'algemene Godsdienst (door 't naturelijk en prophetisch licht geopenbaart) toestaat,
en die, gelijk ik getoont heb, gantschelijk behoort toegestaan te worden. En schoon
dit niet was, ben ik, ik bid u, gehouden te tonen dat 'er enig valsch Profeet is?
Warelijk, de Profeten daarëntegen waren verplicht te tonen dat zy waarächtig waren.
Indien hy hier tegenwerpt dat Mahomet ook de goddelijke Wet heeft geleert en
onderwezen, en zekere tekenen en blijken van zijn gezantschap gegeven, gelijk
van d'andere Profeten gedaan is, zo zal hy warelijk geen reden en oorzaak hebben
om te loghenen dat de zelfde een waar Profeet heeft geweest. Voorts, wat de Turken,
en d'andere volken aangaat, indien zy, door d'oeffening van gerechtigheit, en door
liefde tot hun naasten, God aan-
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bidden, en indien zy Christus Geest hebben, zo geloof ik dat zy zalig zijn, wat zy

xOracula.
zich ook, uit onkunde, van Mahomet, en van de xGodspraken ingebeeld en
vroedgemaakt hebben.
Daar ziet gy, waarde Vrient, dat deze man verre van de waarheit afdwaalt. En

echter sta ik toe dat hy niet my, maar voornamelijk zich zelf ongelijk aendoet, als

yArgumenta.
zAtheismus.

hy zich niet schaamt te zeggen, dat ik door bedekte en loze ybewijzen de z

godverloghening leer en onderwijs. Voorts, ik acht niet dat gy hier iets zult vinden,
't welk gy al te hard tegen deze man gezegt zult konnen oordeelen. Doch indien
u iets diergelijk voorkoomt, zo bid ik u dat gy 't zelfde of uitwischt, of, naar dat
het u goet dunkt, verändert: want mijn voorneemen is niet hem, wie hy ook is, te
tergen, en door mijn arbeit vijanden tegen my te verwekken; en dewijl dit dikwijls
door diergelijke twistreedeningen geschied, zo kon ik naauwelijks van my verwerven
dat ik tot antwoorden zou komen, en ik zou zulks niet hebben konnen verkrijgen,
zo ik 't niet belooft had. Vaar wel. Ik beveel deze brief aan u voorzichtigheit, gelijk
ook my zelf, die ben enz.

Vyftigstigste Brief.
B.d.S. aan .........

W A A R D E V R I E N T ,

aPolitica.
bDifferentia.

WAt de aStaatkunde aangaat, het bverschil tusschen Hobbes en my, daar gy naar
vraagt, bestaat hier in, dat ik het naturelijk recht altijt in zijn geheel laat, en dat
d' Oppermacht in een Stat niet meer recht over een onderzaat heeft, dan naar
mate van de macht, daar in zy een onderzaat overtreft; 't welk in de naturelijke
stant altijt plaats heeft.

cDemonstratio.
dAppendix.
eDemonstrationes
Geometricae.

Voorts, wat de cbetoging van 't geen betreft, dat ik in d't Aanhangsel van mijn e

fPrincipia.

Meetkundige Betogingen over Deskartes fBeginselen bevestig, te weten dat God
niet, dan zeer onëigentlijk, een, of enig genoemt kan worden; ik antwoord hier

gExistentia.

op, dat een zaak alleenlijk ten opzicht van haar gwezentlijkheit, en niet van haar

hEssentia.

hwezentheit, gezegt word een, of enig te wezen: want wy begrijpen de dingen
niet onder getallen, dan na dat zy onder een gemeen geslacht gebracht zijn. Tot
een voorbeelt, de geen, die een stuiver, en een
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rijksdaalder in zijn hant heeft, zal niet op 't getal van twee denken, 't en zy hy deze
stuiver en rijksdaalder met een zelfde naam kan noemen; te weten met de naam
van stukken, of van munt: want dan kan hy zeggen dat hy twee stukken, of twee
munten heeft; dewijl hy zo wel de stuiver, als de rijksdaalder, een stuk, of een munt
noemt. Hier uit blijkt dan klarelijk, dat men geen zaak een, of enig noemt, dan na
dat men een ander heeft bevat, die (gelijk verhaalt is) daar meê overëenkoomt.
Maar dewijl Gods wezentlijkheit zijn wezentheit zelve is, en dewijl men van zijn

iIdea universalis.
kFormare.

wezentheit geen ialgemeen denkbeelt kan kvormen, zo is 't zeker dat de geen, die
God een, of enig noemt, geen waar denkbeelt van hem heeft, of onëigentlijk van
hem spreekt.

lFigura.
mNegatio.
nAliquid reale.

Wat dit belangt, dat lgestalte een montkenning, en niet niets stellig is; 't is

oMateria.
pIndefinitè.

klaarblijkelijk dat de gehele ostoffe, ponbepaaldelijk aangemerkt, geen gestalte

qCorpora finita as definita.

kan hebben, en dat gestalte alleenlijk in qd'eindige en bepaalde lighamen plaats
heeft. Want de geen, die zegt dat hy een gestalte bevat, wil daar meê niets anders
te kennen geven, dan dat hy een bepaalt ding, en hoedanig het bepaalt is, bevat.

rDefinitio.
sEsse.

Deze rbepaling dan behoort niet aan het ding naar zijn swezen: maar in tegendeel,

tNon esse.
uFigura.
wDefinitio.

zy is het tnietweezen daar af. Dewijl dan ugestalte niets anders dan wbepaling,

xNegatio.

en bepaling xontkenning is; zo kan zy, gelijk gezegt is, niets anders, dan
ontkenning wezen.

yProfessor.

Ik heb het boek, 't welk de yHoogleeraer t'Uitrecht tegen het mijne geschreven
heeft, en dat na zijn overlijden uitgekomen is, aan 't veinster van een Boekverkoper
gezien: en uit het weinige, dat ik 'er toen in las, oordeelde ik dat het niet waerdig
was om deurgelezen, veel minder om beantwoord te worden. Ik liet dieshalven
het boek daar leggen, en de meester voor de geen blijven, die hy was. Ik
overwoog al lachende by my zelf, hoe d'onweetenden deurgaans de stoutsten en
vaerdigsten in 't schrijven zijn. My docht dat de ......... hun waren op een zelfde wijze
veilen, als de Winkeliers, die altijt het slechtste eerst tonen. Zy zeggen dat de duivel
een erge gast is: maar my dunkt dat hun geest hen verre in listigheit overtreft. Vaar
wel.

's Gravenhage, 2. May. 1671.
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Eenenvyftigste Brief. Gottfr. Leibnits aan B.d.S.

W A A R D E H E E R ,

ONder uw ander lof, 't welk het gerucht verkondigt heeft, versta ik dat gy ook ten

aOptica.
hoogsten in de aZichtkunde ervaren zijt. Dit heeft te weeggebracht dat ik mijn poging,
hoedanig zy ook is, aan u heb willen schikken; dewijl ik niet lichtelijk in dusdanige

bSchedula.
bezigheit enig beter oordeelaar, als u, zal vinden. Ik heb dit bblaadje, 't welk ik

cOptica promota.
zend, en dat ik de kennis van de cgevorderde Zichtkunde genoemt heb, daaröm
uitgegeven, op dat ik het bequamelijker aanmijn vrienden, of aan de nieusgierigen
zou konnen meêdeelen. Ik hoor dat de Heer ...... in deze kunst bloeit; en ik twijffel
niet of hy zal wel bekent aan u wezen. Dieshalven, indien gy zijn oordeel en gunst

dSchedula.
voor my konde verwerven, gy zoud my te meer verplichten. Het dblaadje zelf wijst
genoech aan wat het is.

eProdromus.
Ik geloof dat de eVoorloper van Fr. Lana Jesuit, in d'Italiaansche taal

fDioptrica.
geschreven, daar in hy ook enige voortreffelijke dingen van de fVerregezichtkunde
voorstelt, in uw handen gekomen zal wezen. Joh. Olcius Helvecius, een jongeling,

gCogitationes
Physico-Mechanicae.

in deze dingen zeer geleert, heeft ook gnaturelijke werkdadige gedachten van de

hVisio.

hziening uitgegeven, in de welken hy van d'een zijde zekere een voudige en

iMachina.

algemene itoestel van alderhande glazen te slijpen belooft; en van d'andere zijde

kRadii.

zegt, dat hy zekere middel gevonden heeft om alle de kstralen, van alle punten

lObjectum.
mPuncta respondentia.

van l't voorwerp komende, in zo veel andere moverëenkomende punten te

nDistantia.
oFigura.

vergaderen; doch alleenlijk in zekere nafstant en ogestalte van 't voorwerp.
Voorts, het geen, dat ik voorgestelt heb, strekt niet hier toe, dat men de stralen

van alle punten weêr zou vergaderen; want dit is onmogelijk in yder afstant, of
gestalte van 't voorwerp, voor zo veel tot noch toe bekent is: maar op dat men
de stralen der punten buiten d' as, en in d' as der Gezichtkunde gelijkelijk zou
vergaderen, en dieshalven, zonder quetsing van d' onderscheide ziening, openingen
der glazen, hoe groot zy ook zijn, maken. Maar dit staat tot onderzoek van uw
scherpzinnigste oordeel. Vaar wel.

GO T T F R I D U S L E I B N I T I U S ,
Doctor der beide Rechten, en Raatsheer van Ments.
In Francofurt, 5. Octob. 1671. Stylo novo.
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Tweeenvyftigste Brief.
Antwoort op de voorgaande. B.d.S. aan Gottfr. Leibnits.

M Y N H E E R ,

aSchedula.
IK heb het ablaadje, 't welk u belieft heeft aan my te zenden, gelezen, en bedank u
ten hoogsten van des zelfs medeling. Ik beklaag my dat ik uw mening, die gy
echter, gelijk ik geloof, klarelijk genoech uitgedrukt hebt, niet klarelijk genoech
kan bevatten: te weten, of gy gelooftdat 'er een andere oorzaak is, om de welken

bAperturara.
cParci.
dRadii.

wy in bd' opening der glazen wat cschaars moeten wezen, om dat men de dstralen,

eSpatiolum.

die uit een punt komen, niet naaukeuriglijk in een ander punt, maar in enige e

fPunctum mechanicum.

ruimte, die wy gemenelijk fwerkdadig punt noemen, vergadert; welke ruimte, naar

gApertura.
hLentes.

mate van gd' opening, groter of kleinder is. Wijders vraag ik of de hglazen van de
kijkers, die gy Pandochas noemt, dit gebrek verbeteren, te weten dat het
werkdadig punt, of de ruimte, in de welken men de stralen, die uit het zelfde punt

iRefractio.

komen, na de iwanschaduwing vergadert, naar maat van de grootheit altijt het
zelfde blijft, 't zy d' opening groot of klein is. Want indien zy dit te weeg brengen,
zo zal men hun opening naar believen konnen vergroten; en by gevolg zullen zy

kFigura.
veel beter wezen, dan alle andere kgestalten, die aan my bekent zijn: andersins zie

lLentes.
ik niet waaröm gy deze lglazen van de kijkers zo hoog boven d' andere gemenen

mLentes circulares.
nAxis.

prijst; want de mkringsche glazen der kijkers hebben overäl de zelfde nas: en

oPuncta.
pObjectum.

dieshalven, als wy hen gebruiken, zo zijn alle de opunten van p't voorwerp als in

qAxis opticus.

de qgezichtäs gestelt t' aanmerken. En hoewel alle de punten van 't voorwerp

rDistantia.
sDifferentia.

niet in een zelfde rafstant zijn t' aanmerken, zo kan echter het sverschil, dat daar

tSensibilis.
uObjecta.

uit spruit, niet tte gevoelen wezen, als de uvoorwerpen verre af gelegen zijn, om

wRadii.
xPaeralleli.

dat dan de wstralen, die uit een zelfde punt komen, als xevenwijdig aangemerkt,

yLentes.

deur 't glas zouden deurgaan. Ik geloof echter dat uw yglazen van de kijker dit
konnen helpen, als wy veel voorwerpen met een enige aanschouwing willen

zLentes circulares.

begrijpen, gelijk dan gebeurt, als wy zeer grote omgekeerde zronde glazen van
de kijkers gebruiken, te weten op dat alles onderschei-
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delijker vertoont zou worden. Maar ik wil liever mijn oordeel over alle deze dingen
schorssen, tot dat gy uw mening klarelijker uitgedrukt zult hebben, daar toe ik u

aExemplar.
ernstiglijk verzoek. Ik heb dit ander aafdruksel aan mijn Heer ..... gezonden, gelijk
gy beveelt; en zijn antwoort was, dat hy toen geen tijt had om dit t' onderzoeken,
maar dat hy echter verhoopte dat hy d' een, of d' ander week tijt zou hebben. Ik

bProdromus.
cCogitationes
Physico-Mechanicae.

heb de bVoorloper van Franciskus Lana noch niet gezien, gelijk ook niet de c

naturelijke werkdadige Gedachten van Joh. Olcius, en 't geen, dat ik meer beklaag,

dHypothesis Physica.

is dat uw dnaturelijke Onderstelling niet tot mijn handen is gekomen, en hier in 's
Gravenhage ook niet te koop is. De gift dan, die gy zo mildelijk aan my belooft,
zal zeer aangenaam aan my wezen: en indien ik u in enige zaak kan dienen, gy
zult my altijt vinden

Uw. enz.

B.D.S.

Drieenvyftigste Brief.
J. Ludov. Fabritius. aan B.d.S.

Zeer vermaarde H E E R ,

DE deurluchtigste Keurvorst Paltsgraaf, mijn genadigste Heer, heeft aan my bevolen
dat ik aan u, tot hier toe wel aan my onbekent, maar aan de deurluchtigste Vorst
ten hoogsten aangeprezen, zou schrijven, en verzoeken, of 't u zou gelieven het
ampt van gewoon Professor der Philosophie aan te nemen. Men zal zo veel jaargelt,
als de gewone Professors heden genieten, aan u betalen. Gy zult nergens een Vorst
vinden, die d' uitsteekende vernuften, onder de welken hy u in hoge achting heeft,
meer gunst toedraagt. Gy zult zeer grote vryheit van te Philosopheren hebben, die
gy, gelijk hy gelooft, niet zult misbruiken om de Godsdienst, die opentlijk vastgestelt
is, t' ontroeren. Ik heb niet konnen nalaten het bevel van deze zeer wijze Vorst te
gehoorzamen. En dieshalven verzoek ik zeer ernstiglijk aan u, dat gy op het
spoedigste aan my aantwoord, en uw antwoort aan my in 's Gravenhage, aan de
Resident van de deurluchtigste Keurvorst, de Heer Grotius, of aan de Heer Gilles
van der Hek doet bestellen, op dat de zelfde in 't briefpakje, 't welk geme-
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nelijk naar dit Hof gezonden word, aan my behandigt mag worden, of dat gy enige
andere middel, die gy daar toe de bequaamste acht, moogt gebruiken. Ik voeg 'er
noch dit by, dat gy, zo gy hier koomt, een leven, dat voor een Philosooph waerdig
is, met vermaak zult leven, 't en zy 'er, tegen onze hoop en gevoelen, andere dingen
toevallen. Vaar wel, en zy gegroet van

Uw toegenege
J . L U D O V . F A B R I T I U S ,
Professor van d' Academie te Heidelberg, en Raatsheer van de Heer Paltsgraaf.

Te Heidelberg, de 16. van Febr. 1673.

Vierenvyftigste Brief.
Antwoort op de voorgaande. B.d.S. aan J. Lodov. Fabritius.

M Y N H E E R ,

INdien ik ooit begeerte had gehad om het ampt van Professor in enige Faculteit aan
te nemen, zo zou ik dit alleen, 't welk my van de deurluchtigste Keurvorst Paltsgraaf
door u aangeboden word, hebben konnen wenschen, voornamelijk om de vryheit
van te Philosopheren, die deze goedertierentste Vorst belieft toe te staan: ik zwijg
noch dat ik al overlang gewenscht heb onder de heerschappy van een Vorst te
wezen, diens wijsheit een wonder by alle geleerden is. Maar dewijl ik nooit gezint
ben geweest om in 't openbaar t' onderwijzen, zo kan ik noch niet bewogen worden
om deze treffelijke gelegentheit waar te nemen, hoewel ik de zaak enige tijt by my
overwogen heb. Want voorëerst overweeg ik, dat ik, zo ik my bezich wil houden met
de jeucht t' onderwijzen, van de voortzetting der Philosophie zal moeten aflaten.
Wijders overweeg ik, dat ik niet weet binnen welke palen deze vryheit van te
Philosopheren ingesloten zal moeten wezen, op dat ik niet zou schijnen de
godsdienst, die openlijk vastgestelt is, te willen ontroeren; dewijl de scheuringen
niet zo zeer uit een brandende yver tot de Godsdienst spruiten, als wel
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uit de verscheide hartstochten en driften der menschen, of uit begeerte van tegen
te spreken; door 't welk men gewent is alles, hoewel recht en wel gezegt, qualijk te
bedieden, en te veröordeelen. En dewijl ik dit alreê beproeft heb, terwijl ik onbeampt,
en in eenzaamheit leef, zo zou zulks noch veel meer te vrezen zijn, na dat ik tot
deze trap van waerdigheit opgeklommen zou wezen. Gy ziet dan, zeer waarde Heer,
dat ik niet door de hoop van een beter staat weêrhouden word, maar dat ik my nu
uit liefde van de gerustheit, die ik, gelijk ik geloof, door enige middel kan verkrijgen,
van d' openbare lessen onthou. Ik verzoek dieshalven zeer ernstiglijk van u, dat gy
zijn Keurvorstelijke Deurluchtigheit bid dat het aan my geoorloft zy my over deze
zaak wijder te beraden, en dat gy wijders volhard met de gunst van deze
goedertierentste Vorst voor zijn dienstwillige dienaar te bevorderen, op dat gy te
meer aan u verbind de geen, die is en blijft, mijn Heer,

De geheel uwe

B.D.S.

In 's Gravenhage, de 30. van Maert, 1673.

Vyfenvyftigste Brief.
..... aan B.d.S.

M Y N H E E R ,

D' Oorzaak, om de welke ik deze brief aan u schrijf, is dat ik verlang uw gevoelen,
de verschijningen en nachtgeesten, of spoken aangaande, te weten, en, indien 'er
zijn, wat u van hen dunkt, en hoe lang hun leven duurt; om dat sommigen hen
onsterffelijk, en anderen sterffelijk achten. Ik zal in deze mijn twijffeling, te weten of
gy toestaat dat 'er zijn, niet wijder voortgaan. Maar 't is zeker dat d' Ouden hen

aTheologi.
bPhilosophi.

gelooft hebben. De hedendaagsche aGodgeleerden, en bWijsbegerigen geloven

cEssentia.

noch dat 'er zodanige schepselen zijn, schoon zy in hun cwezentheit niet
overëenkomen. Enigen zeggen dat zy van een zeer dunne fijne stoffe gemaakt,
en anderen dat zy geestelijk zijn. Maar (gelijk ik alreê heb begonnen te zeggen)
wy verschillen veel van malkander, om dat ik twijffel of gy toestaat dat 'er zijn; hoewel,
gelijk gy weet, zo veel voorbeelden en geschiede-
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hissen in de gehele Outheit daar af zijn, dat het warelijk een zware zaak zou zijn
hen t' ontkennen, of in twijffel te trekken. Een zaak is zeker, te weten dat, zo gy niet
ontkent dat zy 'er zijn, gy ook niet gelooft dat enigen van de zelfden zielen van
gestorve menschen zijn, gelijk de Katolijken voorgeeven. Ik zal hier eindigen, en
uw antwoort verwachten. Ik zeg niets van d' oorlog, gelijk ook niet van de nieuwe
tijdingen, om dat wy heden die tijden beleven. enz. Vaar wel.

14. Septemb. 1674.

Zesenvyftigste Brief.
Antwoort op de voorgaande B.d.S. aan ....

M Y N H E E R ,

UW brief, op gisteren ontfangen, is aan my zeer aangenaam geweest, zo om mijn
verlangen naar enige tijding van u, als om dat ik zie dat gy my noch niet gantschelijk
hebt vergeten. En hoewel anderen misschien voor een quaad voorteeken zouden
achten dat nachtspoken, of geesten d'oorzaak van uw schrijven aanmy zijn geweest;
ik, in tegendeel, bemerk daar in iets, dat groter is; dewijl ik overweeg dat niet alleenlijk
ware zaken, maar ook beuzelingen en inbeeldingen aan my tot voordeel konnen
strekken.
Maar laat ons dit, te weten of 'er nachtspoken, grillen en inbeeldingen zijn, ter

zijde stellen: dewijl dit by u een ongemene zaak schijnt, te weten niet alleenlijk t'
ontkennen dat 'er enigen zijn, maar ook daar aan te twijffelen; als de geen, die van
zo veel geschiedenissen, de welken ouden en jongen daar af verhalen, overtuigt
is. De hoge achting, die ik u altijt toegedragen heb, en noch toedraag, laat my niet
toe dat ik u tegenspreek, veel minder dat ik u vlei. De middelweg, die ik tusschen
beide zal houden, is te verzoeken dat het u belief, van zo veel geschiedenissen,
die gy van spoken gelezen hebt, een of twee uit te kiezen, aan de welken men minst
kan twijffelen, en die klarelijkst bewijzen dat 'er nachtspoken zijn: want, om rechtüit
te spreken, ik heb nooit een geloofwaerdig Schrijver gelezen, die klarelijk toonde
dat zij 'er zijn. Ik weet ook tot noch toe niet wat zy zijn; en niemant heeft ooit zulks
aan my konnen zegeen. 't Is echter zeker dat men van een ding, 't welk van
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d'ondervinding zo klarelijk getoont word, nootzakelijk moet weten wat het is: andersins
kan men zwarelijk uit enig verhaal besluiten dat 'er spoken zijn ; maar wel dit, dat

aPhilosophi.
'er iets is, en dat echter niemant weet wat het is. Indien de aWijsbegerigen die dingen,
de welken men niet kent, spoken willen noemen, zo zal ik hen niet konnen
ontkennen; dewijl 'er onëindige dingen zijn, daar af ik geen kennis heb.
Eindelijk, mijn Heer, ik bid u, eer ik my veerder in deze stoffe verklaar, dat gy aan

myzegt, welke dingen deze spooken, of geesten zijn. Zijn 't Kinderen, zotten, of
dullen? dewijl het geen, dat ik daar af gehoort heb, eer dingen van harssenloze,
dan van verstandige menschen schijnen, en die, ten besten genomen, nergens
beter naar gelijken, dan naar kinderspel, of tijtverdrijf van zotten. Ik dan, een einde
hier af makende, zal u noch een zaak te gemoet voeren; dat is, dat die zucht, de
welk de menschen gemenelijk hebben, om de dingen te vertellen, niet gelijk zy zijn,
maar naar zy hen willen hebben, beter in de vertellingen van geesten en
nachtspoken, dan in anderen, gekent word. De voornaamste oorzaak hier af is,
gelijk ik geloof, dat, dewijl diergelijke geschiedenissen geen andere getuigen hebben
dan de genen, die hen vertellen, de vinder daar af, naar zijn eige welgevallen,
d'omstandigheden, de welken hem best schijnen, daar kan bijvoegen, of afneemen,
zonder dat hy behoeft te schromen dat iemant hem zal tegenspreken, en bezonderlijk
om de vrees, die hem over zijn dromen en grillen bevangen heeft, te rechtvaerdigen,
of ook om zijn stoutheit, geloofen mening te bekrachtigen. Behalven dit heb ik noch
andere redenen gevonden, die my bewegen om te twijffelen, is 't niet aan de
geschiedenissen zelven, ten minsten aan d'omstandigheden, met de welken zy
verhaalt worden, en die tot het besluit, 't welk men uit deze geschiedenissen tracht
te trekken, meest dienstig zijn. Ik zal 't dan hier by laten, tot dat ik verstaan heb
welken die geschiedenissen zijn, daar af gy in dier voegen overtuigt zijt, dat u dunkt
dat zelfs daar aan te twijffelen een ongerijmde zaak is.
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Zevenenvyftigste Brief.
Antwoort op de voorgaande ....... aan B.d.S.

M Y N H E E R ,

IK verwachtte geen ander antwoort, dan gy aan my hebt gezonden, te weten van
een Vrient, en van een ander gevoelen. Aan het leste is niet gelegen: want vrienden
konnen in onverschillige zaken wel verschillen; 't welk altijt met behoudenis van de
vrientschap geoorloft is.
Eer gy u verklaart, begeert gy dat ik aan u zeg welke dingen deze spoken, of

geesten zijn: of zy kinderen, zotten of dullen zijn, enz. en dat al 't geen, 't welk gy
daar af gehoort hebt, meer van harssenloze, dan van verstandige menschen schijnt
voort te komen. 't Oud spreekwoort is waar, te weten, dat een voorïngenome waan
het onderzoek der waarheit belet.
Ik zeg dan dat ik geloof dat 'er geesten zijn. De reden hier af is I. Om dat het tot

aUniversus.
de schoonheit en volmaaktheit van a't Heeläl strekt dat 'er zijn. II. Dat het
waarschijnelijk is dat de Schepper hen heeft geschapen, om dat zy meer, dan

bCreaturae corporea.
de blighamelijke schepselen, hem gelijken. III. Dat 'er, gelijk 'er een lighaam zonder

cMens.
geest is, ook een cgeest zonder lighaam is. IV. Eindelijk, dat ik denk dat 'er in de
bovenste lucht, plaats of ruimte geen duister lighaam is, 't welk niet zijn inwoonders

dSpatium.
heeft; en by gevolg dat d'onmetelijke dwijtte, die tusschen ons en de starren is,
niet leeg, maar vol van inwoonders is, die geesten zijn; de hoogsten en veersten
misschien ware geesten, en de laegsten, in de benedenste lucht, misschien

eSubstantio.
fInvisibiles.

schepselen van een zeer sijne en dunne ezelfstandigheit, en daar beneffens f

onzichtbaar. Ik acht dan dat 'er alderhande geeften zijn, doch misschien geen
van 't vrouwelijk geslacht.
Deze redenering zal de genen, die verkeerdelijk menen dat de werrelt by geval

gemaakt is, niet overtuigen. En behalven deze redenen toont de dagelijksche
ondervinding dat 'er zijn; van de welken men veel geschiedenissen, zo wel ouden,
als hedendaagschen, ja zelfs noch tegenwoordig vind. Men ziet het verhaal hier af
in Plutarchus, in zijn boek van de deurluchtige mannen, en in zijn
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andere werken: gelijk ook in Suetonius, in 't Leven der Kaizeren; desgelijks by
Wïërius in zijn boeken van de Spoken, en ook by Lavaterus, die bredelijk van deze
stoffe handelen, en zulks uit alle Schrijvers getrokken hebben. Kardanus, om zijn
geleertheit zo vermaart, spreekt 'er ook af in zijn boek de Subtilitate, de Varietate,
en van zijn eige Leven, daar hy d'ondervindingen in hem zelf, in zijn magen, en in
zijn vrienden toont, aan de welken zy verschenen zijn. Melanthon, een
waarheitlievend en verstandig man, en veel anderen getuigen van hun eige
ondervindingen. Een Burgere meester van enz. een geleert en wijs man, die noch
leeft, verhaaldeens aan my dat men in zijn moeders brouwery des nachts hoorde
werken, gelijk des daags gebeurde, als men broude; en hy betuigde aan my dat
zulks tot verscheide malen geschied was. Het zelfde is ook meer dan eens aan my
zelf gebeurt, 't welk ik nooit zal vergeten; in voegen dat ik hïeröm, en om de gezeide
redenen overtuigt ben dat 'er geesten zijn.
Wat de boze geesten aangaat, die d'arme menschen in dit leven, en daar na

pijnigen, gelijk ook zo veel de tovery betreft; ik acht dat het fabelen zijn, die men
daar af verhaalt. In de Verhandelingen van de geesten zult gy overvloet van
omstandigheden vinden. Gy kont, behalven dezen, zo 't u belieft, Plinius Secundus,
in 't zevende boek, in zijn brief aan Sura, nazien: gelijk ook Suetonius, in 't leven
van Julius Cesar, het tweeëndartigste Hooftdeel; Valerius Maximus, in 't achtste
Hooftdeel van zijn eerste boek, het zevende en achtste getal; en Alexander ab
Alexandro in zijn werk, Dies Geniales genoemt; want ik vertrou dat gy deze boeken
by u hebt. Ik spreek niet van Monikken en Geestelijken, die zo veel verschijningen
en gezichten van zielen en boze geesten verhalen, en zo veel historien, of om beter
te zeggen sabelen van spokerijen vertellen, dat zy verveelen, en dat men walgt van
hen telezen. De Jesuit Thyraus, in zijn boek, van de Verschijningen der Geesten,
handelt ook van dusdanige dingen. Maar de zodanigen doen zulks alleenlijk om
hun voordeel, en om het vagevuur te bewijzen, 't welk een Mijn is, daar zy veel gout
en zilver uit trekken. Doch dit heeft geen plaats in de voorgedachte, en in andere
hedendaagsche Schrijvers, die buiten alle eenzijdigheit zijn, en dieshalven zo veel
te meer gelooft moeten worden.
Tot antwoort op uw brief, daar gy van zotten, of harssenlozen spreekt, stel ik hier

het besluit van de geleerde Lavaterus, daar meê hy het eerste boek van de spoken,
of nachtgeesten eindigt, en d at dus
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luid: My dunkt dat de geen, die zo veel overëenstemmende getuige, zo wel ouden,
als hedendaagschen, dart ontkennen, niet waerdig is dat men hem gelooft? als hy
iets bevestigt: want gelijk het een kenteeken van licht vaerdigheit is, terstont alle de
genen te geloven, die zeggen dat zy enige nacht spoken gezien hebben; zo zou 't,
in tegendeel, een zeer grote onbe schaamtheit wezen, zo veel geloof waer dige
Historieschrijvers, Outvaders, en anderen in hun groot gezach lichtvaerdiglijk, en
zonder schaamte tegen te spreken, enz.

21. Septemb. 1674.

Achtenvyftigste Brief.
Antwoort op de voorgaande. B.d.S. aan .......

M Y N H E E R ,

IK, op het geen vertrouwende, dat gy in uw brief van d'eenëntwintigste in de verlede

aRes indifferens.
maant zegt, te weten dat vrienden in een aonverschillende zaak wel konnen
verschillen, en echter vrienden blijven, zal klarelijk zeggen wat ik van de redenen
en geschiedenissen gevoel, uit de welken gy besluit dat 'er alderhande geesten
zijn, doch misschien geen van 't vrouwelijk geslacht. D' oorzaak, om de welke ik
niet eerder geantwoord heb, is om dat ik die boeken, op de welken gy u beroept,
niet in handen heb, en tot noch geen anderen, dan Plinius en Suetonius, heb
gevonden. Maar deze twee zullen my van de moeite, om d' anderen op te zoeken,
ontslaan; om dat ik geloof dat zy alle te zamen van een zelfde uitsporigheit zijn,
namelijk liefhebbers van ongemene vertellingen en zaken, die de menschen
verwondert en verbaast maken. Ik beken dat ik niet weinig verbaaft wierd, niet over
de geschiedenissen, die men verhaalt, maar over de genen, die dezelfden
beschrijven. Ik ben verwondert van dat mannen van verstant en oordeel hun
welspreekentheit quisten en misbruiken om diergelijke beuzelingen aan ons wijste
maken.

bAuthores.
Maar laat ons van de bSchrijvers scheiden, en tot de zaken zelven toetreeden:

want ik zal voorëerst een weinig omtrent het besluit, dat gy maakt, redeneren.
Laat ons bezien of ik, die niet stel
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dat 'er spoken, of geesten zijn, daaröm te minder die Schrijvers versta, de welken
daar af geschreven hebben, dan of gy, die stelt dat zy 'er zijn, deze Schrijvers niet
hoger acht, dan zy verdienen. Dat gy van d'een zijde niet twijffelt dat 'er geesten
van 't mannelijk, geslacht zijn, en van d' andere zijde twijffelt of 'er van 't vrouwelijk
geslacht zijn; dit schijnt my eerder gril, dan een twijffeling te wezen: want indien dit
uw mening was, dit zelfde zou my meer naar d'inbeelding van 't slecht volk, 't welk
stelt dat God mannelijk, en niet vrouwelijk is, schijnen te gelijken. Ik ben verwondert
van dat de genen, die de geesten naakt hebben gezien, d' ogen niet op hun
teelleeden hebben gevest, misschien uit vrees, of als onkundig in dit onderscheit.
Gy zult hier op antwoorden dat dit spotten, en niet redeneren is; en hier door zie ik
dat uw redenen zo krachtig en wel gegront aan u schijnen, dat niemant hen (immers
naar uw oordeel) kan tegenspreken: 't en waar iemant verkeerdelijk wilde denken,
dat de werrelt by geval gemaakt is. Dit verplicht my om, eer ik uw voorgaande

cPositio.
redenen onderzoek, hier kortelijk mijn gevoelen omtrent deze cstelling, of de werrelt
by geval gemaakt is, te vertonen. Ik antwoord hier op dat, gelijk by geval en
nootzakelijk twee strijdige dingen zijn, het ook zeker is dat de geen, die zegt dat

dEffectus necessarius.
de werrelt een dnootzakelijk gewrocht van de goddelijke natuur is, ook gantschelijk
ontkent dat de werrelt by geval gemaakt is: maar dat de geen, die zegt dat God
heeft konnen nalaten de werrelt te scheppen, bevestigt, schoon met andere
woorden, dat de zelfde by geval gemaakt is; dewijl hy van een wil, die nalaten kan
te zijn, voortgekomen is. En om dat deze mening, en dit gevoelen gantschelijk
ongerijmt zijn, zo staan zy in 't gemeen gezamentlijk toe, dat de goddelijke wil eeuwig,

eIndifferens.
en nooit eonverschillend is geweest: en dieshalven moeten zy (hier staat wel op te

fEffectus necessarius.
merken) ook nootzakelijk toestaan dat de werrelt een fnootzakelijk gewrocht van
de goddelijke natuur is. Zy mogen dit wil, verstant, of alles noemen, dat zy
begeren; zy zullen eindelijk hier toe komen, dat zy een en de zelfde zaak met
verscheide woorden zullen uitdrukken. Want indien men hen vraagt, of de goddelijke
wil niet van de menschelijke verschilt, zo antwoorden zy dat d'eerste niets, dan de
naam, met de leste gemeen heeft: behalven dat zy gemenelijk noch toestaan dat
Gods wil, verstant, wezen, of natuur een en de zelfde zaak is; gelijk ik ook, om de
goddelijke natuur niet met demenschelijke te verwarren, aan God geenmenschelijke

gArtriluts.

gtoeëigeningen, als wil, verstant, opmerking, gehoor, enz. toeschrijf. Ik zeg dan,
gelijk ik alreê gezegt heb,
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dat de werrelt een nootzakelijk gewrocht van de goddelijke natuur, en niet by geval
gemaakt is.
Ik acht dat dit genoech zal zijn om u te doen geloven dat de mening van de genen,

die zeggen (indien 'er echter enigen zodanigen zijn) dat de werrelt by geval gemaakt

hSuppositie.
is, gantschelijk tegen de mijne strijd: en op deze honderstelling ga ik voort tot het
onderzoek van die redenen, uit de welken gy besluit dat 'er geesten van
alderhande slach zijn. Het geen, dat ik hier af in 't algemeen kan zeggen, is dat
zy meer gissingen, dan redenen schijnen, en dat ik zwarelijk kan geloven dat gy

iRationes demonstrativae.
hen voor ibetogige redenen acht. Doch laat ons, 't zy dat zy redenen, of gissingen
zijn, bezien of men hen voor zo wel gegront kan aanneemen.

kUniversus.
Uw eerste reden is, dat het tot de schoonheit en volmaaktheit van k't Heeläl

lQualitas.
behoort, dat zy 'er zijn. Schoonheit, mijn Heer, is niet zo zeer een lhoedanigheit

mObjectum.
nEffectus.

van m't voorwerp, 't welk men ziet, als wel een ngewrocht daar af in de geen, die

oTemperamentum.

ziet. Indien onze ogen langer, of korter, of onze ogesteltheit anders was, zo zouden
de dingen, die wy nu schoon achten, lelijk, en de genen, die nu lelijk zijn, schoon

pMicroscopium.
aan ons schijnen. De schoonste hant, deur een pvergrootglas gezien, zal zich
schrikkelijk vertonen. Enige dingen, van verre gezien, zijn schoon, en, als men
hen van na by beziet, lelijk: in voegen dat de dingen, in zich zelven aangemerkt,
of tot God betrokken, noch schoon, noch lelijk zijn. De geen dan, die zegt dat God

qStatuere.
de werrelt schoon gemaakt heeft, moet nootzakelijk een van deze beide qvaststellen;
te weten, of dat God de werrelt naar de zinnelijkheit en ogen der menschen, of
de zinnelijkheit en ogen der menschen naar de werrelt gemaakt heeft. Nu, het
zy men 't eerste, of het leste vast stelt; ik zie niet waaröm God spoken en geesten
heeft moeten scheppen, om een van deze twee dingen te bekomen. Volmaaktheit

rTermini.
en on volmaaktheit zijn rbewoordingen, die niet veel van schoonheit en lelijkheit
verschillen. Ik dan, om niet al te wijtlopig te zijn, vraag alleenlijk, wat meer tot de
verçiering en volmaaktheit des werrelts doet, of dat 'er geesten, of dat 'er
veelderhande gedrochten zijn, gelijk Centauren, Hydraas, Harpyen, Satyrs,
Grijpyogels, Argussen, en meer diergelijke grillen? Zeker, de werrelt zou wel

sPhantasia.
opgeschikt geweest hebben, zo God de zelfde naar de smaak van onze sverbeelding,
en met dingen, die van yder lichtelijk verbeelt en gedroomt, maar van niemant
ooit verstaan konnen worden, verçiert en opgeschikt had.
De tweede reden is dat, dewijl de geesten meer, dan d' andere
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lighamelijke schepselen, naar God gelijken, het ook waarschijnelijk is dat God hen
geschapen heeft. Warelijk, ik beken dat ik noch niet weet waar in de geeften meer,

tFinitum.
dan d'andere schepselen, naar God gelijken. Dit weet ik, dat tusschen t't eindig en

uInfinitum.
wProportio.

uonëindig geen wevenredenheit is: in voegen dat het onderscheit tusschen het
grootste en uitsteekentste schepsel, en God geen ander onderscheit is, als
tusschen het minste schepsel, en God. Dit doet dan niets ter zaak. Indien ik zulk

xIdea.
yTriangulus.
zCirculus.

een klaar xdenkbeelt van nachtgeesten had, als ik van de ydriehoek, of van de z

kring heb, ik zou geensins schromen vast te stellen dat zy van God geschapen
waren. Maar dewijl het denkbeelt,'t welk ik van hen heb, gantschelijk met de
denkbeelden overëenkoomt, die ik van Harpijen, Grijpvogels, Hydraas, enz. in

aImaginatio.
mijn ainbeelding vind, zo kan ik hen niet anders aanmerken, dan als de dromen,

bEns.
cNon ens.

die zo ongelijk met God zijn, als het bwezend met het cniet weezend.
De darde reden, (de welke is dat 'er, gelijk 'er een lighaam zonder geest is,

ook een geest zonder lighaam moet wezen) schijnt my niet minderfporeloos. Ik
bid u, zegmy, of het ook niet waarschijnelijk is dat 'er geheugenis, gehoor, gezicht,
enz. zonder lighamen zijn, dewijl 'er lighamen zonder geheugenis, gehoor, gezicht,

dGlobus.
eCirculus.

enz. gevonden worden? Of dat 'er een dbol zonder ekring is, om dat 'er een kring
zonder bol is?
De vierde en leste reden is de zelfde, als d'eerste: tot welker antwoort ik my

gedraag. Ik zal alleenlijk hier aanmerken, dat ik niet weet wat die hogen en laegen

fMateria infinita.
zijn, die gy in een fonëindige stoffe begrijpt, 't en zy gy van gevoelen zijt dat d' aarde

gCentrum.
hUniversus.

het gmiddelpunt van h't Heeläl is: want indien de zon, of Saturnus het middelpunt
van 't Heeläl is, zo zal de zon, of Saturnus, en niet d'aarde, de laege wezen. Ik
dan, dit en 't overige voorbygaande, besluit dat deze en diergelijke redenen
niemant anders zullen konnen doen geloven dat 'er spoken, of nachtgeesten van
alderhande slach zijn, dan de genen, die, hun oren voor het verstant stoppende,
zich van 't waangeloof laten vervoeren, 't welk zulk een vijant van de reden is, dat
het liever, alleenlijkom d' achting der Wijsbegerigen te krenken, oude wijven wil
geloven.
Wat de geschiedenissen aangaat, ik heb alreê in mijn eerste brief gezegt, dat ik

hen niet gantschelijk loghen: maar ik ontken het besluit, dat 'er uit gemaakt word.

iCircumstantia.
Hier koomt noch by, dat ik hen niet zo geloofwaerdig hou, dat ik niet aan veel i
omstandigheden twijffel, die zy dik wijls daar by voegen, meer tot verçiering, dan
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om de waarheit van de geschiedenis, of om het geen, dat zy 'er uit besloten willen
hebben, te beter daar uit te besluiten. Ik had gehoopt dat gy, uit zo veel
geschiedenissen, ten minsten een of twee bijgebracht zoud hebben, daar aan men
minst kon twijfelen, en die klarelijkst toonden dat 'er geesten, of nachtspoken zijn.
Dat de Heer ....... wil besluiten dat 'er zijn, om dat hy in de brouwery van zijn moeder
heeft horen werken, gelijk hy gewent was by daag te horen; dit schijnt my een
belachelijke zaak te wezen: gelijk het my ook te lang zou dunken hier alle de
geschiedenissen, die van deze beuzelingen beschreven zijn, t'onderzoeken. Ik dan,
om af te korten, gedraag my aan Julius Cesar, die, gelijk Suetonius getuigt, met
duisdanige dingen spotte, en echter voorspoedig was, volgens het geen, dat
Suetonius van die Vorst, in het negenënvijftigste Hoofdeel van zijn leven, verhaalt:

kEffectus.
lImaginationes.
mAffectus.

gelijk ook alle de genen, die kd'uitwerkingen der menschelijke linbeeldingen en m

hartstochten overwegen, met diergelijke dingen moeten spotten; wat ook
Lavaterus, en anderen, die met hem in deze zaak gedroomt hebben, daar tegen
zeggen.

Negenenvyftigste Brief.
Antwoort op de voorgaande ......... aan B.d.S.

M Y N H E E R ,

IK antwoord op uw brief, doch spader, dan ik gedacht had, uit oorzaak van een
kleine ziekte, die my de lust tot d' oeffeningen en bespiegelingen heeft benomen,
en my belet aan u te schrijven. God dank; ik ben heden weêr gezont. Ik zal in mijn
antwoort de voetstappen van uw brief volgen, en uw uitroeping tegen de genen, die
van geesten schrijven, voorbijgaan.
Ik zeg dan, dat ik acht dat 'er onder hen geen vrouwelijk is, om dat ik de

voortteeling der geesten ontken. Dat zy van zodanige gestalte en samenstelling
zijn, als zy zijn; dewijl dit my niet aangaat. Men zegt dat iets by geval gemaakt is,
als het buiten 't ooggemerk des werkers voortkoomt. Als men d'aarde omspit, om
een wijngaart te planten, of daar in graaft, om een put, of graf te maken, en een
schat vind, daar men, nooit op gedacht heeft, zo zegt men
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dat dit by geval is. De geen, die uit zijn vrije wil in dier voegen werkt, dat hy werken,
of niet werken kan; indien de zodanige werkt, zo zegt men nooit dat hy by geval
werkt: want op deze wijze zouden alle menschelijke werkingen by geval zijn; 't welk
een ongerijmde zaak zou wezen. Het nootzakelijke en vrijwillige zijn wel twee strijdige
dingen, maar niet het geen, dat nootzakelijk, en dat by geval is. En hoewel de
goddelijke wil eeuwig is, zo volgt echter daar uit niet dat de werrelt eeuwig is, om
dat God van eeuwigheit heeft konnen bepalen in zekere tijt de werrelt te maken.

aVoluntas.
bIndifferens.

Gy ontkent wijders dat Gods awil ooit bonverschillig is geweest: 't welk ik ontken;
en 't is niet nodig hier zo naaukeuriglijk op te merken, als gy meent. Alle menschen

cInvolvere.
dNecessitas.

zeggen ook niet dat Gods wil nootzakelijk is: want dit csluit dnootzakelijkheit in;
dewijl de geen, die aan iemant een wil toeschrijft, daar by verstaat dat hy, volgens
zijn wil, werken, en niet werken kan. Maar indien men aan hem nootzakelijkheit
toeschrijft, zo kan hy niet nalaten te werken.

eAttributa.
Eindelijk zegt gy, dat gy in God geen menschelijke etoeëigeningen toelaat, om

niet de goddelijke met de menschelijke natuur te vermengen; 't welk dus verre
goet is: want wy konnen niet begrijpen op welke wijze God werkt, noch ook op

fActiones.
welke wijze hy wil, verstaat, bemerkt, ziet, hoort, enz. Doch indien gy deze fwerkingen,

gSpeculationes.
en alle onze hoogste gbespiegelingen van God gantschelijk ontkent, en zegt dat

hMetaphysicè.
de zelfden niet op een uitsteekende, en hovernatuurkundige wijze in God zijn; zo
weet ik niet wat God gy hebt, of wat gy by dit woort God verstaat. Men moet het

iAnima.
kMens.
lIncorporea.

geen, dat men niet begrijpt, niet ontkennen. De iziel, die een kgeest, en l

onlighamelijk is, kan niet, dan met zeer dunne lighamen, te weten de

mProportio.
nCorpus.

vochtigheden, werken. En wat mevenredigheit is 'er tusschen een nlighaam, en

oMens.

een ogeest? Op welke wijze werkt de ziel met de lighamen? want zonder hen is
zy stil: en indien zy ontroert zijn, werkt zy strijdig tegen 't geen, dat zy werken
moest. Toon aan my op welke wijze dit geschied. Gy kont niet; en ik zo weinig
als gy. Wy zien en gevoelen echter dat zy werkt: 't welk niet aflaat waarheit te
zijn, schoon wy niet begrijpen op welke wijze deze werking geschied. Desgelijks,
hoewel wy niet begrijpen op welke wijze God werkt, en wy hem de menschelijke
werken niet willen toevoegen, zo moeten wy echter daaröm niet van hem ontkennen
dat zy op een uitsteekende en onbegrijpelijke wijze met d'onzen overëenkomen,
gelijk willen, verstaan, met verstant, doch zonder ogen, of oren,
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zien en horen; gelijk de wint en lúcht lantschappen en bergen, zonder handen, or
andere werktuigen, kan verdelgen en vernielen; 't welk echter aan de menschen

pMachinae.
qNecessitas.

zonder handen en pwerktuigen onmogelijk is. Indien gy de qnootzakelijkheit aan God

rAttribuere.

rtoevoegt, en hem van de wil, of vrije verkiezing berooft, zo staat te bedenken,

sEns.
tMonstruosus.

of gy hem, die een onëindig volmaakt swezend is, niet als iets tgedrochtelijk
afschildert, en ten toon stelt. Tot uw oogwit zullen andere redenen nodig zijn, om
uw grontvest daar op te maken; dewijl, naar mijn oordeel, in deze reden, die gy
voorgewend hebt, geen vastigheit is: en indien gy u daar aanhoud, daar zijn noch
andere redenen, die misschien het gewicht van d'uwen zullen ophalen. Maar laat
ons hier afscheiden, en voortgaan.

uProbationes
demonstrativae.

Gy begeert, tot bewijs van dat 'er geesten in de werrelt zijn, ubetogige bewijzen,

wMathematica.

die 'er zeer weinig in de werrelt zijn; en buiten die van de wWiskunde worden 'er
geen zo zekere, als wy wel wenschen, gevonden: want wy ten meestendeel

xConjectura probabiles.
yVerisimile.

houden ons met xwaarshijnelijke gissingen, en met het ywaarschijnelijke vernoegt.

zDemonstrationes.

Indien de redenen, door de welken de dingen bewezen worden, zbetogingen
waren, zo zou men geen anderen, dan zotte of hardnekkige menschen, vinden,
die de zelfden zouden tegenspreken. Maar, waarde vrient, wy zijn niet zo gelukkig.
In de werrelt neemt men 't niet zo effen: men gaat 'er enigsins by de tast; en in de

aProbabile.
bDemonstrationes.

redenen nemen wy het awaarschijnelijke aan, by gebrek van bbetogingen. Dit zelfde

cQuaestiones.

is blijkbaar in alle zo goddelijke, als menschelijke wetenschappen, die van c

dDisputationes.

geschillen en dtwisten volgepropt zijn, om welker veelheit men ook zo veel
verscheidenheden van gevoelens by yder vind. Om deze reden zijn 'er eertijts,

ePhilosophi.
gelijk gy weet, eWijsbegerigen geweest, die Sceptici genoemt wierden, en van
alle dingen twijffelden. Dezen twistreedenden voor en tegen, alleenlijk om het
waarschijnelijke, by gebrek van ware redenen; en yder van hen geloofde het
geen, dat aan hem bewijzelijkst scheen. De maan staat recht onder de zon; en
dieshalven zal de zon in enige plaats ter werrelt duister worden: en indien de zon

fProbatio demonstrativa.
niet verduistert is, terwijl het dag is, zo staat de maan recht onder haar. Dit is een f

gCausa.
hEffectus.

betogig bewijs van gd'oorzaak tot het hgewrocht, en van 't gewrocht tot d'oorzaak.
Zodanigen zijn 'er noch enigen, maar zeer weinig, die van niemant, zo hy hen
slechs verstaat, tegengesproken konnen worden.
Wat de schoonheit aangaat, daar zijn enige dingen, welker delen tegen

iProportionales.
d'anderen ievenredig, en van beter samenstelling zijn,

Benedictus de Spinoza, Nagelate schriften



628

dan anderen: en God heeft aan 't verstant, en aan 't oordeel van de mensch een
overëenkoming en overêenstemming met het geen, dat wel geëvenredigt is, en niet

kProportio.
met het geen, daar in men geen kevenredigheit heeft, gegeven: gelijk in de
samenstemmende en niet samenstemmende geluiden, daar in het gehoor
d'overëenstemming en niet overëenstemming wel kan onderscheiden, dewijl d'
een vermaak, en d' ander quelling veröorzaakt. De volmaaktheit van enig ding is
ook schoon, voor zo veel niets daar aan ontbreekt. Hier af zijn veel voorbeelden,
de welken ik achterlaat, om niet wijtlopiger te wezen. Laat ons alleenlijk de werrelt

lUniversus.
bezien, die een geheel, of lHeeläl genoemt word. Indien dit waar is, gelijk het warelijk
waar is, zo word hy niet door d' onlighamelijke dingen verkort, of vermindert. Het
geen, dat gy van de Centauren, Hydraas, Harpijen, enz. spreekt, heeft hier geen
plaats: want wy spreken van d'algemeenste geslachten der dingen, en van der

mSpecies.
zelfder eerste trappen, die onder zich verscheide en ontellijke mgedaanten begrijpen;

nCausa.
oEffectus.

gelijk van eeuwig en tijtelijk, noorzaak en ogewrocht, eindig en onëindig, bezielt

pSubstantia.
qAccidens.
rModus.

en onbezielt, pzelfstandigheit en qtoeval of rwijze, lighamelijk en geestelijk, enz.
Ik zeg dat de geesten God gelijken, om dat hy ook een geest is. Gy eischt zulk

sIdea.

een klaar sdenkbeelt van de geesten, als van een driehoek. Dit is onmogelijk.
Zeg my, ik bid u, wat denk beelt gy van God hebt, en of het voor uw verstant zo
klaar is, als dat van de driehoek. Ik weet wel neen, en heb hier voren gezegt, dat

tProbationes
demonstrativae.

wy zo gelukkig niet zijn, dat wy de dingen door tbetogige bewijzen begrijpen, en

uProbabile.

dat het uwaarschijnelijke ten meestendeel in deze werrelt d' overhant heeft. Ik

wMemoria.

zeg echter dat 'er, gelijk 'er een lighaam zonder wgeheugenis is, enz. ook een

xCorpus.
yCirculus.
zGlobus.

geheugenis enz. zonder xlighaam is; en dat 'er, gelijk 'er een ykring zonder zbol

aGenera.

is, ook een bol zonder kring is. Maar dit is ook van d'algemene ageslachten der

bSpecies.

dingen tot de bezondere bgedaanten af te treden, van 't welk deze redenering

cCentrum.

niet verstaan word. Ik zeg dat de zon het cmiddelpunt des werrelts is, en dat de
vaste starren veerder van d' aarde af zijn, dan Saturnus, en deze veerder dan
Jupiter, en deze dan Mars enz. in voegen dat in d'eindeloze lucht enige dingen
veerder van, en enigen nader by ons zijn; 't welk wy hoger, of laeger noemen.

dPhilosophi.
De genen, die beweren dat 'er geesten zijn, stellen de dWijsbegerigen niet buiten
geloof: maar wel de genen, die zulks ontkennen: om dat alle Wijsbegerigen, zo
wel ouden, als die van deze tijt, zich overtuigt houden dat zy 'er zijn. Plutarchus
strekt hier af tot een getuig
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in zijn Handelingen van de Gevoelens der Wijsbegerigen, en van Sokrates Geest:
gelijk ook alle de Stoïschen, Pythagorischen, Platonisten, Peripatetischen,
Empedokles, Maximus Tyrius, Apulejus, en anderen. Onder de genen van deze tijt
is 'er niemant, die hen ontkent. Verwerp dan zo veel wijze en verstandig oog- en
oorgetuigen, zo veel Wijsbegerigen, en zo veel Historieschrijvers, die zulks verhalen.
Zeg dat zy alle, met de gemene hoop, zot en dwaas zijn: schoon uw antwoorden
niet overreden, maar wel buitensporig zijn, en deurgaans het wit en ooggemerk van
onz verschil niet treffen; en gy niet een enig bewijs voortbrengt, dat uw mening
bevestigt. Caesar spot niet met de geesten, maar met de voorspookselen en
voorzeggingen; gelijk ook Cicero, en Kato. En echter, had hy in die dag, toen hy
gedoot wierd, niet met Spurina gespot, zijn vijanden zouden hem niet met zo veel
steken gedoot hebben. Maar genoech voor deze maal, enz.

Zestigste Brief.
Antwoort op de voorgaande. B.d.S. aan ......

M Y N H E E R ,

IK spoed my om op uw brief, die ik gisteren ontfangen heb, t'antwoorden; dewijl ik
vrees dat ik, zo ik langer wachtte, genootzaakt zou wezen d' antwoort langer, dan
ik zou willen, uit te stellen. Uw ongesteltheit zou my meer ontstelt hebben, zo ik niet
met enen verstaan had dat het weêr beter met u is; en ik verhoop dat gy nu uw
volkome vernoeging daar in zult hebben.

aPrincipia.
bMateria.

Hoe zwarelijk twee, die verscheide abeginselen volgen, in een bstoffe, die van veel

cDependere.

anderen cafhangt, malkander konnen verstaan, en te zamen overëenkomen, zou,

dQuaestio.

schoon de reden zulks niet aanwees, uit dit dgeschil alleen, 't welk wy nu hebben,

ePhilosophus.

konnen blijken. Zeg my, ik bid u, of gy enige eWijsbegerige gezien, of gelezen
hebt, die gevoelt dat de werrelt by geval gemaakt is, te weten in die zin, daar in
gy 't verstaat, namelijk, dat God, in de werrelt te scheppen, een ooggemerk heeft
gehad, en gantschelijk buiten het zelfde, dat hy gedacht had, gegaan is. Ik weet
niet dat zulks ooit in de gedachten van enig mensch is gekomen; gelijk ik ook niet
weet
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met wat reden gy my wilt doen geloven, dat by geval en nootzakelijk geen strijdige
dingen zijn. Zo haast ik bemerk dat de drie hoeken van een driehoek nootzakelijk
met twee rechte hoeken gelijk zijn, zo ontken ik dat dit by geval is. Desgelijks, zo
haast als ik bevind dat de warmte een nootzakelijk gewrocht van 't vuur is, zo ontken
ik ook dat zulks by geval is. Dit, dat het nootzakelijke en vrywillige, twee strijdige
dingen zijn, schijnt my niet minder uitsporig, en tegen de reden strijdig: want niemant
kan ontkennen dat God zich zelf, en alle andere dingen vrywilliglijk kent; en echter
staan zy alle met gemene overëenstemming toe, dat God niet kan nalaten, of
ophouden zich zelf te kennen. My dunkt dieshalven dat gy geen onderscheit tusschen
dwang, of gewelt, en nootzakelijkheit maakt. Dat een mensch wil leven, liefhebben,
enz. is geen gedwonge werk, maar echter nootzakelijk, en noch veel meer dat God

fEsse.
gAgere.

wil fzijn, kennen en gwerken. Indien gy, behalven het geen, dat hier gezegt is, gedenkt

hIndifferentia.
iIgnorantia.
kDubitatio.

dat honverschillentheit niets anders is, dan ionkunde, of ktwijffeling, en dat een

lProprietas.

wil, die altijt stantvastig, en in alles bepaalt is, een deucht, en nootzakelijke l

eigenschap van 't verstant is; zo zult gy zien dat het geen, 't welk ik gezegt heb,
gantschelijk met de waarheit overëenkoomt. Indien men zeggen wil dat God heeft
konnen nalaten een zaak te willen, en de zelfde niet te verstaan; dit is verscheide

mNecessaria.
nIndifferens.

vryheden aan God toe te schrijven, d' een mnootzakelijk, en d' andere n

oVoluntas.
pDiversa.
qEssentia.

onverschillig: en dieshalven aanmerken zy Gods owil pverscheiden van zijn q

wezentheit, en van zijn verstant, en vallen dus van d' een in d' andere
ongerijmtheit. D' opmerking, die ik in mijn voorgaande brief verëischt heb, heeft
nodeloos aan u geschenen; en dit is oorzaak geweest van dat gy uw gedachten
niet op het voornaamste hebt gevest, en dat gy het geen, 't welk meest ter zaak
diende, voorby gestapt zijt. Voorts, als gy zegt dat, indien ik in God de werking
van zien, horen, opmerken, willen enz. ontken, gelijk ook dat in God die dingen op
een uitsteekende wijze zijn, gy niet weet hoedanig God ik heb: dit doet my vermoeden
dat gy gelooft dat 'er geen groter volmaaktheit is, als de gene, die door de

rAttributa.
voorgedachte rtoeëigeningen verklaart kan worden. Ik ben hier over niet verwondert;

sTriangulus.
dewijl ik geloof dat de sdriehoek, indien hy spreken kon, op de zelfde wijze zou

tTriangularis.
uCirculus.

zeggen dat God op een uitsteekende wijze tdriehoekig is, en de ukring dat de

wAttributa.

goddelijke natuur op een uitsteekende wijze kringsront is: en dus zou yder zijn w

toeëigeningen aan God toeschrijven, en zich met God gelijk maken; en al 't
overige zou aan hem mismaaktheit schijnen.
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De kleinheit van een brief, en de kortheit des tijts laten my niet toe dat ik mijn
gevoelen omtrent de goddelijke natuur, en de vragen, die gy my voorstelt, verklaar;
behalven dat zwarigheden voor te werpen niet is reden te geven. Dat wy in de werrelt

pSpeculationes.
by de tast gaan is waar, maar dat wy onze pbespiegelingen by de tast nemen, is
niet waar. In de handel en wandel is men genootzaakt het waarschijnelijkste,
maar in de bespiegeling de waarheit te volgen. De mensch zou van honger en

qDemonstratio.
dorst sterven, zo hy niet begeerde t' eten, en te drinken voor dat hy een volkome q

betoging van 't geen had, daar in de spijs en drank voordeel aan hem zou doen:
maar in de bespiegeling heeft zulks geen plaats. In tegendeel, wy moeten ons
wachten iets voor waar aan te nemen, dat slechs waarschijnelijk is: want als men
een valsheit toegestaan heeft, zo volgen 'er onëindigen. Wijders, hier uit, dat de
goddelijke en menschelijke wetenschappen vol van twisten en krakkeelen zijn, kan
men niet besluiten dat alles, 't welk in de zelfden verhandelt word, onzeeker is: dewijl
'er zeer veel geweest zijn, die zulke liefhebbers van tegenspreken waren, dat zy

rDemonstrationes
Geometricae

met de rwiskundige betogingen zelven gespot hebben. Sextus Empirikus, en d'
andere twijffelaars, daar gy u aangedraagt, zeggen dat het valsch is, dat het

sAxiomata.
geheel groter is, dan zijn deel; en zo voort van d' andere sKundigheden.

tDemonstratio.
Maar om dit over te slaan, en om toe te staan dat men, by gebrek van tbetoging,

uVerisimilitudines.
wDemonstratis Verisimilis.

met de uwaarschijnelijkheden te vreden moet wezen, zo zeg ik dat de w

waarschijnelijke betoging zodanig moet zijn, dat men de zelfde niet kan
tegenspreken, schoon men daar aan kan twijffelen; om dat het geen, dat men
tegenspreken kan, niet waarschijnelijk, maar valschijnelijk is. Tot een voorbeelt,
indien ik zeg dat Pieter leeft, om dat ik hem gisteren gezont gezien heb, zo is zulks
wel waarschijnelijk, voor zo veel my niemant kan tegenspreken: maar indien een
ander koomt, en zegt, dat hy hem gisteren in onmacht heeft zien vallen, en dat hy
gelooft dat Pieter daar af gestorven is, zo maakt deze dat het geen, 't welk ik gezegt
heb, valsch schijnt. Dat uw gissingen, de nachtspoken, of geesten aangaande,
valsch schijnt, en niet waarschijnelijk is; ik heb dit zo klarelijk getoont, dat ik in uw
antwoord niets vind, 't welk aanmerkenswaerdig is. Op het geen, dat gy my vraagt,

xIdeae.
of ik van God zulk een klaar xdenkbeelt heb, als van de driehoek; antwoord ik ja:

yImago.
zTriangulus.

maar indien gy my vraagt, of ik zulk een klaar ybeelt van God heb, als van de z

aImaginari.

driehoek; zo zal ik neen antwoorden: want wy konnen God niet ainbeelden, maar

bIntelligere.

wel bverstaan. Hier staat ook aan te
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cAttributa.
merken dat ik niet zeg dat ik God gantschelijk ken, maar dat ik enige van zijn c

toeëigeningen, en niet alle, noch ook het meeste deel versta; en 't is zeker dat
van de meesten onkundig te zijn niet belet enigen te kennen. Toen ik my in

dElementa.
eAnguli.

Euklides dbeginselen begon t' oeffenen, verstond ik eerst dat de drie ehoeken van

fTriangulus.
gRectanguli.
hAEquales.
iProprietas.

een fdriehoek met twee grechte hoeken hgelijk waren; en deze ieigenschap van

kClarè & distinctè.

de driehoek verstond ik kklarelijk en onderscheidelijk, schoon ik in veel andere
eigenschappen van de zelfde driehoek onkundig was.
Wat de nachtspoken, of geesten aangaat, ik heb daar af tot noch toe van geen

lIntelligibilis.
mPhantasia.

eigenschap, die lverstanelijk is, gehoort, maar wel van md' inbeeldingen, die
niemant kan begrijpen. Als gy tot my zegt dat de nachtspoken, of geesten hier

nMateria.

om laeg (ik volg uw eige stijl, hoewel ik niet weet dat de nstoffe hier om laeg van

oSubstantia.

minder waarde is, dan om hoog) van een zeer dunne, ydele en fijne o

zelfstandigheit zijn, zo schijnt gy van spinnewebben, lucht, of dampen te spreken.
Te zeggen dat zy onzichtbaar zijn, dit is te seggen wat zy niet zijn, en niet wat
zy zijn: 't en zy gy misschien wilt zeggen dat zy zich, als zy willen, nu zichtbaar,
en dan onzichtbaar maken, en dat d' inbeelding hier in, gelijk ook in andere
onmogelijkheden, geen zwarigheit zal vinden. D' achtbaarheit van Plato, Aristoteles
en Sokrates geld by my niet veel. Ik zou verwondert geweest hebben, zo gy Epikurus,
Demokritus, Lukrecius, of iemant van d' Atomisten, of stellers van onzichtbare

pQualitates occultae.
deeltjes bygebracht had: want het is niet vreemt dat de genen, die pverborge

qSpecies intentionales.
rFormae substantiales.

hoedanigheden, qverbeeldige gedaanten, rzelfstandige vormen, en duizent andere
beuzelingen uitgevonden hebben, nachtspoken en geesten bedacht, en geloof
aan oude wijven gegeven hebben, om Demokritus zijn achting te doen verliezen,
diens goede naam zy in dier voegen benijd hebben, dat zy alle zijn boeken, die
hy met zulk een lof uitgegeven had, hebben doen verbranden. Indien gy aan hen

sMiracula.
geloof wilt geven, wat reden hebt gy om de swonderdaden van onze lieve Vrou, en

tPhilosophi.
uTheologi.

van alle de Heiligen t' ontkennen, die van zo veel beroemde tWijsbegerigen, u

Godgeleerden en Historieschrijvers zijn beschreven, dat ik wel hondert van dezen
tegen een van d' anderen kan bybrengen? Eindelijk, mijn Heer, ik ben wijder
gelopen, dan ik gedacht had; en ik wil u niet langer met zodanige zaken lastig

wPrincipia.
vallen, die ik weet dat gy niet zult toestaan, om dat gy wbeginselen volgt, die
gantschelijk van de mijnen verscheiden zijn. enz.
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Eenenzestigste Brief.
....... aan B.d.S.

M Y N H E E R ,

aPhilosophi.
IK ben ten minsten hier over verwondert, dat de aWijsbegerigen door dit zelfde, door

bDemonstrare.
't welk zy bbetogen dat iets valsch is, op de zelfde wijze de waarheit daar af tonen.

cParagraphus.
Want Deskartes acht, in de gedachte cAfdeeling, dat de zekerheit van 't verstant

dMeditationes.
in alle menschen gelijk is; en in zijn dBedenkingen betoogt hy, dat zy het zelfde
bewijzen, die achten dat zy iets zeker in dezer voegen konnen betogen, dat het
van alle menschen voor ontwijffelijk aangenomen word.

eExperientia.
Maar ik, van deze dingen afscheidende, beroep my op ed' ervarentheit, en verzoek

ootmoediglijk, dat gy naaukeuriglijk hier op merkt: want in dezer voegen zal men

fAffirmare.
gNegare.

bevinden dat, zo een van twee iets fbevestigt, en d' ander zulks gontkent, doch
in dier voegen, dat zy in hun gesprek malkander verstaan, zy, schoon zy met de

hConceptus.
woorden tegen malkander schijnen te strijden, echter, als men hun hbevattingen
overweegt, beide, yder naar zijn bevatting, de waarheit spreken. Ik verhaal dit,
om dat het van onüitspreekelijke nuttigheit in 't gemeen leven is, en door 't welk

iControversia.
kContentiones.

alleen, als men 'er wel op merkt, ontellijke iverschillen, en veel ktwisten, die daar uit

lConceptus.

volgen, geweert konnen worden; hoewel deze waarheit in de lbevatting niet altijt

mAbsolutè.

mvolstrektelijk waar is, maar alleenlijk op de stelling van die dingen, de welken in
't verstant als waar onderstelt worden. Deze regel is zo algemeen, dat hy by alle
menschen gevonden word, zelfs zonderd d'ontzinnigen, en de genen, die dromen,
daar af uit te zonderen: want het geen, 't welk dezen zeggen te zien, (schoon het
dus niet aan ons blijkt) of gezien te hebben; 't is zeer zeker dat het warelijk daar

nCasus prepositus.
meê dus gestelt is. Dit word ook zeer klarelijk in het nvoorgestelt geval, te weten van

oArbitrium liberum.

ode vrije wil, gezien. Want my dunkt dat zy beide, zo wel de geen, die daar voor,
als die daar tegen spreekt, de waarheit spreken; namelijk naar dat yder de

pCausa.
waarheit bevat. Deskartes noemt de wil vry, om dat hy van geen poorzaak

qDeterminare.
gedwongen word, en gy, in tegendeel, om dat hy van geen oorzaak tot iets q

bepaalt word. Ik beken wel met u, dat wy
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in alle dingen, van zekere oorzaak tot iets bepaalt worden, en dat wy in dezer voegen
geen vrije wil hebben: maar ik acht ook, in tegendeel, met Deskartes, dat wy in
zekere dingen, (gelijk ik terstont zal tonen) geensins gedwongen worden, en
dieshalven een vrije wil hebben. Ik zal het voorbeelt van het tegenwoordige vormen.

rStatus quaestiones.
De rstaat van 't geschil is driederhande: Voorëerst; of wy over de dingen, die

sAbsolutè.
buiten ons zijn, svolstrektelijk enige macht hebben; 't welk ontkent word. Tot een
voorbeelt; Dat ik nu deze brief schrijf, is niet volstrektelijk in mijn macht, dewijl ik
hem warelijk eerder geschreven zou hebben, zo ik niet door 't afweezen, of door
de tegenwoordigheit mijner vrienden belet geweest had. Ten tweeden; of wy in de

tMotus.
uDeterminare.
wAbsolutè.

tbewegingen van onz lighaam, de welken volgen als de wil hen tot dit ubepaalt, w

xLimitando.

volstrektelijk macht hebben. Ik antwoord hier op xmet bepaling, te weten, zo wy
een gezont lighaam hebben. Want indien ik gezont ben, zo kan ik my altijt tot
schrijven, of tot niet schrijven begeven. Ten darden; of ik het gebruik van mijn

yLiberrimè.
zAbsolutè.

reden yvrywilliglijkst, dat is zvolstrektelijk, kan gebruiken, als ik 't gebruik daar af

aConscientia.

kan hebben. Ik antwoord hier op ja: want wie zou, zonder zijn eige ageweten

bNegare.
cCogitationes.

tegen te spreken, konnen bontkennen, dat ik in mijn cgedachten denk dat ik wil,

dOperatio.
eCausae externae.

of niet wil schrijven; en ook wat de dwerking betreft, om dat ed'uitterlijke oorzaken

fCasus.

('t welk tot het tweede fgeval behoort) toelaten dat ik macht heb, zo wel om te
schrijven, als om niet te schrijven. Ik beken wel met u, dat 'er oorzaken zijn, die
my hier toe, dat ik nu schrijf, bepalen, te weten om dat gy eerst aan my hebt
geschreven; 't welk verëischt heeft dat ik met d' eerste gelegentheit weêr aan u
zou schrijven; en dewijl 'er tegenwoordiglijk gelegentheit is, zo zou ik de zelfde
niet gaerne laten voorbijgaan. Ik bevestig ook, volgens de getuigenis van mijn
geweten, voor zeker, met Deskartes, dat deze dingen my daaröm niet dwingen, en
dat ik ('t welk, gelijk het schijnt, niet geloghent kan worden) niet tegenstaande deze
redenen, die echter kan nalaten. En zeker, indien wy van d'uitterlijke dingen

gHabitus.
gedwongen wierden; wie zou de ghebbelijkheit des deuchts konnen verkrijgen? Ja
indien men dit vaststelde, zo zou alle boosheit te veröntschuldigen wezen. Maar

hRes externae.
iDeterminare.

op hoe veel wijzen gebeurt dit niet, dat wy, zo wy van huitterlijke dingen tot iets i

bepaalt worden, echter met een vast en bestandig gemoed het zelfde tegenstaan?
Om dan een klaarder uitlegging van de voorgaande regel te ge-
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kConceptus.
ven; gy spreekt wel beide de waarheit, yder volgens zijn eige kbevatting. Maar indien

lVeritas absoluta.
wy op de lvolstrekte waarheit zien, zo past de zelfde alleenlijk aan Deskartes

mSupponere.
nEssentia.

mening. Want gy monderstelt in uw bevatting als zeker, dat de nwezentheit der

oDeterminari.

vrijheit hier in bestaat, dat wy van geen ding obepaalt worden. Indien men dit dus
stelt, zo zal het beide waar wezen. Maar dewijl echter de wezentheit van yder
ding hier in bestaat, zonder 't welk het niet bevat kan worden, en dewijl men de
vrijheit klarelijk bevat, schoon wy in onze werkingen door uitterlijke oorzaken tot iets
bepaalt worden, of schoon 'er altijt oorzaken zijn, die ons aanprikkelen om onze
werkingen op zodanige wijze te stieren; (hoewei zy echter dit niet gantschelijk doen)
maar geensins, als men stelt dat wy gedwongen worden. Bezie wijders hier af
Deskartes achtste en negende Brief in zijn eerste deel, gelijk ook in zijn tweede
Brief van het tweede deel. Maar dit zy genoech. Ik verzoek dat gy op deze
zwarigheden antwoord, en gy zult bevinden dat ik niet alleenlijk dankbaar zal zijn,
maar ook, bygezontheit,

Uw Toegenegenste
N.N.

8. Octob. 1674.

Tweeenzestigste Brief.
Antwoort op de voorgaande B.d.S. aan ....

M Y N H E E R ,

ONze Vrient ...... heeft de brief, die 't u belieft heeft aan my te schrijven, my

aSententia.
toegezonden, beneffens 't oordeel van uw Vrient over mijn en Deskartes agevoelen

bLiberum arbitrium.
van de bvrije wil. Hy heeft zeer aangenaam aan my geweest. En hoewel ik
tegenwoordiglijk door andere zaken zeer afgetrokken en verhindert word, behalven
dat ik ook niet al te gezont ben; zo dwingt echter uw bezondere beleeftheit, of,
't welk ik het voornaamste acht, d' yver der waarheit, die gy hebt, my in dier voegen,
dat ik uw begeerte, naar de kleinheit van mijn verstant, zal voldoen. Want ik weet
niet wat uw vrient wil, eer hy zich op d' ervarentheit beroept, en een naaukeu-
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rige opmerking eischt. Dat hy 'er wijders bijvoegt; als van twee menschen d'een iets
van enige zaak bevestigt, en d'ander het zelfde ontkent, enz. Dit is waar, zo hy

cVocabula.
verstaat dat deze twee, hoewel zy de zelf de cbewoordingen gebruiken, echter op
verscheide zaken denken; en van deze zaak heb ik eertijts enige voorbeelden
aan onze Vrient ..... gezonden, aan de welk ik nuschrijf, dat hy de zelfden aan u
zal mededelen.

dDefinitio.
eLibertas.

Ik ga dan voort tot die dbepaling der evrijheit, die hy de mijne zegt te wezen: maar
ik weet niet van waar hy dit gehaalt heeft. Ik zeg dat die zaak vry is, de welke uit

fExistere.
gAgere.

d' enige nootzakelijkheit van haar natuur fwezentlijk is, en gwerkt: maar dat die

hDeterminare.

gedwongen is, dewelke van een ander hbepaalt word tot wezentlijk te zijn, en

iNecessariò.

naar zekere en bepaalde wijze te werken. Tot een voorbeelt, hoewel God i

kExistere.
lLiberè.

nootzakelijk kwezentlijk is, zo is hy echter zulks lvrijwilliglijk; om dat hy uit d'enige
nootzakelijkheit van zijn natuur wezentlijk is. In dezer voegen verstaat God

mAbsolutè.

vrijwilliglijk zich zelf, en mvolstrektelijk alle dingen: om dat uit d' enige
nootzakelijkheit van zijn natuur volgt dat hy alles verstaat. Gy ziet dan dat ik de

nLibertas.
oDecretum liberum.
pNecessitas libera.

nvrijheit niet in een ovrijwillig besluitstel, maar in een pvrijwillige nootzakelijkheit.

qCausae externae.

Maar laat ons de geschape dingen afdeelen, die alle van quitterlijke oorzaken

rExistere.
sRatio certa ac
determinata.

bepaalt worden tot rwezentlijk te zijn, en naar szekere en bepaalde wijze te werken.
Laat ons, om dit klarelijk te verstaan, een zeer eenvoudige zaak bevatten. Tot
een voorbeelt, een steen ontfangt van zekere uitterlijke oorzaak, die hem drijft,

tQuantitas.
uImpulsus.

zekere thoegrootheit van beweging, door de welke hy daar na, schoon ud'aandrift
van d'uitterlijke oorzaak ophoud, nootzakelijk voortgaat in bewogen te worden.
Dit dan, dat de steen zijn beweging behoud, is gedwongen, niet om dat het
nootzakelijk is, maar om dat het door d' aandrijving van d' uitterlijke oorzaak
bepaalt moet worden. 't Geen, dat ik hier van de steen zeg, moet van yder

wComposita.
bezonder ding, hoe zeer men dat ook te wzamengezet, en tot zeer veel dingen
bequaam bevat, verstaan worden; te weten, dat yder ding nootzakelijk van enige

xCausa externa.
yDeterminari.
zExistere.

xuitterlijke oorzaak ybepaalt word tot zwezentlijk te zijn, en op zekere en bepaalde

aAgere.

wijze te awerken. Wijders, bevat nu, zo 't u belieft, dat de steen, terwijl hy voorvaart
in bewogen te worden, denkt en weet, dat hy, zo veel hy kan, tracht om voort te

bConatus.

gaan in bewogen te worden. Warelijk, deze steen, dewijl hy alleenlijk van zijn b

cIndifferens.

poging bewust, en geensins converschillend is, zal geloven dat hy zeer vry is, en
om geen andere oor-
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zaak in zijn beweging volhard, dan om dat hy wil. Dit is die menschelijke vryheit, die
zy alle beroemen te hebben, en die alleenlijk hier in bestaat, dat de menschen van
hun begeerten bewust zijn, en geen kennis van d' oorzaken hebben, van de welken

dLiberè.
zy bepaalt worden. Dus meent een kint, dat het dvrywilliglijk melk begeert, een
toornige jongen dat hy wraak, en een blode dat hy de vlucht wil. Wijders, een
dronke mensch gelooft dat hy uit een vrywillig besluit van zijn geest die dingen
spreekt, die hy, nuchter zijnde, wel wilde gezwegen te hebben. Dus geloven d'

eDecretum liberum.
uitzinnigen, klappers, en zeer veel diergelijke menschen, dat zy uit een evrywillig

fMens.
besluit van de fgeeft werken, en niet dat zy door drift gedreven worden. En dewijl

gPraejudicium.
dit gvooröordeel alle menschen ingeboren is, zo worden zy niet lichtelijk daar af
ontslagen. Want hoewel d' ervarentheit genoech, en meer dan genoech leert,

hAppetitus.
dat de menschen niets minder konnen, dan hun hbegeerten matigen, en hoewel

iAffectus.
zy dikwijls, terwijl zy van strijdige itochten bestreden worden, beter dingen zien,
en erger dingen volgen, zo geloven zy echter dat zy vry zijn; en dit om dat zy
enige dingen lichtelijk begeren, en welker begeerte lichtelijk uit de geheugenis
van enig ander ding, daar aan wy dikwijls gedenken, ontstaat.
Hier meê heb ik, zo ik my niet bedrieg, genoechsamelijk verklaart wat mijn mening

kLibera & coacta
necessitas.
lFicta humano libertas.

van de kvrije en gedwonge nootzakelijkheit, en van de lverdichte menschelijke vryheit
is; daar uit lichtelijk op de tegenwerpingen van uw vrient geantwoord kan worden.

mCausa externa.

Want dat hy met Deskartes zegt, dat de zelfde vry is, die van geen muitterlijke
oorzaak gedwongen word; indien hy by een gedwongemensch de geen verstaat,
die iets onwillig doet, zo sta ik toe dat wy in enige dingen geensins gedwongen

nLiberum arbitrium.
worden, en dat wy in deze opzicht een nvrije wil hebben: maar indien hy by
gedwongen die mensch verstaat, die, hoewel niet onwillig, echter nootzakelijk
werkt, gelijk ik hier voor verklaart heb; zo ontken ik dat wy in enig ding vry zijn.

oLiberrimè.
Maar uw vrient, in tegendeel zegt, dat wy d' oeffening der reden ogantsch vrywilliglijk,

pAbsolutè.
dat is, pvolstrektelijk, konnen gebruiken: daar in hy stout, ja misschien al te
stoutelijk spreekt. Want wie anders, zegt hy, dan de geen, die zijn eige geweten

qCogitationes.
tegenspreekt, zou ontkennen dat ik met mijn qdenkingen kan denken, dat ik

rConscientio.
schrijven, en niet schrijven wil? Ik zou wel willen weten van welk rgeweten hy
hier anders spreekt, als van het geen, 't welk ik hier voor, met het voorbeelt van
de steen, verklaart heb. Ik, wat my aangaat, om mijn geweten, dat is de reden
en ervarentheit niet tegen te spreken,
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sPraejudicia.
tPotentia absoluta.

en de svooröordeelen en onweetentheit niet te koesteren, ontken dat ik door enig t

volstrekt vermogen van te denken kan denken, dat ik schrijven, of niet schrijven
wil. Maar ik beroep my op zijn eige geweten, die zonder twijffel ondervonden
heeft, dat hy in zijn slaap niet het vermogen van te denken heeft, dat hy schrijven,
en niet schrijven wil: gelijk ook dat hy, als hy droomt dat hy schrijven wil, niet de
macht heeft van niet te dromen dat hy schrijven wil. Ik acht ook dat hy niet minder

uMens.
wObjectum.

ondervonden heeft, dat de ugeest niet altijt even bequaam is om op een zelfde w

xImago.

voorwerp te denken: maar dat, naar dat het lighaam bequamer is om het xbeelt

yExistere.
zMens.

van dit, of dat voorwerp daar in te yverwekken, de zgeest ook in dezer voegen
bequamer is om dit, of dat voorwerp t'aanschouwen. Als hy 'er wijders byvoegt,
dat d' oorzaken, om de welken hy zijn geest tot het schrijven toegepast heeft,
hem wel tot schrijven hebben bewogen, maar niet gedwongen, zo zegt hy niets

aAnimus.
anders, indien gy de zaak wel wilt overwegen, dan dat zijn agemoed toen in dier
voegen gestelt was, dat d' oorzaken, die hem t' andere tijden, te weten toen hy

bAffectus.
van enige grote bhartstocht bestreden wierd, hem toen niet, en nu gemakkelijk
hebben konnen buigen: dat is, d' oorzaken, die hem t' andere tijden niet konden
dwingen, hebben hem nu gedwongen, niet om onwillig te schrijven, maar om dat
hy begerig zou zijn tot nootzakelijk te schrijven. Dat hy'er wijders byvoegt, dat, indien

cCausae externae.
dHabitus.

wy van cuitterlijke oorzaken gedwongen wierden, niemant de dhebbelijkheit van
deucht zou konnen verkrijgen; ik weet niet wie tot hem gezegt heeft, dat niet uit

eDecretum liberum.
zekere nootschikkelijke nootzakelijkheit, maar alleenlijk uit evrywillig besluit van
de geest kan gebeuren, dat wy stantvastig en bestandig van gemoed zijn. Voorts,
dat hy'er bydoet, dat, als dit gestelt is, alle boosheit te veröntschuldigen zal zijn;
wat volgt daar uit? Want de boze menschen zijn niet minder te vrezen, en niet min
schadelijk, dan als zy nootzakelijk quaat zjn. Maar bezie hier af, zo 't u belieft, het

fAppendix.
gPrincipia.

achtste hooftdeel van het tweede deel in mijn fAanhangsel over Deskartes g

Beginselen. Eindelijk, ik zou wel willen dat uw vrient, die deze dingen my
tegenwerpt, aan my antwoordde op wat wijze hy de menschelijke deucht, die uit

hDecretum liberum.
iMens.
kPraeordinatio.

een hvrywillig besluit van de igeest spruit, gezamentlijk met Gods kvoorschikking,
bevat. Indien hy met Deskartes belijd dat hy dit niet kan overëenbrengen, zo
poogt hy de pijl, daar meê hy zich alreê gewond heeft, tegen my te schieten.
Maar te vergeefs: want indien gy mijn gevoelen naerstiglijk gelieft t' onderzoeken,
zo zult gy zien dat alles wel overëenkoomt, enz.
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Drieenzestigste Brief.
..... aan B.d.S.

M Y N H E E R ,

aMethodus.
bRatio.

WAnneer zullen wy uw amiddel, van de breden wel en recht in de verkrijging van de

cGeneralia.
dIn Physicis.

kennis der onbekende waarheden te bestieren, gelijk ook cd' algemenen din de
naturelijke dingen, van u verwerven? Ik weet dat gy alreê grotelijks daar in
gevordert zijt. 't Eerste is aan my kenbaar geworden; en het leste bemerkt men

eLemmata.
fEthica.

uit de evoorbewijzen, die aan het tweede deel der fZedekunst bygevoegt zijn,
door de welken veel zwarigheden in de naturelijke dingen lichtelijk opgelost
worden. Ik verzoek, indien de tijt en gelegentheit het toelaat, ootmoediglijk van

gDefinitio.
hMotus.
iQua ratione.

u de ware gbepaling der hbeweging, gelijk ook de verklaring daar af, en iop welke

kExtensio.
lConcipere.
mIndivisibilis.

wijze wy, als kd' uitgestrektheit, voor zo veel zy door zich lbevat word, mondeelbaar,

nImmutabilis.

nonveränderlijk, enz. is, van 't voorgaande konnen afleiden dat 'er zo veel, en zo

oVarietates.
pExistentia.

grote overscheidentheden konnen ontstaan, en by gevolg de pwezentlijkheit der

qFigura.
rParticulae.

qgestalte in de rdeeltjes van enig lighaam, die echter in yder lighaam verscheiden
van de gestalten der delen zijn, de welken de vorm van een ander lighaam stellen.

sMethodus.

Gy hebt my, toen ik by u was, de smiddel aangewezen, die gy in 't onderzoeken
der waarheden, de welken noch niet bekent zijn, gebruikt. Ik bevind dat deze
middel zeer voortreffelijk, en echter zeer gemakkelijk is, voor zo veel ik daar af

tObservatie.
uProgressus.

bevat heb: en ik mag zeggen dat ik door deze enige twaarneeming grote u

wMathematica.

voortgangen in de wWiskundige dingen heb gedaan. Ik zou dieshalven wel

xDefinitio.
yAdaequata.
zVera.
aFalsa.
bFicta.

wenschen, dat gy de ware xbepaling van het yevenmatig, zzwaar, avalsch, bverdicht

cDubia idea.

en ctwijffelächtig denkbeelt aan my leerde.

dDifferentia.

Ik heb het donderscheit tusschen het waar en evenmatig denkbeelt gezocht,
en echter tot noch toe daar af niets anders konnen merken, dan dat, toen ik de

eConceptus.
fIdea.

zaak, en zekere ebevatting, of fdenkbeelt onderzocht, dat ik, zeg ik, om wijders
na te vorsschen of dit waar denkbeelt ook het evenmatig denkbeelt van enige
zaak was, by my onderzocht wat d' oorzaak van dit denkbeelt, of van deze

gCausa.

bevatting was. Ik dan, dit kennende, onderzocht weêr wat gd' oorzaak van deze

hConceptus.

hbevatting was, en ging dus, in altijt d' oorzaken van d' oor-
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jIdeae.
zaken der jdenkbeelden t' onderzoeken, zo verre voort, tot dat ik zodanige oorzaak
vond, van de welke ik weêr geen andere oorzaak kon zien, dan dat, onder alle

kIdea possibiles.
lExistere.

de kmogelijke denkbeelden, die ik by my heb, dit enige ook daar uit lwezentlijk

mOrigo.

was. Tot een voorbeelt, indien wy onderzoeken waar in de ware moorsprong onzer

nErrores.
oAssensus.

ndolingen bestaat, Deskartes zal antwoorden, om dat wy onze otoestemming aan

pIdea vera.

dingen geven, die wy noch niet klarelijk bevat hebben. Maar hoewel dit het pwaar
denkbeelt van deze zaak is, zo zal ik echter niet alles, dat omtrent de zelfde

qDeterminare.
rIdea adaequata.

nootzakelijk gewetenmoet worden, konnen qbepalen, zo ik ook niet een revenmatig
denkbeelt van deze zaak heb. En om dit te verkrijgen, zoek ik weêr naar d'oorzaak

sConceptus.
tAssensus.

van deze sbevatting; te weten waaröm wy onze ttoestemming aan dingen geven,
die wy niet klarelijk verstaan: en ik antwoord dat dit uit gebrek van kennis

uCausa.

geschied. Maar hier kan men weêr niet wijder onderzoeken, wat ud' oorzaak is,
dat wy enige dingen niet weten; en dieshalven zie ik dat ik het evenmatig
denkbeelt van onze dolingen ontdekt heb. Ik verzoek ondertusschen van u, of'er,
om dat blijkt dat veel dingen, op onëindelijke wijzen uitgedrukt, hun evenmatig
denkbeelt hebben, en dat men alle de dingen, die men van de zaak kan weten, uit
yder evenmatig denkbeelt kan afleiden, hoewel zy lichtelijker uit het een, dan uit het

wMedium.
ander denkbeelt uitgehaalt worden; of'er, zeg ik, een wmiddel is, daar uit men kan
weten welk van beide boven d' ander gebruikt moet worden. In dezer voegen

xIdea adaequata.
yCirculus.
zAEqualitas.

bestaat (tot een voorbeelt) het xevenmatig denkbeelt van de ykring in de zgelijkheit

aRadii.
bRectanguli infiniti.
cAEquales.

der astralen. Het bestaat ook in bonëindige rechthoeken, met malkander cgelijk,

dSegmenta.
eExpressiones infinitae.

en van de ddelen van twee lijnen gemaakt; en dus heeft het wijders eonëindige

fCirculus.

uitdrukkingen, van de welken yder de natuur van de fkring uitdrukt. En hoewel

gIdea.

uit yder van deze gdenkbeelden alle d' anderen, die men van de kring kan weten,
afgeleid konnen worden, zo geschied dit echter veel lichtelijker uit het een van

hApplicatae curvarum.

dezen, dan uit het ander. Desgelijks, de geen, die de htoegepasten der kromme

kDimensio.

lijnen aanmerkt, zal veel dingen daar van afleiden, die tot der zelfder kmeting

lTangentes.

behoren; maar met meerder gemak, zo wy de lraaklijnen aanmerken, enz. In
dezer voegen heb ik willen aanwijzen hoe verre ik in dit onderzoek voortgegaan
ben, van 't welk ik de volmaaktheit, of, zo ik ergens dool, de verbetering, en ook
de begeerde mbepaling verwacht.

3. Januar. 1675.
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Vierenzestigste Brief.
Aantwoort op de voorgaande B.d.S. aan .......

M Y N H E E R ,

aVera.
bAdaequ ata Idea.
cDifferentia.

TUsschen het awaar en bevenmatig denkbeelt ken ik geen ander conderscheit, dan

dConvenientia.
eIdea.

dat de naam van waar alleenlijk op dd' overeenkoming van het edenkbeelt met

fIdeatum.

zijn fgedenkbeelde ziet, en de naam van evenmatig op de natuur van 't denkbeelt
in zich zelf: in voegen dat 'er warelijk geen onderscheit tusschen het waar en

gRelatio.

evenmatig denkbeelt is, dan die innerlijke gbetrekking. Voorts, op dat ik zou

hIdea.
iProprietates.

konnen weten uit welks hdenkbeelt van een zaak onder veel anderen alle i

kSubjectum.
lDeduci.

d'eigenschappen van k't onderwerp lafgeleid konnen worden, zo neem ik niet

mDefinitio.
nCausa efficiens.

meer waar, dan dit enige, dat dit denkbeelt van de zaak, of de mbepaling n

d'uitwerkende oorzaak uitdrukt. Tot een voorbeelt, om d' eigenschappen van een
kring op te speuren, onderzoek ik, of ik uit dit denkbeelt van de kring, te weten
dat hy uit onëindige rechthoeken bestaat, alle des zelfs eigenschappen kan
afleiden; ik onderzoek, zeg ik, of dit denkbeelt d' uitwerkende oorzaak van de
kring insluit; en dewijl dit niet geschied, zoek ik een ander; namelijk, dat de kring
een ruimte is, die van een lijn beschreven word, van de welk het een punt vast
staat, en 't ander beweeghelijk is. Dewijl deze bepaling d' uitwerkende oorzaak
uitdrukt, zo weet ik dat ik alle d' eigenschappen van de kring daar van kan afleiden,
enz. zo ook, als ik God bepaal een wezend te zijn, dat ten hoogsten volmaakt is,
en dewijl die bepaling niet d'uitwerkende oorzaak uitdrukt; want ik versta
d'uitwerkende oorzaak zo wel innerlijk, als uitterlijk: zo zal ik alle Gods eigenschappen
niet daar af konnen te voorschijn brengen: maar wel als ik God bepaal te wezen
een wezend, enz. Bezie de zeste Bepaling van 't eerste deel van onze Zedekunst.
Voorts, wat d' anderen aangaat, en die tot het beleet behoren, ik bewaar hen tot

een andere gelegentheit, om dat zy noch niet in ordening zijn beschreven; en wat
die dingen betreft, van de welken gy zegt dat de geen, die de toegepasten der
krommelijnen aanmerkt, veel dingen daar van zal afleiden, die tot der zelfder meting
beho-
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ren, maar met meerder gemak en lichtigheit, als men de raaklijnen aanmerkt, enz.
Ik, in tegendeel, acht dat men, met de raaklijnen t'aanmerken, veel anderen
zwarelijker daar van afleid, dan met de toegepasten der kromme lijnen in ordening
t'aanmerken, en stel volstrektelijk vast, dat uit d'een eigenschappen van enige zaak,
wat denkbeelt men ook stelt, enige dingen lichtelijker, en anderen zwarelijker, de
welken echter alle tot de natuur van die zaak behoren, gevonden konnen worden.
Maar ik acht dat men dit alleenlijk moet waarneemen, te weten, dat men naar zodanig
denkbeelt moet zoeken, uit het welk, gelijk hier voor gezegt is, alles uit gehaalt kan
worden. Want indien men van enige zaak alle mogelijke dingen zal afleiden, zo volgt
nootzakelijk dat de lesten zwaarder, dan d'eersten, zullen wezen. enz.

Vyfenzestigste Brief.
......... aan B.d.S.

M Y N H E E R ,

aDubitationes.
MYn ernstig verzoek aan u is dat het u belief de atwijffelingen, die ik hier aan u zal

bProponere.
cSolvere.

bvoorstellen, cop te lossen, en uw antwoort daar op aan my over te zenden:
voorëerst met een betogend bewijs, maar niet met een bewijs, dat tot het

dAttributa.
onmogelijk brengt, aan te wijzen, dat wy geen meer dtoeëigeningen van God

eCogitatio.
fExtensio.

konnen kennen, dan edenking en fuitgestrektheit. Wijders, of daar uit volgt dat de

gCreaturae.

gschepselen, die uit andere toeëigeningen bestaan, geen uitgestrektheit konnen

hMundi.

bevatten, en dat 'er in dezer voegen zo veel hwerrelden gestelt moeten worden,

iExtensio.

als'er toevoegingen van God zijn. Tot een voorbeelt, van zo grote iuitgestrektheit

kMundus extensus.

als onze kuitgestrekte werrelt is, om dus te spreken, van zo grote uitgestrektheit

lAttributa.

zouden ook de werrelden zijn, die uit andere ltoeëigeningen bestaan: en gelijk

mCogitatio.
wy, behalven de mdenking, niets dan uitgestrektheit bevatten, zo zouden ook de

nCreaturae.

nschepselen van die werrelden niets anders, dan de toeëigening van hun werrelt,
en de denking bevatten.

oEssentia.
pExistentia.

Ten tweeden, dewijl Gods verstant zo wel in owezentheit, als in pwezentlijkheit
van onz verstant verschilt, zo zal het niets met het onze gemeen hebben; en
dieshalven kan (volgens de darde
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qPropositio.
rEthica.
sCausa.

qVoorstelling van 't eerste deel in uw rZedekunst) Gods verstant niet sd'oorzaak van
onz verstant wezen.

tScholium.
uEthica.

Ten darden, in het tBijvoegsel van de tiende Voorstelling van uw uZedekunst

wEns.

zegt gy, dat 'er in de natuur niets klarelijker is, dan dat yder wwezend onder enige

xAttributum.
yRealitas.

xtoeëigening bevat moet worden; ('t welk ik zeer wel begrijp) en hoe 't meer y

zEns.

zakelijkheit, of zwezend heeft, hoe 'er meer toeëigeningen aan behoren. Hier uit
schijnt te volgen dat'er wezenden zijn, die drie, vier, en meer toeeigeningen
hebben, hoewel men echter uit het geen, dat betoogt is, heeft konnen verstaan
dat yder wezend alleenlijk uit twee toeeigeningen bestaan, te weten uit enige

aIdea.
zekere toeëigening van God, en uit het adenkbeelt van de zelfde toeëigening.

bExempla.
cImmediatè.

Ten vierden, ik zou wel de bvoorbeelden der dingen begeren, die conmiddelijk

dMediante aliqua
modificatione.

van God voortkomen, en die ddoor middel van enige onëindige wijziging

eCogitatio.
fExtensio.

voortgebracht worden. Hier af schijnen my de edenking en fuitgestrektheit van 'te

gGenus.
hIntellectus.
iMotus.
kExtensio.

eerste ggeslacht, en het hverstant in de denking, en de ibeweging in k

d'uitgestrektheit van 't lest geslacht te wezen, enz.
Dit is 't geen, 't welk ik van u verzoek, zo gy enige tijt overig hebt. Vaar wel.

25. Jul. 1675.

Zesenzestigste Brief.
B.d.S. aan .......

M Y N H E E R ,

IK verblijd my van dat eindelijk aan u gelegentheit voorgekomen is om my door uw
brieven, die altijt zeer aangenaam aanmy zijn, te verheugen, en ik verzoek ernstiglijk
dat gy zulks dikwijls doet, enz.

aDubia.
Doch ik, dit daar latende, ga voort tot uw atwijffelingen; en voorëerst zeg ik, dat

bMens humana.
dIdea corporis.

de bmenschelijke ziel alleenlijk die dingen kan kennen, de welken van het d

eActu existens.

denkbeelt des lighaams, edadelijk wezentlijk zijnde, ingesloten worden, of 't welk

fPotentia.

men uit dit denkbeelt zelf besluiten kan. Want het fvermogen van yder ding word

gEssentia.
hPropositio.

door der zelfder gwezentheit alleen bepaalt; volgens de zevende hVoorstelling
van 't darde deel van mijn Zedekunst. Maar de wezentheit van de ziel (volgens
de dartiende Voorstelling van het tweede deel in mijn Zedekunst) bestaat hier in
alleen, dat zy het
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iIdea.
kActu existens.

idenkbeelt van 't lighaam is, 't welk kdadelijk wezentlijk is; en dieshalven, der ziels
vermogen van te verstaan strekt zich alleenlijk tot die dingen uit, de welken van

lIdea corporis.
dit ldenkbeelt des lighaams in zich bevat worden, of die daar uit volgen. En dit

mInvolvere.
nAttributa.

denkbeelt des lighaams msluit geen andere ntoeëigeningen van God in, en drukt

oExtensio.
pCogitatio.
qIdeatum.

ook geen anderen uit, dan od'uitgestrektheit en pdenking. Want des zelfs q

rCorpus.
sPropositio.

gedenkbeelde, ofgedachte zaak, namelijk het rlighaam (volgens de zeste s

tCausa.

Voorstelling van het tweede deel in mijn Zedekunst) heeft God tot toorzaak, voor

uAttributum.
wExtensio.

zo veel zy onder de utoeëigening van wuitgestrektheit, en niet voor zo veel zy
onder enige andere toeëigening aangemerkt word, en dieshalven (volgens de

xAxioma.
yIdea.

zeste xKundigheit van 't eerste deel in mijn Zedekunst) dit ydenkbeelt van 't lighaam

zInvolvere.
aDei cognitio.

zsluit aGods kennis in, voor zo veel het onder de toeëigening van uitgestrektheit

bModus cogitandi.

aangemerkt word. Wijders, dit denkbeelt, voor zo veel het een bwijze van denken

cPropositio.
dCausa.

is, heeft ook (volgens de zelfde cVoorstelling) God tot doorzaak, voor zo veel hy

eRes cogitans.
fAttributum.

een edenkende zaak is, en niet voor zo veel hy onder enige andere ftoeëigening

gAxioma.
hIdea.

aangemerkt word: in voegen dat (volgens de zelfde gKundigheit) het hdenkbeelt

iDei cognitio.
kInvolvere.

van dit denkbeelt iGods kennis kinsluit, voor zo veel hy onder de toeëigening van

lCogitatio.

ldenking, en niet onder enige andere toeëigening aangemerkt word. Zo blijkt dan

mMens humana.
nIdea corporis humani.

dat de mmenschelijke ziel, of het ndenkbeelt van 't menschelijk lighaam, geen

oAttributa.
pInvolvere.
qExprimere.

andere otoeëigeningen van God, dan deze twee, pinsluit, noch quitdrukt. Voorts,

rAffectiones.

uit deze twee toeëigeningen, of uit der zelfder raandoeningen kan (volgens de

sPropositio.

tiende sVoorstelling van 't eerste deel in mijn Zedekunst) geen andere toeëigening

tConcludere.
uConcipere.
wMens humana.

van God tbesloten, noch ubevat worden. Ik besluit dan dat de wmenschelijke ziel

xAttributum.

geen xtoeëigening van God, dan deze, kan kennen; 't welk te bewijzen stond.

zMundi.
aConstituendi.
bAttributa.

Dat gy'er bijvoegt, of'er dan zo veel zwerrelden agestelt moeten worden, als 'er b

cScholium.
dPropositio.

toeëigeningen zijn; bezie hier af het cBijvoegsel van de zevende dVoorstelling in
het tweede deel van mijn Zedekunst. Wijders, men zou deze Voorstelling

eDemonstrare.

lichtelijker konnen ebetogen, met de zaak tot ongerijmtheit te brengen: en deze

fGenus demonstrandi.
gNegativa.

fslach van betogen verkies ik gemenelijk boven d'ander, als de Voorstelling g

hSimilia.

ontkennig is, om dat zy meer met de natuur van die hgelijke dingen overëenkoomt.

iPositivum.

Maar dewijl gy alleenlijk iets istellig verëischt, treê ik tot het ander over; 't welk
is, of een zaak van een andere voortgebracht kan worden, in de welke zo wel de
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lExistentia.

kwezentheit, als de lwezentlijkheit verschilt. Want de dingen, die dus van malkander
verschillen, schijnen niets
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mParticularia.
gemeen te hebben. Doch dewijl alle mbezonderen, behalven de genen, die van huns

nCausae.
gelijken voorgebracht worden, zo in wezentheit, als in wezentlijkheit, van hun n

oorzaken verschillen, zo zie ik hier geen reden van te twijffelen. Maar in welke

oCausa efficiens.
zin ik versta dat God od' uitwerkende oorzaak, zo van de wezentheit, als van de
wezentlijkheit der dingen is, ik geloof dat ik my genoech uitgedrukt en verklaart

pScholium.
qCorollarium.
rPropositio.

heb in p't Bijvoegsel, en in de qToegift van de vijfentwintigste rVoorstelling in 't

uFormare.
wIdea.

eerste deel van mijn Zedekunst. Wy uvormen uit het wdenkbeelt, 't welk wy van

xEns.
yAbsolutè.
zAxioma.
aScholium.

een xwezend hebben, dat yvolstrektelijk onëindig is, de zKundigheit van a't

bPropositio.
cEthica.

Byvoegsel van de tiende bVoorstelling in 't eerste deel van onze cZedekunst, gelijk

dEntia.

ik in 't einde van het zelfde Byvoegsel aangewezen heb; en niet hier uit, dat'er d

eAttributa.

wezenden zijn, of konnen wezen, die, drie, vier, en meer etoeëigeningen hebben.

bExempla.
cCogitatio.

Eindelijk, de bvoorbeelden, die gy eischt, zijn van 't eerste geslacht in de c

dIntellectus.
eAbsolutè.
fInfinitus.
gExtensio.

denking, namelijk een dverstant, dat evolstrektelijk fonëindig is; maar in gd'

hMotus & quies.

uitgestrektheit de hbeweging en rust: doch van het tweede geslacht zijn, de

iUniversus.

gedaante van i't Heeläl, 't welk, hoewel het op onëindige wijzen verändert, echter

kScholium.
lLemma.

altijt de zelfde blijft; bezie hier af het kByvoegsel van het zevende lvoorbewijs voor

mPropositio.
nEthica.

de veertiende mVoorstelling in het tweede deel van mijn nZedekunst. Ik acht dat

oObjectiones.

ik (waarde Heer) op uw oTegenwerpingen, en op die van onze vrient geantwoord
heb. Indien gy echter acht dat'er noch enige zwarigheit overig is, zo verzoek ik
dat het u belief de zelfde aan my bekent te maken, om die, indien 't my mogelijk
is, ook wech te nemen

Hage, 29. Jul. 1675.

Zevenenzestigste Brief.
Antwoort op de voorgaande. ...... aan B.d.S.

M Y N H E E R ,

aDemonstratio.

IK verzoek ernstiglijk van u de abetoging van 't geen, dat gy zegt; te weten dat

bAnima.
cAttributa.
dExtensio.
eCogitatio.

de bziel geen meer ctoeëigeningen van God, dan dd' uitgestrektheit en edenking,
kan begrijpen. En hoewel ik dit klaarblijkelijk zie, zo dunkt my echter dat het
tegendeel uit het
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fScholium.
gPropositie.
hEthica.

fByvoegsel van de zevende gVoorstelling in het tweede deel van uw hZedekunst
afgeleid kan worden; misschien om geen andere oorzaak, dan om dat ik de zin

iScholium.

en mening van dit iByvoegsel niet wel en recht bevat. Ik heb dieshalven
voorgenomen te verklaren hoe ik deze dingen afleid, met verzoek dat het u zal
believen aan my ter plaats, daar ik uw mening niet wel tref, volgens uw gewone
beleeftheit, te hulp te komen. 't Is dan hier meê dus gestelt, dat, hoewel ik daar uit
versta dat de werrelt warelijk een en enig is, dit echter ook niet minder klaar is, dat

kModificatio.
hy op konëindige wijzen uitgedrukt is, en dat dieshalven yder bezonder ding op
onëindige wijze uitgedrukt word. Uit het welk schijnt te volgen, dat deze kwijziging,
die mijn mening stelt, en deze wijziging, die mijn lighaam uitdrukt, hoewel zy een

lModus.
en de zelfde wijziging is, echter op onëindige wijzen uitgedrukt zijn; op d'een lwijze

mCogitatio.
nExtensio.
oAttributum.

door mdenking, op d'andere door nuitgestrektheit, op de darde door Gods o

toeëigening, aan my onbekent, en dus voort tot in 't onëindig; om dat Gods
toeëigeningen onëindig zijn, en d'ordening en samenknoping der wijzigingen in
alle dingen een en de zelfde schijnt te wezen.

pQuastio.
qMens.
rModificatio.

Hier uit rijft nu deze pvraag, waaröm de qziel, die zekere rwijziging vertoont, en

sExtensio.
tModi infiniti.

welke zelfde wijziging niet alleenlijk door sd' uitgestrektheit, maar op tonëindige
wijzen uitgedrukt is; waarom, zeg ik, zy alleenlijk die wijziging, door d'

uExpressio.

uitgestrektheit uitgedrukt, dat is het menschelijk lighaam, en geen andere u

wAttributa.

uitdrukking, door andere wtoeëigeningen bevat. Maar de tijt laat my niet toe dat

xMeditationes.

ik bredelijker hier af spreek. Alle deze dingen zullen misschien door gedurige x

overdenkingen wechgenomen worden.

In Londen, 12. August. 1675.

Achtenzestigste Brief.
Antwoort op de voorgaande. B.d.S. aan ........

M Y N H E E R ,

aObjectio.
bModi infiniti.

VOorts, om op uw ategenwerping t' antwoorden, ik zeg dat, hoewel yder ding op b

cIntellectus infinitus.

onëindige wijzen in Gods conëindig ver-
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dIdea infinita.
stant uitgedrukt is, echter deze donëindige denkbeelden, met de welken het uitgedrukt
word, niet een en de zelfde mening, maar onëindigen, van yder bezonder ding

eConnexio.
konnen stellen: dewijl yder van deze onëindige denkbeelden geen esamenknoping

fScholium.
gPropositio.

met malkander hebben: gelijk ik in het zelfde fByvoegsel van de zevende g

hEthica.

Voorstelling in het tweede deel van mijn hZedekunst verklaart heb, en uit de tiende
Voorstelling van 't eerste deel blijkt. Indien gy een weinig op deze dingen merkt,
zo zult gy bevinden dat 'er geen zwarigheit overig is.

Negenenzestigste Brief.
...... aan B.d.S.

M Y N H E E R ,

aa Priori.
bExistentia.

IK kan zeer zwarelijk bevatten, hoe avan voren de bwezentlijkheit der lighamen, die

cMotus.
dFigurae.
eExtensio.

cbewegingen en dgestalten hebben, betoogt word; dewijl in ed' uitgestrektheit, als

fAbsolutè.

men de zaak fvolstrektelijk aanmerkt, niets zodanig voorvalt. Wijders, ik zou van
u wel willen leren hoe het geen te verstaan is, daar aan gy in zekere brief van 't
Onëindigmet deze woorden gewachmaakt: Zy besluiten echter niet uit demenigte
der delen dat zodanige dingen alle getal overtreffen: maar warelijk, my dunkt dat

gMathematici.
hInfinita.
iDemonstrare.

alle gWiskundigen omtrent zodanige honëindigen altijt ibetogen dat het getal der
delen zo groot is, dat zy alle getal, 't welk men noemen kan, overtreffen, en in 't

kCirculi.

voorbeelt van de twee kkringen niet dit verklaren, 't welk gy echter aangevangen
had. Want daar toont gy alleenlijk, dat zy dit zelfde niet uit d' al te grote grootheit
van de tusschengestelde ruimten, besluiten; gelijk ook niet hier uit, dat wy des
zelfs grootste en kleinste niet hebben; maar gy betoogt niet, gelijk gy wilde, dat zy
dit niet uit de menigte der delen besluiten. Voorts, ik heb van mijn Heer Leibnits

lPraeceptor.
verstaan, dat de lLeermeester van de Dolfijn van Frankrijk, Huet genoemt, een man
van uitsteekende geleertheit, van de waarheit der menschelijke Godsdienst zal

mTractatus
Theologico-politicus.

schrijven, en uw mGodgeleerde Staatkundige Verhandeling wederleggen. Vaar
wel.

2. May 1676.
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Zeventigste Brief.
Antwoort op de voorgaande. B.d.S. aan ......

M Y N H E E R ,

hInfinitus.
iPartes.

DAt ik in een brief, aan L.M. geschreven, gezegt heb dat men hd' onëindigheit der i

delen niet uit hun menigte kan besluiten; dit blijkt hier uit, dat wy, zo de zelfde uit
der zelfder menigte besloten wierd, geen groter menigte van delen zouden konnen

kConcipere.

kbevatten; maar der zelfder menigte zou groter, dan yder gestelde, moeten wezen;

lSpatium.
mCirculi.

't welk valsch is. Want in de gehele lruimte tusschen twee mkringen, die verscheide

nCentra.

nmiddelpunten hebben, bevatten wy eenmenigte der delen, die tweemalen groter
is, dan in de helft daar af; en echter is 't getal der delen, zo van de halve, als van
de gehele ruimte, groter, dan enig getal, dat men aanwijzen kan.

oExtensio.
Wijders, uit od' uitgestrektheit, gelijk Deskartes haar bevat, te weten een rustende

pMoles.
qExistentia.
rCorpora.
sDemonstrare.

pgevaart, kanmen niet alleenlijk zwarelijk de qwezentlijkheit der rlighamen sbetogen,

tMateria quiescens.

gelijk gy zegt; maar 't is ook gantschelijk onmogelijk. Want de trustende stoffe

uQuies.
wMotus.

zal, zo veel in haar is, in haar urust volharden, en niet tot wbeweging aangedreven

xCausa externa.

worden, dan van een xuitterlijke oorzaak, die machtiger is. En om deze oorzaak

yPrincipia.

heb ik eertijts niet geschroomt te zeggen, dat Deskartes yBeginselen der naturelijke

zAbsurda.

dingen onnut, ik zwijg zongerijmt zijn.

Hage 5. May, 1676.

Eenenzeventigste Brief.
Antwoort op de voorgaande. ..... aan B.d.S.

M Y N H E E R ,

IK zou wel willen dat gy my in deze zaak beliefde, met my aan te wijzen hoe, uit de

aConceptus.
bExtensio.

abevatting der buitgestrektheit, volgens uw
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cMeditationes.
dVarietas.
eA priori.

cbedenkingen, de dverscheidentheit der dingen evan voren getoont kan worden,
dewijl gy van Deskartes gevoelen verhaalt, daar in Deskartes gestelt heeft dat

fSupponere.

hy haar op geen andere wijze van d' uitgestrektheit kan afleiden, dan met ft'

gMotus.
hExtensio.

onderstellen dat door de gbeweging, van God verwekt, dit in hd'uitgestrektheit

iExistentia corporum.

gewrocht is. Hy leid dieshalven, volgens mijn gevoelen, de iwezentlijkheit der

kMateria quiescens.
lSuppositio.

lighamen niet van de krustende stoffe af; 't en waar gy misschien ld' onderstelling

mMotor.

van dat God de mbeweger is, niets achtte, dewijl gy niet getoont hebt hoe dit uit

nEssentia.
oA priori.

Gods nwezentheit ovan voren nootzakelijk moet volgen; 't welk Deskartes, toen

pCaptum.

hy dit tonen zou, geloofde de menschelijke pbevatting t' overtreffen. Ik verzoek

qCogitationes.

dan deze zaak van u, dewijl ik wel weet dat gy andere qgedachten hebt, 't en zy
'er misschien enige andere gewichtige oorzaak onder schuilt, om 't welk gy dit
tot noch toe niet hebt willen openbaren, en zo dit, gelijk ik niet twijffel, niet nodig
had geweest, gy zoud niets zodanig duisterlijk aanwijzen. Maar gy hebt u dit

rPersuadere.
zekerlijk rt' overreden, dat, 't zy gy my oprechtelijk iets zult aanwijzen, of voor my

sEffectus.
verborgen houden, mijn sgenegentheit echter tot u onverändert zal blijven. Doch

tMathematica.
de redenen, om de welken ik dit bezonderlijk verzoek, zijn dezen, dat ik in de t

Wiskundige dingen altijt waargenomen heb, dat wy uit yder zaak, in zich

uDefinitio.
wProprietas.

aangemerkt, dat is uit de ubepaling van yder zaak, niet meer dan een enige w

xDeducere.
yProprietates.

eigenschap konnen xafleiden: maar dat, indien wymeer yeigenschappen begeren,

zRes definita.
aReferre.

het nootzakelijk is dat wy de zbepaalde zaak tot andere dingen abetrekken; want

bConjunctio.
cDefinitiones.

dan zullen 'er uit de bsamenvoeging der cbepalingen van deze dingen nieuwe

dPeripheria.
eCirculus.

eigenschappen voortkomen. Tot een voorbeelt, indien ik dd' omtrek van de ekring
alleen aanmerk, zo kan ik niets anders besluiten, dan dat hy overäl met zich zelf

fUniformis.
gProprietas.
hLinea curvae.

gelijk, of feenvormig is; door welke geigenschap hy warelijk van alle andere h

iEssentialiter.
kDeducere.

kromme lijnen iwezentlijk verschik; en ik zal 'er nooit anderen konnen van kafleiden.

lPeripheria.
mReferre.
nRadir.

Maar indien ik deze lomtrek tot andere dingen mbetrek, namelijk tot de nstralen,

oCentrum.

uit het omiddelpunt getrokken, tot twee lijnen, die malkander snijden, of ook tot

pProprietates.

meer andere lijnen, zo zal ik meer peigenschappen hier van konnen afleiden: 't

qPropositio.

welk enigsins tegen de zestiende qVoorstelling schijnt te strijden, die bijna de

rEthica.

voornaamste van 't eerste boek van uw rZedekunst is. Want in deze Voorstelling

sDefinitio.

word als bekent aangenomen, dat men van de gestelde sbepaling van yder zaak

tProprietates.
uRes definita.

meer teigenschappen kan afleiden; 't welk my onmogelijk schijnt, zo wy de u

wReferre.

bepaalde zaak niet tot andere dingen wbetrekken. Dit heeft ook te weeg-
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xAttributum.
gebracht, dat ik niet kan zien op wat wijze uit enige xtoeëigening, alleen aangemerkt,

yExtensio.
zVarietas infinita.

tot een voorbeelt, uit yd'uitgestrektheit, een zonëindige verscheidenheit van
lighamen zou konnen ontstaan. Immers, indien gy acht dat dit ook niet uit een
enige toeëigening, alleen aangemerkt, maar uit alle, gezamentlijk genomen,
besloten kan worden, zo wilde ik hier in wel van u onderwezen zijn, gelijk ook
hoe men dit zou bevatten, enz.

23. Jun. 1676.

Tweeenzeventigste Brief.
Antwoort op de voorgaande B.d.S. aan ....

M Y N H E E R ,

aConceptus.
bExtensio.
cVarietas.

DAt gy verzoekt of uit de abevatting van bd' uitgestrektheit alleen de cverscheidenheit

dA priori.
eDemonstrari.

der dingen dvan voren ebetoogt kan worden, ik acht dat ik alreê klarelijk genoech

fMateria.

getoont heb, dat dit onmogelijk is, en dat dieshalven Deskartes de fstoffe qualijk

gExtensio.
hDefinire.
iAttributum.

door gd'uitgestrektheit hbepaalt; maar dat zy nootzakelijk door een itoeeigening,

kEssentia.

die d' eeuwige en onëindige kwezentheit uitdrukt, verklaart moet worden. Maar
misschien zal ik, zo wy in 't leven blijven, met u eens klarelijker hier af handelen:
want ik heb tot noch toe niets hier af in ordening konnen schikken. Doch dat gy'er

lDefinitio.

bijvoegt, dat wy uit de lbepaling van yder zaak, in zich aangemerkt, niet meer

mProprietas.
nDeducere.
oRes simplicissima.

dan een enige meigenschap konnen nafleiden; dit heeft misschien plaats in od'

pEntia rationis.
qFigurae.

enkelste dingen, of in de pwezenden der reden, tot de welken ik ook de qgestalten

rRes reales.
sDefinire.

betrek maar niet in de rzakelijke dingen. Want hier uit alleen, dat ik God sbepaal

tEns.
uEssentia.
wExistentia.

een twezend te zijn, tot welks uwezentheit de wwezentlijkheit behoort, besluit ik

xProprietates.
yExistere.

veel van zijn xeigenschappen; te weten, dat hy nootzakelijk ywezentlijk is, dat hy

zUnicus.
aImmutabilis.
bInfinitus.
cExempla.

zenig, aonveränderlijk, bonëindig, enz. is. Op deze wijze zou ik veel andere c

voorbeelden konnen bijbrengen, die ik heden achterlaat. Eindelijk verzoek ik dat

dTractatus.
eTractatus
Theologico-politicus.

gy verneemt of de dVerhandeling van de Heer Huet (te weten tegen onze e

Godgeleerde staatkundige Verhandeling) van de welke gy te voren geschreven

fExemplar.

hebt, alreê uitgegeven is, en of gy een. fafdruk-
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sel aan ons kont overzenden: wijders, of gy nu weet wat die dingen zijn, die men

gRefractio.
onlangs van de gwanschaduwing gevonden heeft. Vaar wel, enz.

d' Uwe B.D.S.

Hage, 15. Jul. 1676.

Drieenzeventigste Brief.
A.B. aan B.d.S.

M Y N H E E R ,

IK heb, uit mijn Vaderlant vertrekkende, aan u helooft te schrijven, te weten zo my
in mijn reis iets, dat zulks waerdig was, voorquam. En dewijl my deze gelegentheit,
van groot gewicht zijnde, voorgekomen is, zo zal ik mijn schult voldoen, met aan u
bekent te maken dat ik door Gods onëindige barmhartigheit weêr tot de Katolijke
Kerk gebracht, en een lid daar af geworden ben. Doch hoe dit geschied is, zult gy
uit het geschrift, 't welk ik aan de Heer Prof. van Kranen gezonden heb, bezonderlijker
konnen verstaan; en nu zal ik met korte woorden de nuttigheit, die u betreft, daar
by voegen.
Hoe ik te voren meer over u, wegens de schranderheit en scherpzinnigheit van

uw vernuft, verwondert ben geweest, hoe ik u nu meer beklaag en beween: dewijl

aMens.
gy, die een zeer vernuftig mensch zijt, en van God een ageest, met zeer voortrffeflijke
gaven verçiert, verkregen hebt, en u een liefhebber van de waarheit, ja zeer
begerig daar naar toont, u echter van d' elendigste en verwaantste Vorst der
boze geesten laat verleiden, en bedriegen. Want wat anders is uw gehele

bIllusio.
cChimera.

Philosophie, dan een ware bbeguigheling en cverdichtsel? En echter beveelt gy aan
hem niet alleenlijk de gerustheit van uw gemoed in dit leven, maar ook d' eeuwige
zaligheit van uw ziel. Zie eens op hoe elendig een grontvest alle uw zaken
steunen. Gy waant dat gy eindelijk de ware Philosophie hebt gevonden. Hoe
weet gy dat uw Philosophie de beste onder alle de genen is, die men ooit in de
werrelt geleert heeft, noch leert, of ooit namaals zal leren? Hebt gy (om van
d'uitvinding van 't aanstaande te zwijgen) alle de philosophien, zo ouden, als nieuwen,
die hier, en in Indiën, en in de gehele werrelt geleert worden, onderzocht? En schoon
gy hen be-
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horelijk onderzocht had, hoe weet gy dat gy de beste hebt verkozen? Mijn

dRatio.
Philosophie, zult gy zeggen, koomt met de ware dreden overëen; d' anderen strijden

eDiscipuli.
daar tegen. Maar alle d' andere Philosophen, behalven uw eleerlingen, verschillen
van u, en spreken, met het zelfde recht, van zich, en van hun Philosophie het
zelfde, dat gy van d' uwe zegt, en beschuldigen u, gelijk gy hen, van valsheit en
doling. 't Is dan klaarblijkelijk dat gy, om de waarheit van uw Philosophie te doen
uitlichten, redenen moet voorstellen, die by d' andere Philosophen niet gemeen zijn;
maar alleenlijk aan d' uwe toegepast konnen worden: of men moet belijden dat uw
Philophie even onzeeker en beuzelächtig is, als alle d'anderen.
Ik keer my nu tot uw boek, daar voor gy deze goddeloze naam hebt gestelt, en

daar in gy uw Philosophie met uw Theologie te zamentrekt, verwart, of vermengt,
om dat gy zelf warelijk hen verwart, en te zamenmengt, hoewel gy, door een
duivelsche list, voorgeeft vast te stellen dat d' een van d' andere afgescheiden is,

fPrincipia.
en verscheide fbeginselen heeft. Ik ga dus wijder voort. Gy zult dan misschien
zeggen: Anderen hebben de heilige Schrift niet zo dikwijls gelezen, als ik; en uit

gAuthoritas.
deze heilige Schrift zelve, welks erkentenis van ggezach en achtbaarheit het
onderscheit tusschen de Christenen, en tusschen d'andere volken in de gehele

hDogmata.
werrelt maakt, bewijs ik mijn hleerstukken. Maar hoe? Ik verklaar de heilige Schrift,
met klare texten op de duistere plaatsen toe te passen; en ik maak mijn
leerstukken uit deze mijn verklaring, of bevestig daar meê de genen, die ik lang
te voren in mijn harssenen gesmeed heb. Maar ik bid u dat gy het geen, 't welk gy

iApplicatio.
zegt, ernstiglijk overweegt: want hoe weet gy dat gy deze gezeide itoepassing wel
en behorelijk maakt? en wijders, dat deze toepassing, wel en behorelijk gedaan,
tot de verklaring der heilige Schrift genoech is? en dat gy in dezer voegen een
goede verklaring van de heilige Schrift maakt? Voornamelijk dewijl de Katolijken
zeggen, ('t welk ook zeer waarächtig is) dat Gods algemeen Woort niet in de Schrift

kTradere.

kovergelevert is, en dat dieshalven de heilige Schrift niet door de heilige Schrift alleen
verklaart kan worden, ik zeg niet alleenlijk niet van een enig mensch, maar ook
niet van de Kerk zelve, de welke alleen d' Uitlegster en Verklaarder der heilige

lTraditiones.
Schrift is: want men moet ook met ld' overleveringen der A postelen te raat gaan; 't
welk uit de heilige Schrift zelve, en uit de getuigenis der heilige Vaderen bewezen
word, en met de ware reden, gelijk ook met d' ervarentheit overëenkoomt.

mPrincipium.
Dieshalven, dewijl uw, mbeginsel zeer valsch
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nDoctrina.
oFundamentum.

is, en tot ondergang leid, waar zal dan uw gehele nlering, die op deze valsche o

grontvest steunt, en gebout is, blijven? Indien gy dan in de gekruiste Christus
gelooft, zo erken uw snoodste kettery, bekeer u van de verkeertheit van uw
natuur, en verzoen u weêr met de Kerk. Want op welke andere wijze bewijst gy
't uwe, dan alle ketters, die ooit uit Gods Kerk uitgegaan zijn, noch uitgaan, of ooit
namaals zullen uitgaan, gedaan hebben, doen, of doen zullen? Want zy alle, gelijk

pDogmata.
gy ook, gebruiken een zelfde beginsel, te weten de heilige Schrift alleen, om hun p

leerstukken te zamen te smeden, en op te rechten. Vlei u ook hier niet meê, dat
misschien de Kalvinisten, anders Geresormeerden genoemt, de Luiterschen, de

qDoctrina.
Mennisten, de Socinianen, en meer anderen, uw qlering niet konnen wederleggen:
want alle dezen zijn, gelijk alreê gezegt is, even elendig als gy, en zitten, beneffens
u, in de schaduw des doots. Indien gy niet in Christus gelooft, zo zijt gy elendiger,
dan ik uitspreeken kan. De hulpmiddel is echter zeer licht.

rRatiocinium.
Gy dan, de verderffelijke verwaantheit van uw elendige en dwaze rredenering

bemerkende, heb berou van uw zonden. Gy gelooft niet in Christus. Waaröm,
om dat (zult gy zeggen) Christus lering en leven, en ook de lering der Christenen
van Christus zelf geensis met mijn lering overëenkoomt. Ik zeg weder: Dart gy
denken dat gy groter zijt, dan alle de genen, die ooit in Gods Gemeente, of Kerk
opgerezen zijn, namelijk d' Aartsvaders, de Profeten, d' Apostelen, de Martelaren,
de Leeraren, de Belijders, enMaachden, en ontellijke Heiligen, ja, door godslastering,

sDoctrina.
dan de Heer Jesus Christus zels? Overtreft gy alleen hen alle in slering, in wijze van
te leven, en eindelijk in alle dingen? Gy, elendig menschje, snood aardwormtje,
ja asch, en aas der wormen, dart gy, met een onuitspreekelijke godslastering,
gelaat tonen dat gy de vleeschgeworde onëindige Wijsheit van d' eeuwige Vader
overtreft? Zult gy alleen u zelf wijzer en groter achten, dan alle de genen, die ooit,
van 't begin des werrelts af, in Gods Kerk hebben geweest, en die gelooft hebben,

tFundamentum.
of noch geloven dat Christus komen zal, of alreê gekomen is? Op welke tgrontvest
steunt deze uw lichtvaerdige, dwaze, bewenelijke en versoejelijke verwaantheit?
Gy ontkent dat Christus, de Zoon van de levendige God, het Woort van d'eeuwige
Wijsheit des Vaders, in 't Vleesch geöpenbaart, en voor 't menschelijk geslacht

uPrincipio.
geleden heest, en gekruist is. Waaröm? Om dat dit alles niet met uw ubeginselen
overëenkoomt.
Maar behalven dat alreê getoont is dat gy geen ware, maar valsche,
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lichtvaerdige en ongerijmde beginselen hebt, zal ik noch dit zeggen, dat, schoon gy
op ware beginselen steunde, en al 't uwe daar op boude, gy echter daar door niet
meer alle de dingen, die, men in de werrelt heeft, die gebeurt zijn, of gebeuren, zoud
konnen verklaren, noch stoutelijk mogen verzekeren dat, als 'er iets tegen uw
beginselen schijnt te strijden, dit daaröm warelijk onmogelijk, of valsch is. Want daar
zijn zeer veel, ja ontellijke dingen, die gy, schoon men al iets zeker in de naturelijke
dingen kon kennen, echter geensins zoud konnen verklaren, ja ook niet de

wContradictio.
xPhaenomena.

klaarblijkelijke wtegenzeggelijkheit van zodanige xverschijnselen met uw verklaringen
der andere dingen, die van u voor zeker gehouden worden, wechneemen. Gy
zult door uw beginselen geen van die dingen verklaren, de welken in de
betoveringen en bezweringen, door d' uitspraak van zekere woorden alleen, of

yCharacteres.
door het enkel gebaar der woorden, of ymerkletters, in alle zaken uitgedrukt,
uitgevoert worden; noch ook der verwonderlijke verschijnselen, van de duivelen
omringt, van alle de welken ik verscheide voorbeelden gezien, en zeer zekere
dingen van zodanige verschijnselen, door de getuigenis van zeer veel geloofwaerdige
lieden, uit een mont sprekende, yverstaan heb.

zEssentiae.
Wat zult gy van de zwezenthe den aller dingen konnen oordeelen, schoon men

aIdeae.
toestaat dat enige adenkbeelden, die gy in de ziel hebt, met de wezentheden

bAdaequatè.
dezer dingen, van de welken zy denkbeelden zijn, bevenmatiglijk overëenkomen?
dewijl gy nooit kont zeker wezen, of de denkbeelden van alle geschape dingen
naturelijk in de menschelijke ziel zijn, dan of veel van hen, ja misschien alle, van

cObjecta externa.
dSuggestio.

cd' uitterlijke voorwerpen, en ook door dd' ingeeving der goede of quade geesten,
en door klaarblijkelijke goddelijke openbaring konnen voortgebracht, en ook
warelijk voortgebracht worden. Hoe zult gy dan, zonder met de getuigenissen
der andere menschen en d' ervarentheit der dingen te raat te gaan, ik zwijg noch

ePrincipia.
fPraecise.

van uw oordeel de goddelijke Almachtigheit t' onderwerpen, uit uw ebeginselen f

gExistentiae.
hPossibilitas.

bestiptelijk de gdadelijke wezentheit, of niet wezentlijkheit, de hmogelijkheit, of
onmogelijkheit van het wezentlijk zijn dezer volgende dingen konnen bepalen,

iActualiter.

en vaststellen, dat is, of zy idadelijk zijn, of niet zijn, en of zy in de natuur konnen

kVirgae Probatoriae.

wezen, of niet konnen wezen? gelijk daar zijn de kproefrijsjes, om de metalen,

lAlchimistae.

en d' onderaardsche wateren t' ontdekken, de steen, die van de lStosscheiders

mCharacteres.

gezocht word, de kracht der woorden en mmerkletters; de verschijningen van
verscheide, zo goede, als quade geesten, en der zelfder macht, wetenschap en
bezigheit; de vertoning der plan-
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nHomunculi.
ten en bloemen in een glaze vlesch, na dat zy verbrand zijn, de Syrenen, de n

Kaboutermannetjes, die, gelijk men verhaalt, zich dikwijls in de bergwerken
vertonen; de strijdigheit en overëenkoming van zeer veel dingen; d'
ondeurdringelijkheit van 't menschelijk lighaam, en meer anderen. Warelijk,
Philosooph, gy zoud, schoon gy met een vernust begaaft waart, 't welk duizent
malen schranderer en scherpzinniger was, dan 't uwe is, geen van alle deze dingen,
die nu gezegt zijn, konnen bepalen: en gelijk gy, in deze en diergelijke dingen t'
oordeelen op uw verstant alleen vertrout, zo denkt gy warelijk op de zelfde wijze
van die dingen, die aan u onbekent zijn, of die gy noch niet ondervonden hebt, en
dieshalven by u voor onmogelijk gehouden worden, die echter in der daat alleenlijk
zo lang onzeeker behoorden te schijnen, tot dat men door de getuigenis van zeer
veel geloofwaerdige getuigen overtuigt wierd. Gelijk Julius Cesar, volgens mijn
inbeelding, geoordeelt zou hebben, zo iemant tot hem gezegt had, dat men zeker
pulver kan maken, en dat in de volgende eeuwen zeer gemeen zou worden, 't welk
zo krachtig zou wezen, dat het burgten, gehele steden, ja bergen zelven in de lucht
zou doen vliegen, en dat, in welke plaats het ook besloten zou zijn, zo haast het
aangesteken zou worden, zich op een wonderlijke wijze zou uitzetten, en alles, 't
welk zijn werking zou beletten, vermorsselen: want Julius Cesar zou dit geensins
gelooft, maar luidkeels deze mensch uitgelachen hebben, als de geen, die aan hem
iets wilde dietsmaken, dat, tegen zijn oordeel en ervarentheit, en opperste
wetenschap in krijgszaken streed. Maar laat ons weêr ter zaak keren.
Indien gy dan dit voorgedachte niet weet, en niet kont oordeelen, wat zult gy,

elendig mensch, door een duivelsche verwaantheit opgeblazen, roekelozelijk van

oMysteria.
d' ontzaghelijke overborgentheden van Christus leven en lijden oordeelen, van 't
welk de Katolijken zelven, als zy preken, zeggen dat het niet te begrijpen is? Wat

pMiracula.
zult gy, beuzelächtiglijk snappende, van ontellijke pwonderdaden en tekenen
rellen, die, na Christus Hemelvaart, van zijn Apostelen en leerlingen, en namaals
van enige duizent Heiligen, tot getuigenis en bevestiging, der waarheit van het
Katolijk geloof, door Gods alvermogende kracht, bewezen zijn, en die door de zelfde
alvermogende barmhartigheit en goetheit van God noch in onze dagen de gehele
werrelt deur in ontellijke menigte geschieden? Indien gy deze dingen niet kont
tegenspreken, gelijk gy warelijk geensins kont, waaröm maakt gy dan meer gedruis
daar tegen? Beken, en heb berou van uw dolin-
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gen en zonden. Bekleê uw met ootmoedigheit, en word weêreboren.

qFundamentum.
Voorts, het lust my tot de waarheit van de zaak, gelijk de qgrontvest van de

Christelijke Godsdienst warelijk is, toe te treden. Voorëerst hoe zult gy, zo gy wel
opmerkt, de kracht der overëenstemming van zo veel duizen den van menschen
darren loghenen, van de welken enige duizenden in lering en geleertheit, in ware
scherpzinnige bondigheit, en in volmaaktheit van leven u verre overtroffen hebben,
en noch overtreffen, die alle eendrachtiglijk, en als uit een mont, bevestigen dat
Christus, de Zoon van de levendige God, in 't vleesch is gekomen, geleden heeft,
gekruist, en voor de zonden van 't menschelijk geslacht gestorven, en
weêröpgestaan, en met een andere gestalte aangedaan is, dat hy in de hemelen
heerscht, God met d' eeuwige Vader, in enigheit van de heilige Geest, en voort d'
andere dingen, die hier toe behoren? dat de zelfde Heer Jesus, en sedert in zijn
naam d' Apostelen, en d' andere Heiligen, door goddelijke en alvermogende kracht

rMiracula.
onteliijke rwonderdaden, niet alleenlijk de menschelijke bevatting overtreffende,
maar ook tegen het gemeen gevoelen strijdig, in Gods Kerk hebben gedaan,

sIndicia materialia.
tSigna visibilia.

(van de welken tot aan deze dag ontellijke sstoffelijke blijken, en tzichtbare
bewijzen, wijt en breet over de gehele werrelt verspreid overig zijn) en noch doen?
zou 't my niet op gelijke wijze geoorloft zijn t' ontkennen dat d' oude Romainen
ooit in de werrelt geweest hebben, en dat de Kaizer Julius Cesar, de vryheit van

uMonarchia.
de gemene Staat ondergedrukt hebbende, hun bestiering in ueenhoofdige
heerschappy heeft verändert? te weten, zo ik my niet met zo veel biijken, die aan
alle bekent zijn, en die de tijt, wegens de macht der Romainen, aan ons nagelaten
heeft, bekreunde; gelijk ook tegen de getuigenis van die voortreffelijke Schrijvers,
de welken de historien van de Romainsche gemene Staat, en van haar eenhoofdige
heerschappy (daar in zy bezonderlijk zeer veel dingen van Julius Cesar verhalen)
hebben beschreven, en tegen 't oordeel van zo veel duizent menschen, die de
gezeide blijken of zelven hebben gezien, of de dingen, als de genen, die in wezen
waren, gelijk van ontellijke menschen bevestigt word, gezamentlijk met de gezeide

wFundamentum.
historien hebben gelooft, en ook noch geloven: op deze wgrontvest, namelijk dat ik

xMonumenta.
in de voorgaande nacht had gedroomt, dat de blijken en xgeheugteekenen, die

yIllusiones.
van de Romainen overig zijn gebleven, geen dadelijke dingen zijn, maar ware y

guighelarijen; gelijk ook dat het geen, 't welk van de Romainen gezegt word, even
zodanig is als die dingen, de welken deze
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boeken, die men Romans, of Ridderboeken noemt, beuzelächtiglijk van d' Amadis
van Gaule, en van diergelijke Helden vertellen; desgelijks, dat Julius Cesar of nooit

zHomo atrabilarius.
in de werrelt heeft geweest, of dat hy, zo hy 'er geweest heeft, een znaargeestig en
mijmerig man heeft geweest, die niet warelijk de vrijheit der Romainen onder de
voeten heeft getreden, met zich zelf op de troon van de kaizerlijke Majesteit te
verheffen, maar die of door zijn eige dwaze inbeelding, of door de vroedmaking
zijner vrienden, die hem vleidden, bewogen wierd te geloven dat hy deze grote
dingen uitgewerkt had? zou 't my op de zelfde wijze ook niet geoorloft zijn gantschelijk
t' ontkennen dat het Rijk van Sina van de Tartaren ingenomen is? dat
Konstantinopolen de zetel van t' Kaizerrijk der Turken is, en ontellijke diergelijke
dingen? Maar zou iemant my, als ik dit ontkende, van harssenloosheit, of van
bewenelijke dwaasheit konnen vrijspreeken? dewijl alle deze dingen op de gemene
toestemming van enige duizent menschen steunen, en dieshalven hun zekerheit
zeer klaarblijkelijk is; om dat het onmogelijk is dat zy alle, dusdanige, ja zeer veel
andere dingen verzeekerende, zich zelven hebben bedrogen, of, sedert het gevolg
van zo veel eeuwen, ja in zeer veel dingen, van d' eerste jaren des werrelts af, tot
aan deze tijt, anderen hebben willen bedriegen.
Overweeg, ten tweeden dat Gods Kerk, van 't begin des werrelts, tot aan deze

aSuccessio non interrupta.
dag, met een aonäfgebroke gevolg voortgeplant, onbewegelijk en vast is gebleven,
terwijl alle andere heidensche of kettersche Godsdiensten ten minsten daar na
hun begin, ja misschien ook hun einde hebben genomen, en dewijl het zelfde
van de Vorstendommen der heerschappijen, en van de gevoelens aller Philosophen
gezegt mag worden.
Wijders, overweeg ten darden, dat Gods Kerk, door Christus koomst in 't vleesch

van de dienst van 't oude, tot de dienst van 't nieuwe Testament overgebracht, en
van Christus zelf, de Zoon van de levendige God, gesticht, sedert van d' Apostelen

bDiscipuli.
voortgeplant en uitgebreid is, gelijk ook van hun bleerlingen en navolgers, mannen,
die naar de werrelt ongeleert waren, en echter alle de Philosophen beschaamt
hebben; noewel zy de Christelijke Lering, die tegen het gemeen gevoelen strijd,

cRatiocinium.
en alle menschelijke credenering overtreft, en te bovengaat, hebben geleert: mannen,
zeg ik, die naar de werrelt onëedel, verächt en verworpen waren, en niet van de
macht der Koningen, of aardsche Vorsten geholpen wierden; maar die, in
tegendeel, van hen met alle qualen vervolgt zijn,
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en d'andere tegenspoeden des werrelts geleden hebben, en welker werk, hoe de
machtigste Romainsche Kaizers dit meer poogden te beletten, ja onder te drukken,
met alderhande Christenen, zo veel als zy konden, te doden, zo veel te groter aan
was heeft genomen: en dat in dezer voegen Christus Kerk binnen korte tijt over de
gehele werrelt verspreid, en eindelijk de kerkelijke Heerschappy, na de bekering
van de Romainsche Kaizer zelf, en van de Koningen en Vorsten van Europa tot die
grote uitgestrektheit van macht aangegroeit is, daar over wy heden behoren
verwondert te wezen: 't welk alles door liefde, lankmoedigheit, gedult, vertrouwen
op God, en door d'andere Christelijke deuchden, niet door gedruis van wapenen,
gewelt van talrijke heiren, en verwoesting van landen, (daar door de werreltsche
Vorsten hun grenzen uitbreiden) te weeggebracht is, zonder dat de poorten der
helle, gelijk Christus ook belooft had, iets daar tegen vermogt hebben. Overweeg
hier beneffens de schrikkelijke en onüitsprekelijke strenge straf, daar meê de Joden
tot d'uitterste trap van ramp en elende verdrukt zijn, om dat zy oorzaak, van dat
Christus gekruist wierd, geweest hebben. Bezie, deurzie en deurblaad de Historien
van alle tijden; en gy zult niet vinden, dat 'er iets diergelijk in enige andere
gemeenschap van menschen, ja zelfs niet in de droom, gebeurt is.

+Essentia.
Overweeg, ten vierden, dat deze dingen in de +wezentheit van de Katolijke Kerk

ingesloten worden, en warelijke onäfscheidelijke eigenschappen van de zelfde

eAntiquitas.
Kerk zijn; namelijk, ed'Aalöutheit, door de welke zy, in de plaats van de Joodsche

fInitium.
Godsdienst volgende, de welk in die tijt de ware was, haar fbegin van Christus
af, voor zestien eeuwen en een half, telt, daar door zy een gevolg van haar
Harders, 't welk nooit afgebroken geweest heeft, afleid, en door de welke zy
alleen de heilige en goddelijke boeken zuiver en onvervalscht heeft bewaart, en
gezamentlijk d' overlevering van Gods ongeschreveWoort even zeker en onbesmet
bezit: d'Onveranderlijkheit, door de welke haar lering, en de bediening der
Sacramenten, gelijk zy van Christus zelf, en van zijn Apostelen ingestelt is,
ongeschonden, en in haar kracht (gelijk behorelijk is) bewaart word: d' Onfailbaarheit,
door de welke zy alle dingen, die tot het Geloof behoren, met de hoogste
achtbaarheit, zekerheit en waarheit bepaalt en beslecht, volgens de macht, van
Christus, aan haar tot dit einde geschonken, en volgens de bestiering van de heilige

gIrreformabilitas.
Geest, welks Bruit de Kerk is: gd'Onhervormelijkheit, die zy, gelijk blijkt, nooit behoeft,
dewijl zy niet verdorven noch be-
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drogen kan worden, en zelve ook niet bedriegen: d'Enigheit, door de welke alle haar
Leden het zelfde geloven, het zelfde leren, zo veel 't geloof aangaat, een en de
zelfde altaar, en alle Sácramenten gemeen hebben, en eindelijk een en 't zelfde
ademen, te weten een onderlinge gehoorzaamheit: wijders, d'onäfscheidelijk heit
van enige ziel van haar af, onder welke schijn het ook is, zonder te gelijk in d'eeuwige
verdoemenis te vallen, 't en zy zy voor de doot weêr door berou daar meê verëenigt
heeft geweest; en hier door blijkt dat alle Ketterijen uit haar uitgegaan zijn, terwijl
zy altijt aan zich zelve de zelfde, bestandig en vast, als een steen is gebleven: een
zeer wijde uitgestrektheit, door de welke zy zich zichtbarelijk over de gehele werrelt
verspreid; 't welk van geen andere Gemeente van scheurmakers, ketters, of

hRegimen politicum.
heidenen, ja ook van geen hburgerlijke bestiering, of philosophische lering gezegt

iProprietates.
kan worden, gelijk ook geen uit de gezeide ieigenschappen van de katolijke Kerk
met enige andere Gemeente past, of paffen kan: en eindelijk d' eeuwigheit tot
aan des werrelts einde, daar af de weg zelf, de waarheit, en 't leven haar zeker
maakt, en die door d'ervarentheit van alle de gezeide eigenschappen, en te gelijk
van de zelfde Christus door de heilige Geest aan haar belooft en gegeven, ook
opentlijk getoont word.
Aanschou, ten vijfden, dat de wonderlijke ordening, door de welke de Kerk, zulk

een groot en zwaar lighaam, gestiert en geregelt word, opentlijk aanwijst dat zy op
een zeer bezondere wijze van Gods voorzienigheit afhangt, en dat haar bediening
wonderlijk van de heilige Geest geschikt, befchermt en bestiert word, gelijk d'
overëenkoming, die in alle dingen van deze werrelt begrepen word, d'almachtigheit,
wijsheit, en onëindige voorzienigheit, die alles geschapen heeft, en noch onderhoud,
als met de vinger aanwijst; want in geen andere Gemeente word zodanige treffelijke
en bepaalde ordening, zonder enige afbreeking, onderhouden.
Overweeg ten zesten, dat onder de Katolijken, behalven dat ontellijke van de

beide geslachten, (van de welken noch veel overig zijn, en die ik zelf gezien en
gekent heb) wonderlijk en zeer heiliglijk hebben geleeft, en door Gods almachtige
kracht in Jesus Christus aanbiddelijke naam veel wonderdaden gedaan hebben,
noch dagelijks veel spoedige bekeeringen geschieden, en van zeer boos in een
beter, of Christelijk en heilig leven veränderen, en dat zy in 't algemeen, hoe zy tot
groter heiligheit en volmaaktheit opklimmen, hoe zy ootmoediger schijnen, en zich
zelven onwaerdiger
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achten, en 't lof van een heiliger leven aan anderen overgeven, en dat zelfs de
grootste zondaars echter altijt de behorelijke eerbiedigheit tot het heilige behouden,
hun eige boosheit belijden, hun eige leven en onvolmaaktheden beschuldigen, en
daar af verloft en beter begeren te worden: in voegen dat men zeggen mag dat de
volmaaktste ketter, of philosoof, die 'er ooit geweest heeft, naauwelijks verdient
onder d' onvolmaaktste Katolijken aangemerkt te worden. Uit het welk ook blijkt, en

kDoctrina.
zeer klaarblijkelijk volgt, dat de Katolijke kLering zeer geleert, en door haar diepheid
wonderlijk is, en, met een woort gezegt, alle de Leringen van deze werrelt
overtreffen, vermits zy de menschen beter maakt dan d' anderen, van welke
Gemeente het ook is, en aan hen leert en onderwijst de zekere weg tot de gerustheit
van gemoed in dit leven, en na het zelfde d' eeuwige zaligheit der zielen te verkrijgen.
Ten zevenden, neem ernstelijk acht op d' openbare belijdenis van veel ketters,

die door hardnekkigheit verhard zijn, en op die van de deftigste philosophen; te
weten dat zy, na dat zy het katolijk geloof weêr hebben aangenomen, gezien en
gekent hebben dat zy elendig, blint, onweetende, ja dwaas en zinneloos geweest
hebben, terwijl zy, door hoogmoed gezwollen, en door de wint van verwaantheit
opgeblazen, zich zelven t' onrecht inbeeldden dat zy in lering, geleertheit en
volmaaktheit des levens verre boven d' anderen uitstaken, en van de welken enigen

lMiracula.
daar na een zeer heilig leven geleeft, en de geheugenis van ontellijke lWonderdaden
nagelaten hebben: ja anderen zijn blijdelijk, en met de grootste vreucht de
marteling te gemoet gegaan, en enigen, onder de welken ook Augustinus geweest

mDoctores.
is, zeer scherpzinnige, diepgeleerde, zeer wijze en dieshalven zeer nutte mLeeraars,
ja als Pylers van de Kerk geworden. Eindelijk, en ten lesten, neem uw gemerk

nAthei.
op het zeer elendig en ongerust leven der ngodverloghenaars, schoon zy somtijts
een grote vrolijkheit van gemoed voor zich vertonen, en willen schijnen hun leven
in biijschap, en innerlijk met de grootste gerustheit van gemoed over te brengen.
Maar aanschou voornamelijk hun zeer rampzalige en schrikkelijke doot, van de
welken ik zelf enige voorbeelden heb gezien, en zeer veel, ja ontellijken uit het
verhaal der anderen, en uit de Historien even zekerlijk weet. Leer dan door 't
voorbeelt van de zodanigen intijts wijs te wezen.
In dezer voegen ziet gy, of ten minsten verhoop ik dat gy ziet, hoe roekelozelijk

gy u aan de waan van uw harssenen beveelt: want
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indien Christus te gelijk ware God en mensch is, gelijk zeer zeker is, zo zie waar
toe gy gebracht zijt. Want indien gy in uw gruwelijke dolingen, en zeer zware zonden
volhard, wat hebt gy anders te verwachten, als d' eeuwige verdoemenis? en hoe
schrikkelijk dit is, hebt gy zelf t' overwegen. Bedenk hoe weinig bewijs gy hebt om

oAdoratores.
de gehele werrelt, behalven uw elendige oaanbidders, uit te lachen, hoe dwaasselijk
gy op d' overdenking van uw uitsteekend vernuft, en op d' ydelste verwondering
van vw zeer valsche en goddeloze lering verwaant en opgeblazen word, hoe
schandelijk gy u zelf elendiger dan de beesten maakt, met u zelf van de vrije wil te
beroven; en zo gy de zelfde warelijk niet bevind, noch kent, hoe zult gy u zelf konnen
bedriegen, met te denken dat uw lering het opperste lof, ja de naaukeurigste
navolging waerdig is? Indien gy niet wilt ('t zy verre dat men zulks zou denken) dat
God, of uw naaste medelijden met u heeft, zo heb ten minsten medelijden met uw
eige elende, door de welke gy u zelf elendiger, dan gy nu zijt, of minder elendig,
dan gy worden zult, indien gy dus voortvaart, tracht te maken. Bekeer u, Philosooph,
beken uw wijze dwaasheit, en uw sporeloze wijsheit. Wort ootmoedig, in plaats van
verwaant; en gy zult genezen zijn. Aanbid Christus in de heiligste Drieëenheit, op
dat hy zich gewaerdig medelijden over uw elende te hebben, en u mag ontsangen.

pDoctores.
Lees de heilige Vaders, en de pLeeraars van de Kerk; en zy zullen u in die dingen
onderwijzen, die gy te doen hebt, om niet te vergaan, maar 't eeuwig leven te
hebben. Ga te rade met Katolijke menschen, die in hun geloof zeer wel
onderwezen, en van een goed leven zijn, en zy zullen aan u veel dingen zeggen,
die gy nooit geweten hebt, en van de welken gy verbaast zult wezen. Ik heb deze
brief met een mening en inzicht, die warelijk Christelijk is, aan u geschreven,
voorëerst op dat gy de liefde, die ik u toedraag, hoewel gy een Heiden zijt, zoud
bekennen; en daar na om van u te verzoeken dat gy niet zoud voortvaren met ook
anderen te verleiden. Ik zal dan dus besluiten, dat het God belief uw ziel, zo gy wilt,
uit d' eeuwige verdoemenis te rukken: dat gy niet vertrekt met de Heer te
gehoorzamen, die u zo dikwijls door anderen heeft geroepen, en die u nu weder,
misschien voor de leste maal, door my roept, die, van Gods onuitsprekelijke
barmhartigheit deze gunst verkregen hebbende, van gantscher harten de zelfde
aan u toewenscht: dat gy niet weigert; want indien gy God, die u roept, nu niet wilt
horen, zo zal de gramschap van de Heer zelf tegen u ontsteeken worden, en gy
zult in gevaar zijn dat gy van zijn onëindige
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barmhartigheit zult missen, en dat gy een elendige slachtöffer van de goddelijke
gcrechtigheit, die alles in haar gramschap verteert, zult worden.
D'almachtige God verhoê dit, tot groter heerlijkheit van zijn naam, en tot zaligheit

van uw ziel, gelijk ook tot een heilgeevend en navolgelijk voorbeelt van veel uwer
rampzalige afgodendienaars. Door onze Heer en Zaligmaker, Jesus Christus, die
met d' eeuwige Vader leeft en heerscht, in enigheit van de heilige Geest, God in
alle eeuwen. Amen.

Te Florence, d'elfde van September, 1675.

Vierenzeventigste Brief.
Antwoort op de voorgaande. B.d.S. aan A.B.

M Y N H E E R ,

IK heb eindelijk uit uw brief het geen verstaan, 't welk ik naauwelijks kon geloven,
toen 't van anderen aan my verhaalt wierd; namelijk, dat gy niet alleenlijk een lid
van de Roomsche Kerk, gelijk gy zegt, maar ook een zeer heftig voorstander daar
af zijt geworden, en alreê geleert hebt uw tegenstrevers te vervloeken, en baldadiglijk
tegen hen uit te varen. Ik had voorgenomen niets hier op t' antwoorden, als verzekert
dat gy nootzakelijker verloop van tijt, dan reden behoeft, om tot u zelf, en tot d'uwen
weêr te keren. Ik verzwijg noch andere oorzaken, die gy eertijts goetkeurde, toen
wy gezamentlijk van de HeerSteno spraken, welks voetstappen gy nu navolgt. Maar
zekere vrienden, die, beneffens my, grote hoop uit uw voortreffelijk vernuft ontfangen
hadden, hebben ernstiglijk aan my verzocht dat ik in de plicht van vrient niet
gebrekkelijk zou wezen, en liever overwegen wat gy onlangs waart, niet wat gy nu
zijt, en andere diergelijke dingen, door de welken ik eindelijk bewogen ben dit weinige
aan u te schrijven, met ernstig verzoek dat gy u verwaerdigt het zelfde gelijkmoediglijk
te lezen, en t' overwegen.
Ik zal hier niet de gebreken der Priesters en Pauzen verhalen, gelijk de gewoonte

der tegenstrevers van de Roomsche Kerk is, om u
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van hen af te trekken: want dezen worden gemenelijk uit een quade drift te voorschijn
gebracht, en meer verhaalt om te vergrammen, dan om t' onderwijzen: ja ik sta toe
dat 'er in de Roomsche Kerk meer mannen van grote geleertheit, en goetgekeurt
leven gevonden worden, dan in enige andere christelijke Kerk, wie zy ook is; want
dewijl 'er meer lieden van deze Kerk zijn, zo worden 'er in de zelfde ookmeer mannen
van alderhande staat gevonden. Dit zult gy echter geensins konnen loghenen, zo
gy met de reden ook misschien de geheugenis niet verloren hebt; te weten, dat 'er
in alle Kerken veel zeer eerlijke lieden zijn, die God in gerechtigheit en liefde dienen:
want wy kennen veel zodanigen onder de Luiterschen, Gereforden, Mennonisten
en Geestdrijvers; en, om van anderen te zwijgen, gy kent uw ouders, die in Albaas
tijt, met gelijke stantvastigheit, als vryheit des gemoeds, alderhande pijnigingen om
de godsdienst hebben geleden. Gy moet dieshalven toestaan dat de heiligheit des
levens niet aan de Roomsche Kerk eigen, maar aan alle Kerken gemeen is. En
dewijl wy hier door weten (om met d' Apostel Joannes te spreken) dat wy in God
blijven, en dat God in ons blijft, zo volgt dat het geen, 't welk de Roomsche Kerk

aSuperstitio.
van d' anderen onderscheid, gantschelijk overtollig, en by gevolg uit awaangeloof
alleen ingestelt is. Want (gelijk ik met d' Apostel Joannes gezegt heb) de
gerechtigheit en liefde zijn d' enige en zekerste kenteekenen van het waar katolijk
Geloof, en de ware vruchten van de heilige Geest; en ter plaats, daar dit gevonden
word, is Christus warelijk, en ter plaats, daar dit niet is, ontbreekt Christus: want wy
konnen door Christus Geest alleen tot het beminnen van gerechtigheit en liefde
geleid worden. Indien gy dit wel en recht by u zelf had willen overwegen, gy zoud
u zelf niet verloren, noch uw ouders, die nu uw ongeval erbarmelijk bewenen, in
bittere droef heit gestort hebben.
Maar ik keer weêr tot uw brief, in de welk gy voorëerst beklaagt, dat ik lijd dat ik

van de Vorst der boze geesten verleid word. Maar, ik bid u, wees wel gemoed. Keer
weêr tot u zelf. Toen gy wel by uw verstant waart, bad gy, zo ik niet bedrogen ben,

bAbsolutè.
d' onëindige God aan, door welks kracht alle dingen bvolstrektelijk gedaan en
onderhouden worden. Maar nu droomt gy van een Vorst, Gods vijant, die, tegen
wil en dank van God, de menschen ten meestendeel (want de goeden zijn 'er
weinig) verleid, en bedriegt, de welken dieshalven van God aan deze meester der
schelmstukken overgelevert worden, om voor eeuwig gepijnigt te wezen. Lijd dan
de goddelijke gerechtigheit dat de duivel, zonder gestraft te worden, de
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menschen bedriegt, en geensins dat de menschen, die elendiglijk van de duivel zelf
bedrogen en verleid worden, ongestraft blijven?
Deze ongerijmtheden zouden noch te verdragen wezen, indien gy d'onëindige

en eeuwige God aanbad, niet de geen, die van Chatillon in Tienen (een stat, van
de Nederlanders dus genoemt) zonder straf te lijden, aan de paerden t'eten gegeven
wierd. En gy, elendige, beklaagt gy my? En noemt gy mijn Philosophie, die gy nooit

cChymera.
gezien hebt, een cverdichtsel? O jongeling, van verstant berooft! wie heeft u zo

mEns summum &
aternum.

betovert, dat gy gelooft dat gy dit mopperste en eeuwig Wezend verslind, en in
uw ingewant besluit? Gy schijnt echter reden te willen gebruiken, en vraagt my,
hoe ik weet dat mijn Philosophie onder alle de genen, die men ooit in de werrelt
onderwezen heeft, noch onderwijst of ooit namaals zal onderwijzen, de beste is? 't
welk ik warelijk met beter recht aan u kan vragen. Want ik geef niet voor dat ik de
beste Philosophie gevonden heb: maar ik weet dat ik de ware Philosophie versta.
Indien gy aan my vraagt hoe ik dit weet, ik zal antwoorden, op de zelfde wijze,

dAnguli.
eTriangulus.
fAEquales.

als gy weet dat de drie dhoeken van een edriehoek met twee rechte hoeken fgelijk
zijn. Niemant, die gezont van harssenen is, zeggen zal dat dit niet genoech is,

gIdeae.

noch van onreine geesten dromen, die ons valsche gdenkbeelden, met de waren
gelijk, inblazen: want het ware wijst zich zelf, en het valsche aan. Maar gy, die
voorgeeft dat gy eindelijk de beste godsdienst, of eerder de beste mannen hebt
gevonden, aan de welken gy uw lichtgelovigheit toegeëigent hebt, hoe weet gy dat
zy de besten onder alle de genen zijn, die andere godsdiensten hebben onderwezen,
noch onderwijzen, of in 't aanstaande zullen onderwijzen? Hebt gy alle die
godsdiensten, zo ouden als nieuwen, die hier, en in Indiën, en over de gehele werrelt
onderwezen worden, onderzocht? En schoon gy hen alle behorelijk onderzocht had,
hoe weet gy dat gy de beste hebt verkozen? dewijl gy geen reden van uw geloof
kont geven. Doch gy zult zeggen dat gy op d' innerlijke getuigenis van Gods Geest
gerust zijt, en dat d'anderen van de Vorst der boze geesten verleid en bedrogen
worden. Maar alle de genen, die buiten de Roomsche Kerk zjjn, zeggen met het
zelfde recht het geen van hun geloof, 't welk gy van 't uwe zegt.
Voorts, het geen, dat gy van de gemene toestemming van veel duizenden van

menschen zegt, en van h't onäfgebroke gevolg der Kerk, enz. dit zelfde is het oude
deuntje der Phariseen. Want dezen brengen met geen minder onbeteutertheit dan
de genen, die tot de Roomsche Kerk overgegeven zijn, duizenden van getuigen te
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voorschijn, de welken met gelijke hardnekkigheit, als de getuigen der Roomsche
Kerk, het geen, dat zy gehoort hebben, als van hen zelven ondervonden, verhalen.
Wijders, zy vertonen hun stam en afkoomst tot aan Adam, en roemen met gelijke
verwaantheit dat hun Kerk tot aan deze dag voortgeplant, onbewogen, en vast,
ondanks de vijandelijke haat der Heidenen en Christenen, blijft. Zy verdedigen zich

iTraditiones.
meest met d' outheit van alles. Zy roepen eenpariglijk uit, dat zy id'overleveringen
van God zelf ontfangen hebben, en dat zy alleen Gods geschreve en ongeschreve
Woort bewaren. Zeker, niemant kan ontkennen dat alle ketterijen uit hen uitgegaan
zijn, en dat zy zelven enige duizent jaren lang, zonder enige dwang van heerschappy,

kSuperstitio.
lMiracula.

en alleenlijk door de kracht van hun kwaangeloof, gebleven zijn. De lWonderdaden,
die zy verhalen, om van de zaak zelve te zwijgen, zijn machtig om duizent klappers
moede te maken. Maar 't geen, daar op zy zich meest verheffen, is dat zy meer
martelaars, dan enig ander volk, tellen, en dagelijks het getal der gener vergroten,
die voor 't geloof, 't welk zy belijden, met een bezondere stantvastigheit van gemoed
het uitterste hebben geleden; en zeker, ook niet t'onrecht. Want ik zelf heb zeker
Judas, die zy Getrou noemen, gekent, de welk in 't midden van de brant, toen men
geloofde dat hy al doot was, de lofzang, de welk begint, Aan u, mijn God, offer ik
mijn ziel, begon te zingen, en in 't midden van 't gezang de geest gaf. Ik beken, dat

qOrde.
mPoliticus.

qd'ordening van de Roomsche Kerk; die gy zo hoog prijst, mstaatkundig, en voor
zeer veel vorderlijk is; en ik zou geloven dat 'er geen bequamer was om het
gemeen volk te bedriegen, en de gemoeden der menschen te prangen, zo 'er
niet d'ordening van de Mahometaansche Kerk was, die de zelfde verre overtreft:

nSuperstitio.
want sedert dat dit nwaangeloof begin heeft genomen, zijn in hun Kerk geen
scheuringen gerezen. Indien gy dan de rekening recht wilt maken, zo zult gy zien
dat dit alleen, 't welk gy ten darden aanmerkt, voor de Christenen is; te weten,
dat ongeleerde en ongeachte mannen bijna de gehele werrelt tot het Christelijk
geloof hebben konnen bekeren. Doch deze reden dient niet alleenlijk voor de
Roomsche Kerk, maar voor ons alle, die de Christelijke naam belijden.
Maar genomen dat alle de redenen, die gy bijbrengt, voor de Roomsche Kerk

oAuthoritas.
alleen waren; meent gy dat gy met de zelfden od'achtbaarheit en 't gezach van de

pMathematicè.
zelfde Kerk pwiskundiglijk zoud betogen? Dewijl dit verre daar af is, waaröm wilt
gy dan dat ik geloven zal dat mijn betogingen van de Vorst der boze geesten,
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en d' uwen van God ingegeven zijn; voornamelijk om dat ik zie (gelijk uw brief ook
klarelijk aanwijst) dat gy een slaaf van deze Kerk zijt geworden, niet zo zeer door 't

qInferi.
beleid van Gods liefde, als wel door vrees van qd' onderäardschen, die d' enige

rSuperstitio.
oorzaak van r't waangeloof is. Want ik bid u, is uw ootmoedigheit zodanig, dat
gy niet u zelf, maar d' anderen, die van zeer veel veröordeelt worden, gelooft?
Acht gy dit hoogmoed en verwaantheit, dat ik reden gebruik, en dat ik op dit waar
Woort van God, 't welk in 't gemoed is, en dat nooit geschonden noch gekrenkt kan
worden, gerust ben? Wech dan met dit verderffelijk waangeloof; en erken de reden,
die God aan u gegeven heeft; eer en gebruik de zelfde, zo gy niet onder de beesten
gestelt wilt worden. Hou op van d' ongerijmde dolingen verborgentheden te noemen.
Vermeng niet schandelijk die dingen, de welken aan ons onbekent zijn, of die wy
noch niet gevonden hebben, met de genen, die, gelijk men toont, ongerijmt zijn,
gelijk d' afschuwelijke geheimenissen van deze Kerk, van de welken gy gelooft dat
zy zo veel te meer het verstant te boven gaan, als zy meer tegen d' oprechte reden
strijden.

sFundamentum.
tTractatus
Theologica-politicus.

Voorts, de sgrontvest van de tgodgeleerde Staatkundige Handeling, te weten, dat
de heilige Schrift door de heilige Schrift alleen uitgelegt moet worden, word niet

uSupponere.
wApodicticè.
xDemonstrare.

alleenlijk uonderstelt, maar ook op een wbetogende wijze xbetoogt waar, vast en

yCaput.

bondig te wezen; voornamelijk in 't vierde yHooftdeel, daar ook de gevoelens der
tegenstrevers wederlegt worden: voeg hier noch die dingen by, de welken in 't
einde van 't vijftiende Hooftdeel betoogt worden. Indien gy op dit weinige wilt
merken, en daarënboven de Historien van de Kerk (daar in gy, gelijk ik zie, zeer
onkundig zijt) onderzoeken, om te zien hoe valschelijk de Pausgezinden zeer
veel dingen overleveren, en by welk geval, en met welke listen de Roomsche Paus
zelf, sedert zes hondert jaren na Christus geboorte, het Vorstendom van de Kerk
heeft verkregen, ik twijffel niet of gy zult eindelijk weêr wijs worden; en ik wensch
van gantscher harten dat dit mag geschieden. Vaar wel.

E I NDE .
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Misstellingen, in dit Werk ingeslopen:

leesstaatreg.Pag.
dezedit2611
denkingeen denking825
wijze is het geen,
dat in iets anders is,

wijze in iets anders
is het geen,

1626

of bevattenen uitvinden449
zaak aangedaan:zaak:2755
en bedrogenen misschien

bedrogen
3282

onëindigeindig1586
eendit4088
tweede tot het
eerste

eerste tot het
tweede

489

derde17
ten deelbezonder24108
zielenziel13110
wyzy4135
En de zelfde reden
is 'er van

En dit is de zelfde
reden van

27154

driedie23167
vergelijkt;gelijkt;10181
wezenwzeen4188
tijt niettijt25198
veel menschen, als
een enige,

een enig mensch,
als veel,

23228

onkundigenbloden26247
onkundigeblode30
onkundigenbloden4 en 8248
van de
Heerschappy zal

van een enig
geslacht zal

10333

iszijn3356
HeerschapyyHeerschap29370
aanvan26371
beweging, gestaltebeweging der

gestalte,
24464

desdit34474
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geeneen38480
wezentlijkheitwezentheit29521
door zijn eigedoor eige32576
valsche eedenvalsche reden25591
2. Junij 1674.2. Maij 1671.36611
zo gy ontkentzo gy niet ontkent3617
Laat ons tot de
geschape dingen
afdalen,

Laat ons de
geschape dingen
afdeelen,

21636

hyzy9 en 10644
hyhet13
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Misstellingen in d' aanwijzing op de Voorstellingen.

leesstaatreg.Pag.
tiendezeste3812
achtstedarde3167
ook (volgens d'elfde
Voorstelling indit

ook van2073

deel) van
zesenveertigste
zesenveertigstezevenenveertigste2695
zesendartigstezevenëndartigste15110
dartiende
Voorstelling, en

drieëndartigste
Voorstelling

3143

drieën twintigste
Voorstelling
gevolg (volgens d'
eenentwintigste

gevolgzich11149

Voorstelling van dit
deel) zich
dieshalven (volgens
de twaalfde

dieshalven, de ziel20194

Voorstelling van het
tweede deel) de ziel
Voorstellingbepaling22200
in het darde deelin het tweede deel25219
zijn, (volgens de
drieëndartigste

zijn,7220

Voorstelling van dit
deel)
dat is, (volgens de
drieëndartigste

dat is, te28245

Voorstelling van dit
deel) te
Zevenëntwintigstezevenëndartigste27275
zestezelfde23279
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